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Forord. 


.L  lanen  for  dette  Værk  er  nærmest  paavirket  af  den  Ud- 
givermaade,  der  i  den  sidste  Menneskealder  er  blevet  saa  ofte 
anvendt  i  Tjskland  og  paa  hvilkea  Weiszåckers  Deutsche 
Reichstagsakten  og  Koppmaans  Hanserecesser  er  de  bedste 
Exempler.  Tanken  har  været  at  samle  alle  de  aktmæssige 
Oplysninger,  der  findes  om  Rigsraadets  politiske  Virksomhed 
samt  om  Stændermøderne  i  Kristian  IV's  Tid,  saaledes  at  der 
derved  kunde  faas  et  detailleret  og  korrekt  Indtryk  af  Datidens 
Forfatningsliv. 

Til  den  Ende  er  Stoffet  ordnet  om  Raadets  eller  Stæn- 
dernes Møder.  Ved  hvert  saadant  giver  en  indledende  Over- 
sigt Oplysning  om  Mødets  Indkaldelse  og  Varighed,  hvilke 
Raader,  der  har  overværet  det,  Forhandlingerne  og  deres  Re- 
sultat. Meddelelserne  støtter  sig  helt  igjennem  til  Kilderne, 
der  anføres  i  Anmærkningerne  S  og  følger  ogsaa  i  Ordene  Kil- 
derne saa  nær  som  mulig;  de  er  fyldigere  eller  mere  kortfat- 
tede, alt  eftersom  det  omhandlede  har  større  eller  mindre  Betyd- 
ning  for   Raadets  eller  Stændermø lernes  Virksomhed^.     Efter 


Angivelserne  af  Eetterthingets  ^  Nyere  Frcmstilliuger  har  jeg  som 
Varighed  er  hentede  fra  Herre-  Regel  kun  anført,  naar  de  inde- 
dagsdombøgerne.  holdt  fyldigore   Oplysninger    om 


II 

denne  Indledning  er  ved  hvert  Møde  in  extenso  aftrykt  de 
vigtigste  Aktstykker,  især  da  Betænkninger,  Bevillinger  o.  1.  — 
Ved  Slutningen  af  hvert  A.ar  findes  dernæst  Oplysninger  om 
Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne,  som  Eegel  ordnet  un- 
der Euhrikerne  Indlandet,  Fyrstendømmerne,  Sverige  og  Ud- 
landet ^  I  et  Tillæg  til  hvert  Bind  af  Værket  gives  i  tabel- 
larisk Form  en  Oversigt  over,  hvilke  Raader  der  blev  indkaldte 
til  Møderne,  hvilke  der  deltog  i  Domsafsigelser,  underskrev  Be- 
tænkninger 0.  1.,  og  endelig  slutter  hele  Værket  dels  med  en 
Del  Tilføjelser  og  Rettelser,  dels  med  tre  Registre,  en  systema- 
tisk ordnet  Sagoversigt,  en  Ordliste  og  et  Navneregister.  Til 
allersidst  er  saa  givet  en  Oversigt  over  Rigsraadets  og  Stæn- 
dermødernes Karakter  og  Myndighed,  ledsaget  af  en  Liste  over 
Rigsraadets  Medlemmer  i  Kristian  IV's  Tid. 

I  de  indledende  Stykker  er  der  overalt  anvendt  stor  Knap- 
hed og  saa  vidt  mulig  stor  Koncished  i  Udtrykket.  Hvor 
der  i  disse  nævnes  Rigsraader,  er  disse  fremhævede  ved  at 
sættes  med  Løbeskrift  -.  Naar  de  her  anførte  Breves  Daterings- 
sted  som  Regel  medtages,  er  dog  allevegne,    hvor  Kjøbenhavn 


det  omhandlede,  end  jog  selv  har  211.  214.  216,  229,  236.  237.  262, 

fundet  Anledning  til  at  give.  Dog  263.  438.  439,  454,  461.  472,  474, 

har  jeg  undtagelsesvis  stadig  med-  496,  II,  3,  92,  382,  403,  413,  514, 

delt  Henvisninger  til  de  to  Hoved-  563,    567,  595,   III,    1,  42,    210, 

værker    om  Kristian  IV's  Histo-  413.     Berigtigelser    til   Schlegels 

rie,  Slanges  og  Fridericias.     En-  Bearbejdelse    af  Slange    findes  I, 

kelte  højst  ubetydelige  Fejltagel-  3.  260,  438.  439. 
ser    i    den    sidstnævnte    Forfat-      '■  Jeg  har  ikke  overalt  været  ganske 

ters  Arbejder  har  jeg  udtrykkelig  konsekvent  ved  Indordningen  un- 

berigtiget,    for  ikke  at  volde  se-  der  disse   Rubriker ;  medens  Raa- 

nere    Granskere   Tvivl,  om    mine  dernes  Sendefærd  altid  er    anført 

Opgivelser  beroede  paa  Flygtig-  under  »Udlandet«,  findes  Eaader- 

hed.     Slanges  Fremstilling,   hvis  nes  Forhandlinger    hjemme    med 

store    Fortjenester    ikke    behøver  udenlandske  Sendemænd  snart  uu- 

at  fremhæves,  har  jeg  naturligvis  der  »Indlandet«,  snart  under  >Ud- 

oftere    haft  Lejlighed    til   at  be-  landet«. 

rigtige,  og  jeg  hidsætter  her    en      2  Ljge    i    Værkets    Begyndelse    er 

Liste   over,    hvor   disse  Rettelser  denne    Regel    ikke     gjennemført 

findes:  I,  7, 13,  70.  102,  106  f,  118,  med  fuld  Konsekvens. 
122.  125,  135,  140.  147,  166.  183, 


III 

forekommer  som  saadant,  dette  udeladt,  medens  det  udtrykke- 
lig er  omtalt,  naar  et  Brev  helt  savner  Dateringssted. 

Ved  de  in  extenso  aftrykte  Aktstykker  er  ovenover  angivet, 
hvor  Brevet  findes;  er  det  bevaret  i  flere  Gjengivelser,  aftryk- 
kes det  efter  den  under  A  anførte.  Ved  Rigsraadsbetænk- 
ningerue  er  det  opgivet,  hvilken  Raad  der  har  skrevet  Styk- 
ket. Det  bør  tilføjes,  at  hvad  der  i  disse  diplomatiske  Oplys- 
ninger kaldes  Original,  ofte  snarere  burde  kaldes:  original 
Gjenpart;  hvad  der  kaldes  Kopi,  er  maaske  oftere  Koncepten, 
men  jeg  har  kun  anvendt  dette  Udtryk,  naar  Stykket  ved  Rettel- 
ser el.  lign.  bestemt  har  Karakter  af  Udkast.  Ved  Aftrykket 
af  Aktstykkerne  ligesom  ved  bogstavrette  Citater  er  Retskriv- 
ningen blevet  noget  simplificeret,  hvorved  væsentlig  er  fulgt 
de  samme  Regler  som  i  Udgaven  af  »Danske  Kancelliregistran- 
ter  1535-1550«  (se  Fortalen  til  dette  Værk  S.  VII— VIII); 
dog  er  undtagelsesvis  i  Kristian  IV's  egenhændige  Skrivelser 
Kongens  ejendommelige  Retskrivning  bibeholdt  uden  Ændrin- 
ger. De  egenhændige  Underskrifter  under  Aktstykkerne  er 
gjengivne  uforandrede  og  udmærkede  ved  Kursivskrift  ^ ;  der- 
imod er  der  ved  disse  udeladt  den  staaende  Tilføjelse  »manu 
propria«  eller  »med  egenHaand«,  medens  de  faa  Tilfælde,  hvor 
denne  Tilføjelse  fattes,  er  noterede  særlige 

Jeg  har  allerede  i  det  lille  Forord  til  første  Bind  af  dette 
Værk  udtalt  mig  om  de  Vanskeligheder,  Udarbejdelsen  har 
frembudt,  og  bragt  min  Tak  til  de  to  yngre  Historikere,  der 
har  hjulpet  mig  ved  Værkets  Begyndelse.  Af  disse  har  Hr, 
cand.  mag.  H.  V.  Clausen  desuden  velvillig  meddelt  mig  nogle 
Oplysninger  fra  det  svenske  Rigsarkiv,  medens  Frk.  cand.  mag. 
Anna  Hu  de  vedblivende  har  staaet  mig  bi  ved  Korrekturen, 


Underskrifter  meil  staaende  Skrift      -  Dog  ikke  ved  Kaaderne,  af  hvilke 
betyder  altsaa:  ikke  egenhændige         Kristoffer  Urne,   Korjits   Ulfeld 
Navne,     Man   mserke ,   at    Løbe-         og  Hannibal  Sehested  ikke  bruger 
skrift  i  Aktstykkernes  Underskrif-         denne  Tilføjelse, 
ter  saaledes  betyder  noget  helt  an- 
det end  Løbeskrift  i  de  med  Kor- 
pus trykte,  indledende  Stykker. 


IV 

og  med  lige  Omhu  og  en  stedse  voxende  Kyndighed  gjort  sit 
bedste  for  at  gjøre  Værket  saa  paalideligt  som  mulig.  Helt 
igjennem  har  jeg  ogsaa  fundet  den  bedste  Støtte  i  det  af  Sel- 
skabet nedsatte  Tilsynsudvalg,  Dr.  phil.  J.  A.  Fridericia  og 
Rigsarkivar  A.D.Jørgensen,  ligesom  Arkivsekretær  Thiset 
efter  Vane  bar  ydet  mig  værdifuld  Bistand  ved  Læsningen  af 
utydelige  Underskrifter  eller  Sondring  i  Registret  mellem  navne- 
lige Personer.  Ogsaa  Rigsarkivets  og  Bibliothekernes  andre 
Embedsmænd  har  dette  Værk  kostet  megen  Moje,  medens  Mi- 
nisteriet for  Kirke-  og  Undervisningsvæseuet  og  det  kongelige 
danske  Videnskabernes  Selskab  har  ydet  Selskabet  de  store 
Summer,  dets  Udgivelse  har  kostet.  Hvis  det  nu  afsluttede  Værk 
vil  findes  at  have  fortjent  saa  megen  Velvilje  og  saa  store 
Ofre,  kan  jeg  ikke  ønske  det  et  bedre  Skudsmaal. 

Juni  1890. 

Kr.  Erslev. 


1644. 

Af  Raaderne  døde  Rigsadmiralen  Jørgen  Vind  17  Juli:  Embedet 
blev  atter  besat  Aaret  efter.  I  Raadet  optoges  i  Decbr.  Knud  TJlfeld, 
Iver  Vind.  Jørgen  Brahe  og  Frederik  Bedtz^. 

Januar.    Raadsmøde  i  Odense. 

Efterat  Kongen  17  Decbr.  havde  faaet  Underretning  om 
Torstensons  Indfald-,  befaledes  det  19  Decbr.  Raaderne  med 
det  forderligste  at  begive  sig  til  Kbhvn,  ^  I  Stedet  synes  Raa- 
derne at  have  samlet  sig  i  Odense;  en  Del  af  dem  skal  have 
været  stemte  for  et  Forsøg  paa  Underhandling  med  Sverige, 
andre  bestemt  imod  ^.  28  Januar  besluttedes  det  at  afbryde 
den  diplomatiske  Forbindelse  med  Sverige^;  9  Febr.  skrev 
Rigsraadet  til  det  svenske  Raad,  at  det  til  Trods  for  den  Pe- 
der Vibe  givne  Resolution  (af  10  Januar)  dog  ikke  vilde  und- 
lade at  foreslaa,  at  Stridspunkterne  mellem  Rigerne  afgjordes 
ved  et  Grænsemøde  i  April  af  4  Raader  fra   hver  Side^.     Det 


^  Slange   nævner    under   1645    (S.  *  Jtr.  Fridericia  II,  378. 

1383)defireovennævnte  samt  Niels  ^  Jfr.  smstds.  378 — 79. 

Trolle  som  optagne  i  Eaadet.  Dette  *  Koncept :   Sverige   (Svenske  Acta 

har  vel  foranlediget  Udgiverne  af  VI,   128).  Trykt  særskilt  med  Da- 

Egenh.  Br.  1641—44  S.  543  Anm.  tum  8  Febr.  og  siden  oftere  aftrykt 

til  ogsaa  at  lade  Niels  Trolle  blive  (Eegesta  n.  8951).  Underskrevet  af 

udnævnt  til  Rigsraad  i  1644.  hvad  Korjits  TJlfeld,  Kristian  Thome- 

der  dog  næppe  er  rigtigt;  se  un-  seyi,  Anders  Bille.,  Jørgen  Vind, 

der  1645.  Kristoffer   Urne,   Jørgen    Sefeld 

''■  Fridericia  II,  374.  og  Hans  Lindenov. 

3  Sjæl.  T.  XXVIII,  117. 

III.  1 


2 


1644. 


svenske  Raad  svarede  2  Marts  fra  Stockholm,  at  Dronningen 
ikke  vilde  være  uvillig  til  at  gaa  ind  paa  et  Grænsemode,  for- 
udsat dog  at  Svenskernes  fri  Fart  og  Handel  gjennem  Øresund 
forinden  indrømmedes  og  ikke  siden  behandledes  ^  23  Marts 
svarede  det  danske  Raad,  at  G-rænsemødet  maatte  stilles  i 
Bero,  da  de  fremsatte  Betingelser  var  uantagelige  ^ 

22  Januar  udskreves  fra  Assens  en  Dobbeltskat  med  Raa- 
dets  Raad  og  Betænkning  ^ 

I  Anledning  af  det  fjendtlige  Indfald  forordnedes  5  Ja- 
nuar Rigens  Hofmester  og  Admiral.  Hr.  Korfiis  TJlfeld  og 
Jørgen  Vind,  til  at  have  den  højeste  Inspektion  i  Sjælland'*, 
og  paa  samme  Maade  Hr.  Mogens  Kaas,  Hr.  Kristojjer  Urne, 
Hr.  Jørgen  Brahe   og  Henning  Valkendorf  i  Fyn  ^   Hr.  Tage 


'  Orig.  med  f^  Underskr. :  Sverige 
(Svenske  Acta  \I,  129).  Trjkt 
(Eegesta  n.  8959). 

2  Svenske  Acta  VI,  133.  Særskilt 
trykt;  jfr.  ogsaa  Dania  ad  exte- 
ros  Fol.  H  3.  Underski-evet  at 
Korjits  Vlfeld,  Kristian  Thome- 
sen,  Jørgen  Vind,  Tage  Tot  og 
Kristoffer  Ulfeld  (efter  en  Kopi- 
bog i  Stockholm).  Jfr.  Egenb. 
Br.  n.  398.  Sml.  Slange  S.  1221— 
24,  Fridericia  II,  380.  —  3  Febr. 
skrev  Eaadet  fra  Odense  tilOberst- 
lieutenant  Frederik  v.  Buchwald, 
Kitmestrene  Flemming  Ulfeld  og 
Niels  Lykke  samt  Lieutenant  Le- 
vin Biilow.  at  det  havde  mod- 
taget deres  Skrivelse  om  den 
svenske  Generals  Erklæring  an- 
gaaende  deres  Liberation  og  for- 
mente, at  den  bedste  Vej  vilde 
være  Udvexling  mod  svenske  fang- 
ne Officerer,  hvoraf  allerede  nogle 
var  forhaa'nden  (Sjæl.  T.  XXVIII, 
148).  Da  de  fire  Fanger  derefter 
meddelte  Eaadet  Torsteusons  Me- 
ning om  Udvexling,   lovede  dette 


(Gamborg  21  Febr.)  at  arbejde 
hos  Kongen  til,  at  Kommissari- 
erne i  Gliickstadt  lik  Ordre  til  at 
befordre  Udvexlingen  (smstds. 
1.53). 

3  Sjæl.  T.  XXVIII,  130—46.  Koin- 
missarier  var  Niels  Trolle,  Hen- 
ning Valkendorf  og  Hr.  Henrik 
Hvitfeld  (samt  for.Iylland  Hr.  Axel 
Arnfeld),  der  skulde  levere  Skat- 
ten til  Generalkrigskommissar 
Knud  Ulfeld. 

*  Nærmere  se  Sjæl.  T.  XXVIII, 
124.  Jfr.  Militairt  Eepertorium 
IV,  169:  Fridericia  II,  375. 

»  1  Januar:  Jydske  T.  XI,  111: 
sml.  Jydske  E.  X,  349.  —  31 
Uecbr.  beskikkedes  fra  Odense 
Vincens  Stensen  og  Stig  Pors  til 
Kommissarier  i  Langeland  (Fyn- 
ske T.  V,  256).  —  21  Febr.  1644 
befalede  Kongen  fra  Gamborg  Bor- 
ker Rud  og  Jost  J'rederik  v.  Pap- 
penheiui  at  være  Generallandkom- 
missarier  i  Laaiand  og  Falster  og 
have  flittig  Inspektion  med  alt. 
»Desligeste  ville  vi.  at  I  handler 


1644. 
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Toi  osf  Hr.  Kristofer  CJlfeld  i  Skaane  '.  Niels  Krag,  Krik  Jul, 
Mosrens  Høc'  o^  Mo2:ens  Sehested  i  Jylland-,  samt  Hannibal 
Sehested  og  Jens  Bjelke  i  Norse  ^.  9  Januar  befalede  Kon- 
oen  fra  Assens  de  ovennævnte  at  handle  med  alle,  være  sig 
af  Adel,  gejstlige  eller  Borgerstand,  hos  hvem  nogen  Hjælp  er 
at  formode,  om  at  yde  Kongen  Laan*.  —  20  Januar  begjæ- 
rede  R.  Hofmester  og  Admiral  paa  Kongens  Vegne  i  Rigens 
Raadstue.  at  alle  vilde  bistaa  ham  med  frivillige  Laan  mod 
Rente  fra  Fredens  Slutninsr '*. 


med  Adelen  og  Kjøbstæderne  saa- 
vclsom  Almuen  smstds.,  at  de  i 
denne  farlige  Tid  Borgerskabet  i 
Nakskov  ville  til  Hjælp  komme 
med  nogle  Penge  at  kjøbe  Styk- 
ker og  Ammunition  for  til  Be- 
fæstnings Fornødenhed  smstds. c 
(Smaal.  T.  TI.  526).  24  Septbr. 
udgik  fra  Malmøhus  en  ny  Befa- 
ling til  Laaland  og  Falster  om 
at  lyde  de  to  Kommissarier  (Smaal. 
E.  V,  237). 

Frederiksborg  24  Decbr.  I(i44: 
Skaanske  T.  VII.  4«. 
Assens  .30  Decbr.  164.3:  Jydske 
T.  XI,  110,  sml.  Jydske  E.  X, 
350.  Sjæl.  T.  XXVIII,  126.  — 
Da  Mogens  Sehested  begjærede 
at  forloves  som  Landkommissar 
i  Nørrejylland  for  sin  Svagheds 
Skyld,  befaledes  det  13  Septbr. 
fra  Malmøhus  Gregers  Krabbe  at 
betjene  denne  Bestilling  (Jydske 
T.  XI,  118),  og  22  Decbr.  fik 
denne  Ordre  til  med  forderligste 
at  begive  sig  til  Nørrejylland  for 
dette  Hvervs  Skyld  (Sjæl.  T. 
XXVIII,  243).  —  6  Septbr. 
1645  bevilgedes  det  Niels  Krag 
at  forskaanes  fra  Landkommissar 
Bestilling  paa  Grund  af  Alderdnm. 


»og  en  anden  i  hans  Sted  at  ta- 
ges c  (Notits  i  Jydske  R.  X,  366^ 

•■'  Sml.  Sjæl.  T.  XXVUI,  126.  Den 
Hannibal  Sehested  tidligere  med- 
delte Tilladelse  til  at  rejse  ned 
til  Danmark  tilljagetoges  21  Decbr. 
1643:  Norske  Eigsreg.  VIII.  305: 
jfr.  Egenh.  Br.  n.  374. 

*  Sjæl.  T.  XXVIII,  177;  jfr.  det 
aabne  Brev  af  samme  Dag:  Fdg. 
efter  Eecessen  Fol.  Fiij. 

^  Jfr.  Eektors  Proposition  i  Kon- 
sistorium 22  Januar.  Matzen, 
Kbhvn.  Univers.  Eetshist.  I,  .341. 
—  19  Febr.  befalede  Kongen  fra 
Gamborg  Henning  Valkendorf  at 
modtage  det  Sølv  og  Guld.  som 
Undersaatterue  i  Fyn  af  Adel. 
gejstlige  og  Borgere  havde  lo- 
vet at  ville  forstrække  uden  Rente 
(Fynske  T.  V,  274).  22  Febr. 
befalede  Kongen  tra  Odense  Jost 
Fred.  v.  Pappenheira  at  modtage 
det  Laan  af  omtr.  1000  Lod  Sølv, 
som  Præsterne  i  Laaland  og  Fal- 
ster vilde  yde  Kongen  (Smaal. 
T,  VI,  527).  Jfr.  Egenh.  Br.  n. 
376.  377.  Om  Sølvforstrækningen 
i  Norge  jfr.  Norske  Eigsreg.  VIII, 
321.  325.  .345,  347. 


r 


4  1644. 

6  Maj.    Herredag  i  Kjøbenhavn:  ikke  afholdt. 

Herredaoren  udskreves  16  Decbr.  1643  ^  men  blev  paa 
Grund  af  Krigens  Udbrud  ikke  atholdt. 

19  Maj.    Sjællandsk  og  laalandsk  Stændermøde  i  Kjøbenhavn 
med  foriidgaaende  Adelsmøde  d  Marts). 

Efter  eget  Onske  sammenkaldtes  Sjællands  og  Laalands 
x\del  til  et  Møde  i  Kbbvu.,  hvor  den  1  Marts  rettede  en  Sup- 
plik  til  Kongen  {u.  332),  især  angaaende  et  Stændermøde  og 
af  Landekisten  bevilgede  Hjælp  til  Soldaternes  Sko  samt 
20.000  Dl.  til  Kongen  2  (n.  333^).  8  April  mindede  Adelens 
Fuldmægtige  atter  Raadet  om  det  ønskede  Stændermøde  (n. 
334),  og  22  April  befalede  Kongen  derefter  Hofmester  og 
Kansler  at  forskrive  Adelen  i  Sjælland  samt  et  Udskud  af 
Grejstligheden  og  Borgerskabet  smstds.  til  et  Møde  i  Kbhvn. 
{n.  335).  Til  Mødet,  der  udskreves  til  19  Maj .  indkaldtes 
ogsaa  Stænderne  i  Laaland  samt  de  fordrevne  af  Adelen^. 

Stænderne  opfordrede  21  Maj  de  Eaader,  hvem  Regerin- 
gen var  betroet,  til  at  udtale  sig  om  Midlerne  til  Forsvar  {n. 
336);  to  af  Raaderne,  Jost  Høg  og  Gregers  Krabbe,  forhand- 
lede nu  med  deputerede  af  Stænderne,  hvorefter  Sagen  atter  hen- 
vistes til  de  enkelte  Stænder.  Adelen  udtalte  sig  derefter  23 
Maj  {n.  337)  om  Sjællands  Forsvar  m.  m.  o^  bevilgede  {n. 
338)  dels  Pengeydelser  efter  hver  enkelts  Formue,  dels  maa- 
nedlige  Afgifter  efter  Hartkornet  samt  af  Rentepenge  (dette 
dog  først  25  Maj  efter  Paavirkning  af  de  lavere  Stænderj. 
Præstestanden  (u.  339)   og  Universitetet   (n.  340) '"   bevilgede 


»  Sjæl.  T.  XXVIII,  111—12  (uden  befaledes    det    dem    at    udbetale 

Liste  over  Eaadet).  Niels  Vind  1200  Rdl.  til  Hverving 

-  2  Febr.  havde  Kongen  fra  Odense  af  et  Kompagni:  smstds.  179. 

befalet    Niels    Trolle    og  Kristen  ^  Anført  af  Fridericia  II,   375  med 

Skel   at    forstrække    ham    20.000  det  urigtige  Datum  11  Marts. 

Dl.  af  den  sjællandske  Landekiste  *  Jfr.  n.  336. 

til    Hverving    af    et    Eegiment:  *  Jfr.  Matzen,  Kbhvn.   Univ.   Rets- 
Sjæl.  T.  XXVIII,  148.     27  Marts  hist.  I,  324,  341—42. 
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Pengej'delser.  lisreledes  saavel  Helsino-ør  (n.  342)  som  Sjæl- 
lands mindre  Kjøbstæder  (n.  343),  medens  Kjøbenhavn  afslog 
at  give  noget  under  Henvisning  til  de  af  Staden  udrustede 
Skibe  og  andet  ^  {u.  341)  \ 

25  Juni  tilskrev  Kongen  Eigens  Hofmester,  Jørgen  Vind, 
Hans  Lindenov  og  7  andre  Lensmænd,  at  det  »i  seneste 
Stændernes  Forsamling  her  i  Kbhvn.  af  alle  samtlig  er  blevet 
"begjæret  at  maatte  ransages  og  inkvireres,  om  de  trende  Kon- 
tributioner,  som  enten  af  Adelen  eller  andre  9  Septbr.  1638. 
29  Xovbr.  1641  og  22  Juli  1642  er  blevet  bevilget  af  deres 
Gods  eller  Rentepenge  til  Landets  bedste  og  Defension  at 
skulle  udgives,  eller  ogsaa  er  blevet  til  samme  Tider  paalagt 
og  befalet  til  den  Ende  at  skulle  indsamles,  er  blevet  efter  Be- 
villing og  Befaling  ogsaa  rigtig  til  Kommissarierne  leveret«. 
Kongen  havde  hidtil  ingen  vis  Efterretning  om,  at  de  til- 
skrevne havde  ydet  Kontributionerne  dels  af  deres  eget,  dels 
al  de  i  deres  Len  boendes  Gods  (for  Hofmesterens  Vedkom- 
mende af  Borgerskabet  og  Kongens  Tjenere  i  Kbhvn.),  hvor- 
for han  nu  befalede  dem  at  erklære  sig  herom  og  indbetale 
mulige  Restancer^. 


Magistraten    vedlagte    en    Speci- 
fikation   over    Stadens    Udgifter: 
Hovedposterne  er: 
Et   Kompagni   Soldater   paa   157 

Mand 18.544  Rdl. 

Skibe  udrustede 94.500  — 

Befæstningsværket...  22.800  — 
Strandvagt    og  anden 

Vagt a4.250  — 


i  alt..  170.094 Rdl. 
Den  hollandske  Resident  Krakov 
omtaler  disse  Bevillinger  i  lud- 
beretning fra  Helsingør  12  Juni: 
Allenske  Sager  n.  14. 
Sjæl.  T.  XXVIII,  ]8(j.  Allerede 
Dagen  efter  erklærede  Jørgen 
Vind,  at  han  havde  betalt  til  Kom- 


niissarierne  i  Skaane  Hr.  Henrik 
Hvitfeld  og  Gunde  Rosenkrans 
1638  =*Vn  ^39  Rdl.  80  Sk.,  1642 
''^Ja  til  Gunde  Rosenkrans  179 
Rdl.  17  Sk.,  1642  "/.,  til  samme 
199  Rdl.  94' j  Sk.  3  Pen.;  om  der 
resterede  noget,  kunde  bedst  op- 
lyses af  Kommissarien  Gunde  Ro- 
senkrans for  den  skaanske  Adels 
Vedkommende  (Orig. :  Kane).  15 
Juli  afgav  Jost  Fred.  v.  Pappen- 
heim  fra  Aalholm  en  vidtløftig 
Oversigt  over  de  indkomne  Be- 
løb (Orig.:  smstds.);  ligeledes 
Wentzel  Rotkirch,  Antvorskov  28 
Avgust  (Orig.:  smstds.). 


fj  1644. 

S32.     Adelens  SupiMk,  1  Marts. 

A.  Orig.:  KR.  n.  53,  VJIT.    B.  Kopi:  smstds.  VHI  a.    C.  Afskrift:  Sjæl.  Landebog  Fol.  51. 

Stormectigste    hoibaarne    konge,     allernaadigste    lierre.       Paa 
eders  kong.  mat^    naadigste   begieriug-    ved    eders    mat^   tro    mend 
oc  raad  at  komme  eders  mayt.  oc  voris  fæderne   rige    til   bielp  oc 
undsetniug  med  hvis  sølf  oc    guld    vi    kand    liafve    at    aflade,    vi 
eders    mt«  tro    undersåtter   af   adel    her    i   Sielland  udi  eders  mt^ 
fraverelse  af  eders  rat^   tro    mend   oc  raad  hafver  verit  begierendis 
at  motte  forskrifvis.     Hafver  det  almindelig  rye  oc  raab  ofver  vo- 
ris stand  vnldt    oc    uomgengelig  gifvit  os  aarsage  til,    at  vi  først 
for  eders  kong.  mt.,  siden  en  hver   stand   her   i    rigit   kunde   vere 
erklærede,  anseendis,    naar  eftersogis,    i    sandhed    skal    befindis  oc 
bevislig  giøris  (den  menige  mand  at  exercere  oc  bevehre)  af  os  at- 
skillige  gang  ved  voris  fuldraectige  ifrig  hafver  verit  sogt  oc  nogle 
gange  om  anholdet  (som  dog  nu    beskyldis    det  at  hafve    afvergit, 
til  med  giort  vergeløs),  mens  er  os  altid  blofven  afslagit,    oc  vi  i 
saa  maader  uskyldeligen  beskyldis    oc    af   andre   stonder  liggis  for 
had,  ille  tiltalis  oc  eftertalis,  befryctendis  anden  uleilighed  der  ud 
ofver  at  motte  entstaa,  som  disse  tiders  tilstand  ille  skulle   kunde 
taale.     Søge  derfor  eders  kong.  mt.  som  voris  fæderne  lands  fader 
underdanigst  om  naadigst  hielp  oc  bistand  stenderne  her  efter  som 
hid  indtil  endrectige  motte  conserveris   oc   ingen    tilstedis  den  an- 
den at  gifve  aarsage   til   nogit,  ded  ringeste  sig  vere  kunde,  som 
had  inbyrdis   kunde   opvecke,    eftersom    eders    kong.   nit*   oc  voris 
fædernelands  conservation  bestaar  i  voris  indbyrdis    enighed.    Saa- 
dant  at  faarekomme,  om  eders  mat.  sig  naadigst  ville  lade   befalde 
oc  eders  mt^   tro    mend    oc    raad  befant   det  raadeligt  oc  gafnligt, 
bade  vi  underdanigst  oc  gierne,  stenderne  af  geistligheden  oc  bor- 
gerskabit  motte  forskrifvis,  at  vi  fortrovlig  vis  samptlig  kunde  con- 
ferere  oc  i  saa  maader  al  huldskab  oc   troskab  indbiurdis   imellem 
os  kunde  sogis  oc  stiftis,    tilmed    hves    denne    tids    tilstands   for- 
nødenhed udkrefver,    desto    velvilligere    hos    dennem    hafvis   oc  til 
veye  bringis.     Som  oc  dette  land  er  paa  folck  mest  bloet,  da,  hves 
de  andre  provinciers  tilstand  det  kunde  taale,  bade  vi  i  lige  maade 
underdanigst  oc  gierne  for  indfald  skyld    (hvilcket  Gud   naadeligen 
afverge),  voris  heste  til  landsens  defension  her  i  landet  motte  for- 
blifve  oc  dem  til  undsetning  for   landsens    storhed    skyld,    som  er 
flux  viTløftigt,  nogle  dragoner  motte  til  ordineris.    Ellers  er  at  be- 


lt)44. 


frycte,  det  ville  falle  rvttoriet  for  besveiligt  at  onibattere  det 
grandske  land.  Hves  oc  befantis  Danske  sig  at  i)ræ.sentere,  dvch- 
tige  for  de  charger,  de  soge  oc  om  anholde,  at  de  da  for  de  frem- 
mede dem  motte  niude.  Eders  kong.  mt.  sig  naadigst  oc  ville 
lade  befalde,  at  Sielland  motte  delis  i  visse  parter,  hver  part  til- 
forordnis  sin  commissariiis,  der  ved  absolut  commando  saa  motte 
forse  sin  anbetroede  part,  som  hånd  siden  eders  mat.  oc  sit  fa*- 
derne  rige  ville  ansvare;  til  hves  fornødenhed  at  landet  maa  be- 
vehris,  oc  dersom  saa  hastig  i  en  il  gewehr  icke  kunde  bringis 
til  veye.  formoder  vi  hos  borgerne  i  kiøbstederne  imod  forsickring 
oc  betaling  i  sin  tid  en  stor  andel  kand  kommis  af  sted;  at  den 
gemen  mand  (»flicerer  maa  settis.  der  ere  forfarne  dem  nogit  at 
dressere  oc  anføre,  om  dertil  kom.  Denne  voris  underdanigste 
supplication  oc  angifvende  af  eders  kong.  mt.  efter  medfodde  oc 
sedvonlige  naade  oc  mildhed  af  os  hans  undersåtter  i  naade  at 
maa  optagis,  ere  vi  paa  det  allerunderdanigste  begierendis,  erbiu- 
dendis  os  allerunderdanigst  med  al  troskab  oc  plictsk.vldig  lydig- 
hed som  troe  undersåtter  i  al  faarefiillende  leilighed  at  vere  oc 
lade  os  finde,  som  vi  underdanigst  ere  plictige.  Hafniæ  den  1 
niartii  1644. 

O.  B.  a  F.  Parshergh.  .V.  Trolle.  Qiristen  ^hiel  As.  Henrick  Ramdl. 
Axel  Jxd  Ifftcerszeu.  Oluff'  Brockenhuus.  Otte  Skieel.  Olujf  Daa. 
Hendricli  Lindenou.  Henrick  Tott.  Steheu  Bech.  Wenntzell  Rotkirch. 
y.   Wind.     Køne  Jochim  Grahow.     Jørgen  Roszenkrantz  Hs.     Woldemor 

Daa. 

333.     Adelens  Bevtlling,  1  Marts. 

Afskrift :  -Sjæl.  LanJebog  Fol.  54. 

Eftersom  Christen  Skiei  for  os  hafver  angifvet,  hvorledis  voris 
bevilgede  soldatter  schuUe  hafve  slit  deris  schoe  op  och  hafver  in- 
gen penge  at  kiøbe  sig  ny  for,  saa  hafver  vi  hannem  samptligen 
orabedet,  at  hånd  af  landekisten  ville  gifve  hver  soldat  en  rixdal- 
ler,  hvilchet  hannem  '  i  hans  udgift  schal  got  giores.  Disligeste 
eptersom  hånd  hafver  faat  kongl.  mayt^  missive  at  levere  rigens 
hofmester  20.000  rdlr.  af  landekisten,  saa  der  som  der  iche  staaer 
raad  thil  at  holde  dennem  lenger,  saa  hafver  vi  sambtygt,  at  hånd 
schal  lade  samme  penge  verre  foli-agtii;'.    Och  som  hånd  nu  i  alles 

a  C:  Otte  Brahe  Stensen. 
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Toris  uerverrelse  hafver  sagt  sig  fra  iche  lenge  at  ville  hafve  med 
voris  soldatter  at  bestille,  eud  haud  hafver  penge  i  landekisten 
thil  dennem  at  besolde,  saa  dersom  der  iche  giøres  auordningh,  at 
de  kand  faa  deris  underholdingh  endten  ved  penge,  conimis  eller  i 
andre  maader.  da  schal  hånd  derfra  epter  hans  begieringh  verre 
endtlediget.     Hafniæ  dend  1    marti  anno  1644. 

334.     Adelens  Fuldmægtige  fil  Baadet.  n  April. 

A.  Orig. :  RR.  n.  53,  IX.     B.  Afskrift:  Sjæl.  Laudebog  Fol.  52. 

Eftersom  adelen  af  os  underschrefne  hafver  verrit  begierendis 
at  ahnholde  om  svar  paa  voris  nnderdanigste  supplication  til  kona". 
mayt.,  som  vi  til  her  cantseler  ofverleverede  den  1  raarty  sidst 
forleden,  (hvilcket  mueligt  formedelst  hans  kong.  mayt*  rexe  och 
anden  rigens  victigp  bestillinger  ehr  blefven  forhindret),  da  er  vo- 
ris gandsche  venlig  ahnmoding  til  rigens  hoivise  raad,  som  fæderne- 
landet  och  dets  regiering,  forsvar  och  maintination  fornemelig  med 
hoistbemelte  hans  kong.  may.  at  forvalte  hafver  verit  betroet,  at 
efterdi  voris  fiende  med  stoer  ifver  och  aarvogenhed  sig  dagligen 
bemøyer  at  bemectige  sig  disse  faa  beholdne  lande,  och  er  at  be- 
frycte  faren  at  verre  nermere.  end  vi  kunde  tenche,  heldst  naar 
tienden  och  hans  alliertis  skibe  kommer  i  soen,  om.  ded  Gud  for- 
binde, de  fich  ofverhaand.  de  dog  for  Guds  och  de  arme  betrengdte 
och  forlatte  uudersaatters  skyld  i  Judland  och  Skaane  och  for  alles 
voris  fellids  velferdts  skyld  ville  med  det  første  tenche  paa  thien- 
lige  middel,  hvorved  disse  faa  (af  Guds  naade)  beholdne  øer  kunde 
conserveris,  at  de  iche  som  den  anden  største  part  af  cronen 
schulle  blifve  tienden  til  del,  anseendis,  at  dersom  vi  nest  Guds 
naadige  hielp  kunde  forvare  disse  endnu  beholdne  lande,  var  der 
forhaabniug  i  sin  tid  at  faa  de  andre  erobrete.  dog  gandsche  øde 
och  udplyndrede  lande  igien,  mens  dersom  tienden  (hvilcket  Gud 
for  sin  barmhiertigheds  schyld  naadeligen  afvende)  blef  Sielland 
eller  de  andre  øer  mectig,  er  at  befrycte,  at  gandsche  Danmarch 
med  regalia  sampt  fattige  fokkes  gandsche  formue  (som  hid  er 
fløttet)  fra  alle  hiørner,  skulle  vere  tabt  och  aldrig,  enten  herrer 
eller  knect  til  goede,  mere  bringis  til  veye,  mens  vi  alle  udi 
største  ælendighed  med  hustru  och  børn  schulle  tvingis  under  ded 
svendsche  aag.  Er  derfore  høieligen  fornøden,  at  vi  med  ifrighed 
griber   verchet    an    och    med    alfvor    tencher    til  at  forsvare  voris 
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fæderne  land  sanipt  Imstruo  och  horn  for  saadan  fiendlig  och  dag'liir 
formodendis  indfald.  hvori)aa  oy  tvilis,  enhver  dansclie  mand  haade 
ædel  och  uædel  jo  med  villinhed  gierne  sig  til  schal  beqvemme, 
naar  de  derom  med  lempe  blef  anmoedet,  och  siunis  nu  som  til- 
forne  ingen  bedre  middel  til  saadant  at  stille  i  verch  (dog  ded  er 
mcgit  sildig  tagen),  end  at  fuldmectige  af  alle  stenderne  kunde 
med  ded  allerfurste  forschrifvis,  som  tillige  kunde  tenche  paa  no- 
gen tienlige  middel,  at  vi  for  tiendens  indfald  och  ofverraschelse 
kunde  velire  forsichret.  Ded  er  dog  at  befrycte ,  at  disse  smaa 
och  snefre  lande,  som  [!]  af  saa  ringe  formue  schuUe  kunde  udstaa 
en  langvarendis  krig,  men  at  vi  i  lengden  sclmlle  consumere  os 
sielf.  Gud  allermeclitigste  gifve  lyche  och  velsignelse  til  alt  ded. 
voris  kierre  fæderne  land  kand  komme  til  conservation  och  bistan- 
dig  fred  och  rolighed,  och  eftersom  der  er  periculum  in  mora,  un- 
derstoed  vi  os  for  denne  formodende  och  ofverhengende  fare  skyld 
eder  som  landsens  fædre  och  betroede  mend  herom  at  ehrindre. 
ey  tvilendis,  at  ded  jov  af  eder  i  saa  goed  en  mening  blifver  op- 
taget, som  ded  af  os  ringe,  dog  troe  dansche  mend  och  patrioter 
er  skrefvit.  Datum  Kiobenhafn  den  8  apr.  1644. 
Christen  Skieel  As.  Otte  Skieel. 

335.     Kongen  til  Hofmesier  og  Kansler,  22  April. 

Sjæl.  T.  XXVIII.  183. 

V.  S.  g.  t.  Eftersom  os  foregifves,  at  nogle  af  adelen  saa 
vel  som  borgeschabet  i  nogle  af  kiøbstederne  der  i  vort  land  Sie- 
land  sig  beklager,  at  det  land  skal  være  saa  meget  blot  af  soldat- 
ter och  folck  thil  at  forsvares  med,  saa  och  den  strandvagt,  som 
med  bønderne  forrettes,  icke  at  være  saa  beschaffen,  at  mand  syn- 
derlig derpaa  kunde  sig  forlade,  och  derfore  underdanigst  begærer 
tienlig  middel  imod  den  oyensiunlig  fahr,  som  de  udi  bestaar.  at 
inotte  betenckes,  saa  och  i  synderlighed,  at  stænderne  maatte  for- 
samles och  høres,  om  noget  fæderneland  thil  beste  betenckes  kunde, 
saa  och  formanes  af  yderste  magt  at  komme  landet  i  denne  store 
fare  til  hielp,  daa  bede  vi  eder  och  naadigst  ville,  at  I  strax  och 
med  det  allerførste,  mueligt  ehr,  til  vor  kiøbsted  Kiobenhafn  for- 
schrifver  adelen  och  et  udschud  af  geisligheden  saa  vel  som  bor- 
geschabet  i   forschrefne  Solland  och  da  efter  deres   egne   begering 
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fornemme,  hvad  enhver  kunde  formaae  thil  hmdsens  defension  til 
veye  at  bring-e.  Af  kongl.  mayt^  urlugsschib  Threfoldiahed  den  22 
april,  anno  1644. 

386.     Skendernes  Indlæg,  21  Maj.     on«.:  Kauc. 

Eftersom  alle  stenderne  udi  Sieland  och  Laaland  saa  och 
nogle  andre  goede  mend.  som  sig  der  udi  oph(Uder.  her  udi  Kiø- 
benhafn  at  moede  den  19  may  nerverende  aar  at  deliberere  och 
ofverveye  de  heste  och  thienligste  raiddel  til  federne  landes  con- 
servation  udi  denne  besørgelig  och  for  ojen  strebende  farlige  tids 
thilstand,  ehre  fm-schrefne,  da  efterdi  saadan  omsorg  och  omhygge- 
lighed mest  corapeterer  de  goede  herrer,  som  regieringen  af  kong. 
mayt.  naadigst  er  betroet,  denuiun  och  best  er  bevist,  hvor  udi 
voris  forse  bestaar.  och  hvad  mest  der  udi  desidereris,  hvorfore 
stenderne  samptlig  paa  det  venligste  ehr  begierendes  middel  af 
dennom  at  maatte  foreslaaes,  som  til  saadan  conservation  thien- 
ligst  kand  vehre,  och  nogen  af  de  goede  herrer  at  forordnes  med 
os  der  udi  at  deliberere,  saa  ehr  iche  at  thvile.  en  hver  jo  der 
udi  presterer.  saa  vit  mueligt  kand  vehre,  hvem  som  det  allerede 
iche  giort  hafver;  hvor  paa  vi  ehre  de  goede  herrers  resolution 
venlig  begierendes,  och  at  denne  voris  anmoding  udi  den  beste 
mening  maatte  optages.  Actum  Kiobenhafn  den  21  may  anno 
1644. 

Otto  Brahe.  Frederich  Redtz.  Eenrich  Hitittjeldt.  Fredcrich  Raiitzoir. 
Niels  Trolle.  Vincendz  Bille.  Christen  Skiel  As.  Mogevs  Seesfef 
Wenntzell  Rotkirch.  Oluff  Brochenhuus.  Melcher  Oldellandt.  Gunde 
Rosenkrandtz.  Henrick  Ramell.  Oluff  Daa.  Hendrich  Lindenow. 
■LGerstorff.  ErickRosenkrnntz  E.  Kmid  Paslich.  Jørgen  Rosenkrandz  Es. 
Jesper  Brochmand  D.  Lauritz  Mortensøn  D».  Claus  Plunih. 
Jacob  Reinholtt^.  Michel  Eansen)  Eansz  Nickelisen  Lund  D.»^  Eans 
Nansen^.  Luuridts  Christenszen.  Eans  Christenszcn.  Erich  Nielsen. 
Mogens  Rache.  Envold  Nielson.  Valentin  Christ.  Petrus  Langius. 
Fridericus  And.  Klynius.  .Jacobus  Petri.  Eieronymus  Knoff.  Marti- 
nus Claudius. 

837.     Adelens  Erklæring,  23  Maj.     ong.iKanc. 

Eftersom  kong.  mayts.  vor  allernaadigste  herre  hafver  ved 
sine  troe   mend    och    raad    ladet    ridderschabet   och   et  udschud  af 

a  Har  ikke  tilføjet:  med  egen  Haaiid. 
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goisliglicdon  uch  borg'erschabet  forschrifve  til  den  onde,  at  paa 
alle  middel  och  vove  kunde  delibereris  och  betencliis,  hvorved  vo- 
ris  kiere  fæderne  land  kunde  undsettis  och  til  nodvendiy-  defension 
(leh  forsvar  hielpes  och  mainteneris,  som  velbemelte  rijjens  raads 
sclniftliii'  indlei;'  vitloftijjere  indholdte,  saadant  (voris  betrengte 
fæderne  hind  til  tienniste)  at  stille  i  verch,  hafve  tvende  af  Dan- 
marchis  rif;es  hoigvise  raad  med  nogle  deputerede  af  hvor  stand 
veret  forsamlede,  och  eftersom  da  blef  forabscheidet,  at  de  depute- 
rede af  hver  stand  i  ser  schulle  convocere  de  andre  af  deris  mid- 
drl  och  forst  deliberere,  ved  hvad  middel  penge  eller  proviant 
kunde  bringes  til  veige  at  undsette  floden  med,  och  siden  tcnche, 
l)aa  hvad  maner  Sielland  kunde  til  lands  conserveris,  om  (ded  Gud 
naadeligen  afvende)  floden  lide  nogen  merchelig  schade  enten  af 
fienden  eller  storm  och  uveier.  Til  hvilchet  at  stille  udi  verch  vi 
efterschrefne  af  adelstauden  hafve  den  23  maii  1644  veret  for- 
samlede och  os  derpaa  saaledis  for  vores  personer  erklerede,  som 
efter  folger,  ville  dog  alting  til  kong.  mayt^  och  Danmarchis  riges 
hoigvise  raads  consens  och  videre  goede  betenchende  hafve  hen- 
stellet. 

1.  Ville  vi,  foruden  ded  vi  udlofvede  den  I  marti  sidst  for- 
leden, endnu  forstreche  kong.  mayts.  och  voris  fæderne  land  til 
floedens  underholding,  eftersom  en  hver  af  sin  formue  kand  afsted 
komme,  hvorpaa  lefveris  medfølgende  register. 

2.  De  middel,  som  Sielland  fnest  den  allerhøiestes  bescher- 
melse  kunde  conserveris  ved)  efter  de  middel,  som  nu  forhaanden 
ere,  siunes  os,  nest  enighed,  huldschab  och  fortrovlighed,  at  ald 
døgtig  raandschab,  som  er  ofver  atten  aar,  blef  bevehret  med  hvis 
gevehr  en  hver  efter  sin  formue  kunde  afstedkomme,  och  i  50 
eller  mere  compagnier  fordelt,  hver  compagnie  med  en  lyttenant, 
en  capitein  d'iirmes,  trei  sergenter  och  trei  corporaler  forset  och 
hver  søndag,  efter  predichen  och  ald  gudstienniste  var  fuldendet, 
excercerit,  och  saa  motte  giøres  goed  ordinans,  hvor  en  hver 
schulle  hafve  sin  allarmplats  at  møde  med  sit  gevehr,  nar  noget 
paakom,  och  dersom  saadant  (landet  til  tienniste)  schulle  stilles  i 
verch,  ville  landet  delis  i  vise  quartaler  (som  tilforn  i  voris  for- 
faxlris  tid  sched  ehr),  paa  det,  dersom  fienden  giorde  landgang,  da 
det  folch  af  de  andre  quarterer  at  secundere  dem,  som  blefve  ind- 
falden,   och   da   tillige   at  gaa  paa  fienden  och  staa  med  hinanden 
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for  en  mand,  ocli  siden  visse  commissarier  der  ofver  forordnis,  som 
efter  rigens  høigvise  raads  betencliende  kunde  med  goed  delibera- 
tion  stille  alt  dette  i  goed  ordre,  tillige  med  en.  som  schulle  hafve 
general  comraendo  ofver  alt  dette  folch  och  dem  anføre,  nar  behof 
giordes.  Hertil  scliulle  underdanigst  lioes  kong.  mayts.  anholdis 
(efterdi  voris  laudekiste  ved  forstreckning  til  verbegelder  er  fast 
tom),  at  hånd  af  kongelig  gunst  os  derfor  it  compagnie  eller  tov 
af  ded  gamle  regiment,  som  liafver  nu  ligget  her  i  riget  en  tid- 
lang, kand  sproget  och  derfor  vide  best  at  omgaaes  med  almuen, 
ville  forunde,  at  mand  nogle  af  de  eldste  och  beste  soldater  der  af 
kunde  bruge  til  officerer,  hans  kong.  ma.  os  och  naadigste  til  land- 
sens defension  ville  bevilge,  at  de  paa  cronens  och  geistlighedens 
udschrefvene  soldater  motte  herudi  landet  forl)lifve  saavelsom  och 
adelens  udschrefvene  knegte  (efter  den  slutning,  adelen  der  om 
giort  hafver,  der  de  dem  at  \idschrifve  bevilget),  och  til  lande  veru 
motte  henleggis  paa  de  steder,  mest  fornoden  kunde  eragtes. 

3.  Yi  tviler  iche  paa,  at  kong.  mayts.  och  rigens  høivise 
raad,  som  ved  voris  ringe  tilstand  och  hvad  middel  af  disse  smaa 
beholdene  lande  kand  bringes  til  veye.  jo  betencher  de  beste  och 
tienligste  middel,  at  vi  kunde  uden  for  stoer  spot  och  schade  naa 
den  ønschelig  fred,  efter  som  vi  iche  lenge  kand  udstaa  denne 
svare  krig,  som  vi  føre  i  vore  egue  lande,  med  mindre  Gud  af  sin 
barmhiertighed  ved  andre  potentaters  diversion  sender  os  undset- 
ning,  at  vi  kunde  underholde  folchet  paa  fremmede  steder,  mens 
er  at  befrøchte,  at  vi  consumerer  os  self,  eftersom  her  er  aldelis 
ingen  nering,  mens  daglig  udgift  och  besvering  i  mange  maader, 
och  joe  lenger  krigen  varer,  jo  dybere  schade  och  tab  geråder  ri- 
get och  des  indbyggere  i,  och  vi  aldrig  kand  forhverfve  ded,  som 
vi  saaledis  daglig  taber  och  setter  os  tilbage.  Actum  Hafniæ  ut 
supra. 

O.  B^.     Frederich  Recltz.      Henrick  Huittfeldt.     F.   Parsh.      Vincendz 
Bille.      Christen  Skiel  As.      Niels  Trolle. 

338.     Adelens  Bevillinger.,  23 — 25  Maj.     orig. :  Kane. 

Eftersom  dend  23  mav  164-4  er  ved  tvende  Danmarchis  riges 
raad  och  nogle  deputerede  af  alle  stenderne  her  i  rige[t]  delibe[re]- 
ret  om  hvis  middel  mand  kunde  bringe  til  veie  at  uudsette  floden 
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med  for  visse  restitution  och  l)etalling,  naor  vorris  kiere  federne- 
laud  kommer  i  fredelig;  tilstand,  desligeste  om  middel  at  under- 
holde saa  mange  officerer,  som  kunde  exercere  almuen  hor  i  Siel- 
land  och  denom  anfore,  naar  behof  giordes,  efterdi  geworbeu  folch 
at  bringe  til  veie  ere  mange  vanscheligheder  hoes  och  enddaa  flere 
dem  at  underholde,  daa  hafve  vi  os  underschrefne,  som  tilstede 
var,  derpaa  resolverit,  som  efterfolger,  dog  med  de  vilckor,  at  de 
andre,  som  til  landsens  beste  burde  lige  ved  os  paa  adtschillige 
tider  at  hafve  contribuerit,  ville  erlegge  hvis  de  kand  med  restere, 
och  siden  lige  ved  os  andre  hielpe  floden  och  fædernelandet,  at 
lasten  iche  alene  altid  schal  henge  paa  dend  villige,  desligeste  och 
paa  ko.  raa'  naadigste  revers,  at  saadant  iche  af  os  som  en  debi- 
tum,  mens  en  goedvillig  hielp  til  vorris  betrengte  fædernelands 
tienniste  er  bevilget.  Och  epterdi  en  part  af  os  hafver  ringe  mid- 
del til  dete  udlofvede  at  bringe  til  veie  uden  enist  och  alene  at 
laane  och  opberge  paa  dend  sæd  och  avfl,  mand  med  Guds  hielp 
forventer  af  jorden ,  ere  vi  underdanigst  begierrendes ,  at  saa- 
dant motte  hafves  i  agt,  eftersom  nu  denne  gang  vorris  herre 
och  konge  och  fæderneland  at  undsette  gaar  os  saa  næhr,  at  neppe 
med  det  andet  til  vorris  egen  och  mange  voris  landflychtige  ven- 
ners underholding,  saa  och  anden  daglig  och  fornoden  udgift 
os  paaganger,  sambt  vorris  rostienniste  kand  med  tilkomme,  och 
ville  vi  da  paa  for"*^  vilckor  forstreche  til  flodens  fornødenhed  in- 
den Johauni,  enhver  som  her  nedenfor  findes  med  egen  hånd  an- 
teignet. 

Vil  jeg  i  penge  och  vare  forstrecke  femhimder  sp.  dl.  O.  B.^  — 
Udie  korn  och  proviant  vil  jeg  forstreche  femhundrede  rixdaller.  Frede- 
rich Redtz.  —  Vil  jeg  i  aldt  underdanighed  forstreke  et  demants  smycke 
medt  halfanden  hunder  demanter  udi,  kostet  mig  self  ungefer  vedt  sexsteu 
hunder  daller  rix,  thil  s.  Hans  dag  at  lefve[re].  Falck  Lycke.  —  Vil  jeg 
udi  penge  eller  vare  forstreche  trei  hundrede  richs  daler.  F.  Parsb:  — 
Foruden  de  lOfX)  rixdaler.  jeg  den  1  martii  sidstforlcden  udlofvede,  oc  de 
penge,  som  jeg  til  officererne  at  besolde  nu  bevilger,  vil  jeg  til  floden 
forstrecke  tem  hundrede  rixdaler  i  penge  oc  ædendis  vare  i>til  samen  for- 
uden af  rentepengene  1650  r.  daler  b.  Christen  Skiel  As.  —  Vil  forstrecke 
tho  lester  kiød  liggendis  udi  Malmø,  foruden  hvis  jeg  tilforne  forstreekt 
hafvir,  som  beløber  sig  saa  ner  4000  rd.  Henrick  Huittfeldt  —  Vil  jeg 
forstrecke  it  kaaber  styck,    veger   6 ',2   skippund   ungefehr,  som  ligger  udi 
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Elsenner,  item  30  tønder  kiød,  som  skal  le^eris  her  i  byen.  Frederich 
Rantzoic.  —  Vil  forstrecke  40  tønder  kiød  liggendis  i  Malmøe.  saa  frerabt 
de  icke  allerede  af  proviantraesteren.  mig  dog  uvitterligt,  ere  annammede. 
J.  Gerstorff.  —  Vil  jeg  underschrefne  forstreche  et  half  bundred  rdlr.  udi 
vare  eller  penge.  Vincendz  Bille.  —  Vil  forstreke  2i  tønder  kiød  ooli 
maasche  mere,  saa  frembt  det  cy  allerede  af  proviantmesteren  er  anam- 
mit,  som  mig  er  uvitterligt.  G-unde  Rosenkrandz.  —  Vil  jeg  under- 
schrefne thil  rigens  defenaion  bevilge  ocb  forstreke  inden  forscbrefne  thied 
threhundrede  rixdaller  udi  penge  och  goede  brugelige  vere.  Mogens  See- 
stet  —  Jegh  underskrefne  af  ein  lest  bygb,  jegh  hafver  ladet  føre  til 
Malmø,  vil  gierne  gifve  den  halfve  lest.  Christinnn  Erichssenn.  —  Vil 
jeg  underschrefne  forstrecke  it  hundrede  rixdaler  eller  sølf  i  stedet,  for- 
uden hvis  jeg  til  udredning  udi  it  orlog  schib  anvend  hafver  och  endnu 
paa  trei  maaneders  tid  videre  at  udrede  erbiuder.  Melcher  Oldellandt.  — 
Efterdi  at  mit  guodts  er  mig  altsamen  fraatbagen  af  tinden,  kandt  jeg  in- 
thedt  bevilge,  som  jeg  medt  rette  burde,  mens  4  paar  øgxsen'vil  jeg  gifve 
derthil,  som  her  Christoifer  Ulfeldt  hafver  annamdt.  Gabriell  Krusze.  — 
Vil  jeg  forstrecke  paa  det  underdanigste  til  hans  kongl.  mayt.  och  kronen 
udi    penge    och   vaare  fem  huudcrede  specie  dalere.      Wenntzell  Rotkirch. 

—  Vil  jeg  underschrefne  underdaunigst  forstrecke  til  hans  kong.  mayt. 
udi  rede  penge  och  vaare  fem  thusind  rigs  daler.  Joest  Høeg.  —  Vil  jeg 
underdanigst  forstrecke  til  hans  kong.  may.  och  crouen  udi  rede  penge, 
sølf  och  proviant  fem  tusinde  rixd.  Corfitz  Wllj^'eldt.  —  Vil  jeg  under- 
thanigst  forstrecke  til  hans  mayt.  och  cronen  udi  sølf,  penge  och  vahre 
trei  tusind  ritsdaler.  Ch.  Thomesen.  —  Foruden  hvis  jeg  af  midt  gods 
udi  Laland  och  Fyn  lige  vid  andre  der  holder,  hvis  bevilgit  er,  vil  jeg 
underdaanigste  strås  udi  sølf  och  vare  forstreke  nu  strax  it  thusind  thov 
hundrede  och  halftridisindstyfve  rix  daller.  G)-egers  Krabbe.  —  Se  hal  af 
mig  underskrefne  blifve  forstracht  til  hans  kongelige  may.  och  kronen 
udi  rede  penge  och  vaare  halftrede  thusend  r.   daler.     Hanns  Lindenotc. 

—  Med  forstreckening  thil  k.  m.  saa  och  udredding  udi  it  orlovg  skib  vil 
jeg  udlegge  ofver  fire  thuesinde  rdr.  Jørgeyi  Wind.  —  Eftersom  jeg  sid- 
ste gang  mig  med  andre  af  adelen  blef  anmodet  om  forstregning  i  denne 
farlige  tid.  da  hafver  jeg  efter  rigtig  bevis  forstrax  500  rix  daler  udi 
øxen,  och  om  endschiønt  enhver  bevist  er,  min  formufve  vol  ringe  er, 
eftersom  jeg  hverchen  hafver  jordegods  eller  mange  penge  paa  rente,  mens 
daglige  stor  udgift,  vil  jeg  dog  endnu  med  det  allersnareste  i  penge  eller 
vare  forstreche  it  hundrede  rixdaler  eller  vel  noget  mere.  Oluff  Brocken- 
huus. —  Eftersom  jeg  underdanigst  hafver  forstracht  til  kong.  mayt.  øxen, 
som  sig  kand  bedrage  ofver  800  rdr.,  saa  och  spenderit  paa  sckibudred- 
ning  for  min  person  ofver  1500  rd.,  derforuden  och  udlofvit  .300  rd.  til  it 
antals  folkis  verbung  udi  Sckaane,  jeg  och  hafver  mist  ald  min  formue 
paa  en  ringe  ting  ner.  som  jeg  her.  udi  Sielland  hafver  beholdit.  da  kand 
jeg  icke  herudi  noget  videre  bevilge,  som  jeg  dog  gierne  udi  ald  under- 
danighed gierne  vilde  efterkomme.     Sfehen  Beck.  —  Enhver  des  vehre  er 
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nock  vetterlij;.  at  alt  met  jorregots  er  udi  lindens  vold.  i)euge  liafver  je^ 
cv  lieller,  mens  uiaa  meg  tid  niiii  med  liustrue  och  børns  stoliro  uøttørf- 
tighed  bevelges  af  hvis  jeg  liafver  at  krefve  tel  iiofve.  2(K)0  rdr.,  vel  jeg 
gi^lirne  deraf  gifve  500  rd.,  jeg  siger  femhundered  rd.;  a  liafver  lefvered 
udi  Hallenisted  korn  och  øxen  for  1301  rd.,  noch  blie  och  jern  udi  Chri- 
stianstad for  ofver  1200  rd..  foruden  hvis  korn,  som  der  er  lefvered;  be- 
løber saa  dette,  som  er  forstregt,  2501  rd.a  Jockom  Beck.  Eftersom 
jeg  for  korte  thid  siden  hafvcr  forschat  hans  niaiestat  baade  y  øxsen, 
korne  och  andet,  som  beløber  sig  ved  et  thusen  daller,  hvorfor  jeg  ike  nu 
kand  bevelge  merre.  efterdi  jeg  hafver  meste  met  guos  y  Juli.  och  Skåne. 
Elc7ie  Rud  s.  Jørgenn  Grubbe.  —  Af  min  ringe  formue  vil  jeg  under- 
danigst forstreche  hans  mayestet  udi  vare  100  rigsdaller.  bsom  til  sanchte 
Hans  dag  udi  Nedsted  skal  blifve  lefvereb.    Elizabett  Daa. 

Til  at  underholde  de  officerer,  som  almuen  schal  exercere, 
ville  vi  i  lige  maader,  dog  paa  kong',  ma*  naadigste  revers,  som 
for  er  meldet,  och  de  andre  for°®  vilckor  (hvoriblant  ocli  schal  reg- 
nes, saa  fremt  do  andre  rigens  stender  i  lige  maader  dertil  ville 
hielpe)  erlege  af  hver  tonde  hartkorn  3  /3  dansche  monatlich,  be- 
regnet hver  maanet  til  32  dage,  alting  epter  sedvanlige  rostiennistes 
thaxt  anslagen,  hvortil  vi  ville  en  extract  af  vorris  jordebøger  ofver  alt 
voris  siellandsche  jordeguods  indlegge  inden  Johanni  førstkommendes 
til  landtcommissarien  herudi  landet,  som  pengene  schal  hertil  af 
lensmendene  oppeberge  och  uddele.  Denne  udgift  saaledis  at  be- 
gyndes dend  1  jiinii  och  continuere  indtil  Micheli  førstkommendes, 
alt  nnder  di  boeder  och  paa  dend  maner,  som  udi  Ottense  1638 
och  £aa  andre  steder  och  tider  siden  er  sluttet  och  bevilget.  Ac- 
tum  Kiøbenhafn  ut  siipra. 

Oite  Marsuin.  O.  B.e  Frederich  Redtz.  Henrick  Muitffeldt. 
F.  Parsb.  N.  Trolle.  Vincendz  Bille.  Af  hver  tønde  korn  i  jorde- 
godts  gifver  jeg  underskrefne,  som  forskrefvet  staar:  Christiann  Erichs- 
senn.  Wenntzell  Rotkirch.  Christen  Skiel  As.  Disse  3  fi  af  hver  tønde  hart- 
korn bevilger  jeg  paa  min  brodersøns  vegne:  Jørgen  Krussze.  Sfehen 
Bek.  Lisabet  Lnnnge  si.  Palle  Rosenkrandzis.  Elene  Rud  s.  Jørgenn 
Grube.  Meye  Rosenkrantz  s.  Otte  Brahe.  Elizabett  Daa.  Dorrethea 
Daa.  Edell  Roszenkrandz  s.  Gabriell  Laxszmandsz.  Liiszebett  Biilde 
salig  Szijuerdt  Bekes.     Frants  Lycke.     Lauge  Bech. 

Efterdi  menige  stender  sig  beraaber  paa  adelstanden,  at  ville 
gifve  lige  ved  dem  af  deris  penge,  da  paa  det  dette  høynødige  defen- 
sions    verck    ike    skal    blifve    beliggendis    for    und  exempel  skyld, 
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hafver  vi  underskrefvene  foruden  de  3  skilling  af  hver  thonde  hart- 
korn en  half  ort  af  hver  hundrede  speciedaler  monatlig-  bevilliget 
af  hvis  penge  vi  hafver  udéstaendis  paa  rente  otfer  vor  gield, 
och  det  at  continuerc  paa  for°^  4  monaters  tid.  Actum  Hafniæ 
25  maii  1644. 

Niels  Trolle.  Dette  bevilger  jeg  och  af  di  penge,  jeg  har  faaet  och 
faar  rente  af:  O.  B.^  Frederich  Redtz.  Corfitz  Wllffeldt.  Ch.  Thomesen. 
Henrick  Ramell.  Jørgen  Wind.  Joest  Høeg.  Gregers  Krabbe.  Harms 
Lindenow.  Wenntzell  Rotkirch.  Fredrichj^Parsb.  Dorretthe  Daa.  Ste- 
hen  Beck.  —  Kandt  inthedt  gifve,  mens  jeg  gifver  sielfver  mange  renthe- 
penge  udt  arligen.  Gabrill  Krusze.  —  Af  de  penge,  jeg  hafver  paa 
rente,  vil  jeg  oc  gierne  lige  ved  andre  gode  mend  contribuere,  saa  vit  jeg 
kand  hafve  nogen  rente  at  forvente;  mens  nogle  staar  i  Jylland  hos  got 
folck,  som  hafver  mist  alt  deris  gods  oc  hafve  aldelis  intet  i  de  andre 
lande  beholden;  deraf  kand  jeg  intet  gifve,  eftersom  jeg  aldrig  vil  begiere 
nogen  rente  af  de  got  folck,  saa  lenge  som  fienden  har  verit  landit  mec- 
tig.  Christen  Skiel  As.  —  Af  die  penge,  jeg  och  mine  børn  hafver  paa  rente, 
vil  jeg  gerne  lige  vid  die  andre  af  adel  contriboerre  af,  saa  vit  jeg  faer 
nogen  rente  af,  men  den  største  pardt  af  voerre  penge  staer  hoes  die  goet 
folck  i  Ydiand  och  Schaene,  som  er  komen  fra  derris  formufve,  hvilcke 
jeg,  saa  lenge  landene  er  i  findernis  vold,  icke  nogen  rente  vil  begierre  af. 
Lisebet  si.  Palle  Rosenkratidzis^.  —  Af  di  penge,  jeg  hafvir  paa  renthe 
oc  jeg  faar  renthe  af,  vil  jeg  gifve  renthe  af,  efthersom  jeg  dog  ved,  di 
icke  kunde  gifve  renthen  ud  udi  denne  tid,  oc  derfore  inthed  kunde  slaa 
ethers  lid  til  nogen  renthe  penge  af  mig-  synderlig.  Henrick  Huittfeldf. 
cVil  jeg  iinderdannigste  forstreke  thil  s.  Hånds  dag  førstkønimendis 
tliil  bands  niayts  och  rigens  thieniste  4  tønder  smør,  som  her  i  Kiøben- 
hafvn  skal  leveris,  och  saa  derforuden,  uaar  kornet  kommer  af  jorden,  le- 
vere udi  korn  her  udi  Kiøbenhafvn  for  300  rigsdaler.  Edell  Roszenkrandtz 
s.  Gabriel  Laxszmandsz.  —  Vil  jeg  underskrefne  forstreke  och  låne  til 
hans  maistet  och  rigens  tieneste  300  regsdaller  och  dem  levere  her  i 
Københafn  til  sangt  Hans  dag  forstkommendes.  Dorrethe  Daa.  —  Endog 
jeg  tilforne  hafver  giordt  forstreckning  paa  atskiellige  tider  til  hans  mayst. 
efter  tvende  her  hofmesters  beviser,  som  beløber  sig  til  penge  —  775V2 
rixdaler;  dernest  hafver  jeg  forstragt  staldøxen  —  29  par.  som  kand  be- 
løbe sig,  regnit  saa  som  andre  af  addellen  faar  for  Sællandts  øxsen,  i  lige 
maade  leverit,  ungefer  penge  —  812  rixdaler,  saa  vil  jeg  ydermere  hans 
kong.  mayt.  oc  cronen  til  underdannigst  tienniste  til  skibs  proviautcring 
foistrecke  trei  lester  sild.  saa  snart  jeg  faar  bevis  fra  her  hofmester  paa 
minne  lefverede  øxen.  Dend  post,  belangendis  di  trei  skielling  af  hver 
tønne  koren  paa  firre  mauneders  tid,  hafver  jeg  oc  bevilget,  saa  vit  mit 
egit  er,  dog  ingen  bøder  undergifven  at  verre,  mens  vil  derforuden  nock- 
som,  naar  det  fordris,  det  lade  frembkemme.     Hvad  børnens  godts  anlan- 
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gor,  ville  jeg  ynske,  leiliglieden  saa  var,  deraf  kunde  gifvos.  men  or  ringe 
til  dem  self  at  underholde,  hvorfor  det  icke  kand  ske.  Barbra  Vittrop-*^. 
—  Wil  ich  undorthenigst  zii  Ihre  konigl.  raayt.  und  diose  reichen  dien- 
sten  vorstrecken  und  zu  Middelfart  liefern  lassen  zehon  tonnen  tleisch  und 
drei  last  gerston.  Arendt  van  der  Knla.  —  Endoeg  jeg  hver  uge  udgifver 
stoer  kondtribudsion  i  Lolland  boede  af  penge  och  korn,  nemlig  mine  bønder, 
boede  ugedagstienere  och  andre,  hver  uge  octte  schelling  och  liusraendon  firre 
schelling,  som  jeg  doeg  self  foer  bøndernis  arremods  schyld  miesten  udlege,  och 
derfoeruden  af  hver  hest  om  maniden  firre  schieper  korn,  saa  och  trei  støcker 
til  landsens  defendsion  och  endaa  kondtriboerit  til  tlierre  støcker  at  kiøbe, 
saa  och  maa  holde  mine  heste  och  folck  i  Selland,  vil  jeg  doeg  forstreke 
til  floedens  udrøstning  i  øxen  och  korn  sex  hunder  rigadaeller,  som  jeg  vil 
lefvcrre  i  Lolland.  Lisebet  Lunge  si.  Palle  Rosenkrandzis.  —  Enddog 
jeg  hafver  mist  ald  mit  guodts,  som  er  i  fiendernis  hender,  baade  udi 
J udland  och  Skaane,  saa  vel  som'  ald  mit  guld  och  sølf  och  løsøere,  allige- 
vel hafver  jeg  leverit  til  kong.  maits  min  allernaadigste  herres  behovf 
udi  øxen  hen  ved  femb  thusinde  rigs  daller  ungeferlig,  som  her  rigens 
hofmester  nochsom  er  vitterlig,  och  hafver  endnu  ickon  15  eller  16  gaarde 
af  mit  guots  her  udi  landet  behoUendes;  siunes  di  gode  herrer  rigeiis 
raad,  at  jeg  kand  thaale  mere  at  udgifve,  indstiller  jeg  thil  de  gode  her- 
rer sielf.  Otte  Marsuin.  —  Eftersom  jeg  hafver  udgifved  til  det  com- 
pani,  jeg  efter  rigens  raads  villie  verber  Schaane  til  beste,  1000  rixdaler, 
och  dog  hafver  mist  baade  i  Jylland  och  Skaane  hvis  jeg  eyede,  daa  naar 
andre,  som  hafve  bedre  middel  end  jeg,  baade  i  Skaane  och  andensteds, 
giøre  lige  ved  mig,  vil  jeg  videre  forstreke  hvis  jeg  afsted  kand  komme. 
Knud  Wlfelld.  —  Uanset  alt  met  godts  er  udi  findernes  hender,  saa  hafve 
jeg  dog  til  hans  maiests  och  rigets  beste  udgivet  ottende  delen  udi  et 
olofskip.  N.  Whid.  —  Vil  jeg  underskrefvene  laane  oc  forstreke  hans  mayts. 
i  sølf  eller  peng  to  hundrede  rix  daller.  Frantz  Lycke.  —  Vil  jeg  under- 
schrefne  i  ald  underdanighed  forstrecke  til  hans  kong.  raa.  och  cronen  et 
demants  smøcke  med  et  hundrede  thredufve  och  en  demandter  udi,  som 
kosted  mig  self  ni  hundrede  rix  daler  in  specie,  som  jeg  lofver  at  lefvere 
fra  mig  til  st.  Hans  davg.  Liiszebett  Biilde  salig  Szijuerdt  Bekes.  —  Endog 
jeg  undersckrefne  tilforn  hafver  forstrecket  til  flodens  udredning  fembten 
par  øxen,  som  beløber  sig  fire  hunder  och  tiufve  rix  daler,  saa  vil  jeg 
endnu  gerne  af  min  ringe  formufve  underdanigst  til  hans  mayts  och  cro- 
nens  flode  endnu  lefvere  udi  øxen  hundrede  och  liurgetiufve  rix  daler, 
nemblich  femb  par  øxen.  Gud  ved,  at  jeg  gierne  vilde  komme  mit  fæderne- 
land  til  hielp  med  mere,  dersom  mine  middel  kunde  det  tilstede  och  jeg 
icke  udi  et  aarstid  mig  tvende  gange  med  heste  til  mit  fædernelandts  de- 
fension  hafver  maat  giøre  ferdig.  Lauge  Beck,  —  Uanset  jeg  under- 
schrefne  alderedo  hafver  lefvered  thil  hans  kong.  maya  festningh  Christian- 
stad sechs  och  halftrediesendtsthiufve  øxsen,  som  beløber  sig  thilsammen 
otte  hundrede  halffemtesindtstiufve  och  sechs  rixdaller  in  specie,  paret  thil 
thoe  och  thredifve  rixdaller  beregnet,  eftersom  di  andre  got  folch  iSchaanne  for 
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derris  hafver  bekommet,  da  vil  jeg  eudnu  underdaningst  tbrstreche  thil 
høyberaelte  haus  mayts  thienste  hvis  koren  och  riigh,  som  jeg  endnu  udi 
Christianstad  hafver  i  behold;  herpaa  jeg  ochsaa  med  forderligste  vil  en 
forteignelse  ofver  lefverre,  doeg  at  mig  herpaa  saa  vel  som  paa  hvis  øxsen 
jeg  alderede  lefveret  hafver,  den  forsichering  och  bevis  maa  gifvis,  som 
andre  got  folch   gifven  er.     Beata  Locke. 

389.     Erklæring  af  Sjællands  Stifts  Præster,  24  Maj. 

Orig. :    Kane. 

Erklæring  paa  menige  præsters  veigne  udi  Siælands  stift. 

1.  Stående  penge  belani^endis,  da  lives  saa  er,  at  nogen 
hafver  flere,  end  til  nødtørftig  brug  endelig  fornøden  er.  er  ingen 
tvifl  paa,  at  liver  jo  blifver  ofverbødig  dennoni  til  hans  kong. 
niayt.  och  kronen  paa  tilbørlige  forsekering  at  forstrecke. 

2.  Af  rendtepengene.  saa  vit  indbekonmiis  kand.  saa  meget 
af  hver  hundrede  at  udlaane  til  hans  kong.  mayt.  och  kronen, 
som  af  andre  stender  bevilget  blifver. 

3.  Erbiuder  sig  met  største  flid  derpaa  at  arbede ,  at  hves 
ringe  penge  de  kunde  hafve  udstaaendis  at  indkræfve,  och  saa 
fremt  de  deunem  iiidbekomme  kunde,  hans  kong.  mayt.  och  cronen 
dennem  forstrecke  paa  tilbørlige  forvaring. 

4.  Beviluing  af  præsternis  aarlige  indkomme  af  deris  kald 
formode  de  underdanigst,  at  hans  kong.  mayt.  udi  dette  aar  den- 
nem derfore  naadigst  vil  hafve  forschonet,  eftersom  de  foruden  de- 
ris tvende  contributioner  siden  s.  Mortens  dag  icke  aleniste  hafver 
giort  af  yderste  formue  udleg  udi  sølf,  men  end  ochsaa  ofver  for- 
niufven  giort  bekostningen  paa  de  97  ryttere  met  deris  heste  och 
udberedning,  løn  och  underholding.  som  schal  beløbe  sig  moed  en 
otte  tusinde  slette  daler,  saa  at  mangen  fattige  mand  hafver  sæt 
sig  udi  tynge  och  besværing  derofver.  Forhaaber  allerunderdanigst, 
at  voris  allernaadigste  herre  och  konge  och  Danmarkis  rigis  høy- 
vise raad  saadant  naadigst  bevilger,  paa  det  at  Guds  ords  tienere 
icke  schulle  giøre  deris  embede  suckende;  men  hvis  dend  hoyeste 
øfrighed  saadant  naadigst  icke  ville  bevilge,  da  ville  de  endnu 
gierne  och  met  en  god  villie  af  deris  løn  och  indkomme  udgifve 
saa  meget,  som  de  kand  ondbære  fraa  nødtørftige  underholding  til 
dennem,  deris  hustru,  børn  och  tiunde.  Datum  Hafniæ  den  24 
niaii  anno  1644. 

Oluff  Wind.  Envold  yidson. 
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S40.     Universitetets-  ErkUeiiuf/.  V.'">  Maj. 

A.    Orifj.  :   Kaiic.     B.  Kopi:    Ki.nsistoriiiiiis  KopiViog  1032—46,   I  ol.  715. 

Edio.  velbyrdige  oc  høyvise  Daiiiiiaickis  rigi-s  raad.  Eftersom 
paa  kdiig.  niayst",  voris  allernaadigste  herris  veyiie  udi  eders  vel- 
byrdighedors  forsamling  af  velb.  her  canocller  os  forholdet  oc  pro- 
l)onerit  er,  hvad  vi  udi  denne  besverlige  oc  farlige  krigstid  kunde 
komme  vort  kiere  fæderneland  til  hiel])  enten  med  penge  at  laane 
hans  k.  mayst.  eller  udi  andre  maader,  da  forhaabis  vi ,  at  udi  al 
naade  oc  gunst  maa  optagis  hvis  til  vor  erklering  vi  i)aa  denne 
tid  underdanigst  hafve  at  fremføre. 

Forst  tacke  vi  hans  k.  mayst.  i)aa  det  allerunderdanigste  for 
hans  kongelige  naade  oc  mildhed,  hans  mayst.  altid  sit  universitet 
bevist  hafver,  hvorforre  vi  os  billigen  plictig  oc  skyldig  erkiender 
at  tiene  hans  kong.  mayst.  udi  alle  de  maader,  som  os  muelige 
kunde  være:  oc  endog  at  fundatsen  giør  professores  immunes  ab 
omnibus  oneribus  civilibus  cum  suis  suppositis  et  ministris  oc 
h>fver  dennom  de  same  piivilegia,  som  noget  andet  universitet 
nogensteds  hafve  kunde ,  saa  hafve  vi  dog  paa  nogle  faa  aars  tid 
til  landsens  defension  oc  anden  fortification  contribuered  en  mer- 
ckelige  summa  och  holde  endnu  ocsaa  efter  hoy  øfrigheds  anmo- 
ding  et  halft  hundrede  personer,  som  dagligen  arbeider  paa  den 
ny  fortitication  hev  for  staden,  sum  koster  os  en  stor  summe  pen- 
dinge,  "foruden  nogle  tusinde  lod  sølf,  som  til  denne  besverlige 
tids  udregning  h.  mayst.  forstrackt  er^.  Icke  dis  mindre  ville  vi 
endnu  ydermere  hiertens  gierne  tiene  vor  kiere  fædernelands  fader, 
hans  kong.  mayst.,  dersom  vi  det  lidet,  som  Gud  nogle  af  os  gif- 
vet  hafver,  kunde  blifve  sielf  mectige;  thi  hvis  rede  penge  vi 
hafve,  da  stander  capitalerne  ude  hos  andre,  saa  at  det  skal  blifve 
megit  vanskeligt  dennom  at  opsige  oc  indbekomme,  efterdi  renten 
deraf  icke  i  det  mindste  erleggis,  oc  enckerne,  som  ved  formue 
erre,  hafve  dog  intet  at  lefve  af  end  det  same. 

Er  os  saa  intet  andet  beholden  at  tage  til  end  voris  stipen- 
dia,  som  bestander  udi  kornlandgilde,  hvoraf,  dersom  hans  kong. 
mayst.  noget  er  begierendis,  vi  heller  en  del  ville  ombære,  end  udi 
os  noget  skulle  desidercris,  som  tro  undersaatter  deris  herre  plic- 
tige  oc  skyldige  ere. 

Erbiuder  os  derforre    1.  at  dersom  nogen,   som  capitaler  haf- 
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ver,  kanel  blifve  dennom  efter  opsigelsen  mectig,  da  gierne  at 
laane  dennom  til  rigets  beste  imod  god  forsickring.  2.  Dersom 
vi  ocsaa  af  renten  noget  kunde  indbekomme,  ville  vi  gierne  con- 
tribuere  deraf,  som  adelen  oc  andre  Stender.  3.  Af  hvis  land- 
gilde realiter  bekommis  kand,  ville  vi  gierne  (endog  vi  icknn  nsum- 
fructum  af  godtset  liafve)  pro  quota,  som  adelen  bevilger,  til  hielj) 
komme  enten  med  kornet  eller  penge  derfor;  med  underdanigst 
forhaabning,  at  saadant  icke  til  universitetets  oc  privilegernis  præ- 
judits  udi  fremtiden  skulle  geråde.  Datum  Kiøbenhafn  den  25 
maii  1644. 

Hans  kongelige  mayestets  oc  høyvise  Daninarckis  rigis  raads  under- 
danigste aoc  ydmyge  a  tienere 

rector  oc  |irofessore.s. 

341.     Kjøbenhavns  Erldæring.  24  Maj.     orig.:Kaiic. 

Paa  de  thvende  puucter,  som  den  23  may  paa  kongl.  mayt^ 
voris  allernaadigste  herris  vegne  af  h.  rigens  cantseler  och  Gre- 
gers Krabbe,  Danraarkis  rigis  raad,  riderschabit.  de  geistlige  sampt 
borgerschabit  her  i  Sielland  blef  foregifvit,  er  borgemester  och 
raads  sarapt  borgerschabits  udi  Kiøbenhafn  underdanigste  korte 
erklering  som  følger: 

1 .  Belangende  rigens  flaade  at  assistere,  da  eptersom  at  for- 
dis af  høyøfrighed  er  anmodet,  borgerschabit  her  i  staden  ville 
giørre  deris  beste  monterede  skibe  at  udrede,  hans  mayt^  och  ri- 
gens flaade  til  hestjrckning,  och  borgemester  och  raad  sampt  bor- 
gerschabit vel  betractede,  at  de  af  ftenden  uoccuperede  insuler  och 
lande  deris  beste  defension  nest  C4ud  bestoed  til  siøes,  oc  mand 
forfoer,  at  tienden  icke  alenne  i  Sverrig  oc  andre  steder,  som  han- 
nem subiert  ere,  til  siøes  armerede,  mens  derforuden  en  stoer  del 
skibe  i  Holland  blef  antagen  och  hannem  til  beste  udrystet,  haf- 
ver  mand  sig  skyldig  och  villig  funden  rigens  flaade  saa  viet  niue- 
ligt  at  assistere,  derfore  en  del  stycker  udi  dyrcke  paa  fremmede 
steder  ladet  indkiøbe,  epterdi  at  her  liden  forraad  deraf  vaar.  saa 
och  skibe,  som  tienlige  vare,  ladet  forferdige  och  en  del  af  andre 
sig  tilforhandled,  saa  at  en  del  monterede  schibe  her  fra  byen 
allerede  udred  ere  oc  en  del  inden  faa  dage  ferdig  blifve,  hvilcke 
tilsammen  med  des  stocker,  udredning,  folckens    manidtspenge   och 
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tilholmr  en  stoor  summa  peng'e  kost  hafver  ocli  endnu  lier  eijtcr. 
saa  Icngo  de  i  sammo  thieniste  forblifve,  kosto  villo.  hvoraf  kand 
orkiondis,  at  Kiobenhafns  borgere  eptor  derris  formue  deris  hielp 
til  flaaden  at  bestyrcke  allerede  udi  verck  och  gierninjsr  nochsom 
bafve  ladet  se  och  bete  oc  ondnu  lier  opter  saa  viet  muclitjt  iriør- 
rr-ndis  vorder. 

2.  Belangende  defension  til  lands,  da  eptersoni  det  høyligen 
•M-  fornoden,  at  dette  land  allesteds  vel  hafvis  i  acht  oc  saa  viet 
mueligt  med  beverit  folck  dch  goed  vagt  ved  siøkanten  forvaris, 
s(tm  det  imod  tiendens  indfald  nest  Cluds  hiolp  oc  ridens  flaade 
ocsaa  til  lands  kand  defendere  oc  forsvare,  hafver  borgemester 
och  raad  med  borgesdiabit  icke  alenne  strax  i  vinter  ladet  verbe, 
antage  oc  udmundere  et  comi)agnie  soldater  til  foeds,  som  paa  an- 
dre stedei-  til  landsens  defension  epter  høyøfrigheds  anordung  bru- 
g-es och  af  borgeschabit  lonnis  och  besoldes,  mens  derforuden  bo- 
tracted,  at  epterdi  en  stoer  del  af  rigens  och  landsens  conserva- 
tion  nest  Gud  bestaar  paa  Kiøbenhafns  velstand  oc  beschermelse, 
ejiter  at  den  nu  er  fast  som  hiertet  och  skatkammered,  thi  her  er 
den  høyeste  rigens  regierring,  her  forvarris  rigens  regalier,  arse- 
nal, proviant  och  flaade,  mange  adel  och  uadel  deris  mobilier  oc 
rediste  formufve,  mange  af  tienden  forjagede  sig  her  med  høstru 
of'h  børn  oppeholde,  saa  at  ingen  tvifvel  fiendens  største  intent 
er,  hvorlcdis  hånd  med  practikische  anslag  denne  stad  kand  skade 
tilfoye;  derforre  med  høyøfrigheds  betenckende  raadsom  funden 
strax  den  storre  borgervagt  at  holde,  som  koster  borgerschabit 
mange  penge.  Och  epterdi  befantis  befestningcn  her  omkring  byen 
at  verre  megit  ringe  och  slet,  som  den  i  mange  aar  tilforne  icke 
vprit  hafver,  er  i  lige  maadcr  med  høyøfrigheds  betenckende  an- 
fanget,  saa  viet  mueligt  nu  ske  kand,  byen  noi^et  bedre  at  be- 
feste, som  vil  koste  en  stoer  summa  pensre.  Oc  jiaa  det  jo  indted 
paa  vor  side  saa  viet  mueligt  skulde  fattis  .  hafver  borgerschabit 
oc  anlofvit  en  del  ryttere  til  strandvagt  her  for  staden  at  udmon- 
dere  och  holde,  som  ey  heller  uden  mange  penge  sche  kand.  Hei- 
foruden  betynges  borgeischabit  høyligen  med  stoei"  daglig  indcjuar- 
terung  af  høye  och  under  officerer  sambt  gemenne  soldater,  rytere 
och  foedfolck,  som  bekomme  fri  tractaraent,  mad,  øl  och  des  til- 
behør, en  del  och  fri  hafre  och  høe  til  deris  heste,  med  anden 
mcrro  besverinii'.    s^nm    dotte  borgerschab  paakommer,    hvilcket  for- 
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nefnte  altsamraen  sclier  til  landsens  saa  vel  som  byens  conser- 
vation  uc  defension.  Forhaabendis  derfore.  at  ei  anden  defensions 
liielp  menis  eller  begieris  af  Kiobenbafns  borgere,  eptersom  at 
dette,  bvilcket  allerede  udlofvit  och  begynt  ebr.  sclial  megit  l)e- 
sverligen  kunde  boldes  ocb  fuldkoniniis.  i  sønderligbed  at  fast  ald 
bandel  oc  commercie  liger  ocb  er  stille,  saa  at  derofver  hvercken 
kiøbmendenne  eller  de  fleste  bantvereker  nogen  nering  hafve;  ei 
tviflendis.  naar  andre  Stender  epter  condition  ocb  vilckor  i  lige 
niaadcr  tilbielpe,  at  daa  icke  aleniste  tiaaden  til  siøes  vel  blifver 
formerit  oc  ved  magt  bolden,  mens  ocb  landet  nest  Guds  bielp  i)aa 
andre  steder  ved  siokanten  forvarit  ocb  saa  vit  muelist  nioed  Ilen- 
dens mact  conserverit  ocb  forsvarit. 

Underdanigst  bedendis  denne  vorris  korte  erklering  af  den 
bøye  øfrigbed  med  naade  maa  optagis ,  saa  och  af  standerne  gun- 
stigen  och  venligen  begierendes,  det  icke  for  nogen  kaal  und- 
schyldning,  mens  at  det  udi  sig  self  saa  er,  maa  considereris,  be- 
tractis  och  i  beste  mening  forstaas. 

Actum  Kiøbenbafn  den  24  nu\y  anno   1644. 

Burgemestere  och  raad  ocb  saraptlig  borgerschab  i  Kiobunliavtn. 

34'<i.     Helsingørs  Erklæring ^  24  Maj.     orig. :  Kauc. 

Epter  S(>m  Ay  underschrefne  ere  af  borgeraestere  ocb  raad  dch 
menigheden  i  Helsingiør  ndskickede  medt  andre  rigens  stender  un- 
derdanigste at  deliberere  om  vores  kiere  fædernelands  conservation, 
och  forst  proponerit  er,  hvad  en  hver  standt  kandt  komme  hans 
mayt.  underdanigste  til  hielp  rigens  schibsflode  udi  denne  farlige 
tid  at  holde  vid  lige  medt,  da  enddog  vores  menighedts  midel  paa 
denne  tidt  ickon  or  passelig  och  neringen  meget  forsveckit  baade 
af  den  store  indqvortering,  som  vy  allerede  haft  hafver  ocb  endnu 
hafver  baade  af  de  thvende  compagnier  geworbene  rytere,  vy  nu 
inde  hafver.  vidt  ofver  200  sterck ,  som  underholdis  medt  øl  och 
mad  och  med  foder  och  maal,  saa  vel  som  velb.  oberste  liute- 
nants  Ebbe  Ulfeldts  compagni  soldater,  som  vi  och  maa  fri  holde, 
medt  andre  flere  soldater,  som  vi  medt  stor  besvering  inde  hafvei', 
foruden  vores  eigent  compagni  rytter,  som  vy  nu  paa  3  maaneders 
tid  tbil  strandvagt,  byen  och  landet  thil  beste,  holdet  hafver  och 
endnu  holder,  hvilchet  tilsamens  kandt  paa  det  neste  beløbe  om 
måneden  4000  rixdaler,  forbiegaar  sølfleverants  och  anden  stor  ud- 
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gift,  vi  udstaad  liafvov;  hvileken  besvering-  vy  dog'  ei  udi  leng-diiii 
kundo  udstaa,  prcsenterer  vy  dog  paa  vor  egne  och  me- 

nighedens veigne  underdanigst  at  forstreke  til  hans  rnayt*  schibs- 
flaades  beste  thoe  tusind  femb  hundre  loed  solf.  och  schal  Gud 
kiende.  vy  videre  och  bedere  os  vilde  lade  tinde  udi  denne  tid, 
dersom  vi  det  giøre  kunde;  thi  naar  alting  epterses.  da  tormindres 
voris  borgerschab,  som  nu  med  os  l)urde  at  bere  tonge  och  byrde, 
idet  de  sig  fra  os  paa  andre  steder  begifver,  en  del  paa  Crone- 
borig,  somme  af  verbere  lader  sig  antage,  andre  udi  hans  nuiyt* 
schibsthieneste  sig  begifver,  en  del  hemeligen  fløter  fra  byen  f(ir 
besvering  schyldt,  saa  at  besveringen  hoes  os  faa  ofvergaar,  naar 
ret  efterses.  Och  hvis  solf  icke  kandt  thil  veige  bringes,  det  da 
udi  penge  eller  andre  tienlige  vare  at  lefvere,  underdanigst  for- 
hobes, saadan  vores  tilbudt  naadigst  maate  optages.  Hvad  den 
anden  post  anlanger,  horledis  dete  landt  best  kandt  couserveris, 
da  endog  vi  for  vore  personer  ei  forstaar  os  paa  militariske  han- 
del, vy  och  erachte  kunde  stor  uformueuhedt  thil  en  stor  krigs- 
macht  af  geworbene  folck  her  udi  landet  at  holde,  som  landet  thil 
gafns  kunde  fordedige,  saa  eragte  vi  dog  underdanigst  for  rad- 
sombt,  at  der  kunde  holdis  officirer,  som  ofver  det  gandsche  landt 
landfolcket  kunde  exercere  ofver  aldt,  ingen  undertagendis,  fra  18 
och  2<i  aar  indthil  50  aar,  paa  det  landfolcket  kunde  *vere  quali- 
ficerede  af  secundere  kiøbstederne ,  och  kiøbstederne  landfolcket, 
om  (det  Gud  forbinde)  vedt  landgang  eller  i  andre  maade  fornøden 
giordis,  epter  som  vy  fatige  folck  paa  den  stedt  hoes  os  svefver 
udi  største  frøcht  och  fare,  helst  fordi  imellum  Isefiord  och  Hel- 
singiør  er  saare  ringe  defension  forordnet  vedt  exercering  eller  an- 
det, som  udi  denne  tid  nu  storligen  fornøden  giordes.  foruden  den 
ringe  raacht,  som  bønderne  holdet  och  ei  kand  meget  fructe.  Dei- 
som  noget  her  vedt  giordes,  som  forbemelt  er,  da  forhaaber  vy, 
det  schulle  vere  landet  och  os  thil  støre  sickerhedt.  och  vy  med 
vor  menighed  vilde  som  thro  undersoter  och  redelige  dansche 
mendt  lade  os  althid  befinde  medt  lif  och  bloedt  til  alles  voris 
naadigste  heres  och  konges  reputations  och  federnelandts  forfre- 
melse  och  beste  underdanige  och  velige.  Hvad  thil  saadane  ofti- 
ciernis  løn  och  besolding  kandt  paagaa.  naar  det  æqualiter  paa  de 
forsamlede  stender  saa  vel  som  paa  velhafvende  (udi  lennene  boende) 

a  Tilføjet. 
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horidtsfoegder.  sognefoeder,  kirckevergere,  prestenes  medhielpe  och 
andre,  som  det  taalle  kunde,  lignes  och  leges,  velle  vy  underdanigst 
udlege  och  bethalle,  hvad  vores  menighed  hiligen  kandt  paaleges, 
at  dog  den  ene  komer  den  anden  til  hielp,  som  bor  och  høeger 
udi  by  hoes  hinanden,  at  ingen,  som  noget  taalle  kandt,  blifver 
forschaanedt.  Underdanigst  formoder  och  forhaaber,  at  dete  naa- 
digst  och  udi  en  goedt  mening  optagis.  Kiobeuhafn  den  24  may 
anno  1644.  Underdanigste  dette  er  vores  mening  och  begiering 
paa  Helsingiørs  byes  veigne. 

Lauridts  CJiristenszøn.         Thomes    Jacobsen.         Jørgen  Anndersen. 
Johann  Hanszen.        Joan.  H.ilders['^\ 

343.     De  smaa  Kjøhstæders  Erklæring,  24  Maj.  oiig.:  Kane. 

Eftersom  stenderne  nu  hafver  veret  forschrefvit  och  foreholt 
at  betenche  och  nfverveie,  hvad  i  dene  tid  nødvendigt  at  vere,  saa 
eftersom  først  andrages  om  midel  til  flodens  vedligeholdelse,  da 
om  I  gode  herrer  erachter  de  smaa  landkiøbsteder  endnu  vidre, 
end  allerede  saa  nylig  schedt  er  (paa  ungefer  8  maaneders  tid 
med  solf  och  heste  er  forstragt,  saa  och  unionsschatten,  item  den 
meget  store  inqvartering  och  dertil  pengis  udgift),  kunde  eller 
schulle  tilhielp  komme,  at  I  da  enhver  kiobsteds  lensmand,  som 
er  borgerschabens  och  indbygerns  leilighed  best  bekient,  kunde 
komme  paa  radhuset  och  enhver,  som  formue  hafver ,  derom  fore- 
holde efter  sin  leilighed  at  forstreche;  formoder  da  vidre  at  kunde 
tilveiebringes  i  penge,  sølf,  korn,  proviant  eller  i  andre  mader,  end 
nu  af  os  deris  udschichede  kunde  udlofvis. 

2,  Dersom  de  geworben  folch  schal  vere  heri  hindet,  at  de 
da  motte  henligges  til  feltlager  paa  de  orter,  best  nødigt  erachtes, 
och  til  deris  underholding  alle  stenderne  at  contribuere,  om  I  gode 
herrer  saa  siønis,  eller  om  de  iche  schal  legges  i  feltlager,  at  da 
geistligheden  och  bønderne,  som  formue  hafver,  at  hafve  inqvar- 
tering  saa  vel  som  kiøbstederne,  at  de  fattig  folch  i  slige  ringe 
kiøbsteder  iche  mere  end  andre  Stender  i  landet  saa  gandsche  høy- 
lig til  deris  undergang  betonges;  thi  allerede  for  sligt  i  hver  by 
er  mange  gaarde  och  huse  leddig  och  øde;  och  i  alle  de  skatter 
och  tønge,  som  kiøbstederne  schal  udstaa,  da  ingen,  som  der  udi 
boer  (enten  de  er  borger,  hovtenor  eller  formidelst  friheds  brefve 
frisider,  saa  och  de,    der  hafver  eicendom    i    kiobstederne    och    dis 
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tVilunl  och  boor  aTnlensteds),  at  skaanis.  nicns  hiolpe  do  andro  i 
(lene  tid  til  riuens  och  landsens  forsvar  tong-e  at  drapo  och  holdo. 
Bolangonde  otficerer  i  landot,  da  hvor  kiobstedernc  iche  allo- 
rede  ere  dermed  forsionit.  vil  vi  os  med  voris  kicre  leusmends 
radforinji-  dem  self  forschaffe  och  underholde;  thviler  iche,  de  gode 
mend  commissarierne  jo  och  forsioner  bonderne  och  landfolch  med 
behofvende  officerer,  som  och  af  dem  imderholdis,  och  ellois  of- 
verster,  som  landfolchet  kand  anfore,  med  hvis  vidre  god  ordinans 
de  gode  mond  erachter  landet  i  dene  tid  nottig  at  vere.  Hvilche 
saaledis  er  voris  underdanigste  erklering  dene  tid  paa  hvis  os  er 
foreholt.  och  formoder  i  beste  menuing  maa  optagis ;  och  lindis 
enhver  i  alle  mader  til  voris  naadige  herre  och  kongis  sampt  federne 
landsens  beste  och  tieniste  af  yderste  formue.  Actum  Hafniæ  den 
24  may  anno  1644. 

Kiøge:  Hanns  Christcvszen.  Vordingborg:  Erich  Nielsen.  Holbeck: 
Herman  Eqfierszen,  Peter  Borghorst.  Calbingborrig:  Mekell  Blok.  Slagelse: 
Niels  Madzen,  Clemend  Pedersszev.  Skelscbøer:  Anders  Mortensszen. 
Koschyld:  Christen  Steenszen,  Nestved:  Mof/ens  Bache,  Rasmus  Chri- 
stenszen.  Prestøe:  Lauridts  Nielsen.  Njekiøbing:  Jørgen  Mortenszen. 
Eiugsted:  Fransz  Schnldtt.     Korsør:  Peder  Christensen. 

12  Juni.      Fynsk  Stændermøde  i  Odense  med   forudgaaende 
Adelsmøde  (25  April). 

25  April  var  i  Odense  Ridderskabet  forsamlet  med  Rigeiis 
Marsk  og  de  oode  Mænd,  som  den  højeste  Inspektion  i  Fyn  var 
betroet  (jfr.  S.  2),  og  bad  Jørgen  Brahe  at  begive  sig  til  Kbhvn. 
og  her  hos  Hofmester,  Kansler  og  det  tilstedeværende  Raad 
anholde  om  tjenlige  Middel  til  Fyns  Forsvar.  Jørgen  Brahe 
afgav  derfor  18  Maj  i  Kbhvn.  en  Betænkning  om  Sagen  ^  og 
atter  en  anden  i  Juni^.  Marsken  afgav  ligeledes  en  Indstil- 
ling herom,  hvorpaa  Raadet  skrev  sit  Svar 'I 

12  Juni  var  Stænderne  samlede  i  Odense,  og  paa  Mar- 
skens Proposition  bevilgede  Adelen    en    Pengeydelse    én    Gang 


'  Aktst.    udg.    af  Fyens  lit.  Selsk.       ^  Smstds.    110.       Jfr.    Egenh.    Br. 

II,  107.  n.  396. 

'  Smstds.  109. 
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for  alle  (».  344).  hvilket  den  dog  Dagen  efter  ændrede  til  en 
Ydelse  i  3  Maaneder  af  Adelens  Bønder  (//.  345).  —  24  Oktbr. 
besvarede  Hofmester  og  Kansler  nogle  Begjæringer  fra  Koni- 
missarierne  i  Tyn,  deraf  Punkt  3:  »Anlangende  at  samtlig  Stæn- 
derne i  Landet  ere  begjærendes,  at  Korn  maatte  til  en  vis 
Tid  udføres,  paa  det  man  kunde  faa  Penge  i  Landet,  saa 
sjmes  det  ikke  raadeligt,  efterdi  man  snarere,  naar  Nøden 
trænger,  faar  Korn  til  Laans.  om  det  bliver  i  Landet,  end 
Pengene,  om  det  udføres.  Dog  dersom  nogen  vilde  forpligte 
sig  til  at  forstrække  til  Kronen  Halvparten  af  de  Peuge.  de 
for  Kornet  bekommer,  eller  og  Halvparten  saa  meget  Korn, 
som  dem  kunde  bevilges  at  udføre,  saa  kunde  vel  nogle  par- 
tikulære tillades  saadant  ved  et  vist  Maal  og  Tal  paa  Læster 
at  udføre«  '. 

344.     Fynt>  Adels  Bevilling.  12  Juni. 

Kopi :    Indlæg  orer  alle  Lande. 

Anno  1644  den  12  junii  liafver  rigens  marsch  for  stoiid'^rne 
her  i  landet  proponevit:  1.  omb  mide)  til  at  verbe  1000  mus- 
quetterer  och  500  rytter  med;  2.  omb  middel  til  at  underliolde 
baade  forscbrefne  oeb  alt  det  andet  folcb,  som  ber  i  landet  legg-er, 
med;  3.  om  middel  til  skibbenes  proviant  oeb  anden  fornndenbed 
at  forscbaffe.  som  her  under  landet  lig,2"er. 

Tbil  forscbrefne  fornødenbed  bafver  menige  adel.  som  ber  til- 
stede vaare.  bevilget  at  ville  gifve  af  bver  tonde  bart  korn,  som 
di  liaf\er.  en  half  rix  daller.  oeb  derom  vil  en  bver  under  sin 
baand  summarum  af  sin  jordbog  til  di  dertil  forordnede  commis- 
s.arier  lefvere.  tliviflendis  ey,  at  kong.  mayt.  jo  af  cronens  govds, 
ber  i  landet  ligge,  saa  naadigst  bevilger.  Oeb  bafver  ombedet 
Falcb  Gioe  til  Hvidkield  och  Lavrids  Ulfeld  til  Haridsløfgaard 
samme  penge  at  oppeberge,  och  scbal  jordbogeruis  summarum  in- 
den 8  dage  och  halfparten  inden  den  1  juli  førstkommendis  och  re- 
sten til  st.  Olufs  dag  til  bemelte  commissarier  lefveris.  och  lofver 
vi  efterscbrefne  des,  som  forschrefvit  staar,  voris  kiere  federne  land 
til  beste  oprigtig,    som  vi    for  Gud.  kong.  mayt.    och   voris  efter- 


1  Sj*l.   T.    XXVIII,   2-12  ^Kopi  med  Datum  ft  Oktbr.:  Danske  Kancelli). 
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orp   dot    kundo  och  apter  at  t'tusx.irt'.      Actiini   Odonsf  amin  et  die 
ut  snpia. 

Anders  Eille.  Mogens  Kaas.  Johan  HnK-lienlius.  ilogcns  Høyg. 
Paa  min  kioro  søster  jomfru  Anne  Roseni<randsos  vegne:  Anders  Bille. 
En  halt"  rixdaller  af  hver  tønde  korn  vil  jeg  l)evi]gea:  Hening  Valchen- 
dorf.  Clavs  Brochenhus.  Falch  Giøe.  Henrich  von  Potb.  H.  Gylden- 
stiern.  Eyler  Høeg.  Ein  halben  rdr.  zugeben  von  eine  igliche  tonne 
korn  bekenne  ich  untergeschrieben :  Jørgen  Skalt.  Hening  Powisch. 
l"'rands  Powisch.     Gregers  Høeg.     Lavrids  Skincd<cl.     Erich  Quitzoii. 

S45.     Fynske  Adels  Bevilling,    18  Juni.     orig.:  Kane. 

Anno  1(344  dend  13juny  er  af  adellen  her  af  landet,  som  da 
her  paa  Ottense  raadhus  vaare  forsamlede,  til  landsens  detention 
och  beste  for  bedre  anordning  betengt,  vidtaget  ocli  slutted,  och 
der  imod  hvis  i  gaar  blef  slutted  adelen  angaaende  hermed  at 
vere  optaget:  At  her  efter  paa  trei  raaaneders  tid,  som  er  for 
indverende  juny,  forrestaaendis  juli  och  augusti  maaneder,  enhver 
jordeigen  bunde  om  maanedcn  fire  rixdaler,  enhver  helf  festegaard 
toe  rixdaler,  en  halfgaard  en  rixsdaler.  ugedags  tiennerne  och  di 
udschrefne  adelens  soldatter,  som  under  compagnier  erre,  undtagen,  en 
embedsmand,  som  bruger  avel,  en  rixdaler,  en  embedsmand  uden  avel  en 
half  rixdaler,  en  pebersvend  toe  rixdaler.  en  dreng,  som  tienner  faar  fuld 
Ion,  en  rixdaler.  och  en  dreng,  som  tienner  faar  halfløn,  en  half  rixdaler 
schulle  contri buere,  och  samme  schatter  af  kong.  may^  lensmend 
at  legges  och  annaramis  och  det  efter  dend  stil  och  maade.  som 
udi  kong.  may^  skattebrefve,  naar  almindelige  schat  paabyedes,  naa- 
digst  tilstedes  och  befallis,  och  pengen*^  til  erlig  och  velbyrdig 
mand  Henning  Valchendorf  til  Glorup,  kong.  may^  befallingsmand 
paa  Ottensegaard,  at  lefvere.  Dog  med  dend  condition,  at  croiieus 
och  geistlighedens  tionnere  ligesaadan  schat  maatte  udgifve,  ocii 
adelens  tienner  imcdlertid  for  alle  andre  skatter  verre  forschaanet, 
saa  frembt  ey  større  schat  i  andre  provintser  eraedlertid  paabye- 
des. At  saaledis  af  adellen,  saavit  doris  bønder  angaar,  er  vidtagen. 
Actum  anno  loco  et  die  ut  supra. 

Mogens  Kaas.  Christopher  Vrne.  Henning  ValckcndorJ'.  H.  Gylden- 
stiern.  Hinrich  von.  Puttbusch.  Laurittz  Skinkell.  Falck  Giøe  Hen- 
richsen. Erick  Quitzow  E.  Henning  Powisch.  Anne  Brahe  s.  Eller 
Quids.  Anna  s.  H.  V.  Brockenhusz.  Lisbett  Sofji  Ranffzuo  s,  her 
Hans  Lindno.      Siedzell  Høg. 

a  En    hgnende    Bemærkning    staar   foran    liver   af  de   følgende  l'nderskrifter,    und- 
tagen foran  de  to  Pogviskers. 
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3i  Avgust.    Jydsk  Stændermøde  i  Vejle. 

Efterat  Torstenson  havde  forladt  Jylland  i  Avgust,  mødtes 
nogle  af  den  jjdske  Adel  i  Vejle  og  bad  21  Avgust  Kongen 
at  tillade  Jyllands  Befolkning  selv  at  opkræve  Kontribution  til 
Landets  Forsvar  (u.  346).  Kongen  svarede  23  Avgust,  at 
Kommissarierne  ufortøvet  burde  sammenkalde  Stænderne  for 
at  vedtage  det  nærmere  \  hvad  der  ogsaa  udførtes.  30  Av- 
gust skrev  Kongen  til  Kommissarierne,  at  de  paa  Modet  skulde 
overveje  den  af  Hertug  Frederik,  Ærkebiskop  af  Bremen,  øn- 
skede Konjunktion  med  de  danske  Tropper,  der  syntes  Kon- 
gen at  være  heldig"-.  Samme  Dag  meddelte  han  dem,  at  han 
af  Hensyn  til  Defensionsværket  i  Jylland  vilde  have  det  nylige 
udstedte  Forbud  mod  Kornudforsel  »saaledes  limiteret,  at  hvis 
Korn  som  til  Kontribution  dér  udgives,  maa  udfores  og  gjøres 
til  Penge,  hvor  det  bedst  kan<*. 

Adelen  bevilgede  31  Avgust  Halvparten  af  sin  visse  Ind- 
tægt og  dertil  Ydelser  af  sine  Bønder-^:  Superintendenterne 
bevilgede  2  Septbr.  Halvdelen  af  deres  Kornindtægt  ^ ,  og 
»Præsterne  og  Borgerskabet  erbød  sig  i  lige  Maade  en  anselig 
Sum  til  Defensioneu  at  ville  kontribuerev<:.  Herom  udgik  Kon- 
gens Breve  fra  Malmøhus  13  Septbr.,  hvorved  han  tillige  be- 
vilgede Halvdelen  af  Kronens  visse  Indkomst  og  paalagde  Kro- 
nens Bønder  samme  Ydelser  som  Adelens;  Pengene  skulde 
indbetales  stiftsvis  til  Landkommissarierne  \  23  Septbr.  ud- 
stedtes sammestedsfra  Kongens  Revers  til  Adelen^. 


'  Aktst.    udg.  af  Fyens  lit.  Selsk.  ^  Aktst.    udg.    af  Fjens  lit.  Selsk. 

II.  114  (Kopi:  JydskeT.  XI,  1141.  11,  114. 

-  Jjdske  T.  XI.    115.     Jfr.  herom  '■  Smstds.  115,  jfr.  IIH— 17. 

udfr.  S.  32.  •  .Jydske  T.  XI,  llti— 17,   jfr.  lUl. 

'■  23  Avgust.     Smstds.  -^  Jydske  E.  X,  354. 
*  Smstds.     Derved    opfyldtes  et  af 

Adelen  fremsat  Ønske  (jfr.  n.  346). 
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346.     Indlæg  Jra  jyds/.c  Adelsmænd.  21  Avf/tisf. 

Orig.  med  iiullugt  Mfinorial:  Kane. 

Eftersom  dedt  gandschc  prnvints  .Jntlaiult  lulfoniKiedoliii  af 
Svenskens  falck  hafver  veret  indlagt  ocli  med  sex  eller  su  oi-h 
thredufve  rigimenter,  mest  thil  hest.  verret  belagt,  os  faetiue 
falck,  landtsens  inbyger,  mehro  endt  tyrianske  och  barbariske  haf- 
ver jdaget,  medhandlet  och  udsult,  och  Gud  allermegtigste  nu  af 
sin  storre  nåde  och  barmhiertighed  os  igen  fra  derres  grumhedt 
och  tyrani  hafver  forlost,  paa  uogele  faa  deris  efterlatte  lefningei- 
nehr,  vy  sidder  dagh  udi  daggellig  frock  och  fare,  at  enten  dend 
gansche  armec  ellers  Koningsmarck,  som  os  ehr  thruet  med,  skulle 
komme  ind  thil  os  udi  landet  igen  sig  der  at  indmontere  och  hvis 
af  den  Tarstenseiis  armee  ehr  efterlat,  gandske  ruinere,  daa  ehr 
vi  paa  det  underdanigste  paa  meninge  landtsens  indbygeris  vegen 
begierrendis,  at  kongl.  mayt.  vorres  aldernadigste  herre  och  konge, 
os  ville  bevilge,  at  vi  med  meninge  mandt  der  udi  landet  deres 
raad,  hielp  och  bistandt  maae  self  der  udi  landet  giøre  dend  ahn- 
ording  och  skick,  ved  hv[i]lcke  vy  self  efter  voris  landts  efnc,  for- 
mufve  och  beschaftenhedt  best  ehracte  kunde  for  saadan  udformoo- 
delig  thelfald.  ofvervold  och  forderfvelse  kunde  befridts  och  con- 
s[e]rveris:  och  efterdi  sligt  ey  kunde  sche  uden  stuors  landthielp, 
at  hans  mayt.  daa  nådigste  ville  verre  thelfredts,  at  det  maae  gaae 
ofver  borgeriet  och  kiøbstederen,  adelens  tiener  efter  egen  bevilgeu 
samt  alle  anderes,  ingen  underthagen  i  nogen  maeder.  Haus 
kongl.  may.  os  och  dermed  vel  hantlofve  och  imellerthidt  os  saa 
vel  som  dend  gandsche  proviusis  inbygere  ey  udi  nogen  maaeder 
betynge  eller  besverge;  vi  vil  och  alle  och  hver  igen  thel  hans 
mayt^  thieneste  och  vor  federuelandts  befrielse  fiudis  villig  och 
redeboen,  som  ded  trov  undersaatter  egner  och  bør,  samt  och,  det 
Gud  forbyede,  vi  af  finderne  ueforuu>edeligen  skulle  ofveremplis, 
saa  voris  forset  voridts  herre  och  konge  och  federnelandt  ey  thel 
gafvens  kunde  udi  verck  stelles,  som  vi  gierne  vilde,  at  daae  os 
ey  thel  unde  och  eftersage,  mens  raehre  thel  guoede  maattc  mhu- 
teris.     Dattum  Kiobenh.  den  21  augusti  1644. 

Ench  .Juel.     Peter  von  Gerstorjf.       .Jørgen  Rosenkrandtz  Es.     Jorffeiin 
Høg.    .Jacob  Grubbe  L.     Hans  Bille. 
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Memoriale. 

At  vi  maate  af  hans  jiiays.  med  stycker  och  dis  thilbehor 
undsettis. 

Omb  iiiueliat  vi  kunde  faae  gewer  thil  Glyg'stadt  paa  hans 
niay^   forschrift  och  voris  egen  betalingh. 

Forbud  paa  korn  och  ald  proviant  at  udføre-,  saa  frembt  och 
nogen  serdellis  bevilling  kunde  thil  veye  bringe,  at  sligt  ey  schulle 
ahnseis ;  dag  schal  de,  som  direction  udi  landit  hafver.  maae  thil- 
stede  udschibning  af  slige  vaare,  dermedt  at  bekomme  penge  och 
munnition  thil  landsens  gafven  och  defention. 

At  saa  vit  mueligt  soefarten  maate  for  friebytter  forsikris, 
i  sønderlighed  emellom  Norge,  Holland  och  Judtland. 

Ehn  coraniision  at  forfare  ndi  alle  qvarterer,  hvad  och  hvor 
mogit  alle  och  en  hver  hafver  udgifvit,  som  de  vil  udi  lengden 
staae  vidt. 

Erich  Juel.     Peter  von  Gersfortf.     Jørgen  RosenkrancUz  Hs. 

Novbr.    Raadsmøde  i  Kjøbenhavn. 

En  Indkaldelse  er  ikke  fundet:  henimod  Midten  af  Novbr. 
Tar  nogle  af  Raadet  til  Stede:  i  Decbr.  var  de  fleste  Eaader 
samlede,  og  Mødet  varede  ind  i  Januar  1645.  7  af  Raademe 
vides  at  have  været  til  Stede,  medens  A)iders  Bille,  Mogens 
Kaas,  Tage  Tot,  Oluf  Parsherg  og  Hannibal  Sehested  synes 
fraværende.  13  Xovbr.  befalede  Kongen  Kansler  Kristian 
Thomesen  at  lade  Raadet,  hver  å  part,  optegne  Navnene  paa 
dem,  de  mente  mest  egnede  til  at  optages  i  Raadet,  og  levere 
Seddelen  forseglet  til  Kongen,  hvorefter  han  snart  vilde  træffe 
sit  Talg  ^  8  Decbr.  befalede  Kongen  Kansleren  at  ytre  sig 
om  et  medfølgende  Udkast  til  en  Raadsed,  og  at  sende  de 
designerede  Raader  en  Kopi  deraf  forud,  for  at  de  »sig  intet 
indbilde,  at  man  dem  mer  end  de  forrige  impossibilia  ville  an- 
mode« -. 


'  Egenh.  Br.  n.  -iHl.  -  Smstds.   n.   468.     Edsformularen: 

smstds.  n.  4tiii. 
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21  Novbr.  befalede  Kongen  Hr.  Krif^totfer  Urne,  Gregers 
Krabbe,  Hr.  Jørgen  Brahe ,  Gunde  Rosenkrans  og  Malte  Jul 
strax  at  begive  sig  til  Kbhvn.,  hvor  de  skulde  erfare  Kon- 
gens Vilje'.  22  Novbr.  udgik  Befalingen  atter  til  Hr.  Jørgen 
Brahe  samt  til  Ove  Gjedde'^;  4  Decbr.  udgik  samme  Ordre  til 
Hr.  Frederik  Redtz■^  10  Decbr.  meddelte  Kongen  Kansleren, 
at  Knud  Ulfeld  Jakobsen,  Iver  Vind,  Hr,  Jørgen  Brahe  og 
Hr.  Frederik  Redtz  Dagen  efter  skulde  aflægge  Raadseden  i 
Kongens  Stue*.  ]rer  Vind  og  Jørgen  Brahe  vides  ogsaa  at 
have  aflagt  Eden  11  Decbr.  ^;  alle  fire  overværede  Raadsmødet. 

17  Novbr.  befalede  Kongen  »D.  R.  Raad,  som  ved  Haan- 
den  er  s  at  erklære  sig  om  Indførelsen  af  en  Accise  paa  Øl 
og  Vin,  hvorved  Kronens  Indtægter  kunde  forøges  (Egenh. 
Br.  n.  462).  20  Novbr.  befalede  han  de  samme  at  lade  ham 
deres  Mening  forstaa  om  Udskrivningen  af  de  Skatter,  der  var 
nødvendige  til  Krigens  Fortsættelse  {smstcls.  n.  463).  —  o 
Decbr.  udskreves  en  Madskat  med  Raadets  Raad  og  Sam- 
tykke *'. 

19  Decbr.  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  til  samtlig 
Raadet,  at  han  af  dets  Votis  forstod,  »at  man  skulde  paa  fore- 
staaende  Fredstraktater  acceptere  Freden,  saaledes  som  man 
den  kunde  erlange«,  hvilket  Kongen  samtykkede,  dog  at  det 
ikke  indførtes  i  Kommissariernes  Instrux,  men  ene  i  en  Bi- 
instrux,  der  skulde  blive  tilbage.  Kongen  ønskede  dog  ikke 
at  underskrive  denne  Biinstrux,  før  man  erfarede  Resultatet  af 
Sendefærden  til  Polen',  og  mente,  at  man  burde  søge  >pro- 
langationem  termini«  {Egenh.  Br.  n.  474)^.  Da  Raadet  20 
Decbr.  svarede  hertil,  at  en  Forlængelse  vilde  falde  de  hol- 
landske Gesandter  besværlig  («.  347),  skrev  Kongen  23  Decbr. 
fra  Frederiksborg,  at  han  var  af  modsat  Mening    {Egenh.  Br. 


'  Sjæl.  T.  XXVIII,  232.  Jørgen    Brahe    (Vedel    Simonsen 

-  Smstds.  2:jy.  8.  79). 

3  Smstds.  237.  s  gjæl.  T.  XXVIII,  238-39 

*  Egenh.  Br.  n.  471.  ■  Jfr.  herom  Fridericia  II,  383-84. 

*  Iver  Vind  (Danske  Saml.  IV,  10),  ^  Jfr.  ogsaa  Egenh.  Br.  n.  473. 
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n.  476).  Begfje  Parter  fastholdt  deres  Mening  i  senere  Ud- 
talelser (Raadets  n.  34b,  Kongen,  26  Decbr.:  Egenh.  Br.  n. 
é'^0)  ^  9  Januar  udtalte  Eaadet  sig  om  Nederlandenes  Stil- 
ling til  Norden  {n.  349)-. 

16  Januar  1645  sendte  Kongen  fra  Frederiksborg  Kaadet 
en  Pakke  Breve  om  Ærkebiskoppen  at  Bremens  Bevægelse 
med  Tropperne^,  hvortil  der  22  Januar  føjedes  en  Indberet- 
ning fra  Marsken  Anders  Bille,  idet  det  befaledes  Raadet  at 
gjøre  Relation  herom  og  stille  Forslag  om  Hærens  Optræden 
in.  351)^.  Raadets  Svar  kjendes  ikke:  30  Januar  befalede 
Kongen,  at  Ærkebispen  og  Marsken  atter  skulde  forene  sig'^. 
22 — 23  Januar  udskreves  fra  Frederiksborg  med  Raadets  Raad 
og  Betænkning  en  Dobbeltskat  ^  —  21  Januar  befalede  Kon- 
gen fra  Frederiksborg  Raadet  at  erklære  sig  om  det  Tilbud 
om  Laan,  der  var  gjort  af  Kristian  Rantzau  {Egenh.  Br.  n. 
14).  Raadet  tilraadede  Dagen  efter  at  gaa  ind  herpaa  {n. 
350),  og  1  Maj  pantsatte  Kongen  Trauekjær  til  Kristian  Rant- 
zau for  50.000  Rdl.;  Raadet  erklærede  ikke  blot  at  have  be- 
vilget det,  men  ogsaa  at  ville  indestaa  for  alt,  hvad  der  inde- 
holdtes i  Obligationen '. 

Raaderne  forhandlede  desuden  i  Januar  med  Øernes  Adel, 
se  ndfr.  under  Stændermøder  i  1645. 


1  Sml.  Fridericia  II.   447,  451— o2.  at  de  til  Generalmajor  Bauer  ud- 

2  Sml.  Fridericia  II.  485— 8H.  stedte  Betalinger.  Orig.  med 
"•  Egenh.  Br.  n.  9.  Iver  Vinds  Haand:  Indkomne 
*  25    Januar    skrev   Iver   Vind  og  Breve  til  Kane. 

Frederik  Redtz  til  Øverstesekre-  ^  Aktst.  udg.  af  Fyens  lit.  Selsk. 
tær  Otte  Krag,  at  »Eaadet,  samt-  II.  125.  Sml.  Meidell,  Fra  Ene- 
ligen  her  til  Stede  er«,  begjæ-  vældens  Dæmring.  Afsnit  I. 
rede,  at  Kansler  Eeventlov  vilde  "^  Sjæl.  T.  XXVIII,  257—67. 
meddele  dem  Kopien  af  Kongens  ^  Kopi  i  en  samtidig  Formularsam- 
sidste  Ordre  til  Ærkebispen  af  Bre-  ling  (Danske  Kancellis  Arkiv), 
men  om  Soldatesken  i  Jylland  og  Fol.  102. 
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347.     Raadets  Betænkning,  20  Dechr. 

Orig.  med  Jørgeu    Sefelds  Haaiul:  Kane. 

Stormegtigste,  høybaarno  forsto,  alleniaadigste  konninii-  ocli 
herre.  Eftersom  eders  kongelig  niayestet  beviste  biiiistruction  at 
uiiderskrifve  betenckeligt  eragter,  førind  e.  kong.  mayt.  erfarer, 
hvad  resolution  paa  den  polnske  reichsdag  kand  erlanges,  och  der- 
for raadeligt  freds  tractaterne  mellom  e.  kong.  mayt.  och  dron- 
ningen i  Sverig  efter  den  frani;oiske  gesanters  mening  nogit  at 
opholde,  tilmed  os  befalis  udi  tide  at  tencke  paa,  hvad  derudindeii, 
salva  reputatione  regia  och  for  posteritetet  forsvarligt,  ske  och 
tracteris  skal,  da  er  voris  underdanigste  begering.  at  med  for°^ 
freds  tractater  efter  vore  forige  underdanigste  vota  det  meste  mue- 
ligt  acc*»lereris,  anseendis  jo  nocksom  vidis,  hvad  kongen  i  Polen 
desidorerer.  nemligen  krigens  continuation  mellom  e.  k.  mt.  och 
Sverig.  fornemligen  til  sin  egen  fordel.  Derforuden  er  at  ofver- 
veye,  at  rixdagen  udi  Pohlen  ey  er  berammit  førind  in  februario, 
och  skulle  tractaterne  inden  den  tid.  mand  kand  fange  resolution 
fra  kongen  och  stenderne  i  Pohlen,  icke  begyndis,  da  er  at  be- 
frygte, at  det  ey  skulle  ske  førind  in  maio  eller  junio,  som  os 
siunis  icke  raadeligt  der  med  saa  lenge  at  forhale,  mens  tracta- 
terne det  første  muligt  at  foretagis  e.  kong.  mayt.  naadigste 
maatte  befalde.  Och  interponenterne  skulde  och  vist  besverge  sig 
saa  lenge  her  at  forblifve,  som  de  Hollender  allerede  lade  denuem 
merke  med  och  instendig  begere  med  tractaterne  at  maa  mature- 
ris. Gud  den  almegtigste  unde  e.  k.  mt.  ynskende  reputierlig 
fred  samt  langvarende  lykelig  regimente  och  ald  kongelig  prospe- 
ritet  for  sit  hellige  nafn  skyld.  Actum  raadstuen  paa  Kiøbinghafn 
slot  den  20  decembris  1644. 

E.  kong.  mayts   underdanigste  raad. 

Corfitz  Wllffeldt.     Christian  TJiomesen.     Christopher  Vrne.    Jørgen 

Seefeldt  Christofferszen.    Gregers  Krabbe.    Hanns  Lindenoiv.     Iffuer 

Winå.    Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 

348.    Raadets  Replik,  {24—26  Decbr.). 

Kopi  med  Korfits  Ulfeids  Haand :  Kane. 

Herrens  beskermelse  vere  stedse  ofver  eders  kongelige  mayf- 
stat  til  ald  lycksalig  velfart. 

AUernaadigste  herre  och  konning,    eders    kongelige   mayestats 
III.  3 
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naadig'ste  replique  paa  voris  iinclerdaiiig'ste  betenckende  om  trac- 
taterne  at  oppeholde.  indtil  mand  kunde  faa  nog-en  vished  fra  den 
polliske  herredag,  hvad  resolution  di  ville  tage  imod  Sverrigs  rige 
och  eders  kongelige  mayestat  til  seconrs.  den  hafver  vi  under- 
danigst bekommen. 

Eders  kongelige  mayestat  paa  det  underdanigste  voris  ringe 
betenckende  igien  udi  samme  sag  er  denne: 

At. vi  ey  kaud  se  eller  forstaa,  at  eders  kongelige  mayestat 
kand  sig  selver,  sine  lande  och  riger  til  nogen  goede  forvente  fra 
Polen  nogen  hielp,  som  eders  kongelige  mayestat  kunde  vere  tient 
med  udi  denne  tids  tilstand,  anseendis  at  af  den  polliske  herredag 
ingen  resolution  er  at  forvente  førend  in  mayo  eller  junio,  som  vi 
tilforne  underdanigst  hafver  mentionerid;  der  til  med  er  ey  at  for- 
mode, at  di  poliske  stender  sig  resolverer  til  nogen  ruptur  imod 
di  Svenske,  mens  maa  ske  vel  heraelig  ved  kongen  af  Polen  skulle 
ville  undsette  eders  kongelige  mayestat  en  summa  penge  til  at 
underholde  eders  kongelige  mayestat  udi  denne  krieg,  dem  selver 
til  befrielse  fra  den  svenske  macht,  och  imiddeler  tid  svecke  Sven- 
skens force,  mens  eders  kongelige  mayestat  och  sine  riger  och 
lande  til  største  skade. 

Dertil  med  skal  oy  middele  kunde  findis  kiiegen  at  under- 
holde, hvortil  vil  aarligen  foruden  floden  ofver  tolf  tonder  guld, 
och  hvad  middele  til  saadanne  ere  at  bekomme,  er  eders  konge- 
lige mayestat  selver  best  bekient,  och  imiddeler  tid  ligger  nenden 
udi  eders  kongelige  mayestats  lande,  baade  beriger  sig  der  och 
underholder  sig  och  deris  armee  och  ruinerid  landene  udi  grund,  saa 
di  langsom  skulle  kunde  briugis  igien  paa  den  foed,  at  eders 
kongelige  mayestat  och  rigid  skulle  kunde  der  af  hafve  nogen  hielp 
til  at  sette  landene  igien  udi  defension. 

Derforuden  ere  alle  underdanorne,  som  endnu  ere  frie  for 
fiendens  gevalt,  fast  ruinerid,  saa  di  lettelig  skulle  desperere,  om 
deris  haab  ey  var  at  naa  den  edele  fred,  hvilkid  dem  endnu  be- 
veger  til  at  giøre  deris  yderste  flid  til  folkens  underholding  deris 
fattig  formue  at  sette  til,  hvilkid  di  ey  saa  villig  skulle  giøre, 
om  di  tabte  deu  goed  mening  om  tractaternis  fortsettelse. 

Befindis  och  hos  interponenterne,  at  di  totaliter  giører  deris 
facit,  at  trac[ta]terne  maa  acelereris,  det  suariste  mugligt  er,  och 
ey  inclinerer  til  nogen  vidre  ophold. 


1(544.  .  35 

Hvoifor  vi,  oders  konpolino  ni;iy*  iindcnlanits'C  raad  ocli  tieii- 
ner,  endnu  som  tillVirne  instendlij;'  ocli  underdanig  lieder  eders  \um^. 
mav.  at  ville  for  sin  euen  velfart,  rig'ens  beste  och  alle  sine  un- 
.  derdaners  sk\ Id.  lade  di  bevilgede  tractater  hafve  deris  fremgang, 
det  snariste  niui;ligt  er.  och  vor  herre  der  til  vil  uifve  fremgang 
och  Ivcke,  hvilkid  vi  alle  af  hiertid  ynsker. 

Udi  dt'n  allerhoyestis  beskermelse  ville  vi  eders  kong.  niay. 
tr(digen  hafve  befalid  och  os  saiutlig  udi  eders  kongelige  mayestats 
naade. 

Eders  kong.  inays   underdanige  raad  och  tiennere. 

34f>.    Raadets  Erklæring,  9  Jan  nar. 

Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand:  ER.  n.  53,  XI. 

Stonuegtigstc.  høybaarne  første,  allernaadigste  konning  och 
herre. 

Eftersom  det  er  e.  kong.  mayt*  naadigste  befalling  at  vil  for- 
stendigis,  hvorledis  P.  Spirings  proposition  (efter  den  af  Holland 
os  tilskickede  copie)  sig  quadrerer  med  den  store  begerlighed,  iu- 
terponenterne  deris  gesanter  tale  om  sig  at  hafve  fornunimit  hos 
de  Svenske  til  at  giøre  fred  etc,  hvorpaa  voris  allerunderdanigste 
mening  och  betenckning  er: 

At  det  er  icke  at  forundre,  at  de  Svenske  anvende  ald  list 
och  flid,  hvor  de  kunde  giore  os  afbreck  och  os  paaføre  alle  dem 
til  uvenner,  som  de  i  nogen  nuiade  der  til  kunde  ofvertale.  eraid- 
ItM'tid  krien  varer,  hvilcket  dem  åog  ei  aldelis  er  angaaet  efter 
deris  vilie  udi  Holland,  som  af  Spirings  for"®  propositions  copie 
er  at  se,  idet  de  icke  aleniste  ingen  skriftlig  svar  endnu  hafve 
vild  meddelt  hannem,  mens  fast  mere  disputere  hannem  verkit  ey 
at  verc  ved  deris  forbund  der  til  forbundene,  hvoraf  mand  former- 
ker.  til  med  och  grandgifveligen  forfarer  af  disse  hollandske  ge- 
santer, her  ere,  deris  gemueter  megit  at  vere  forandrit  til  eders 
mayt"  devotion  och  rigerne  til  beste,  siden  e.  k.  mayt.  dem  nogen 
anleiding  hafve  ladet  forstaa  ved  rigens  hofmester  til  nermeic 
venskab  och  deris  trafiqs  befordring  oc  befestelse,  som  dem  mest 
er  angelegen,  och  endnu  skulle  kunde  mere  hos  dem  virke,  der- 
som e.  mt.  naadigst  ville  bevilge  nogen  udforliger  forslag  den- 
nera  at  motte  giøris,  som  mand  paa   begge  sider  kunde   vere  visse 

3* 
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paa,  forind  de  komme  til  tractaterne  paa  grentserne.  hvilckit  mer- 
keligen  skulle  drage  dem  paa  voris  side,  baade  med  interpositionen 
ocli  i  andre  maade,  hvilcket  vi  ynske  paa  det  allerunderdanig'sten 
at  motte  vel  befalde  e.  k.  mt.  och  derhos  e.  k.  mt.  en  langvaring 
lyckelig  regiering  af  Gud  allermegtigste  udi  ald  prosperitet  mod 
alle  dem,  som  ere  e.  mt^  tiender  och  alle  deris  anhang.  Hafniæ 
9  januarii  1645. 

Eders  kongelig  niayestetis  underdanigste  raad. 
Corfitz  miffeldf.      Ch.  Thomesen.      Christopher   Vrne.      Jørgen  Seefeldt 
Christofferszen.       Hanns  Lindenov.      Knudt  Wllffeldtt.     Iffuer    Wind. 
Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 

350.     Raadefs  Betænkninr/  om  et  Pengelaan,  22  Januar  164o. 

Koncept  af  Kr.  Thomeeen:  Ny  kgl.  Sml.  Fol.  616  c,  IV. 

Stormegtig.  høygbaarne  furste,  allernaadigste  herre  och  ko- 
ning. 

Eders  kong.  m.  naadigst  schrifvelse  er  os  til  hende  kommen, 
saa  och  et  forslavg  paa  nogle  penge,  som  Christian  Kantzov  vil 
e.  k.  m.  forstreche,  om  hånd  kand  naae  de  conditiones ,  som  han 
begerer,  hvilche  e.  m.  os  tilschicher  med  naadigst  befalling  vores 
underdanigst  betenckende  der  om  e.  ra.  at  lade  forstaae.  Saa  endog 
vel  var  at  ynsche  penge  uden  saadan  middel  at  kunde  erlange, 
som  dog  iche  vel  kand  sche,  en  ansenlig  summa  penge  och  ende- 
lig vil  fornøden  giøris,  i  synderlighed  der  ved  udi  Holland  och 
andre  steder  orlog  schibe  at  werbe,  saa  frembt  eders  mayt.  ellers 
i  Østersøen  de  Svensche  schal  blifve  bastant,  och  de  provintier, 
endnu  behollende  ere.  schal  blifve  defenderit,  saa  och  at  hindre,  de 
udi  Vestersøen  med  deris  flode,  de  ved  Gottenburg  nu  hafver,  ey 
schal  hindre  farten  och  slet  afschcre  Norge  saa  vel  som  Glychstad 
fra  dette  rige.  och  i  saa  maader  hindre  hvis  hielp  der  och  andre 
steder  fra  er  at  formode,  er  dog  vores  underdanigst  betenchende 
slig  middel  om  Thrankier  ey  at  udslage,  dog  at  derpaa  kunde  er- 
biudis  pengene  paa  en  tid  at  kunde  bekommis,  nemblig  i  det  se- 
niste  inden  paasche  førstkommendis,  thi  de  sidste  10.000  rigsdaler 
til  Michaelis  at  erlegge  er  eders  k.  m.  paa  den  tid  til  den  brug  i 
synderlighed  iche  saa  tienlige,  hvilchet  e.  k.  m.  vel  self  langt 
bedre  forstaar,  end  vi  det  underdanigst  kand  erindre.    Vil  her  med 
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hafve  e.  k.  m.  under  den  hoygestis  beschermelso  befallit.     Af  Kiø- 
benhafn  don  22  januarii   1645. 

■Jol.     Kongen  til  Eaadet,  22  Januar  1645. 

Sjæl.  T.  XXVni,  256. 

V.  S.  y.  t.  Hvad  os  elschelig  Anders  Bille  til  Darabsboe, 
vor  mand,  tiener,  rigens  marsk,  raad  och  befallingsmand  udi  Vester- 
vig closter,  os  underdanigst  hafver  tilskrefvet  anlangendis  lians 
conjunetion  ocb  separation  fra  den  holstenske  armee  och  aarsagerne, 
hvorfore  imod  fienden  intet  i  Jydland  er  blefven  udrettet,  hafver  I 
af  hosfoyede  hans  skrifvelse  saa  och  af  hvis  documenter  och  dertil 
horende  beviser  hånd  os  elschelig  Erick  Jul  til  Hundsbeck,  vor 
mand,  tiener,  landtsdommer  i  vort  land  Nør  Judland  och  befal- 
lingsmand i  Gudumkloster,  til  voris  underretning  hafver  tilstillet, 
videre  at  erfahre.  Da  efterdi  hvis  os  tilforne  af  hans  kierlighed, 
voris  elschelig  kiere  søn,  den  hoybaarne  første  och  herre,  hertzog 
Friederick,  erckebiskop  til  Bremen,  os  derom  er  blefven  tilskrefvet 
och  bilage  det  angaaendis  derhos  tilsendt,  eder  och  i  ligemaade 
af  os  tilforne  er  tilskicket,  bede  vi  eder  och  naadigst  ville,  at  I 
begge  relationer  och  underretninger  med  flid  ofverveyer,  igiennem- 
ser  och  siden  med  forderligste  giører  os  derom  udforlig  relation, 
saa  vi  ald  dets  leilighed  och  beskaffenhed  deraf  videre  naa- 
digst se  och  erfare  kunde,  hvad  aarsag  der  til  veret  hafver,  at 
imod  fienden  intet  mere  imod  al  forhaabning  er  blefven  udret- 
tet. I  lige  maader  ville  vi  och,  at  I  paa  de  veye  och  middel  skal 
vere  betenckt,  hvorledis  vi  med  hvis  folck  vi  her  i  laudet  ofver 
alt  liggendis  hafver,  endnu  fienderne  i  for"*^  vort  land  Nør  Jyl- 
land best  kunde  begegne  och  al  muelig  afbreck  giore,  at  for"^ 
land  saa  ringe  en  mact  icke  skulle  gandske  blifve  til  rof  och  bytte 
och  gandske  forderfvis,  och  udi  hvis  her  udinden  beraadslaget  vor- 
der,  ville  vi  naadigst,  at  I  de  forrige  begangne  fauter  skal  saa 
vit  mueligt  remedere  och  forekomme  och  om  alting  os  med  for- 
derligste eders  betenckende  tilskicke.  Fredericksborg  22  januarii 
1645. 

Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne  i  1644. 
Indlandet.      5    Januar    befalede    Kongen    fra    Assens    Hr. 
Mogens    Kaas    og    Hr.    Kristoffer    Urne    at    møde    hos    ham 
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sammesteds  den  førstkommende  Søndag  ^  Til  samme  Tid  be- 
faledes det  Anders  Bille  at  indfinde  si?  med  Oberstlieutenant 
Frederich  Buchwald  ^. 

1  Febr.  befalede  Kongen  fra  Odense  Hr.  Mogens  Kaas 
og  JIt.  Kristoffer  Urne  at  forhandle  med  Adelen  [i  Fyn]  om. 
at  den  vil  tilholde  sine  Tjenere  at  modta^re  Indkvartering  lige- 
saa  vel  som  Kronens  under  denne  farlige  Tids  Tilstand^. 

27  Febr.  befalede  Kongen  de  tilstedeværende  Raader  at 
overveje,  hvorvidt  det  ikke  var  rigtigt  efter  nederlandsk  Mon- 
ster at  fordele  Hærafdelingerne  mellem  Provinserne  og  Stæn- 
derne, saaledes  at  hver  tik  sin  Part  at  underholde  {Egenh.  Br. 
n.  391). 

Dagen  efter  tilskrev  Kongen  de  samme  om  Skaanes  For- 
svar {smstds.  )t.  392). 

29  Febr.  befalede  Kongen  de  tilstedeværende  Raader  at 
overveje  samt  at  høre  Adelens  Mening  om  Fangernes  Under- 
derhold,  der  ikke  burde  bestrides  af  Kronen  alene  {Egenh.  Br. 
n.  393).  6  Marts  tilskrev  Kongen  de  samme  om  Nederlæn- 
dernes Handel  paa  Østersøen*  samt  om  Hvervingen  til  Fyns 
Forsvar  {smstds.  n.  390). 

14  Marts  forbødes  det  strængt  at  drage  fra  Fyn  over  lil 
det  af  Fjenden  besatte  J3iland,  med  mindre  vedkommende 
havde  »vores  eller  vort  elsk.  R.  Raads  Pas,  som  dér  til  Stede 
er«  ^. 

7  April  tilskrev  Prins  Kristian  samtlig  R.  Raad,  at  Ge- 
neral Baudissin  havde  forespurgt  sig  hos  ham  om  Øsels  For- 
svar og  meddelt,  at  Kongen   af  Polen   var   velsindet  og  havde 


1  Fynske  T.  V,  258.  der  i  Landet  derom  anmoder,  an- 

^  Smstds.  —  2  Januar  skrev  Kongen  seende  vi  med  Laudekisten  os  in- 

fra  Assens    til  Ajiders  Bille  bl.  tet  ville  befatte«   (Fynske    T.  V, 

a. :   »Eftersom  I  begjærer,  vi  ville  257). 

tilla(je,  at  [IJ  ud  af  Landekisten  i  ^  jPynske  T.  V,  270. 

Fyn    Penge    til   Hverviugs    For-  *  Sml.  Fridericia  II,  405 — 06. 

nødenhed    maatte    annamme,    da  *  Fynske  T.  V.  27i^. 

ville    vi    naadigst,    at    I   Adelen 
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udskrevot  en  Landdag  »til  denne  forestauende  Begravelse,  som 
er  d.  4  Juli«,  hvortil  der  mulig  burde  skikkes  en  Gesandt. 
Herom  bades  Kaadet  sige  sin  Betænkning  ^ 

21  Maj  bad  Prins  Kristian  samtlig  R,  Raad  at  tænke  paa 
Midler  til  Proviant  til  Folket,  der  nu  skulde  gaa  i  Marken, 
og  Heste  til  Artilleriet  t^amt  en  dygtig  Karl  til  at  komman- 
dere det.  Ligeledes  bades  det  handle  med  Adelen  om  800 
Td.  (Korn?),  som  denne  havde  liggende  i  Malmø-. 

24  Juni  befalede  Kongen  Jørgen  Sejeld  strax  at  begive 
sig  over  til  Sjælland,  »hvor  I  vor  naadigste  Vilje  videre  haver 
at  erfare«  ^. 

27  Juni  befalede  Kongen  »af  Orlogsskibet  Trefoldighed 
for  Kbhvn.«  Hr.  Jost  Høg  og  Jørgen  ISefeld  snarest  mulig 
at  forhøre  Generalkrigskom missar  Knud  Ulfeids  Regn- 
skaber*. Ua  de  to  Raader  imidlertid  fik  lovligt  Forfald,  be- 
faledes det  21  Januar  1645  fra  Frederiksborg  i  Stedet  Iver 
Vind  og  Hr.  Jørgen  Brahe  at  forhøre  Regnskaberne'*.  Jfr. 
14  Septbr.  1645. 

29  Juli  besvarede  Kongen  »af  mit  Skib  Trefoldigheden« 
en  Meddelelse  fra  Kansleren,  om  hvad  »Prinsen  med  R.  Raad 
til  Malmø  Befæstnings  Undsættelse  for  godt  har  anset«  ''. 

19  Avgust  befalede  Kongen  Jørgen  Sefeld  og  Hans  Lin- 
denov  strax  at  forføje  sig  til  Kbhvn.,  »hvor  I  videre  vor  naa- 
digste Vilje  haver  at  forfare«  '.  Ordren  staar  rimeligvis  i  For- 
bindelse med  den  Proces.  Kongen  rejste  mod  Peder  Galt^ 
og  hvori  Dommen  fældedes    den  28   Avgust  ^    af  Hofmesteren, 


'  Egenh.    Orig.  med  Segl:    Danske  klager,  23  Avgust:  Bruun,  Slaget 

Kg.  Hist.  n.  96.     Sml.  Fridericia  paa  Kolbergerheide  S.  174.    Sagen 

II,  88.^.  blev    indsat    »til    Kongen    og  R. 

^  Egenh.  Orig.:  Danske  Kg.    Hist.  Eaad,    fordi    Admiralitets  -  Doni- 

n.  96.     Jfr.  Egenh;  Br.  n.  422.  nierne  paa  Bremerholm  formente, 

»  Sjæl.  T.  XXyill,  186.  at  de  ikke  kunde  dømme  derudi, 

■*  Smstds.  187.  efterdi  det  var  en  Adelsmands  Liv 

*  Smstds.  255.  og  Ære  angaaende«.     Smstds.  S. 

•^  Egenh.  Br.  n.  422.  .  175,  jfr.  S.  224. 

"  Sjæl.  T.  XXVIII,  200.  •'  Om  Dagen  jfr.  smstds.  S.  185. 

^  Fuldmagt  for  Ivor  Vind  som  An- 
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Kansleren,  Kongens  Kansler.  Jørgen  SefeJd,  irregers  Krabbe 
og  Hans  Lindenor  \  Medens  Kongen  ikke  vilde  deltage  i 
Domfældelsen,  overværedes  denne  af  Prinsen-,  og  31  Avgust 
henrettedes  Peder  Galt. 

2  Septbr.  udskreves  med  Raadets  Eaad  og  Samtj-kke  en 
Kornskat  af  Sjælland  og  Fyn^. 

31  Oktbr.  skrev  Kongen  til  de  tilstedeværende  Raader,  at 
han  vilde  begynde  Hofboldniugens  Indskrænkning  med  Hof- 
junkerne,  hvorfor  Raadet  skulde  tænke  paa  at  anbringe 
disse  paa  en  saadan  Maner,  at  de  ikke  opfattede  det  som  sket 
af  Unaade.  Raadet  skulde  ligeledes  tænke  paa  de  Foranstalt- 
ninger, der  var  nødvendige  til  Troppernes  Modtagelse  paa 
Sjælland  (Egenh.  Br.  n.  455). 

4  Decbr.  tilskrev  Prinsen  det  tilstedeværende  Raad,  at  da 
han  uu  skulde  retirere  sig  til  Falster,  fattedes  der  omtr.  1800 
Dl.  til  Folkets  Mønstermaaned  *. 

14  Decbr.  indgav  Helsingørs  Borgerskab  og  Menighed  en 
Række  Besværinger  til  D.  R.  hojvise  Raad  \ 

Fyrstendømmerne,  l-l  Marts  meddelte  Kongen  Anders 
Bille,  Hr.  Mogens  Kaas,  Hr.  Kristoffer  Urne^  og  Jørgen 
Sefeld,  at  der  til  Fyn  var  kommet  en  Gesandt  fra  Hertugen 
af  Holsten  med  Kreditiv  baade  til  Kongen  og  til  Rigsraadet.  Han 
befalede  derfor  Raaderne  at  meddele  Gesandten,  at  Kongen 
onskede,  han  vilde  give  dem  skriftlig  til  kjende,  hvad  han 
havde  at  proponere:    de    skulde  snarest  give  en  skriftlig  Rela- 


^  Udateret    Optegnelse     om    Dom-  *  Orig.  med  Segl:  Danske  Kg.  Hist. 

men:  smstds.  S.  175.  n.  96. 

-  Jfr.  smstds.  S.  185.  ^  Orig.:  Indlæg  ov.  alle  Lande.     1 

'  Sjæl.  T.  XXVIII,  210 — 12.  Kom-  Randen  er  skrevet  Resolutionerne 

missarierne     i    Fjn    ytrede     det  derom,    jfr.     Sjæl.     T.    XXVIII, 

Ønske,    at    Kornskatten    af   Fyn  244—46. 

maatte  anvendes  alene  til  Solda-  ^  Denne  befaledes  det  16  Marts  at 

terne    her    i    Landet;    Hofmester  begive    sig   til    Kbhvn.:     Skaan- 

og  Kansler  udtalte  sig  dog  her-  ske  T.  VII,  42. 

imod  (Brev  24  Oktbr.,  anført  ovfr. 

S.  26). 
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tion  derom  og-  da  oppebie  Kongens  Vilje  og  Ordre'.  30  Marts 
havde  Kongen  erfaret  Gesandtens  Proposition  af  hans  Kreditiv, 
som  Kaaderne  havde  indsendt,  og  sendte  det  tilbage  til  »Kaa- 
*  det  i  Fj'n«  med  sit  Svar  paa  Gesandtens  Hverv;  dette  skulde 
tilskikkes  ham,  hvorefter  han  kunde  tiltræde  sin  Hjemrejse-. 

Udlandet.  OIk^  Farsberg  i  Rusland,  se  ovfr.  II,  641.  — 
Jost  Høg  og  Gregers  Krabbe  i  Osnabriick,  se  ovfr.  II,  640. 

27  Januar  lik  Korfits  Ulfeld  og  Jørgen  Vind  Kreditiv 
til  at  forhandle  yderligere  med  den  polske  Udsendinge. 

To  Udsendinge  fra  det  engelske  Parlament  skulde 
efter  Kongens  Ordre  af  13  Oktbr.  ^  have  Avdiens  af  de  til- 
stedeværende Raader.  De  fremkom  28  Oktbr.  med  deres  Pro- 
position'', og  i  Henhold  til  de  kommitterede  Rigsraaders  Re- 
lation fik  de  23  Novbr.  deres  Resolution*'.  Se  videre  under 
1645. 

I  Juni  og  Juli  forhandlede  Jost  Høg  og  Ditlev  Revent- 
lov  med  den  franske  Udsending  de  la  Thuillerie';  i  Av- 
eust  underhandlede  de  samme  samt  Gregers  Krabbe  med  de 
nederlandske  Udsendinge^,  og  de  to  førstnævnte  med 
den  imidlertid  fra  Sverige  tilbagekomne  franske  Udsending-'. 
31  Avgust  antog  Kristian  IV  Frankrigs  og  Generalstaternes 
Mæsfling  overfor  Sveriee  ^",  hvad  denne  Stat  allerede  havde 
gjort. 

Til  at  forhandle  om  Fredspræliminarierne  befuldmægtige- 
des Jost  Høg  og  Ditlev  Reventlov^^;  29  Oktbr.  underskreves 
i  Malmø  en  Overenskomst  med  Mteglerne  om,   at  Fredsmodet 


'  Fynske  T.  V,  27ft.  »  Slange    S.    1272—74,     rridcrkia 

-  SuQstds.  282.  II.  481—32.     Disse  havde  i  Kon- 

•'  Åuslend.    Eeg.    It)44— 48    S.    27.  gens  Fraværelse  haft  Avdiens  hos 

Jfr.  Egcnh.  Br.  n.  377,  sml.  358.  Prinsen     med     Rigsraadet.      Jfr. 

*  Egenh.  Br.  n.  445.  Egenh.  Br.  n.  422.   Friderici;i   II, 
5  Tysk  Orig.:  England.  428. 

*  Koncept:  smstds.    Jfr.  Fridericia  ^  Fridericia  II.  440. 
II,  382.  »o  Smstds.  432.  440. 

'  Slange    S.    12<j8-71.     Fridericia  "  Smstds.  441.     Jfr.  Egenh.  Br.  n. 

II,  439.  447. 
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skulde  holdes  15  Decbr.  ved  Brømsebro  \  Ved  en  nj  Aftale 
af  9  Novbr.  udsattes  Mødets  Begyndelse  dog  til  2  Januar 
1645 ^  15  Decbr.  atter  til  15  Januar^,  og  sluttelig  fastsattes 
Tiden  til  8  Febr.^ 


1645. 

I  Raadet  optoges  Ove  Gjedde,  der  aflagde  sin  Ed  29  Marts  ^,  og 
omtr.  1  Juni  Niels  Trolle''. 

a.    Indtil  Fredslutniii$>'eii. 

Indledende  Oversigt  over  Raadets  Virksomhed  fra  Januar  til 

Avgust. 

Efterat  Raaderne  endnu  ind  i  Januar  havde  været  sam- 
lede i  Kbhvn.  til  det  Raadsmøde,  der  begyndte  i  Novbr.  1644 
(ovfr.  S.  30).  rejste  midt  i  Januar  Korfits  Ulfeld,  Kristian 
Thomesen,  Kristoffer  Urne  og  Jørgen  Sejehl  til  Fredsmødet. 
hvor  de  forblev  til  midt  i  Avgust.  Flertallet  af  Raaderne  for- 
blev derimod  i  Kbhvn.  eller  fjærnede  sig  i  alt  Fald  kun  der- 
fra paa  kortere  Tid.  saaledes  Jost  Hoc/,  Hans  Lindenov, 
Knud  Uljeld,  Iver   Vind,  Jørgen  Brahe  og  Frederik  RedU\ 


»  Siri,  Mercurio  IV,  P.  2,  S.  235 
(Latina  1632— ni).  Jfr.  Slange 
S.  1281. 

-  Latina  1632— .51. 

'  Smstds.     Jfr.  ovfr.  S.  31. 

*  Slange  S.  12-1-82.  Fridericia 
II,  446-47. 

°  Ligprædikenen. 

'■  Dennes  Optagelse  i  Eaadet  ben- 
føres saavel  i  Ligprædikenen  over 
ham  som  af  Slange  S.  1383  til 
1645,  hvad  Udgiverne  af  Egenh. 
Br.  (1641—44,  S.   543   Anm.)  vil 


berigtige  til  1644  (jfr.  ovfr.  S. 
1  Anm.).  Imidlertid  tituleres 
Niels  Trolle  endnu  4  Maj  1645: 
Du  (Sjæl.  T.  XXVIII,  345)  og 
først  B  Juni:  I  (smstds.  366): 
hans  Udnævnelse  er  sikkert  sket 
omtr.  1  Juni,  thi  7  Juni  forord- 
nedes der  en  ny  Landkommissar 
i  hans  Sted,  og  den  falder  vel 
sammen  med  hans  Udnævnelse  til 
Førsteviceadmiral,  der  31  Maj  om- 
tales af  Eigsraadet  som  nærfore- 
staaende  («.  366). 
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til  dem  sluttede  sig  Gregers  Krabbe  fra  midt  i  Maj,  dertil 
Ove  Ojeddc  Qcr  senere  l^iels  Trolle,  forsaavidt  disse  ikke  ved 
deres  Admiralstiliinfr  kaldtes  bort  fra  Staden  ^  Hannibal  Selie- 
>  ateå  var  derimod  som  Statholder  bundet  til  Norge,  hvorfra 
hun  do2f  gjorde  en  Rejse  til  Kbhvn.  fra  sidst  i  Marts  til  midt 
i  Maj.  Tage  Tot  opholdt  sig  i  Malmo.  Kristoffer  Ulfeld  i 
Kristiansstad  ^,  Mogens  Kaas  var  i  Fyn  og  Marsken  Anders 
Bille  sammesteds  eller  i  Jylland:  Ohif  Farsberg  var  paa 
Sendefærd  i  Rusland  (ovfr.  II.  641). 

Soin  Følge  al  disse  særegne  Forhold  er  Materialet  til  Kaadets  Hi- 
storie i  Januar — Avgiist  1645  i  det  følgende  sammenstillet  paa  en  anden 
Maade  end  ellers  i  dette  Værk.  Først  fremstilles  Fredsforhandlingerne  i 
Brønisebro,  hvorved  medinddrages  de  hjemmeværende  Raaders  Stilling  her- 
til. Derefter  sammenstilles  alle  Oplysninger  om  den  Virksomhed,  der  ud- 
foldedes af  de  i  Kbhvn.  tilstedeværende  Raader.  Endelig  meddeles  en 
Oversigt  over  de  i  denne  Tid  afholdte  Møder  med  Stænderne. 


Fredsforhandlingerne  ved  Grænsen  med   Sverige,    Nederlan- 
dene og  Hansestæderne  og  det  i  Kjøbenhavn  tilstedeværende 
Raads  Stilling  hertil. 

Til  Kommissarier  ved  Fredsforhandlingen  udnævntes  Hr. 
Korfits  Ulfeld^  Hr.  Kristian  Thomesen^  Hr.  Kristoffer  Urne 
og  Jørgen  Sejeld,  hvis  Fuldmagt  og  Instrux  udstedtes  13  Januar 
paa  Frederiksborg^  efter  forudgaaeile  Forhandlinger  med  Raa- 
det  (jfr.  S.  31).  Kurt  efter  afrejste  Kommissarierne  til  Kri- 
stianopel.     Fredsmødet    aabnedes    efter    Aftale    8    Febr.    paa 


'  En  Liste  over  det  tilstedeværende  ved    hvert    enkelt    Brev,    hvilke 

Raad  med  Anførelse  af  de  Dage,  Raader    det    er    rettet    til    eller 

paa  hvilke  de   ses  at  have  været  hvilke    der  har  underskrevet  det. 

i  Kbhvn.,   meddeles   blandt    Til-  -  Jfr.  ndfr.  24  Maj  1647. 

lægstabellerne.       Idet     der    hen-  ^  Svenske  Acta  VII,    14—15.     .lir. 

vises    til    den,    bliver    der    i   det  Friderioia  II,  451. 
følgende    ikke    nærmere    angivet 
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Brømsebro.     Forhandlingerne  varede  ind  i  Avgust  ^ ;   Kommis- 
sarierne sendte  hyppig  Indberetninger  til  Kongen-. 

Forhandlingerne  drejede  sie  først  om  Højhedsretten  over 
Sundet:  Kommissarierne  bad  Kr.  IV  om  en  Udvidelse  af  de- 
res Instrux,  hvad  han  dog  6  Marts  afslog^.  7  Marts  skrev 
Raaderne  til  Kommissarierne,  at  de  havde  sekunderet  deres 
Ønske  om  udvidet  Fuldmagt  hos  Kongen;  »og  eftersom  I 
gode  Herrer  nu  ikke  fuldkommelig  erlanger  »beschering«  paa 
eders  Petition,  da  synes  os  raadeligt  (om  I  gode  Herrer  ellers 
saa  godt  synes),  at  Posten  herimellem  maatte  saaledes  blive 
bestilt,  at  Hs.  k.  Maj.  ilig  Tid  efter  anden  kunde  adviseres, 
hvis  som  trakteret  blev,  paa  det  I  hans  naadigste  Resolution 
desto  snarere  paa  alle  forfellige  Difhkulteter  kunde  erlange. 
Det  var  og  meget  godt  (om  ellers  nogenlunde  muligt),  at  en 
af  I  gode  Herrer  efter  eders  eget  Forslag  vilde  have  den 
Umage  og  rejse  herned  ....«^. 


'  Om  Forhandlingerne  se  i  det 
hele  Slange  S.  1319—62,  Fride- 
ricia  II,  451—517.  I  det  føl- 
gende fremhæves  væsentlig  kun 
de  Punkter,  hvor  det  tilstede- 
værende Eaad  greb  med  ind;  en- 
kelte Breve  fra  eller  til  Kommis- 
sarierne, der  omhandler  Forhol- 
dene i  Danmark,  anføres  først 
under  det  næste  Afsnit  (Det  til- 
stedeværende Raads  Virksomhed). 

-  Kommissariernes  Hovedrelation: 
Svenske  Acta  VII,  19—195.  De 
originale  Indberetninger:  Sverige, 
Eelationer;  Koncepterne:  smstds., 
Legationsarkiv.  Kommissariernes 
Breve  konciperedes  som  Regel 
af  Kr.  Thomesen  og  renskreves 
af  Jørgen  Sefeld. 

^  Egenh.  Breve  (Supplement),  jfr. 
Svenske  Acta  VII,  31  (Slange 
S.  1327). 


Orig.  med  Knud  Ulfeids  Haand 
og  6  Underskrifter,  i  Brevform 
med  4  Segl:  Sverige,  Legations- 
arkiv.  6  Marts  skrev  Kaaderue 
til  Kommissarierne  om  den  slette 
Behandling  af  de  danske  Fanger 
i  Wisniar  og  om  Kønigsmarks 
uberettigede  Indfald  i  Bremen 
Stift,  hvorom  de  skulde  tale  med 
Mediatorerne  (Orig.  med  Iver 
Vinds  Haand  og  6  Underskrifter, 
i  Brevform  med  4  Segl:  Sverige, 
Legationsarkiv).  Kommissarierne 
besvarede  12  Marts  Brevene  af  6 
og  7,  idet  de  henviste  til  deres 
samtidig  til  Kongen  sendte  Skri- 
velse (Orig.  med  Jørgen  Sefelds 
Haand  med  4  Segl  og  Udskrift 
til  5Raader:  Sverige,  Eelationer; 
Koncept  af  samme:  Sverige,  Le- 
gationsarkiv).    Jfr.  n.  352. 
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Komniissarienie  torespuiffte  derefter  Kitn<reii  12  Marts, 
om  de  maatte  frafalde  Kravet  paa  Skadeserstatning  og  ind- 
ramme de  svenske  Byer  i  Estland  og  Livland  Toldfrihed  K  og 
bad  samtidig  Raaderne  i  Kbhvn.  skaffe  dem  et  godt  Svar  her- 
paa  af  Kongen,  da  Traktaterne  ellers  »slet  rumperes;  -.  Kon- 
gen tillod  dem  17  Marts  kun  at  gjøre  den  furste  Indrøm- 
melse^: samme  Dag  skrev  Kaaderne  til  Kommissarierne,  at 
Kongen  ikke  havde  kommuniceret  dem  Indberetningen,  hvor- 
for de  bad  Kommissarierue  fremtidig  berette  dem  Indholdet  af 
deres  Skrivelser  til  Kongen  {n.  352).  Dagen  efter  skrev  Kon- 
gen fra  Kastrup  til  Raadet,  »som  i  Kbhvn.  lindes«,  at  han 
vel  vilde  finde  sig  i,  hvad  Raadet  foreslog,  naar  det  var  ra- 
tionabile  og  honestum  for  vores  Person«,  men  ikke  forhaste 
sig  {Egenh.  Br.  n.  37).  Efter  nye  Indlæg  fra  Kommissarierne 
af  19  og  21  Marts*  og  under  Paavirkiiing  af  det  tilstede- 
værende Raad  gav  Kr.  IV  dog  efter  og  tillod  23  Marts  Kom- 
missarierne at  slutte  Freden,  som  den  »bedst  er  at  bekomme  -^ 
Samme  Dag  skrev  Raaderne  herom  til  Kommissarierne  {]i. 
354)  '■'. 

Imidlertid  havde  Kommissarierne  21  Marts  («.  353)  be- 
svaret Raadets  Brev    af  d.  17  og    udtalt,    at    de    gjerne    vilde 


'  Svenske   Acta    VII.    31    (Slange 

S.  1327-28). 
-  Brev,  anført  ovfr.  S.  44.  Ånra.  4. 

*  Jfr.  Svenske  Acta  VII,  32  (Slange 
S.  1328). 

*  Svenske  Acta  VII,  .32,  33  (Slan- 
ge S.  1329—31). 

*  Orig.  med  Segl,  skrevet  af  Iver 
Vind:  Sverige,  Legationsar ki v ; 
Afskrift:  Svenske  Acta  VII,  34 
og  137  (Slange  S.  1.332). 

*^  Da  Rigsraadet  sendte  Hannibal 
Sehested  et  Indlæg  til  Kongen 
(vistnok  om  Motiverne  til  at 
slutte  Fred),  erklærede  denne  24 
Marts  (da  han  lige  var  kommet 
til  Kbhvn.  fra  Norge),  at  han  vel 


erkjendte  sin  Skyldighed  til  at 
underskrive,  hvad  Eaaderne  havde 
besluttet,  men'dog  bad  »at  maatte 
saa  længe  være  undskyldt  intet 
fuldkommeligt  at  statuere  om  Fred 
eller  Krig  til  eller  fra,  førend  jeg 
selv  tilbørligen  med  I  gode  Her- 
rer noget  nærmere  derom  kau 
konferere«,  da  hans  Fraværelse 
havde  hindret  ham  i  at  lære  For- 
holdene tilstrækkehg  at  kjende. 
Han  undskyldte  tillige,  at  han 
saa  sjældent  havde  indberettet 
Raadet  om  Tilstanden  i  Norge 
m.  m.  Saml.  t.  d.  norske  Folks 
Spr.  o.  Hist.  III,  146. 
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meddele  det  alt,  hvad  dug  Manglen  af  et  Chiffersystem  gjorde 
vanskeligt.  Et  saadant  maa  siden  være  aftalt,  og  i  Juni,  Juli 
og  Avgust  skrev  Kommissarierne  som  Eegel  samtidig  til  Kon- 
gen og  Raaderne,  idet  de  sendte  disse  Kopier  af  Indberetnin- 
gerne ^ 

Fra  sidst  i  Marts  drejede  Fredsforhandlingerne  sig  især 
om  den  Kavtion  for  Freden,  som  Sverige  krævede,  bestaaende 
i  Landeafstaaelser.  11  April  tilraadede  Kommissarierne  Kon- 
gen at  tilbyde  Øsel  og  Jemteland  eller  Bornholm  eller  en  Sum 
Penge  2;  samme  Dag  skrev  de  herom  til  Raadet  {n.  Soo).  14 
April  forlangte  Kongen  af  de  tilstedeværende  Raader  at  vide, 
hvad  han  skulde  svare  hertil  [Egcnh.  Br.  n.  45),  og  samme 
Dag  udtalte  Raadet  sig  herom  i  et  Brev  til  Kommissarierne 
{ti.  356).  18  April  skrev  Kongen  til  Kommissarierne:  *  Vider, 
at  eftersom  I  paa  ny  om  vores  Resolution  paa  adskillige  Po- 
ster ved  nærværende  vores  Trompeter  os  har  tilskrevet,  da 
efterdi  vores  elsk.  D.  R.  Raad,  som  hos  os  her  nu  til  Stede 
er,  med  sidste  Post  eder  vores  naadigste  Resolution  paa  samme 
Poster  udførligen  har  forstendiget,  vide  vi  nu  intet  videre  der- 
til at  svare.  Thi  bede  vi  eder  og  naadigst  ville,  at  I  eder 
derefter  retter  og  forholder'<  ^.  —  Paa  denne  Tid  indtraadte 
der  en  længere  Standsning  i  Forhandlingerne  med  de  svenske 
Kommissarier. 


Foruden  de  Skrivelser ,  der  uæv-  Indberetningerne  til  Kongen  fin- 
nes i  det  følgende,  er  der  bevaret  des  ofte  noteret:  »og  copia  til 
korte  Følgeskrivelser  med  ind-  E.  Eaad«  eller  lignende;  se  f.  Ex. 
lagte  Kopier  fra  Kommissarierne  20  Juni:  Sverige,  Legations- 
til Eaadet  af  8,  22  og  29  Juni,  arkiv. 
13  og  27  Juli,  5  og  14  Avgust:  *  Svenske  Acta  VII,  35. 
Orig.  med  Jør^re/i  Se/cWs  Haand :  *  Orig.  med  Segl:  Sverige,  Lega- 
Sverige,  Eelationer.  Paa  Kri-.  tionsarkiv  (Sjæl.  T.  XXVIII.  333). 
siian    Thomesens    Koncepter    til 
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27  Marts  befuMnifpjjtigede  Kr.  IV  Kommissarierne  ved  Græn- 
sen til  at  forhandle  med  de  nederlandske  Udsendinge' 
om  deres  Stats  private  Besværinger-,  og  Dagen  efter  tik  do  en 
dertil  siutende  Instrnx,  der  tillod  dem  at  nedsætte  Tolden  til 
Tariferne  fra  1628  ^.  Under  de  derefter  aabnede  Underhand- 
linger"^ stillede  Nederlænderne  imidlertid  langt  videregaaende 
Krav,  hvorom  Kommissarierne  10  Maj  skrev  til  Kongen'^  og 
samtidig  til  Raadet  (».  359).  En  ny  Skrivelse  afsendtes  15 
Maj'',  og  samme  Dag  sendte  Kommissarierne  det  tilstede- 
værende Raad  en  Kopi  heraf,  idet  de  bad  det  støtte  deres 
Ønsker  hos  Kongen,  »efterdi  vi  ikke  alene  skulle  handle,  men 
ogsaa  kjøbe  os  Fred  til«  '. 

Efter  Modtagelsen  af  Brevet  af  10  Maj  svarede  Raadet 
16  Maj,  at  det  havde  bedt  Sekretær  Otte  Krag  at  skafte  det 
nogle  Bilag  til  Skrivelsen  til  Kongen  {n.  360)^.  Først  22 
Maj  modtog  Raaderne  dog  disse  tilligemed  en  Befaling  til  at 
ytre  sig  om  Sagen,  hvorom  det  da  baade  samme  og  den  føl- 
gende Dag  forhandlede  med  Kongen '^.  23  Maj  adtalte  Raadet 
sig  derefter  {n.  o02)  nærmere  om  de  enkelte  af  Nederlænderne 
opstillede  Krav;  Kongen  tiltraadte  ludstillingen  ved  at  tilføje 
sin  Underskrift  foran  Raadernes.     Samtidig  {n.  361)  tilraadede 


-  18  Februar  sendte  Kongen  fra  ^  Svenske  Acta  VII,  48. 
Frederiksborg  Eaadet.  hvad  han  "  Smstds.  51. 
havde  tilvejebragt  af  det,  som  de  "  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand, 
hollandske  Udsendinge,  der  havde  i  Brevform  med  4  Segl  og  Ud- 
været i  Sverige,  bavde  propone-  skrift  til  8  Eaader:  Sverige,  Re- 
ret Staterne:  Egenb.  Br.  n.  25.  lationer.  25  Maj  paamindede 
Brevet  blev  sendt  til  Kommis-  Knmmissarierne  om  Svar:  Orig. 
sarierne  ved  Grænsen,  som  det  som  forrige  (Udskrift  til  7  Raa- 
ses  af  AV.  Thoviesens  Paateg-  der):  smstds.  Raadets  Svar  hur- 
ning.  paa,  se  n.  365. 

■^  ''Jrig. :  Arkivet  i  Haag  (Fridericia  *  Anmodningen   til    Otte    Krag  er 

II,    486).     Følgeskrivelsen:   Sjæl.  indført    i    en   Skrivelse  af  samme 

T.  XXVIII,  317.  Dag,  der  anføres    nedenfor  undiT 

*  Svenske    Acta    VII,    41    (Slange  »Det  tilstedeværende  Raads  Virk- 
S.  1340).  somhed«. 

*  Jfr.  Slange  S.   1339—50.    Fride-  ^  Smi.  n.  363. 
ricia  II,  480—91. 
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Raadet  at  give  Kommissarierne  Fuldmagt  til  at  »akkordere  om 
Tolden  i  Sundet,  det  bedste  muligt  kan  være«  (§  1),  hvad  Kon- 
gen gik  ind  paa.  Derimod  vilde  Kongen  ikke  ret  bekvemme 
sig  til  efter  Raadets  Opfordring  (§  2)  at  tillade  den  hollandske 
Flaade  frit  at  passere  Sundet '.  Samme  Dag  skrev  Raadet  ti} 
Kommissarierne  om,  hvad  det  havde  opnaaet  hos  Kongen,  idet 
det  oversendte  dem  sin  Indstilling  (h.  363)  ^  29  Maj  skrev 
Raadet  til  Kommissarierne  {n.  364).  at  det  ikke  vidste,  hvad 
Resolution  Kongen  havde  givet  dem;  jfr.  j^derligere  n.  365. 
Forhandlingerne  kom  først  til  endelig  Afslutning,  samtidig  med 
at  Freden  med  Sverige  underskreves. 


Efterat  Underhandlingerne  med  de  svenske  Kommis- 
s arier  var  gjenoptagne  7  Maj.  formulerede  disse  i  Begyndel- 
sen af  Juni  bestemtere  end  før  deres  Krav  paa  store  Lande- 
afstaaelser,  hvorom  Kommissarierne  8  Juni  indberettede  til 
Kongen^.  13  Juni  befalede  Kongen  derefter  Niels  Trolle  og 
Gregers  Krabbe  med  forderligste  at  forføje  sig  til  Kbhvn., 
hvor  de  skulde  erfare  hans  naadigste  Vilje'*.  14  Juni  skrev 
de  tilstedeværende  Raader  til  Kommissarierne,  at  de  havde  af- 
fordret Raaderne  i  Fvn  og  Malmø  deres  Betænkning  og  ogsaa 
ønskede  deres  («.  366);  16  Juni  indkaldte  Kongen  desuden 
Stænderne-^.  Da  Anders  Bille,  Mogens  Kaas  og  Tage  Tot 
havde  afgivet  deres  Betænkninger  (n.  367  a — h).  sendte  Raadet 
27  Juni  Kopier  deraf  til  Kommissarierne  og  underrettede  dem 
om  Stændernes  Indkaldelse  (n.  370).  —  Allerede  20  og  25 
Juni  havde  Kommissarierne  indtrængende  bedet  Raadet  at 
skaffe  det  Tilladelse  til  at  gjøre  de  Indrømmelser,  de  fandt 
uomgængelige  («.  368 — 69),  og  da  Raadet  ikke  kunde  afvinde 
Kongen    anden    IVEeningstilkjendegivelse    end   den  stadige  Hen- 


'  Jfr.  Frideiicia  II,  495—96.  *  Sjæl.  T.  XXVIII,  371. 

^  Jfr.  Jørgen  Brahe  (Vedel  Simon-  *  Stændermøderne  i  Juni  og  Juli 

sen  S.  80).  se  ndfr. 
=»  Svenske  Acta  VII.  60. 
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visning  til  den  pivne  Fuldniafrt,  udtalte  det  1  Juli  til  Koni- 
missarierne,  at  de  efter  dets  ]\Ienino-  skulde  fortfare  med  o^r 
tilendebringe  Traktaterne  (//.  37 1)  K  (5  Juli  bad  Konnnissa- 
rierne  atter  Raadet  at  skafte  dem  et  godt  Svar  fra  Kongen, 
»eftersom  synes  in  mora  summum  esse  periculum«  -;  12  Juli 
svarede  Raaderne  atter  tilskyndende  (v.  o7V) ".  Da  de  ved 
denne  Lejlighed  havde  opfordret  Kommissarierne  til  at  stræbe 
at  faa  Kejseren  optaget  i  Freden,  udtalte  Kommissarierne  20 
Juli,  at  dette  efter  den  franske  Gesandts  Mening  vilde  være 
ugjorligt*. 

18  Juli  forelagdes  fra  begge  Sider  Koncepter  til  Freds- 
traktaterne; i  Begyndelsen  af  Avgust  enedes  man  om  en  Stil- 
stand •\  og  endelig  undertegnedes  Freden  13  Avgust  paa  Brømse- 
bro^  medens  den  samme  Dag  og  sammesteds  mellem  Danmark 
og  Nederlandene  sluttede  Traktat  dateredes  fra  Kristianopel '. 
Tilbagerejsen  varede  fra  15  til  25  Avgust-. 


'  Jfr.  Fridericia  II,  509. 

■■*  Orig.  med  Jørgen  Sejelds  Haand, 
i  Brevform  med  Segl:  Sverige, 
Eelationer.  Jfr.  Kr.  Thomesens 
Piiatogning  paa  Koncept  til  Brev 
af  samme  Dag  til  Kongen :  smstds., 
Legationsarkiv. 

'  Jfr.  Fri;!ericia  II,  513. 

*  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand, 
i  Brevform  med  Segl:  Sverige, 
Eelationer. 

*  Kommissarierne  skrev  herom  8 
Avgust  dels  til  Hannibal  Sehested, 
dels  til  de  jydskc  Krigskommis- 
sarier  Malte  Jul,  Niels  Krabbe  og 
Iver  Krabbe.  Koncepter  af  Kr. 
Thomesen:  Sverige,  Legations- 
arkiv.     Jfr.    d.    kgl.    Fdg.   af  10 


Avgust:  Fdg  efter  Eecessen  Fol. 
O.  12  Avgust  udgik  der  Befaling 
om  at  indstille  al  Hostilitet  mod 
Svenskerne  til  E.  Marsk,  Admiral 
og  Viceadmiral,  Kommissarierne 
i  Sjælland  og  Laaland  samt  Hr. 
Tage  Tot:  Sjæl.  T.  XXVIII,  411. 
Kommissariernes  Koncepter  til  de 
Breve,  der  skulde  udstedes  fra 
dansk  Side:  Orig.  med  4  Segl: 
Sverige ,  Legationsarkiv.  Slange 
S.  1487  (Eegesta  n.  9523!. 
Slange  S.  1516  o.  fl.  St.  (Eegesta 
n.  9525). 

Kommissariernes  Eegnskab.  Ef- 
ter Jørgen  Brahe  (Vedel  Simon- 
sen S.  81)  kom  Kommissarierne 
til  Kbhvn.  21  Avgust. 
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27  Marts  ankom  tre  Udsendinge  fra  Hansestæderne 
til  Kblivii.  for  at  tilbyde  Fredsmægling  og  opnaa  Handels- 
rettigheder. Kongen  resolverede,  at  der  ikke  skulde  forhandles 
med  dem  paa  Grænsen,  men  kun  i  Kbhvn..  hvortil  der  depu- 
teredes to  Raader:  2  April  fremsatte  Udsendingene  ogsaa 
deres  Proposition  for  nogle  Raader  ^  Dette  meddelte  det  til- 
stedeværende Raad  14  April  Kommissarierne  ved  Grænsen  {n. 
356)  ^.  Disse  paaviste  23  April  (n.  357),  hvor  farligt  det  var 
at  forhandle  med  Stæderne  ved  Grænsen,  hvor  Svenskerne 
vilde  blande  sig  i  Sagen,  men  27  April  skrev  Kongen  til  Kr. 
Thomesen.  at  han  ikke  kunde  afholde  Udsendingene  fra  at 
rejse  til  Fredsmødet  ^,  og  8  Maj  skrev  Raadet  til  Kommissa- 
rierne i  samme  Retning  (».  35S),  medens  Kongen  samme  Dag 
tilmeldte  dem.  at  han  havde  bevilget  Stædernes  Udsendinge  at 
forhandle  ved  Brømsebro*.  —  Hvad  angaar  de  her  førte  Under- 
handlinger, kan  anføres,  at  da  Kommissarierue  ved  Grænsen 
20  Juli  besvarede  Raadets  Skrivelse  af  12  Juli  (ovfr.  S.  49), 
meddelte  de,  at  Hansestædernes  Deputerede  ønskede  en  Kopi 
af  Toldrullen  i  Sundet,  da  de  har  Bevilling  paa  at  nyde  samme 
Rettighed  i  Sundet  som  Hollænderne -^  27  Juli  svarede  Raa- 
det, at  Kongen  havde  resolveret,  at  den  ønskede  Kopi  vel 
maatte  meddeles  Udsendingene,  »dog  dér  paa  Grænsen  intet 
med  dem  at  handles,  mens  hernede,  hvor  dem  skal  blive  hol- 
det, hvis  dem  tilsagt  er,  hvilket  I  dem  kan  lade  vide  og  til- 
sige.«    Dertil  meddeltes  Underretnins'  om  den  svenske  og  den 


Orig.:  Hansestæderne  n.  23.    Av-  Vind  samt   Ditlev  Eeventlov  for- 
diensen  omtales  af  Jørgen  Brahe  handlede  Udsendingene   15  April 
(Vedel    Simonsen    S.    80)    og    er  og  senere  (smstds.  421 — 26). 
beskrevet    i    den    lybske    Udsen-  ^  Herom  ogsaa  Ditlev  Keventlov  til 
dings    Dagbog    (Zeitschr.    f.  Lii-  Er.   Thomesen,  18  April.     Orig. 
beck.      Gesch.     111.      417  — 18):  med    Segl:      Sverige,  Legations- 
han   nævner  som  tilstedeværende  arkiv. 
Oi-e  Gjedde,   Hannibal  Sehested,  *  Egenh.  Br.  u.  49. 
Hans  Lindenov.  Iver  Vmd,   Jo-  *  Sjæl.  T.  XXVIII,  350.  Jfr.  Egenh. 
han  (o:  Frederik)  Redtz  og  Jør-  Br.  1645—48  S.  38  Anra. 
gen  Brahe.     Med  de    deputerede  ^  Brev,  anført  ovfr.  S.  49  Anm.  4. 
Eaader   Jørgen    Brahe    og    Iver 
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hollandske  Fiimdes  Bevægrelser  ^  —  14  Avgust  afgav  Kommis- 
sarierne  i  Kristianopel  den  Erklæring,  at  Hansestæderne  var 
indesluttede  i  Freden,  og  kommunicerede  dem  en  Afskrift 
af  Toldrullen-. 

Samtidig  var  der  Udsendinge  fra  Hamburg  i  Kbhvn. -V 
og  til  at  forhandle  med  dem  udnævnte  Kongen  30  Juni  Gre- 
gers Krabbe,  Jørgen  Brahe  og  Ditlev  Reventlov*.  12  Juli 
skrev  Raadet  til  Kommissarierne  ved  Grænsen  om  Underhand- 
lingernes Gang  [Ji.  372)',  8  Avgust  skrev  disse  til  de  befuld- 
mægtigede og  opfordrede  dem  til  at  fremskynde  Forhandlin- 
gerne, idet  de  berettede,  hvad  der  var  tilsagt  Svenskerne,  Hol- 
lænderne og  Hansestæderne  ^  Allerede  2  Avgust  s^nies  Un- 
derhandlingerne dog  tilendebragte  ^ 

352.  Det  tilstedeværende  Uaad  til  Kommissarierne,  17  Marts. 

Orig.  med  Iver  Vinds  Haand,  i  Brevform  med  4  Segl:    Sverige,  Legationsarkiv. 

....  De  guode  herrers  sclirifvelse,  daterit  Christianopel  den 
12  martii  sidst  forløbhen,  er  os  i  gaar  den  16  eiusdem  hehendiget, 
deraf  eblant  andit  fornumrait,  at  I  guode  herrer  hafver  talt  med 
mediatorerne  om  den  utilbørlig  brand,  som  udi  Marschlenderne  sched 
er  af  de  Svensche,  och  at  de  hafver  tilsagt  deri  at  giøre  hvis 
mueligt  er.  Dernest  at  I  guode  herrer  med  denne  afferdigte  under- 
danigst hafver  schrefvit  kong.  mayt.  voris  allernaadigste  herre  och 
koning  til,  des  indhold  vi  videre  af  eders  schrifvelse  hafver  at  for- 
nemme. Saa  endog  vi  vel  hafver  underdanigst  anmodit  høygbemelte 
k.  m.  om  brefvit  at  maatte  bekomme  at  lese,  saa  er  det  dog,  for- 
medelst k.  m.  drog  til  Dragør,    iche  sched,    medens   alligevel  sagt 


'  Orig.    med   Iver  Vinds  Haand  og  S.  81),  Slange   S.   1378.      Jfr.  n. 

8  Underskrifter,    i  Brevform  med  369. 

4  Segl,    modtaget  27  Juli:    Sve-  ^  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand 

rige,  Legationsarkiv.     Koncept  af  i  Brevform  med  4  Segl:  Sverige, 

samme:  Kane,  Acta  1645.  Eelationer.     Koncept  &{  Kr.  Tho- 

-  Marquard,  De  jure  mercatorumll,  niesen:  smstds.,  Legationsarkiv. 

257.  "  Brev,    anført   i    Geheimearkivets 

3  Ankom  17  Febr.    Jfr.  Egenh.  Br.  Registr.  n.  19,  Hamburgske  Elb- 

n.  25.  told  n.  1    (Orig.  er  ikke  fundet). 

■*  Jørgen   Brahe    (Vedel   Simonsen 
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OS,  at  det  formelder.  1.  at  I  guode  herrer  begerer  freddeu  at  maa 
sluttis,  dersom  hovgbemelte  k.  m.  blifver  restituerit  alle  indtagne 
lande  och  festninger,  2.  at  "Kiga.  Eevel  ocli  andre  liflendische  ste- 
der maa  verre  fri  for  told  udi  Sundit  lige  som  andre  svensche,  och 
derhoes  formelte  li.  k.  m.  uaadigst  at  bafve  igen  sclirefvit  eder 
til,  at  dersom  mediatorerne  vil  sige.  at  saadant  kand  sche  uden 
b.  mavt^  disreputation.  ville  h.  m.  naadigst  verre  tilfrids,  efterdi 
de  bafver  lofvit  at  ville  giore  en  reputerlig  fred.  H.  kong.  niavt. 
bafver  naadigst  gifvit  svar  paa  eders  schrifvelse,  forend  vi  ficb 
des  contenta  at  vide,  hvorfore  vi  bede  eder,  at  I  guode  herrer  ville 
ubesvergit  herefter  lade  os  vide,  hvad  eders  schrifvelse  til  hoyg 
beraelte  k.  ni.  formelder,  at  vi  udi  tide  kunde  talle  med  k.  m.  om 
hvis  I  schrifver,  saa  ville  vi  intet  underlade  at  giore  hvis  os  til- 
kommer. Vi  tviflcr  iche,  at  I  guode  herrer  jo  uden  voris  erind- 
ring fører  de  hollendsche  gesanter  til  gemyt,  at  dersom  Eiga,  Re- 
vel  och  andre  steder  i  Lifland  schal  verre  toldfri  i  Sundit,  da  saa- 
dant at  schal  falde  dennoni  til  schade  udi  deris  trafic,  dog  iche 
hermed  voris  mening,  at  fredden  schuUe  forhindris,  dersom  k.  m. 
naadigst  hellers  det  ville  lade  befalde.  Vi  for  vore  personer  baf- 
ver och  ville  endnu  ydermere  och  udførligere  nu  strax  raade  k.  m., 
at  h.  m.  naadigst  vil  meddele  eder.  I  guode  herrer,  fuldkommen 
magt  at  slutte  fredden  paa  den  maner,  som  I  kunde  eragte  at 
verre  k.  mayt.  och  rigit  tienligst  ock  gafnligst.  ...  Af  Kioben- 
hafn  den  17  martii  1645. 

Hanns  Liiulenon:      Knudt  Villffeldti.       Iffner   Wind.       Jilrgen  Brahe. 
Frederich  Redtz. 

S53.    Kommissarierne  til  det  tilstedeværende  Raad,  21  Marts. 

A.     Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haacd,  i  Brevform  med   4  Segl  rettet    til    6   Raader:    Sve- 
rige, Relationer.     B.  Koncept  af  samme:  Sverige,  Legationsarkiv. 

I  gode  herrers  skrifvelse,  daterit  den  17  martii,  er  os 

i  dag  leverit,  indholdendis  blaut  andet  aarsagene,  hvorfore  voris 
skrifvelse  til  kong.  mayt.  voris  naadigste  koning  och  herre  seni- 
sten  ofverskickit  eder  enda  icke  var  blefven  communicerit,  mens 
h.  mt.  derpaa  naadigst  hafde  svaret  os,  førind  I  fick  des  indhold 
at  vide,  och  derfore  begere,  at  V\  eder  ville  ochsaa  lade  vide,  hvad 
vore  skrifvelser  formelde ,  som  til  høistbemelte  h.  k.  mt.  herefter 
fremskickis  etc,  eftersom    eders    skrifvelse    ydermere  i  sin  mening 
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indholder  ocli  udviser.  Hvorpaa  er  voris  i^andske  venlig  svar  ocli 
begering',  at  I  gode  herrer  icke  ville  tago  dette  (at  vi  oi  hafvo 
skrefvit  eder  til  och  eder  adviserit  udforligcn  om  hvis  vi  ellers 
skrifve  h.  k.  mt.  til)  i  den  mening  op,  ligesom  vi  icke  ville  hold«' 
tilbørlig  comraunication  med  eder  herudi  baade  for  at  notifioere 
eder  om  alt,  saa  och  for  at  faa  eders  hiel])  och  befordring  i  det, 
som  vanskeligt  falder  at  bringe  h.  mt.  til  at  bevilge,  hvilcket  vi 
vel  vide  at  kunde  vere  os  en  stoer  befordring  och  tilhielpning  i 
tractaterne,  och  er  os  derfore  hart  emod,  at  saadant  icke  kand 
uden  fare  stillis  i  verk  efter  eders  saa  vel  som  och  efter  voris 
vilie  och  attrna.  Thi  eftersom  brefvene  skickis  gennem  tiendens 
quartier  och  letteligen  kunde  optagis  och  obnis,  naar  dem  saa  vorder 
til  sinds  (eftersom  de  befrygtis  i  dette  lige  saa  lidet  som  i  andre 
sager  at  skulle  ville  holde  tro  och  lofve  videre  end  de  siunis  sig 
at  komme  til  pas),  saa  var  da  ald  voris  dessein  entdeckt  och  vore 
tractater  i  største  perikel,  eftersom  vi  icke  hafve  cifras  fra  eder 
til  saadant.  Och  er  det  en  stoer  lycko.  at  ingen  af  de  tvend«' 
skrifvelser.  som  vi  hafve  bekommit  fra  eder,  ere  optagene,  ti  deraf 
hadfde  de  icke  alenist  kund  vist  alt,  hvad  vi  hafde  skrefvet  h.  mt. 
til  om,  mens  end  ochsaa  af  eders  brefvers  indhold  kommen  \m-d 
fode  efter  at  decifrere  alle  kong.  mayt'  och  vore  brefve,  som  d<' 
siden  kunde  blifve  megtige,  och  derved  foraarsaget  enten  tracta- 
ternes  gandske  ruptur  heller  och  i  ringiste  deris  større  besverlig- 
hed,  eftersom  de  derforuden  ved  adskiellige  gode  tidinge,  som  dem 
dageligen  tilkomme  om  deris  våbens  lyckelig  progres,  tage  i  mere 
och  mere  til  i  deris  storhofvethed,  saa  at  hvercken  rationes  eller 
billighed  siunis  hos  deunem  at  vil  gielde  nogit;  hvorfore  vi  och 
icke  heller  nu  tør  skrifve  eder  videre  til  om  nogit,  som  tractaterne 
eigentlig  angaar,  end  tilforn,  mens  I  vide  det  af  vore  forige  skrif- 
velser til  kong.  mayt.,  hvor  vit  vi  endnu  komne  ere  och  hvorpaa 
det  endnu  bestaar,  eftersom  vi  af  eders  skrifvelse  nock  slutte 
kunde.  Och  bede  vi  derfore,  at  I  gode  herrer  ville  os  forhieli)e 
hos  ofthøistberaelte  h.  k.  mt.  til  it  endeligt  och  fuldkommeligt 
svar  paa  de  angifvene  puncter,  at  de  niotte  bevilgis  och  indgaais. 
Vi  ville  altid  gierne  icke  aleuiste  af  yderste  formue  forarbede  al- 
ting med  største  flid  och  vindskibelighed,  mens  end  derforuden 
gierne  tiene  eder  alle  och   hver   serdelis   udi    alle    maade,    saa   vit 
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eder  til  ære  och  tieniste  ske  kand,    och  ville  hermed  hafve  eder  i 
Guds  beskyttelse  befalit.     Af  Christianopel  den  21  martii  1645. 
Corfitz    Wllffeldt.         Cliristian   Thomesen.       Christopher    Vrne. 
Jørgen  Seefeldt  Christofferszen. 

354.    Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  23  Marts. 

Orig.  med  Iver  Vinds  Haand,  i  Brevform  (Seglene  afrevne);    afsendt  med  en  Trompeter 

23  Marts  Kl.   7  Aften,    ankommet    til    Kristianopel    26    Marts    Kl.    4    Eftm. :     Sverige, 

Legationsarkiv.   Afskrift:  Svenske  Acta  Vil,  137. 

Voris  gandsche  venlig  helsen  och  tachsigelse  for  ald  æris  be- 
visning  och  erbiudelse  det  igen  at  forschylde.  Gifver  vi  eder,  I 
guode  herrer,  venligen  tilkiende,  at  vi  baade  schriftlig  och  mundt- 
lig nogle  sinde  hafver  underdanigst  anholdit  hoes  kong.  niayt.  vo- 
ris allernaadigste  lierre  och  koning  och  i  dag  hoygstbemelte  hans 
iiiayt.  anmodet,  at  h.  k.  m.  naadigst  eder  ville  meddelle  plenipotents 
at  slutte  med  de  Svensche  fred,  som  I  kunde  eragte  k.  m.  och 
eders  federne  land  tienligst  at  verre,  och  som  den  bekoinmis  kand, 
och  ingen  guod  resolution  kunde  bekonimit  forend  nu,  at  h.  m. 
naadigst  bevilgede  eder  samme  plenipotents,  hvilchen  vi  eder,  I 
yuode  herrer,  hermed  tilschicher,  ynschendis  at  Gud  allermegtigste 
vil  gifve  eder  dertil  lyche,  hannom  vi  eder  troeligen  vil  hafve  be- 
fallit.     Af  Kiobenhtifn  den  23  martii  1645. 

.Joest  Høeg.       HuJins  Lindenow.       Knudt  WllJ/'eldtt.     Iffucr   Wind. 
Jurgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 

355.    Kommissarierne  til  det  tilstedeværende  Raad,  11  April. 

A.  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand,  i  Brevform  med  4  Segl   og   Udskrift  til  8  Raader: 

Sverige ,    Relationer      Hvad    der   i   Brevet   er   chifreret,   meddeles   her  med  Løbcskrift. 

B.    Koncei)t  af  samme:  Sverige,  Legationsarkiv. 

I  gode  herrer,  irifve  vi  venligen  at  vide,  at  gesanterne 

vare  hos  os  i  aftis  och  lode  os  forstaa,  at  de  svenske  commis- 
sarier  ere  nu  saa  storhofvede  af  adskillige  deris  A'ictorier,  som  de 
paa  en  kort  tid  hafve  haft  baade  ofver  os  och  andre  saa  vel  i 
Marschlandene,  stift  Bremen,  Bomen  och  andensteds,  saa  at  der 
nu  ei  findis  nogen,  som  sig  tor  lade  se  at  ville  giore  nogen  mod- 
stand mod  nogen  af  deris  armeer;  dertilmed  agte  de  at  samle  en 
heller  flere  megtige  floder  af  orlogskibe  til  at  attaquere  os  paa  de 
steder,  som  os  endnu  restere  af  dem  uoccuperede,  hvilcket  hafver 
eraporterit  dem  saa  hoit,  at  vi  ingenlunde  faa  fred  ved  disse   vore 
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tiactator.  mod  mindre  mand  dem  afstaar  it  eller  nogle  provintier 
til  eiedom  heller  och  til  pant  for  en  megit  stor  summa  penge, 
som  langsom  kunde  betalis ;  och  sige  de,  at  vi  saaledis  procederit 
med  dem  anno  1H13.  Och  mene  de  sig  nu  at  hafve  bragt  os  saa 
vit,  at  vi  endelig  skulle  indgaa  alt,  hvad  de  ville,  heller  at  de 
forhaabe  snart  at  kunde  bemegtige  sig  resten  af  hvis  som  vi 
endnu  hafve  af  rigit  beholden,  heller  och  beholde  och  maintenere 
Jutland  och  Holstein  ved  skantser  och  festninger,  som  de  der  ville 
bygge  etc,  med  mere  andet,  som  de  ocsaa  foregifve,  som  gesan- 
terne  sige  sig  af  dem  at  hafve  hort  och  oi  ville  obenbare  for  os, 
efterdi  det  er  saa  gandske  hoit  och  uden  ald  billighed. 

Hvorfore  vi  bede  eder,  I  gode  herrer,  saa  mange  som  nu  i 
Kiobinghafn  tilstede  ere,  och  begere  paa  det  venligste,  at  I  ville 
vel  considerere,  hvad  herudi  raadeligst  kand  vere,  och  hos 
kong.  mayt.  voris  allernaadigste  konning  och  herre  det  saa  vit 
forarbede,  at  vi  motte  faa  at  vide  med  dette  bud,  hvad  herpaa 
skal  svaris,  och  hvorvit  accorderis  och  bevilgis  maa;  ti  vi  frygte, 
at  dersom  tractaterne  rumperis  (som  de  true  med),  at  mand  da 
baade  kunde  vere  resolverit  paa,  hvad  modstand  giøris  kunde  baade 
til  lands  och  vands,  och  vi  vide,  hvurledis  vi  os  her  coraportere 
skulle,  och  om  icke  bedre  var  at  miste  nogit  end  at  slippe  alt, 
tich  hvad  hoistbemelte  h.  kong.  mayt.  da  naadigst  siunis,  at  det 
skal  vere,  "enten  BortngJtohn  heller  Osel  och  Jemtelandt 
beller  en  summa  penge  med  vorsikering  i  visse  pJatser, 
endog  vi  endnu  icke  vide,  hvormed  de  ville  vere  jornoiet^,  efter- 
som vi  ochsaa  hafve  alleruuderdanigsten  heiom  skrefvit  h.  k.  mt. 
til;  heller  och  om  vi  skulle  rumpere  aldelis  och  hegifve  os  paa 
hiemreiseu.  ''som  vi  dog  icke  holde  for  raadeligt^'.  De  ere  nu 
saa  megit  haarde,  fordi  de  initiginere  sig  visseligen  at  ville  snart 
bringe  resten  i  deris  gewalt  af  hvis  som  de  endnu  ei  hafve  erobret 
af  Skaane  och  af  Holstein  samt  stift  Bremen.  Och  siunis  os,  at 
Frantzosesch  och  Statische  gierne  saae,  at  vi  hafde  eller  viste 
middel  til  at  kunde  resistere  denne  deris  store  fortun, mens  sige  derhos, 
at  de  frygte,  at  det  ei  er  mueligt,  med  mindre  vor  Herre  ville  serdelis 

n  1  B  stod  oprindelig:  enten  Osel,  Boriiugholm,  Blegiud  eUer  Hallaud,  heller  Øsel 
Och  Jemjjteland,  och  med  hTad  conditioncr,  om  det  eUers  maa  bevilgis  och  iadgaais. 
h  Tilføjet  i  B. 
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giøre  liertil  mirakel  *.  Hvilcket  vi  ville  skrifve  eder.  I  g-ode  her- 
rer, til,  paa  det  I  baade  knude  vide,  i  hvad  terminis  vi  versere 
med  tractaterne,  saa  och  hvad  fare  os  forevisis  her  at  ofverhenge 
os  och  voris  kiere  federueland,  dersom  Gud  allermegtigste  icko 
naadeligeu  forbarmer  sig  och  gifver  gode  raad  och  hielp  af  det 
høie,  saa  och  paa  det  at  I  des  bedre  kuude  vide  at  dirigere  eders 
raad,  baade  hvad  gioris  eller  ladis  skal  i  denue  oude  occasiou  och 
tid,    dertil    vi    yuske    eder    velsiguelse    af   Gud  den  allermegtigste 

samt  ald  timelig  och  evig  velstand Af  Christiauopel   den  1 1 

aprilis  1645. 

Corfitz    Wlljf'eldt.         Christian   lliomesen.         Christopher   Vrne. 
Jørgen  Seefeldt  Christofferszen. 

356.    -Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  14  April. 

A.  Orig.  med  Irer  Vinds  Haabd,    i    Brevform  med  4  Segl,    modtaget   17  April:    Sverige, 
Legationsarkiv.     B.  Afskrift:    Svenske  Acta  VU,  37. 

....  Eftersom  vi  af  de  guode  herrers  schrifvelse  baade  til 
kong.  ma\t.  voris  alleruaadigste  herre  saa  och  samptlige  rigeus 
raad  erfarer  voris  fienders  mod  af  deris  store  victorier  allevegne 
saaledis  daglig  at  tiltage,  at  de  udi  tractaterne  dag  fra  dag  jo 
haarder,  besverligere  och  ubilligere  middel  af  os  begerer  och  fore- 
schrifver,  saa  det  lader  sig  ause,  at  de  alt  det,  som  christeligt 
och  billigt  er,  setter  bag  dorren  och  aleniste  henser  til  det,  som 
de  ved  deris  store  magt  af  deris  victorier  tilvoxeu  kand  udrette, 
och  iche  hvad  billigen  burde  at  sche,  ligesom  der  var  ingen  Gud 
til,  som  saadan  deris  store  ofvermoed  och  tyranni  kunde  eller  vilde 
straffe :  och  efterdi  vi  ved  deris  uretmessige  och  ubillige  ofverfald- 
ere  de  middel  berøfvid,  hvorved  vi  de  af  dennom  occuperede  lande 
igen  ved  krigsmagt  schuUe  kunde  af  deris  hender  befrie,  ja  och 
iche  uden  stor  hasart  och  periquel  defendere  det,  vi  afGudts  naa- 
dige  bistand  endnu  megtige  ere,  ald  den  stund  vi  aldelis  ingen 
hielp  eller  middel  fra  fremmede  hafver  at  forvendte  til  nogen  tien- 
lig  assistents,  medens  fast  mere  an  och  ofverlob  af  mange,  som 
søger  at  fische  udi  rort  vand  och  styrcke  Svenschens  magt  emod 
os,  saa  at  (eftersom  for  oyne  er)    voris    conservation   i  fredden  at 

a  Herefter  stod  i  B  oprindelig:  Paa  lofverdag  faa  vi  uden  tvifl  visse  svar  til,  hvad 
det  er,  Svensken  viUe  endelig  begere  baade  til  forsichring  och  eUers.  —  DertU  er  i 
Kanden  føjet:  Ti  hid  indtil  hafve  de  verit  saa  irraisonables,  at  gesanterne  (som  for- 
bemelt)  ei  hafver  endnu  vil  obenbarit  os  deres  prætensioner.  —  Alt  dette  er  dog  ud- 
streget. 


1645.  .  57 

slutte  alene  bestaar.  om  dot  ellers  er  CJnds  giuldoinnu'liy  villio  os 
den  ved  nogen  billig  middel  at  forunde,  hvilcben  ]iaa  efterfølgende 
maner,  som  hans  kong.  mayt.  ochsaa  naadigst  hafver  ladet  sig  vel 
befalde,  siunis  at  kunde  forsogis  ocli  sluttis:  At  I  gode  herrer, 
som  fredden  tracterer,  demonstrerer  niediatorerne  (som  dog  iche 
paatviflis  jo  udførlig-  noch  at  verre  sched)  den  store  ubillighed,  de 
Svensche  begerer,  och  derforre  hoes  dennom  anholde,  at  de  som 
bevilgede  och  l)etroede  niediatores  deris  authoritet  efter  deris  høye 
prudents  vilie  bruge  och  interponere,  førendis  de  Svensche  til  ge- 
myt, de  som  christlige  mediatores  ey  saadan  ubillighed  kand  bi- 
falde, eftersom  deris  instrux  dennom  tilholder  en  christelig  och 
retraessig  fred  emellom  disse  kongeriger  at  stifte  och  oprette,  me- 
diatoreruo,  i  synderlighed  de  statische,  och  dertil  at  persuadere 
och  demonstrere,  hvad  periquel  deris  estat  self  dernfver  kunde  udi 
geråde,  om  de  Svenschis  magt  saaledis  schulle  tilvoxe,  at  de  enten 
voris  udi  hende  luifvende  lande  schulle  beholde  eller  flere  megtig 
blifve.  Och  efterdi  kong.  mayt.  naadigst  er  ofverbødig  Staterne 
och  andre  toUen  udi  Sundit  och  andensteds  udi  hans  kong.  mayt' 
lande  och  stromme  derhen  at  reducere,  at  dennom  derudi  kand 
billig  contentenu'nt  vederfaris.  hvorved  commercierue  (hvorpaa  den 
allience  med  Sverrig  er  oprettit)  bekommer  den  begerte  frihed  och 
blifver  (som  de  det  kalder)  uperturberede,  hvorved  de  paa  voris 
naadigste  herris  och  rigernis  vegne  commerciernis  fri  fortsettelse 
hafver  erlangit  den  begerte  scopuni;  deremod  dersom  krigen  emel- 
lom disse  tvende  kongeriger  saaledis  lenge  schal  fortsettis,  da 
blifver  commercierne  och  trafiquen  derofver  gandsche  och  a Idelis 
perturberit  och  forhindridt,  och  efterdi  sligt  da  ved  de  Svenschis 
ubillige  tergiversation,  postnlata  och  forslag  foraarsagis,  da  er  det 
jo  billigt,  de  dennom  saadant  alfvorligen  lader  forstaae,  och  at  de- 
ris stat  saadant  iche  kand  taalle,  saa  at  dersom  det  af  dennom 
iche  kand  blifve  accepterit.  foraarsagis  de  voris  parti  at  antage 
och  paa  den  side  at  tilhielpe  commerciernis  forhindring  at  af- 
schaffe  och  enighed  emellom  rigerne  at  plante;  och  paa  det  de  des 
villiger  dette  ville  acceptere,  da  tilsige  dennom  saadant  med  at 
effectuere  de  penge,  som  de  Svensche  ellers  schulle  gifvis;  hvil- 
chet  ved  den  flode,  som  erfaris,  de  hafver  sluttit  i  Sundit  at  lade 
komme,  kunde  i  verch  stillis.  Dersom  dette  iche  uden  lang  pro- 
longation blifver  antagen,  da  at  accordere    paa    en    summa  penge, 
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det  lideligst  mueligt  er  at  bringe  til  veye,  paa  terminer  at  betalle 
ocli  emidlertid  pant  at  sette,  mens  dersom  endelig  nogen  land 
gandsche  schiille  aftredis,  da  furst  Jerapteland  at  tilbiudis,  ti  Bor- 
ringholra  at  afstaae  er  hans  mayt.  aldelis  intet  inclinerit  til,  me- 
dens heller  nogit  af  Xorlandene  \iå\  den  sted  til  Jempteland  at 
afladis,  dersom  I  guode  herrer  efter  eders  fuldkommen  fuldmagt 
iche  anderledis  och  med  lideligere  vilckor  kand  accordere;  hvorfore 
hans  kong.  mayt.  ochsaa  naadigst  hafver  for  got  anset,  at  vi  eder, 
I  gode  heiTer,  derom  schulle  tilschrifve,  samme  eders  fuldmagt,  som 
I  det  selfver  bedst  och  raadeligst  eragter,  at  bruge  efter  hoesføyegede 
authoriserit  copie  udaf  kong.  mayt^  naadigst  haudschrifvelse.  dog  iche 
hermed  ment  dennom  nogit  at  schulle  foreslagis,  førend  mand 
hafde  erfarit,  hvad  deris  proposition  var,  och  alle  de  middel,  hvor- 
ved de  fredden  endelig  ville  slutte.  Och  dersom  mand  udi  stedden 
for  de  extremiteter  af  landenis  afstaaelse  om  en  summa  penge  udi 
det  sted  paa  visse  terminer  at  betalle  med  de  Svensche  blifve  for- 
enede, siunis  os  hoye  tienligt  at  aumoede  mediatorerne  om  saadan 
forstrechning  emod  forsichering  af  pant  eller  afslå vg  udi  tolden, 
eller  at  cavere  til  de  Svensche  for  samme  summa  emod  forsiche- 
ring udi  tolden  eller  pant  til  dem,  paa  det  mand  intet  med  Sven- 
schen  videre  schulle  hafve  at  bestille;  mens  at  I  guode  herrer 
efter  eders  hoye  och  velbekendte  fornuft  och  efter  forberørte  eders 
plenipotens  alting  saaledis  dirigerer,  at  mand  jo  før  jo  bedre  med 
mediatorernis  alfvorlig  och  retmessig  interposition  med  alting 
niaatte  komme  til  en  guod  och  fredelig  ende,  saa  at  Svenschen 
iche  daglig  schulle  movere  nye  scrupulos  och  allehånde  uhørlige 
och  utilbørlige  freds  conditioner. 

Belangende  I  guode  herrers  erindering  udi  eders  underdanigst 
schrifvelse  til  hans  kong.  mayt.  at  afverge  Stedernis  gesanter  at 
komme  paa  grentserne.  der  nye  difficulteter  at  giore  udi  tracta- 
terne,  da  er  strax  udi  begyndelsen  af  høygbemelte  hans  mayt.  saa- 
ledis resolverit,  at  de  der  intet  hafde  at  bestille,  medens  deris 
verb  her  at  anbringe,  och  tvende  af  raadit  committerit  derom  med 

dennom  at  tractere Af    Kiøbenhafu    den    14   april,    anno 

1645. 

Ojj'ue  Gedde.    Joest  Høeg.     Hanniball  Sehestett.     Hanns  Lindenoii: 
Knudt  WUffeldt.      Iffuer   ^y^nd.     Jiirgen  Brahe.     Fredeiich  Redtz. 
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3o7.     Kommissarierne  til  det  tilstedeværende  Raad,  23  April. 

One.  (uoget  medtaget)  med  Jørgen  Sefelds  Uaand,   i  Brevform  med  4   Segl  og  Udskrift 
til  8  Kaader:   Syerige,    Relationer. 

....  Dornest  lade  vi  I  gode  herrer  gandske  venligen  vide, 
at  vi  af  den  frandsche  ambassadeur  liafve  fornuniinit,  at  hånd  haf- 
ver  af  Oxenstiern  hort,  [at  de  Sven]ske  ville  ochsaa  i  deris  trac- 
tater  afhandle  de  irringe,  s[om]  ere  om  tolden  och  anden  tvistig- 
hed paa  Elben,  foregifvendis  det  ochsaa  at  vere  Sverigis  cronis 
interesse  der  at  forsikere  de  comniercierende,  eftersom  de  nu  hafde 
occuperit  stift  Brehmen,  och  dermed  den  ene  side  af  Elben  nu 
horte  linder  deris  direction.  Och  eftersom  vi  dageligen  forfare 
dem  i  mere  och  mere  at  forhøie  deris  intention  ved  ny  inventioner 
och  derfore  befrygte,  at  dersom  Stedernis  deputierte  komme  hid  til 
grendserne,  at  vore  tractater  da  skulle  derofver  blifve  saa  megit 
mere  besverlige,  eftersom  vi  ev  ere  derpaa  instruerede,  ey  heller 
eragte  derpaa  at  kunde  anderledis  vorde  instruerede,  end  at  det  er 
en  fremmit  sag,  som,  saavit  hertildags  stridigt  var,  er  ved  retten 
anhengig  giort  under  keiserlige  dertil  forordnede  coramissarier,  och 
endog  de  steders  deputierte,  hos  eder  ere,  nu  foregifve  sig  ey  at 
vere  instruerede  nogit  saadant  her  at  movere,  saa  kunde  de  lette- 
ligen  dog  dertil  briugis  af  de  Svenske  (som  saadant  forudem  dem 
l»roprio  motu  ellers  ville  agere),  blifve  af  deris  principaler  siden 
derpaa  instruerede  etc,  eftersom  I  gode  herrer  saadant  langt  bedre 
forstaa,  end  vi  deducere  kunde.  Hvorfore  vi  bede  eder  venligen, 
at  I  ville  vel  giøre  och  saadant  betencke.  och  om  icke  raadeliger 
var,  at  h.  k.  mt.  der  hiemme  naadigst  ville  bevilge  de  Hamborger 
hvis  som  dem  billigen  bevilgis  kunde,  end  her  paa  grendserne 
lade  gioris  større  difficultet  i  tractaterne;  item  om  icke  raadeliger 
och  bedre  var,  at  de  Hamborger  kunde  komme  til  nogen  god  ende- 
lig forligelse  och  afsked  hos  h.  kong.  mt.  med  deris  tvistigheder 
och  det  nu  ved  denne  occasion,  eftersom  det  nu  kunde  blifve  hos 
eder  best  afhandlet,  end  at  det  skulle  ske  ved  Svensken  heller  at 
hasardere  alting  paa  en  langvarig  krigs  uvisse  udgang,  som  vi  ey 
tindis  bastant  nock  til  enten  at  udholde  heller  at  afverge  efter 
saadanne  store  avantager,  som  de  nu  hafve  ofver  os  baade  til 
lands  och  vands,  saa  mere  er  at  befrygte  derofver  at  skulle  kunde 
miste  (det  Gud  naadeligen  forbinde)  alt.  Gud  gifve,  at  I  gode 
herrer  kunde  derhen  disponere  ofthøistbemelte  h.    kong.    mayt.,    at 
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dette  motte  anses  ocli  tagis  vel  iagt.  Det  siuuis,  at  Oxenstiern 
forh[ale]r  sagen  ocli  forventer  disse  deputierte  deris  ankomst,  ocli 
ei  tvifl[er  vij,  at  liand  jo  kånd  med  [det]  onde  och  gode  giøre  af 
dem,  naa[r  de  au]komme,  hvad  li[and  vi]l,  ocli  bringe  dem  til  at 
indgaa  p[aa  oc]li  begere  af  os  alt,  hvad  hånd  vil,  och  dermed  lige 
saa  heftig  ar[bede]  at  bringe  dem  emod  os  i  A-aben,  som  hånd 
drifver  paa  Hollenderne,  och  emidlertid  ei  efterlade  os  derforuden 
allesteds  at  lade  attaquere  findtligen.  Hvilcket  er  voris  ringe  be- 
tenekende,  som  vi  paa  det  venligste  bede,  at  I  ville  vel  giøre  och 
med  ald  flid  tilhielpe  hos  ofthøistbenielte  kong.  mayt.  det  herhen 
at  forarbede,  saa  vit  som  eder,  I  gode  herrer,  siunis  h.  k.  mt., 
cronen  och  menige  rigens  indbyggere  nytteligst  och  gafnligst  kand 
findis  udi  denne  besverlige  och  farlige  tid  ....  Af  Cliristianopel 
den  23  aprilis   164-5''. 

Och  eftersom  vi  i  voris  underdanigste  skrifvelse  til  kong. 
mayt.  raade  och  bede,  at  kong.  mayt.  ville  naadigst  lade  holde 
floden  tilsammen  och  udi  god  beredskab  tilstede,  da  er  til  eder,  I 
gode  herrer,  ochsaa  voris  venlige  begering,  at  I  ville  vel  giøre 
och  i  lige  maade  ochsaa  derpaa  hos  høistbemelte  h.  k.  mt.  arbede, 
at  den  icke  blifver  adskilt  eller  separerit.  Thi  dersom  den  nogen 
ydermere  ulycke  paakom,  da  var  der  slet  ingen  forhaabning  til 
nogen  fred  ved  tractater  at  erlange.     Iterum  valete. 

Corfitz   Wllffeldt.     C/iristian  Thomescn.     Christopher   Vrne.     Jørgen 
Seefeldt  Christofferszen. 

858.     Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  H  Maj. 

A.  Orig.  med  Iver  Vinds  Haand,  modtaget  11  Maj  tiUigemed  en  Liste  over  2;  Skibe, 
,.som  ehre  faarordnit  at  gaa  i  Nordtsøen'':  Sverige,  L -gationsarkiv.  B.  Koncept  af  samme: 

Kane,  Acta  1645. 

....  Lader  vi  eder,  I  guode  herrer,  venligen  forstendige,  at 
eders  schrifvelse,  daterit  Christianopel  den  23  aprilis  nestforløbben, 
er  os  tilhende  kommen,  anlangendis  det  I  guode  herrer  af  os  er 
begerendis  det  derhen  at  forhandle,  at  Stedernis  gesanter  af  atschil- 
lige  betenchninger  ey  schulle  komme  paa  grentsen  och  sig  der  udi. 
tractaterne  giøre  delagtige.  Saa  er  derpaa  den  største  flid  an- 
vendt och  dog  intet  hafver  verrit  at  erholle,  foregifveudis  at  der- 
som det  dennom  iche  maa  stedis,  de  da  igen  hiem  raaatte  dimit- 
teris  och  der  om  nogen  deris  middel  til  Calmar  och  saa  frembdelis 

o  Orig.:    1642. 
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at  reise,  anseoinUs  de  endoliy  foraarsugis  der  at  coiiiparere,  eftfidi 
de  dennoni  hoes  de  Svensche  derom  hafver  angifvit  och  af  doiinom 
adraitterit,  hvorfore  kong.  mayt'  naadigste  mening  er  bedre  at 
verre  dennom  med  contentement  herfra  did  at  lade  forreigse,  end 
det  dog  scher  med  uvillie. 

At  ochsaa  begeris,  vi  med  I  guode  herrer  hoes  hans  mavt. 
ville  derpaa  arbeide,  floden  useparerit  maatte  sammen  holdis,  saa 
er  baade  for  och  siden  hoes  hans  kong.  mayt.  ald  underdanigst 
flid  blefven  anvendt  paa  den  maner  ey  at  schullc  sche;  lader  sig 
dog  anse,  hoygstbemelte  hans  kong.  mayt.  en  del  deraf  i  Norsoen 
at  ville  med  rigens  admiral  och  statholderen  lade  udgaa  efter 
hoesfolgende  antegnelse,    hvorpaa    kommer    600    soldater    mest   af 

landfolchit Af  Kiobenhafn  den  8  maii  1645. 

I^uer  Wind.    Jiiriien  Brahe.     Frederich  Redtz. 

359,     Kommissarierne  til  det  tilstedeværende  Raad,  10  Alaj. 

Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand,  i  Brevform  med  Segl  og  Udskrift  til  8  Eaader;    ind- 
lagt en  Kopi:  Sverige,  Relationer. 

Vi  tilskicke  herhos  eder,  I  gode  herrer,    en  copiam  af 

det  bref,  vi  allerunderdanigsten  hafve  nu  skrefvit  kong.  mayt.  til, 
venligeu  begerendis,  at  I  ville  vel  giøre  och  deraf  ubesvergit  for- 
fare, hvorvit  vi  ere  med  vore  tractater  komne,  och  hvorpaa  det 
støder  sig,  at  vi  ei  videre  dermed  kunde  avancere.  Hvorfore  vo- 
ris  venlig  bøn  och  begering  er,  at  I  alt  saadant  ville  vel  betencke 
och  ofverveie,  och  om  eder  saa  siunis  raadeligt,  hos  høistbemelte 
hans  kong.  mayt.  det  herhen  hielpe  at  forarbede,  1.  at  vi  motte 
faa  med  forste  och  forderligste,  muligt  kunde  vere,  it  got  och 
endeligt  svar  paa  voris  underdanigste  skrifvelse  och  begering.  Saa 
och  2.  med  os  betencke  kong.  mayt^  och  rigens  gafn  och  beste 
med  floden,  eftersom  vi  bede,  at  deii  motte  conserveris  och  holdis 
tilsammen  i  god  beredskab,  anseendis,  at  dersom  enten  de  Hollen- 
der  heller  de  Svenske  komme  i  Sundit  i  dens  fraverelse  eller  ad- 
skillelse fra  hinanden,  da  kand  den  part,  som  under  Norge  eller 
andensteds  sig  da  befinder,  ey  provianteris  och  i  andre  inaader 
undsettis  med  hvis  som  mangle  kand,  ey  heller  kong.  mayt.  och 
rigit  hafve  deraf  nogen  verklig  tieniste  at  formode,  eftersom  vit- 
leftiger  om  begge  forbemelte  poster  i  vort  bref  til  kong.  mayt. 
deducerit  er,  som  vi  visseligen  forvente,    at    I    gode   herrer  blifve 
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os  udi  forhielpendis  med  it  endeli.e  got  svar  at  faae  som  forbemelt. 
....    Af  Christianopel  den  10  maii  1645. 

Corfitz  ^Vllffeldt.        Christian  TJiomesen.        Christopher  Vrne. 
Jørgen  See/eldt  Christofferszen. 

360.     Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne ^  16  Maj. 

Orig.  med  Jost  Høgs  Haand,  i  Brevform  med  i  Segl:  Sverige,  Legationsarkiv. 

....  Eders  gode  schrifvelse  er  os  tilheudekommen,  anlangeii- 
dis  di  difficulteter,  som  om  tolden  imellom  eder  och  di  liollendisclie 
mediatører  er  indfalden;  saa  er  samme  eders  bref  os  icke  saa  tilig 
tilhende  kommen,  at  vi  derom  saa  endeligen  kunde  os  erklerre  och 
svare,  som  sagens  vigtighied  udkrefver;  thi  hans  k.  m.  nu  er  udi 
disse  dage  til  Helsingøer,  och  hafver  derfor  nu  udi  aften  vid  otte 
slet  føerst  derfraa  bekomrait  hans  mayt*  bref  til  eder,  til  des  con- 
tenta  vi  icke  vide  eder  endeligen  at  svare  til,  føer  rigens  raad 
derom  blifver  i  morgen  forsamlit;  icke  heller  hafver  bekomrait 
nogen  efterretning  ennu,  hvad  di  tvende  bilager  numero  A.  B., 
som  udi  eders  bref  til  os  [nefnis],  indholder,  och  hafver  derfor  nu  udi 
denne  aften  schrefvit  Otte  Krag  til,  at  hånd  huos  k.  m.  derom 
underdannigst  ville  anholde,  at  bemelte  bilager  med  did  første  os 
motte  tilschickis.  Forhaber  dog  imidlertid,  at  I  gode  raend  alle- 
rede derom  hafver  bekommit  hans  k.  m.  videre  resolution,  efter- 
som Peder  Vibes  tienner,  som  derom  hafde  k.  mayt^  svar  til  I 
gode  herrer,  forhaabis  nu  hoes  eder  at  vehre  ankommen.  Vi  til- 
schicker  eder  herhoes  indlagt  en  synderlig  god  efterretning  af  it 
bref,  som  di  hollendische  gesandter  fraa  grentserne  hafver  schref- 
vit den  hollendische  residenter  til  om  tolden,  hvilkit  Otte  Krag 
hafver  hoes  hannem  siet,  och  fortroligen  hannem  hafver  communi- 
cirit,  hvoraf  vel  nogenlunde  kan  formerckis,  hvortil  di  paa  dierris 
principalers  vegne  inclinirer,  och  derofver  vel  kan  incaminire  trac- 
taterne  med  dem  anderledis,  en  di  nu  forregifver;  hvilkit  I  gode 
herrer  vel  saa  med  forbemelte  mediatorer  forbigaar  at  omtaale,  at 
di  icke  fornemmer  sligt  fraa  bemelte  hollendische  resident  at  vehre 
Otte  Krag  communicirt Hafniæ  den  16  maii  anno  1645. 

Joest  Høeg.     G-regers  Krabbe.     Ijffuer  Wind.     .Jiirgen  Brahe. 

Hvad  floden  sig  belanger  at  holdis  tilsammen,  hafver  di  flieste 
af  os,  som  tilstede  vare,  giort  von-is  vderste  flid  at  motte  her  udi 
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liafnon  for  Kioboiiluivfn  t'oibliffcn,  luoii  er  dog  allerede  gaad  ad 
Sundit  ocli  i;aar  o\)  ad  Norge,  hvorfraa  vi  dog  forhaaber,  at  den 
med  did  første  igien  sclial  koiimie  hcrneder. 

lPaa  Lii  løst  indlagt  Seddel:!  Saa  vidt  jcg  Ulig'  eriiulre  kand,  daa 
førmelte  det  bref  til  Krakav,  at  de  vare  nu  kommen  udi  tractater 
med  vore  gesanter,  hafde  afstaaid  de  spirisclie  tractater  om  tol- 
den, førmerkede  eller  mente,  vore  skulle  ville  indgaa  den  told  at 
an[am"|me,  som  anno  28  oppeborit  blof.  mens  do  førliobtis  at  er- 
lauge  endaa  nogen  videre  forlindring,  efterdi  don  told  anno  28 
och  27  vare  fast  ringe  underskad  paa. 

361.     Dtt  tilstedeværende  Kaads  Betænkning,  23  Maj. 

Å.     Orig.  med  Jørgen  Brahes  Haand,   oversendt   til   Kongen    og  af  denne  forsynet  med 
Kesolutioner  i  Randen  samt  tilbagesendt  ,,Riigen8  rad  til  hånde    som  tilstede  erre":  Hol- 
land n.  79.     B.    Afskrift:    Svenske  Acta  Vil,  i 40. 

Eftersom  kougl.  raaiestet  vaaris  allernaadigste  herre  os  naa- 
digst  hafver  befalit  vaaris  underdanigste  betenckning  schriftlig  at 
faai-fatte,  belangendis  hvis  rigens  raad,  som  paa  grentsen  fred- 
den tracterer,  af  hoigstberaelte  kongel.  maiestet  udi  deris  schrif- 
velser  daterit  Christianopel  den  10  och  15  raai  underdanigst  ehre 
resolution  paa  begierendis,  hoer  hos  hants  kongl.  maiestet  saa  sin 
naadigste  mening  ville  lade  faarstaa. 

1 .  At  de  maatte  bekomme  kongl.  maiestets  naadigste  fuld- 
magt med  de  statische  gesanter  om  tollen  i  Sundit  at  accordere. 
det  beste  mugligt  kand  verre,  efterdi  de  icke  ville  indgaa  tollen 
at  udgifve  efter  den  toldrulle  anno  1628,  ey  heller  verre  benoit 
med  afslag  paa  nogen  serdelis  species,  de  och  icke  ehre  instrue- 
rede anderledis  at  maa  tractore,  gesanterne  dennom  och  lader 
faarstaa,  at  dersom  saadant  i  venlighed  icke  blifver  afhandlit.  Sta- 
terne da  at  faaraarsagis  sig  efter  den  alleance,  med  de  Svensche 
oprettidt  ehr,  at  forholle,  och  da  ehr  at  befrychte,  de  faarmedelst 
de  Svenschis  tilschyndelse  och  anhang  schulle  tracte  efter  tollen  i 
Sundit  gansche  at  afschaffe. 

Herom  ehr  vaaris  underdanigste  begiering,  beteuckende  och 
raad,  at  eders  kongl.  maiestet  naadigst  faarschrefnc  gode  mend 
saadan  fuldmagt,  som  faar  er  melt,  strax  ville  meddele,  thi  ingen- 
lunde ehr  at  tvile.    de    gode  mend  som  eders  kong.   maiestets  och 


64  1645. 

rigens  tro  och  faarnemme  raader  jo  al  mugligste  flid  anvender  de  beste 
conditiones  at  erlange,  inugligt  kand  vere.  och  eders  kongl.  maie- 
stets  och  rigens  regalia  at  -conservere.  om  end  af  indkomsten  noget 
schal  mistis.  Thi  faaruden  de  fornefnde  vichtige  motiver  ehr  at 
considerere  det,  saa  framt  med  dennom  icke  blifver  accorderit.  ehr 
med  de  Svensche  icke  aleniste  ingen  fred  at  formode,  mens  den- 
nom da  begge  til  tiender  at  bekomme,  som  ville  falle  os  fast 
nmugligt  at  udstaa.  Kommer  vi  och  med  Staterne  udi  god  faar- 
trolighed  och  correspondens,  hafver  vi  icke  aleniste  af  dennom  in- 
gen fiendschaf  at  faarmode,  mens  da  och  at  erlange  af  dennom 
hvis  begieris  kunde;  ville  ochsaa  eders  kong.  maiestet  bevilge  med 
dennom  en  alleance  comraerciernis  frihed  belangendis  at  indgaa 
(efter  den  ouverture,  eders  kongel.  maiest.  allerede  naadigst  hafver 
befalid  residenten  Tancke  derom  at  schulle  giore),  ehr  ey  at  tvile, 
de  jo  snart  schulle  bevegis  faarmedelst  de  Svenschis  impo[r]tunitet 
med  commerciernis  besveringer  dennom  at  frafalle*. 

2.  At  den  hollanschc  flode,  om  den  ankom,  uattaquerit  at 
passere  maatte  tilstedis,  da  efterdi  eders  kong.  maiest.  naadigste 
lod  os  faarstaa  derom  allerede  at  hafve  ordinerit,  ehr  unødigt  det 
at  repetere**. 

3.  Om  raadit  maatte  paa  de  conditiones,  udi  dens  schrif- 
velser  omrøris,  med  de  Svensche  underdanigst  maatte  fridden  trac- 
tere,  hoerpaa  eders  kongel.  maiestet  nu  senisten  sig  naadigst  er- 
klerit,  dennom  engang  endelig  fuldmagt  at  hafve  gifven  fridden 
at  slutte,  det  beste  mugligt  kand  verre,  naadigst  derfaar  unødigt 
ehrachtidt  sig  derpaa  videre  at  resolvere,  saa  ehrachte  vi  under- 
danigst ochsaa  hest  at  verre,  de  gode  herrer  sig  derefter  faar- 
holler«'. 

4.  Belangendis  stilstanden,  der  omschrifvis,  erfaridt  vi  af 
eders  kong.  maiest.  allerede  at  vere  bevilget.  Af  raadstuen  paa 
Kiobenhafns  slot  den  23  mai  anno  1645. 

Joest  Høeg.       Gregers  Krabbe.       Eanns   Lindenow.      Kniidt    Wllffddtt. 
Jiirgen  Brahe.       Frederich  Eedtz. 

a  Kongeu  har  i  Eanden  tilskrevet:  Derpå  er  suarid,  att  ded  maa  skee.  6  Ligeledes: 
Wden  worrisz  bewylling  ma  ded  indted  skee.  c  Ligeledes  :  Derom  baffuer  uy  erklerit 
osz,  att  ded  bliffuer  ued  vorris  forrige  meniog. 
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362.    Det  tilstedeværende  Raads  Indstilling.  23  Maj. 

Drig.  med  Gregers  Krabbes  Haand,    indført    i    Randen   paa   en  Ko))i  af  de  nederlandske 
Udsendinges  Forslag,   dateret  Kristianoiiel  '/n  Maj  (Numrene  svarer  til  §§  i  dette):    Hol- 
land 11.  79. 

Efter  kong.  mayt*  iiaadigst  befaling  er  paa  disse  puncter 
voris  underdaanigst  betenckning,  som  efterfølger. 

1.  At  endog  den  spiriske  fordrag,  nar  den  ret  anseis  och  icke  an- 
derledis  udtydis,  end  den  niendt  er,  daa  er  den  dette  rige  mere  med 
end  Staterne;  dog  eragtis  raadsombt,  nar  om  tolden  at  oppeberge  paa 
visse  aaringer  bliver  accorderit,  sig  ei  til  samme  fordrag  at  for- 
binde, om  det  ellers  kand  forbiegaais,  eftersom  det  siunis 
konig.  mayt.  och  rigens  regale  at  præjudicere ,  mens  dersom  om 
saadandt  skal  indføris,  det  daa  saaledis,  at  inden  den  tid  er  expi- 
rerit,  at  tracteris  om  anden  venlig  forhandling,  om  begge  parter 
eller  nogen  af  denom  ei  ville  det  saaledis  lenger  hafve  forholdit 
och  en  hver  sin  ret  midlertid  forbeholden. 

2.  Skibbene  udi  Sundit  uden  nogen  visitation  at  lade  pas- 
sere vil  falde,  formedelst  adskillige  underslef  dermedt  vil  begaais, 
besverligt  at  indgaa,  mens  dersom  confoy  och  pundtsedeler  skulle 
anseis,  daa  ville  paa  hver  sted,  hvorfra  skibbene  udredis  eller  ud- 
lober, vere  sorene  officerer,  som  dennom  kunde  underskrifve  och 
udi  en  lista  indføre,  thi  ellers  kand  skipperne  hos  sig  deraif  be- 
holde, hvilke  dennom  lyster,  som  hos  føiede  Jonas  tolders  erkle- 
ring  videre  udviser. 

3.  Dersom  kong.  mayt*  undersoter  den  samme  rettighed  udi 
de  nederlandsche  provintsier  motte  niude,  kand  det  vel  indgaais, 
om  endelig  derpaa  urgeris. 

4.  Dette  siunis  ochsaa  vel  at  kunde  bevilgis,  eftersom  eders 
kong.  mayt.  der  om  tilforne  mod  residenten  sig  naadigst  hafver 
erkleridt. 

5.  Belangendis  hvis  om  tolden  i  Norge  foregifvis,  daa  hafde 
mand  icke  formodit  om  saadant  at  skulle  blifve  anmoedit,  efterdi 
dennom  icke  foreskrifvis,  hvorledis  de  tolden  udi  deris  lande  an- 
ordner, mens  dersom  der  om  noget  skulle  tracteris,  da  generaliter 
(om  de  dermed  ville  vere  benøiidt)  lofve  dennom  der  altingist  udi 
den  postur  at  sette,  at  de  icke  billigen  skal  dennom  der  ofver 
kunde  gravere,  i  synderlighed  efterdi  vi  icke  anderledis  af  Hanibal 
Sested  kunde  forraerke,    altingist    saaledis    der    at  kunde  anordnis, 
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saa  det  for  de  trafiquereude  skulle  blifve  lideligere,  ucli  kong. 
mayt.  dog  til  støre  profit,  end  nu  sker,  var  ocli  udi  den  mening,  at 
tolden  efter  skibbenis  dragtighed  med  alle  tillatte  vare  kunde 
annamrais ;  mens  at  begeris  tvende  hollendsche  skippere  at  vere 
med  skibbene  at  taxere,  elir  betenkeligt,  uden  de  vare  sorene  bor- 
gere paa  det  sted. 

8.  Eestitution  at  ville  liafve  for  hvis  af  deris  nndersaater 
er  annammidt,  videre  end  anno  164.''  var  accorderit,  daa  dersom 
de  samme  accordt  ville,  til  tiden  er  expirerit,  efterkomme,  siunis 
os  vel  vaisonable  at  skulle  ske,  endog  vel  formodis,  de  det  af- 
staar. 

9.  Herudi  muligste  flid  at  vilde  anvende,  de  med  tollen  paa 
Elven  vilde  lade  beroe,  til  saalenge  med  Hamborg  derom  udi  ven- 
lighed blef  handlit,  som  tilforne  sluttid  er  at  ske  skulle,  och  de 
Hamborgere  at  disponere  deris  told  efter  keiserlig  mayt^  befaling 
at  afskaffe. 

10. 

11.  Dersom  kand  bevisis,  nogen  serlige  byer  privilegier  ha- 
ver nødt  och  approberede  ere,  daa  det  dennom  endnu  at  tilladis, 
mens  icke  efter  nogen  privilegier,  som  ulofligen  kand  vere  ud- 
practicerit,  dog  med  alting  efter  deris  nu  udgifne  fuldmagt  at 
rette.  Af  raadstuen  paa  Kiøbinghafns  slot  den  23  mav  anno 
1645. 

Christian. 
Joest  Høeg.       Gregers  Krabbe.       Hanns  Lindenorv.      Kniidt    'Wllffeldtt. 
Jilrgen  Brahe.    Frederich  Redtz. 

363.     Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  23  Maj. 

Orig.  med  Kuud  Ulfeids  Haand  (Efterskriften    er  dog  tilføjet  af  Gregers  Krabbe):    Sve- 
rige, Legationsarkiv. 

....  Eftersom  vi  udi  vores  skrifvelse  sub  dato  den  16  maii 
lod  eder,  gode  herrer,  forstae,  af  hvad  aarsage  vi  eder  iche  fuld- 
kommeligen  kunde  svare  paa  eders  skrifvelse  daterit  Christianopel 
den  10  maii,  som  var,  at  kong.  mayt.  til  Kroneborg  fick  eders 
skrifvelse.  saa  vi  iche  iiidholden  af  de  thveude  bilager  A.  B.,  som 
eders  skrifvelse  ombformelte,  hafde  erfaret.  Thi  det  bref,  vi  Otte 
Kragh  derorab  hafde  tilschrefvet,  lefveret  trompeteren   i   Helsingør 

a  Ikke  udfyldt.     I  det  hollandske  Forslag  staar:  1641. 
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iche  fra  sig,  och  der  kon«-.  iiuiyt.  onib  anden  dagen  hid  komb  blef 
brellot  och  bikagerne  der  beliggendes,  saa  de  os  iche  førend  den 
22  maii  blefve  tilstillet,  hvorpaa  vi  hos  høigstbemelte  kong.  niayt. 
strax  underdanigst  anholte,  saa  vel  som  och  den  23,  eder  nådigste 
gode  resolution  efter  eders  begiering  ville  paa  begge  eders  under- 
danigste skrifvelser  meddele ;  och  finge  af  kong.  raayt.  ombsider 
sådan  nådigst  giensvar,  som  det  indlagde  udviser  och  hans  kong. 
mayt'  egen  skrifvelse  det  samme  uden  tvifl  indeholder.  Och  endog 
I  gode  herrer  uden  nogen  vores  erindring  efter  sådan  beschaffen- 
hed  fast  bedre  forstaer,  hvad  derudi  er  at  giøre  och  udrette,  saa 
kunde  vi  dog  iche  forbigae  eder  velmenentlig  vores  ringe  beten- 
chende  paa  de  puncter,  littera  B.  indeholder,  at  demonstrere  och 
lade  forstae,  iche  udi  den  agt  eller  mening  eder,  gode  herrer,  noget 
derudi  at  foreskrifve,  fast  mindre  den  fuldmagt  och  myndighed, 
som  eder  af  kong.  mayt.  nådigst  i  de  mader  meddelt  er  at  bruge 
och  efterkomme,  til  nogen  præjudicio,  mens  fornemmelig  efterdi  vi 
nogenledis  hafve  fornumrait  det  och  saledes  kong.  mayt^  nådigste 
villie  at  vere,  dernest  efterdi  vi  erfare  af  den  tilbagekommende 
laquay  och  hidskichede  trompeter,  general  Horn  sig  imod  dennem 
hafver  ladet  forlyde  ey  at  ville  tilstede  dennem  den  vei  igiemmel 
Christianstad  herefter  at  passere,  och  efter  laquayens  udsigelse, 
formedelst  sådan  skickning  saa  ofte  omb  ugen  skede;  omb  I  gode 
herrer  derfore  iche  for  got  anser  der  hen  at  kunde  behandlis,  det 
i  det  ringeste  en  omb  ugen  den  vei  matte  passere  och  repassere, 
thi  den  vei  ad  Malmøe  kunde  formedelst  modbør  budene  lenge  blifve 
opholt;  herhoes  paa  det  venligste  begierendis,  I  gode  herrer  os 
iche  ville  fortenche,  vi  eder  heromb  saa  vitloftig  met  vores  ringe 
betenchende  molesterer. 

Af  Holsten  hafve  vi,  at  vore  folck  i  Rensborg  hafver  i  dag 
otte  dage  afslagen  Wrangel  2  general  storme,  hvor  band  daa  miste 
nogle  hundrede  mand,  som  deris  egne  udi  Flensborg  hafver  be- 
kient.  Af  Glyckstadt  ere  de  fae  ryttere  udfalden;  de  haf\er  ind- 
bragt 18  fanger  och  nogle  nederskut.  Vi  hafver  och  faet  skrif- 
velse fra  Varberg,  at  vores  folck,  som  met  floden  gick  bort,  alle- 
rede derfra  at  vere  marcherit;  Gud  allermegtigste  gifve  sin  naade 
til  lochelige  forretning.  En  skipper  fra  Skaven  beretter  sig  at 
hafve  set  der  under  landet  en  af  vore  skibe  i  forbisegleu  at  have 
søgt  och  skudt  paa  it  andet  skib  och  siden  dennem  begge  at  hafve 
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søgt  vores  flode  igien.     Hvad  nyt  siste  postbud   medførde,    sender 

cantseler  Reventlov  I  gode   herrer Af    Kiøbenhafn    den    23 

maii   anno   1645. 

Joest  Høeg.      Gregers  Krabbe.       Hanns  Lindenow.      Knudt  Wllffeldtt. 
Jurgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 

P.  S.  Endog  kong.  mayt.  sig  saaledis,  som  i  bredden  findis 
liostegnid,  bafver  om  den  hollandske  flodis  fri  passering,  saa  ville 
vi  dog  forhobis  hans  mayt.  intid  findtlig  mod  dennom  lader  fore- 
tage. Retnu  kom  en  skude  fraa  Kaisund  med  deller,  som  beret- 
ter, at  der  de  svensche  skibbe  fornam  voris  flode  i  soen,  løb  de 
strax  ind  for  Gottenborg,  saa  der  nn  ligger  fiorten;  mens  it  med 
28  stycker  hindrit  nogle  af  voris,  at  den  ei  kunde  indkomme,  med 
hvilket  femb  af  voris  fegtid,  som  denne  skipper  beretter  at  hafve 
set,  och  at  de  saa  med  voris  vare  engacherit,  at  hånd  dennom 
icke  kunde  undkomme.  Siden  kom  en  anden  fraa  Marstrand.  som 
sagde  admiralens  teuer  hannom  at  hafve  berettid,  de  sig  det  hafde 
bemegtigit.  Gud  allermegtigste  frembdelis  naadeligen  velsigne  de- 
ris  forhafvende.     Valete. 

364.     Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  29  Maj. 

Orig.  med  Gregers  Krabbes  Uaand,  i  Brevform  med  Segl:    Sverige,  Legationsarkiv. 

....  Kand  vi  I  goede  herrer  venligen  icke  forholde ,  at  vi 
icke  vide,  hvad  for  en  resolution  hans  kong.  mayt.  denne  gang 
med  nerverende  paa  eders  skrivelse  eder  gifvidt  hafver.  af  den 
aarsag,  hoibemelte  hans  kong.  mayt.  hafver  verit  ude  paa  Amma- 
ger  bode  i  gaar  och  i  dag  och  blefven  der  ude  om  natten  hos 
det  verck,  der  be[g]yndt  er;  for°®  soldat  vil  hans  mayt.  och  ende- 
lig strax  igien  hafve  atferdigit,  vi  och  ei  før  end  i  aftis  sildig 
finge  eders  skrivelse  at  se.  Formoeder  dog,  at  I  goede  herrer 
efter  den  resolution,  hans  mayt.  tilforne  tagit  hafver  och  vid  en 
trorapetter  frembseudt  er,  nocksom  hafver  foidt  den  svar  bode  paa 
denne  eders  skrivelse  och  forige,  at  I  gode  herrer  der  efter  kand 
giøre  hvis  eder  siunis  best  tenligst  och  gafnligst  kand  vere.  Der- 
som de  icke  endnu  udi  de  andre  species  ville  nogit  lade  sig  sige, 
hobis    vi,    at    de  med  guldtolden,    som    hertildags   sedvanligt  haf- 
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ver    verit,    skulle    lade  forblive Hafniæ  den  29  may  anno 

1645. 

Joest  Høeg.      Gregers  Krabbe.      Havna  Lindenotc.     Knudt    Mllfieldlt. 
Jurgen  Brahe.     Frederich  Rediz. 

365.    Bet  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne.  31  Maj. 

A.  Orig.  med  Gregers  Krabbes  Haand,    i    Brevform  med  Segl:    Sverige,    Legationsarkiv. 
B.  Koncept   af  samme:  Kane-,  Acta  1645. 

....  Kand  vi  I  goede  herrer  venligen  icke  forholde,  at 
eftersom  vi  af  eders  skrivelse  forfarer  eder  endaa  icke  at  hafve 
bekommidt  svar  paa  eders  skrivelse,  dat.  den  10  och  15  may,  saa 
forhobe  vi  dog,  at  I  goede  herrer  vel  siden  hans  mayt'  resolution 
och  svar  paa  alle  posterne  nu  hafver  bekommidt,  efterdi  nerverende 
trorapetter  med  den  udi  Christianstad,  som  resolutionen  fremb- 
fordo,  takl  hafver.  Ellers  paa  eders  skrivelse  hafver  hans  kong. 
mayt.  icke  anderledis  sig  erklerit.  i  hvor  megit  vi  os  end  der  om 
hafver  bemodit,  end  at  hånd  tilforne  hafver  gifvidt  eder  fuldkom- 
men fuldmagt  at  tractere,  som  I  goede  herrer  videre  af  forige 
skrivelser  hafver  at  erfare.  Hvad  nydt  fraa  Holstein,  Holland  och 
andre  steder  med  postbuddit  er  indkommidt,  frembsender  candcele- 
ren  Reventlov  her  hos.  Fra  rigens  admiral  hafve  vi  foidt  skri- 
velse, at  s.  Sofia  er  pindse  nat  udi  storm,  der  det  och  fast  ald 
floden  dref  for  ancker,  stødte  paa  en  blind  sker,  loe  3  favne  un- 
der vandit,  och  om  anden  dagen  for  middag  dis  vere  er  suncken, 
mens  ald  folckit  er  bergit,  sarabt  alle  de  andre  skibbe  in  salvo; 
hånd  skal  sielf  samme  nat  paa  overlobit  vere  falden  och  brut  sit 
laar.  Det  continuerer  med  dennom,  som  kommer  til  skibs  fraa 
Holland,  at  den  unge  prinds,  som  med  en  sterck  partie  hafver 
verit  udi  Flanderen,  hafver  foidt  hug  och  mist  1000  mand,  en 
del  vil  sige  flere Kiøbinghafn  den  31  may  anno  1645. 

P.  S.  Efterad  dette  bref  var  skrefven.  kom  rigens  admiral 
Ove  Gedde  med  floden  her  paa  reden,  hvilket  hans  mayt.  hafver 
verrit  ilde  tilfreds  med.  Nu  hafver  hans  mayt.  resolverit  siir 
strax  at  forordne  tvende  vice  admiraler;  den  første  skulle  stedse 
blifve  udi  bestillingen  och  uu  strax  commendere  floden,  den  anden 
skal  vere  admiralen  paa  Holmen.  Er  os  derfore  strax  befalit  at 
talle  med  Niels  Trolle,    som    forschrefne   første   vice   admirals   be- 
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stillin.o-  strax  skulle  antasre  ocb  forestaa.  mens  hånd  veg-rer  siu- 
endnu  der  udi,  præteuderendis  sin  uforfarenlied  udi  slig  en  lioi  office. 
Statholderen  Hanibal  Sesteds  anslag  var  at  conjungere  sig  med 
Ifver  Krabbe  oeh  først  gaa  paa  Stackis  folck  i  Sverig  ocb  siden 
bemegtige  sig  it  sted  udi  Vesterjutland,  hvor  band  kunde  bolde 
stand.      Valete. 

Hosfoide  indleg  kand  vi  icke  erindre  os,  om  siste  gang  blef 
opsendt  copie  af  til  I  goede  herrer,  hvorfore  det  nu  til  underret- 
ning frembsendis. 

Joest  Høeg.       Gregers  Krabbe.       ffanns  Lindenorv.       Knudf  Wlljfeldft. 
Iffuer  ^yind.     Jnrgen  Brahe.     Frederick  Redtz. 

S66.    Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne,  14  Juni. 

Orig.  med  Iver  Vinds  Haand,  i  Brevform  med  Segl,   modtaget   19  Juni:    Sverige,    Lega- 

tionsarkiv. 

....  I  guode  herrers  scbrifvelso  med  de  tvende  copier  er  os 
den  13  junii  til  hende  kommen,  hvoraf  vi  de  svensche  coramissa- 
riers  ofvermaadige  ocb  baarde  postulata  hafver  icke  med  ringe 
beknnmering  ocb  alteration  forstandit.  Ocb  eftersom  I  guode  her- 
rer udi  samme  eders  scbiifvelse  af  os  begerer  af  kong.  mayt.  ocb 
samptlig  Danmarckis  rigis  raad  eder  til  nogit  got  och  endelig 
svar  at  befordre,  hvorledis  dermed  schulle  foreholdis,  da  efterdi 
paa  den  resolution  ald  rigernis  velfart  siunis  at  bestaae,  hafver 
vi  os  iche  toerdt  understaae  hans  kong.  mayt.  nogit  der  udi  at 
raade,  førend  vi  med  de  guode  mend  af  raadit  udi  Fyen  och  Mal- 
møe  der  om  hafver  communicerit,  som  strax  i  verch  stillis,  fornem- 
melig efterdi  I  guode  herrer  os  eders  egit  betencbende  der  om 
iche  lader  vide,  som  vi  dog  det  første  mueligt  forvendter.  Ere 
derfore  paa  det  venligste  begerendis,  I  ville  efter  eders  egen  høye 
prudents  forarbeide,  tractaterne  saa  lenge  kunde  blifve  opholdit, 
ocb  emidlertid  mueligst  flid  anvende  med  de  herrer  statische  am- 
bassadeurs nogit  nermere  at  komme  och  saadanne  de  Svenschis 
baarde  aumoding  at  tilkiendegifve.  Var  vel  at  ynsche.  om  krigen 
scbal  coutinuere,  nogen  middel  var  at  finde,  hvorved  folcbit  i  lan- 
dene kunde  i  nogen  maader  contenteris,  thi  den  anmodede  mantals 
skat,  ocb  i  nogen  maader  bevilgit,  efter  den  manering  ringe  kand 
forslaa.  Sker  det  iche,  frychter  vi,  mere  findtlighed  end  landsens 
defension    af    en    part    dennom    er    at   formode.       Den    almegtige 
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naadigo  Gud  gifve  her  udi  de  bedste  raad.   Hvad  med  den  liolland- 
sclie  flode  passerit  er,  hafver  I  guode  herrer  af   eantseler  lleveiit- 

lovf  eder  tilschichede  documenter    vel  erfarit Af  Kiøbenhafn 

den  14  junii  anno  1645. 

Offuc  Gedde.      Joest   Høeg.      Hanns  Lindenon-.       Gn-egers  Krabbe. 

Knudt  Wllffeldtt.     Iffuer  Wind.    Jiirc/en  Brahe.     Frederich  Redtz. 
Niels  Trolle. 

367.     De  Jraværende   Raaders    Betænkninger    om    Freds- 
forhandlingerne, 17 — 18  thmi. 
a.     Anders  Bille  og  Moge^is  Kaas. 

..Copie  af  Anders  Bildis  och  her  Moges  Kaasis  bref  os  tilschrefvit"  :  Indlagt   i  Kaadets 
Brev  til  Kommissarierne  af  27  Juni  (n.  370). 

....  Vi  hafver  bekommit  eders  schrifvelse,  dat.  Kiob.  den 
14  junii,  med  hoesføyegede  copier  aulangendis  fi'ids  tractaterne 
paa  grentsen,  hvis  de  Svensche  endelig  proponerit  hafver,  och  der- 
hoes  af  os  begercndis  eder  voris  mening  ville  forstendige,  [och]  om  vi 
der  til  inclinerer  kriegeu  heller  at  continuere  end  saadane  haarde 
vilchor  at  antage,  vi  da  eder  voris  betenchende  ville  lade  vide, 
ved  hvad  raiddel  vi  erachter  krigen  med  at  kunde  fortsettis;  thi 
dersom  folchet  iche  nogenledis  blifver  contenterit,  er  at  befrychte 
af  en  part  dennom  mere  findschab  end  defension  at  formode,  med 
mere  eders  guode  schrifvelse  omformelder. 

Saa  gifvendis  I  gode  herrer  herimod  vcniigen  til  giensvar,  at 
vi  iche  a  part  kand  svare  I  gode  herrer  paa  saadanne  poster, 
hvilche  voris  gandsche  fædernelands  och  fellits  velferds  ruin  och 
spot  angaar,  efterdi  os  intet  tilforne  derom  hafver  verrit  comrau- 
nicerit,  ey  heller  videndis,  hvad  I  guode  herrer  self  herudi  for  got 
befunden,  eftersom  vi  hafver  verrit  foraarsagit  en  rum  tid  her  udi 
landit  at  forblifve,  ey  heller  vide,  hvad  instruxion  och  fuldmagt  de 
guode  herrer  hafver,  som  paa  grentsen  er  schichit  om  fredden  at 
slutte,  saa  och  hvad  alleanse  vi  hafver  eller  endnu  kunde  er- 
lange, om  nogen  hielp  eller  succurs  paa  tienlige  steder  at  verre 
sagt,  megit  mindre  os  videudis,  hvad  middel  cronen  hafver  eller 
kand  erlange  kriegen  med  at  continuere,  ey  tviflcndis  dette  høye 
och  vichtige  verch  jo  saaledis  blifver,  nest  Guds  naadige  bistand, 
betrachtet,  som  bedst  och  rømmeligst    for    os    och  voris  efterkom- 
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mere  kanel  eragtis.  hvilchit  vi  I  guode  herrer  til  venlig  gensvar  iche 

kunde  forholde Af  Medelfart  18  junii  1645. 

And.  Bilde.'  Mogens  Kaas. 

h.     Tage  Tot. 

Å.  Orig.  i  Brevform:  Kane,  Acta  1645.     B.  Kopi  sammen  med  a. 

....  Hafver  jeg  bekommit  I  gode  herrers  schrifvelse,  saa  vel 
som  copie  af  hvis  brefve  rigens  raad  fraa  grenserne  hafver  schref- 
vit  hånds  kong.  mt.  och  eder  til,  med  di  puncter,  som  di  svenske 
commissarier  hafver  forreslagit  at  ville  giøre  fred;  och  I  gode  her- 
rer er  min  betenchende  begierit  at  vide,  och  om  krigen  skal  con- 
tinuere,  vid  hvad  middel  den  kunde  forsettis.  Saa  er  herpaa  mit 
venlige  svar,  at  det  erre  megit  haarde  poster,  som  fienden  forre- 
gifver,  och  icke  siunis  at  kunde  indgaais,  om  ellers  nogen  middel 
kunde  findis,  at  krigen  kunde  continueris,  thi  paa  den  manier  fich 
di  hånds  mt^  och  cronens  beste  festunger,  ja  med  Halland  en 
stor  part  i  Vestersoen,  hor  fli  intet  uden  vid  Elsborg  och  Gote- 
borgh  hafver,  och  icke  siunis  at  kunde  blifve  nogen  bistandig  fred. 
At  continuere  krigen  vid  jeg  ingen  anden  middel,  end  at  alle  stenderne 
ville  gifve  och  forstrechie  af  yderste  formue,  och  hauds  mt.  af  cronens 
lehu  ville  afhende  och  pantsette,  at  mand  kunde  fange  penge,  at  mandt 
kande  gaa  til  marchen  och  icke  ligge  udi  alle  provinserne  och  con- 
sumere  os  sielfver  och  animere  fienden  jo  mere  och  mere ;  kunde  dertil 
findis  middel,  ville  jeg  ingenlunde  tilraade  at  giøre  fred  och  miste 
Halland,  mens  dersom  det  icke  ske  kand,  saa  ser  jeg  intet  andit, 
end  det  vil  blifve  jo  lenger  och  være,  och  befrycter,  at  vorris  egit 
folch  skulle  blifve  os  fiender  noch.  Gud  gifve,  som  best  kandt, 
di  beste  raad,  hanom  jeg  eder  samptligen  troligen  vil  befallit 
hafve.     Af  Malmøhus  den  17  jiinii  1645. 

Thage  Thott  O. 

368.     Kommissarierne  til  det  tilstedeværende  Raad,  20  Juni. 

Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand,  i  Brevform  med  4  Segl :  Sverige,  Eelationer. 

....  Vi  kunde  eder,  I  gode  herrer,  icke  forholde,  hvorledis 
vore  tractater  nu  ere  beskaffene,  hvilcket  I  af  indlagde  copia  af 
voris  underdanigste  missive,  voris  naadigste  koning  och  herre  nu 
tilskicket,  self  ubesvergit  ville  forfare.  Vi  forhaabe,  at  I  lader 
eder  befalde   hvis   vi  der  i  negotierit    hafve,    saa    fremt    vi    ellers 
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dermed  kunde  faa  fred  i^nen,  hvorpaa  vi  eders  venlig-  svar  ere 
med  det  første  och  uden  oi)hold  forventendis Af  Christia- 
nopel den  20  junii   1645. 

Corfitz    Wlffeldt.        Christian    Thomesen.        Christopher  Vrne. 
Jørgen  Seefeldt  Christofferszen. 

369.  Kommissarier iie  til  det  tilstedeværende  Raad,  2o  Juni. 

A.     Orifr.    mrd  Jørgen  Sefelds  Haand,    i  Brevform    med    Segl:    Sverige,  Relationer.     B. 

Koncept   eller    Kopi    af   samme,   forsynet  med  hans  Segl:   Sverige,   Tjegationsarkiv.     C. 

Kopi,  taget  af  Iver  Vind:  Kane.,  Acta  1645. 

....  Tilskickis  eder,  I  gode  herrer,  indlagde  copie,  kong. 
raayt.  af  os  nu  underdanigsten  tilskrefven,  hvoraf  I  kunde  forfare 
aarsagerne,  som  os  conimovere  til  at  offerere  de  Svenske  saa  vit, 
som  allerede  giort  er;  och  vide  vi  heri  intit  bedre  at  raade  efter 
den  fare,  som  os  ofverhenger,  som  vi  ey  se  middel  til  at  kunde 
udstaa  eller  afverge.  Dersom  I  gode  herrer  vide  raiddel  til  krigen 
mod  saadanne  och  saamange  tiender  til  lands  och  vands  at  kunde 
udføre  foruden  største  pericel  at  miste  alt,  da  bede  vi  paa  det 
venligst,  at  I  gode  herrer  ville  vel  giøre  och  os  det  communicere. 
Herforuden  siunis  icke  at  vere  tid  eller  raadeligt  at  lade  denne 
occasion  gaae  forbi  med  de  Hamborger  at  forligis,  efterdi  vi  med 
de  Hollender  om  den  punct  icke  anderledis  kunde  forenis,  end  at 
vi  dem  forsickred,  at  de  Hamborger  self  stoed  i  tractater  med  h. 
k.  mayt.,  och  det  vist  blef  forligt;  tilmed  er  det  en  af  de  pnnc- 
ter,  som  de  Svenske  paastaa,  saa  det  voris  verk  i  alle  maade  fa- 
ciliterer,  om  dette  med  Hamborg  blifver  forligt.  Vi  ei  tvifle,  at 
I  gode  herrer  jo  flitteligen  alle  omstende  ofverveie  saa  vel  i  dette 
som  i  det  forige  och  alt  andet.  Gud  allerraegtigste  naadeligen 
formilde    straffen    och    gifve    eder    och   os  samtligen  sin  aand  och 

naade  til  at  finde  paa  de  beste  raad Af  Christianopel   den 

25  junii  1645. 

Corfitz  Wllffeldt.         Christian   Thomesen.         Christopher  Vrne. 
.Jørgen  Seefeldt  Christofferszen. 

370.  Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarierne.  27  Juni. 

A.    Orig.  med  Gregers  Krabbes  Haand,  i  Brevform   med  4  Segl,    modtaget  3  Juli:    Sve- 
rige, Legationsarkiv.    B.  Afskrift:  Svenske  Acta  VII,  1S8. 

....  1  goede  herrers  skrifvelse  sub  dato  Christianopel  den 
20  junii    sambt    copie    af    eders   skrifvelse   til  kong.  raayt.  hafver 


74  1645. 

vi  den  24  eiusdera  bekomraidt  och  deraf  tractaternis  beskaffenhed 
erfaridt,  hvorpaa  voris  svar  beg-eris,  saa  er  herpaa  voris  venlig 
erklering-,  at  eftersom  eder,  "goede  herrer,  sielf  best  rigernis  til- 
stand er  bevist,  saa  och  hvad  kong.  [mayt.]  och  riggerne  tienligst 
och  gafnligst  kand  vere,  I  och  hafver  af  høistbemelte  kong.  mayt. 
fuldmagt  der  udi  at  giore  och  slutte  hvis  I  udi  de  maader  for 
tienligt  och  godt  anser,  eder.  goede  herrer,  best  och  bevist,  hvad 
vid  tractaterne  er  at  erlange,  derfore  vel  efter  eders  sedvanlig 
prudents  och  forsigtighed  retter  eders  consilia,  som  I  kand  er- 
agte, Gud  allermegtigste  kand  komme  til  ere,  kong.  mayt.,  rigerne 
och  des  undersaatter  til  velferdt  efter  denne  tids  tilstand,  saa  at 
hvis  af  eder  der  udi  sluttid  ehr.  vide  vi  icke  at  kunde  imodsige. 
At  I  goede  herrer  ick  strax  herpaa  hafver  bekommidt  svar,  er  af 
aarsag,  hans  kong.  mayt.  hafver  verrit  vid  Heine  kilde  och  i  gaar 
først  hid  ankom,  saa  buddit  ey  igien  føer  kunde  blifve  afferdigit. 
Hvad  af  raadit  i  Fyn  och  Malmoe  er  svarid  de  Svenskis  postulata 
belangeudis,  hafver  I  goede  herrer  af  hosfoiede  copie  at  erfare. 
Alle  stenderne  udi  disse  endnu  ofi-ige  provintser  ere  af  kong.  mayt. 
hver  udi  sit  land  forskrefvidt  saadandt  at  tilkiende  gifvis  och  er- 
fare, hvad  middel  de  kunde  vide  krigen  med  at  coutinuere,  om  el 
liderlig  fred  er  at  erlange,  hvorpaa  ingen  resolution  er  kommen. 

I  goede  herrers  siste  skrivelse,  dat.  den  22  juuii,  er  os  i 
dag  til  hende  kommen,  och  skal  I  for  eders  fligtig  communication 
paa  det  venligste  vere  betackit.  Ynskendis  den  almegtigste  och 
barmhiertigste  Gud  altingist  vilde  til  sit  nafns  ehre  och  disse  rig- 
gers velstand  dirigere  ....  Af  Kiobinghafn  den  27  junii  anno 
164.5. 
Offue  Gedde.  Joest  Høeg.  Gh-egers  Krabbe.  Hanns  Lindenou: 
Kntidt  Wllfj^eldtt.     Iffuer  Wind>     Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 

371.    Det  tilstedeværende  Raad  til  Kommissarier ne,  1  Juli. 

A.     Orig.   med    Iver  Vinds  Haand,    i   Brevform    med  4  Segl,   modtaget  7  JuU:    Sverige, 
Legationsarkiv.     B.    Afskrift:  Svenske  Acta  VU,  138. 

....  I  gode  herrers  schrifvelse  til  os  hafver  vi  underdanigst 
meningen  af  kong.  mayt.  foi  lest,  saa  vel  som  en  extract  af  det. 
kong.  mayt.  self  af  I  gode  herrer  tilschrefvit  var,  och  de  motiver 
foreholdit,  eder.  gode  herrer,  hafver  bevegit  det  at  offerere,  som 
sched  er,    saa    och    hvad  fare  disse  lande  udi  sveber,    om   fredden 
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ey  erholdis,  fornemmelig'-  hvad  vi  af  Staterne  liafver  os  at  for- 
mode, om  kriegen  med  de  Svenske  continuerer ;  hvortil  kong.  mayt. 
naadigst  hafver  svarid  eder,  gode  herrer,  fuldmagt  at  hafve  gifvit, 
hvorefter  I  eder  kunde  forholde.  Vi  hafver  kong.  mayt.  och  ladit 
forstaae  stendernis  svar  belangendis  middel  kriegen  med  at  fort- 
sette,  som  af  alle  deris  schriftlige  resolutioner  forneramis  fast 
ringe  at  verre.  Och  eftersom  vi  af  forberørte  och  andre  I  gode 
herrers  schrifvelser  hafver  fornummit  tractaternis  vanschelighed, 
och  hvad  aarsag  I  gode  herrer  hafver  haft  saadanne  offerter  at 
giore,  som  allerede  sched  er,  saa  och  hvad  stor  periquel  voris  riger 
udi  verserer,  om  fredden  ey  obtineris ,  da  efter  hvis  passerit  er, 
och  den  store  fare,  kong.  mayt.  och  voris  os  endnu  ofverblefue  pro- 
vintser  schulle  verre  undergifven  baade  af  de  Svensche  och  Sta- 
terne, hvis  magt  os  ville  falde  umueligt  at  emodstaa,  da  er  voris 
ringe  raad  och  betenchende,  at  med  tractaterne  i  herrens  nafn 
fortfaris  och  til  ende  gioris,  hvor  til  den  allermegtigste  evige  Gud 
af  sin  store  barmhiertighed  gifve  guod  lyche  och  frembgang  och 
bevege  voris  megit  ubluelige  och  ofvermodige  tiender  til  en  god 
och  lidelig  accord  at  indgaae.  Fra  Skaane  aviserer  her  Thagge 
Thot,  at  de  begynder  at  samble  qveg,  heste  och  hopper,  som  nogit 
frembvoxeu  er,  til  hvad  intention  er  lettelig  at  erachte;  saa  at 
kunde  den  tilforne  omschrefne  stilstand  ved  verender  tractater  er- 
langis,  kunde  saadant  och  andit  mere  der  ved  forekommis,  saa  och 
Kensburg,  som  pericliterer,  befries.  Udi  dot  sidste  indleg,  ade- 
len, som  her  tilstede  var,  hafver  giort,  begeris  at  maatte  hafvis  i 
agt,  om  Halland  jo  schulle  afstaaes  til  pant.  at  de  saa  vel  som 
capitulares  deris  gods,  de  der  udi  landit  hafver,  och  deris 
privilegier  kunde  niude  her  efter  som  tilforne,  hvilchet  I  guode 
herrer  efter  eders  vohnlig  forsichtighed  vel  med  alle  sten- 
derne  i  agt  hafver,  saa  vit  mueligt  verre  kand.  Hvis  en  bysse- 
schytter  och  tvende  baadsmend,  som  under  Borringholra  ere  dra- 
git  fra  de  Svensche,  och  ere  af  det  folch,  som  blefve  forgangen 
aar  fangne  paa  vore  schibe,  hafver  bekendt,  seudis  eder  herhoes. 
....     Kiøbenhafn  den  1  julii   1645. 

Off'ue  Gedde.      Joest  Høe^.      Gregers  Krabbe.       Hanns  Lindeyiotv. 

Knudt  Wlljj^eldtt.    Jffutr  Wind.     Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 
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072.    Det  tilstedeværende  Baad  til  Kommissarierne,  12  Juli. 

A.    Orig.  med  Iver  Vinds  Haand.  i  Brevform   med  4  Segl,    modtaget   17    Juli:    Sverige, 
LegatioDBarkiv.     B.   Afskrift:  Svenske  Acta  VII,  139. 

....  I  sriiode  herrers  schrifvelse.  daterit  Christianopel  den  6 
julii  sidst  forleden,  er  os  i  gaar  den  11  eiusdem  beheudigit,  for- 
meldendis,  at  I  sender  os  copiam  af  eders  underdanigst  schrifvelse 
til  kong.  mayt.,  allis  voris  naadigste  koning  och  herre,  hvoraf  vi 
kunde  erfare,  hvor  vit  I  ere  komne  med  tractaterne,  och  se,  hvad 
forhaabning  endnu  er  om  hvis  endnu  resterer  uaftalt,  och  eftersom 
eder  siunis  in  mora  siimmum  esse  periculum,  ere  I  venligen  be- 
gerendis.  vi  ville  ufortøfvid  befordre  eder  hoes  hoygstberaelte  hans 
kong.  mayt.  til  nogit  got  svar  her  paa  at  faa,  saa  och  lade  eder 
vide  voris  betenchende  om  alt. 

Saa  er  høygstbemelte  hans  kong.  mayt.  herom  blefven  under- 
danigst besøgt,  och  erlangit  svar,  at  hans  mayt.  vide  intet  videre 
her  til  at  svare,  end  tilforne  sched  er.  Hvad  sig  belanger,  at  I 
goede  herrer  begerer  voris  betenchende  der  udi,  saa  hafver  I  goede 
herrer  vel  voris  mening  derom  udi  sidste  voris  schrifvelse  til  eder 
fornummit,  ynschendis  at  den  allermegtigste  guode  Gud.  som  haf- 
ver alle  mennischers  hierter  udi  sin  band.  ville  dirigere  alt  hvis 
her  udi  sluttis,  at  det  maae  komme  til  Guds  nafns  ære  och  hvis 
kong.  mayt.  och  disse  riger  och  lande  tienligst  kand  verre.  hvor- 
paa  vi  iche  tvifler.  I  jo  eders  største  flid  saa  vit  mueligt  an- 
vender. 

Eder,  guode  herrer,  kunde  vi  iche  underlade  at  tilkiende  gifve, 
at  saa  thit  mand  hafver  talt  med  den  keiserlig  resident,  da  haf- 
ver band  altid  och  end  i  gaar,  der  mand  var  udi  conferents  med 
liaunom.  erindret,  at  keiserlig  mayt.  maa  indtagis  udi  fridstracta- 
tionen,  at  saadant  af  eder  maa  i  agt  tagis,  saa  vit  sche  kand. 

Disligiste  at  med  Hamburgerne  er  allerede  begynt  at  tractere, 
ville  største  flid  anvende,  at  dermed  med  forderligste  schal  kom- 
mis til  ende.  Deris  begeringer  ere  1.  at  tolden  paa  Elfven  maa 
afschaffis,  2.  at  dennom  maa  bevilgis  tondei  och  bather  at  legge, 
3.  at  maa  efterladis  hvis  de  resterer  af  den  udlofvede  summa 
penge  til  kong.  mayt.;  hvilche  for"*^  tvende  første  poster  kong. 
mayt.  naadigst  hafver  bevilgit,  dog  saaledis  at  de  schal  gifve  en 
summa  penge  for  toldens  afschaffelse  och  fra  dennom  lefvere  kei- 
serlig forhverfvede  privilegium  paa  Elfven  och  holde   sig   efter  det 
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stenbursche  findrag;  den  thicdie  ville  hans  kong.  mayt.  iclie  be- 
vilge, lader  dennoni  ochsaa  dermed  benove. 

Herhoes,  goede  herrer,  begere  vi  venligen,  at  dersom  Gud 
gifver  lyche  til  fredden  at  slutte,  at  I  det  saaledis,  hvorpaa  vi 
dog  iche  tvitie,  ville  behandle,  at  saadant  strax  raaa  blifve  publi- 
cerit  och  udi  synderlighed  hoes  begge  Wrangeler  tilkiende  gifvit 
med  det  forderligste,  hoes  den  ene  for  flodens  och  landenis  attaque 
och  den  anden  for  Kensburg  schyld,  som  derofver  kunde  conser- 
veris. 

Kunde  ochsaa,  om  I  guode  herrer  saa  for  got  anser,  blifve 
omrort  hoes  den  puncht  om  synckverchit  ved  Bahus  disse  ord: 
saa  vit  sche  kand;  ti  der  tviflis,  om  det  kand  sche  under  vandit. 
Item  om  mand  kunde  opbringe  s..  Sophia,  at  det  da  maa  ube- 
hindrit  tilladis,  siunis  os  got  at  verre. 

Vi  ficb  i  dag  kundschab  af  en  kiøbmaud  paa  et  schib  och  af 
en  schipper  paa  et  andit,  som  kom  fra  Dantzig,  hafvendis  liiemme 
her  udi  byen,  och  dog  begge  vare  forset  med  lybsche  pas  och  der- 
for fri  folch,  och  hafde  116  soldater  med  deris  officerer  inde,  som 
ere  antagne  til  Dantzig  och  schulle  til  Xorge.  at  under  Borring- 
holm  kom  til  det  schib,  som  kiobmanden  var  paa,  et  svenscho 
schib,  hvorpaa  var  en  hollendsche  capitain ,  til  hvilchet  schib 
hånd  maalte  om  borde  at  vise  sin  besched  fremb ,  hvilchet  hånd 
giorde  paa  begge  schibenis  vegne,  och  fandt  der  paa  nogle  svenscho 
adels  personer,  som  schulle  til  Stetin,  hvilche  saa  vel  som  capi- 
tainen  berettede,  at  floden  udi  14  dage  hafde  liggit  der  och  vach- 
tet  paa  vinden,  och  naar  den  blifver  guod,  da  at  gaae  lige  her 
paa  Kiobenhafn. 

rdi  gaar  tog  et  svensche  skib  Samsing  galeie  eme[llom]  Fal- 
sterboe  och  Dragor,  som  var  udcommenderit  paa  kundschab,  och 
gich  begge  i  Kiøge  vig  at  ligge;  strax  blef  tvende  schibe  befallit 
dennom  at  eftersøge;  hvad  udrettis,  gifver  tieden.  Hvad  sidste 
postbud  medfører,  tvifler  vi  iche,  at  cantseler  Eeventlov  jo  eder 
tilschicher Af  Kiobenhafn  den  12  julii  1645. 

Olfue  Gedde.        J.  Haeg.        Gregers  Krabbe.        Hanns  Lindenoic. 
Knudt  miffeldtt.     Iffuer   Wind.     Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 
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Det  tilstedeværende  Raads  Virksomhed  K 

29  Januar  skrev  Kongen  til  »Raadet,  som  den  Tid  fand- 
tes i  Kbhvn.  (5  i  Tallet),  at  han  til  det  vilde  henvise  de 
mange,  der  overlob  ham  for  at  faa  Penge;  de  skulde  da  under- 
rette Kongen  om,  hvem  der  angav  sig,  og  gjøre  dem  Fortrøst- 
ning om  Betaling,  hvis  Krav  fandtes  rigtige^. 

5  Febr.  sendte  Kr.  IV  fra  Frederiksborg  de  tilstede- 
værende Raader  den  af  Parlamentets  Udsendinge  (jfr. 
ovfr.  S.  41)  givne  Triplik  med    hvad  der  var   fornødent  til  at 


*  Sml.  ovfr.  s.  43.  —  27  April  skrev 
Kongen  til  Kr.  Thomesen:  »Vo- 
res Eaad.  som  her  findes,  søger 
flittig  Raadstuen  baade  om  For- 
middagen og  ora  Eftermiddagen, 
indtil  Klokken  er  slagen  syv,  og 
jeg  kan  endda  i  otte  Dage  ingen 
Resolution  faa  af  dem«  (Egenh. 
Br.  n.  49).  Sml.  Adelens  Udta- 
lelse 25  Juni  (ndfr.  n.  398  §  14) 
og  Fridericia  II,  469—70.  494. 
21  Januar  befalede  Kongen 
fra  Frederiksborg  Lensmændene 
Niels  Trolle,  Siverd  Urne  og 
Wentzel Rotkirch  at  være  Land- 
kommissarier  i  Sjælland: 
i  Tvivlstilfælde  skulde  de  be- 
sporge  sig  hos  Kongen  eller  de 
tilstedeværende  Raader,  osv.  (Sjæl. 
T.  XXVIII,  254).  De  to  først- 
nævnte indtraadte  i  Stedet  for 
Hr.  Frederik  Redtz,  hvem  det  var 
befalet  at  blive  til  Stede  i  Kbhvn. 
(Missive  til  denne.  dat.  Frede- 
riksborg, . .  Januar  1645 :  smstds. 
278).  27  Febr.  befaledes  det  Flem- 
ming Ulfeld  at  være  Generalland- 
kommissarius  i  Sjælland  sammen 
med  de  tre  førnævnte  (smstds.  298), 
og  samme  Dag  befaledes  det  alle 


fire  tillige  at  have  Tilsyn  med 
Møn  (smstds.).  —  I  Stedet  for 
Niels  Trolle  (der  optoges  i  Raa- 
det)  befaledes  det  7  Juni  Joakim 
Gersdorf  at  betjene  Generalland- 
kommissarii-Bestilling  i  Sjælland 
(smstds.  369).  —  2  Avgust  delte 
Kongen  Kommissariernes  Distrik- 
ter (Kvartaler)  hver  i  to  Halv- 
parter, idet  det  befaledes  Siverd 
Urne  at  tage  til  sig  Mandrup 
Due,  Joakim  Gersdorf  Peder  Gers- 
dorf, Wentzel  Rotkirch  Jakob 
Grubbe  og  Flemming  Ulfeld  Erik 
Grubbe  (Sjæl.  T.  XXVIII,  408; 
Bestallingerne:  Sjæl.R.  XXI,  380). 
Sidst  i  samme  Maaned  forlovedes 
Kommissarierne  fra  deres  Bestil- 
ling, »efterdi  Strandvagten  er  af- 
skaffet og  intet  fjendtligt  videre 
at  forvente«,  saaledes  Joakim  og 
Peder  Gersdorf  26  Avgust,  Man- 
drup Due  28  Avgust  og  Erik 
Grubbe  30  Avgust,  dertil  Oluf 
Daa  28  Avgust  som  Komman- 
dant paa  Møn  (Sjæl.  T.  XXVIII, 
418-19). 

Orig.  med  Segl :  Kane,  Acta  1645 
(Sjæl.  T.  XXVIII,  271  og  atter 
279). 
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traktere  med  dem  i  den  Sag'.  10  Marts  befuldmæpftigede 
Kongen  Hr.  Jost  Høg  og  Hr.  Jørgen  Brahe  samt  tysk  Kan- 
sler Ditlev  Reventlov  til  at  forhandle  med  Udsendingene  '\ 
26  Marts  fremførte  disse  19  Punktere  hvorom  de  tilstede- 
værende Raader  12  April  afgav  en  Betænkning  {n.  373).  For- 
handlingerne førte  til  et  Forlig  af  26  April,  vedtaget  »auf  vor- 
hergehende  konigl.  gnådigste  resolution  als  genehmbhaltung  der 
sambtlichen  reichsråthen  hiesiges  reichs«*. 

373.     Eaadets  Betænkning.  12  April. 

Orjg.  med  Iver  Vinds  Uaand:  England. 

Eftersom  de  engelsche  gesanter  fra  parlementit  hafver  ind- 
lagt udi  kong.  mayt^  cantselic  19  punchter,  hvor  paa  de  begerer 
resolution,  och  kong.  mayt.  naadigst  hafver  befallit  os  voris  me- 
ning der  om  underdanigst  at  tilkende  gifve,  saa  efterdi  om  de  9 
første  punchter  tilforne  er  ved  gesanter  accorderit  (undertagen 
alene  om  den  hunderste  penge,  hvilchen  told  nochsom  kand  de- 
raonstreris  iche  nyligen  efter  deris  angifvende  at  verre  paalagt 
och  derfore  iche  kand  klage  paa  den),  siunis  os  ufornøden  videre 
der  om  at  røre. 

Den  10  puncht  angaaendis,  at  engelsche  schihe,  hvor  di  ind- 
kommer ved  storm  och  vunder  udi  nogen  hans  mayt^  hafner,  maa 
vcderfaris  ald  courtoisie  och  guode  af  hans  mayt*  undersaatter  och 
iche  besvergis  med  nogen  nye  visitering,  det  siunis  os  billigt  at 
verre  och  bør  sche,  naar  kong.  m.  undersaatter  det  samme  maa 
hendis  i  Engeland. 

Den  1 1  om  pyrater,  at  de  iche  maa  hafve  receptacle  udi  hans 


*  Egenh.  Br.  n.  20.  dog  »efterdi  K.  Admiral  Ove  Gjed- 

*  Tysk  Orig.  med  Segl:  England.  de  og  Statholder  Hannibal  Sehe- 
11  April  skrev  Kongen  til  Eaa-  sted  med  vor  Flaade  og  de  nor- 
det,  at  de  engelske  saavelsom  ske  Sager  or  okkuperede,  ville  vi 
Stædernes  Udsendinge  klagede  naadigst,  at  de  dermed  alene  sig 
over,  at  de  ikke  kom  til  Ende  skal  befatte«:  Sjæl.  T.  XXVIII, 
med  deres  Hverv;    Kongen    vilde  327. 

derfor,  at  to  af  Eaadet  med  Dit-  '  Tysk  Orig. :  England, 

lev  Reventlov  skulde  snarest  bringe  *  Kopi:  smstds. 
Forhandlingerne    til    Afslutning, 
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mayt*  lande  til  hvis  schib  och  gods  de  tager  fra  de  Engelsche, 
saa  er  voris  imderdauigst  betencliende,  at  med  dennom  bør  at  for- 
holdis  som  med  Hollenderne. 

Den  12  om  fri  handel  udi  hans  mayt®  lande  och  riger  at 
maa  hafve,  da  er  voris  underdanigst  mening,  at  dennom  naadigst 
bevilgis  den  samme  handel  her  udi  landene,  som  de  her  til  dags 
niudit  hafver,  och  førend  denne  uenighed  paakom. 

Den  13  anlangendis,  at  ingen  schib  eller  gods  schulle  op- 
holdis  eller  confisceris  uden  forhergangende  examinering  och  domb. 
da  dersom  saadant  maa  vederfaris  de  Dansche  hoes  dennom,  siunis 
os  dette  dennom  ochsaa  her  at  kand  bevilgis. 

Den  14,  om  der  kommer  nogen  differentie  emellom  rigerne, 
da  dog  ingen  schib  eller  gods  at  schal  arresteris,  med  mindre 
saadant  blifver  tilkende  gifvit  6  maaneder  tilforn,  saa  formener 
vi,  at  saadant  nochsom  kand  bevilgis,  naar  det  holdis  paa  begge 
sider. 

Den  15,  at  det  sidste  forbud,  som  udgich  til  Ghxhsburg  den 
23  junii  1643,  at  ingen  kiøbraand  maa  tilføre  parlementit  våben 
eller  munition,  maa  igen  kaidis  och  casseris,  da  er  voris  ringe 
betenchende,  at  k.  m.  det  naadigst  vel  kand  bevilge. 

Den  16,  at  alle  tilforne  indgangne  contracter  om  handel  och 
commercien  maa  blifve  i  dieris  fulde  vigore,  da,  naar  de  holder 
hvis  emellom  begge  maiesteterne  sluttit  er .  siunis  vel ,  at  dette 
dennom  kand  bevilgis. 

Den  17  puncht  anlangendis,  at  de  begerer,  at  raadit  schal 
underschrifve  hvis  som  blifver  accorderit  emellom  k.  m.  och  par- 
lementit, saa  siunis  os,  at  dermed  bør  at  holdis,  som  hidindtil 
hafver  verrit  holdit,  naar  nogit  er  sluttit  emellom  kongerne  och 
kongerigerne. 

Hvad  den  18  och  19  puncht  angaar,  da  er  det  ichun  en  for- 
seelse.    Af  Kiøbenhafn  den  12  april.   1645. 

Joest  Høeg.     Hanns  Lindenotc.     Knudt  Wllff'eldtt.    Iffuer  Wind. 
Jiirgen  Brahe.      Frederich  Redtz. 
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6  Febr.  tilskrev  Kongen  fra  Frederiksborg  5  Raader  om 
at  fremskynde  den  tidligere  befalede  Overskikkelse  til  Born- 
holm af  et  Kompagni  til  Fods  ^ 

11  Febr.  skrev  5  Eaader  til  Øverstesekretær  Otte  Krag, 
at  Kongen  8  Febr.  havde  befalet  dem  at  overveje,  hvorledes 
Skibsfolk  kunde  udtages  i  de  overblevne  Lande  til  Flaadens 
Udrustning.  De  har  i  Kancelliet  fundet,  at  der  1630  blev  ud- 
skikket Kaptejner  til  at  udskrive  Skibsfolk,  og  har  nu  fordob- 
let denne  Udskrivning,  sat  Læsø  til  100  Mand  og  Samsø  til 
40  2;  det  bliver  højst  618,  saaledes  at  der  fattes  henved  700, 
selv  om  alle  kan  udtages,  hvad  der  er  tvivlsomt.  —  De 
minder  om  Breve  og  Passer  til  de  Kaptejner,  som  skal  fore- 
tage Udskrivningen  ^.  Sekretæren  skal  erfare  Kongens  Vilje, 
om  der  ikke  skal  forskrives  Baadsfolk  fra  Holland  eller  andre 
Steder;  Flaaden  bør  snarest  gjøres  færdig*.  —  11  Febr.  ret- 
tede 5  Raader  en  Memorial  til  Øverstesekretær  Otte  Krag 
om  forskjellige  Punkter,  han  skulde  forelægge  Kongen,  der- 
iblandt om  Trommen  ikke  skulde  slaas  i  Kbhvn.  og  Baads- 
folk antages^.  —  13  Febr.  svarede  Kongen  fra  Frederiksborg 
Raadet,  at  det  efter  Begjæring  kunde  lade  hverve  Baadsfolk, 
idet  han  befalede  det  at  erklære  sig  om,  hvor  mange  Penge 
der  var  fornødne  dertil''.  Raaderne  svarede  15  Febr.  i  Skri- 
velse til  Øverstesekretær  Otte  Krag,  at  det  var  befalet  Admi- 
ral Lindenov  at  lade  slaa  Trommen,  og  at  der  burde  tilstilles 
ham  500  Rdl.  til  Hvervepenge  m.  m.  ^ 

12  Febr.  befalede  Kongen   fra   Frederiksborg:  de  tilstede- 


'  Orig.  med  Segl:  Kane,  Acta  1645  Indkomne  Breve  til  Kane.     Uda- 

(Sjæl.  T.  XXVIII,  283j.  teret  Koncept  med  flere  Hænder: 

2  Sml.   Lister    i  Sjæl.   T.  XXVIII,  Kane,  Acta  1645. 

291  ^.g  i  Sjæl.  E.  XXI,  342.  «  Orig.  med  Segl:  Kane,  Acta  1615 

8  Passerne,  dateret    ..  Febr.  1645:  (Sjæl.  T.  XXVIII,  290;  herefter: 

Sjæl.  R.  XXI.  342.  Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  598). 

*  Orig.  med  Iver  Vinds  Haaud  og  ^  Orig.  med  Iver  Vinds  Haand  og 

Segl:   Indkomne   Breve   til  Kane.  Segl:  Indkomne  Breve  til  Kane. 

Koncept   af  samme:    Kane,  Acta  Koncept  af  samme:   Kane,   Acta 

1645,  1645. 
^  Orig.   med    Iver    Vinds   Haand: 

lu.  ♦> 
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værende  Eaader  at  erfare  hos  (Holmens  Admiral)  Kristoffer 
Lindenov,  hvorvidt  der  var  Raad  til  at  udgjøre  Skibe  til  at 
angribe  de  Svenske  ved  Kiel  (Egenli.  Br.  n.  24). 

13  Febr.  befalede  Kongen  sammestedsfra  6  Raader  at 
lade  Ritmester  Ratlov  med  sit  Kompagni ,  der  er  indkvarteret 
i   Holbæk,    drage    til  Laaland  i  8tedet  for  Ritmester  Egsten  \ 

13  Febr.  befalede  Kongen  sammestedsfra  5  Raader-  at 
tilholde  Hr.  Tage  Tot  at  gjøre  Regnskab  for  de  til  Malmohus' 
Reparation  medgaaede  Penge  og  Materialier  »eller  derfor  at 
stande  til  Rette«,  og  meddelte,  at  han  efter  deres  Begjæring 
vilde  give  Tærepenge  til  3  Kaptejner,  der  skulde  udskrive 
Baadsmænd,  samt  tilstaa  fri  Kvarter  til  de  overløbne  svenske 
Officerer,  mod  at  de  reverserer  at  ville  tjene  som  ærlige  Sol- 
dater '. 

15  Febr.  besvarede  6  Raader  en  Opfordring  fra  Øverste- 
sekretær Otte  Krag  paa  Kongens  Vegne  til  at  tænke  paa  Mid- 
ler til  at  skaffe  Stykker  til  Skibene.  Raaderne  mente  efter 
Raadførsel  med  Johan  Braem.  at  man  kunde  faa  dem  igjen- 
nem  Gabriel  Marselis  i  Amsterdam,,  med  hvem  ogsaa  Hof- 
mesteren skulde  have  forhandlet  derom*. 

19  Febr.  rettede  Raadet  i  Kbhvn.  en  Memorial  til  Øverste- 
sekretær Otte  Krag  angaaende  forskjellige  Punkter,  hvorom 
han  skulde  erfare  Kongens  Mening^. 

28  Febr.  befalede  Kongen  fra  Frederiksborg  »Raadet  i 
Kbhvn.«  at  lade  Kommissarierne  sørge  for  Indkvarteringen  af 
en  Del  Rytteri  {Egenh.  Br.  n.  28)^. 


*  Orig.  iiiedSegl:  Kane,  Acta  1645.  Segl:  Indkomne  Breve  til  Kane. 
Jfr.  Missive  17  Febr.  til  "Wentzel  Koncepten  hertil:  Kane,  Acta 
Eotkircli  og  24  Febr.  til  Eitmester  1645. 

Jokum  Eatlov:   Sjæl.  T.  XXYIII,  ^  Koncept  med  Iver  Vinds  Haand: 

293.  296.  Kane,    Acta  1645.     4  udaterede 

*  De  samme,  som  tilskreves  29  Ja-  Koncepter  til  lignende  Memoria- 
nuar,  ovfr.  S.  78.  ler  fra  den  følgende  Tid,  skrevne 

^  Orig.  med  Segl:  Kauc,  Acta  1645  af  Gregers  Krabbe:  smstds. 

(Sjæl.  T.  XXVIII,  288.  her  date-  «  Jfr.  videre  Brev  af  2  Marts  (Egenh. 

ret  12  Febr.).  Br.  n.  30i. 
•*  Orig.  med  Iver  Vi7ids  Haand  og 
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I  Marts  bad  6  Raader  Øverstesekretær  Otte  Krag  at  skaffe 
forskjellitje  Kongebreve  udfærdigede  m.  m. ,  bede  Kongen  om 
at  lade  nogle  Stykker  komme  fra  Malmø  til  Kbhvn.  og  nogle 
Bøsseskytter  sendes  til  Malmø,  og  anmode  Reventlov  strax  at 
tilskikke  Kommissarierne  ved  Grænsen  Tankes  seneste  Brev, 
»paa  det  de  kan  fornemme,  hvad  A årsag  det  er,  at  de  Svenske 
slaar  saa  vanskelige  Poster  for,  og  vore  ikke  skal  hastig  drage 
derfra  og  bryde  Traktaterne«  ^ 

3  Marts  befalede  Kongen  »Rigens  Raad,  som  til  Stede 
ere«,  at  træffe  de  forberedende  Skridt  til  en  Forsænkning 
af  Øresund  ud  for  Amager  (Egenh.Br.  n.  32).  Raaderne 
fraraadede  imidlertid  Dagen  efter  indtrængende  et  saadant 
Skridt  (».  374),  hvilket  dog  ikke  hindrede  Kongen  i  at  sætte 
Forsænkningen  i  Værk  ^. 

374.     Baadets  Betænkning,  4  Marts. 

Orifj.  med  Iver  Vinds  Haand:   Kane,   Acta  1645. 

Stormegtigste,  høj-gbaarne  furste,  alleruaadigste  herre  ocli 
koning. 

Eftersom  af  eders  kong.  mayt*  naadigst  missive  vi  under- 
danigst erfarer  eders  raayt.  at  verre  til  sinds  dybet  ved  Amager 
saaledis  at  stoppe  och  siunche  (om  renden  iche  kand  dertil  bringis 
ud  med  landet  at  gaa),  saa  at  ingen  fart  schulle  blifve  af  Øster  i  Vester- 
søen  eller  af  Vester  i  Østersøen,  da  kand  vi  underschrefne  som  eders 
kong.  mayt^  och  rigens  betroede  raad  iche  forbigaae  eders  kong.  mayt. 
underdanigst  at  erindre  och  voris  trolig  velmente  raad  och  betencheude 
her  udi  at  aabeubare,  som  er,  at  det  er  et  vit  udseeude  verck, 
hvor  ved  vi  os  iche  aleniste  mange  flere  fiender,  end  vi  allerede 
halver,  schulle  ved  saadan  "middel  paatage,  ja  alle  dennom,  som 
samme  fart  bruger,  verre  de  Eugelsche,  alle  Søestederne  och  andre, 
mens  end  och  derofver  gifve  de  herrer  General  Stater  och  alle 
stenderne  i  Nederland,  som  os  endnu  ere  affectionerede,  aarsag 
och  anleding  den  resolution  mod  os '  at  tage,  som  hellers  af  Guds 
naade  och  ved  eders  kong.  mayt^  offerte  mueligt  kunde  blifve  efter- 


'  Orig.  med  Iver  Vinds  Haand  og      ^  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  35.    Sml.  Fri- 
3  Segl:  Indkomne  Breve  til  Kane.         dericia  II,  485,  485 — 86. 
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ladt,  hvorpaa  uden  tvifl  tractaterne  paa  grentserne  mest  beroer, 
ald  handel  och  vandel  udi  eders  kong.  niayt^  egne  lande  der  ved 
ville  blifve  hindret  och  gandsche  til  intet,  eders  kong.  niayt^  po- 
steritet  fornemmelig  til  storste  skade,  herved  och  blef  separerit, 
det  Gud  och  naturen  til  alle  mands  gafn  och  nytte  forordnit  och 
føyet  hafver.  Er  och  tviflagtigt,  naar  stor  bekostning  och  mange 
schibis  spilding  derpaa  er  anvent,  at  det  ey  schulle  verre  prac- 
ticable  formedelst  den  sterche  strøm,  der  gaar;  dersom  det  end  och 
kunde  sche,  er  at  befrychte  samme  strøm  paa  et  andit  sted  schulle 
tage  sit  løb  och  landit  til  schade  indbryde.  Och  om  end  alt  dette 
kunde  uden  schade  effectueris,  saa  siunis  det  dog  iche  mueligt  farten 
igennem  Belt  at  kunde  forhindris,  ti  det  er  tilvisse  en  stif  half 
ugsøes  och  mere  paa  begge  sider  ved  Sproe,  schibene  kand  gaae. 
Det  schulle  och  gifve  de  Svensche  ved  Wismar  aarsag  med  deris 
schibe  at  haste  och  udkomme,  saadan  verch  at  forhindre,  forend 
eders  kong.  mayt®  flode  kand  komme  i  søen,  eller  och  igennem 
Belt  at  gaae  paa  schibene  for  Kiøbenhafn,  dennom  at  ruinere  och 
byen,  som  da  var  gandsche  blot,  at  attaquere,  skibenis  høygnødig 
udrystuing  och  for  mangel  af  folch  blef  hindrit,  och  forend  saa- 
danne  extrema  schulle  foretagis,  da  var  det  bedre,  eder  k.  m.  sig 
uaadigst  ville  lade  befalde  tholden  i  Sundit  (som  vel  er  at  be- 
frychte, hafver  verrit  mest  aarsag  til  den  misforstand,  vi  med  Ne- 
derlandene och  andre  sticher  udi)  paa  saadan  en  lidelig  pris  at 
sette,  at  en  hver  dermed  billigen  kunde  verre  benøyet,  som  uden 
tvifl  och  vel  sche  kunde.  Derved  blef  ald  uenighed  stillit  och  af- 
verriet,  kiobmends  handelen  udi  e.  k.  m.  lande  ved  magt  och  udi 
floer.  Hvilchet  formedelst  den  æd,  vi  e.  k.  m.  och  rigit  ere  til- 
forbundne, saa  och  den  pligtschyldige  affection,  vi  billigen  drager 
til  e.  k.  mt.  och  voris  federne  rige,  vi  ey  hafver  kundit  forbigaae 
eders  k.  mt.  underdanigst  voris  ringe  raad  och  betenchende  her 
om  och  her  med  at  lade  vide;  thi  om  det  schedde,  da  hafde  alle 
interesserede  billig  aarsag  dette  rige  findtlig  (eders  kongelig  per- 
son och  dette  rige  iche  til  ringe  fare)  paa  alle  sider  at  angribe. 
Begerendis  her  hoes  paa  det  underdanigst  eders  kong.  mayt.  dette 
ville  udi  naade  optage  och  sige  lade  befalde.  Vi  findis  altid  e.  k. 
m.  underdanige  och  tropligtige  tienere.  Kiøbenhafn  den  4  raartii 
1645. 

Joest  Høeg.      Hanns  Lindenoiv.     Knuclt  Wllffeldtt      Iffuer  Wind. 
Jilrgen  Brahe.     Frederich  Redtz. 


1G45. 


85 


20  Marts  ^  befaledes  det  de  tilstedeværende  Raader  (O  i 
Tallet)  at  forhandle  med  en  Del  Borgere  i  Kjøbenhavn  om 
Udredning  af  Skibe  '\ 

25  Marts  befaledes  det  Ha)is  Lindenov,  Iver  Vind,  Hr. 
Jørgen  Brahe  og  Hr.  Frederik  Redtz  to  Dage  efter  at  mon- 
stre Borgerskabet  og  andre  vaabendygtige  i  Kjøbenhavn^. 

29  Marts  sendte  Prinsen  Kigsraadet  sin  første  Proposi- 
tion og  sin  anden  Memorial  til  Adelen  i  La  al  and  og  Fal- 
ster* med  Adelens  Resolutioner  derpaa  samt  Maanedslønning 
paa  hans  Livregiment,  idet  han  begjærede,  at  Raadet  vilde 
overveje  dette  og  give  ham  Svar^  Dagen  efter  udtalte  Raa- 
det («.  375),  at  Kongen  havde  bevilget  Skatterne  samt  Ade- 
lens Bevilling  og  Præstepengene  til  Troppernes  Underhold. 
3]  Marts  meddelte  Prinsen  Raadet,  at  han  efter  Hofmesteren 
Hr.  Korfits  Ulfeids  Anvisning  allerede  havde  oppebaaret  af 
Skatterne    6627    Rdl.,    men   til    Troppernes    Underhold   brugt 


*  Da  Eigens  Kansler  Hr.  Jost  Høg 
havde  en  Sag  at  forfølge  og  ikke 
maatte  bruge  Kigens  Indsegl  i 
sine  egne  Sager,  befalede  Kongen 
15  Marts  fra  Kastrup  Iver  Vind 
at  forsegle  Brevene  i  Sagen  med 
Eigsseglet:  Sjæl.  T.XXVIU,  310; 
jfr.  445. 

^  Orig.  med  Segl:  Kane,  Acta  1645 
(Sjæl.  T.  XXVIII,  312;  herefter: 
Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  600).  Jfr. 
Egenh.  Br.  n.  .39. 

^  Orig.  med  Segl :  Kane,  Acta  1645 
(Sjæl.  T.  XXVIII,  315;  herefter: 
Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  602).  Jfr. 
Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  608. 

*  19  Marts  skrev  Kongen  til  Kom- 
missarierne i  Laaland  bl.  a.,  at 
det  berettedes,  at  Adelen  i  Laa- 
land og  Falster  gjorde  Dif fik ultet 
i  at  tilstede  nogen  Indkvartering 
hos  deres  Tjenere.      Da  Adelen  i 


Fyn  imidlertid  paa  Kongens  An- 
søgning allerede  havde  bevilget  at 
gjøre  dette,  »eragte  vi  naadigst, 
at  ingen  kan  eller  bør  sig  med 
Billighed  i  denne  Tid  deri  at 
vægre  eller  derfor  at  fraholde« : 
Smaal.  T.  VI,  545.  I  Anledning 
af  Adelens  Vægring  ved  at  mod- 
tage Indkvartering,  saa  og  fordi 
»ellers  anden  Tvistighed  dér  fore- 
falder«, befalede  Kongen  28  Marts 
Hr.  Jørgen  Brahe  og  Hr.  Frede- 
rik Redtz  med  forderligste  at 
forføje  sig  til  Nvkjøbing,  eller 
hvor  den  udvalgte  Prins  var  at 
træffe,  da  forsamle  Adelen  i  den- 
nes Nærværelse  og  handle  med 
den,  at  den  ikke  vægrer  sig  ved 
at  gjøre  det,  som  Adelen  i  Fyn 
har  bevilget:  Sjæl.  T.  XXVlil, 
319. 
*  Orig. :  Kane.  Acta  104.'). 
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6777  Rdl.,  og  bad  nu  Eaadet  betænke  andre  Midler  dertiP. 
4  April  erklærede  Raadet,  at  Kongen  efter  dets  Andragende  havde 
bestemt,  at  Resten  af  Skatterne  oq-  Bevillingerne  (i  alt  13. 174  V2 
Dl.  1  Ort  6  Sk.),  stor  6397  DL,  maatte  bruges  til  Folkenes 
Underhold-.  Dagen  efter  meddelte  Kongen  Kommissarierne  i 
Laaland-Falster  sin  Beslutning  ^  Kommissarierne  gjorde  dog 
Prinsen  opmærksom  paa.  at  Skatteindtægten  paa  Grund  af 
den  almindelige  Forarmelse  ikke  vilde  blive  saa  stor  som  an- 
slaaet,  hvorefter  han  19  April  fra  Xakskov  befalede  dem  at 
tilskrive  Raadet  herom.  Dette  gjorde  de  24  April  sammesteds- 
fra^.    Jfr.  ndfr.  S.  106. 

37o.     Raadets   Betænkning   om  Midler  til  Krigsfolket  paa 
Laaland  og  Falster,  30  Marts. 

Koncept  af  Iver  Vind  me^l  mauge  Eettelser:  Kane,  Acta  1(545. 

Eftersom  kong.  mayt.,  voris  allernaadiyst  herre  och  koning  naa- 
digst  os  hafver  befallit  at  betenche,  ved  hvad  middel  hans  furstUge  naa- 
dis  printsens  lifregimente,  som  ligger  udi  Lolland  och  schal  verre 
1000  mand,  och  de  700  mand,  som  did  er  kommen  fra  Fyeu  och  ere 
under  oberst  lieutenant  Pofvel  Sesteds  commcudo,  saa  och  office- 
rerne ofver  artoloriet  med  bysseschjtter  och  handtianger  kand  un- 
derholdis,  som  sig  beløbber  til  13.17472  rixdaler  j  ort  6  schilling 
i  trei  maaneder,  da  efterdi  kong.  mayt.  naadigst  hafver  sig  ladit 
befalde,  at  schatterne,  som  af  Xykiobing,  Aalholms  och  Halsted 
clostors  lene  er  paabøden  och  udgifvis  schal,  som  schal  sig  be- 
løbbe  758472  rixdaler  4  schilling,  niaa  der  til  anvendis,  der  til 
med  at  adelen  udi  Lolland  deris  forstrechning,  som  af  deris  gods 
efter  rostieniste  taxten,  saa  vel  af  deris  sedegaarde  och  ugedags- 
tiennere  som  andit  deris  gods,  er  underdanigst  bevilgit  och  udlofvit, 
och    saa    dertil    maa  brugis,    som    sig  schal  belobbe  8300   tonder 


1  Orig.  med  Segl :  Kane,  Actii  1(545.  derue  Ove  Gjedde,   Huns  Linde- 

^  Koncept  dS  Iver  Find  med  mauge  nov.    Knud    Ulfeld,    Iver    ['ind, 

K«ttelser:    siustds.      Som  Under-  Hr.   Jørgen   Brahe  og  Hr.    Fre- 

skrivere  anføres  8  Eaader.  derik    Bedtz;     indlagt    Kopi    af 

•  Smaal.  T.  VI,  548.  Prinsens    Skrivelse:    Kane,   Acta 

■*  Orig.  med  3  Segl,  rettet  til  Eaa-  1645. 
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korn,  j  slet  daler  af  hver  tonde,  som  gior  5533  species- 
daler  2  mark.  Disligiste  hafver  uch  uaadigst  prosternes  schatter 
udi  Lolland  ocli  Falster,  som  er  568  species  daler,  der  til  bevilgit, 
som  sig  ofver  alt  beløbber  13.685  V2  nxdaler  lV2«^^i't.  Dog  efterdi 
af  for""  1 3.685  V2  rixdaler  I72  ort  tindis  at  verre  til  ofvers  511  rix- 
daler  6  schilling,  da  vil  høybenielte  k.  ni.  dennom  hafve  sig  naa- 
digst  forbeholden,  med  mindre  nogen  kand  findis,  som  for  armod 
schyld  den  schat  ey  kand  udgifve. 

Saa  vide  vi  iche  bedre  eller  beqvemmeligere  middel  til  samme 
folchis  imderholding    end    forschrefvet    staar.      Af  Kiobenhafn   30 
martii  1645. 
Just  Høg.     H.  Lind.    Knud  Ulf.     I.  Vind.     Jørg.  Brah.       Frid.  Ketz. 

[Paa  næste  Side,  overstreget:]  Hvad  palUsador  sig  bolangor,  saa 
tvifler  vi  iche  paa,  at  adelen  udi  Lolland,  naar  de  endnu  derom 
anmodis,  jo  derudinden  dennora  beqvemmer,  och  udi  synderlighed, 
om  de  af  adel,  som  schovfve  hafver,  blifver  contenterit  af  de  an- 
dre, som  ingen  schovfve  hafver,  for  saa  vit  dennom  kand  pro 
quota  tilkomme. 

2  April  befalede  Kongen  saavel  de  i  Kbhvn,  tilstede- 
værende Eaader  som  de  øvrige  hver  å  part  at  erklære  sig  om 
Statens  Penge  forhold,  til  hvis  Forbedring  Kongen  ikke 
vidste  andre  Midler  end  en  Ændring  af  Lensvæsenet  {Egenh. 
By.  n.  41).  I  den  Anledning  bad  Ove  Gjedde,  Haiuiihal 
Sehested  »og  jeg«  (0:  Iver  Vind)  Kongen,  »at  hermed  maatte 
bero,  indtil  Raadet  alle  kom  til  sammen,  hvilket  kgl.  Maj. 
naadigst  bevilgede«  ^ 

Hannibal  Sehesteds  Plan  um  at  sende  F  la  ad  en 
til  Norge.  18  April  indstillede  Hawiibal  Sehested  og 
Iver  Vind  (paa  Raadets  Vegne  -)  4  Punkter  til  Kongens 
Resolution,  deriblandt  4:  > Raadet  at  deliberere,  om  Flaaden 
(skal)  udredes,  og  om  det  er  raadeligt  at  lade  den  gaa  i  Soen«. 


'  Faategniug  af  Iver  Vind  paa  et  sied,    se  Norsk    Stæudermøde   i 

Omslag    til   Kongens  Brev.     Jfr.  Oktbr. 

Kongens  Referat  i  Brevet  11  April  -'  Jfr.  n.  376  b. 
til  Ove  Gjedde  og  Hannibal  Sehe- 
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Kongen  erklærede  sig  tilfreds  med,  at  Kaadet  delibere- 
rede herom,  >og  efter  dessen  Deliberation  at  resolveres«  ^ 
I  de  følgende  Dage  nedskrev  Eaaderne  deres  Betænknin- 
ger herom  («.  376  a — e);  for  Planen  var  Ove  Gjedde^  Iver 
Vind,  Jørgen  Brahe  (og  Frederik  Bedfz),  imod  den  var 
Knud  Ulfeld,  Jost  Høg  og  Hans  Lindenov  '\  —  24  April  ud- 
viklede Hannibal  Sehested  vidtløftig  sin  Plan  i  en  Skrivelse 
til  Raadet  (n.  377).  25  April  delibereredes  Sagen  paa  Raad- 
stuen  (jfr.  n.  378),  hvorved  det  oplystes,  at  ogsaa  flere  af  de 
fraværende  Raader  var  imod  Planen;  Kongen  sluttede  sig  der- 
imod til  den  ^.  Af  Planens  Tilhængere  ytrede  saa  vel  tre  an- 
dre Raader  som  Hannibal  Sehested  selv  sig  lidt  forsigtigere 
derom  i  de  følgende  Dage  {n.  376  c  Tilføjelsen,  n.  379 — 80)\ 
Raaderne  ved  Grænsen  udtalte  sig  stærkt  imod  Tanken  saavel 
23  April  som  10  Maj  (ovfr.  n.  357, 359),  men  Kongen  fastholdt 
Planen,  og  5  Maj  fik  Ove  Gjedde  Instrux  om  at  sejle  i  Nord- 
søen og  søge  Fjenden^.  8  Maj  meddelte  Raaderne  med  Be- 
klagelse Kommissarierne  ved  Grænsen,  at  Flaaden  var  afsejlet 
(ovfr.  n.  358)  \ 

376.    Baadernes   Betænkninger    om   Flaaden    at   sende   til 

I\Orge.      Egenh.  Originaler   (c  med  Iver  Vinds  Haand):  Kane,  Acta  1645. 

a.    Ove  Gjedde,  19  April. 
Eftersom  kong.  mt.  voris  allernaadigste   herre   ved    sin   liand- 
schrifvelse  til  Ifver  Vind  hafver  befablet,    at    de   scbibe,    som    nu 


1  Udateret  Optegnelse  af  Hanni-  *  Jfr.  ogsaa  Egenh.  Br.  n.  49. 
feaZSe/ies^erf,  underskrevet  af  denne  •*  Sjæl.  R.  XXI,  360.  Jfr.  T.  Sehe- 
og  Iver  Vind:  Kane,  Acta  1645.  sted,  Hannibal  Sehested  I,  72. 
Punkt  1  var,  som  nogen  Expres  ^  Jfr.  Fridericia  II,  494  (Anm.  2) 
at  sende  til  Holland«,  hvad  Kon-  og  Eaadets  Ytringer  i  Brevet  af 
gen  dog  fandt  ufornødent. — Ua-  31  Maj  (ovfr.  n.  365);  Kongen 
gen  er  tilføjet  efter  K^iud  Ul-  forsvarede  derimod  Flaadens  Af- 
felds  Bemærkning  19  April :  Igaar  sendelse  i  Skrivelse  til  Kommis- 
blev  . . .  (n.  376  b).  sarierne    fra   Kronborg    17    Maj ; 

■^  Ove  Gjedde  og  Knud  Ulfeld  ud-  Egenh.  Br.  n.  53. 
talte  sig  desuden  for  Afsendelsen 
af  en  Expres  til  Holland. 
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blifve  ferdige,  iche  kunde  hiemme  blifvc,  mons  schiilde  udseit,'li', 
och  hans  konirl.  mt.  nu  naadig-st  hafver  ladet  siu'  befalde  efter  ri- 
gens raads  underdaui.ustc  beyiæring,  at  det  niaatte  tagis  udi  de- 
liberation,  saa  dog  rigens  raad,  som  i  gaar  til  stæde  var,  jeg  min 
ringe  mening  derom  hafver  ladet  forstaa,  och  jeg  i  dag  formedelst 
andre  hans  kongl.  nit*  och  rigens  affaire  iche  kand  hafve  leilighed 
til  paa  raadstufven  at  comparere,  da  er  derom  min  fuldkommen 
mening,  at  dersom  de  s[t]atische  50  schibe  fiendtligen  ankommer 
och  vilde  giøre  landgang,  och  floden  ligger  her  for  Kiobenhafu, 
da  kunde  de  først  bemegtige  dennem  floden  och  siden  landet,  saa 
vi  det  letteligen  tilsammen  kunde  blifve  qvit,  hvilchet  ochsaa  lige 
saa  vel  ved  de  Svenschis  macht  kand  sche;  mens  paa  det  vi  icke 
aldelis  schulde  periclitere  voris  kongis  och  voris  gode  fædernelands 
velfærdt  udi  voris  fienders  magt  och  de  Staters  forblummede  dis- 
cretion,  da  siunis  raadeligt,  at  vi  hafnen  for  Kiøbenhafn  bepegler 
och  forsicherer,  det  beste  sche  kand,  at  byen  saa  vel  som  de 
efterblifvendis  schibe,  endnu  forfærdiges  schulde,  kunde  vere  for- 
sichrede,  for  hvad  magt  til  soes  ankomme  kand,  och  at  vi  nu  vel 
munterer  saa  mange  baade  af  kong.  mt^  och  borgernis  skibe,  som 
i  en  hast  kand  til  veye  bringes,  och  dermed  løber  op  for  Elfsborg 
at  forsichre  Bahus  och  Marstrand  (hvor  udi  Norgis  velfærdt  største 
parten  er  bestaendis)  saa  vel  som  farten  imellem  Danmark  och 
Norge,  derhoes  se,  hvad  tenteris  kand  imod  de  skibe,  som  de 
Svensche  i  Nordsøen  eller  for  Elfsborg  opbringendis  vorder,  och 
med  det  samme  udi  Norge  se  at  forschaffe  schibene  af  folck, 
stycher  och  munition  hvis  vidre  kand  fattis  baade  til  de  borger- 
schibe,  vi  med  os  bekommer,  saa  vel  som  til  dem,  her  igien  blif- 
ver  beliggendis,  och  ellers  imidlertid  forvachte  den  belofvede  flode 
och  ideligen  lade  i  Sundet  fornemme,  hvordan  den  forschrefne  hol- 
landsche  flode  och  armee  her  udi  landet  sig  anstiller,  saa  at  der- 
som de  noget  fiendtligen  anfanger  med  landgang  eller  deslige,  vi 
da  kunde  hafve  voris  flode  beholdeu,  indtage  al  den  norsche  ar- 
mee och  med  den  accorderede  flode  gaa  først  lige  paa  deris  skibe 
(om  de  erøfris  kunde)  och  siden  med  folcket  adsistere  Siæland,  saa 
vil  jeg  forhaabe,  at  vi  enda  for  det  anstød  nest  Herrens  hielp 
derved  os  kunde  salvere. 

Dernest  efterdi    vi    af  Tankis  sidste  schrifvelser  fraa  Holland 
fornæmme,  at  provintserne  i  Næderland    icke    endnu    ere    saa  for- 
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ehuecle  i  dette  verck  imod  os,  at  vi  jo  kunde  hafve  tid  noek  ved 
eu  auselielige  ambassade  at  lade  forsøge  dette  væsen  iraellem  de 
Stater  och  os  at  bilegge,  da  ehr  mit  ringe  betænkende,  at  vi  an- 
vende mueligste  flid  lians  kongl.  mt.  dertil  underdanigst  at  dispo- 
nere, saa  det  uden  al  forhaling  maatte  blifve  stillet  udi  verck, 
paa  det  den  gemene  mand  oclisaa  her  udi  landet  dermed  nogen- 
ledis  kunde  contenteris  och  icke  hafve  aarsage  at  gifve  rigens 
raad  schyld,  at  der  til  intet  giøris,  som  billigen  sche  burde,  och 
dersom  saadant  naadigst  bevilget  blifver,  kand  videre  om  persoh- 
nerne  och  bekostningen  efter  hans  mt^  naadigste  ville  delibereris, 
hvorom  en  hver  af  eder,  I  gode  herrer,  vel  ochsaa  eders  mening 
schriftligen  opsætter,  at  siden  unaniraiter  kand  slutis  det,  som 
best  kand  vere.  Jeg  forblifver  altid  eders  tienere.  Actum  Haf- 
niæ  den  19  aprilis  anno  1645. 

Offue  Gedde. 

h.     Knud  Ulfeld,  19  April. 

Eftersom  hans  kongl.  mayt.  voris  allernaadigste  herre  och  kon- 
ningh  blef  i  gaar  paa  menige  rigens  raads  vegne  (som  nu  til- 
stede ere)  underdanigst  forebracht  tvende  puncter,  paa  hvilcke 
hoystbemelte  k.  mt.  sig  naadigst  resolveret  hafver,  som  efterfølger, 
och  derpaa  (neralich  de  tvende  puncter)  rigens  raads  erklering 
naadigst  begiert : 

1.  Ora  nogen  expres  at  sende  til  Holland,  deris  rette  sco- 
pura  dere  at  erfahre  och  princen  med  Staterne  til  det  beste  at  dis- 
ponere, hvorpaa  haus  kongl.  mayt*  naadigste  resolution  er  at 
vere  ufornøden  nogen  expres  at  sende,  efterdi  den  hollaudsche  flode 
kom  i  god  intention, 

Da  er  dette  mit  underdanigste  betenckende  paa  denne  ])unct, 
at  efterdi  mand  er  icke  vis  forsickred  om .  di  Staters  deris  inten- 
tion med  deris  flode,  ey  heller  kand  mand  formerke  af  Tankis 
brefve,  di  herrer  Staten  den  fuldkommen  ouverture  at  vere  giort 
af  hannom,  hvorudaf  de  haus  kongl.  juayt*  intention  (belangendis  tol- 
den i  Sundet)  kunde  fuldkommeligen  fornemme,  hvorfore  høy  for- 
nøden vil  vere  en  expres  med  forderligste  did  at  skicke,  som  di 
herrer  Staten  kunde  om  alting  af  grunden  informere  och  derhos 
deris  endelig  intention  fornemme. 
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2.  Raadet  at  deliberere,  om  det  er  raadeligt  at  lade  floden 
gaa  ud  i  s;oon.  hvilcket  hans  kongl.  laayt.  och  naadigst  hafver 
bevilget  at  mutte  delibereris  om, 

Da  efterdi  voris  flode,  som  nu  ferdig  kand  vere  eller  udi  en 
hast  blifve,  icke  er  bastant  finden  at  imodstaa  enten  i  Øster  eller 
Vestersoen,  mens  snarer  at  holdis  for  tabt  och  ruinered,  om  den 
udkom,  dertilmed  saa  lenge  vi  holder  den  inde,  er  den  for  tinden 
mehre  considerable  och  tienner  baade  Kiobenhafn  och  Sieland  til 
en  stor  beschermelse,  er  och  icke  præsumerlig,  at  finden  den  schal 
lettelig  attaquere,  saa  lenge  den  ligger  i  sin  fordel;  formehner 
derfore  underdanigst  bedre  at  vere,  at  floden  blef  here  (intil  bedre 
leylighed)  liggendis,  hvor  den  sickerliger  kand  defenderis,  end  der- 
som den  kom  ud  i  søen ,  hvor  den  ennu  ingen  gafnlig  tieniste  . 
kand    giore.     Kiobenh.  den  19  april  1645. 

Knudt  Wlljeldtt. 

c.     Iver  Vind,  Jørgen  Brahe  og  Frederik  Ixedt2\  20  og 
27  April. 

Eftersom  kong.  mayt.  voris  alleruaadigste  herre  och  koning 
de  her  tilstede  rerende  rigens  raad  hafver  ved  tvende  af  voris 
middel  naadigst  ladit  andrage  och  befalle  at  deliberere  och  cfver- 
veye  om  flodens  udredelse,  och  om  det  er  raadeligt  at  lade  den 
gaae  udi  soen,  och  hans  kong.  mayt.  sig  naadigst  hafver  erklerit 
efter  des  deliberation  at  schulle  resolveris;  anlangende  den  forste 
puncht,  da  er  endnu  som  tilforne  voris  mening  herom  och  ofte  af 
os  underdanigst  hafver  verrit  erindrit,  at  floden,  dot  snariste  och 
bedste  sche  kunde,  med  mueligste  flid  schulle  udredis  och  tilrystis  och 
ald  der  til  behørige,  som  kunde  manquere,  fra  voris  egne  riger 
och  lande,  saa  och  fremmede  steder  med  ald  vindschibeligbed  at 
bestillis  och  forschaffis,  eftersom  dette  rigits  høyiste  conservation 
nest  Guds  bistand  der  udi  bestaar.  Den  anden  puncht  anseende, 
nafnlig  om  raadeligt  schulle  verre,  floden,  som  nesten  ferdig  er 
och  bestaar  (saa  vit  os  vitterligt  er)  udi  tretten  hans  kong.  mayt* 
schibe  saa  och  trei  norsche  schibe  och  en  fregat,  som  med  rigens 
admiral  och  statholderen  udi  Norge  er  hidkommeu  och  med  den- 
nom  igen  did  schulle  opløbbe,  udi  søen  schulle  udgaae  eller  ey. 
Naar  nu  saadan  proposition  vel  och  grundelig  ofverve3'es,  da  fin- 
dis pro  et  contra  vigtige  motiver   och  ratioues;    thi  floden  at  lade 
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udgaae  er  considerable  af  eftersclirefne  aarsager.  1.  At  deu  kunde 
verre  disse  lande  til  stor  siQherhed,  at  iche  nogen  fiende  saa  let- 
telig landene  scliulle  understaae  sig  at  anfalde,  naar  de  fornam, 
floden  vel  equiperit  lier  ferdig  at  ligge,  liafde  sig  och  at  befryclite, 
naar  de  deris  folcli  liafde  sat  i  land,  da  floden  deris  scliibe  at 
kunde  ocli  scliulle  attaquere.  Dernest  var  ochsaa  at  befrjchte  den 
store  periquel  at  scliulle  verre  undergifven,  efterdi  den  iche  er  lia- 
stant  den  flode,  Martin  Thisen  i  Vestersoen  forer,  som  efter  ind- 
kommende aviser  bestaar  udi  20  orlovg  schibe  foruden  ferab,  som 
endnu  ved  Eisburg  uferdige  schulle  befindis.  Denne  flode  och 
schal  med  soldater  af  landfolchit  besettis,  som  icke  vel  siunis 
her  fra  formedelst  landsens  defension  at  kunde  mistis.  Paa  den 
anden  side,  dersom  resolveris  floden  til  Norge  at  schulle  gaae,  da 
fører  det  eftersclirefne  gafnlige  commoditeter  och  fordel  med  sig. 
1.  At  den  der  kunde  conjungere  sig  med  de  18  schibe,  som  med 
visse  och  sichere  personer  er  accorderit  at  verbis  och  vel  equipe- 
rit med  det  forderligste  sig  i  Norge  at  indstille.  Dersom  och  se- 
gel,  tachel  och  to  herfra  medføris,  kand  femb  schibe,  som  endnu 
i  Marstrand  ligger,  med  ald  sin  tilbehøring  der  blifve  udred,  saa 
och  Martin  Thisens  forehafvende,  samme  schibe  sig  at  bemegtige, 
forhindrit,  saa  vel  som  de  femb  ved  Eisburg  liggende  schibe  at 
udrede  med  segel,  tachel  och  to,  saa  och  folchit,  som  hånd  der  til 
berettis  hoes  sig  at  hafve  och  der  fattis.  Eftersom  och  her  ved 
byen  18  guode  orlovg  schibe,  borgere  och  andre  tilhorende,  beiin- 
dis,  hvortil  hverchen  folch,  stycher  och  saadan  udredning  findis, 
saa  de  her  gandsche  ubrugelige  schal  blifve  liggendis,  hvilche 
naar  de  alene  med  saa  mange  schibsfolch,  som  redschabit  neppe- 
lig  kand  regere,  did  med  opfølger,  kand  de  der  med  schibsfolch. 
soldater,  stycher  och  ald  anden  tilbehøring,  som  det  sig  bør,  ud- 
rystis,  kong.  mayt^  schibe  och,  som  her  blifver  til  at  forferdige 
beliggendis,  iche  kand  udkomme,  med  mindre  der  til  schibsfolch 
och  stycher  kommer  fra  Norge,  hvilchet  uden  sterch  confoy  ey 
sche  kand.  Der  och  berettis  floden  med  en  diirch  staaende  vind 
paa  en  dags  tid  i  saadan  en  hafn  kand  blifve  indbracht,  hvor 
fienden  dennom  ingen  afbrech  kand  giøre;  ti  med  den  samme 
vind,  de  kand  søge  dennom,  kand  de  och  udløbe  och  dennom  en- 
ten i  Marstrand,  hvor  de  ere  sicher,  eller  anden  steds  salvere,  til 
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livilclion  onde  och  udi  soen  altid  ved  velbeseglede  ij:allioter  sclial  vecoi;- 
nosceris,  saa  de  i  tide  derom  kaud  blifve  adverterede.  Formen  is 
oohsaa  den  udrystning  med  det  forste  at  kunde  sche,  saa  at  naar 
samme  flode  saaledis  var  eqniperit,  kunde  den  efter  den  ordre,  de 
der  om  bekom,  strax  begifve  sig  i  Sundit  eller  igennom  Belt,  der 
tieniste  at  giore,  och  nest  Guds  allermegtigstis  bistand  verrc  de 
Svenschis  floder  bastant,  om  de  dennom  end  conj ungerede.  Naar 
nu  saadant  grundelig  och  vel  ofver  veyes  och  betenchis,  da  betinde 
vi  af  voris  ringe  forstand  de  sidste  rationes,  som  taler  [?]  floden 
til  Norge  at  lade  komme,  hoes  os  at  prævalere ;  ti  dersom  det  iche 
scher,  ser  vi  ingen  middel  saadan  en  flode  udi  søen  at  kand  brin- 
gis,  som  kunde  verre  bastant  fiendens  flode  at  emodstaae;  ti  om 
end  de  forschrefne  13  schibe  her  blefve  beliggendis,  vaar  de  iche 
suffisant  enten  den  østersche  eller  vestersche  flode  at  hindre  land- 
gang at  giore;  den  flode,  som  verbet  er,  ey  heller  uden  saadan 
middel  sicherlig  kunde  komme  hid,  de  andre  kong.  mayt«  schibe 
saa  och  borgerschibene  ey  kunde  komme  i  soen.  Dersom  floden, 
som  nu  udlobber,  schuUe  ved  kundschab  fornemme,  de  Svensche 
dennom  for  sterch  at  schulle  konmie  paa  halsen,  kunde  de  med 
den  samme  vind,  som  de  andre  hafde,  hid  med  igen  retirere.  Vi 
formener  och,  floden  paa  det  sted  di  Svensche  saa  vel  som  andre 
schulle  mere  verre  formidable  end  her  af  atschillige  betenchende. 
"Dette  alt  sammen  dog  i  den  mening,  om  alt  det  forschrefne  kand 
efterkommis,  och  rigens  admiral  med  floden  sig  strax  igen  hid  at 
begifve,  medtagendis  om  mueligt  stycher  och  folch  de  her  efter- 
blifvendis  schibe  at  montere,  de  andre  forschrefne  schibe  med  den- 
nom, der  monteris,  det  første  mueligt  och  hid  underschiche,  och  at 
hafnen  til  de  andre  her  blifvendis  schibs  och  byens  conservation 
kunde  med  dobbelte  pele  och  trische  ryttere  och  bomme  der  til 
tienlige  blifve  afpelte  och  forvarede. 

Medens  hvorledis  soldaterne  floden  med  at  besette  schal  verre 
at  bekomme,  vide  vi  iche,  ti  her  af  landet  kand  ey  tagis  eller  mi- 
stis, af  aarsag  her  findis  dog  gandsche  ringe  soldater  til  landsens 
defension,  vide  derfor  det  ey  at  kunde  raade  saadant  at  kunde 
sche.     Actum  Kiobenhafn  20  april.   1645. 

Iffuer  Wind.  Jilrgen  Brahe. 
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Eftersom  vi  underschrefne  udi  den  conferents.  som  udi  kong. 
rat  voris  naadigste  herris  præsens  er  sclied.  erfarer,  floden  iche 
thil  den  ende  ocli  paa  den  maneriuir  at  udlobbe,  hvor  paa  vi  os, 
som  forschrefvit  staar.  tilforne  funderit  hafver.  statliolderen  udi 
Xorge  ochsaa  iche  anderledis  vil  der  til  raade,  end  saafrerabt  det 
kand  uden  hasard  sche,  da  ville  vi  iche  heller  anderledis  voris  for- 
»chrefne  betenchende  end  lige  saa  conditionaliter  hafve  forstandit, 
saa  och  verre  undschyldt.  efterdi,  som  for  er  melt,  mod  de  condi- 
tioner,  af  os  er  indfort,  handlis  om,  enten  landene  eller  floden  der 
ofver  schade  och  periquel  kunde  tilkomme.  Her  ochsaa  vel  hafvis 
i  agt  hvis  rigens  hofmester  efter  admiralens  egen  beretning  han- 
nom  herom  hafver  tilschrefvit,  saa  vel  som  chantseler,  statholde- 
ren i  Xorge  och  rigens  mårs,  mig  Jiirgeu  Brahe,  som  sig  iche 
anderledis  hafver  ercklerit,  och  endnu  alle  rigens  raad  fra  grentsen 
schrifver  och  afraader  floden  at  udgaae.  Actum  Kiobenhafn  den 
27  april.   1645. 

Ij^uer   Wind.  Jntgen  Brahe.  Frederich  Eedtz. 

Dette  blef  lest  for  k.  m.  och  raadit  den  2^1  april.  1(345 
d.     Jost  Høg,  23  April. 

Udskrift:    Di  gode  herrer  samptlige   rigens  raad  venUgen  tiUiende. 

Eftersom  jeg  underschrefne  af  erlig  och  velbiurdig  mands 
Hannibal  Sesteds.  statholders  udi  Xorge,  berommelig  indleg  for 
eder.  I  gode  herrer  rigens  raad,  hafver  fornommit  haunem  at  ville 
kong.  mayt.  och  cronen  til  beste  med  nødtørftig  munition  och  folck 
forsvne  hans  kong.  mayt^  och  rigens  schibs  flode  sampt  och  saa 
mange  af  di  dertil  udlofvede  borgerschibe,  saa  fremt  rigens  flode, 
som  nu  ligger  Jier  for  byen  med  forschrefne  borgerschibe,  strax 
motte  følge  hannem  op  til  Xorge,  at  hånd  sligt  med  did  fodder- 
ligste  kunde  sette  i  vercke,  hvilkit  hans  megit  berømmelig  tilbud 
billigen  af  håns  kong.  mayt.  med  ald  kongelig  gunst  och  af  sampt- 
lige rigens  raad  med  ald  tacknemmelighied  bør  at  recognoseris,  och 
I  gode  herrer  derofver  for  got  hafver  befunden  den  gandsche 
flode,  saa  vel  den,  allerede  er  udi  beredschab,  som  den,  ennu  med 
folck.  proviant  och  munition  er  uforsynit,  at  lade  gaa  her  fraa 
byen  och  op  til  Xorge,  saa  er  derom  efterfølgende  mit  ringe,  dog 
velmiente  betenckende,    at   jeg    ingenlunde    tør    mig    understaa  at 
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tilrande,  at  rigens  flode  schullo  udi  dvrnw  saa  luegit  t'aarligt'  kriirs- 
tid.  som  vorris  kierrc  fæderneland  er  for  allis  vorris  grnfve  synders 
schyld  med  behaftid,  saa  med  alle  beirifve  sig-  herfraa  Kiobenhavfn 
ocli  op  til  Norge,  och  did  foruden  andre  for   efterfølgende   motiver 
och  aarsagers  schvld.  Thi  føerst  vilde  did  vehre  begge   cronerne  til 
merckelig  præjudits,  dersom  mand  i  saa  maader  fast  lige  som  ville 
gifve  baade  Svendschen  och  HoUenderen  anleiding  til  at  feste  fuod 
udi  Sundit    och    lige    som    tilstede  dennom  sig  Sundit  uden  nogen 
modstand  at  impatronere,  tolden  med  magt  at  afschaffe  och  dervid 
siden,  Danmarckis  rigis  crone  til  største  præjudits,  søege  den  ret- 
tighied  udi  Sundit,  som  aldrig  siden  kunde    iglen  til  veye  bringis, 
och    saa    schille    rigit    vid    en    af   di    største    och  fornemste  høy- 
hieder  och    herlighioder.    cronen    nu    følger,     hvorofver    baade    for 
os,  som  ennu  af  Guds  naade  lefver,   och   for   vorris   posteritet  och 
efterkommer,    saadan    faarlige    consequentser    vilde    paafølge,    som 
pennen    och    tiden  nu  icke  tilsteder  alle    at    opregne.     2.    Dernist 
er  der  aldiellis  ingen  tvifvel  paa.  at  dersom  rigens    flode  saa  med 
alle  schuUe  sig  her  fraa  och  op  til  Xorge  begifve,  at  vorris  fien- 
der  schulle  joo  strax  ligge  sig  udi  dens  sted    och    med   ald  magt. 
naar  di  aldiellis  ingen  modstand    af  vorris  flode  hafde  sig  at  for- 
mode, udi  saa  maader    haardeligen    beengstige    hans    kong.    mayt. 
och  byen,  som  daa  aldiellis  ingen  middel  hafde  at  giørre  vern  eller 
modstand  med,  saa  at  hans  kong.  mayt.  icke  sickerligen  kunde  sig 
paa  sit  kongelig  hus  och  slot  opholde,  ja,  en  och  hans  mayt^  troe 
undersotter  her  udi  staden  derofver  trengis    med    magt    at    giorre 
did,  som  di  ellers  aldrig    enten    hafver  haft  eller  nogen  tid  kunde 
fatte  i  sinde,  eftersom  her  aldiellis  ingen  eller  gandsche  faa  stocker 
eller  munition  er  her  forhaanden,  hvor  med  di  sig  imod  saadan  stor 
magt  kunde  forsvare.     Fienden  fick  och  ofver  rigens  flodis  fraver- 
relse  saadan  fordiel  ofver  os,    at  hånd  uden  ald  forhindring  kunde 
under    hans   styckers  favør  och  schyden  paa  byen  sette  saa  megit 
af   hans    mangfoldige    folck,    hans    flode  sigis  med  at  vere  beset, 
paa  hans  store  schierbaade    och    saa    enten    ligge    ind  udi  did  ny 
verck,  som  intid  med  nogen  munition  eller  vern   er   forsynit.  eller 
och  gaa  lige  ind  paa  holmen  och  der  giorre   sig  fast  och  saaledis 
uden  ald  forhindring   sette  ild  paa  di  ennu  af  Guds   naade    behol- 
den,  dog  uberystid  kongelige  schibe  och  sette  derofver  baade  byen 
och  ditte  gandsche  land  udi  høyeste  faare.  Hvorfor  mit  ringe,  dog 
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velmiente  ocli  I  andre  gode  herrers  uforgribelig  betenckende  er, 
at  did  endeligen  er  fornoeden  at  lade  rigens  schibs  flode  med  ri- 
gens admiral  ocli  saa  mange  af  cronens  schibe,  vel  kand  udrystis, 
blifve  her  for  byen  tilstede  och  liggis  paa  di  steder  med  did  aller- 
føerste,  som  di  vel  kan  blifve  med  ald  tilhorrende  nødtørft  forsickrid 
och  giørre  den  vern  her  for  byen  och  slottid,  hvor  hans  k.  m. 
egen  kongelig  person  och  alle  rigens  regalier  befindis,  paa  did 
vorris  arrige  och  megit  listige  tiender  ofver  saadan  rigens  flodis 
fraaverrelse  icke  schulle  bekomme  den  magt  ofver  ditte  stod  och 
land.  som  siden  aldrig  uden  endelig  servitut  kunde  igien  afschaf- 
fis,  mens  synis  raadeligt,  at  der  gick  en  eller  toe  eller  saa  mange 
af  rigens  flode  med  muuition  och  folck  vel  udmunterid  op  med 
statholderen  udi  Xorge,  som  sickerligen  kunde  convoyere  hannem 
och  di  borgerlige  schibe,  som  hånd  saa  godvilligen  hafver  sig 
paatagit  at  vilde  med  munition  och  folck  forsyne,  och  hoes  hannem 
anholde,  at  saadant  med  did  allerfodderligste  motte  settis  i  verck, 
och  hannem  derfor  paa  rigens  vegne  nøyagteligen  forsickre,  at 
sligt  schal  vehre  och  blifve  hannem  och  hans  arfinger  uden 
Schade.  Och  er  herhoes  af  I  gode  herrer  venligen  begierrendis,  at 
ditte  mit  ringe  betenckende  udi  beste  mening  motte  optagis,  och 
at  Erick  Jul  en  gang  udi  morgen,  om  mugligt  er,  med  nogen  god 
och  endelig  resolution,  eftersom  hans  anmoding  er  billig,  motte 
igien  expediris.  Eder  alle  hermed  udi  Guds  beschiermelse  troligen 
befaalit.     Hafniæ  den  23  april  anno  1645. 

Eders  tienistvillige  altid 

Joest  Høeg. 

e.  Hans  Lindenov,  25  April. 
Mit  ringe  betenchende,  om  floden  skulle  gaa  herfraa  och  til 
Norge  eller  iche,  er  denne:  Det  er  vel  vist,  at  det  iche  synis 
muligt,  de  borgerskibe  her  af  byen  kunde  blifve  her  udredet  med 
hvis  som  der  til  hør,  hvorfor  det  vaar  møget  tienligt,  om  de 
kunde  komme  sicker  til  Xorge,  efterdi  statholler  saumiestedts  er- 
byder sig  dennem  der  at  udrede  med  hvis  der  til  horer  saa  ner 
som  tachel  och  togh  och  proviant.  Mens  at  tilraade  det,  vore 
orlob  skibe,  som  bestaar  udi  16  eller  17  store  och  smaa,  som 
strax  kunde  blifve  ferdige,  skulle  begifve  sig  her  fraa  och  til 
Norge,  tør  jeg  iche  understaa  mig,  efterdi  det  iche  synis,  at  denne 
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flodo  kand  vere  den  svenske  floodo  bastant,  och  dersom  (hvilcket 
Gud  nadeligeu  afvende)  de  Svenske  skalle  ofveivinde  voris  floedo, 
daa  stoede  vig-erne  i  allerstørste  fare;  thilnied  berettet  comniis- 
sarierne  i  gaar,  at  dersom  der  skulle  tayis  saa  mange  soldater  her 
af  landet  som  til  at  besette  floden  med,  daa  skulle  landet  neppo- 
lig  kunde  for  landgang  defenderis.  Saa  lenge  vor  flode  ligger  ln-r 
ved  Kiobenhafn,  daa  skulle  de  Svenske  dog  iche  saa  lettelig  vofve 
sig  at  giorre  landgang.     Kiøbenhafn  den  25  aprilis  1645. 

Hanns  Lindenov. 

377.    Hannihal  Sehesteds  IndstUling  til  Raadet,  24  April. 

A.     Orig.,  dog  ikke  egenhændig :   Kane,  Acta  1645.    B.    Afskrift    i    Hannibal    Sehesteds 
Kopibog:  Saml.  t.  d.  norske  Folks  Sprog  o.  Hist.  111,  168. 

Eftersom  jeg  underdanigst,  siden  at  min  marche  igiennumb 
Sverrig  med  dend  norsche  armee  var  forrettet,  hafver  befundet  mig 
intet  sonderligt  och  considerable  for  denne  tilstand  med  saadan 
ringe  macht  udi  et  vitloftigt  och  udi  mange  raaader  beschverlii:t 
kongerige  at  kunde  forretage  och  udrette  til  nogen  alvorlig  offen- 
sion  vit  ind  ofver  grentserne  udi  Sverrig  eller  til  diversion  af 
Svenschens  macht  fra  disse  lande,  megit  mindre  nogit  hofvitsted 
eller  festning  udi  Sverrig,  som  siden  kunde  mainteneris,  mig  at 
impatronere.  och  ingen  steds  feste  fod  uden  storste  hassard  at  rui- 
nere det  ringe  folck,  vi  hafver,  och  saaledis  lade  det  hele  rige  udi 
største  fahre  och  pericul,  naar  fieudeu  her  var  mester  udi  sioen 
och  hafde  separerit  ved  sin  floede  Xorrige  fra  Danmarck  at  hindre 
ald  tilførsel  och  secours  mellomb  begge  riger,  som  lettelig  siunes 
at  kunde  sche  och  iche  alene  Danmarck  ved  fiendens  nu  paatreu- 
gende  macht,  mens  Xorrige  af  sig  selfver  derud  ofver  geråde  til 
undergang,  daa  hafver  jeg  efter  nogle  maaneders  ophold  udi  Sver- 
rig, hvor  armeen  salenge  hafver  verit  underholdit  —  ISTor- 
riges  rige  udi  mange  mader  til  stor  forlettelse  och  fiendens 
land  til  stor  besvering  —  endelig  mot  rettirere  mig  at  sal- 
vere och  repartere  armeen  paa  visse  och  fornodene  passer 
och  steder  mod  Sverriges  grentser,  at  hafve  ryggen  til  Norrige 
och  imodstaa  fiendens  der  forsarablede  macht  och  indfald  och  i 
sonderlighed  udimidlertid  refraichere  folcket,  som  udi  tre  gandsche 
maneder  ved  continuerlig  marche  udi  frost  och  kuld  sarabt  hunger 
och  \itroelig  anden  besvering  aldrig  hafver  verit  bragt  under  tag, 
mens   saledis    strappaserit   baade  hest    och    mand,    at    megit    udaf 

III.  y 
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folcket  derofver  er  consumerit  och  afgangen,  som  siden  ved  deuiie 
retraicte  til  grentsen  dog  igien  ere  recreuterit,  det  uferdige  och 
forkomne  gevehr  igien  reparerit,  de  afredne  n-ttere  remouterit.  be- 
stene fouragerit  och  beslagen,  magasinerne  anordnet  och  festnin- 
gerne  forsiunet,  folcket  kleddet  och  en  fiode  red  fremhede  kiob- 
mend  accorderit  sambt  de  fleste  penge,  som  udi  en  il  hafver  verit 
at  samble,  lagt  ind  paa  floden. 

Och  efter  at  aldting  udi  saa  mader  med  armeen  och  floden 
var  bragt  udi  lavfve,  hafver  jeg  efter  kol'  ma*  naadigste  haud- 
schrifvelse  och  befaling  sambt  sagernis  beschaffenhed,  udimidlertid 
at  folcket*  repousserer  och  armeen^  kand  komme  i-et  udi  schick, 
selfver  achtet  raadeligst  och  fornøden  at  forfoye  mig  ned  med  flo- 
den omb  atschillige  høynødvendige  begge  rigers  interesse  paa  det 
underdanigste  noget  at  andrage,  hvorudaf  en  god  del  allerede,  sa- 
vit  jSTorriges  rige  udi  sier  och  de  anrørende  sagers  rette  disposi- 
tion nu  straxen  angaar,  baade  staten  och  milicien  vedkommende, 
allerede  ere  expedierit,  dette  alene  undtagen,  som  for  lang  tid  siden 
ved  rigens  admiral  om  tolde  och  andet  mere,  som  secreterern  och- 
saa  nu  er  ofverlefverit  och  tilforne  schriftlig  ncdsendt,  hvilchet  I 
gode  heiTer,  savit  det  eder  siunes  at  hafve  fundament  och  at 
motte  finde  sted,  til  god  betenckende  och  deliberation  jeg  paa  det 
thienstvilligste  til  kongelige  ma^  och  rigernis  tienniste  til  endelig 
afsched,  førend  jeg  forreiser,  vil  hafve  eder  recomraanderit.  Och 
efterdi  udi  disse  dage,  siden  at  jeg  er  nedkommen  och  hafver 
haft  dend  ære  at  vere  udi  fellids  raad  med  eder,  I  gode  herrer, 
omb  disse  rigers  velstand  til  bedre  fred  och  roelighed  och  lande- 
nis conservation  nogit  vist  at  slutte  och  stabilere,  udi  sønderlig- 
hed  hvorledis  at  fredsti-actaterne  udimod  de  Svenschis  ubillige  for- 
slag ved  nogen  anselig  macht  och  antreprise  udi  fieudens  laud 
nest  Guds  hielp  kand  faciliteris,  da  hafver  mit  underdanigste  ringe 
projet  och  forslag  verit,  at  dersom  med  hans  ma^  armee  herudi 
Danmarck  intet  offensive  strax  kunde  tenteris  at  recouperere  det 
fratagne  och  feste  fod  udi  Sverrig,  och  I  gode  herrer  rigens  raad 
formener,  omb  noget  herfra  kunde  mistes  uden  hassard  af  de  be- 
holdne  provinders  defension  och  conservation,  at  mand  med  det 
meste  folck,  som  kand  afladis  til  hest  och  fods,  sambt  hvis  dertil 
hører,  jo  før  jo  bedre  landede  ved  Varberg   at  conj ungere  sig  paa 

a  A  :  armeen,     b  A :  folcket. 
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et  beleiligt  sted  med  dond  rinse  norsche  armee  och  feste  fod  mli 
Vester-Judland  til  videre  procrcs  udi  tiendens  land  och  nogen  al- 
vorlig diversion,  omb  fredden  iche  ved  billige  vilckor  ellers  kunde 
erlioldis,  dog  tractaterue  udi  det  ringeste  derved  at  kunde  facilite- 
ris  efter  commissariernis  reitererede  schrifvelser  fra  grentsen,  hel- 
lere end  at  ruinere  vorris  egne  lande  med  mere  folck,  end  vi  kand 
underholde  och  aflonne,  och  mindre  folck ,  end  vi  kand  offensive 
udrette  nogit  med.  Thi  at  fordybe  mig  udi  Sverrig  med  det  ringe 
folck,  jeg  hafver  udi  Norrige,  er  daarligt  och  uforsvarligt,  och  at 
streiffe  nogle  faa  svensche  provincier  udigennom  med  røfven  och 
plyndrea,  brenden  och  schenden,  hvilchet  er  det  meste,  der  kand 
giøres,  er  icke  nock  til  diversion  och  neppelig  dend  bekostning 
verdt,  hvorved  armeen  schal  underlioldis  och  rigen  tilbørligen  for- 
sieckris,  hvilchet  mere  end  engang  er  blefven  af  mig  underdanigst 
schriftlig  nedsendt  och  udførlig  deducerit,  och  hvis  til  denne  con- 
junction  med  folck  herfra  til  Norrige  videre  kunde  behøfvis ,  kand 
udi  deliberationen  efter  I  sambtlige  gode  herrers  tøcke  best  ven- 
tileris och  nest  Guds  hielp  til  ynschelig  fortsetning  lyckelig  fuld- 
byrdis. 

Mens  eftersom  jeg  vel  hafver  fornummit  atschillige  differente 
meninger  och  dubia  daglig  at  forrefalde,  baade  omb  folck  herifra 
kand  mistes,  savelsom  omb  hans  kol*^  ma^  naadigste  reso- 
lution med  dend  allerede  udredde  flode  at  lade  gaa  op  til  Norrige, 
som  billig  bør  at  tagis  udi  god  betenckning  och  deliberation  och 
med  velfunderede  rationer  mature  deromb  resolveris,  hvorforre  jeg 
ochsaa  underdanigst  hafver  hos  hans  kol.  ma.  indstendtlig  deromb 
anholdet,  at  sambtlige  rigens  raad  deromb  først  motte  deliberere 
och  deiTis  beveglige  rationes  hver  for  sig  underdanigste  schriftlig 
andrage,  omb  det  udi  denne  tid  och  tilstand  er  rådeligere  at  lade 
hans  ma^  och  rigens  flode,  som  allerede  er  equiperit,  sambt  de 
andre  uferdige  hans  ma^  savelsom  kiøbraands  schibe  saledis  her 
ligge  och  forblifve,  eller  at  gaa  op  under  Norriges  cøste  ved  fahr- 
ten  ind  och  ud  for  Gotteborrig  at  passe  paa  de  svensche  schibe, 
udimidlertid  at  de  andre  schihe  kand  blifve  fuldferdig  equiperit 
och  dend  accorderede  kiobmandsflode,  som  daglig  er  forventendis, 
sig  der  med  denne  hans  ma''  flode  beleilig  kunde  conjungere,  med 
mere,  som  enhver  efter  bedre  betenckende  end  dette  mit  ringe  for- 
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slaq-  kand  vide  at  erindre  til  lioig'stbemelte  l<ongeli,a:e  nia^  och  ri- 
gernis  velstand  udi  saadanne  hoybedrofvede  forvirrede  ocli  vitud- 
seeude  faarlig  tilstand,  hvor  alting  siunes  at  gaa  disperat  och 
inoxen  tabt.  ved  saadanne  extremiteter  af  svensche  postulater  och 
hollandsche  sambtocke,  som  siden  aldrig  kaud  rettis,  omb  mand 
iche  nu  strax  och  udi  tide  nest  Guds  aands  naadige  bistand  verre 
betenckt  paa  saadanne  rad,  hvorefter  kand  følge  daad  och  gierning; 
och  Holstein,  Danmarck  och  Norge  saledis  maa  foi  siunes  med 
alle  tienlige  middel  och  hielp  och  bringes  udi  sin  visse  schick, 
at  det  iche  schal  ved  uvisse  tractater  och  formegen  sieckerhed  och 
forhåbning  taabis,  som  siden  aldrig  med  nogen  vorris  egen.  macht, 
som  vi  kunde  bringe  til  veye,  kunde  igien  recoupereris. 

Ja,  dersom  I  gode  herrer  efter  sådanne  hoibctenckelige  aar- 
sager  och  motiver  befinder,  at  floden  kand  mistes  herifra  foruden 
hassard  til  rigens  dcfension  och  sin  egen  redning  och  salvation, 
omb  noget  paakomb  her  eller  udi  sioen,  hvoromb  jeg  alene  intet 
vist  och  detorniinate  understaar  nus  her  at  schrifve  och  resolvere, 
mens  helleie  med  I  andre  gode  herrer,  hvad  I  fornuftelig  statue- 
rer til  begge  rigers  velstand,  fiildkommelig  at  sambtocke,  er  dette 
dog  sierdielis  mit  rinue  och  underdanigste  forslag,  som  jeg  paa  det 
thienstvilligste  vil  hafve  I  gode  herrer  ombedot  at  motte,  som  det 
er  troelig  och  velment,  ochsaa  vel  optas'is,  och  naar  omb  flodens 
expedition,  hvorudi  tiden  er  det  fornembste,  nma  vorde  sluttet,  beder 
jeg  gierne,  at  efterschrefne  puncter  motte  tagis  udi  tilbørlig  con- 
sideratiou : 

1.  At  kongelig  nia^  och  rigeus  flode,  savit  som  nu  udredis, 
motte  saledis  forsiunes  med  alt  hvis  dertil  horer  efter  rigens  ad- 
mirals anordning,  at  mand  uden  nogen  exception ,  mens  efter  en 
absolut  ordre  kunde  tage  och  fechte  mod  en  valiant  fiende. 

2.  At  alle  de  coifardischibe,  som  ligger  her  for  byen  och 
formedelst  redernis  uformueusomhed  eller  andre  forrevendte  aar- 
sager  af  dennom  self  iche  kand  udredis,  motte,  som  de  nu  befin- 
des døchtige  at  giøre  riget  thienuiste,  ved  otte  søefarende  mend 
taxeris  och  rederne  af  hans  kol''  ma.  och  kronen  forsieckris 
for  leye  eller  betalning,  naar  aldting  kommer  udi  roeliger  stand, 
eftersom  de  her  vorder  taxerit. 

3.  At  naar  de  saledis  udaf  rederne  med  seigl  och  redschab 
och  hvis    de    mere     til    des    fornødenhed    kunde    bringe   til    veye, 
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eit'  forsiunede,  taxeredo  och  belofvede  at  betalis  for  derris  tien- 
iiiste  eller  verdt,  da  haus  ma.  strax  at  yifve  ordre  paa  saiiu-iieu 
proviant,  som  til  same  sehibe  kunde  behotVis,  naar  de  med  fuld- 
kommen folck  af  matroser  och  soldater  ere  forsiunede,  til  at  holde 
sifT  med  det  lengste  mueligt,  och  udi  en  hast  kaiid  brinircs  til 
veye,  efterdi  saadant  udi  Norrij^e  iche  er  at  bekomme. 

4.  At  bemelte  coffardischibe  strax  folg-er  kong-el.  ma'*  flode 
op  under  Norrijre  der  at  forsiunes  det  beste  och  snariste  mueligt 
med  stocker  och  alle  slags  anden  gevehr  och  munition  sarabt  ma- 
troser och  soldater,  savit  de  befindes  mangelhaftige,  proviant  och 
redschabet,  som  før  er  sagt,  aldielis  undtagen. 

o.  At  udimidlertid  dend  saledis  equiperis  under  Norrige, 
dend  gandsche  flode  motte  legges  paa  et  sieckert  sted  och  udi  en 
beleilig  hafn  efter  rigens  admirals  gode  betenchende  til  at  lobe 
ud  med  alle  vind  och  salvere  sig  mod  støne  macht  eller  passe 
paa  de  svensche  sehibe,  som  achter  sig  ind  for  Gottenborg,  indtil 
at  dend  accorderede  flode  kand  conjungere  sig,  och  de  andre  schib 
med  folck  och  stocker  och  munition  tilborligen  udmunteris. 

6.  At  naar  udaf  alle  disse  sehibe  er  fdrraerit  en  ret  real 
flode  til  at  dele  udi  rette  squadroner  at  soge  fienden,  daa  efter 
advis  ved  forordnede  gallioter  och  efter  nådigste  ordre  at  manderis, 
hvorthen  dend  schal,  eftersom  mand  snart  kand  løbe  derfra  igien- 
nom  Beldtet  at  Østersioen  eller  lige  paa  Sundet,  hvorthen  be- 
hofvis. 

7.  At  jeg  maa  vorde  her  forsieckret  for  hvis  til  same  flodis 
udredning  och  equipering  er  fornøden  och  udaf  Norriges  riges  ind- 
kiobte  middel  och  munition  efter  rigens  admirals  anfordring  och 
bevis  lefveris,  maa  vorde  tilbørligen  til  videre  afreigning  med  com- 
missarierne  af  hannom  quiterit  och  dennom  got  giort,  paa  det 
sådant  iche  siden  til  nogens  ruin  ubilligen  schulle  disputeris. 

8.  At  efterdi  jeg  saledis  bloter  Nomge  baade  af  stocker  och 
atschillig  anden  munition,  gevehr.  soldater,  sehibe  och  matroser, 
naar  floden  efter  ordren  schal  gaa  at  siøen,  at  jeg  da  ma  vorde 
secunderit  igien  med  folck  och  sehibe.  dersom  Svenschens  macht 
til  lands  och  vands  vendis  herfra  did,  paa  det  mand  iche  paa  en- 
gang schulle  sette  begge  riger  udi  fahre. 

9.  At    mig    udaf    kol.    ma.  srifves  patent  paa  tvende  gevor- 
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bene  regimenter  at  corapletere  mig  udigien  til  nogen  fornoden 
defension,  omb  nogen  pludslig  indfald  schede.  hvilchen  verbung 
jeg  selfver  lenge  siden  efter  min  underdanigste  forste  begieriug 
vel  bafde  kuudt  stillet  udi  verck  och  bragt  folcket  udi  landet, 
Sverrig  til  stor  schade  och  Danmarck  til  merckelig  assistents  och 
heldst  freds  ti-actaterne  til  befordring,  dersom  det  strås  udi  be- 
gyndelsen hafde  A^erit  tilbørlig  anset  och  fuldkommelig  derpaa  re- 
solverit. 

10.  For  aldting,  at  rigens  admirals,  som  floden  schal  com- 
mandere,  sambt  de  andre  gode  herrers  mening  och  resolution  for 
och  ofver  dette  mit  ringe  underdanigste  forslag  motte  mere  och 
først  anses;  thi  jeg  intet  vil  hafve  dette  sagt  eller  schrefvit  til 
anden  ende,  end  hvad  I  sambtlige  gode  herrer  mod  sådanne  extre- 
miteter,  som  disverre  nu  befindes,  selfver  got  siunes,  och  hvis  af 
eder  bedre  kand  betenckis,  det  af  mig  ærbodigen  at  sambtyckis, 
paa  det  jeg  med  min  reise  och  expedition  til  Xorrige  jo  for  jo 
bedre  motte  vorde  igien  befordrit,  och  hvis  udi  samader  omb  no- 
git  udi  Norrige  at  forretage  efter  forberorte  vilckor  nu  mature 
blifver  sluttet,  jeg  derefter  mig  tilborligen  och  forschvarligen  udi 
alle  tilfald  kand  vide  at  rette  och  forholde. 

11.  Min  fiild^^  mening  er,  at  hans  kol''  raa^  macht  och  ar- 
mee  bade  udi  Holstein,  Danmarck  och  Norrige  er  sa  ilde  for- 
dielt,  forsiunet  och  proportionerit,  at  dend  hverckeu  udi  Xorrige 
offensive  kand  giore  noget  ret  considerable,  megit  mindre  herneden 
och  neppelig  defensive,  om  riget  for  alvor  til  lands  och  vands 
blifver  udaf  Svenschen  alene,  som  derris  macht  nu  er  mod  vorris 
at  regne,  ret  angreben,  do  Hollenders  assistents  her  at  forbigaa. 

Hvorfore  jeg  paa  det  underdanigste  och  flittigste  vil  hafve 
endnu  erindret  hvis  de  committerede  rigens  raad  fra  grentsemodet 
hafver  udi  derris  atschillige  schrifvelser  savelsom  cantseleren  her* 
Christian  Thomesen  sierdielis  formaanet  om  Norriges  armees  hielp, 
fredstractaterne  derudi  at  forhielpe,  hvilchet,  som  før  er  rørt,  iche 
uden  undsetning  af  større  macht  och  uden  hassard  kand  forretagis 
til  nogen  consideration  for  Sverrig,  och  Sverriges  riges  regiering 
mod  stenderne  at  diverteris  eller  disponeris  fraa  derris  ugudeliire 
forset  och  store  advantage  ofver  kongelige  ma.  och  dessen  riger. 

a  Fattes  i  A. 
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I  gode  herrer,  som  aldting  selfver  best  forstaar,  vilde  forlade 
mig  denne  vitloftig  dristighed  at  schrifve  onib  det,  jeg  muoligt 
iclu'  ret  forstaar,  mens  troolig  och  Dprichtig  vil  liafve  ment  til 
hans  kol.  ma*  och  rigets  tienniste,  och  I  gode  herrers  yndeste  udi 
beste  maader  flittig  och  tilborlig  recommanderit.  -'Kiøbenhafn  den 
24  aprilis   164rv\ 

Hanniball  Sehestett. 

378.     Forhandlinger  i  Raadet,  25  April. 

optegnelse  af  Iver  Vind:    Kane,  Acta  1643.     Vedlagt   følgende   Liste: 

Kongen.  Eigcus  hofmester 

Admiralen.  Cantseleren. 

Stadholderen.  Cbristoffer  Urne. 

Ifver  Vind.  Jørgen  Sefeldt. 

Jørgen  Brahe.  Her  Thage  Tot. 

Fred    P  ids.  Hr.  Christop  b. 

Den  25  april.  1645  udi  kong.  mayt*  egen  nerverelse  blef  de- 
libererit  om  floden  schulle  gaa  udi  søen. 

Eigens  admiral  Ovfve  Giedde  hans  schriftlig  betenchende  blef 
lest  her  om.  Derhoes  af  kong.  m.  fore,  at  hofmesters  mening 
vaar,  at  floden  schulde  iche  gaae  ud  i  søen. 

Statholder  Hannibal  Sesteds  mening  blef  och  fremblagt,  och 
derhoes  lest  for  kong.  m.  her  Christian  Thomesens  bref,  som  eblant 
andit  formelte,  at  det  var  iche  raadeligt,  at  floden  schulle  gaa  i 
soen. 

H.  Just  Høgs  betenchende  blef  och  indlagt. 

Hans  Lindenovs  betenchende  blef  och  lest. 

Knud  TJlfelds  mening  ochsaa. 

H.  Jiirgen  Brahes,  h.  Friderich  Ketzis  och  min  betenchende 
udi  et  blef  och  indlagt. 

H.  Jiirgen  Brahe  berette,  Anders  Bildis  mening  at  ven'e,  at 
floden  iche  schal  udgaae. 

Kong.  mayt^  naadigst  mening  var,  at  floden  ligger  sicherer  udi 
Norge  end  her,  och  den  kand  giøre  bedre  tieniste  end  her. 

Kong.  mayt.  bevilgede  naadigst.  at  Hannibal  Sested  schal 
verbe  trei  tusind  mand  til  foeds  och  200  heste  til  at  giøre  anden 
tieniste  i  Sverig,  efterdi  her  fra  kand  ingen  folch  mistis.  Dog 
schal  self  verre  om  penge  der  til,  som  hannora  udi  sin  tid  igien 
schal  gifvis. 

a  Fattes  i  A.     5  •>:  Kristoffer  Ulfeld  Navn.  paabegyndt. 
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57,9.     Hannibal  Sehesteds  Memoriat,  30  Ajml. 

Afskrift  i  hans  Kopibog:  SamJ.  t.  d.  norske  Folks  Sprog  o.  Hist.  IV,   144. 

Memorial  til  rig-ous  raad. 
At  eftersom  jeg  nogen  tid  forleden  haver  giort  et  indlæg  til 
rigens  raad,  at  vide  deres  betænkning  om  dessen  indhold,  belan- 
gende coffardiskibe  her  fra  byen,  som  ikke  fuldkommelig  her  kunne 
udredes,  at  lade  convoiere  op  til  Norrige  og  der  med  Norriges  ri- 
ges indkiøbte  middel  at  udmonteres  samt  med  folk,  matroser,  sol- 
dater og  alle  slags  fornøden  munition  tilbørligen  at  forsiunes,  seil 
og  redskab  og  proviant  undtagen;  og  jeg  nu  formener  af  rigens 
cantslers  skriftlig  erklæring,  at  han  min  mening  anderledes  for- 
staaet,  at  jeg  tillige  vilde  udruste  hans  maiestæts  tlaade,  som 
skulde  op  med :  saa  er  det  ikke  min  mening,  meget  mindre  at  til- 
raade  flaaden  at  gaae  op  til  Norige  uden  god  betænkning  og  dette 
riges,  S}Tiderlig  hans  maiestæts  egon  persons  forsikring  og  con- 
servation,  mens  fast  mere  selv  solliciteret  kongelig  maiestæt  saa- 
dant  at  maatte  tages  udi  god  deliberation,  og  endnu  protestere 
mere  end  tilforn,  at  ingen  saadan  proposition  af  mig  anderledes 
maa  anses,  end  hvis  rigens  raad  synes  at  kunne  ske  uden  dette 
riges  hasard  eller  flaadens  ruin;  de  ufærdige  skibe,  som  her  ikke 
kan  udredes,  at  udraste  og  dennem  med  kongens  flaade  at  con- 
voieres  og,  strax  de  ere  udi  havn,  under  Norriges  riges  flaade  at 
begive  sig  strax  tilbage,  og  mig  at  occuperes  alene  med  de  andre 
skibes  udredning  og  conjuuction  med  den  accorderede  flaade  til  at 
secundere  Danmark  baade  med  skibe,  munition  och  folk,  efterdi 
den  norske  armee  ikke  er  bastant  at  attaquere  Sverig  for  alvor  til 
nogen  ret  diversion  uden  hasard  for  folkets  og  Xorriges  riges 
fare;  mens  naar  vores  ringe  magt  udi  Norige  med  større  maa  se- 
cunderes,  saa  skal  jeg  som  en  ærlig  dansk  mand  giøre  den  tie- 
neste,  som  Danmark  ikke  endnu  er  sket,  hvilket  jeg  endnu  paa 
det  tienstvilligste  lider  [!]  af  I  gode  herrer  samtlige  at  maae  behier- 
tiges.  Og  dersom  vi  udi  Norge  skulle  giøre  noget  til  lands  med 
indfald  udi  Sverrig,  da  kan  man  ikke  udruste  flaaden  med  folk  og 
soldater  eller  blotte  fæstningen  for  stykker,  naar  man  gaaer  vidt  ind 
udi  Sverrig;  mens  skal  man  alene  gaae  defensive  og  holde  folket 
samlet  paa  fornødne  poster  udi  Norrige,  da  kan  vel  noget  mistes 
derfra  af  de  norske  knegte  at  besætte  flaaden,  saa  vel  som  en 
andel  munition;  thi  faa  og  gode  gamle  fremmede  knegte  udi  Nor- 
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rii^e  er  det  fornemste,  riget  skal  være  tient  med,  og  man  bedst 
skal  kunne  holde  og  underholde.  Kiobenhavn  den  30te  aprilis 
anuit   1645. 

H.    S. 

380.    Hannibal  Sehesteds  Betænkning,  2  Maj. 

A.  Orig.,  dog  ikke  egenhændig:  Knnc. ,  Acta  1643.  B.  Kopi  med  lyer  Vinds  Uaand: 
smstde.    C.   Optaget   i  Hannibal  Sehesteds   Kopibog:   Saml.   t.   d.  uorske   Folks  Sprog 

og  Hist.  lV,ri46. 

Dend  rette  och  grundtlige  mening  udaf  mit  vitloftig  indleg 
och  underdanigste  erklering  omb  kongel.  ma^  flode  och  cofFardi 
schibene  her  for  byen,  er  dette: 

At  dersom  de  uden  hassard  til  riget  och  floden  udi  sig  self 
kand  mistes  herifra,  da  holder  jeg  det  for  gavfnligt,  at  mand  jo 
for  jo  bedre  ved  kongel.  ma*  real  flode  convoyerede  de  andre  schibe 
udi  en  siecker  hafn  udi  Norrige  der  at  udredis,  sa  nær  som  seigl 
och  redschab  och  proviant,  dog  kongel.  ma^  flode  sig  iche  derefter 
at  opholde,  omb  de  her  kand  giøre  bedre  tienniste  end  at  forsieckre 
faarten  mellom  begge  riger,  indtil  mand  ved  de  andre  schibe  kand 
blifve  bastant  udi  Xordsioen  at  hindre  farten  til  Gotteborg,  hvorudi 
tiden  er  det  fornembste.     ^Kiøbenhavn  den  2den  maii  anno  1645^. 

Hanniball  Sehestett. 

I  Maj  befaletle  Kongen  de  tilstedeværende  Eaader  at  er- 
klære sig  om  den  Behandling,  der  var  uvergaaet  Grev  Val- 
demar Kristian,  Hr.  Oluf  Farsher  g  og  Sten  Bille  i  Rusland 
{Egenh.  Br.  u.  50)  ^ 

9  Maj  befalede  Kongen  Ove  Gjedde  og  Hannibal  Sehe- 
sted at  gjøre  deres  bedste  for  hos  Borgerskabet  i  Kbhvn.  at 
tilvejebringe  Leverancer  til  Oprettelsen  af  et  Proviantmaga- 
sin i  Varberg"^.  De  akkorderede  derefter  12  Maj  med  Hen- 
rik Møller  om  Leveringerne,  hvad  Kongen  stadfæstede  14  Maj 
fra  Kronborge. 

II  Maj    befalede    Kongen   Hans  Lindenov.    luer    VnnJ, 

a  Datum  knu  i  C. 


1  Sml.  II,  640.  s  Sjæl.  E.  XXI,  362. 

■'  Sjæl.  T.  XXVIII,  351. 
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Hr.  Jørgen  Brahe  os'  Hr.  Frederik  Redtz  at  overvære  den 
Afregning,  der  skulde  gjores  mellem  Generalkrigskommissar 
Knud  Ulfeld  og  Oberstlieuteuant  Fix,  til  den  Dag  den  sidste 
»skiber  med  Hannibal  Se/iestedt  ^  (sml.  ovfr.  S.  88). 

Da  Kongen  havde  befalet  Raadet  at  erklære  sig  om,  hvor 
vidt  det  var  raadeligt  at  føre  4  Kompagnier  til  Hest  under 
Oberstlieuteuant  Henrik  Rantzau  over  til  Sjælland  og  siden  fra 
Helsingør  til  Varberg,  den  norske  Hær  til  Hjælp,  skrev4Raa- 
der  16  Maj  til  Øverstesekretær  Otte  Krag,  at  det  syntes  dem 
raadeligt  -. 

2  Juni  skrev  Prinsen  (jfr.  ovfr.  S.  86)  til  sin  Fader,  at 
da  denne  havde  ændret  den  tidligere  anordnede  Henlæggelse 
af  Skatterne  i  Laal  and-Fals  ter  til  Troppernes  Underhold 
smstds.,  havde  han  gjort  et  Overslag,  hvorefter  til  en  Maaneds 
Lønning  (454572  R^l-  1  Ort  6  Sk.)  kunde  udredes,  regnet 
4247  Bøndergaarde  ^  i  de  to  Lande,  hver  4  Mark  danske,  »oc 
at  hosbonden  skulle  gøre  klart  for  hans  ode  gaarde  efter  den 
forige  Mareboes  afsked«,  i  alt  2831  Rdl.  Resten  (1714  Rdl. 
2  Mk.  14  Sk.)  bades  Kongen  anvise  paa  Skatterne*.  —  Kon- 
gen forelagde  Sagen  for  Raadet  der  4  Juni  {n.  3bl)  fraraadede 
Skatten  som  altfor  tung  og  særlig  advarede  imod  at  paalægge 
den  uden  at  have  indhentet  Adelens  Samtykke.  —  5  Juni 
skrev  Kongen  til  Kommissarierne  i  Laaland,  at  da  der  behøve- 
des Penge  til  Løn  og  Underhold  for  de  i  Laaland  og  Falster 
indkvarterede  Tropper,  skulde  de  forskrive  Adelen  i  disse 
Lande  og  paa  Kongens  Vegne  begjære,  at  den  vil  bevilge  der- 
til 4  Mark  maanedlig  af  hver  Gaard  eller  tænke  paa  andre 
Midler  til  Krigsfolkets  Underholde  7  Juni  bad  Erik  Rosen- 
krans paa  den  bortrejste  Prins'  Vegne  Raadet  at  andrage  for 
Kongen,  at  denne  vilde  bevilge,    at    den    nu   i  Ringsted  bevil- 


'  Sjæl.  T.  XXVIII,  353.  '^  »Paa  Kjøbstæderne  er  der   ingen 

'^  Brevet    slutter    med    en   Anmod-  Eegning  at  gjøre,  fordi  de  bolder 

ning,  omtalt  ovfr.  S.  47  Anm.  8.  Rytteri«. 

Oiig.  mod  Gregers  K7-abbes  Raand  *  Egeuh.  Orig.:    Kane,  Acta  164.o. 

og  Segl :  Indkomne  Breve  til  Kane.  ^  Sraaal.  T.  VI,  554. 
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^ede  Hovedskat  for  Smaalandeues  Vedkommende  blev  dér  i 
Landene,  »i  SynderlialnHl  dersom  af  Adolon  saadan  begjærede 
Dalers^  Kontribution  maanedlig  ej  kunde  erholdes«'-^.  —  21 
Juni  skrev  de  tre  Krigskommissarier  i  Laaland  fra  Maribo  til 
Kongen,  at  de  efter  hans  Befaling  havde  begjæret  af  Adelen, 
at  den  vilde  bevilge  4  Mark  dansk  af  hver  Gaard  til  Krigs- 
folkets Underhold.  Adelen  havde  imidlertid  svaret,  at  Bon- 
derne  var  altfor  forarmede  til  at  udgive  disse  Penge;  »det  har 
været  bevilget,  at  Bonden  skulde  udgive  3  Mk.  om  Maaneden 
til  Soldaternes  Underhold  paa  nogen  Tid,  som  de  ikke  kan 
udgive,  hvorfor  baade  Prinsen  og  Adelen  tilkommer  at  have 
maattet  udlægge  og  udlægger  endnu  for  Bønderne  daglig,  saa 
Adelen  det  ikke  længer  kan  udstaa,  eftersom  Bonden  og  Ade- 
len er  mere  besværet  her  i  Landet  end  i  Sjælland«.  Koni- 
missarieme  saa  derfor  ikke  andre  Midler  til  Folkenes  Under- 
hold, end  om  Kongen  vilde  bevilge,  at  Skatterne  af  Laaland- 
Falster  af  alle  Slags  maatte  anvendes  dertil  ^.  Dagen  efter 
indsendte  Prinsen  fra  Nykjøbing  denne  Erklæring  til  »samtlig 
R.  Raad«  og  bad  om  at  maatte  faa  det  tilbage  af  Skatterne, 
Kopskat  undtaget,  der  var  kommet  i  Reuteriet'*.  Raadet 
svarede  17  Juli^,  at  det  to  Gange  havde  anholdt  Kongen  om 
at  opfylde  Prinsens  Ønske,  først  faaet  Nej.  men  sidst  Ja;  det 
vedlagde  en  Ordre  til  Kommissarierne  angaaende  Skatterne  **. 
Da  (ler  imidlertid  i  Stedet  for  det  til  Kbhvn.  leverede  gaves 
en  Anvisning  paa  en  Madskat,  skrev  Prinsen  6  Avgust  fra 
Nykjøbing  til  »samtlig  Rigensraadet,  nu  nærværende  i  Kbhvn.«, 
at  ogsaa  Madskatten  forlængst  var  leveret  til  Kbhvn.,  idet  han 
tillige  erklærede,  at  Skatterne  ikke  forslog  til  Troppernes  Under- 
hold.    Han  bad  derfor  Raadet   søge   udvirket  hos  Kongen,    at 


'  o:  Sletdaleis  =  4  Mark.  «  Koncept  af  Iver  Vind  med  An- 

-  Orig.:  Kane.  førelse  af  7  Underskrifter:  smstds. 

'  Orig.:  Kane,  Acta  1645.  Missiver  til  Komaiissarierne  18  »g 

*  Egenb.  Orig.:  siustds.  19  Juli:  Smaai.  T.  VI.    559.  560. 

=  Allerede  24  Juni  udtalte  Ove 
Gjedde  sig  om  Sagen  i  en  Ind- 
stilling til  Eaadet  {n.  382). 
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enten  Kopskatten  bevilgedes  dertil  eller  i  det  mindste  Erstat- 
ning af  Kopskatten  for  det  til  Kbhvn.  leverede  ^  15  Avgust 
svarede  Raaderne,  at  Kongen  gjentagne  Gange  havde  nægtet 
at  bevilge  Hovedskatten,  hvor  flittig  de  end  havde  anholdt 
derom;  derimod  sendte  de  en  Liste  over,  hvad  der  endnu  re- 
sterede af  Madskatteu  -. 

331.     Baadets  Betænkning   om   Midler   til  Krigsfolket  paa 
Laaland  og  Falster,  4  Juni. 

Koncept  med  Iver  Vinde  Haand:  Kane,  Acta  1645. 

Eftersom  kong.  mayt.  voris  allernaadigste  herre  och  koning 
os  naadigst  hafver  befallit  at  deliberere,  ved  hvad  middel  det  ge- 
worbene  folch  i  Falster  och  Lolland  bedst  kand  blifve  entretenerit, 
saa  er  her  om  voris  underdanigst  och  ringe  betenchende,  det 
ved  de  af  os  tilforne  foreslagne  och  af  kong.  mayt.  naadigst  be- 
vilgede middel  boqvemmeligst  at  kunde  sche,  och  hvis  det  ey  kand 
tilstreche,  hans  kong.  mayt..  da  naadigst  ville  bevilge  der  til  af 
gaardernis  udi  kiobstederne  och  mandtals  pengenis  annammelse  at 
maatte  tagis ;  thi  efterdi  alfmucn  i  de  lande  megit  hafver  verrit 
besvergede  først  med  maauits  contributioner.  siden  ved  en  dobbelt 
schat  af  kong.  mayt.  paabuden,  som  med  besverlighed  schal  verre 
at  erlange,  adelen  af  hver  tønde  hart  korn,  de  eyer,  intet  under- 
tagendis,  hafver  bevilgit  en  slet  daller,  i  synderlighed  formedelst 
bønderne  saadan  contribution  cy  lenger  kunde  at  udgifve  udstaa, 
en  stor  part  af  dennom  och  fornemmelig  ved  strandsiden  med  stor 
indqvartering  hafver  verrit  beladen,  saa  de  umuelig  saadan  contri- 
bution schulle  kunde  udgifve,  nu  atter  mandtals  schat  udgifver, 
och  derfor  tør  vi  ey  underdanigst  tilraade  bønderne  nu  saa  snart 
saadan  sterch  contribution  igen  at  schulle  paaleggis,  ti  ey  vidis, 
med  hvad  middel  de  pengene  schulle  kunde  tilveye  bringe,  fast  min- 
dre tor  vi  os  uuderstaae  at  raade  nogit  emod  adelens  vel  ervorbene 
privilegier,  och  af  voris  allernaadigste  herre  och  koning  derudi 
hidindtil  saa  rømmelig  hafver  verrit  maintenerit,  at  schulle  fore- 
tagis    eller    statueris,    med    mindre    adelen   der   udi  landit  self  vil 


'  Gris',  med  stort  Segl:  Kane,  Acta      ^  Koncept  af  Iver    Vind  med  An- 
1645.  førelse  af  7  Underskrifter:  smstds. 
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det  indg-aae  och  bevilij-e.     Af  raadstubon  for  Kinlx'nhafn  slot  den  4 
junii  anno   1645. 

E.  U.  mts    underdanigst  tro  raad. 

Just  Høg.     Gregers  Krabbe.     Hans  Lindenov.     Knud  Ulfeld.     Ifvor  Vinil. 
.Tiirgen   Krabc.     Frbl.    Retz. 

382.     Ore  Gjedde  Hl  liaadet,  24  Jnir/. 

Orig,  dog  ikke  CBeiiliændig:    Kane,  Acta  1645. 

Efterdi  mig  er  gandscbe  ubevist,  om  rigtig-  ofverslag  er  giurt 
paa  soldatescens  bekostning  i  det  land  och  der  imod  paa  ald  ind- 
komstens summa,  som  billigen  burde  at  være  g'iort,  paa  it  aar  at 
regne,  at  det  ene  kunde  liquideris  imod  det  andet,  saa  rigens  raad 
derefter  kunde  giøre  en  proportional  ligning  ofver  alt,  at  folcliet  i 
alle  landen  blefve  ens  tracterede,  da  er  mit  ringe  betencliende,  at 
commissarerne  endnu  tilholdes  i  alle  landen  saadan  ofverslag  under 
deris  hender  at  forschaffe  och  saalenge  med  dis  resolution  at  anholde; 
stiller  dog  alting  udi  rigens  raads  betenchendc,  epter  hvis  resolu- 
tion jeg  och  vil  hafve  mig  at  rette.  Actum  Kiøbenhafn  den  24 
.junii  1645. 

Ofue  Gedde. 

Medens  Kongen  endnu  sidst  i  Maj  (ovfr.  S.  48)  havde  været 
uvillig  til  efter  Raadets  Opfordring  at  tillade  den  hollandske 
Flaade  at  passere  Sundet,  føjede  han  sig  tilsidst  efter  Raadet ' 
og  befalede  3  Juni  Arent  von  der  Kuhia  (Embedsmand  paa 
Kronborg),  at  han  »denne  Gang  indtil  paa  videre  Anordning« 
skulde  lade  Hollænderne  passere,  »enten  de  strj^ger  eller  ikke«=^. 

4  Juni  stadfæstede  Kongen  med  »D.  R.  Raad,  som  her 
til  Stede  er«,  en  Ordinans  om  »den  gemene  Mands  Forhold 
paa  Landsbyerne  i  Sjælland  i  denne  Ufreds  Tid«.  Det  befale- 
des heri  Landkommissarierne  at  holde  Mønstring  over  alle  og 
siden  Øvelser  og  Vagt-'. 

9  Juni  skrev  Anders  Bille,  Mogens  Kaas  og  Henning 
Valkendorf   fra   Odense    til    det   tilstedeværende  Raad,    at  der 


1  Jfr.  Fridericia  H,  500.  »  Sjæl.  R.  XXI,  367;    trykt:   Fdg. 

-  Sjæl.  T.  XXVni,  367.  efter  Eecessen,  Fol.  Nij 
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snart  ikke  vilde  være  noget  til  overs  til  den  fynske  Solda- 
teskes Underhold  af  den. af  Adelen  udlovede  Hjælp  og  For- 
strækning-, hvorfor  Raadet  bades  tale  til  Kongen  om  at  be- 
vilge Toldmelet  af  Nyborg  til  Tropperne  K 

Da  Kongen  havde  beordret  Flaaden  til  ilt  sejle  til  Born- 
holm-, erklærede  Raadet  22  Juni  {n.  383),  at  den  da  burde 
bemandes  stærkere.  Endnu  samme  Dag  gik  Kongen  fra  Fre- 
deriksborg ind  paa  de  Forholdsregler,  som  Raadet  tilraadede  =*. 
Den  refererende  Sekretær,  Otte  Krag.  havde  imidlertid  for- 
staaet  Indstillingen  saaledes,  at  der  i  alt  skulde  være  600  Sol- 
dater paa  Flaaden,  og  herpaa  lød  Resolutionen.  Niels  Trolle 
tilskrev  ham  da  23  Juni,  at  Meningen  var:  600  foruden  de 
400,  der  var  om  Bord  forud '^,  og  Ove  Gjedde  udtalte  si'j. 
støttet  af  Jost  Bøf/,  i  samme  Retning  (n.  384).  Samme  Dag 
afgav  Kongen  derefter  fra  Tisvilde  en  ny  Resolution  i  Over- 
ensstemmelse med  Admiralens  Ønske  ^.     Jfr.  ndfr.  S.  112. 

383.     Memorial,    som  begeris  secretereren  underdaanigst 
vilde   erindre  hans  k.  mayt.,   22  Juni. 

Orig.  med  Grecrers  Krabbes  Haand:    Kane,  Acta  1645. 

1.  Eftersom  ordre  af  hans  k.  mayt.  er  gifven,  floden,  det 
første  muligt  er,  skulle  gaa  til  Boringholm  den  svensche  flode  at 
søge  och  landit  at  undsette,  saa  skal  der  ike  vere  paa  floden 
fuld  400  sunde  soldatter,  hvorfore  underdanigst  siunis  raadeligt, 
at  af  de  nermeste  vid  handen  600  mand  i  aldt  enu  motte  paa  flo- 
den commenderis,  och  efterdi  capitein  Krusse   icke  endnu  er  kom- 


*  Orig.    med    3    Segl:  Kauc,   Acta  samtlige     RaaJet«?.       Orig.     med 
1645.  Segl:    Kane,    Acta    1645    (ufuld- 

'^'Instrux     for     Viceadmiral     Niels  stændig  indført  i  Sjæl.  T.  XXV] II, 

Trolle  22  Juni:    Sjæl.    E.    XXI,  380). 

373.  *  Egenh.    Orig.    med    Segl:     lud- 

*  Missive  til  Raadet;  udenpaa  staar:  komne  Breve  til  Kano. 

«Drog  fra  Frederiksborg  Klokken  ^  Missive   til    Raadet:     Orig.    med 

halvgaaen  fire,  skal  leveres  i  Eaad-  Segl:     Kane,    Acta   1645     (Sjæl. 

stuen    i    Kbhvn.    eller    og    i    det  T.  XXVIII,  380,  her  dateret  Haf- 

danske   Kancelli    og  s[iden?]    til  niæ). 
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mon  her  til  landit  och  ike  vidis,  hvor  snardt  haud  komme  kand, 
at  da  andre  ndi  hans  sted  motte  commendiris  med  goede  officerer. 
2.  Efterdi  af  viceadmiralen  forfaris  en  stoer  del  siuge 
bodsmend  paa  floden,  at  de  motto  settis  i  land  och  andre  i  ste- 
deu,  hvor  de  findis  kand,  som  ere  i  tienisteu,  motte  tagis.  Af 
raadstuen  den  22  juny  anno  1645. 

Offue  Gedde.     Joesf  Hoeg.     Ch-egers  Krabbe.     Knudt  WUjfeldt.     JUrgan 
Brahe.     Frederich  Redtz.    N.  Trolle. 

II  Randen  er  tilføjet:]  Min  mening  cr  fiilkommelig,  at  intid  ud- 
rettis kand  under  2  tusind  soldater. 

O.  Gedde. 

3S4.    Ove  Gjeddes  Indstilling  til  Raadet,    tiltraadt   af  J ost 
Hog^  23  Juni. 

Orig.  med  Ove  Gjeddes  Haand:  Kane,  Acta  lfi45. 

Blifver  de  28  schibe  tiisammens  och  schulle  ichun  hafve  i  alt 
600  soldater,  daa  kommer  der  iche  mere  end  21  mand  paa  hvert, 
som  den  riugiste  burde  at  hafve. 

Eaader  derforre  endnu  som  tilforn,  at  dersom  floden  schal  ud- 
sendis, den  daa  blifver  vel  forsiunit,  at  vi  den  iche  gandsche 
schal  blifve  qvit. 

Hvilched  de  gode  herrer  rigens  raad  schal  være  hiemstillit. 
Hafniæ  23  junii  1645. 

O.  Gedde.  Joest  Høeg. 

Det  tilstedeværende  Raads  Forhandlinger  med  Stænderne 
23  —  30  Juni,  se  ndfr.  under  Stændermødet. 

24  Juni  udtalte  5  Kaader  sig  om  den  sjællandske  Adels 
Rostjenesteplio  t    {n.  385)^.      Ganske    i    Overensstemmelse 


*  Indlagt  i  et  Brev  af  samme  Dag  ning;    af   hvad    aarsag    de    andre 

til    Øverstesekretær    Otte    Krag,  icke  liafver  vild  imderskrifve,  vide 

hvori  de  samme  Raadcr  bad  denne  vi  icke,    at  du  ochsaa  hans  kong. 

udvirke  nogle  kgl.  Ordrer.     Orig.  mayt.    des    indhold    underdanigst 

med  Skriverhaand;  Efterskrift  med  vilde    berette«:   Indkomne    Breve 

Gregers    Krabbes    Haand:     »Udi  til  Kane. 
denne    iudleg    er    voris    betenck- 
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hermed    udgik    Dagen    efter    et    kgl.    Missive  til  (Ritmestren'-^) 
Malte  Sehested  og  Yincens  Bille  ^ 

385.     Baadets  Betænkning  om  Rostjenesfe.,  24  Juni. 

Ori«.  med  Skriverhaand :   Indkomne  Breve  til  Kane. 

Eftersom  erfahris,  eu  del  af  adelen  udi  Sieland  sig  imdslaar 
rostiennisteu  af  deris  bebollende  jordegoeds  under  compagnierne  at 
lade  fremkomme  af  den  aarsag,  de  den  tilforn  under  andre  com- 
pagnier  hafver  lioldt,  da  efterdi  de  rytter,  som  tilforn  hafver  verid 
under  de  jj^dsche  corapagnier  ocli  i  Jydlaud  miste  deris  heste  och  ge- 
wehr.  hafver  bekommid  anridtspenge  dennom  igien  at  montere,  de 
och  nu  af  kong.  may.  och  undersaaterne  underhoUis,  saa  de  som 
andre  geworbene  nu  hollis  och  achtes ,  da  eragter  vi  bilhgt,  at 
alle  och  hver  af  adelen,  som  goedts  i  disse  endnu  behollende  pro- 
vintser  hafver,  deraf  deris  rostienniste  strax  lader  fremkomme  til 
compagnierne  i  de  lande,  som  goedtsit  er  beliggendis,  med  mindre 
de  self  dennem  hafver  monterit  och  siden  til  nu  underhollidt,  hvil- 
cliet,  saa  lenge  de  ehre  inden  rigens  grendser,  recessen  tilholler 
och  sedvanligt  hafver  veridt.  Actum  Kiobenhavfn  dend  24  junii 
anno  1645. 

Gregets  Krabbe.      Iffner  Wind.     .Jiirgen  Brahe.      Frederick  Redtz. 

N.  Trolle. 

24  Juni  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  til  Hans  Linde- 
nov,  at  man  burde  tilskrive  Stænderne  i  Sverige  og  klage 
over  den  Krig,  som  Oxenstierna  med  Urette  havde  paa- 
begyndt ". 

27  Juni  tilraadede  Eaadet,  at  Flaaden  (jfr.  ovfr.  S.  110) 
ikke  udsendtes,  før  der  var  skaffet  nærmere  Underretning  om 
de  svenske  Flaaders  Bevægelser  {n.  3S6).  1  Juli  afgav  paa 
Raadstuen  nogle  Privatfolk  Beretninger  herom  ^.  1  Juli  skrev 
Kommissarierne  til  Kongen,  at  de  vel  nu  af  den  fransøslve 
Gesandt   forstod    de  Svenskes  Intention  at  være  at  samle  den 


1  Sjæl.  T.  XXVIII,  383.  »  Optegnelse:  Kane,  Acta  1645. 

*  Eirenh.  Br,  n.  58. 
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stockholmske  og  wismarske  Flaade  og  siden  gaa  lige  paa  Ed. 
Maj.s  Flaade  ved  Kbhvn.«;  de  tvivlede  derfor  ikke  paa,  at 
Kongen  vil  lade  Flaaden  blive  lagt  saaledes,  at  den  er  for- 
varet, især  da  den  hollandske  Flaade  er  saa  nær  K  Herom 
tilskrev  de  ogsaa  Raadet  i  Kbhvn.  ^  Dette  svarede  3  Juli 
(n.  387),  at  Kongen  havde  givet  Ordre  om  Skibenes  Indlæg- 
gelse mellem  Blokhusene  og  Sikringen  af  Indløbet.  —  12  Juli 
skrev  Kongen  til  Gregers  Krabbe  og  Bans  Lindenov  om  Be- 
stykningen af  en  Skanse  paa  Amager^.  —  22  Juli  tilskrev 
Kongen  fra  Frederiksborg  det  tilstedeværende  Raad,  at  der 
var  udbrudt  Sygdom  paa  Flaaden  blandt  Oberstlieutenant  Hen- 
rik Sandbergs  og  Kaptejn  Forbidts  Folk,  hvorfor  det  skulde 
træffe  Anordning  om  deres  Afløsning  ved  friske  Folk**.  —  25 
Juli  tilskrev  Admiral  JSi'iels  Trolle  »af  Trefoldighed«  Raadet 
om  Flaadens  Tilstand  og  udbad  sig  Resolution  om,  hvad  han 
skulde  anstille  dermed^.  27  Juli  resolverede  Kongen,  at  han, 
hvis  de  svenske  Flaader  forenede  sig,  skulde  søge  at  bringe 
Flaaden  i  Sikkerhed  indenfor  Blokhuset^.     Jfr.  ndfr.  S.  116. 

386.    Baadets  Betænkning  om  Flaaden,  27  Juni. 

Kopi  med  Iver  Vinds  Haacd  :    Kane,  Acta  1645. 

Eftersom  kong.  mayt.  vor  naadigste  herre  och  konning  naa- 
digst  begerer  raadsens  betenchende  om  floden,  saa  er  voris  under- 
danigst mening: 

At  den  schal  blifve  beliggendis  lier,  som  den  nu  ligger,  ind- 
til rigens  vice  admiral  kand  faa  kundschab,  om  den  svensché  wis- 
marische  flode  ligger  under  Borringholm,  saa  och  om  den  svensché 
flode,  som  schulle  komme  af  skererne,  er  kommen  udi  søen.  Hvor- 
fore  tvende  velbeseglede  psnasser  med  guode  capitainer  paa  schal 


'  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand  ^  Egenh.  Br.  n.  59. 

og  4  Segl :  Sverige,  Relationer.  *  Orig.  med  Segl :  Kane,  Acta  1645 

2  Orig.:  smstds.     Jfr.  Kr.  Thome-  (Sjæl.  T.  XXVIII,  402). 

'  sens  Vedføjelse  paa  Konceptet  til  ^  Orig.  med  Segl :  Kane,  Acta  1645. 

det    anførte     Brev    til    Kongen:  <"■  Sjæl.  T.  XXVIII,  40.5. 

smstds.,  Legationsarkiv. 
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strax  udscliichis  om  saadant  at  forfare.     Eaadstuben   paa    Kiobeii- 
hafn  slot  den  27  jiinii  1645. 

Ofve  G.       J.  Høg.      Greg.  Krabbe.      H.  Lindeuov.      Knud  Ulf.     I.  Vind. 
Jiirg.  Brahe.     Fred.  Retz. 

387.    Det  tilstedeværende  Baad  til  Kommissarierne,  9  Juli. 

Orig.  med  Iver  Vinds  Ilaand,   i  Brevform  med   4  Segl,    modtaget  13  Juli:    Sverige, 
Legationsarkiv. 

....  Giiodc  herrer,  eftersom  I  udi  eders  sidste  schrifvelse 
til  os  lader  os  forstendige,  at  I  af  den  frantsøsche  gesant  hafver 
forstanden,  at  de  Svenschis  intention  er  at  samble  den  stochholm- 
sche  och  wismarsche  flodc  och  siden  gaae  lige  paa  voris  flode  her 
ved  Kiøbenhafn,  och  thil  den  ende  os  derom  aviserer,  at  der  kunde 
giøris  den  anordning,  at  voris  flode  kunde  blifve  forseckerit ,  saa 
er  allerede  den  ordre  af  kong.  m.  naadigst  udgifvit,  at  schibene 
schal  indleggis  och  afpelis  emellora  blochhusene  och  slet  ud  paa 
grunden  emod  Amager,  saa  vit  nogit  schib,  smaat  eller  stort, 
kand  flyde,  for  brandschib  och  anden  fare.  Batcrier  blifver  giort 
femb  paa  det  nye  butenverck  langs  med  indlobbit,  som  besettis 
med  stycber  och  med  folch  forses,  *hvorpaa  vi  hafver  arbeidit  for 
nogle  maaueder  siden  at  maatte  i  verch  stillis,  dog  nu  først  er 
bevilgit* ;  saa  med  Guds  hielp  intet  schal  blifve  forsømmit,  saa 
vit  sche  kand,  och  vi  for  vore  personer  kand  raade  och  udrette. 
Vi  kunde  och  iche  forbiegaae  eder,  guode  herrer,  at  lade  vide,  at 
det  siste  bud,  som  hid  neder  fra  eder  blef  afferdigit,  blef  paa 
reigsen  af  de  Svensche  udplyndrit,    hvilchet    hånd    vel  videre  eder 

beretter,  at  saadant  maa  tilkende  gifvis  och  forekommis Af 

Kiøbenhafn  den  9  julii  anno    1645. 

Ojff'ue  Gedde.        J.  Høeg.         Gregers  Krabbe.         Hanns   Lindenou: 
Knudt   Wlljffeldtt.     Iffuer  Wind.      Jiirgen  Brahe.     Frederick  Redtz. 

8  Juli  opkaldtes  Universitetets  Rektor  for  E.  Raad, 
der  foreholdt  ham,  at  Universitetet  efter  Magistratens  Andra- 
gende burde  yde  mere  Hjælp  til  Kjøbenhavns  Befæstning. 
Konsistorium  vedtog  Dagen  efter  at  afslaa  dette,  bl.  a.  under 
Henvisning  til,  at  R.  Raad  selv  tidligere  havde  svaret  Magi- 
straten paa  en  Supplik  desangaaende,  at  de,  som  af  deres  Korn 

a  Tilføjet  i  Eariden. 
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Og  Rente  liavde  givet  til  Befæstningen,  nu  burde  være  fri  K 
Skrivelsen  blev  opsat  Dagen  efter  -,  og  det  vedtoges,  at  den 
skulde  forelægges  E.  Kansler  Jost  Høg,  før  den  tilstil- 
ledes samtlig  K.  Raad.  Rektor  og  Dr.  Resen  var  derefter 
hos  Jost  Høg,  som  de  bad  være  Universitetet  behjælpelig  i 
Kongens  Kanslers  Fraværelse;  han  lovede  at  gjøre  sit  bedste, 
om  han  for  Svagheds  Skyld  kunde  møde  i  Raadet;  derefter 
overleveredes  Erklæringen  til  Gregers  Krabbe^. 

2  AvgQst  udtalte  Raadet  sig  om  Provianteringen  af  Hal  ni- 
st ad  [n.  3Sb)\ 

388.      Haadets   Betænkning   om    Proviant   til  Halmstad,   2 

A.l'(^USt.       Orig.  med  Skriverhaand    og  Paategning:     Lest    for    hans   mayt.  3   augusti 
1645:  Kane,  Acta  1645. 

Eftersom  Niels  Krabbe  liafver  schrefvidt  stoer  mangel  udi 
Halmstedt  festning  paa  proviant  at  vere,  saa  at  der  udi  ey  lenger 
forrad  skal  vere  end  paa  fiortendags  tid  fra  den  27  juli  at  regne, 
saa  at  dersom  de  icke  blifve  inden  den  tid  dermed  uudsat,  kom- 
mer festningen  af  saadan  aarsag  inden  korttid  i  fieudens  hænder, 
om  hånd  det  beleyer,  och  efterdi  ey  vidis,  hvorleuge  de  Svensche 
fridts  tractaterne  ville  opholle  och  midler  tid  nogit  der  paa  for- 
søge, da  synes  os  raadeligt,  fire  hundrede  tonner  mel,  tre  hundrede 
tonder  malt,  thi  schnes  sider  flesch,  tho  lester  smør  och  fire  lester 
sild  kunde  nu  for  det  første  did  sendis  och  det  paa  det  manering, 
som  det  en  mand  derudi  byen  tilborde  och  hannom  blef  tilschickidt, 
saa  ded  igien  kunde  udkomme,  om  festningen  schulle  ofverleveris, 
och  om  det  end  der  schulle  forblifve,  da  var  det  bedre  end  fest- 
ningen med  saa  mange  stycker  och  munition  at  hasardere.  Actum 
Eaadstuen  ved  Kiøbenhafns  slot  den  2  augusti  anno  1645. 

Offtic  Gedde.        J.  Høeg.        Gregers  Krabbe.         Hantis  Lindenow. 
Knudt  Wllffeldtt.     Iffuer  Wind.     Jiirgen  Brahe. 


*  Til  en  saadan  Udtalelse  henviste  Matzen,     Kbhvn.    Univers.    Rets- 
Universitetet    allerede     24    Maj:  hist.  I,  354 — 55. 
Acta  consistorii.  ■*  4  Avgust  befaledes   det  at  sende 

-  Konsistoriums  Kopibog  1632—46.  1000    Td.    Korn    fra    Varberg  til 

Fol.  829.  Halmstad:  Skaanske  T.  VII,    80. 

^  Acta    consist.    9  —  12    Juli.      Jir. 

8* 
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2  Avgust  underrettede  Raadet  Kommissarierne  ved  Græn- 
sen om  de  Anstalter,  der  var  trufne  til  at  sikre  Indløbet  til 
Kjobenhavns  Havn^  (jfr.  ovfr.  S.  113).  9  Avgust  sendte 
Eaadet  Kommissarierne  nje  Underretninger  ^. 

4  Avgust  befalede  Kongen  i  en  tysk  Skrivelse  de  til- 
stedeværende Raader  at  afgjore  en  Strid  om  Afregning  mel- 
lem Generalkrigskommissar  (Knud)  Ulfeld  og  Oberst  Povl 
Sehested  ^. 

5  Avgust  anmodede  Falk  Lykke  fra  Helsingør  Øverste- 
sekretær Otte  Krag  om  at  udvirke  en  kgl.  Befaling  til  at  yde 
ham  Kvarter  som  andre  Oberster  samt  udbetale  ham  hans  re- 
sterende Lønning.  Raadet  forsynede  7  Avgust  Skrivelsen  med 
en  anbefalende  Paategning*,  og  samme  Dag  udfærdigedes  et 
Missive  herom  til  Lensmanden  paa  Kronborg  ■'. 

9  Avgust  befalede  Kongen  de  tilstedeværende  Raader  at 
erklære  sig  om,  1.  hvorvidt  man  kunde  hindre  Svenskernes 
Part  mellem  Skaane  og  Saltholm,  2.  hvorvidt  Simon  PauUi 
var  egnet  til  at  være  Pysikus  i  Kbhvn.   {Eyenli.  Br.  n.  64). 

11  Avgust  intercederede  Raadet  hos  Kongen  til  Pordel  for 
Reinhold  Hansen  i  Kbhvn.,  hvem  Kongen  havde  »forbudt 
hans  Borgemesters  Sæde«.  Kongen  '-sendte  os  dette  tilbage 
igjen«  *'. 

13  Avgust  skrev  Gregers  Krabbe,  Iver  Vind  og  Jørgen 
Brahe  til  Ebbe  Ulfeld  paa  Øs  el,  at  Kongen  ikke  vilde  resol- 
vere sig  paa  de  forskjellige  fra  ham  komne  Breve,  før  Preden 
var  underskrevet  ^ 


^  Orig.  med  G^-e^rersJTmftftesHaand,  '"  Sjæl.  T.  XXVIII,  410. 

i  Brevform  med  5  Segl,    »leveret  '"  Orig.    med    Iver    Vinds    Haand: 

then  7 jul.«  (sic):   Sverige,  Lega-  Kane,  Acta  1645;  trykt:  Kbhvn. 

tionsarkiv.     Koncept    af   samme;  Dipl.  IV,    n.  907.      Jfr.   Missivet 

Kane,  Acta  1645.  til   Eeinhold  Hansen    9    Avgust: 

-  Koncept    med    Gi-egers   Krabbes  Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  633,  og  Egenh. 

Haand:  Kane,  Acta  1645.  Br.  n.  74. 

^  Koncept:  Inland.  Kone.  1645.  '  Koncept    med    Gregers    Krabbes 

*  Dateret:  AfEaadstuen,  og  under-  Haand:  Kane.  Acta  1645. 
skrevet  af  5  Eaader.    Orig. :  Ind- 
komne Breve  til  Kane. 
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Da  Raadet  i  Kblivn.  13  Avgust  meddelte  Hr.  Tage  Tot, 
at  Freden  var  sluttet,  bad  det  ham  tillige  erfare  af  Horn,  om 
denne  havde  aviseret  Øverste  Wrangel  om  Freden  ^  14  Av- 
gust svarede  Tage  Tot  fra  Malmøhus,  at  Horns  Svar  intet 
indeholdt  om  Wrangel,  hvorfor  han  ønskede  at  erfare  Eaadets 
Vilje,  om  han  atter  skulde  tilskrive  Horn-.  15  Avgust  bad 
Raadet  da  Hr.  Tage  Tot  om  at  skaffe  Underretningen  ved  en 
Henvendelse  til  General  Horn.  »Disligest  eftersom  Du  be- 
kommer k.  M.  Missive^,  at  de  Svenske  maa  tillades  at  komme 
ind  i  Malmo,  saa  formene  vi  saadant  dem  ikke  vel  at  kunne 
bevilges,  for  Freden  er  ganske  sluttet«  *.  18  Avgust  oversendte 
luge  Tot  fra  Malmohus  et  nyt  Svar  fra  Horn  m.  ni.,  og  20 
Avgust  skrev  han  atter  til  Raadet  om  Søfartens  Gjenaabning^. 

18  Avgust  rettede  Raadet  i  Kbhvn.  den  Anmodning  til 
den  svenske  Admiral  Hr.  Erik  Rouning,  at  han  vilde 
sørge  for,  at  Farten  mellem  Kbhvn.  og  Malmo  ikke  hindredes 
eller  Kjobmænd  opholdtes  i  Sundet^. 

19  Avgust  hævede  Kongen  med  det  tilstedeværende  Raads 
Raad  Forbudet  mod  Udførsel  af  Korn,  Smor  og  anden 
Fedevare,  medens  det  forbødes  at  udføre  Heste,  Hopper,  Græs- 
oxen,  ungt  Kvæg,  magre  Svin  og  Faar  \ 

12  Januar.    Møde  af  Øernes  Adel  i  Kjøbenhavn. 

15Decbr.  1644  udgik  der  Breve  til  Lensmændene  og  Ade- 
len i  Sjælland,  Laaland  og  Falster  samt  Enkefruerne  om  at  mode 


1  Extrakt  af  Skrivelsen,  som  »G.  K.,  "  14  Avgust:  Skaanske  T.  YIl,  81. 

J.  V.    og  jeg  (o:  Jørgen  Brahe)  ■*  Koncept  med  Iver  Vinds  Haand 

skrev  Hr.   Tage    Tot  til«:    Kane,  og  Anførelse  af  7  Underskrifter: 

Acta  1645.  Kane,    Acta   1645.       En    anden 

-  Egenh.   Orig.  med    Segl:    Kane,  Koncept  af  samme:  smstds. 

Acta  1645.     "Jeg  har  ladet  Ade-  ^  Egenb.   Orig.   med  Segl:    Kane, 

len,  her  er,  vide,  at  de  dem  over  Acta  1645. 

skulle  forføje,  saa  jeg  mener  nogle  ^  Koncept  med  Anførelse  af  8  Under- 
drage over  og  nogle  sender  Fuld-  skrifter:  Kane.  Acta  1645. 
magt.    hvilket  vel   tilforn   havde  "  Sjæl.  T.  XXYIII,  414. 
været   sket,   havde   Fjenden  ikke 
ligget  os  her  saa  nær«. 
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12  Januar  161:o  (Enkefruerne  ved  Fuldmægtige)  for  at  for- 
handle om  Landets  Defension^  16  Decbr.  1644  befaledes  det 
Anders  Bille,  Hr.  Mogens  Kaas  og  Henning  Valkendorf 
(Kommissarierne  i  Fyn)  snarest  mulig  at  forskrive  Adelen  i 
Fyn  til  Odense  og  opfordre  den  til  at  sende  Fuldmægtige  til 
"Modet  i  Kbhvn.^  Den  fynske  Adel  valgte  hertil  Falk  Gjo 
Henriksen  og  Lavrids  Ulfeld  ^. 

I  Kjøbenhavn  sammentraadte  derefter  Sjællands  Adel  og 
de  to  fynske  Fuldmægtige,  medens  der  ingen  mødte  fra  Laa- 
land  og  Falster;  Størsteparten  af  Raadet  var  til  Stede  (jfr. 
S.  32).  Den  sjællandske  Adel  bevilgede  15  Januar  at  laane 
Kongen  1  Sletdaler  af  hver  Td.  Korn  og  3  Speciesdl.  af  hver 
100  Dl.  paa  Rente;  enkelte  Adelsmænd  tilbød  desuden  særlige 
Laan  («.  58.'>)*.  Kongen  synes  at  have  været  utilfreds  med  de 
af  Adelen  ønskede  »Konditioner«  (jfr.  Skrivelsen  til  Raadet  fra 
Frederiksborg  17  Januar,  Egenli.  Br.  n.  11),  men  erklærede 
dog  at  ville  yde  Rente  af  Laanene;  Guld,  Sølv  og  Penge 
skulde  leveres  i  Kongens  eget  Kammer  mod  nøjagtig  Forsik- 
ring; for  Naturalier  skulde  gives  Bevis  paa  de  Steder,  hvor  de 
leveredes,  og  siden  nøjagtig  Forsikring  fra  Kancelliet  under 
Kongens  Haand^.  Raaderne  forsynede  Bevillingen  med  en 
Paategning  herom.  —  Fyns  Adel  afgav  sin  Bevilling  19  Ja- 
nuar^.    Landets  to  Deputerede  indgav  et  Andragende   om,    at 


1  Sjæl.  T.  XXVIII,    241  -42  (med  denov,    Iver    Vind,    Hr.    Jørgen 

Liste  over  de  tilskrevne).  Brahe   og  Hr.  Frederik   Redtz. 

-  Fynske  T.  V,  298.  Frederiksborg    13    Januar:    Orig. 

'  Jfr.  disses  Indlæg  af  22  Januar,  med  Segl:  Kane,  Acta  1645  (Sjæl. 

se  ndfr.  T.  XXVIII,  253). 

*  En  Taxt  i  Penge  for  Kvæg,  Korn      "^  Ben  kj endes  af  en  Paategning  af 

osv.    blev    paateguet    Bevillingen  samme   Indhold  som  den  paa  n. 

af  Raaderne  Korfits  Ulfeld,  Kri-  389,  og  underskrevet  af  Kr.  TJio- 

stoffer  Urne,  Jørgen  Sefeld,  Hans  mesen,  Kristoffer  Urne,  Jost  Høg, 

Lindenov,    Iver  Vind  og  Jørgen  Jørgen  Sefeld,    Hans  Lindenov, 

Brahe.   Kopi  (paa  Papir  sammen  Iver   Vind,    Jørgen    Brahe    og 

med  n.  389):  ER.  n.  53,  XI  a.  Frederik  Redtz:  Kopi  paa  Papir 

'=  Missive   til   Hr.   Korfits   Ulfeld,  sammen  med  n.  389:   ER.  n.  53. 

Hr.    Kristoffer    Urne,    Hr.    Jost  XI  a. 
Hog,  Jørgen  Sefeld,   Hans  Lin- 
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Adelens  Bonder  i  Fyn  ikke  maatte  graveres  med  Indkvarte- 
ring; 22  Januar  mindede  de  Raadet  om  Svar  herpaa'. 

21  Januar  befaledes  det  Lensmændene  i  Kjælland  at  hen- 
vende sig  skriftlig  til  dem  af  Adelen,  der  ikke  havde  efterkom- 
met deres  tidligere  Løfter  om  Forstrækning,  og  at  sende  en 
Kopi  af  Adelens  Bevilling  (af  15  Januar)  til  de  Adelsmænd, 
der  havde  forladt  Mødet,  for  Bevillingen  skete,  for  at  de  kunde 
underskrive  den  eller  erklære  sig  om,  hvorfor  de  ikke  vilde 
gjøre  det  K  —  22  Januar  sendte  Kongen  fra  Frederiksborg 
Jost  Fred.  v.  Pappenheim,  Borker  Rud  og  Erik  Rosenkrans 
en  Kopi  af  den  sjællandske  Adels  Bevilling  og  befalede  dem 
at  forskrive  Adelen  i  Laa land  og  begjære  det  samme  af 
den;  herom  skulde  de  da  indsende  deres  P]rklæring  i  Kan- 
celliet^. Kommissarierne  udførte  Befalingen  og  indsendte  til 
Kancelliet  deres  Erklæring  om,  hvad  Adelen  havde  tilbudt  *. 

23  Januar  befalede  Kongen  fra  Frederiksborg  Bisperne  i 
Sjælland  og  F}^!  at  handle  med  menige  Provster  og  Præster 
i  deres  Stift  om  godvillig  at  laane  Kronen  3  Procent  af  Rente- 
penge, ligesom  Adelen  nu  havde  lovet  ^.  24  Januar  opfordrede 
Kongen  sammestedsfra  »de  højlærde  i  Kbhvn.«  til  godvillig 
at  komme  ham  til  Hjælp  med  et  lige  saa  stort  Laan  af  deres 
Rentepenge,  som  Adelen  nu  havde  udlovet ''.  »Ligesaadant  et 
Brev  fik  og  Kapitlet  i  Roskilde«  '. 

389.     Adelens  Bevilling,  15  Januar. 

:  .  Orig.:  Kane.     B.  Kopi:  RE.  n.  .53,  XI  a. 

Vi  ville  paa  det  underdanigste  laane  hans  ko.  ma.  en  slet- 
daller  af  hver  thonde  korn  efter  rostienistens  taxt  i  alle  slavgs, 
vi  kand  afstedkomme,  och  threi  specie  daller   af  hvert  himdret,  vi 


'  Orig.:    KE.    n.    53,    XI    b.      Paa  *  Berøres  i  Skrivelse  19  Marts  an- 
en  indlagt  Seddel  staar:    ^Same  ført  ndfr.  S.  121. 
de    gode    mens    angifvende   schal  '=  Sjæl.  T.  XXVIII,  267. 
blifve  hants  kong.  maiest.  under-  "  Matzen,     Kbhvn.    Univers.    Kets- 
danigst  andraget«.  hist.  I,  Tillæg  S.  39;  sml.  I,  342. 

2  Sjæl.  T.  XXVIII,  2.54.  '  Sjæl.  T.  XXVIII,  267. 

»  Smaal.  T.  VI,  541. 
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hafver  paa  rendte,  om  di,  der  rester  med  hvis  udlofvet  er,  eller 
och  intet  endnu  liar  udlofvet,  erlegger,  saavit  som  dem  kaud  til- 
komme, alt  epter  dend  condition,  som  adelen  er  begierrendis. 
Hafniæ  15  januarii  anno  1645. 

Paaa  mine  vegne  samtycker  jeg  dette:  O.  B.^  Paa  Hans  Uldricb 
Gyldenleve  efter  fuldmagt  och  mine  egene  vegne  sambtycker  jeg  dette:  N. 
Trolle.  Dette  forschrefne  samtycker  jeg,  dog  den  rente,  som  jeg  icke  i 
denne  besverlig  tid  kand  faa  eller  vil  bafve  af  got  folck,  kand  jeg  icke 
gifve  nogit  af:  Christen  Skieel  As.<^  Jørgen  Krusse.  Af  hver  tønde 
korn,  jeg  hafver  y  beholdene  lande,  och  penge  samtøcker  jeg:  H.  Rameli. 
Aligevcl  jeg  hafver  mist  mit  jordegots,  at  jeg  derudaf  intet  kand  for- 
strecke  til  hans  mayt.  och  kronen,  vil  jeg  dog  forstrecke  it  thusendt  richs 
daler  imod  pant  af  bunder  gots  i  Jiidlandt:  Wenntzell  Rotkirch.  Af  en 
hver  tønde  korn,  som  jech  nu  her  udy  landit  haver  beholdendis,  samtøcker 
jech  den  daller,  som  for  bemeldt:  Ernst  Norman.  Paa  min  kiere  mo- 
ders, broders,  syster  Anne  Beckis  och  min  egne  vegne  samtycher  jeg  dette 
forschrefne :  Lauge  Beck.  Paa  mine  vegne  samtycher  jeg  dette :  Peder 
Grubbe.  Af  mit  guodts,  jeg  hafver  udi  Laaland,  vil  jeg  bevilge  udi  lige 
maade  1  slet  daler  af  hver  tønde  korn  och  af  pengene  ochsaa  som  be- 
melt:  CJiristopher  Vrne.  En  slet  daller  af  hver  thynde  korn,  som  jeg 
endnu  hafver  behollendes,  hafver  jeg  ochsaa  bevilgind,  af  pengicnne  ochsaa, 
ligie  som  forbemelt  er:  Frederich  Redtz.  Jeg  vil  underdauigsten  gierne 
forstrecke  kong.  mt.  och  rigit  af  hvis  jeg  hafver  efter  forne  bevilling:  Jørgen 
Seefeldt  Christofferszen.  Dette  forschrefne  vil  jeg  och  gierne  bevilge: 
Hanns  Lindenoiv.  Af  hvis  goeds  jeg  her  hafver  udi  landid,  vil  jeg 
lige  ved  di  andre  goede  mend  gierne  udgifve  och  derforuden  laane  til 
hans  kong.  may.  och  cronen  tov  tusinde  rixdaler:  Corfitz  Wllffeldt. 
CJiristiann  Erichsenn,  och  dermed  hvis  tilforne  underskreffet  ere  om  j 
specie  daller  af  hver  tønde  korn  ad  verrc  som  ugiort.  Af  mit  beholdene 
godts  vil  jeg  underdanigst  och  gierne  forstreche  en  slet  daller  af  hver 
tønde  korn:  sallige  her  Jørgen  Uruis  efterlatte  Margrette  Marsuin. 
Axell  Arnjfeldt. 

•^Kong.  mayt.  hafver  naadigst  bevilget  rente  af  hvis  nu  for- 
streckis,  baade  af  guld,  sølf,  penge  och  proviant,  och  naar  Gud 
gifver  fred,  da  siden  rente  af  hvis  tilforne  forstracht  er,  och  fra 
den  tid  at  angaae'^. 

Corfitz  Wllffeldt.     Christian  Thomesen.     Christopher  Vrne.    Jørgen  See- 
feldt Christojfferszen.    Hanns  Lindenow.     Iffuer  Wind.    Jiirgen  Brahe. 
Frederich  Redtz. 

a   Herefter  er  nogle  Ord  udstregede,     b   B:    Otte  Brahe,     c  B:  Albretsen.      d   Med 
Iver  Vinds  Haand. 
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Marts.    Provinsmøder  af  Øernes  Stænder. 

5  Febr.  befalede  Kongen  fra  Kronborg  Anders  Bille  og 
Hr.  Mogens  Kaas  snarest  at  forskrive  Adelen,  Gejstlighedens 
og  Borgernes  Fuldmægtige  i  Fj-n  og  handle  med  dem  paa 
hans  Vegne,  om  at  de  vilde  laane  Kongen  og  Kronen  af  deres 
Juveler,  Smykker  eller  Ringe  besatte  med  Ædelstene.  Et  Aar 
efter  sluttet  Fred  skulde  de  enten  gives  lige  gode  igjen  eller 
fuld  Værdi  derfor.  Vilde  nogen  forstrække  Guld  eller  Sølv, 
skulde  de  derfor  faa  nøjagtigt  Bevis  ved  Modtagelsen  i  Kon- 
gens eget  Kammer.  Herom  skulde  Raaderne  indsende  deres 
Erklæring  i  Kancelliet  ^  Dagen  før  var  der  udgaaet  en  lig- 
nende Befaling  til  hver  Lensmand  paa  Sjælland,  Laaland  og 
Langeland  -. 

9  Marts  fik  »alle  Herremændene  i  Sjælland,  Fyn  og  Smaa- 
landene«  Befaling  til  at  forføje  sig  til  Kbhvn.  og  her  lade  sig 
anmelde  hos  Kongen  ^  Dagen  før  havde  Kongen  fra  Kastrup 
skrevet  til  de  tilstedeværende  Raader  og  klaget  over,  at  der 
ikke  i  Tide  var  sørget  for  Midler  til  Krigens  Førelse,  og  over, 
at  Adelen  ikke  havde  gjort  nok:  de  sjællandske  og  fynske  Raa- 
der burde  først  sige,  hvad  de  vilde  yde,  og  derefter  i  Kongens 
Nærværelse  spørge  Adelen,  hvad  den  vilde  yde,  »og  gaa  siden 
efter  majora<  {Egenh.  Br.  n.  34).  —  Den  forsamlede  Adel 
bad  12  Marts  Raadet  at  virke  hos  Kongen  til  Fred  [n.  390y. 

10  Marts  befaledes  det  Kommissarierne  i  Sjælland,  Fyn 
Laaland,  Falster  og  Langeland  hver  i  sit  Kvartal  at  forskrive 
Præsterne  og  høre,  hvor  meget  Proviant  disse  vilde  laane 
Kronen  °.      15    Marts    befalede  Kongen  fra  Kastrup   Hr.   Jost 


'  Fynske  T.  V,  304.  20  Maris  indbert-ttede  Jost  Fred. 

-  Sjæl.  T.  XXVIII,  282.    Kommis-  v.  Pappenheim  fra  Aalholm  om  det 

sarierne  paa  Laaland-Falster  ind-  ringe  Eesultat,   han  havde   laaet 

berettede  19  Marts  fra  Sæbygaard.  ud  af  sin  Henvendelse  til  Stæn- 

at  Adelen  erklærede  ikke  at  kunne  derne.     Orig.  med  Segl:    smstds. 

yde  Penge,   men  kun  Naturalier,  ^  Sjæl.  T.  XXVIII,  306. 

og   udbad   sig   Befaling    om  saa-  *  Jfr.  Fridericia  II,  470. 

dannes   Modtagelse.      Orig.    med  ^  Sjæl.  T.  XXVIII,  308,  jfr.  309. 

Segl:   Indkomne  Breve  til  Kane. 
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Høg,  Hans  Lindenov.  Knud  L'lfeld,  Iver  Vind,  Hr.  Jørgen 
Brahe  og  Hr.  Frederik  Redtz  at  handle  med  Professorerne 
og-  de  højlærde  i  Kbhvns.  Universitet  om,  hvad  de  havde  for- 
strakt og  endnu  vilde  forstrække  Kronen  i  Penge,  Korn  og 
andre  Varer  mod  Betaling  efter  Predslutningen  ^  16  Marts 
befaledes  det  tillige  at  opfordre  Professorernes  og  gejstliges 
Enker  til  at  yde  Laan^.  Dagen  efter  var  Professorerne  op- 
kaldte paa  Slottet  for  Pi.  Raad,  og  18  Marts  afgav  hver  enkelt 
sin  mundtlige  Beretning  til  den  kgl.  Sekretær  ^ 

390.     Adelens  Begjæring  til  Raadet,  1?  Marts. 

A.  Kopi  ved  Kristen  Skel  :  KR.  n.  53,  X.     E.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  54. 

Eftersom  konjr.  mav.  voris  allernaadigste  herre  och  konge  hafver 
ved  rigens  hoyvise  raadt  ladet  forhore  hoes  ridderskabet,  hvor 
megit  en  hver  siden  den  sidste  svenske  indfaldt  hafver  forstract 
hoistbemelte  hans  kongl.  mav.  och  cronen,  och  hvad  en  hver  frem- 
delis  efter  sin  formue  ville  forstreche,  hvilcket  nu  sked  er  och  en 
stoer  summa  sig  belober  efter  denne  onde  tids  tilstand,  iche  dis- 
mindre befindis  voris  kiere  fæderneland  at  stiche  i  største  fare 
och  ulycke,  anseendis  at  fienden  er  os  ofverlegen  baade  til  lands 
och  vands  och  slager  os  med  voris  egit  sverdt,  hvor  imoed  mid- 
delen ere  betagne  lenge  (af  disse  faa  beholdne  øer)  at  udstaa 
denne  krig,  thi  adelen  formedelst  saadan  forstrechning ,  heste  och 
gevehr,  de  hafve  mist,  och  den  rostieniste,  de  endnu  dageligen 
holder,  hafver  udgifvidt  hvis  indkombst  de  nu  paa  tu  aars  tid 
hafve  haft,  saa  en  part  neppelig  hafver  ded,  som  de  kand  bolle 
deris  hus  ved  lige  medt  och  forsiune  hustrue,  born,  och  andre  for- 
drefne  forældre,  slegt  och  goede  venner;  borgerschabet  ved  denne 
stoere  indqvaitering  och  skatter  ere  fast  oede,  disligeste  bønderne 
vedt  de  mange  skatter  af  penge,  korn,  fætallie  och  andet  adtschiel- 
ligt,  som  aarligen  och  ideligen  paabiudis,  saa  och  rytternis  och 
soldatternis  ubillige  forhold  udi  fremb  och  tilbage  marchering,  ved 
hvilcket  landet  er  fast  blodt  och  forarmedt,    hvorfore   er  til  rigens 


*  Orig.  med  Segl:  Kane..  Acta  1645      ^  Acta    consistorii    17 — 18   Marts: 
(Sjæl.  T.  XXYIII.  310j.  jfr.  Matzen.  Kbhvn.  Univers.  Rets- 

2  Seddel:  smstds.  hi«t.  I,  342. 
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lioyvise  raad  voris  vonlig  begiering,  at  de  i  al  undordanighfd  ville 
anhollo  hoes  hans  kongl.  mav.,  at  dersom  nogen  muelige  freds 
middel  faareslagis,  liand  sig  naadigst  dertil  ville  beqvemme,  an- 
seendis  at  vi  nu  vofver  ded  paa  det  yderste,  oeh  dersom,  ded  Oud 
naadeligen  afvende.  Henden  blef  nogle  af  de  andre  oer  eller  Sæl- 
land mectig,  hvor  regalia,  secreterne ,  floeden ,  toighuset  och  alt 
andet  (hvor  ved  rigit  bestaar)  ere,  var  at  befrycte,  at  hans  kongl. 
mav.  aldrig  skulle  blifve  rigit  mectig,  och  vi  andre  fattige  under- 
sotter  skulle  blifve  schlofver  och  tvingis  under  det  svensche  aag. 
Vi  maa  vel  bekiende,  at  ingen  erlig  danske  mand  burde  at  tenche 
paa  fred,  inden  saadan  vold  och  uret,  som  os  sked  ehr,  blef  re- 
vangerit,  dersom  vi  saae  nogen  middel  der  til,  mens  epterdi  voris 
vilkor  er  saa  megit  ringe,  som  forbemelt  ehr,  och  voris  beste 
skibe,  stycher  och  folck  ere  borte,  voris  ryttere  gaar  noegen, 
hafver  intet  at  lade  ferdige  gevehret  for,  mens  rider  fast  hele 
compagnier  med  ubeslagne  heste,  mange  af  foedfolchet  gaar  fast 
noegen  och  barbenit  och  i  andre  ønckelige  maade ,  hvorofver  de 
baade  paa  veye  och  i  husene  udplyndrer  fattige  folch,  saa  ded  er 
at  befrycte,  om  ded  kom  til  nogen  action  imod  fienden,  saadane 
schuUe  vere  os  verst,  hvorfore  ded  er  voris  underdanigste  begie- 
ring,  at  kongl.  may.,  som  altid  hafver  haft  och  endnu  hafver  en 
faderlig  affection  for  sine  undersotter,  ville  tage  dette  i  en  naa- 
digste  goed  betenchende.  Hans  may.  skal  altid  befinde,  at  vi  skal 
vere  och  blifve  hans  lydige,  troe  och  ydmyge  underdane  och  pligt- 
skyldige tienere  med  lif  och  blod.  Actum  Hafuiæ  den  12  marty 
anno  1645. 

Otte  Brahe.  Hendrich  Hvidtfeld.  Fredrich  Parsbierigh.  Fraads  Ljche. 
Niels  ThroUe.  Jørgen  Krasse.  Sivert  Urne.  Yincendts  Bille.  OllufDaac. 
Christen  Skiel.  Jørgen  Høeg.  Olluf  Brochenhus.  Fleming  UlfeUl 
Axel  Juel.  Jørgen  Arenfeld.  Manderup  Due.  Jacob  Søefeld.  Gabriel. 
Krusse.  Tamis  Kaas.  Jørgen  Fris.  Staller  Kaas.  Jens  Gagge.  Johan 
Brochenhus.     Melcker  Oldelland.     Mogens  Gyidenstiern. 

15  Maj.    Stændermøder  i  Ringsted  og  Odense. 

-Eftersom  naadigst  for  godt  og  raadsomt  er  blevet  befun- 
det at  forskrive  menige  Stænder«,  befalede  Kongen  29  April 
Lensmændene  i  Sjælland  (med  Laaland)  alvorlig  at  tilholde 
Borgemester   og  Eaad   i  de  dem   underliggende   Kjobstæder  at 
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fremsende  henholdsvis  til  Eingsted  og  Odense  d.  15  Maj  deres 
Fuldmægtige  med  fuldkommen  Fuldmagt,  »anseende  noget 
vort  kjære  Fædrelands  Konservation  og  Velfærd  angaaende 
dér  skal  blive  proponeret  og  sluttet«  ^  Angaaende  Gejstlig- 
heden udgik  lignende  Breve  til  Bisperne  i  Sjælland  og  Fyn  2. 
Adelen  indkaldtes  ligeledes  for  at  raadslaa  med  nogle  af  Ki- 
gens Raad.  som  da  vilde  møde  ^.  Dagen  efter  befaledes  det 
endvidere  Universitetet  og  Magistraten  i  Kbhvn.  at  sende 
Fuldmægtige  til  Ringsted  ^  —  7  Maj  befaledes  det  Hans  Lin- 
denov  og  Hr.  Frederik  Bedtz  samt  Anders  Bille  og  Hr. 
Mogens  Kaas  at  mode  henholdsvis  i  Piingsted  og  Odense  og 
forhandle  med  Stænderne  om  den  paatænkte  Hovedskat  {n. 
391)^.  —  11  Maj  befuldmægtigede  Universitetet  Dr.  Lavrids 
Mortensen  (Scavenius).  Dr.  Klavs  Plum  og  M.  Jakob  Fincke 
til  at  mode  i  Ringsted  ^. 

Sjællands  Adel  modtes  15  Maj  i  Ringsted  og  gik  Dagen 
efter  ind  paa  at  betale  et  til  Hovedskatten  svarende  Belob  in- 
den S.  Hans  Dag  {n.  392).  Kongen  udstedte  derefter  sin  Re- 
vers 29  Maj ".    —    Fvns    Adel    vægrede    sig    vel    ligesom   den 


1  Sjæl.  T.  XXVIII,  340. 

^  Smstds. 

■^  Smstds.  341. 

*  Smstds.  342.  Læst  i  Konsisto- 
rium 3  Maj:  Matzen,  Kbhvn. 
Univers.  Eetshist.  I,  342. 

'  Samme  Dag  underskrev  Kongen: 
»Maner,  hvorledes  Hoved-  eller 
Mandtalspenge  bedst  kan  paalæg- 
ges og  oppebæres«.  Afskrift  ef- 
ter en  Kopi,  vidimeret  af  Hans 
Lindenov  og  Frederik  Redtz: 
Sjæl.  Landebog  Fol.  57.  Ogsaa 
indført  i  Sjæl.  T.  XXVIII,  349 
(her  med  Datum  6  Maj);  trykt 
herefter:  Matzen,  Kbhvn.  Univers. 
Eetshist.  I,  Tillæg  S.  40.  Udkast 
hertil  si  Jørgen  Brahe,  dateret  2 
Maj:    Aktst.    udg.    af  Fvens    lit. 


Selsk.  II,  126.  Jfr.  Egenh.  Br. 
n.  49. 

^  Nye  danske  Mag.  VI,  206. 

'  Orig.  med  Segl:  EE.  n.  53,  XIV 
(Sjæl.  E.  XXI,  365,  Sjæl.  Lande- 
bog Fol.  60).  »Ligesaadan  Ee- 
vers  fik  Adelen  i  Laaland  og  Fal- 
ster«: Sjæl.  E.  XXI,  366.  I  en 
Memorial  fra  Eaadet  til  Otte  Krag 
bedes  han  bl.  a.  »at  erindre  k. 
Maj.,  at  da  fleste  af  Adelen  har 
deres  Kopskat  med  dem,  beg j æres 
Eevers,  eftersom  de  aldrig  har 
nogen  Tid  udslaget,  hvad  H.  Maj. 
har  begjæret,  dog  paa  Eevers,  som 
altid  sædvanlig  har  været,  som 
med  mange  Kopier,  i  Kancelliet 
findes,  er  at  bevise«.  Udateret 
Koncept    med    Gregers   Krabbes 


1645.  -  125 

sjællandske  ved  li^ijefrem  at  yde  Hovedskat;  men  synes  ogsaa 
at  have  bevilget  store  Pengeydelser  i  Stedet  ^  Universitetets 
Fuldmægtige  bevilgede  derimod  den  forlangte  Hovedskat  ^ 
Skattebrevene  udgik  22  Maj^ 

391.     Kongen  til  Raaderne  om  Propositionen  til  Stænderne, 

7    Maj.        A.     Sjæl.  T.    XXVIII,   348;   trykt:    Matzen,    Kbhvn.    Univers.   Ketshist.    I, 
Tillæg  S.  39.     B.  Kopi ,    vidimeret    af  Hans  Lindenov  og  Frederik  Redtz,   dateret  King- 
sted    6  Maj:  EE.  n.  53,  XII.     C.  Afskrift  efter  B:  Sjæl.  Landebog  Fol.  56.     D.  Koncept 
af  Jørgen  Brahe,    trykt:    Aktst.  udg.  af  Fyens  lit.  Selak.  11,  127. 

V.  S.  g.  t.  Eftersom  en  hver  retsindig  lettelig  kand  eracte, 
hvad  pericul  och  fare  disse  af  Guds  naade  ofverblefne  lande  sve- 
ber  och  sticker  udi,  saa  frembt  icke  god  anstellung  och  defensions 
middel  til  dieris  conservation  anordnis,  hvilcket  uden  en  anseenlig 
summa  pengis  samling  ey  er  at  erholde;  thi  foruden  hvad  der 
knude  behøfvis  til  at  erlange*  hvis  der  til  i  mange  maader  man- 
querer,  da  er  at  befrycte,  dersom  folcket,  som  til  defension  her 
udi  landene  ere  henlagde,  icke  blifver  nogenledis  contenterit,  de 
da  skulde  icke  aleniste  blifve  uvillige  til  dets  defension,  mens 
mueligt  [det  dog  Gud  naadeligen  avvende^]  paa  den  maanering, 
[i  stift  Bremen  och  Holsten  *=]  paa  andre  steder  sked  er,  sig  skulde 
forholde,  da  hafver  vi  med   voris  anvesende   elschelige  Danmarckis 

a  I  D  staar  her  1  Kanden  med  en  anden  Haand:  XB.  betencheligt  at  iudføris;  der- 
ved har  Jørgen  Brahe  selv  skrevet:  Schal  staa.  6  D;  ikke  optaget  i  A  og  B.  c  Over- 
streget i  I):  ikke  optaget  i  A  og  B. 


Haand:    Kane,  Acta  1645.    —  I  end  den,  Kjøbenhavn  saaledes  har 

en  historisk  Notits  i  Peder  Syvs  udgivet«. 

Samlinger  (Rostgaard  4 o  73)  hed-  ^  Sml.  Anders  Billes  Brev  9  Septbr., 
der  det:    »Adelen  resolverede  sig  ndfr.  n.  393.     Jfr.  Hist.  Tidsskr. 
til  denne  ene  Gang  at  ville  ud-  4  R.  III,  596—97. 
give    det,    men    formoder    og  be-  '^  Jfr.  Nye  danske  Mag.  VI,  207. 
gjærer,  at  Hs.  Maj.  siden  vil  blive  »  gj-g]    x.  XXVIII,    358—61,    364 
ved  Haandfæstningen.    —    Kjøb-  (jfr.  Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  618).    »I 
stæderne  i  Sjælland  besværede  sig  Juni   blev  af  Kong.  Maj.  og  Ri- 
over  Kjøbenhavn,  at  de  skal  have  gens   Raad    første    Gang  paalagt 
kjøbt  sig  fri  for  Rytteriets  Ind-  Hovedskat  heri  Norge«:    Anders 
kvartering  for  3000  Rdl.,   at  den  LavrensonLek  (PersoualhistTids- 
Besværing  ligger  derfor  de  andre  skr.  2  R.  I,  23). 
paa,    som   menes    at    være  større 
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riges  raad  ofverveyet  och  betenckt,  ved  hvad  middel  en  anselig 
summa  penge,  som  den  euiste  middel  til  saadane  iucouvenienters 
remedering  ocli  afhielpning,  kunde  vere  at  erlange,  ocli  efter  lang 
och  grundtlig  deliberation  ^befinder  vi  ingen  tienligere  och  sna- 
rere middel  at  vere  end  mandtals  och  hofvetpengis  udgift  at  paa- 
biude.  Mens  efterdi  saadant  her  udi  rigerne  her  til  dags  icke 
alene  hafver  veret  usædvaanligt  och  ubrugeligt,  det  och  icke  alene 
den  gemene  stand  och  mands  personer  angaar.  ev  heller  adelens 
ugedags  tienere,  som  altid  for  skat  och  anden  saadan  besværing 
hafver  veret  privilegerede  och  gammel  sædvaane  veret  exempt 
och  fri,  mens  det  och  adelens  och  geistlighedens  saa  och 
borgerskabets  børn  och  husfolck  angaar,  ja  adelens  och  geist- 
lighedens egen  personer,  da  hafver  vi  naadigst  for  got  anset, 
adelen,  geistligheden  och  borgerskabet  at  lade  forskrifve  och 
ved  eder  dennem  saadan  voris  naadigste  mening  at  forholde  och 
der  hen  bevegligen  persuadere  saadant  underdanigst  och  god- 
villigen  at  indgaa  och  bevilge,  eftersom  de  self  fornuftlig  kand  er- 
acte  den  boveste  nod  det  at  udkrefve,  som  vi  eller  gierne  naa- 
digst hafde  forbigaaet,  ey  tviflendis,  de  jo  som  tro  patrioter  den- 
neni  hertil  velvillig  til  dieris  egen  conservatiou  lader  finde,  til 
hvilcken  ende  och  stenderne  her  udi  vore  lande  Sæland,  Laaland 
och  Falster  til  vor  kiobsted  Kingsted  at  møde  den  15  maii  først- 
kommendis  ere  forskrefne,  bedendis  eder  och  naadigst  ville,  at  I 
saadant  efter  forschrefne  maade  dennem  forholder  och  dieris  skrift- 
lig resolution  herom  paa  voris  vegne  anammer  och  flittig  urgerer 
pengene  det  allerførste  mueligt  och  i  det  lengste  en  maanet  fra 
propositionens  dato  udi  voris  renterie  at  indlefveris.  ^Dermed 
scher  vor  villie.  Befalindes  eder  Gud**.  Datum  Hafniæ  7<=  maii 
1645. 

392.     Sjællands  Adels  Bevilling,  16  Maj. 

A.   Orig.:  ER.  n.  53,  XIII.    B.  Afskrift:    Sjæl.  Landebog  Fol.  oS. 

Paa  kong.  may^  naadigste  proposition  och  begering  vid 
sine  tvende  goede  mend,  Danmarches  riges  raad,  erlig  och  velbyr- 
dig Hans  Lindenov  och  erlig  och  velbyrdig  h.  Frederich  Eidts 
om  en  summa  penge  at  udgifve  for  os,  vores  hustruer,  børn,  folch, 

a  Saaledes  D :  A  og  E  :  befunden,     h  Saaledes  B.     c  A:    6. 
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thiueiides  och  ujigedags  thiennero  efter  propositiouons  videre  for- 
melding er  samptlig-  neder  undorschrefvene  adelens  och  deres  fuld- 
iiiegtig-ers  underdanigste  svar,  at  efterdi  adelen,  dieres  hustruer 
och  born  hafver  her  til  dags,  endnu  ere  (och  nest  Guds  naadigste 
bistand)  her  epter  forhaabes  at  blifve  fri  och  frelse  efter  gamble 
vel  herbragte  och  vid  lief  och  bloed  forhverfvede  privilegier,  dieres 
daglige  tiennere,  som  on  part  lader  sig  bruge  emoed  rigens  tien- 
der, naar  tilsiges,  saa  vel  de  andre  dieres  folch  och  thiuende 
paa  dieres  gaarde  och  alle  uggedags  tiennere  altied  for  schat  och 
anden  saadanne  besveringer  hafver  vid  privilegier  och  goede 
gamble  sedvaner  veret  exempt  och  fri  efter  kong.  mav*  egen  naa- 
digiste  propositions  formelding,  saa  forhaabes  de  samme  privilegier 
at  niude  och  beholde  uforandret  och  ubeschaaren  for  dem  och  die- 
res efterkommere  i  alle  maader  och  denom  om  saadant  aldrig  at 
anmoedes,  anseendes  herforudeu,  at  den  største  del  af  dem  kong. 
may.  och  kroenen  hafver  forstragt  allerede  paa  denne  korte  tied, 
denne  ufred  hafver  varet,  en  anseenlige  summa  efter  yderste  efne 
och  formue.  Dog  kong.  mav.  til  uaadigste  velgefal,  vores  be- 
trengte  fæderneland  til  hielp  och  redning  och  de  andre  rigens 
Stender  til  en  goed  exempel  at  efterfølge  ville  vi  uuderschrefue  af 
en  fri  och  goedvillig  affection  i  steden  for  os  och  alle  disse  for"^ , 
som  saaledes  af  arilds  tied  hafver  och  bør  at  vere  fri,  bevilge^* 
kong.  may.  och  kroenen  lige  saa  meget,  som  dette  kunde  beløebe 
sig  efter  kong.  may*  naadigste  begoring,  udi  rede  penge  inden 
Johauni  dag  førstkommendes  at  lefvere  paa  renteriet  paa  tilbørlig 
bevis  och  det  paa  adelig  ære,  troe  och  lofve,  saasom  en  hver  vil 
forsvare  for  Gud  och  agtes  for  adelig,  ærlig  och  oprigtig  iblant 
alle;  medens  hvad  andre  vores  bønder  och  tiennere,  som  iche  ere 
uggedags  thienner,  belanger,  det  setter  vi  underdanigst  ind  til 
kong.  may.  och  rigens  raad  efter  handfesteuingen,  saa  som  lidelig 
och  mueligt  kand  vere.  Hvoremoed  vi  underdanigst  ere  begiereude, 
førend  for'"-'  bevilling''  udlegges,  at  kong.  may.  naadigst  med  rigens 
raad  sig  emoed  os  ville  reversere  saadant  aldrig  nogen  tied  efter 
denne  dag  af  os  at  begiere  eller  om  andmoede,  mens  dette  at  an- 
tage och  hafve  for  en  fri  och  goedvillig  bevilling''  kong.  may.  naa- 
digste til  velgefahl  och  vores  kiere  fæderneland  til  undsetningh 
udi  denne  besverlige    tied    och  iche    som    nogen  pligt,  schyldighed 

a  Kettet  fra:  forære,     b  Kettet  fra:  foræring. 
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eller    obligation    i    nogen    maader.      Ringsted    den    16  mav    anno 
1645. 

Frederich  Redtz.  Frantz  Lycke.  Paa  min  och  Law  Billes  vegne: 
O.  B.^  Henrich  Huittfeldi.  Paa  frue  Karen  Gyldenstierne  salig  Godske 
Lindenovs  och  frue  Ingeborg  Uistand  salig  Jørgen  Vinds  efter  fuldmagt, 
saa  och  paa  mine  egene  vegne  sambtycker  jeg  denne  bevilling:  Niels 
Trolle.  Paa  Mette  Rosenkransis  salig  Otte  Brahes  oc  mine  egne  vegne: 
Christen  Skieel  As.  Flemming  Vllfeldr.  Paa  min  moders  och  min  mo- 
ster Eigese  Grubbes  och  min  egen  veine:  Siuerdt  Vrne.  Wenntzell 
Rotkich.  O.  Daa  paa  sine  thuende  brøderis  Chrestian  och  Jørgen  Daas 
sampt  egene  vegne.  Oluff  Brockenhuus.  Paa  søster  Elisabit  Longis 
vegnis  bifalder  jeg  thedi«,  di  andre  indgaar:  Hendrich  Lindenou.  Axell 
Arnjffeldt.     Wincendz  Bille. 

393.     Anders  Bille  til  KorMs  Ulfeld  og  Kristian  Thomasen, 

9    Septbr.       Orig.  l  Brevform  med  Segl:  RR.  n.  53,  XXIX.     Brudstykke. 

Xest  ald  velferds  ynske,  med  megen  tacksigelse  och  min  steds- 
villige  thiennistis  thilbydelse  etc. 

Deruest  kand  jeg  eder,  I  guode  herrer,  venligen  icke  forholde, 
at  jeg  meget  ugierne  erfahrer  kong.  mayts.  min  naadigste  herre 
at  verre  bleven  mig  ugunstig,  derthil,  som  jeg  formener,  af  mine 
uvenner  beveget.  Aarsagen  thil  saadan  kongelig  unaade  skal  verre 
it  missive,  som  her  Mogens  Kaas  och  jeg  hafver  en  del  af  rigens 
raad  thilschrefvet  om  den  erklering,  som  adellen  och  stenderne 
hafver  giort  her  udi  Fyn  anlangendis  dend  mantals  och  hofved 
pengis  udgift,  dateret  Odense  den  16  och  17  maii  sidst  forleden, 
hvilken  os  for  samme  adel  och  stender  befallet  var  at  proponere, 
och  endog  saadan  kongelig  befalling  om  for"^^  manthai  och  hofved- 
penge  adellen  och  stenderne  thilborligen  er  thilkiendegifven ,  hans 
kongl.  mayt®  befalling  udi  al  underdanighed  efterkommet,  som  ded 
sig  burde,  dend  stenderne  forlest  och  deris  svar  derpaa  thil  hofve 
frembschicked,  saa  hafver  dog  ligevel  for"^  adel  sig  besvered  un- 
der saadan  mantals  och  hovedpengis  titul  och  navn  at  udgifve 
nogen  landehielp,  synderlig  der  det  bref  thil  bispen  dennom  blef 
thilkiende  gifvet,  hvorudi  befallis  alle  sognefokk  uden  nogen  excep- 
tion  ved  aar  och  alder  at  antegne  och  ded  under  en  visse  straf, 
des  uausiet  saa  er  dog  saa  vit  af  her  Mogens  Kaas  och  mig  be- 
handeled,  at  dend  storste  del  guodvilligen  hafver  erbodet  sig  med 
hoiere  och  større  sumrna  at  undsette  hans  kougl.  mayts.  och  dieris 

a  B:  Otte  Brahe  St.     6  Synes  rettet  til:  med;  B  læser:  hvadt. 
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kierre  lederne  land,  end  denne  hofvedpenges  summa  sig  kunde  be- 
løbe, som  samme  dieris  erklering  vider  indhoUer.  Jeg  hafver  ii'ko 
vist  samme  kongelig  befalling  med  hoiere  respect  och  underdanig 
flid  at  kunde  forrette,  end  sched  er.  At  jeg  nu  med  her  Mogens 
Kaas  hafver  schrefvet  en  del  af  rigens  raad  thil,  hvorledis  be- 
melte  adel  hafver  svaret,  nemlig  ahngifvet  saadan  almmoding  at 
ahngaa  dieris  frihied  uch  privilegier,  saa  vel  som  begieret  af  mig, 
jeg  som  rigens  mårs  heller  burde  at  svarre  for  dennom,  end  af 
dennom  saadant  begere,  saa  vel  som  at  jeg  hafver  beretted  hvis 
passieredt  er,  kand  jeg  icke  forstaa  mig  herudinden  saa  hoilig  at 
hafve  forset,  at  jeg  derfor  for  miu  herre  schulle  ahngifvis,  samme 
missive  hans  kong.  mayt.  leveris  och  muligt  auderledis  udtydis, 
end  ded  er  skrefven.  Hofvedsagen  udi  sig  self  beder  jeg,  I  guode 
herrer  fornufteligen  vil  eftertencke,  at  saadan  manthai  och  hofved- 
penge  thil  dend  ende  er  proponeret,  at  dervid  udi  en  hast  penge 
kunde  samlis.  Efterdi  nu  adellen  sig  herudi  guodvilligen  hafver 
ladet  finde  och  merre  erbødet  at  ville  udgifve ,  end  begiered  var, 
siunis  dennom  sig  udi  ald  underdanighed  at  hafve  imuod  hans 
kong.  mayt.  erklered,  saa  samme  erkleringh  och  dcrhuos  foiede  mis- 
sive derom  icke  burde  at  udtydis,  saa  herrens  ugunst  deraf  kunde 
foraarsagis.  Tilmed  saa  hafver  bemelte  adel  efter  her  Mogens 
Kaasis  och  min  vider  underhandling  thil  at  bethe  deris  guode  af- 
fection  imuod  hans  kongl.  mayt.  och  dieris  federneland  udi  Odense 
derefter  den  1  julii  erbøded  sig  sex  eller  siuf  gange  merre  at 
ville  udgifve,  end  denne  mantal  och  hofvedpenge  sig  kunde  be- 
løbe, thi  eftersom  en  del  kunde  avlegge  denne  mantals  penge  med 
70  eller  80  rixdaller,  saa  kunde  de  ved  samme  sidste  erklering 
icke  derimuod  thilkomme  med  1500  eller  2000  rixdaller,  som  saa- 
dan erklerring  forschrefne  den  1  julli  udi  Odense  udgifven  och  se- 
cretereren  Otte  Krag  den  11  jullii  ofversendt  vider  medførrer,  saa 
dersom  ded  ret  betrachtes,  siunis  dennom  ringe  føie  at  hafve  haft, 
som   den    erklering    om    for°®    mantals   penge   saa   ilde  hafver  an- 

gifvet Ex  Løsmose  den  9  septemb.  anno  1645. 

Anders  Bille. 

10  Juni.    Sjællandsk  Kjøbstadmøde  i  Kjøbenhavn 

3  Juni  fik  Lensmændene  i  Sjælland  Betaling  til  at  til- 
holde Borgemester,    Kaad    og   menige    Borgerskab  i   Kjøbstæ- 
III.  9 
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derne  at  sende  Fuldmægtige  til  Kbhvn.  10  Juni  for  at  »handle 
og  slutte  samme  Dag.  hvad  enhver  af  dem  til  Rytteriets  og 
Fodfolkets  Underhold  vil  give  hver  Uge.  om  saa  var,  man  no- 
get Middel  kunde  finde  dem  fra  den  Indkvartering,  de  nu 
har,  at  entledige  og  befri  ved  Kamperinsr  i  Marken«  ^  — 
Ved  dette  Møde  var  det  vel.  at  »menige  Borgerskab  i  Sjæl- 
land« androg  Kongen,  at  det  var  dem  umuligt  længer  at  ud- 
staa  den  store  Indkvartering,  med  mindre  de  kunde  hjælpes  af 
Bønderne  paa  Landet  med  Ho  og  Strøelse  til  Rytteriet.  5 
Juli  befalede  Kongen  Kommissarierne  at  indsende  Erklæringer 
om,  hvorledes  dette  kunde  ordnes^:  12  Juii  paalagdes  der 
Bønderne  Ydelser  i  Ho  02:  Havre,  medens  det  tillige  befaledes 
Lensmændene  hver  i  sit  Len  at  forhandle  med  de  dér  boende 
Adelsmænd,  om  at  deres  Bønder,  Ugedagstjenere  undtagne. 
maatte  lægges  i  Læg  med  Kronens  2. 

Juni— Juli.    Stændermøder  provinsvis^ 

16  Juni  tilskrev  Kongen  Lensmændene  i  Sjælland  (i  et 
Postscriptum  til  et  Brev),  at  da  Tidens  Korthed  ikke  tilstedte 
at  skrive  enhver  å  part,  skulde  de  tilsige  de  i  deres  Len  boende 
adelise  at  mode  23  Juni  i  Kbhvn..  hvor  Kongen  vilde  lade 
proponere  noget  højvigtigt.  Ligeledes  skulde  de  tilholde  Kjøb- 
stædernes  Magistrater  om  at  skikke  to  af  deres  Midte  og  Gejst- 
ligheden Provsterne  med  en  Præst  af  hvert  Herred,  »anseende 
noget  magtpaaliggende  dem  her  skal  blive  kommuniceret«  '. 
Samme  Dag  befaledes  det  Anders  Bille  og  Hr.  Mogens  Kaas 


1  Sjæl.   T.   XXVIII,  36.5.  —  4  Juni  «   Sjæl.  T.  XXVIII.  390  jfr.  392 

befaledes  det  Lensmændene  i  Sjæl-  '  Smstds.  396. 

land  at  forhandle  med  de  i  deres  *  Jfr.  Slange  S.  1353—54  og  Ham- 
Len  boende  Adelsmænd  om  at  be-  merichs  Fremstilling  i  Njt  hist. 
vilge,  at  deres  Bonder  ligesaa  vel         Tidsskr.  V,  .344—47. 

som   Kronens    og    Gejstlighedens  ^  Friis.  Schelschiør  .S.  466    (Sjæl. 
maa  hjælpe  til  at  give  Heste  til         T.  XXVIII,  373i. 
Pivtteriets   og    Dragonernes    For- 
nødenhed: smstds.  368. 
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i  Anledning  af  Svenskernes  haarde  Postulata  dels  selv  at  ind- 
skikke deres  Betænkning  derom*,  dels  at  sammenkalde  Fyns 
Stænder  samt  do  i  Fyn  værende  jydske  adelige  og  hore  deres 
Mening  {il  394).  Samme  Dag  befaledes  det  Kommissarierne 
i  Laaland  at  forskrive  Adelen  i  Laaland  og  Falster,  Provsten 
og  én  Præst  af  hvert  Herred  og  »en  eller  to  Borgemester  og 
Eaads  Middel«  af  hver  Kjøbstad  og  høre  deres  Betænkning  ^ 
Endelig  udgik  17  Juni  et  Brev  til  Hr.  Tage  Tot  af  Form  som 
Skrivelsen  til  de  fynske  Raader;  han  skulde  indhente  Betænk- 
ning af  Adelen,  Bispen  ocr  Præsterne,  »som  nu  findes  i  Malmø«, 
saa  og  af  Magistraten  smstds.  ^ 

Det  sjællandske  Møde  afholdtes  23  Juni.  Raadernes 
Proposition,  der  fremsattes  særskilt  til  Adelen  [n.  395),  Gejst- 
ligheden og  Borgerstanden^,  indeholdt  en  Meddelelse  om  de 
Svenskes  haarde  Krav  paa  Grænsemødet  ^,  om  hvis  Modtagelse 
eller  Forkastelse  Stændernes  Ytring  ønskedes. 

Adelen  svarede  forst  24  Juni  kun.  at  Kongen  og  Raadet 
maatte  træffe  Afgjørelse,  om  Fredsbetingelserne  skulde  mod- 
tages («.  396),  men  udtalte  sig  Dagen  efter  nærmere  om  For- 
holdene og  erklærede  sig  rede  til  store  Ofre,  hvis  Riget  derved 
kunde  opretholdes  ubeskaaret  {n.  398)^\  Raadet  svarede  her- 
paa  27  Juni  {n.  399)\  men  da  det,  foruden  at  opfordre  Ade- 
len til  bestemtere  at  ytre  sig  om  den  antydede  Bevilling, 
udtalte  sig  mistrostig  om  Udsigterne  til  at  fortsætte  Krigen, 
erklærede  Adelen  30  Juni  {n.  400),  at  den  ikke  havde  mere 
at  sige.  »Derpaa  blev  forskrevne  Deputerede  indfordrede  i 
Raadstuen,  og  Rigens  Raad  da  konfererede  med  dem  om  disse 


'  Jfr.  ovfr.  s.  48.  nes  Krav,  der  er  optaget  i  «.  402, 

^  Smaal.  T.  VI,  556.  ligesom    den    i    Afskrift    findes  i 

3  Skaanske  T.  VII,  76.  Eostgaard  å"  73,  i  Tliott  Fol.  748 

*  Afskrift:  Rostgaard  4to  73.    Pro-         o.  fl.  St. 

positionen  er  ordret  som  den  til  ®  Jfr.  Fridericia  II,  507,  508—9. 

Adelen,    kun    at  der  for  »1  gode  ^  Efter    Jørgen    Brahe    (Vedel    Si- 
Herrer«  staar  »1«.  monsen  S.  80 j  overleveredes  Ado- 

*  Den    i   Propositionen     omnævnte         lens  Brev  forst  27   Juni  og  Eaa- 
Kopi  er  det  Referat  af  Svensker-         dets  d.  29. 

9* 
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onde  Tiders  Tilstand  o«-  kommunicerede  dem  hvis  Breve  som 
var  vexlede  mellem  den. fransøske,  svenske,  hollandske  os  vo- 
res Gesandter  paa  Grænsen  saa  os  nogle  interciperede  Breve 
fra  Holland,  hvilke  fast  alle  gik  ud  paa  vores  Undertrykkelse 
og  Ødelæggelse^  ^  3  Juli  paalagde  Kongen  Raaderne  at  minde 
Adelen  om,  at  der  ogsaa,  hvis  Freden  sluttedes,  tiltrængtes 
Penge  til  at  betale  Tropperne  (h.  4(J1).  —  Universitetets  Hektor 
og  Professorer-  takkede  24  Juni  for  Kommunikationen,  men 
erklærede  for  deres  ringe  Personer  føje  at  vide  i  disse  høj- 
vigtige  Sager  at  raade  ^.  Borgerstanden  henviste  ligeledes  24 
Juni  Spørgsmaalet  til  Kongens  og  Raadets  Afgjørelse  {n.  397). 

Det  laalandske  Møde  holdtes  20  Juni  i  Maribo,  hvor 
alle  3  Stænder  henskød  Sagen  under  Rigsraadet,  efterat  Bor- 
gerne dog  forst  havde  hældet  til  at  fraraade  Landeafstaaelserne 
{n.  4()2). 

Fyns  Adel  traadte  sammen  i  Odense  1  Juli  og  bevil- 
gede her  en  større  Ydelse  som  Erstatning  for  den  tidligere  af- 
slaaede  Hovedskat  *,  medens  Borgerstanden  bevilgede  en  firdob- 
belt Skat  I 

394.    Kongen  til  Anders  Bille  og  Hr.  Mogens  Kaas,  16  Juni. 

Fynske  T.  V,  332. 

V.  S.  g.  t.  Vi  tvifler  ingenlunde  paa,  at  I  jo  af  os  elsche- 
lig  Danmarcliis  rigis  raadts  schrifvelse,  som  hoes  os  lier  til  stede 
ehr,  til  eder  noch  som  udforligen  liafver  erfaret  och  fornummen 
de  Svenskes  haarde  och  meget  ubillige  postulata  paa  grentserne. 
Thi  bede  vi  eder  och  naadigst  ville,  at  I  med  allerførste  och  saa 
snart    mest    mulligt    forskrifver  addellen,    saa   vel   de  jydsche  som 


Notits  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  69.  *  Jtr.  Anders  Billes  Brev  9  Septbr., 
indført  efter  Brevet  n.  400.  ovfr.  n.  393.  »Den  Daler,  Adelen 
21  Juni  havde  Dr.  Hans  Resen  af  hver  Td.  Hartkorn  udlovede  i 
og  Dr.  Ole  Vorm  lovet  at  møde  Odense,  omtales  i  n.  410.  Be- 
paa  Universitetets  Vegne,  saa  fremt  villingen  bortfaldt  ved  eller  op- 
nogen  derfra  skulde  være  til  Stede  toges  i  den  nje  Bevilling  af  25 
»udi  det  General  Stændernes  Mø-  Avgust  (ndfr.  n.  418). 
de«  23  Juni  i  Kbhvn.  Acta  con-  *  Omtales  i  Bevillingen  af  19  Av- 
sistorii  (Nye  danske  Mag.  VI,  209).  gust  (n.  410),  hvorefter  den  tid- 
Nye  danske  Mag.  VI,  208.  ligere  dog  skulde  kortes  i  den  ny. 
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fyenske,  som  udi  vort  land  Fyoii  nu  findis,  saa  ochsaa  bispen, 
provsterne  med  en  prest  udaf  hver  herrit  och  en  eller  toe  af 
borgemesterne  och  raadts  midel  udaf  hver  kiobsted  udi  for°*  vort 
land  Fyen  och  dennom  saadant  ubillighed  forstendiger  och  siden 
saavel  alle  deris  som  eders  egne  udfødlige  skriftlige  betenchende, 
dog  at  eders  egen  efter  raadens  begiering  uden  nogen  ophold  och 
første  frembkommer,  der  om  med  allerforderligste  os  tilschicher,  nemb- 
lig  om  vi  enten  paa  saadanne  ubillige  petita  med  voris  och  deris 
skade  bøer  eller  kand  indgaae  nogen  fred,  eller  och,  anseende  en 
af  begge  endtlig  faar  at  sche,  saa  at  alle  och  en  hver  alvorligen 
och  med  største  flid  vere  betencht  paa  tienlige  middel,  hvor  ved 
voris  federneland  kand  errettis  och  erholdis,  krigen  fortsettis  och 
dend  os  alle  saa  uforskyldt  och  uden  nogen  gifven  aarsag  paa- 
forde  skade  och  uret  vindiceris  och  hefnis,  dertil  vi  ingen  lunde 
tvifle,  at  den  allerhøyeste  Gud  joe  om  sider  gifver  løche  och  fremb- 
gang,  forseendis  os  visselig  til,  at  alle  och  hver  retferdig  och 
goede  patrioter  henidinden  hafver  sin  fædernelands  velferdt  udi 
bilig  agt  och  altingst  saaledis  ofver  legger,  som  en  hver  det  til 
dets  conservation  tienligst  eragter  och  sig  siden  imod  os  saaledis 
erchlerrer,  som  de  for  Gud  och  posteriteten  agter  at  forsvare  och 
vehre  bekiendt.  hafvendis  i  agt,  at  altingest  hermed  sker  och  fort- 
faris,  det  snareste  mueligt  er.  Datum  Hafuiæ  den  16  junii  anno 
1645. 

395.     Baadet  til  Adelen,  28  Juni. 

A.     Orig.  med  Iver  Vinds  Haand:  ER.  n.  53,  XV.     B.  Kopi:  KanceUicts  Arkiv.     C.   Af- 
ekrift:  SjæK  Landebog  Fol.  60. 

Eftersom  Gud  den  allermegtigste  vor  kiere  fæderneland  med 
denne  blodige  krig  och  feide  hafver  straffet  och  tilsted  vore  na- 
boer os  saa  uadvarit  at  ofverfalde,  saa  hafver  hans  kong.  mayt.  høj'g- 
ligen  sig  ladit  verre  angelegen  den  megit  ynschede  fred  igen  at  er- 
lange och  til  den  ende  ved  sine  raad  och  commissarier  paa  grentse 
modit  alle  billige  middel  foreslage  ladit,  som  dog  her  til  dags  al- 
delis  intet  got  hafver  kund  fruchte,  medens  de  endnu  halstarig 
•udi  deris  ubillige  postulatis  forblifver  och  sig  nu  nyligen  ladit  emod  den 
fransosche  gesant  formercke  fredden  iche  at  ville  indgaae,  med  mindre 
vi  deris  ubillige  begeringer  efter  hoesfoygede  copiis  videre  ind- 
hold ville  sambtøche,  hvorfore  haus  kong.  mayt.  uaadigst  hafver 
ladit  sig  velbefalde  saadant  med  eder  at  communicere    och   af  den 
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aarsag  eder  ladit  forschrifve,  at  dersom  I  iruode  mend  befinder 
slige  deris  ubillige  postula-ta  iiraadeligt  at  indgaae  och  sarabtøclie, 
at  I  da  ville  deliberere  och  giøre  nogen  forslavg.  hvorledis  och 
ved  hvad  middel  kriegen  kand  continueris  och  fortsettis,  de  behol- 
dene  lande  conserveris  sampt  och  de  tabte  reeupereris  och  af  Ilen- 
dens hender  befriis,  och  eders  betenchende  herom  ubesvergit  schrift- 
lig  ville  meddele.     Af  Kiøbenhafn  den  23  junii  anno  1645. 

Offue,  Gedde.    Joest  Høeg.     Gregers  Krabbe.      Knudt  Wllffeldt.     Ifftier 
Wind.    Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz.     Niels  Trolle. 

396.     Adelens  Svar  til  Raadet.  24  Juni. 

A.     Orig. :  EB.  n.  53,  XVII.    B.     Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  61. 

Efter  Danmarchis  rigis  høyvise  raads  proposition  hafve  vi 
ugierne  fornuramed  voris  fienders  meget  ubillige  och  ofvermodige 
postiilata,  at  de  ingen  fred  ville  indgaae,  med  mindre  kongl.  mayt. 
til  dennom  vil  afstaae  Halland  och  Blegind  med  deris  byer  och 
festniiiger  och  Bahus  med  al  sin  rette  tilliggelse  sampt  .Jembteland, 
med  mindre  hoystbemelte  k.  mt.  udi  stedet  for  Bahus  med  sin  til- 
liggelse heller  vilde  afstaae  Øsel  och  Gulland,  til  hvilche  vichtige 
och  meget  vitudseende  puncter  vi  som  privat  undersaatter  (der 
hverchen  af  Gud  eller  den  christelig  øfrighed  til  saadant  at  raade 
hafve  været  betroede)  icke  understaae  os  at  svare,  mens  vil  hafve 
det  kong.  mayt.  och  rigens  hoyvise  raads  velfornuftige  direction 
committerit,  som  rigens  regalia  och  saadanne  høyvichtige  fæderne 
lands  tarf  fornemmelig  vedkommer,  ey  tviflendis,  de  det  jo  ved 
Guds  aands  naade  nu  saa  vel  som  tilforne  saaledis  forvalter,  som 
de  ville  ansvaro  for  Gud  och  os  sampt  deris  eigen  och  alle  sten- 
dernis posteritet.     Hafniæ  den  24  junii   1645. 

Otto  Brahe^.  Henrick  Hniftfeldt.  F.  Parsbergh.  Falck  Lycke.  Ga- 
briell  Krusze.  Biller  Holck.  Henrick  Rameli.  Mannderup  Due.  Peter 
von  Gerstorff.  Wenntzell  Rotkirch.  Christen  Skiel  As.  Gunde  Rosen- 
krandz.  Jørgenn  Høg.  Laue  Bille.  Melcher  Oldellandt.  Tands  Kaas. 
Knud  Wllfelld.  J.  Gerstorff.  Corffitz  Wlffeldtt.  Knud  Paslich.  Sif- 
fuert  Brockenhuus. 

397.     ISjællamhke  Borgerskabs  Svar,  24  Juni. 

Afskrift:  Eostgaard  4to  73. 

Efter  at  Danmarckis  høegvise  raadt  udi  gaar  den  23  juny  her 
paa  Kiøbenhafn  slot  baade  mundtelig   och   schriftelige   gaf  adellen, 

a  B:  Otte  Brahe  Stensen. 
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geistligheden  och  borgeschabit  tilkiende  de  Svendschis  ubillige  be- 
geringer thil  fredt  at  indgaae,  omb  stenderne  syntes  uraadeligt 
saadandt  deris  begeringh  at  indgaae  och  sambtocke,  vedt  hvadt 
middel  krigen  da  best  kunde  fortsettis  de  beholdene  lande  at  con- 
servere  och  de  andere  igen  at  recuperere  och  af  findernis  hender 
befry,  der  paa  meninge  borgerschabit  her  i  Siellandt  deris  vegene 
der  thil  voris  underdanigste  svar,  som  efterfølger: 

At  efter  som  vv  befinder,  for"^  puncter  ere  af  den  beschaf- 
fenhedt,  som  egentlig  horer  thil  det  høegeste  regementis  beten- 
ckende,  hvilcket  os  som  privat  folck  ere  alt  for  høegt  och  ey  maa- 
nidtligf!]  at  deliberere  eller  forslag  at  giøre,  mens  stilles  det  alt- 
sammen  for  hans  kong.  mait%  allis  voris  naadigste  herris,  sambt 
Danmarckis  riges  høegvise  raads  goede  betenckende,  som  rigens 
och  undersaatternis  beschaffenhedt  och  tilstandt  best  bekiendt  er, 
ey  thviflendis,  at  alting  vel  saaledis  vedt  Guds  hielp  raadis  och 
sluttis,  at  det  kandt  komme  riget  och  menige  undersaatter  thil 
gafn  och  goede;  underdanigste  førhaabendis,  denne  voris  endfol- 
dige  erckleringh  i  naade  motte  optaggis.  Actum  Kiøbenhafn  den 
24  juny  anno  1645. 

Paa  Kiøbenhafiis  byes  vegene:  Kiøge: 

Reiugholt  Hansen.    Hans  Nickeisen.  Christen  Caspersen. 

Slagelse:  Xestedt: 

Anders  Knudsen.  Maagens  Raar. 

Holbech:  ■     Eoscbiulde: 

Peder  Kasmusen.  Peder  Nielsen. 

Helsingiør:  Prestøe: 

Jorgen  Boklsersen.  Lavrids  Nielsen 

Schelschiør :  Callingborigh : 

Jens  Chrestoffersen.  Peder  Hansen. 

Vordingborig:  Ringstedt: 

Bertil  Hansen.  Praads  Skult. 

Nykiøbing:  Kaarsor: 

.Jørgen  Martensen.  Morten  Hendrichsen. 

Storeheddinge :  Slangeruph : 

Reingholt  Hansen.  Anders  Egertsen. 
Stege  paa  Møen : 
Hening  Jensen. 
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398.     Adelens  yderligere  Svar,  25  Juni. 

A     Orig  :  EK.  n.  53,  XVIII.     B.     Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  62.     C.     Afskrift:  Kgl. 
Bibi.,  riiott   Fol.  748,  S.  864. 

Adelens  betenckende  och  forslag,  som  i  Kiøbenliafii  thilstede 
vare  den  25  juni  1645,  paa  rigens  raads  schriftlig  ofverleverede 
propositioner : 

1.  At  rigens  høyvise  raad  ville  sielf  gifve  os  først  deris 
skriftlig  betenchende ,  ved  hvad  middel  krieg  best  kand  continue- 
ris  och  frembsettis,  de  behoUene  lande  conserveris  sampt  och  de 
tabte  recupereris, 

Saa  frembt  de  goede  herrer  ellers  sielf  erachte  de  middel  til 
fred,  som  voris  fiender  os  tilb3'der,  ubillige  och  krigens  continua- 
tion  voris  betrengdte  fæderneland  gafnligere,  eftersom  de  goede 
herrer  rigens  tilstand,  macht  och  formue,  saa  och  hvad  vi  os  til 
fremmede  venner  och  forbundnis  imod  de  andre  mange  uvenner 
hafve  at  forlade,  best  er  bekiendt,  siden  ville  vi  gierne  tillige  med 
dennem  deliberere  om  voris  fædernelands  velstand  och  redningh. 

2.  Och  saa  frembt  befindis  nogen  fornuftig  apparence  nest 
Guds  den  allerhøyestis  hielp  at  vere  til  voris  befrielse  (och  raa- 
dene  icke  nu  skulle  falde  for  sildig),  da  ville  vi  gierne  icke  ale- 
niste  efter  de  goede  herrers  begiering  med  raad,  mens  end  och  med 
lif,  blod  och  i  alle  andre  maader  som  goede  och  tro  patrioter  os 
lade  finde  til  at  giore  voris  uaadigste  herre  och  konge  al  muelig 
bistand  och  hvis  som  kand  komme  voris  betrengte  fæderneland  til 
forsvar,  gafn  och  beste. 

3.  Och  eftersom  (dis  vær)  dagligen  alt  for  megit  befindis  voris 
fiender  os  til  lands  och  vands  at  vehre  ofverlegen,  it  land  och  for- 
del efter  it  andet  os  fratages,  hvorudofver  vi  megit  svechis  och  vo- 
ris nenders  magt  af  voris  egen  lauders  formue  tiltager,  da  efterdi 
voris  siugdom  saa  gaat  som  siunis  at  vere  paa  det  hoyeste  och 
yderste,  ere  vi  gierne  begierendis  de  goede  herrers  betenchende,  om 
efterfølgendis  haarde  remedia  och  forslag  kunde  staa  til  at  føris  i 
verch. 

4.  Dersom  de  goede  herrer  eragter  freden  endelig  at  vehre 
fornøden  och  dette  rige  gafnligst,  da  siunis,  at  voris  fiende  ingen- 
lunde lader  sig  contentere,  med  mindre  dennem  it  stycke  land 
ofverladis,  hvilcket  dersom  sche  schal,  om  de  goede  herer  icke  da 
best  och  billigst  befinde  (eftersom  aarsagen  til  denne  krig  och  mange 
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uformodendis  uvennor  (som  vi  nu  forst  dis  vohre  hafver  befunden) 
stenderne  aldelis  liafver  veret  ubevist,  ocli  de  prætexter,  som  af 
voris  fiender  udi  deris  mannifester  allegieris,  dette  rig^is  Stender 
icke  kand  tilschrifvis),  at  fienden  fornøyes  med  eu  part  af  kongl. 
may*  arfvelande,  Danmai'ckis  croue  som  it  frit  valrige  ubeschaa- 
ren  och  uformindschet. 

5.  Mens  dersom  de  goede  herrer  oclisua  befinder  raadeligst 
krien  at  continuere,  och  vitterligt  ehr  ingen  krig  nøttelig  at  kund 
foris  uden  store  penge  middel,  goede  krigsraad  och  forfarenne  lioye 
och  under  officerer,  om  de  goede  herer  icke  da  for  got  ahnser 
til  penge  middel  udi  en  il  at  komme  med  de  Hamborger  at  ac- 
cordere  om  en  vis  sum  penge  for  tholdens  afskaffelse  paa  Elfven, 
hvortil  de  sig  tilforne  hafver  ærbodet,  efterdi  vi  dog  udi  lengden 
icke  siunis  den  for  adtschiellige  aarsager  schyld  at  kunde  main- 
tinere.  Disligeste  om  icke  tholden  udi  Sundet  med  alle  an- 
dre tholde  udi  Danmarch  och  Xorge  paa  nogle  visse  aars 
tid  til  de  Hollænder  for  en  vis  summa  (nu  strax  at  ehrlege) 
kunde  afstais ,  cronens  goeds  pantsettis  och  alle  stenderne  maa- 
nedtlig  noget  lideligt  at  contribuere.  ofver  hvilcke  penge  och  con- 
tribution  (om  de  iche  af  kougl.  may^  general  krigs  commissarie, 
som  nu  i  bestillingen  ehr,  skal  anuamis)  da  kunde  mand  sette 
redelig,  throe  dausche  mend  af  alle  Stender,  som  haus  kongl.  may. 
och  riget  rigtige  rede  och  regenschab  samptlig  kunde  giore  for 
indtegt  och  udgift. 

6.  Dernest  hvorledis  best  nogle  visse  krigsraad  kunde  ordi- 
neris,  som  kriens  direction  med  rigens  marsch  och  flere  af  rigens 
raad  kunde  hafve  under  hender  saavel  udi  Danmarch  som  udi 
Norge,  i  hvilcket  kongerige  en  stoer  indkombst  ochsaa  hid  indtil 
paa  krien  uden  synderlig  fruct  skal  vere  blefven  anvend,  foruden 
adelens  och  andris  indkombst  gandsche  udi  contribution  ehr  til- 
gangen i  disse  aaringer  och  en  part  krefvis  och  sknfvis  til  rest 
for  vidre,    end  al  opbørselen  af  guodtsit  sig  kand  beløbe. 

7.  Paa  hoye  officerer,  som  vitterlig  ehr,  gaar  en  af  di 
største  bekostninger,  och  efterdi  middelen,  det  meste  mueligt  var, 
ville  menageris,  om  mand  iche  da  kunde  forsøge  at  bekome  de, 
som  døgtige  vare,  formedelst  tilsagen  paa  at  nyde  voris  previle- 
gier  for  sig  och  deris  efterkommere,  naar  de  sig  vel  hoes  os  for- 
holder och  om  riget  fortiente,    item    tilsafn    paa  aarlige   visse  løn 
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deris  lifs  tid.  eftersom  vi  dennem  i  denne  vanschelige  tids  til- 
stand altid  beliofver,  hvortil  nogle  af  liovedlenene  kunde  deputeris, 
voris  adelige  previlegier  uforkreuchet,  at  ingen  andre  end  indfødde 
dansche  mend  schal  niude  cronens  lehne.  anseendis  den  onde  tids 
tilstand  ded  denne  gang  høyligen  udkrefver. 

8.  Under  officerer,  livoraf  vi  stoer  mengde  behøfver  baade 
at  excercere  och  anføre  landfolchet,  hvorom  vi  tilforne  nogle  gange 
hafver  anholdet,  hvilcket  forschrefne  landfolch  kunde  brugis  uden 
landeus  synderlig  stoere  besvering,  saa  mange  mand  behøfvcde, 
baade  til  dragoner  och  musqueterer,  om  icke  til  same  under  office- 
rer kunde  deputeris  nogle  caniche  domme  och  bøndergaarde,  hvilcke 
de  lige  som  i  Sverig  fri  for  deris  thieniste  kunde  niude  deris 
lifs  tid. 

9.  Och  om  de  goede  herrer  siuntis  noget  af  dette  forschrefne 
at  kunde  stillis  udi  verch,  ville  dog  for  altingest  fornemraeligeu 
hafvis  udi  aet,  at  stenderne  ved  en  oprietig  kierlighed  fortroeligen 
kunde  forenis,  at  vi  os  indbiurdis,  en  hver  stand  for  sig  och  den 
ene  stand  med  den  anden,  saaledis  forbinde  och  forknotte  at  staa 
och  gaa  med  hin  anden  for  en  mand,  at  vi  sickerligen  os  paa 
hverandre  kunde  forlade,  eftersom  ded  angaar  voris  fellits  velfærd, 
och  dersom  en  eller  anden  stand  sig  med  rette  ofver  noget  kunde 
hafve  at  besverge,  da  det  med  lempe  och  sactmodighed  at  af- 
hielpis. 

10.  Och  efterdi  befindis  voris  rige  icke  at  vere  bastant 
imod  den  magt,  som  voris  utroe  och  onde  naboer  nu  hafver,  om 
de  goede  herer  iche  endnu  befinder  fornøden  (enddog  det  siunis 
noget  sillig),  at  vi  strax  confoedererer  os  med  de  Hollænder  och  Søe- 
steder  paa  heste  maner,  sche  kand,  eftersom  formodenlig  til  deris 
comraerties  friheder  at  ehrholde  de  dertil  iche  skulle  vere  ilde  til 
geneydet  och  voris  conservation  deris  velfærdt  icke  ringe  magt  paa 
legger. 

11.  Saa  frembt  den  goede  Gud  vijde  unde  och  gifve  os  den 
ynskelige  fred,  da  var  vi  gierne  begiere  om  de  goede  herrer 
saa  got  siuntis,  at  stenderne  af  alle  provinsier  her  udi  riget, 
strax  freden  var  sluttet,  maatte  blifve  forschrefne  til  at  delibe- 
rere om  voris  fellits  conservation  och  velferdt,  och  om  mand  ved 
Guds  naadige  bisfand  kunde  optenche    och    finde    paa   de  raad  och 
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anslag,  hvorved  voris  fædernoland  kunde  settes  udi  nogen  sickerer 
postur  och  tilstand,  imedens  saarit   endnu  var  obit  ocli  blodigt. 

12.  Dersom  thiden  det  kunde  tilstede,  da  vare  vi  och  gierne 
begierendis,  at  stenderne  udi  de  andere  provincier  deris  beten- 
chende  tillige  med  os  ndi  dette  victige  verck  niaatte  gifve,  at  af 
os  saa  samptlig,  som  tilforn  vedtagen  er,  ens  slutning  kunde  tagis. 

13.  Dette  er  voris  korte  betenchende,  hvilcket  om  noget 
fructbarligt  skal  effectuere,  vil  det  i  tide  hafvis  i  aet,  och  formoe- 
der  vi,  at  rigens  hoyvise  raad  tager  dette  i  goed  betenchende  och 
icke  afsondrer  sig  fra  os,  mens  de  tillige  med  os  och  vi  med  den- 
nom  slutter  och  underschrifver  hvis  voris  beengstede  fæderneland 
kand  komme  til  gafn  och  beste.  Vi  erbyder  os  iche  fra  hinanden 
at  skillis,  forend  de  goede  herrer  med  os  hafver  fattet  en  endeliii' 
resolntion. 

14.  Eftersom  i  denne  besverlige  tid  goede  raad  hoyeligen 
gioris  fornoden,  och  I  faa  goede  herrer,  som  her  til  stede  ere, 
megit  besvergis  med  atschillige  och  høymactpaaliggende  bestil- 
linger och  ærinder,  som  boede  fra  it  sted  och  andet  behofver  ha- 
stig expedition,  om  eder  iche  got  siuntis,  at  rigens  marsch  och  de 
elste  af  rigens  raad,  som  nu  ligger  i  Fyen  och  i  festingerne 
(hvilcket  ved  goede  oberster  ocb  gouverneurer  kunde  forvaltis),  at 
de  der  for,  som  deris  kald  udkrefver,  och  maatte  komme  her  til 
stede,  eder  sielf,  I  goede  herrer,  til  lindring  ndi  eders  stoere  och 
besverlige  bestillinger  och  det  gandsche  land  til  gafn  och  goede. 

15.  Vi  ville  ynsche  af  den  naadefuld  Gud,  at  hånd  vil  for- 
barme sig  ofver  voris  betrengdte  fæderne  land.  velsigne  hans 
kongl.  may.  med  al  velstand  och  lychsallig  giore  I  goede  herrers 
raad  och  anslag.  Vi  for  voris  personer  ærbyder  os  her  efter 
(hvilcket  vi  och  tilforne  aldrig  ndi  nogen  occasion,  hvor  det  af  os 
hafver  verit  begiert,  hafver  nectet)  at  uudsette  hans  kongl.  ma. 
och  voris  fæderneland  i  alle  os  muelige  maader,  forblifvendis  hans 
ko.  ma*  tro,  lydige  undersaatter,  I  goede  herrers,  Darimarckis  hoy- 
vise raads,  trofaste  och  trygge  slegt,  venner  och  tiennere.  Actum 
loco  et  die  ut  supra. 

Otto  Brahe  ^.  Henrick  Huittfeldt.  Falck  Lycke.  Christiann  Erichsse^in. 
Henrick  Ramell.  Gabriell  Krusze.  F.  Parsb.  Jørgen  Krusse.  Eiller 
Holck^,     Tamis    Kaas.      Christen  Skieel  As.      .Jorgenn    Høg.     Jockom 

a  B  :  Otte  Braho  St    h  Glemt  i  B. 
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Beck.  Flemming  Vlfeldt.  Ghmde  Rosenkrandtz.  Jacob  Grubbe.  Mann- 
derup  Due.  ^Yenntzell  Rotkirch.  Staller  Kaasz.  Oluff  Brockenhuus. 
Olluf  Daaa.  Peter  von  Gerstorff.  Stehen  Beck.  Knud  Wllfelld.  Biørn 
Wlffeld.  Melcher  Oldellandf.  Siuerdt  Vrne.  N.  Wind.  Hendrich  Lin- 
denou.  Jehann  Brockenims.  Sijff%iert  Brockenhuus.  Corffitz  Wlffeldt. 
Mogens  Rosenkrans.  Hans  Bille.  Jacob  Grubbe.  Jørgen  Anfeldt  !>. 
Otthe  Thott  T.     Peder   Wibe^ . 


399.    Raadets  Svar  til  Adelen,  27  Juni. 

A.     Orig.  med  Knud  Ulfeids  Haand;  EE.  n.  53,  XIX.     B.    Afskrift   i  Sjæl.  Landebog 

Fol.  65. 

Voris  kordte  och  velmeiite  svar  paa  adelens,  som  nu  udi 
Kiobenhavfn  tilstede  elire,  deris  scliriftlig  den  27  ejusdera  ofver- 
lefverede  betenckende  och  forslagh  (paa  deu  denoui  ofvergifne  propo- 
sition), dat.  Kiobenhavfn  25  junii  anno  1645. 

Thil  den  1,  2  och  3  puncht  svaris,  at  til  de  behollende  Ian- 
dis  couservation  och  de  tabtis  recuperation  och  krigens  forsettelse 
behøfvis  en  anseulige  summa  penge  och  andet  baade  til  det  nu 
hafvende  folck  til  lands  och  vands  med  at  contentere,  ny  verbungh 
at  anstille,  voris  schibes  udrustung,  flere  schibes  beverbuiig,  maga- 
sins anretning,  festingers  provianterung,  munition  och  andet  saa- 
daut  uiehre,  som  vi  vel  hafver  fornumraidt  de  goede  mend  noch- 
som  vere  bekiendt,  hvad  dertil  udkrefvis,  mens  os  middel  saadaut 
tilveye  at  bringe  at  faareslaae  er  iche  mugligt,  thi  en  hver  best  sin 
formue  or  bevist,  baade  de,  som  endnu  deris  goedts  megtig  ehre, 
saavelsom  de,  det  hafver  mist,  hvad  de  der  udi  kand  formaae  at 
giore,  och  hvis  af  denom  i  saa  maadcr  sluttes,  ville  vi  os  i  alle 
muglige  maader  beqvemme  med  dennom  at  indgaae  och  efterkomme. 
At  sige  hvis  raadeligst  ehr.  enten  de  Svensches  forslagene  haarde 
conditiones  at  antage  eller  krigen  continuere,  kand  vi  iche,  forind 
vi  fornemme,  hvad  middel  kand  hafves  krigen  efter  forschrefue 
maade  at  continuere,  som  af  Gud  och  os  self  alene  dependerer; 
thi  af  fremm&de  potentater  och  nationer  hafver  vi  os  ingen  assi- 
stens  at  formode,  thi  de,  som  det  gierne  giøre  ville  och  epter 
forbundnis  dertil  plictig,  ehre  self  en  pardt  saa  dybt  i  krigen  en- 
gagerit,  och  andre  iche  magt  dertil  hafver;  hvad  forraad  dertil 
kand  vere,  er  hver  nochsom  bekiendt.     De  goede  mendts  erbiudelse 

a  Fattes  i  A.     I  Fattes  i  C. 
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ehr  røramelig;  hoerpaa  dog  inted  kand  sluttes,  med  mindre  vidis 
kunde,  hoervit  det  sig  knnde  strecke,  hvilched  snart  ville  resolve- 
ris,  thi  thiden  ingen  forhal   eller   opsettelse   tilsteder. 

Belangende  den  4  och  5  post,  da  er  det  disver  for  os  icke 
saa  beschaffidt,  at  vi  voris  tiender  kand  faareschrifve,  hvad  donom 
schulle  forundis,  mens  opsetter,  hvad  de  endelig  vil  hafve  och  vere 
fornoyet  med.  om  fridden  schal  ehrholles.  Naar  det  och  vel  ofver- 
veyes.  schulle  det  vel  iche  raadsomt  befindes,  med  mindre  mand 
ville  slet  af  denom  vere  indsluted.  De  middel,  som  faareslaaes 
penge  med  at  erlange,  er  vel  considerable.  Belangendis  af  de 
Hamborger  formedelst  thollen  paa  Elfven  en  ansenlig  summa  at  er- 
lange, saa  er  de  ris  deputerte  nu  her  i  bA'enpræsammerligt  til  den 
intention  thollen  at  ville  hafve  afschaffidt.  Hvad  derom  blifver 
sluttedt,  gifver  thiden.  Thollen  i  Sundet,  Norge  och  andre  steder 
til  Hollenderne  paa  nogen  aars  tid  for  en  vis  summa  penge  adt 
af  hendis,  da  er  det  iche  practiquable,  thi  efterdi  Hollenderne  ingen 
thold  vil  gifve,  førind  mellom  os  och  de  Svensche  ehr  accorderit, 
ey  heller  sig  med  os,  førind  det  er  sched,  vil  indlade.  Saavidt  af 
cronens  goedts,  som  kunde  ehractes  fremmede  penge  paa  at  ville 
forstrecke,  er  giordt  forslagh  om  och  inted  endnu  hafver  verid  at 
erlange.  Den  maanatligh  contribution,  saavit  sche  kand,  siunis  vel 
thienligt,  saavit  den  sig  kand  strech«.  Hvad  udi  den  6,  7  och  8 
articel  formeldis  om  høye  officerer  sig  at  bemøie  och  maaden  den- 
nom  med  at  erlange  och  contentere,  da  er  derpaa  for  rum  tid 
siden  och  endnu  daglig  mugligste  flid  anvend  och  anvendis,  saa 
och  goede  och  tienlige  forslagh  giort,  om  de  ellers  ere  at  bekomme 
och  sig  dertil  ville  beqveme.  Norigis  rigis  indkombst  belangende 
ehr  och  blifver  uden  tvil  udi  kongelig  may^  renterie  giort  rede 
och  regenschab  for.  Dersom  nogen  der  udi  rigid  er  sched  for 
kordt,  scher  dennom  vel  derfor  satisfaction,  naar  sligt  angifvedt 
blifver. 

Hvis  under  officerernis  anordning  landfolched  at  exercere  och 
deris  tractament  belanger,  da  er  derom  til  sin  thid  at  tale,  thi  thi- 
den iche  tholler  det  nu  i  verck  at  stille,  uden  det  tilforne  hafde 
verid  ordinerit,  med  mindre  nogen  af  adelen  eller  andre  ville  udi 
dene  besverlige  thid  sig  det  uden  nogen  besolling  paatage,  efterdi 
iche  ellers  middel  dertil  findis. 
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En  goed  fortroliglied  efter  den  9  post  mellom  alle  stenderne 
vaar  megidt  gaA-fnlig,  ja  bøylig  at  vnsche  saadan  correspoudeus 
der  imellum  at  kunde  stiftes,  saa  ald  misforstand  kunde  optagis 
och  gemytterne  saaledis  blifver  allierit,  at  de  kunde  mene  hver  an- 
dre det  af  liiertedt.  eftersom  den  ene  stants  velstand  af  den  an- 
dens dependerer:  mens  v^d  hvad  middel  det  nu  i  dene  tid  kaud 
realiter  sche,  horer  goed  betenchning  til,  thi  endogh  udi  forgangen 
sommer  saadant  af  alle  stendernis  deputerede  blef  thilsagt,  saa 
befindis  dog  af  adschellige  ubetenchsomme  discourser  och  schand- 
schrifter .  det  iche  at  efterkommis. 

Confæderationer  med  de  Statisclie  och  Søestederne  efter  'deud 
10  puncht  schal  neppelig  rebus  sic  stantibus  hafve  genge.  Sta- 
terne belangendis  af  den  aarsag,  for  er  meldt,  och  Hensestederue 
tilforne  hafver  sig  ladit  forstaae  tranquen  i  Sverrigh  dennom  saa- 
velsom  hoes  os  fornoden  at  vere. 

Hvad  dend  11  post  angaar,  da  ville  vi  hoes  kong.  mav. 
underdanigst  anholle  saadant  at  maae  blifve  efterkommid,  eptersom 
det  ochsaa  raadsomt  erachtes. 

Belangende  den  12  punct,  da  vaar  det  baade  lovligt  och 
ga\-fnligt,  naar  om  noged  vichtigt  schulle  sluttes,  adelen  da  udi 
alle  provinsier  ville  epter  gamle  vedtagen  schich  giøre  nogen  fuld- 
mectige,  som  udi  en  af  provintsierne  kunde  møde  och  der  sampt- 
ligen  om  hvis  proponent  vaar,  deliberere  och  slutte,  mens 
af  hvad  aarsag  det  ey  scher,  er  eder  goede  mend  self  nochsom 
bevist,  thi  den  gandsche  adel  af  alle  provintsierne  udi  en  pro- 
vintsie  at  forschrifve  kand  iche  schiche  sigh. 

Hvad  i  den  13,  14  och  15  post  anmodis,  da  hvad  rigens 
marsch  och  de  andre  goede  herrer  af  raadidt,  som  iche  her  tilstede 
er,  anlanger.  ynsched  vi  mpgid  gierne,  her  kunde  vere  tilstede, 
paa  det  altingest  dis  bedre  kunde  raadis  och  effectueris.  At  der 
begieris,  vi  med  eder,  goede  mend,  ville  slutte  och  underschrifve 
hvis  voris  beengstede  federneland  kand  komme  til  gavfn  och  beste, 
saa  ynscher  vi  inted  heller  end  det,  thilbiuder  os  och  udi  voris 
svar  til  dend  fyi'ste  punct  gierne  med  eder,  som  forschrefvidt  ehr, 
at  indgaae  och  epterkomme  hvis  slutted  blifver,  mens  Wdere  af 
os  faarhaaber  vi,  I  goede  mend  iche  begierer,  anseendis  saadant 
her  til  davgs  iche  at  hafve  veridt  brugeligt,  saa  och  af  anden  con- 
sideration:  thilmed  ere  vi,  som  I  ffoede  mend  self  faaregifver.  gand- 
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sohe  faae  her  tilstede  och  de  andre  voris  medbrodris  betonclifudc 
ubevist.  Hvilcbed  vi  forser  os  til,  I  goede  mend  fornufteliyen 
ofver  veyer  och  eptor  kong.  mav*  uaadigste  forschrifningh  ot;li 
proposition  eders  goede  resolution  och  betenchende  lader  schriftlig 
forstendige.  Vi  for  voris  personer  ville  altid  gierne  giore  hvis 
eder  samptligen  och  hver  iser  kand  komme  til  angenenime  thie- 
niste.     Actum  raadstuen  den  21  jun.v  anno  1645. 

Knudt  mifeldtt. 

O.  Gedde.     J.  Høeg.      Gi-egers  Krabbe.      Iffuer  Wind.     Jiirgen   Brahe. 
Frederich  Redtz. 

400.    Adelens  RepliJc  til  Raadet,  30  Juni. 

A.    Orig.:  BR.  n.  53.  XX.     B.   Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  68. 

Af  Danmarches  riges  hoyvise  raads  venlige  ofvergifvene  svar 
paa  adelens  velmente  propositioner  til  de  beholdende  landes  conser- 
vation  och  de  tabtes  recuperation  fornehmer  vi  ugierne  och  med 
smerte  alle  gode  tancker  och  forslavg  til  voris  fæderne  lands  vel- 
ferdt  och  des  corpus  umutilerit  at  conservere  forgiefves  at  verre, 
vide  vi  da  ey  heller  nu  efter  thidens  nu  tilstandt  videre  derved 
at  giøre,  end  det  befalle  Gud  och  eder,  goede  herer,  ynschendis, 
at  samme  uaadige  Gud  sig  ofver  voris  betrenchte  fæderne  lands 
elendige  tilstand  af  naade  ville  forbarme  och  eder,  goede  herer, 
som  hånd  ha f ver  kaldet,  i  oders  kald  i  denne  vanschelige  tids  til- 
stand och  vidt  udseehnde  vigtige  verch  med  de  beste  raaed  af  det 
høye  velseigne  och  begafve.  Vi  ville  for  Guds  och  voris  posteritet 
verre  undschyldt,  at  vi  aldelis  ingen  aarsage  ehre  eller  hafver  gif- 
vet  til  denne  uleylighed  och  der  efter  optendte  krig,  mens  den, 
langt  førend  den  begyntis  (af  hvis  førnammis  dagelige  at  pas- 
sere), befrychted,  derfore  och  for  nogle  aar  med  nogle  af  eder 
goede  herer  sielfve,  nu  i  raadet,  mens  paa  de  tider  stendernis 
deputerede,  anholdet,  at  den  misforstand  och  tvist,  som  nogenlunde 
glimmede,  maatte  i  thide  sluckes,  bilegges  och  forekomes,  och 
deri  nafngifven  baade  de  Hollender  och  Svensche  med  begieriug, 
at  vi  med  thryg  confoederation  saaledes  maatte  med  dem  forenis 
och  forbindes,  at  vi  snarere  undsetning  end  krig  af  dennum  kunde 
hafve  at  formoede,  och  som  vi  af  pleyede  med  eder,  goede  herrer, 
mundtlig    confærrents    saa    vel    som    schriftelig  svar  nochsom  for- 
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nehme,  hvor  hen  eders,  goede  herrers,  intent  mesten  och  nesten  in- 
clinerer,  bad  mand  gierne  (dersom  ingen  anden  raaed  paa  færde 
er),  som  vi  os  samptligen  och  til  forser,  at  imdersaatternis  vil- 
ckor  af  de  orte  och  lande,  som  fra  riget  schal  af  sondris ,  udi 
tractaterne  maa  hafvis  i  agt  (om  det  vil  falde  mueligt,  eftersom 
af  eder,  goede  herrers,  svar  paa  den  fierde  och  fembt  proposition  er 
at  erfahre,  at  beroe  i  Svenschens  magt,  hvad  hånd  vil  och  løster), 
at  efterdi  de  ligge  saavelsom  vi  andre  i  ald  underdaaninghed  med 
os  andre  altid  dem  hafver  beqvemmit  och  efterkomedt  alle  udtlof- 
vede  och  paalagde  besveringer  med  contributioner ,  udtschrifvelser, 
ja  end  ofver  gamel  sedvane  och  brug  endtend  i  voris  forældres 
eller  forfædris  thider,  alt  i  den  uuderdannige  forhaabening  at  main- 
tenere  voris  naadigste  herre  och  konge  ved  sin  hoyhed,  riget  udi 
sin  gamel  esse  och  os  ved  voris  standt,  gamble  och  lovlige  vil- 
ckor,  de  derfor  nu  och  kunde  komme  til  at  niude  och  beholde 
det  dieris  med  de  vilckor,  de  det  hid  til  davgs  nodt  och  haft  haf- 
ver; om  imoed  forhaabning  andet  sche  schulle,  ville  det  mange 
godt  folch  uforschyldt  falde  hel  besverlig  och  mest  fattige  oncher, 
umyndige  och  faderløse  børren ,  schulle  de  i  andre  niaader  iche 
blifve  contenterit.  Vi  ville  endnu,  som  forberaelt  ehr,  yndsche  af 
denne  naadefuld  och  throfaste  Gud,  at  hånd  hans  kongl.  may. 
och  eder  ville  regiere  och  raadfore  til  at  giøre  och  slutte  hvis 
hans  guddommelige  nafn  for  alting  kand  kome  til  ære,  voris  be- 
trenchtede  och  hart  beengestede  fæderland  til  befrielse,  eder,  voris 
børn  och  gandsche  posteritet  til  gavfn  och  goede,  forblifvendes 
eders  throe  och  villige  venner  och  thiennere.  Actum  Kiobenhafn 
den  30  juni  ]645. 

Otto  Brahes.     Henrick  Huittfeldt.      Christen  Skieel  As.     Henrick  Ra- 
meli.    Mannderup  Due.    Peter  von  Gerstorff. 

401.     Kongen  til  y>Raaclet,   som  i  Kjøhenhavn  til  Stede  er«., 

3  Juli. 

Orig.  med  Segl:    Kane,    Acta    1645  (Sjæl.  T.  XXVIII,   387).     Trykt  efter  en  Kopi:    Nye 
danske  Mag.  V,  76. 

V.  s.  g.  t.  Eftersom  vi  af  eders  underdanigst  relation  naa- 
digst  hafver  erfaret,  hvorledis  adelen  sig  hafver  undskyldet  videre 
hielp  til  krigens  fortsetning  at  kunde  giøre,  men    at   de  raader  til 

a  B  :  Otte  Brahe  Stensen. 
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fred.  da  efterdi  eder  er  bekient,  at  vi  hvis  af  os  til  dens  fort- 
setning  er  begieret,  altid  os  hafver  ladet  vel  gefalde,  maatte  vi  vel 
vide,  om  de  got  folk  af  adelen  sig  monne  indbilde,  at  naar  fred- 
den efter  den  allerlioyestes  velbehag  er  giort  och  sluttet,  det  da 
der  med  skulle  blifve  klart  och  folcket  til  hest  och  fods  med  snack 
sig  at  ville  lade  aftacke  och  contentere.  Thi  dersom  de  icke  blif- 
ver  af  befalet,  maa  vi  paa  en  mutination  vere  forsickret,  som  met 
dobbelt  saa  mange  penge  ey  er  at  stille.  Di  ere  mester  i  landet, 
och  vi  som  den  eldste  af  det  handtverck  kand  intet  med  os  med  den- 
nom  anderledis  end  vel  at  skille.  Thi  bede  vi  eder  och  naadigst 
ville,  at  I  bemelte  af  adelen  sligt  til  gemyt  fører  och  deunom 
derhos  forstendiger,  at  om  di  vil  staa  den  eventyr,  som  der  af 
kand  komme,  vi  da  for  Gud  i  himmelen  och  ald  verden  ville  vere 
undskylt.  Yi  hafver  Gud  vere  lofvet  til  dette  verk  ingen  aar- 
sag  gifvet,  mens  hvad  der  af  kand  følge,  kand  vi  nocksom  be- 
sinde, eftersom  affectionen  imellem  adelen  och  de  andre  i  landet 
er  meget  ringe,  saa  dersom  sligt  dertil  skulle  komme,  formode 
vi,  det  icke  ville  gaa  vel  til.  Det  kommer  os  och  hel  underligt 
for,  at  naar  de  med  penge  deris  herre  til  deris  f æderne  lands  de- 
fension  skal  undsethe,  ere  de  icke  ved  middel,  men  naar  de  kro- 
nens gods  til  brugelig  pant  eller  under  deris  birck  kand  bekomme, 
der  da  penge  at  vere  forhaanden.  Dermed  sker  vor  villie.  Be- 
falendis  eder  Gud.  Skrefvet  paa  vort  slot  Kiobenhafn  den  3  julii 
anno  1645. 

Under  vort  signet. 

Christian. 

402.     Forhandlinger  paa  Stændermødet  i  Maribo,  20  Juni. 

Optegnelse  i  Peder  Syvs  Samlinger,  Kostgaard  4to  3. 
Vi    Christian     [osv.,  nemlig  Missivet  af  16  Juni,  jfr.  S.  132]. 

Den  18  junii  kom  forskrefne  ko.  mai*  brev  til  Aalholm,  den 
20  dito  compareret  for"^  stænder  i  Maribo.  Da  blev  k.  mait« 
brev  for  de  forsamlede  oplæst  samt  copien  af  commissariernes, 
Corfits  Ulfeids  hofmester,  hr.  Christian  Tomæsens  canceler,  hr. 
Christoffer  Urne  og  Jorgen  Sefeld  landsdommere  i  Seland,  skrivelse 
til  hans  k.  m.  samt  efterfølgende  postulata. 

III.  10 
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Copie  conceptis  verbis. 

Dersom  det  kand  efterlades  hvis  i  en  af  disse  efterskrevne 
puncter  indeholder  og  ommeldes,  da  kand  de  svenske  commissarier 
fornøies  og  stilles  til  freds  oni  den  asseurance,  som  de  begierer  for 
deris  trafiqvs  sikkerhed,  hvor  om  mand  saa  længe  har  tracteret. 

1.  At  de  danske  commissarier  udi  deris  herres  og  konges 
navn  skulde  afstaa  til  dronningen  af  Sverrig  og  til  Sveriges  krone 
de  provinder,  som  kaldes  egentlig  Skaane  og  Blegind,  med  de  byer 
og  fæstninger,  som  der  udi  ere  beliggende,  og  det  saaledis,  at 
midt  udi  Sundet  skulde  holdes  for  grendsen  imellem  begge  kro- 
nerne. 2.  Eller  og  Halland  og  Blegind  med  deris  byer  og  fæst- 
ninger og  Bahus  med  ald  sin  rette  tilliggende,  samt  Jempteland, 
med  mindre  de  i  steden  for  Bahus  med  ald  sin  tilliggende  heller 
ville  afstaa  3.  Øesel  og  Gulland  med  Halland,  Blegind  og  Jempte- 
land.    Hactenus  postulata. 

Adelens  svar  for  sig  og  provsternes  i  sær  for  sig  kom  over- 
ens, at  vi  vide  ikke  i  saadanne  sager  at  raade,  befinder  os  alt  for 
svage  saadan  en  mægtig  fiende  at  imodstaa.  Landene  af  guarni- 
sonen  legges  øde.  Ynske  vor  øvrighed  og  fædernelandet  en  be- 
standig fred.  Setter  det  underdanigst  til  kongen  og  rigens  raad 
der  udi  at  raade. 

Borgerskabet  havde  forst  conciperet  deris  svar,  som  efter- 
følger : 

1.  At  indgaa  de  haarde  og  ubillige  poster  og  til  fienden 
kronens  lande  at  afstaa  agtes  ubillig  og  for  posteriteten  ufor- 
svarligt. 

2.  Synes  hest  at  anvende,  hvad  mand  kand,  udi  raad  og 
magt  der  til,  at  vi  kunde  bemægtige  os  søen  igien,  paa  det  bor- 
ger og  bønder  kunde  komme  til  næring  og  folket  kunde  bruges 
imod  fienden,  som  her  fortærer  og  legger  landene  selv  øde. 

3.  Synes  der  til  raadsomst,  at  de  reconcilieris  vel  med  de 
Hollænder,  at  mand  knnde  faae  hielp  og  undsetning  fra  dennem 
med  skibe  og  folk  etc.  Og  derimod  (1)  pandtsette  eller  selge 
dennem  de  parter,  som  kronen  og  stænderne  have  i  Ostindien, 
eller  (2)  pandtsette  dem  Island,  eller  (3)  give  dem  toldfri  udi 
Sundet  paa  visse  aars  tid.  (4)  Sætte  dog  den  sags  betenkende  til 
kongl.  mayt.  og  rigens  raad,  som  hest  vide  rigens  og  landenes 
leilighed.     Hactenus  conceptus. 
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Men  dette  levered  de  dog  ikke  underskreven  fra  sig,  men 
conciperede  siden  et  andet  i  dend  samme  mening  som  adelen  og 
provsterne.     Actum  Mariboe  den  20  junii   164.5. 

b.     Efter  Fredsliitiiing-en. 

10  Avgust.     Stændermøde    i   Kjøbenhavn   med  forudgaaende 
Provinsmøder.  ^ 

19  Juli  skrev  Kongen  til  Lensmændene  i  Sjælland,  Laa- 
laud  0^  F^-n.  at  »eftersom  vi  ingen  bedre  og  tjenligere  Middel 
kunne  betænke  til  at  erfare  i  magtpaaliggende  Sager  alle  vore 
kjære  tro  Undersaatter  af  Adel  over  alt  Kiget  deres  under- 
danigste Betænkning  end  ved  Fuldmægtiges  Udgjørelse  af  hver 
Provins,  det  og  saaledes  hidindtil  er  blevet  praktiseret«,  skulde 
Lensmændene  forskrive  Adelen  til  at  mode  3()  Juli  henholds- 
vis i  Ringsted,  Maribo  og  Odense  for  her  at  udgjøre  Fuld- 
mægtige, der  kunde  møde  10  Avgust  i  Kbhvn.  for  her  »med 
fuldkommen  Fuldmagt  at  deliberere,  overlægge  og  slutte  . . ., 
hvorledes  Krigen  bedst  kan  fortsættes  eller  ogsaa,  dersom  Gud 
os  med  Fred  naadelig  velsigner,  paa  de  Middel  og  Veje  være 
betænkt,  hvorledes  Soldatesken  bedst  kan  kontenteres,  vort 
kjære  fælles  Fæ^lreland  igjen  bringes  paa  Fode  og  i  nogen 
Posture«.  I  lige  Maade  skulde  Lensmændene  tilholde  Gejst- 
ligheden at  afsende  til  Kbhvn.  én  Provst  og  én  Præst  af  hvert 
Ht'rred  samt  Kjøbstæderues  Magistrater  to  af  deres  Midte  ^. 
For  Jyllands  Vedkommende  rettedes  den  samme  Befaling  til 
Kummissarierne,  der  mentes  bedst  at  vide,  hvor  Adelen  var, 
og  det  overlodes  dem  at  fastsætte  belejlig  Tid  og  Sted  for  Mø- 
det^. 27  Juli  befaledes  det  Hr.  Henrik  Hvitfeld  og  Henrik 
Ramel  at  udrette  det  samme  overfor  »Adelen  af  Skaane  og 
Halland,  som  er  til  Stede  i  Kbhvn.  og  Malmø«'*. 


Skildret  af  Hammerich  i  Nyt  hist.         Aktst.    udg.    af   Fyens  lit.  Selsk. 
Tidsskr.V,  347-64.  Il,  12^ 

Sjæl.  T.  XXVIII.  400-401.   Bre-      ^^  Jydske  T.  X,  153. 
vet  om  Indkaldelsen  af  Fyns  Adel :      *  Skaanske  T.  VII,  80. 

10' 
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Om  de  indledende  Møder  vides  kun  lidt.  De  synes 
kun  at  have  været  daarlig  besøgte  ^  og  Adelen  i  Virkeligheden 
selv  at  have  indfundet  sig  til  Mødet  i  Kbhvn.,  hvor  Raadet 
da  11  Avgust  gjentog  Opfordringen  til  at  vælge  Fuldmægtige 
(«.  403  §  1).  Sjællands  Adel  valgte  samme  Dag  to  Fuld- 
mægtige ()i.  404)  og  Jyllands  Adel  12  Avgust  sex  {n.  406), 
idet  denne  tillige  bevilgede  '/2  Dl.  af  Td.  Hartkorn  (n.  407). 
Fyns  Adel  valgte  (samtidig  eller  allerede  i  Odense?)  tre  Fuld- 
mægtige ^.  De  tilstedeværende  skaanske  Adelsmænd  erklærede 
først  11  Avgust,  at  de  var  for  faa  til  at  beslutte  {n.  405}^, 
men  synes  dog  siden  at  have  valgt  to  Fuldmægtige*.  —  Af 
de  andre  Stænder  mødte  Fuldmægtige  for  Sjællands  og  Fyns 
Stifts  Gejstlighed  ^  og  Kjøbstæder.  Universitetet  modtog  først 
Indkaldelsen  10  Avgust  om  Aftenen,  hvorefter  (foruden  Bis- 
pen) 3  Professorer*^  mødte  og  horte  Propositionen  11  Avgust 
(jfr.  ndfr.):  Raadet  opfordrede  da  tillige  Professorerne  til  at 
vælge  Fuldmægtige,  hvilket  de  gjorde  endnu  samme  Dag". 


11  Avgust  befalede  Kongen  det  tilstedeværende  Raad  med 
Adelen  og  de  andre  Stænder,  som  hidkaldet  ere^.  at  overveje, 
hvorledes  der  kunde  skaffes  Midler    til    Hofholdning,    Regerin- 


^  Jfr.  Kongens  Ytringer  om  Mødet  dorf.    der   nævnes   25  Avgust  {n. 

i  Eingsted,    se  ndfr.    S.    152.    og  418).      I    Begjæringcrne    15  Av- 

Rigsraadets  i  Indledningen  tilPro-  gust  {n.  409;  har  ingen  skaansk 

positionen  {n.  403).  Adelsmand  underskrevet   den   til 

-  Falk  Gjø,  Lave  Bille  og  Henning  Kansleren  afgivne  Original,    me- 

Pogwisch.    der    medunderskriver  dens  flere  skaanske  Navne  anføres 

12  Avgust.  i  de  andre  Originaler  og  i  Kopierne. 

^  Tre  Eaader  bad  i  den  Anledning  *  Om  Kapitlerne  vides  intet    (Nvi; 

Hr.  Tage  Tot  (i  Malmø),  .at  han  hist.  Tidsskx  V.  348 1. 

vilde  disponere  Adelen,    som   dér  '^  H.  Eesen.   Xik.  Povlsen  og  Jak. 

er.    sig   at    \-ille  ilig  herover  be-  Fincke. 

give,  efterdi  de,  her  af  Skaane  ere.  '  Valgte  blev :  H.  Eesen,  Ole  Vorm 

ikke    uden    den    vil    gjøre    Fuld-  og    H.  Svane:      Acta    consistorii 

mægtige«.      Extrakt.  anført  ovfr.  11   Avgust:    unøjagtig   gjengivet 

S.  117.  Anm.  1.  af  Matzen.  Kbhvn.  Univers.  Eets- 

•*  Henrik  Eamel    og  Joakim  Gers-  hist.  I.  .324.  jfr.  .34.3. 
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^en  og  Landets  Defension  samt  til  Afbetaling  af  Gjælden,  især 
hvad  Kongen  selv  havde  forstrakt^  (Egeith.  Br.  n.  65).  13 
Avgust  erklærede  Kongen,  at  det  mest  paatrængende  var  Hæ- 
rens Formindskelse  og  Nyordning,  dernæst  at  skatte  Midler  til 
en  Sendefærd  til  Tyskland,  naar  Kejseren  opfordrede  Kongen 
til  at  mægle  [smstcls.  n.  68).  25  Avgust  skrev  Kongen  til 
Kansleren  {smstds.  n.  75),  at  der  skulde  delibereres  om  For- 
holdet til  England  og  om  Midlerne  til  en  Sendefærd  derhen. 

11  Avgust  meddelte  Raadet  Adelen,  at  Freden  var  saa 
godt  som  afsluttet,  hvorfor  der  snarest  maatte  tænkes  paa 
Midler  til  Krigsfolkets  Aftakkelse  og  overvejes,  hvorledes  Ri- 
get kunde  sættes  i  god  Forsvarstilstand  {n.  403);  tillige  fore- 
lagdes Kongens  ovenanførte  Skrivelse  til  Raadet  af  samme 
Dag  -.  En  lignende  Proposition  forelagdes  Gejstligheden  ^  og 
Borgerskabet ■*.  De  tre  Stænder  forhandlede  særskilt,  men 
meddelte  hinanden,  hvad  de  besluttede,  endogsaa  før  Svaret 
blev  officielt  afgivet  ^ 

Adelens  Fuldmægtige,  der  12  Avgust  lovede  Tavshed 
om  Sagerne    {ii.  408),   indstillede  15  Avgust,  at  Kongen  vilde 


Over  dette  medfulgte  en  Desig- 
nation:  Overslag  over,  hvad  Kon- 
gen har  forstrakt  til  Eiget  fra 
1H20  til  28  Febr.  1645,  ved  (Rente- 
skriverj  Peder  Hansen,  med  der- 
til hørende  Extrakt:  ER.  n.  54. 
Summen  udgjorde  i  alt  3.393.340V2 
Dl.  331/2  P  IV2  å.  Jfr.  Nyt  hist. 
Tidsskr.  V,  350. 

Denne    er    i   Afskrift    optaget   i 
Jydske  Landebog  Fol.  1. 
Jfr.  Svarene  samt  ovfr.  S.  149. 
Afskrift:  Eostgaard  4to  73.     Af- 
vigelserne   fra   Propositionen    til 
Adelen  er  angivne  ved  n.  403, 
Dette  fremgaar  af,  at  saavel  Bor- 
gerstanden   som  Præsterne  i   de- 
res Indlæg  af  21  Avgust  berører 


Adelens  Bevillinger,  der  først  af- 
gaves 25  Avgust.  Oplysende  er 
følgende  Notits,  hentet  fra  Acta 
consist.  21  Avgust: 

»Doctor  Eesenius  berettede  ade- 
lens begiering  at  være,  at  profes- 
sores  skriftlig  ville  fra  sig  gifve 
oc  indlefvere  til  rigens  raad  de- 
ris  resolution  paa  rigens  raads 
sidste  propositioner,  oc  deraf  med- 
dele adelen  copie,  saa  vil  adelen 
det  same  giøre  igien  oc  meddele 
professoribus  udskrift  af  deris 
svar.  Hvilcket  professores  sam- 
tyckte  oc  mig  derfor  befalede  stra.\ 
tvende  copier  at  forferdige.  Vid. 
copiebogen<r .  Jfr.  Nythist. Tidsskr. 
V.  356 
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bevilge  Adelen  pruviusvis  at  vælge  Landkommissarier.  desuden 
at  Raadets  Tal  sattes  til  •  22  \  saaledes  at  Adelen  i  hvert 
Landskab,  naar  en  Raad  fra  vedkommende  Provins  dode,  ind- 
stillede tre  Mænd,  mellem  hvilke  Kongen  kunde  vælge  det 
nye  Medlem  af  Raadet  (n.  4()9).  To  af  Raadet  forebragte 
dette  Ønske  for  Kongen,  der  17  Avgust  i  en  Skrivelse  til  det 
tilstedeværende  Raad  stillede  sig  ret  velvillig  dertil  {EgenJi. 
Br.  n.  69').  —  18  Avgust  tilbod  Adelen  at  yde  4  Mk.  af 
hver  Td.  Hartkorn  (dog  i  Jylland  kun  2  Mk.)  samt  Halvdelen 
af  sine  Rentepenge  (o:  2  Proc.^):  20  Avgust  lovede  den  at  holde 
1  Hest  af  hver  400  Td.  Hartkorn  udover  den  gamle  Ros- 
tjeneste; fremdeles  af  hver  200  Td.  Hartkorn  at  stille  én 
Karl  til  Arbejde  paa  Fæstningsanlæggene,  og  endelig  bevil- 
gede den  6  Skilling  aarlig  af  hver  Td.  Hartkorn  til  Indlæg- 
gelse i  Landekisten  ^  Brevet  herom  udfærdigedes  først  25 
Avgust  {n.  4lb^),  efterat  Kongen  forinden  overfor  Raadet 
havde  erklæret  sig  villig  til  at  opfylde  Adelens  Begjæringer*^; 
tillige  angav  Adelen  nærmere,  hvorledes  Hærvæsenet  skulde 
ordnes,  og  begjærede,  at  L^nionsskatten  og  Kommissarietolden 
maatte  henlægges  i  Landekisterne'.  3  Septbr.  bevilgede  Kon- 
gen derefter  Adelens  Begjæringer  om  Landkommissarier.  Adels- 
møder  og  Rigsraadet  (dog  med  et  Forbehold  med  Hensyn  til 
dettes  Tal),  medens  han  lovede  i  Forening  med  Raadet  at 
overveje  dens  Forslag  om  Hærordningen  {u.  419).  5  Septbr. 
takkede  Adelen    Kongen    og   Raadet,   idet    den  dog   erindrede 


'  Kaadet    talte     paa    den    Tid    U* 

Medlemmer. 
^  Kopi,  vidimeret  af  Kristen  Skel: 

Skel:  ER.  u.  53,  XXIV  (Afskrift: 

Sjæl.  Laudebog  Fol.    74,    Jvdske 

Fol.  8). 
^  Jfr.  ogsaa  Kirkeh.  Saml.  .3  R.  V. 

807. 
*  Omtales  af  Borgerstanden,  n.  413. 

jfr.  ogsaa  n.  412. 
^  En  Extrakt  er  meddelt  i  Minerva. 

Jan.-Marts  1803  S.  181. 


Endnu  30  Avgust  udtalte  Kongen 
sig  i  en  Skrivelse  til  Korjits  Ul- 
feld  og  AV.  Thomesen  dog  meget 
uvillig  overfor  Adelen:  Egenh. 
Breve  78. 

Forstaaelsen  heraf  vakte  senere 
Strid;  se  Brevvexlingen  mellem 
Landkommissarierne  og  Knud  Ul- 
feld  i  Novbr.  1647. 
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■dette  om  at  fremme  Troppernes  Aftakkelse  og  Ansættelsen  af 
Danske  som  Ofticerer  {n.  420)  ^. 

Universitetet  bevilgede  2lAvgu.st-  2  Sletmark  af  hver 
Td.  Korn,  Vs  Aarsrente  og  2  Procent  af  Kentepenge  (//.  411). 
Sjællands  Præster  bevilgede  samme  Dag^  Vo  vis  Indtægt  og  2 
Procent  af  Rentepenge,  dertil  6  Skill.  afliver  Td.  Korn*  til  Lande- 
kisten, om  de  maatte  skaanes  for  anden  Skat  {n.  412)-'.  Fyns 
Præster  bevilgede  samtidig  Sjetteparten  af  deres  Tiende''  eller 
i  Stedet  20  Rdl.  Species  hver,  dertil  2  Procent  af  Rentepenge 
{n.  41S)~.  Begge  erklærede  ligesom  allerede  Universitetet  ikke 
at  ville  udtale  sig  om  de  politiske  Forhold.  Laalands  og  Fal- 
sters Præster  tilbød  15  Avgust  30  Rdl.  Mønt  af  hver^  —  21 
Avgust  fremsatte  de  fynske  Præster  nogle  Begjæringer  til 
Kongen  (n.  414). 

Borgerskabet  klagede  19  Avgust  {n.  410)  meget  over 
den    haarde.    særlig   paa  Kjøbstæderne  hvilende  Indkvartering, 


>  12  Septbr.  befalede  Kongen  Kom- 
niissarierne  i  Fyn  og  Laaland  at 
indkræve  de  af  Adelens  Fuld- 
mægtige bevilgede  Ydelser :  Fyn- 
ske T.  Y,  344.  I  Stedet  for 
den  af  Fyns  Adel  bevilgede  1 
S  let  dl.  af  hver  Td.  Hartkorn 
staar  her  1  Rigsdaler;  i  et  Mis- 
sive til  Falk  Gjø  af  14  Oktbr. 
(smstds.  351)  tales  derimod  om 
>den  slette  Dalers"  Kontribution. 

-  Besluttet  i  Konsistorium  19  Av- 
gust: Acta  consist.  Jfr.  Mat- 
zen, Kbhvn.  Univers.  Eetshist.  I, 
343. 

^  Originalens  Datum  (2  Avgust) 
maa  vistnok  berigtiges  til  21  Av- 
gust. Mundtlig  gjordes  Tilbudet 
18  Avgust:  Kirkeh.  Saml.  3  R. 
V,  807. 

"*  En  Td.  Korn  vurderedes  til  2 
Sletdaler.     Kirkeh.  Saml.  anf  St. 


^  4  Septbr.  befaledes  det  Biskop 
Jesper  Brokmand  at  oppebære, 
hvad  Gejstligheden  i  Sjælland 
havde  udlovet,  og  10  Septbr.  med- 
deltes det  ham  efter  Begjæring. 
at  for  1  Td.  Rug  skulde  udgives 
10  Mk.,  for  1  Td.  Byg  9  Mk., 
for  1  Td.  Havre  1  Sletdaler,  for 
1  Skp.  Boghvedegryn  1  Sletdaler. 
Sjæl.  T.  XXVIII,  424.  428. 

•"'  Jfr.  allerede  en  Forhandling  18 
Avgust:  Kirkeh.  Saml.  3  R.  Y. 
807. 

'  Missive  4  Septbr.  til  Bispen  i 
Fyn  om  Opkrævning  af  20  Rdl. 
af  hver  Præst:  Fynske  T.  V,  .342. 

*  Underskrifter:  Knud  Lerke,  Jør- 
gen Theophili  og  Hans  Hansen 
Mule.  Afskrift:  Eostgaard  4to 
3:  trykt:  Kirkeh.  Saml.  3  R.  Y, 
806.  ' 
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men  tilbød  dog  Penge  til  Soldaternes  Aftakkelse  ^  21  Avgust 
bevilgede  Borgerstanden  forskjellige  Ydelser,  svarende  til  Ade- 
lens, idet  den  dog  klagede  over  Adelens  store  Særrettigheder 
{n.  416).  Samtidig  fremsatte  den  forskjellige  Begjæringer, 
især  om  ligeligere  Beskatning,  Afholdelse  af  aarlige  Kjøbstad- 
møder  provinsvis  og  Ophævelse  af  Udførselsforbudene  {n.  416) 
og  udviklede  tillige  en  Plan  til  Landets  Forsvar  {n.  4 17). 
1  Septbr.  skrev  Kongen  til  Kansleren,  at  >Borgeriets«  Ønske 
om  aarlige  Møder  var  berettiget,  dog  at  én  af  Kongen  valgt 
Mand  var  til  Stede  og  optegnede,  hvad  der  blev  forhandlet  ^ 
og  i  Overensstemmelse  hermed  udfærdigedes  18  Septbr.  en  Be- 
villing for  Borgerskabet  i  Sjælland  og  Fyn  til  at  mødes  én 
Gang  aarlig  i  Overværelse  af  en  Landkommissar". 


Da  Kongen  erfarede,  at  en  Del  af  Adelen  i  Sjælland 
hverken  var  mødt  20  Juli  til  Mødet  i  Ringsted,  >ej  heller 
anden  Fuldmagt  vilde  underskrive  uden  saa  limiteret,  at  de 
Deputerede  ej  paa  al  Propositionens  Indhold  videre  end  for  de- 
res egen  Person  kunde  slutte*  og  saaledes  vor  naadigste  Be- 
faling uagtet,  der  til  med  saadant  et  højvigtigt  Værk,  som  de- 
res egen  saa  vel  som  det  ganske  Lands  Velstand  og  Konser- 
vation  koncernerer,  til  Ophold    og  Skade  været  hinderlig«,  be- 


Deaf  Borgerskabet  bevilgede  Sum-  hertil,     erklærede    Kongen     »at 

mer  befaledes  det  4  Septbr.  Lens-  være   tilfreds,    at   heri   maa  dem 

mændene   at    oppebære    inden   3  kvittes  og  afregnes  hvis  af  Kjøb- 

Uger  fra  Datum,    »uanset  de  det  stædernes  Fuldmægtige  nu  senest 

selv    snarere    har  udlovet«:    Sjæl.  her  i  Kbhvn.   blev  lovet  til  Fol- 

T.  XXYill,  423.      Den  vedføjede  kets  Aftakkelse-^:  smstds.  438. 

Liste  stemmer  med  Opgivelserne  -  Egenh.  Br.  n.  8L 

i  n.  410.      20    Septbr.    befaledes  ^  Aktst.  udg.  af  Fyens  lit.  Selsk.  I, 

det  Lensmændene  al  handle  med  11  (Sjæl.  K.  XXI,  400).      2  Maj 

Borgerskabet  i  Lenenes  Kjøbstæder  1646  fik  Kjøbstæderne  i  Jylland 

om  at  laane  Kongen  Penge  til  at  og    Skaane    det    samme    PrivUe- 

betale  de  dér  indkvarterede  Trop-  gium:  Sjæl.  E.  XXI.  476. 

per    en    Maaneds    Sold.    hvorved  *  Jfr.  Forbeholdet  i  Adelens  Bevil- 

man    kunde    blive    dem    kvit,  og  ling  25  Avgust  (n.  418). 
for    bedre    at    bevæge    Borgerne 
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falede  han  4  Septbr.  Hr.  Kristotfer  Urne  o?  Hr.  Frederik  Redtz 
at  forskrive  dem,  der  ikke  havde  underskrevet  Fuldmagten,  til  at 
møde  11  Septbr.  i  Kbhvn.;  Enkefruerne  skulde  give  Fuldmagt 
til  gode  Mænd  af  deres  Stand  og  ikke  til  nogen  anden.  Paa 
Mødet  skulde  Raaderne  da  paa  Kongens  Vegne  foreholde  dem 
deres  Adfærd  og  begjære  af  dem,  »de  sig  ikke  længer  fra  an- 
dre separere  ville«,  men  erklære  sig  saaledes,  som  andre  af 
deres  Stand  har  gjort.  Om  dette  Hverv  skulde  Raaderne 
indskikke  Relation  til  Kancelliet*.  —  Om  dette  Møde  vides 
intet  andet  end,  at  paa  det  valgtes  Kristen  Skel  til  Land  kom- 
missar af  Sjællands  Raad  og  Adel,  der  16  Septbr.  tiltraadte 
de  Betingelser,  han  stillede  for  Valget-. 

4å>3.     Raadets  Proposition  til  Adelen,  11  Avgust. 

A.     Orig.  med  Skriverhaand :  KR.  n.  53,  XXI.     B.  C.     Afskrifter  i    Sjæl.  Landebog  Fol. 
69  og  Jydske  Fol.  2. 

Eftersom  *I  g-oede  mend*,  efter  kong.  mait^  naadigste  begie- 
ring  ''eder  her''  hafver  velvilligeii  indstillidt,  ocli  endog  af  hoist- 
benielte  ko.  may^  naadigste'^  derom  ndgangne  missive  aarsagen  til 
saadan  forsclirifningh  nogenledis  er  at  fornemme,  saa  er  af  kong. 
may.  allis  voris  naadigste  herre  os  dog  befahlidt  eder,  ''goede 
mend^,  endnu  ydermere  hans  may^  naadigste  villie  och  begieringh 
at  lade  forstaae,  saavelsom  saa  och  udi  hvad  stand  freds  tracta- 
terne  mi  verserer,  *^paa  det  mand  dis  føigliger  paa  gode  middel  al 
uleiglighed  at  evitere  kand  vere  betencht.  Och  eptersom  den  fyrste 
ko.  may*  naadigste  begiering  der  udi  bestaar  af  hver  provincie 
efter  voris  gamle  forfedris  loflige  vedtagne  brugh  fuldmectige  at 
iidgiøre  til  den  bestemte  tid  her  at  møde,  da  dersom  saadant  udi 
nogen  af  provincierne  endnu  ey  sched  er,  da  paa  kong.  may^ 
veigne  begieris  endnu  det  at  maate  epterkommis,  eptersom  enhver 
vel  fornuftelig  kand  erachte,  at  end  udi  de  sager,  som  af  fast  rin- 
gere vichtighed  kand  vere  end  saadan  it  høit  anleggende  verch, 
som   til   allis   voris  thimelig  velfart   henser,  ved  mange  ey  frucht- 

a  I  Propositionen  til  Borgerstanden  staar:    borgeruia  fuldmegtige.      h   Smstds. :    sie. 
c  Fattes  smstds.     d  Ligeledes,     e  Alt  det  følgende  af  dette  Afsnit  fattes  smstds. 


1  Sjæl.  T.  XXVIII,  422.  -'  Jfr.  herom  iidfr.  S.  200. 
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barlig-  at  kaud  in  tali  passu  fulddrifves.  i  hvad  hø\e  forstand  end 
enhver  kand  vere  med  begaf\'idt,  de  goede  mend  och  sig  uden  thvil 
vel  self  erindrer  eller  af  andre  hafver  fornummidt,  hvad  den  største 
part  af  adelen  for  rum  tid  siden  for  gaat  hafver  anset,  naar  no- 
gid  blef  proponerid,  som  fellids  velstand  concernerede ,  da  ingen 
provincie  sig  fra  hin  anden  i  saa  maader  ville  separere,  mens  ved 
fuldmectige  af  alle  landene  paa  idt  sted  samlede  derom  at  delibe- 
reris  och  resolveris,  hvilched  dog  paa  nogen  kort  thid  ey  er,  som 
det  sig  vel  burde,  blefven  observerit  (som  vel  muegligt  gavfnligor 
hafde  verid),  och  det  formedelst  en  del  ingen  fuldmectige  ville  til- 
stede at  udmele*. 

Dernest^,  paa  det  den  anden  punct  udi  ko.  ma«  naadigste 
misive  dis  fruchtbarliger  udi  deliberationen  kand  i  agt  hafvis,  da 
ville  vi  eder.  *^goede  njend"^,  ey  hafve  forhollidt,  at  vi  af  de  sidste 
brefve  fraa  raadit  paa  grendtsen  hafver  erfahridt  iche  aleniste 
nesten  alle  puncterne  at  vere  afhandlit,  mens  endoch  om  tracta- 
tens  concept  (som  til  dis  megid  haard  paa  den  svensche  side  haf- 
ver verid  fattidt)  at  vere  forenidt,  saa  det  er  at  formoede  den 
allerede  sluted  at  vere,  och  dersom  det  epter  Guds  villie  saa  vit 
kommen  er,  kand  en  hver  fornuftelig  eracte,  hvad  magt  alle  sten- 
derne  ofver  aldt  riged  er  anliggende  denne  mengde  af  rytter  och 
soldater  strax  qvit  at  blifve,  thi  jo  lenger  de  her  forblifver,  joe 
høire  stier  deris  rest,  och  landene  derofver  ruineris.  Och  epterdi 
saadant  iche  uden  ved  en  megen  stoer  "^och  anseenlig*^  summa  penge 
er  at  erholle.  da  thviler  ko.  ma.  ingenlunde  saadant  til  alle  deris 
fellids  velstand  jo  vel  ofverveyes  och  paa  tienlige  middel  tenchis, 
hoer  ved  saadant  kaud  epterkommis  och  riged  af  den  besvering, 
den  ofver  det  uformoedelig  indfald  er  kommen,  kunde  befries,  och 
sig  derpaa  som  goede  patrioter  ville  resolvere,  eftersom  de  self 
kaud    erachte    deris    federne  riges  velstand  '^at  udkrefve. 

For  det  thredie  vel  och  grundelig  at  ofverveye  och  betenche, 
paa  hvad  maner ^  voris  kiere  fellids  federneland  igien  kand  ^bringes 
paa  foede  och  settis  udi  den  postur,  at  vi  ved  Guds  naadige  bistand 
iche    saa    leteligen    igien   schuUe  af  nogen  fiende  blifve  ofverrura- 

a  Saa  vidt  fattes  smstds.  h  Smstds. ;  Da.  c  Fattes  smstds.  d  Ligeledes,  e  Propo- 
sitionen til  Borgerskabet  har:  at  udkrefve,  saa  och  forslag  at  giøre,  om  de  vide  nl- 
gen  middel,   hvor  vedt.    /  Smstds.  indskydes  :  befries  och. 
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plidt  oeh  ruinerid,    som    disverre    nu    sehed   ehr.     Datum  Kiøbeu- 
havfn  den   1 1  angusty  anno   1645. 

OJfuc  Gedde.      J.   Høe(i.       Gregers  Krabbe.       Hanns   Lindenoir. 
Knudt   Wlljfcldth.      Ifftier   Wind.     Jiinjen  Brahe.      Frederich  Redtz. 

404.     tSjællamUke  Adels  Fiddmarjt,  11  Avgust. 

A.     Orig.:  RR.  n.  53,  XXII.     B.    Afskrift:  Sjæl.  Landebo«  Fol.  71. 

Efter  Daniuarckis  riges  raads  begering-  at  udgiøre  fulduieg- 
tige,  som  med  velbemelte  de  gode  herrer  och  stenderne  af  alle 
provincierne  i  Danmarck  kunde  deliberere  om  hvis  eragtes  kand 
vores  kiere  fæderne  riges  velstand  at  udkrefve  efter  Daumarckis 
riges  egen  ofverlefverede  schriftlig  proposition,  da  hafve  vi  der  til 
betroet  och  her  med  fuldmagt  gifver  erlige  och  velbiurdige  mend 
Otte  Brahe  til  Nesbyeholm  och  Chresten  Sekel  til  Fussingo  paa 
vores  vegne  med  velbemelte  de  andre  gode  mend  at  tractere,  och 
hves  de  med  denneiu  sluttendes  eller  raadendes  vorder,  ville  vi  os 
i  alle  maade  lade  medbenøye.  Ville  dog  hafve  os  forbeholden  en 
hver  for  sig  at  samtycke  hves  hånd  til  fædrenelandens  beste  vil 
eller  kand  udgifve.     Actum  Hafn.  den  11  augusti  anno  1645. 

J.  Høeg.  Hanns  Lindenow.  Frederich  Redtz.  Ernst  Norman. 
Vincendz  Bille.  Wenntzell  Rotkirch.  Gunde  Rosenkrandtz.  Lenne 
Rud  s.  Jørgenn  Grubbe.  Efter  niedgifne  fuldmagt  paa  Laurs  Ebbesens 
vegene  sampt  paa  min  egen  vegne  Oluff Brockenhuus.  Laue  Bille.  Bir- 
gitte Toti  s.  Othe  Giøis.  Dette  samtycher  jeg  gierne,  saa  vit  mig  for 
min  person  angaar:  Elizabett  Daae.  Lauge  Beck.  Melcher  Oldellandt. 
Stehen  Beck.  bEuldmacht  gifvis  och  velbemelte  tvende  gode  mend  med 
rigens  høigvise  raad  at  tractere  om,  som  før  er  melt,  dog  iche  noget  paa 
mine  veigne  at  udlove,  mens  det  at  staa  mig  sielf  fri  for  at  udlove  hvis 
jeg  vil  och  afsted  kand  komme  paa  min  elgen  och  mine  børns  veigne:  F. 
Parsh.    Axell  Artin£eld.     Flemming  Vljeldt.     Hendrich  Lindenou  ^ . 

4C)o.    tSkaanske  Adels  Svar,  11  Avgust. 

Orig.:  Kane. 

Kongl.  mayt®  voris  naadigste  herris  begieringh  hafver  vi  af 
Danmarchis  riges  høyvise  raads  schriftlige  ofverlefverede  proposi- 
tioner, som  udi  threi  poster  bestaar,  underdanigst  och  venligen 
fornommen,  och  udi  den  første  saa  vel  de  andre  thov  paafølgenis 
vi  faa,  som  nu  af  Schaane  thilstede  ere.  udi  de  andre  goede  mends 

a  C  tilføjer :  Jacobsen,     h  Fattes  i  B. 
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och  Stenders  fraverrelse  hel  besverligt  befunden  udi  denne  nu  tids 
thilstand.  der  tienden  er  endnu  [i]  landet  och  A'oris  formue  mechtig, 
noget  endelig  at  resolvere,  som  hans  kong.  mav.  och  voris  fæderne 
rige  och  fellidts  velfart  thil  undsetning  och  goede  kunde  geraade 
och  komme.    Actum  Kiobenhafn  den  11  augusti  1645. 

Henrick  Fiuittjeldt.  Holger  Rosenkrandz.  Christiann  Erichssenn. 
Gabriell  Krusze.  Eiller  Holck.  Henrick  Rmnell.  Jockom  Beck. 
Staller  Kaasz.  Jens  Gagge.  Otte  Marsuin.  J.  Gerstorff.  Knud 
^ylfeld.  Steken  Beck.  Christoffer  Mortnandt.  Ide  Skeel  s.  Frede- 
rick RantzoH'S.    Anne  Basse  s.  Chorfjis  Thots. 

406.    Jydske  Adels  Fuldmagt,  12  Avgust. 

Afskrift  i  Jydske  Landebog  Fol    3. 

Eftersom  vy  efter  hans  kongelig  maj-t^  voris  allernaadigste 
herris  och  konges  naadigst  befahlning  hafver  verit  forsamblet  och 
af  Danmarkis  riges  raadt  hans  mayt"  naadigst  mening  och  postu- 
lata  erfahret,  1.  fuldtmechtige  at  udtgiøre,  2.  at  sette  voris  fæderne 
landt  i  godt  defension,  3.  at  betencke  middel,  at  so[l]dateschet 
kandt  afbethalles,  saa  hafver  vy,  hans  mayt*  voris  allernaadigste 
herris  och  konges  naadigst  begiering  underdanigst  at  fuldtgiøre, 
sambtycht  denne  gang  voris  fuldtmechtige  at  vehre  disse  efter- 
schrefne  gode  mendt,  erlig  och  velbyrdig  Niels  Krag  thil  Trudts- 
holmb,  Erich  Jul  thil  Hundtsbech,  Peder  Lange  thil  Kiergaardt, 
Mogens  Høg  thil  Kiergaardtsholmb,  Mogens  Sestedt  thil  Holm- 
gaardt  och  Peder  Giestruf  thil  Sæbyegaardt,  at  deliberere  medt  ri- 
gens raadt  i  disse  for°^  3  poster  och  at  hafve  fuldtmacht  her  udi 
at  samtyche  och  slutte  hvis  de  andre  provinders  fuldtmechtige  i 
saadanne  poster  slutte  och  giøre,  och  hvis  sluttet  vorder,  det  os 
strax  at  lade  viede.  Doch  eftersom  alle  och  en  hver  nochsora  er 
bevist  Jydtlandts  onde  thilstandt  och  des  indtbyggeres  vilkaar,  som 
i  denne  thidt  hafver  verit  megit  haarde,  sig  paa  fremmede  steder 
at  opholde,  daa  udi  den  tredie  post  om  naaget  at  udtlofve  schuUe 
voris  comissarier  sligt  hafve  i  godt  acht  och  icke  videre  udt- 
lofve, endt  man  kandt  afstedt  komme,  och  hvis  nu  udtlofves,  nahr 
den  alsommechtigste  Gudt  os  freden  hafver  forundt,  och  vy  dette 
aars  grøde  kandt  blifve  mechtig,  at  gifves  i  penge  eller  vahre, 
eftersom  det  en  hver  beqvemeligst  kandt  falde,  och  for°^  vahre  at 
lefvere  udi  nesthosliggendes  kiøbstedt  efter  den  tagst,  som  her  udi 
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landet  giort  er.  Doch  sclial  her  hoes  achtes,  at  hvis  af  en  del 
thilforn  er  udtlofvit,  schal  lierniedt  vchre  dodt  och  niachtesløs,  nch 
hvis  af  naagen  af  saadant  forrige  udtlofvit  allerede  udtlagt  er,  det 
en  hver  udi  dette,  nu  bevilges,  igien  at  afkortes  och  qviteres. 
Kiøbenhafu  den  12  angusti   l(i4o. 

Tomis  Kaas.  Jørgen  Areutfeldt.  Erich  Krabbe.  Frandts  Lycke.  Jørgen 
Kiusse.  Manderup  Duc.  Jørgen  Høg.  Jacob  Grubbe.  Hans  Bille.  Krich 
Grubbe.  Hendrich  Sandtbierg.  Knudt  Ulfeldt.  Jørgen  Rosenkrandts  paa 
sin  ocli  fru  Elsebe  Juls  vegne.  Christen  Scbel  paa  sin  egen,  hans  moders 
Christen  Schel  Jørgensens,  frue  Ide  Lungis  vegne.  Sophie  Sandtbierg. 
Friderich  Belov.  Hendrich  Kandtsov.  Christian  Fries.  Jørgen  Marsvin. 
Hans  [Ju]l.    Otte  Marsvin.     Clavs  Dyre. 

407.    Jydske  Adels  Bevilling,  12  Avgust. 

Afskrift  i  Jydske  Landebo^  Fol.  4 

Eftersom  vy  sambtligen  adel  af  Jydtlandt  liafver  verit  her 
forsamblit  i  Kiobenhafn  den  12  augusti  1645  thil  at  deliberere 
ora,  hvor  møget  vy  ville  bevilge  thil  at  contentere  och  aftacke 
krigsfolket  medt,  saa  frenibt  Gudt  vil  gifve  os  fredt,  daa  hafver 
vy  underschrefne  bevilget  en  half  sletdaller  af  hver  tønde  haart- 
korn  efter  rostienistens  taxt  efter  voris  fuldtmachtis  videre  formel- 
ding, som  vy  thil  de  sex  gode  meudt  udtgifvit  hafver;  hvilke  for°^ 
vahre  eller  penge  i  steden  vy  lofver  at  bethalle  uden  naagen  undt- 
schyldtning  thil  tvende  terminer,  den  fyrste  halfve  part  thil  forst- 
kommendes snabsting  1646  och  den  siste  rest  thil  paasche  udi 
samme  aar.  Thil  vitterlighedt  hafver  vy  voris  hender  her  under- 
schrefvet.     Actnm  Kiobenhafn  ut  supra. 

Otte  Marsvin.  Tomis  Kaas.  Jørgen  Arentfeldt.  Frandts  Lyche.  Jørgen 
Krusse.  Erich  Krabbe.  Manderup  Due.  Mogens  Høg.  Han  >  Bill 
Jacob  Grubbe.  Petter  von  Giestruf.  Jørgen  Høg.  Knudt  Ulfeldt.  Hen- 
drich Sandtberg  Erich  Grubbe.  Hendrich  Randtsov.  Christian  Fries. 
Jørgen  Marsvin.     Fredrich  Belov.     Hans  Jul.     Jacob  Sefeldt.    Clavs  Dyre. 

408.    Adelens  Fuldmægtiges  indbyrdes  Aftale,   12  Avgust. 

Afskrift  i  Jydske  Landebog  Fol.  5. 

Eftersom  ^-  alle  Danmarkis  riges  deputerede  nu  ehre  for- 
samblede  at  deliberere  och  slutte  hvis  fuldtmacht  medtfører,  daa 
efterdi  vel  mueligt    kandt   udtfalde   naagle  ordt,    som    icko   bor   at 
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høris  igien,  daa  ville  vy  hermedt  lofve,  at  en  hver  maa  libere 
thalle  hvis  hannom  synis  ret  och  billis-t,  och  hvis  i  saa  maader 
talt  hlifver, .  schal  holdes  hierameligen  af  os  alle  och  ingen  aaben- 
bahris,  som  erlige  dansche  mendt  bør  och  eigner.  Des  thil  vin- 
disbyrdt  hafve  vy  sambtlig  dette  medt  egen  hender  underschreMt. 
Hafniæ  den  12  augusti   1645. 

Xiels  Krag.     Peder  Lange.     Erich  Jul.     Otte  Brahe  Stenseii.     Falck  Gøye. 

Christen  Schel.     Lave  Bille.     Mogens  Høg.     Peder  van  Giestrup.     Mogens 

Sestedt.     Henning  Paavisch. 

409.     Adelens  Fuldmægtiges  Begjæringer,  lo  Avgust. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:    Kane.   B.  Orig. :    ER.  n.  53,  XXIII.      C.     Orig. 
siDstds.   XXIII  a.     D.  E.    Afskrift  i  Sjæ  .  Landebog  Fol.  72  og  Jydske    Fol.    6.     F.     Af- 
skrift:  Ny  kgl.  Smi.  Fol.  631. 

Kiendis  vi  efterschrefne  Danmarchis  provinders  fuldmectige 
deputerede,  saa  mange  af  os  her  hafver  efter  kong.  mayt^  naa- 
digste  befaling  verit  tilstede,  och  giøre  vitterligt,  at  eftersom  vi 
af  hans  kong.  mayt.  vor  allernaadigste  herre  och  konning  ere  hid 
naadigst  forschrefne  at  deliberere  och  slutte  hves  voris  kiere  be- 
trengte  och  beengstiget  fæderneland  kunde  komme  til  langvarig 
velstand,  at  det  engang  kunde  settis  i  den  postur,  saa  alle  ind- 
byggerne kunde  nest  Gudts  naadis  hielp  komme  til  bestandig  vel- 
ferdt,  da  efterdi  vi  alle  maader  ere  forsickrede,  at  hans  kong. 
mayt.  som  landsens  fader  i  alle  ting  søger  och  eftertracter  disse 
lofiige  kongerigers  gafn  och  tarf,  vi  och  ey  heller  paatvifler  rigens 
hoyvise  raads  flid  och  umage  til  at  fodre  och  styrche  alt  hvis 
rigerne,  den  fattige  saa  vel  som  den  rige.  och  alle  indbyggerne 
kand  komme  til  giede,  trøst  och  gode  i  alle  maader,  derfore 
efterdi  bemelte  voris  kiere  fæderneland  er  udi  denne  fremfarne 
uformodelige  krigswesen  mectig  svechet  och  kommen  til  acters  och 
iche  siunis  lettelig  at  kunde  rettis,  med  mindre  alting  her  efter 
udi  god  correspondents  och  fortroelig  enighed  saaledis  kand  mode- 
reris och  dirigeris  ved  gode.  erlige,  dansche  patrioter,  som  hans 
mayt",  rigernis  och  alle  indbyggernis  gafn  trolig  ville  søge,  at 
det  saaledis,  nest  den  naadige  Gudts  velsignelse,  kunde  ved  gode 
och  tienlige  raad  och  middel  hielpis  och  bringis  paa  fode,  da  siu- 
nis os  hertil  ingen  tienligere  forslag  at  kunde  'gifvis  end  denne, 
at  hans  kong.  mayt.  af  synderlig  och  faderlig  naade  och  mildhed 
sig  self  til  en  evig  berømmelse    och    eftersagn    och  alle  undersat- 
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terne,  de  nu  ere  eller  efterkommendis  vorder,  til  stor  trost,  usige- 
lige gafn  och  beste,  naadigst  ville  bevilge  os  gode,  visse  landt- 
coraniissarier  udi  en  hver  provints  efter  dets  storelse  och  leilighed 
at  motte  forordnis,  nemlig  fire  udi  Jyllandt,  to  udi  Sielland,  en 
udi  Lolland,  to  udi  Fyen  och  trei  udi  Schaane  och  Blegind,  hvilche 
af  ridderschabet  udi  en  hver  provints  per  vota  motte  udvellis, 
eftersom  en  hver  der  i  landet  best  er  bekiendt,  hvilche  dyc- 
tigste  ere  och  hans  kong.  mayt.  och  landet  best  kand  vere  med- 
betient.  och  naar  en  eller  flere  af  forschrefne  gode  mend  ved  do- 
den  afgick,  da  andre  igien  i  deris  sted  paa  samme  manier  motte 
eligeris;  dog  paa  det  saadan  election  uden  al  vild  och  venschab, 
men  hans  kong.  mayt.  och  landet  alene  til  gafn  och  beste  kand 
sche.  da  ingen  adelsmand  at  motte  tilstedis  paa  nogen  at  votere, 
førend  hånd  ved  ed  anlofver  sit  votum  opricteligen  uden  ald  egen 
vild  och  venschab  at  ville  gifve.  Samme  landtcommissarier,  som 
schulle  for  hans  kong.  mayt.  præstere  juramentum  fidelitatis  at 
vere  høystbemelte  hans  kong.  mayt.  och  landet  troe,  schulle  udi 
fredts  saa  vel  som  krigs  tid  ved  kong.  mayt"  bref  vere  fuldmectiget 
tillige  med  rigens  marsch  och  de  andre  af  rigens  raad  udi  den 
provints,  de  boesiddendis  ere,  om  alting  at  hafve  god  opsiun  och 
samptligh  at  anordne  med  landet  efter  denne  hans  kong.  mayt^ 
es:en  naadigste  propostition  at  sette  i  god  postur  och  ellers  i  alle 
andre  maader  at  vide  och  ramme  dets  gafn  och  tarf,  i  lige 
maade  plictig  vere  engang  hvert  aar  eller  oftere,  eftersom  tiden 
och  leiligheden  det  kunde  udkrefve,  bestemte  mode  at  søge,  som 
ordinarie  udi  Fyen  til  tyfvendedag,  udi  Jylland  til  snapsting,  udi 
de  andre  hver  efter  sine  vilkor,  och  da  en  hver  vere  tilladt,  som 
det  vil  och  fornoden  hafver,  paa  samme  mode  sig  at  angifve,  det 
vere  af  alle  stender,  geistlig  och  verslig,  ingen  undtagendis,  som 
sig  udi  noget  kunde  finde  besverget  eller  kunde  vere  hannem  eller 
hans  middel  i  andre  maader  anliggende,  da  det  for  samme  for- 
schrefne rigens  raad  och  landtcommissarier  at  angifve,  de  samp- 
lige  raad  och  commissarier  igien  vere  forpligt  det  oprictigeu  och 
bona  fide  hans  mayt.  underdanigst  at  andrage  och  til  det  beste  at 
fordre  och  fremme,  den  fattigis  sag  saa  vel  som  den  rigis.  paa 
det  at  alting  christeligen  och  tilbørligen  •  kunde  anstillis  och  til- 
gaa,  dog  hermet  ingen  at  formenis  eller  sin  fri  villie  at  betagis 
sin  anliggende  for  hans  kong.  mayt.  eller  paa  andre  tilbørlige 
steder,  om  hannem  lyster,  at  forebringe. 
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Disligeste  ere  vi  underdanig-st  begierendis.  at  hans  kong. 
mayt.  af  sin  kongelig  elements,  landet  til  største  gafn,  som  før 
er  melt,  efter  høyloflige  fremfarne  kongers  vis  ocli  skick  ville 
samtyche  to  och  tiufve  af  rigens  indfodde  gode  mend  af  adel  udi 
rigens  raad  at  motte  antagis  och  af  dennem  saa  mange  udi  en 
hver  Daumarchis  rigis  provincie  motte  vere,  som  samme  provint- 
sis  vilkor  och  leilighed  udkrefver.  Naar  det  sig  och  her  efter 
hender,  at  en  af  de  gode  mend,  i  raadet  ere.  udi  en  af  forschrefne 
provincier  ved  den  timelig  dod  afgich,  at  da  rigens  raad  med  landt- 
coramissarierue  udi  den  provints  sampt  dets  adel,  som  dertil  strax 
af  den  provintsis  raad  och  landtcommissarier  schulle  forschrifvis, 
motte  underdanigst  for  hans  kong.  mayt.  trende  rigens  indfødde 
adel  och  gode  mend  nafngifve  och  en  af  dem  af  hans  kong.  mayt. 
naadigst  at  udtagis  och  i  don  afgangne  rigens  raadts  sted  indset- 
tis, hvilchen  af  dem  hans  mayt.  self  naadigst  eracter  dygtigst 
at  vere. 

Vi  ere  af  hans  kong.  mayt.  underdanigst  begierendis  och  i 
den  visse  tillid,  at  hans  kong.  mayt.  efter  sin  medfødde  kongelig 
mildhed  denne  voris  underdanigste  och  velmente  anmoding  lader 
sig  vel  befalde  och  udi  naade  optager,  eftersom  dermet  intet  andet 
søgis,  det  Gud  schal  kiende,  end  Guds  nafns  ære  oc  det  fornem- 
meste middel,  hvorved  riget,  som  vi  eragte  kand,  udi  god  bestan- 
dig velstand,  alle  Stender  oc4i  stater  udi  god  fortroelighed  och 
hans  mayt®  høyhed  kand  erholdis.  Hans  kong.  mayt.  schal  altid 
herefter  som  hidindtil  finde  os  hans  troe  och  lydige  undersåtter 
med  lif  och  blod  til  al  underdanig  tieniste  beridde,  och  dersom 
hans  kong.  mayt.  vil  os  naadigst  denne  voris  underdanigste  begie- 
riug  samtyche,  forhaabe  vi  nest  Gudts  hielp  at  gifve  och  giøre 
det  forslag,  hvorved  voris  kiere  fæderneland  med  alle  stendernis 
hielp  och  bistand  kunde  settis  i  den  postur,  at  vi  iche  saa  lette- 
ligen,  som  sched  er.  schulle  ofverfaldis,  hvortil  Gud  gifve  lyche 
och  velsignelse.     Datum  Kiobenhafn  den  15  augusti  1645. 

Otto  Brahe^.  Niels  Kragh.  Henrick  HuittfeJdt ^ .  Falck  Giøe  Henrich- 
sen. Peder  Langhe.  Eiller  Holck^ .  Mogens  Høeg.  Henrick  Eamellc. 
Erick  Juell.  Mogens  Seestet.  Christen  Skieel  As.  Laue  Bille.  J. 
Gerstorff^K  Peter  von  Gerstorff.  Henning  Poicisch.  ^Gahriell 
Krusze.  Holger  Rasenkranz  Js.  Henrick  Lindenov.  Jockom  Beck. 
Jacob  Grubbe.    Staller  Kaasz. 

a  B:  o.  B.     C:  Otto  Bralie  St.     h   Fattes  i  A  og  K  ;  tilføjer  i  B:    for  sin  (min)  egen 
p-rsou.     c  Fattes  i  A  og  E.     d  De  følgende  kun  i  C   og  F. 
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410.     Borgersluibets  Erldær'uuj,   19  Avgust. 

A.    Orig.:  Kano.     U.    Afskrift:  Itostgaard  4to  73. 

EcUe,  velbiurdige  herrer,  Danniarchis  rigis  hoyvise  raad. 

Eftersom  kiøbstedernis  middel  af  Sielland,  Fyen  och  Smaa- 
landene  til  dette  mode  hafver  verit  forsclirefven .  da  eftersom  vi 
underdanigst  af  I  gode  herrers  proposition  paa  hans  kong.  ma" 
vegne  hafver  fornommet,  til  hvad  ende  samme  forschrifning  och 
mode  sched  er,  nemlig  den  forste  post  paa  middel  at  tenche,  hvor- 
ledes krigsfolchet  kaud  contenteris  och  aftaches,  saa  hafver  vi 
underdanigst  I  gode  herrer  til  geraiit  at  fore  den  store,  horde  och 
ulidelig  inqvartering  af  rytter  och  soldater,  durichtog  och  masse- 
ring frem  och  tilbage,  som  den  borgelig  stand  fremjit  andre  haf- 
ver nu  i  dene  ufredstid  saa  høylig  verit  med  pressuret  och  belas- 
ted,  uanset  samme  soldatescha  och  krigs  armada  til  alle  rigens 
Stenders  defention  er  antagen  och  underholdet;  derhos  at  motte 
considereris,  at  andre,  nemlig  adel,  høylerde,  canicher,  prester  och 
bønder  mideler  tid  hafver  haft  och  endnu  niuder  ald  deris  intrada 
af  vist  och  uvist  heri  disse  uoccuperede  lande  lige  saa  fuldkom- 
melig, som  ingen  feide  hafde  forhaande  verit.  Derimod  hafver  den 
l)orgelig  stands  nering,  som  de  schulle  haft  deris  indkom  och  op- 
hold af,  gandsche  verit  betaget  baade  ved  commersiens  forhindring 
och  forbud  paa  korn  och  andre  varis  udførselle,  och  dogligevel  saa- 
ledis  thyngen  paalagt,  at  af  os  de  74  parter  och  endel  steder  de 
^'3  parter  ald  soldateschen  ved  inqvartering  betalt  er  foruden 
ellers  anden  voris  paabudne  schatter,  item  den  meget  store  thynge 
och  Schade,  vi  derforuden  af  idelig  inqvartering  i  husene,  store 
servitie  och  ellers  extra  udstaar,  som  er  nesten  saa  hoyt  til,  som 
det  efter  derom  ordinans  opschrifvis  kand,  saa  iche  alene  ald  vo- 
ris intrada,  mens  endoch  de  fleste  ald  capital  och  formue  til  dets 
er  opgangen,  aarsagen  dertil,  at  vi  saa  got  som  ingen  hielp  haf- 
ver haft  af  andre  Stender,  i  landet  boer,  som  i  siste  keiserlig 
feide  anno  28  schede.  Underdanigst  formodende,  I  gode  herrer 
sligt  ville  ofverveie,  sampt  hvis  vi  endnu  schal  udstaa,  indtil  vi  slet 
soldateschen  qvit  blifver.  Dog  paa  det  hans  kong.  ma.  naadigst 
kand  fornemme  endnu  voris  underdanigst  villighed  af  det  ringe 
ofverblefvene.  Gud  os  med  velsignit  hafver,  da  hafver  efterschrefne 
III.  ^  11 
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kiøbsteders    fuldmegtig    sig    erklerit    paa    deris    egen   ocli    byernis 
vegne,  som  efterfølger : 


Siell 

and. 

Xyborig         —       562  rdr. 

Kiøbenhafn 

— 

3000  rixdaler. 

Mel  far             —       228  rdr. 

Helsingør 

— 

800  rdr. 

Bogense          —       208  rdr. 

Kiøge 

— 

600  rdr. 

Kerteminde   —       208  rdr. 

Nested 

— 

400  rdr. 

Assens            —       177  rdr. 

Holbech 

— 

340  rdr. 

Svenborig       —       1.50  rdr. 

Eoskild 

— 

200  rdr. 

Faaborig        —        80  rdr. 

Callungborg 

— 

300  rdr. 

Slagelse 

— 

300  rdr. 

Laaland. 

Nykiøbing 

— 

50  rdr. 

Naxschov        —         60  rdr. 

Voriugborgh 

— 

80  rdr. 

Maribo            —       150  rdr. 

Prestø 

— 

60  rdr. 

Saxkiøbing     —         60  rdr. 

Corsør 

— 

80  rdr. 

Nysted           —        80  rdr. 

Eingsted 



30  rdr. 

Hillerød 

— 

Falster. 

Slangerup 

— 

Stubkiøbing  —       150  rdr. 

Stege 

— 

Nykiøbingb    —       250  rdr. 

Storbedingb 

— 

Skielschiør 

— 

200  rdr. 

Langland. 
Rudkiobingh  —        80  rdr. 

Fy. 

3n. 

Ottense 

— 

]  144  rdr. 

Dette  lofvis  til  i  dag  3  uger  at  forschaffis,  mens  hvis  saa 
schede,  at  soldatescha  lenger  blifver  ligende.  da  deris  fortering 
iche  alenist  heraf  at  kortes,  mens  om  det  iche  dertil  kunde  for- 
slå, da  af  anden  landsens  indbyggeris  tilleg  fyllist  derfor  giøris. 
Och  hafver  de  udi  Fyen  sig  forbeholden,  at  de  4  dobelt  udlofvede 
Martini  schatter,  som  de  senisten  tillige  med  den  daler,  adelen  af 
hver  tonde  hartkorn  udlofvede  i  Ottense,  dennem  her  udi  at  kor- 
tis. Underdanigst  formodis,  naar  efterses  och  det  udi  en  summa 
beregnis,  hvad  kiøbstederne  i  saamader  hafver  udstaaet,  noch- 
som  schal  oplobe  til  hoyre  sum,  end  nogen  af  stenderne  giort 
hafver,  hvilche  vi  allerunderdanigst  forhaabe  i  sin  tid  til  rigtig 
liquidation  maa  komme,  at  den  fattig  borgelig  stand,  som  nu 
moxen  er  slet  forarmet,  iglen  motte  komme  paa  fode.  Forhaaben- 
dis  dene  voris  paa  bemelte  første  postis  erklering  i  heste  mening 
optages.     Hafuiæ  den  19  augusti  anno  164.5. 
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Paa  Kiøbenhafns  byes  vegbne:  Hansz  Nickelisen  Lundt.  Paa  Hel- 
singoers  vegne:  Jørgen  Baltzerszen.  Johan  Hanszen.  Paa  Kiøge  byes 
vegne:  Enneuold  Rasnmsen.  Ha7ins  Bueck.  Nestved:  Mogenns  Raehr. 
Rasmns  CliHstenszun.  Holbeck:  Herman  Eggerszeii  ^och  Thomis  Niehzen^. 
Calingborig:  Simon  Pederszen.  Slagelse:  Niels  Madzen.  Clemend  Pe- 
derszen.  Skielschiøer:  Niels  Nielszen.  Vordingborg:  Peder  Lauritzen. 
Prestøe:  Paa  borgeuiester  Lavrids  Nielsøns  vegne  Rasmus  Christensøn. 
Korsør:  Mårten  Hendrichszen^^.  Ringsted:  Fransz  Schuldt.  Nyekiøbing 
i  Odtsberit:   Jørgen  Mortensen. 

[Fyn.]  Paa  Ottense  byes  vegne:  Hans  Nielssejf^.  Jesper  Hanszen^. 
Paa  Nyborg  byes  vegne:  Jacob  Lercke.  Niells  Bosen.  Paa  Medelfart 
byes  vegne:  Claus  Matzenn.  Af  Assens:  Lauridtz  Hiortt  och  Olluff 
Fouell.  Bogense:  Hans  Bang.  Paa  Svenneborigs  vegne:  Chresten  Pe- 
derszen. Peder  Simonszen.  Af  Kiertminde:  Henrick  Søffrensszen.  Af 
Faaborigh:  Thgge  Olluffsen. 

■  Lolland.  Paa  Nakschovfs  byes  vegne:  Hansz  .Jørgensen.  Niels  Niel- 
szen. Paa  Mariboe  byes  vegne:  .lens  Pedersszen.  Niels  Iffuerszen.  Paa 
Nysted  byes  vegne :  Hans  Hanszen.  Saxekiøbing:  Jørgenn  Anderse^i.  Paa 
Stubekøfting  vegne:  Lauris  Pedersen. 

Paa  Rudkiøbings  vegne:    Peder    Simonsszønn. 

* 

41].     Universitetets  Bevilling,  21  Avgust. 

A.  Orig.  :  Kane.     B.  Kopi:  Konsistoriums  Kopibog  1632-46,  Fol.  833. 

Eftersom  os  af  hoyvise  Danmarckis  rigis  raad  hans  kong-, 
mayst*  vor  allernaadigste  her  ris  villie  er  tilkiendegifven,  at  vi  os 
resolvere  skal,  hvad  vi  til  soldatescens  erledigung  oc  aftackelse 
kunde  af  sted  komme,  paa  det  landet  dis  snarere  fra  dets  besve- 
ring  kunde  befries,  saa  oc,  for  det  andet,  forslag  at  giøre,  om 
vi  vide  nogle  middel,  hvorved  vort  kiere  fæderneland  kunde  brin- 
gis  paa  fode  oc  settis  i  den  postur,  at  vi  ved  Guds  naadige  bi- 
stand icke  saa  letteligen  igien  skulle  blifve  af  nogen  fiende  ofver- 
rumplet  oc  ruineret,  som  nu  dis  verre  sket  er;  saa  hafve  vi  nu 
(endog  vi  efter  fundatsen  burde  fri  at  være  och  for  saadanne  gra- 
vaminibus  forskaanede)  voris  ringe  middel  ofverslagit  udi  beten- 
ckende,  hvad  stor  udgift  vi  dette  saa  vel  som  tre  eller  fire  for- 
rige aaringer  hans  kong.  mayt.  oc  riget  til  beste  haft  hafver,  oc 
samtyckt,  at  vi  endnu  denne  gang  af  hver  tønde  korn,  som  vi  af 
vore  præbender  hafve,  dertil  ville  contribuere  oc  erlegge,  det  første 
niueligt  er,  to  slette  marck,  hvor  tilsagt  vorder,  uanset  en  stor  del 
af  os  icke  hafve  det,  de  kunde  lefve  af,  oc  derforuden  den  tredie 
part  af  dette  aars  rente,  som  er  to  rdr.  af  hundrede,  saa  snart  vi 
noget  af  same  vor  rente  kunde  vorde  mectige. 

a  Har  ikk«  tilføjet:  med  egen  Haami  ;    Vnderskriftcu  syues  heller  ikke  egenhændig. 
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Hvis  posturen  sig  belanger,  som  vort  kiere  fæderneland  vel 
behøfver  at  settis  i,  ville  "vi  hafve  haus  kong.  mayst.  vor  aller- 
naadigste  herre  sampt  høyvise  rigens  raad  den  hellig  aands  op- 
lysning af  gandske  hierte  ynsket  til  at  finde  paa  de  middel,  hvor- 
ved bemelte  vort  fæderneland  imod  saadan  uformodelig  ofverfald 
oc  ruin  kand  forsvaris.  Datum  Kiøbenhafn  den  21  augusti  1645. 
Eector  oc  professorcs. 

412.     Sjællands  Gejstligheds  Bevilling,  21  Avgiist. 

Orig. :  Kane. 

Vi  underskrefne  fulmectige  paa  menige  rainisterii  vegne  udi 
Sieland  giore  vitterligt,  at  eftersom  os  sampt  menige  stender  for 
nogen  tid  siden  af  de  velbiurdige  høyvise  herrer  Danmarckis  rigis 
raad  paa  hans  kong.  mayt*  vor  allernaadigste  herris  vegne  ero 
forholdet  tvende  puncter,  dend  første ,  hvorledis  en  behøflige  summa 
penge  kunde  til  veie  bringes  til  at  afbetale  soldatescha,  efterdi 
Gud  allermectigste  os  nu  med  freden  naadelig  velsignet  hafver; 
dend  anden,  hvorledis  voris  kiere  fæderneland  udi  nogen  god  posi- 
tur kunde  settis,  at  det  icke  her  efterdags  saa  uformodeligen  nogen 
tid  skulle  ofverfaldis. 

Da  belangendes  dend  første  post,  foruden  hvis  allerede  af  geis- 
ligheden  giordt  er,  siden  riget  er  kommen  udi  denne  besværing, 
baade  med  solf,  penge,  korn  oc  madskat,  item  rytterie  at  for- 
schaffe,  ere  menige  præster  her  udi  Siæland  ofverbødige  til  krigs- 
folckens  afbetalning  at  udgifve  dend  femte  part  af  deris  korn- 
tiende, anslaget  oc  beregnet  efter  kirckernis  tiender.  Sammeledes 
sognepræsterne  udi  kiøbstederne,  som  icke  hafver  thiender  til  de- 
ris indkomst,  ere  i  lige  maade  ofverbødige  at  gifve  den  fembte 
part  af  deris  visse  reditibus.  Item  de  af  clericiet,  som  kunde 
hafve  penge  udstaaendes,  at  gifve  to  daler  af  hundredet. 
Derforuden  eftersom  adelen  skal  hafve  bevilget  herefterdags  at 
contribuere  sex  schilling  udaf  hver  thonde  korn  at  indlegge  udi 
landkisten  til  rigens  forraad,  da  sambtycker  geisligheden  det  samme 
at  giore  af  deris  thiender  eller  anden  visse  indkomst  med  saadan 
vilckor,  at  de  for  anden  aarlige  skat  motte  vere  forskaanet,  for- 
haabeudes  underdanis^rst  at  saadant  deris  tilbud   af  hans  kongelige 
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luayt.    iiu'd  kongcliji'  naade  iiiottc  uptagis,  ansoonde  at  den  storste 
part  af  i)ræsterne  ere  af  s^andskc  viiifio  middol  ocli  formue. 

Den  anden  ])ust  belanirendes,  livorledis  riffet  udi  g'od  positur 
imod  slige  uformodelige  indfald  her  efter  dags  kand  settis  etc, 
ville  vi  den  samme  gandske  oc  aldelis  liafve  indstillet  til  hans 
kong.  mavt.  oc  Danmarckis  riais  høivise  raad,  efterdi  vi  som  det 
hellige  evangelii  ringeste  tienere  os  paa  saadanne  politisehe  sager 
ringe  eller  intet  forstaar.  Oc  ville  her  med  den  almegtigste 
Gud  af  inderste  hierte  hafve  ombedet,  at  hånd  naadeligen  hans 
kong.  mayt.  oc  Danmarckis  rigis  høivise  raads  raad  oc  anslag 
ville  dirigere  til  sit  guddommelige  nafns  ære  oc  voris  kiere  fæderne- 
lauds  nytte  oc  velstand.  Actum  Hafniæ  dend  21*  augus.  anno 
1645. 

Jesper  Brochmand  D.     Erick  Olhiffszen.    Emvold  Nielsæn. 

413.     Ft/m  Gejstligheds  Bevilling.  21  Avgust. 

OiIr.  :  Kane. 

Eddele,  velbiurdige,  høyvise  rigers  raad.  gunstige  herrer.  Paa 
vor  allernaadigste  herris  oc  kongis  proposition,  ved  eders  høyhed 
os  faareholt,  anlangende  middel,  hvorledis  soldatesca  kunde  betalis, 
at  landene  med  dennem  icke  lengere  skulle  besveris,  er  denne  vor 
underdanigst  erklering,  at  vi  der  til  gierne  ville  gifve  sextam  par- 
tern udaf  vor  visse  indkomst  baade  af  korntiende,  saa  oc  af  bonis 
mensalibus,  halfparten  \idi  penge  oc  halfparten  udi  korn,  udi  den 
underdanigste  forliaabning,  at  eders  høyhed  ville  anse  vore  vilkor 
udi  Fyens  stict,  hvorfor  vi  icke  kunde  gae  høyre  paa,  uden  os 
sielf  skulle  fattis  til  nødtørftig  underholdning  for  os  oc  vore  hu- 
struer oc  børn,  baade  fordi  at  mange  af  bønderne  saa  vel  som  oc 
borgers  kabit  udi  kiobstederne,  som  skulle  skylde  til  presterne  oc 
kirckernc,  ere  formedelst  den  stercke  inqvartering,  som  de  ere 
blefven  belastiget  med  i  disse  aaringer,  saa  forarmede,  ja  endel 
vel  slet  ere  gåen  fra  gaardene,  at  presteme  af  dennem  intet  haf- 
ver  at  nyde  oc  deris  tiender  dermed  megit  ere  blefven  forringede, 
saa  oc  hafve  haft  stor  udgift  for  vor  egen  person,  thi  foruden 
kong.  may^  paabudne  høye  skatter  hafver  en  hver  prest  udi  Fyens 
stict  maat  udgifvit    efter    commissariorum  anmoding    oc    befalning 

a  Orig.  har:  2. 


166  1«45. 

20  specie  dallor  end  oc  megen  anden  atskillige  udleg.  Yi  erbiu- 
der  os  oc  herforuden  at  gifve  af  hvert  hundrede,  som  nogen  kunde 
hafve  paa  rente.  2  daller. 

Hvad  den  anden  proposition  anbchmger,  nemligen  landsens  vel- 
stand, da  underdanigste  hedenstille  vi  saadant  til  hans  kong.  mav. 
oc  rigens  høyvise  raad,  som  hest  vide  der  til  tienlige  middel.  Yi 
med  voris  ydmyge  bøner  ville  alvorligen  anholde  hos  Gud,  at  hånd 
vilde  lycksalig  giøre  deris  christelige  forset,  sit  nafn  til  ære  oc 
voris  fæderneland  til  ynskelige  velstand.  Forvente  herpaa  rigens 
hoyvise  raads •  gunstige  oc  milde  svar  med  ydmyg  bøn.  at  vi  med 
det  forderligste  maatte  forløfvis  hiem  til  vore  menigheder.  Kio- 
benhafn  den  21  augusti   1645. 

Eder.s  høyheds  underdanige  tienere,  presteniis  udi  Fyens  stict  fuld- 
mectige. 

Jacob  Sperling.       Nielss  Sa^s.      Madz  P.  Lerche.     Jacob  Jacobszen   W. 
Markus  Christenfien  liomble.      Ole  TIwgersøn. 

Eller  drrsDui  hans  kong.  may.  det  naadigst  saa  behager,  er- 
biuder  vi  os  underdanigst  at  gifve  en  hver  20  rix  daller  in  specie 
oc  det  saaledis,  at  den  rige  hielper  den  fattige,  oc  det  til  tvende 
terminer  at  udgifve,  halfparten  til  Michaelis  oc  halfparten  til  Mar- 
tini.    Kiøbenhafn  ut  supra. 

Eders  høyheds  uuderdauige  tienere,  presternis  udi  Fyen  fuldmectige. 
Jacob  Sperling.     NieL^s  Sass.     Madz  P.  Lerche. 

414.     Fijns  Gejstliglieds  Befjjæri>ig.  21  Avgusi. 

Afskrift:  Rostgaaid  4to  3.     Trykt:  Kirkehist.  Saml.  3  B.  V,  806. 

Stormægtigste  hoibaarne  første,  allernaadigste  herre  og  kon- 
ning. 

Eftersom  e.  kongl.  mayt.,  den  Gud  naadigst  lenge  1)evare. 
samtlig  stænderne  naadigst  hid  haver  ladet  kalde  til  dend  ende. 
at  de  tilsammen  skulde  overveye  og  betragte,  ved  hvad  middel  1. 
krigsfolket  kunde  blive  afbetalt,  2.  landet  og  undersaatterne  udi 
en  god  stand  settes,  da  paa  det  saadant  med  des  større  frukt  og 
bistandighed  kunde  ske  og  efterkommes,  haver  menige  geistlige 
udi  Fyens  stift  befunden  fornoden  at  være  ved  os  underskrevne  af 
deris  middel  nævnde  fuldmægtige  til  e.  k.  m.  efterskrevne  puncter 
allerunderdanigste  at  indlegge.  1.  Først  at  vi  alt  det,  som  os 
ved  ordinantson    og    andre  særdelis  kongl.  benaadinger  er  bevilget 
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<^g  af  e.  k.  111.  naadi.U'st  bokræftot,  uforkrcnkot  i  allo  niaader  iiiottc 
nyde.  og'  i  synderliglied  at  don  fri  tilgang-,  vi  udi  forrige  tiden*  til 
0.  k.  ra.  selv  haver  haft  om  voris  anliggende  underdanigst  at  an- 
drage, os  ev  motte  blive  afslaget  og  forment,  men  meget  mere  fri 
og  ubehindret  tilstedes.  2.  Dernest  at  naadigst  mottc  anses 
mange  sogner  i  adskillige  maader  meget  at  være  forringede  ved 
bøndergaarders  og  vel  hele  landsbyers  afbrydelse,  e.  k.  m.,  kirken 
og  præsten  til  storste  skade,  at  derfor  af  dennem,  ved  hvilke  saa- 
dan  forandring  er  sket,  noyagtig  og  fyldist  vederlag  motte  giøres. 
paa  [det]  at  e.  k.  m.  saa  vel  som  kirken  og  præsten  deris  rettig- 
hed herefter  kunde  bekomme.  3.  At  det,  os  udi  forrige  tider, 
undertagen  nogle  faa  aar,  aldrig  haver  været  forment,  igien  os 
naadigst  motte  bevilges,  nemlig  voris  foering  og  avling  os  saa 
nyttig  at  giore.  som  vi  kunde  med  pxen  paa  foder  at  sette  os- 
dennem  til  voris  fordel  til  hvilken  kiobmand,  der  købe  vil,  at  af- 
hænde. 4.  At  dersom  en  fattig  præstmand  af  menniskelig  skrø- 
belighed og  ikke  forsetlig  vis  (hvilket  Gud  naadelig  forbj-de)  [sigj 
udi  sit  embede  kunde  forse,  eftersom  vi  alle  udi  mange  stykker 
(dis  vere)  lettelig  som  andre  mennisker  kunde  falde,  ere  vi  alle 
underdanigste  begærendes,  straffen  saaledis  motte  være  uaadig  og 
maadig,  at  embedet  der  ved  ingen  foragt  skulle  paabindes.  5.  At 
h.  m.  af  kongl.  mildhed  og  naade  os  fattige  præster  med  aarlig 
skat  udi  freds  tid  naadeligen  vilde  forskaane.  Disse  forskrevne 
saa  som  paa  christelighed  og'  ald  billighed  grundede  puncter  af  o. 
k.  m.  naade  at  skulle  blive  læste  og  antagne  forhaabe  vi  under- 
danigste, forvente  ogsaa  derpaa  mildigst  og  naadigst  svar.  Kio- 
benhavn  den  21   aug.   1645. 

Underdanigste  ot:  tro  tienere 

præsternes  fuldmægtige  udi  Fyens  stift. 

415.     Borgerskabets  Bevillinger,  21  Avgust. 

A.  Orig. :    Kane.     B.    Afi?krift :    Eostgaard    4to  73.    Trykt   efter   B   i    Xyt    liist.    Tidsskr. 

V,  411. 

Borgeschabens  svar  paa  nogle  af  adelens  forslavg  och  middel 
thil  penge  at  opbringe,  hvorved  mand  dend  mengde  af  rytteried  och 
soldatter  strax  kunde  qvit  blifve.  hvorpaa  alle  stenderne  ofver  alt 
riget  ehr  andliggende,  som  af  Danmarchis  riges  raadts  schriftlig 
proponerit  blef  dend  11  augusti  sidst  forleden: 
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1.  Som  nogle  af  adelen  paa,  deris  egne  ocli  andre  deris 
standts  veigue  erboed  sig  •  dend  1 8  augusti  af  hver  tønde  hart 
korn  udi  Jydland  2  ^,  mens  udi  Sieland  och  Eyen  4  ^,  och  der- 
foruden half  rente,  de  opberger  af  udstaaende  penge,  at  ville  ud- 
gifve,  saa  tvifler  vy  ingenlunde,  at  de  goede  velbj-rdige  mend  ade- 
len jo  christeligen  betragter,  at  dend  gantske  krigs  armee  thil  ald 
stendernis  defension  jo  halver  verit  antagen  och  underholdet,  och 
de  gode  mænd  baade  ved  deris  egit  arfvegodts  och  forleninger 
hafver  nesten  det  gantske  land  ind  och  deraf  nyder  dend  beste 
och  storste  intrade  (dogh  de  gode  herrer  Danmarchis  riges  høy- 
vise raad  hermed  uniont.  som  nochsom  meriterer  for  deris  store 
umage  och  besveriug  hvis  de  deraf  nyder  och  bekommer),  at  de 
derfor  udi  saadan  thilfald .  naar  rigeus  och  deris  egen  velfærd, 
hvor  udi  de  ved  privilegier  och  formue  høygst  participerer,  schal 
och  bor  at  conserveris  och  defenderis,  jo  ochsaa  pro  quota  giør 
thillegh,  som  for  Gud  allermechtigste  och  samptlige  voris  allernaa- 
digste  herre  och  konge  kand  vere  forsvarlig,  och  de  vide  med  en 
god  samvittighed  at  kunde  ehrholde.  Thi  deraf  kommer  det,  at 
landet  undergaar,  at  de,  der  hest  och  storst  formue  hafver  och 
best  kunde  udstaa  tyngen,  siunis  det  paa  den  svage  och  moxen 
forarmedt  mesteudelen  at  ville  indvende,  och  derudofver  icke  riget 
dend  udvortis  fiende  hafver  kundet  giort  dend  moedstand,  som  *nød- 
torften  och  fornøden[hed]*  udkrefvet,  betenckendis  umueligt  ehr,  en 
standts  folch  som  borgerskabit,  der  er  dend  mindste  part  af  rigens 
iudvaanere,  ingenlunde  kand  eller  med  nogen  billighed  bøer  solda- 
teschen  alene  at  underholde  och  besolde;  allerunderdannigste  der- 
fore  forhaabendis,  at  kongl.  mayt.  som  alles  voris  naadigste  herre, 
der  och  af  Gud  allermectigste  ehr  forordnet  at  rædde  dend  fattige 
betrengde,  om  nogen  dennem  ubilligen  ville  besverge,  jo  hafver  et 
christeligt  indseende,  at  en  hver  standts  folck  efter  formue,  vil- 
ckor  och  leyglighed  her  udi  pro  quota  maa  contribuere,  som  det 
sig  bøer,  och  siden  rictig  liquideris ,  saa  hvemb  der  ofver  gebøer 
mest  udlagt  hafver,  maa  til  det,  som  hånd  for  Gud  och  verden 
tilberettiget  er,  forhielpis. 

2.  Eftersom  videre  af  de  gode  velb.  mænd  dend  20  augusti 
blef  foregifven,  som  de  eragted  gafnligt  at  vehre  at  sette  landet 
udi  goed  postur  med,  deunem  erbøed  af  400  tønder  hart  korn, 
som  er  20.000  rixdalers  formue,  j  hest  ofver  ordinarie  rostienniste 

a  A  :  nødtørften  fornøden  och. 
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saa  vel  af  (.-nuiens  som  adelens  at  ville  lulgiore,  som  schiiUe  vero 
thil  en  hver  provincis  defension  udi  kiig-stid,  och  samme  ntter 
schulle  iudgifvis  en  gaard,  hvoraf  hånd  samme  hest  schulle  Imlde 
i  steden  for  landgildet,  hvilchet  landgilde  de  bonder,  som  thil  Ije- 
melte  40;)  tonder  hart  korn  kunde  belohe,  kongen  oeh  hosbonden 
igien  schulle  ehrstatte,  begieret  at  vide,  hvad  borgersehabet  der- 
imod ville  giore,  hvortil  svaris:  endog  adelen  her  ved  intet  af- 
gaaer,  men  henliggis  paa  dend  fattige  bonde,  saa  ehrbiuder  borger- 
schabet  sig  dog  derimod ,  om  de  for  indqvartering  maa  blifve  for- 
schaanit,  eller  naar  indqvartering  endelig  foraarsagis  at  sche,  at 
bonderne  efter  advenant  med  thillegh  udi  deris  underholdingh  maa 
participere,  som  i  forrige  krigstider  schet  ehr,  af  hver  kiobsted 
efter  advenant  tho  gange  saa  mange  rytter  til  provincens  defen- 
sion at  udgiore  och  underholde,  ligesom  deris  gaarde  och  eygen- 
domb  ere  udi  hver  bye  taxerit  for,  item  thil  armees  underholdingh 
udi  alle  udgifter  deraf  saa  meget  at  udlegge  som  adelen  af  deris 
jordegodts  (den  ordinarie  rostienniste  undertagen),  naar  50  rixdaler 
af  borgerschabis  eyedomb,  som  dog  icho  ehr  uden  mesten  los  øre, 
imod  en  tonde  hart  korn  blifver  beregnet  at  ville  gifve,  thi  hvis 
borgernis  trafique,  handel  och  brug  belanger,  gifver  de  særdelis 
thil  kongen  och  cronen  told  och  accise  af. 

3.  Arbeide  paa  festninger  at  giore  erbiuder  adelen  denneni 
at  lade  deris  tiennere  thillige  med  cronens  arbeide  med  beretning, 
at  de  af  200--'  thonder  hart  korn,  som  er  10.000''  rixdaller,  vil 
holde  en  mand  en  maanet  at  arbeide  hvert  aar,  saa  sambtocker 
borgerschabet,  som  ey  udi  festningeu  boer,  af  5000  rixdaller,  de- 
ris eygendomb  er  vorderit  for,  lige  ved  adelen  at  vil  en  mand 
udgiore  och  lige  saa  leuge  paa  arbeidet  udi  en  hver  provins  holde. 

4.  Adelens  erbiudelse  af  hver  tonde  hart  korn,  som  til  ot' 
rixdaller  er  at  skattere,  udi  landkisten  at  ville  aarligen  indlegge 
6  i',  derimoed  ehrbiuder  borgerschabet  af  deris  eygendomb  efter  dend 
taxst,  derpaa  ergiort,  pro  quota  ligesaa  meget  aarligen  der  udi  at 
ville  indlegge  paa  de  vilchor,  en  af  deris  stand  saa  vel  maa  hafve 
los  och  forvaring  dertil  som  andre  stender  och  maa  vide ,  hvortil 
de  blifver  anvent.  Forhaabendis  deris  underdanuigste  villighed 
imod  deris  allernaadigste  konge  och  fæderneland  lige  ved  adelens 
joe  deraf  ses  och  foruenmiis,  uanset  de  udi  andre  maader  med  schat- 

a  I  A  rettet  fra:  100;  B  har  dette  Tal.     6  I  .A.  rettet  fra:  5000;  B:  6000. 
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ter  och  andre  tynge  herforuden  aarligen    efter    formuen    sig   ey  vil 
nnddraglie.     Actum  Kiobenliavfn  dend  21  augusti  1645. 

Sieland.  Paa  Kiobenhafns  byes  vegne,  hvis  første,  anden  och  fierde  post 
angaar  och  vedkommer:  Hansz  Nickeisen  Lundt.  Paa  Helsingøers  vegne: 
Jørgen  Baltzerszen.  Johann  Hannszev.  Paa  Kiøge  byes  vegne :  Enneuolld 
Rasmusp.n.  Hanns  Buede.  Paa  Nestved  byes  vegne:  Mogens  Raehr. 
Rasmus  Christensmi.  Holbeck:  Herman  Eggerszen.  Thomis  Nielsen. 
Calhmdborigh:  Simon  Federszen.  Slavgelse:  Niels  Madzen.  Clemend  Pe- 
derszen.  Eo.schilde:  Hermen  Hase.  Skielskøer:  Niels  Nielszen.  Nykiø- 
bingh :  .Jørge)i  Mortenszen.  Vordingborigh :  Peder  Lauritzen.  Prestøe : 
borgemester  Lavrids  Nielsøns  vegne:  Rasmus  Christensøn.  Korsøer: 
Morten  Hendrichszen.  Eingsted:  Fransz  Schuldtt.  Slangerup.  He- 
dingh-     Hilderød.     Stegge  paa  iløen. 

Fy  en.  Ottense:  Hans  Nielszen.  Jesper  Hanszen  b-,  Nyborigh: 
Jacob  Ijcrcke.  Niells  Bosen.  Svenborigh:  Chresten  Pederszen.  Peder 
Simonsszen.  Assens:  Lauridtz  Hiort.  Olluff  Fouell.  Medelfar:  Claus 
Matzen.  Bogense:  Hans  Bang.  Kierteminde:  Henrich  Søffrensszen. 
Faaborigh:  Thyge  Olluff senn 

Laaland.  Nagschovf:  Hanns  Jørgensen^.  Isiels  Nielszen ^.  Mari- 
boe;  Jennss  Pedersszen.  Niels  Ift'uerszen.  Nyested:  Hanns  Hanszen a.. 
Saxekiøbingh:  Jørgenn  Andersszen. 

Falster.  Nykiøbingh:  Lauridtz  Mortenszen.  Peder  Hansen. 
Stubekiøbingh:  Lauritz  Pedersszenn^. 

Langeland.     Riidkiøbingh  byes  vegne:  Peder  Simonsszøn. 

416.     BorgersJiobens  hegiering  om  afskilligt.  21  Avgiist. 

A.     Orig.:  Kane.     B.     Kopi;    her   er     Begjæringerne    sl.naede    sammen    med  n.  417  til  et 

Brev,  dateret  19  Avgust:     KR.  n.  53,  XXV.     C.  Afskrift:   Roatgaard  4to  73.     Trykt   efter 

B  i  Nyt  hist.  Tidsakr.  V,  405,   jfr.  I,  460. 

Eftersom  kong.  mayt.  allis  voris  allernaadigste  herris  och 
kongis  bref  udgangen  ehr,  saa  och  af  Danmarchis  riges  høyvise 
raad  kiobstedernis  fuldmechtig  paa  Kiobenhafns  slot  dend  11  au- 
gusti sidst  forleden  proponerit  blef  at  giore  forslavgh,  om  de  vide 
nogen  raiddel,  hvorved  fædernelandet  igien  kunde  bringis  paa  foede 
etc,  thil  saadant  allerunderdannigst  at  efterkomme  tacher  vi  først 
och  fremmest  hans  kong.  m.  paa  det  allerunderdannigste  for  saa- 
dau  kongelig  naade  och  faderlig  omhue  for  sine  fattige  undersåt- 
ter, vil  det  med  lif  och  blod,  godts  och  formue  och  alle  krafter 
udi  al  underdaunighed  och  troskab  ehrkiende,  och  eftersom  ey  paa- 
tviflis,  jo  nochsom  vitterligt  er,  det  fattige  borgerskab  fremb  for 
nogen  anden  udi  disse  smaa  lande  Sielland,  Fyen,  Laaland  oeli 
Falster  formedelst  det  store  och  meget  strenge  indqvarteringh,   de 

(I  Har  ikke  tilføjet:  intd  egen  Hnand  ;  Underskriften  synes  heller  ikke  egenliændig. 
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alonc  (forudon  nogot  til  hiolj)  "uden  on  liniic  ting-  somme  sto- 
der i  Fyen " )  hafve  ndstaait.  och  end  paa  de  tider  deris  næring- 
ved  commerciens  forhindring,  soes  nsickerhed  och  udi  andre  niaade 
dennem  hatVe  verit  betagen,  saa  de  slet  ero  udmattede  och  mesten 
forarmede,  och  saa  frembt  det  i  thide  icke  remederis,  er  at  be- 
frycte,  de  med  alle  undergaar,  da  erachtis  ved  disse  efterschrefne 
middel,  at  de  schnlle  nog-onlunde  med  tiden  komme  ])aa  foede  och 
igien  blifve  bestyrokct.  som  af  hans  kong-,  mayt.  vi  underskrefne 
kiobstædernis  fuldmectig-er  paa  voris  egne  och  byers  vegne  udi  al 
underdannighed  begierer  naadigst  at  maatte  bevilgis: 

1.  At  nogen  visse  tilforordnede  personer,  udi  kiøbmandts- 
handel,  schibsfart  och  commerciens  kyndige  och  vclforfarno,  maatte 
forordnis  nogle  visse  puncter  at  fatte,  hvorledis  dend  best  kunde 
settis  udi  verch  och  siden  fri  och  ubehindret  lob  at  hafve,  hvor 
ved  rigens  defension  til  soes  end  och  udi  frembtiden  kunde  be- 
styrchis. 

2.  At  kiobstæderne  maatte  uforment  nyde  de  privilegier  och 
friheder,  som  dennem  af  fremfarne  konger  udi  Danmarch  gifven 
och  medbenaadet  ehr,  som  de  udi  bogstafven  kunde  bevise  at 
hafve  och  af  kong.  m.  self  udi  hans  kongelig  regierings  indtræ- 
delse dennem  naadigst  confirmerit  or,  och  livis  derimod  publicerit 
ehr,  maatte  optagis,  och  at  det  udi  kongelig  uaado  maatte  vorden 
antagen,  at  en  hver  kiobsted  particulav  underretning  derom  lod 
fremkomme. 

3.  Eftersom  fore  er  meldt,  borgerschabet  ved  dend  store  iud- 
qvartering  och  nærings  forhindring  er  slot  kommen  til  agters, 
och  mange,  ja  de  fleste  byer  staar  halfpartou  ode,  at  de  maatte 
udi  alle  schatter,  paaleg  och  udgifter  nu  sottis  och  taxeris.  efter- 
som de  uden  deris  ruin  formaar  at  udgifve,  ''och  naar  do  efterhaan- 
den  sig  forbodrer,  da  deunem  efter  advenant  mehre   at  paaleggis''. 

4.  At  der  maatte  af  kong.  mayt.  naadigst  bevilgis  kiob- 
stæderne middel  udi  hver  land  en  gang  om  aaret  paa  beqvemmelig 
thid  och  sted  et  moede  holde,  hvor  deris  fuldmoctiger  med  hinan- 
den kunde  conferere  om  hvis  der  erachtis  gavfnlig  och  fornoden 
at  vehre  til  byernis  beste,  en  hver  stand  udi  sin  rot  och  privile- 
gier upræjudicerlig,  och  siden  om  confirmation  derpaa  hos  hans  k. 

a  Tilføjet  i  Randen.  6  B:  och  siden  hver  thredie  aar  af  tilforordnede  commissarier 
och  lensmend  forfaris,  nvor  vit  de  sig  forbcderit  hafver,  och  saa  efter  liaaiidcn  noget 
igien  at  ]iaa  settis,  indtil  de  udi  deris  farige  esse  och  stand  er  til  rette  kommen. 
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m.  underdannigst  at  solicitere,  om  det  af  hans  kong.  m.  ocli  Dan- 
niarckis  riges  raad  kunde  prøfvis  at  vere  gavfnlig. 

5.  At  forbud  paa  korn  och  andre  vare  maatte  løsgifvis. 
Forventendes  her  paa  af  hans  k.  niayt.  et  naadigst  och  mild  gien- 
svar,  det  Gud  allermechtigste  med  et  lycksalig  kongelig  regimente 
och  evig  velfærdt  evindeligen  vil  belønne,  ^udi  hvis  høy  och  gud- 
dommelig beschiermelse  hans  k.  m.  her  med  ofverandtvordes  *.  Ac- 
tum  Kiobenhavfn  den  21  augusti  1645. 

[Underskrifter  som  n.  415*>]. 

417.    Borgerskabets  betenchend  om  landet  at  sette  i  postur  och 
dejensioii,  21  Avgiist. 

A.  Orig.  :   Kane.     B.  Kopi  (jfr.    ovfr.   S.  170):    RR.    n.  53,  XXV.     C.    Afskrift:  Rostgaard 
4to  73.    Trykt   efter  B  i  Xyt  hist.  Tidsskr.  V,  407. 

Belangende  horgerschabens  udi  Sieland  och  Fyen  stigter  ringe 
betenchende,  hvorledis  landet  kunde  settis  udi  nogen  goed  postur 
til  defension,  da  siunis  nogenlunde  at  sche  kunde  paa  efterføl- 
gende maner,  paa  det  kongen  och  cronen  udi  fredts  thid  icke 
schuUe  paa  en  stoer  armada  med  at  underholde  rigens  penge  an- 
vende, och  naar  (hvilchet  Gud  naadeligen  afvende)  krigen  igien 
angick,  intet  var  udi  forraad,  enten  folck  udi  en  il  med  at  verbe, 
fast  mindre  med  at  underholde,  landet  til  hoyeste  ruin,  naar  største 
udgifter  vaar  forhaanden  och  alle  næringsmiddeler  betagen,  som 
nu  udi  disse  thidor  kiøbstederne  *^  sched  ehr,  och  umueligt  lenge 
vor  af  slig  aarsag  det  at  kunde  udstaae: 

1.  At  der  udi  hver  land  paa  beqvemmelige  steder  giordis  for- 
nøden festninger. 

2.  Udi  hver  proviuts  en  generals  person  at  beschichis,  som 
efter  militarisch  vis,  dog  paa  kong.  m.  naadigst  ratification,  alting 
udi  goed  orden  anstillede  och  med  et  af  cronens  lehn  forsor- 
gendis. 

3.  Landet  udi  visse  parter  at  afdele,  en  hver  qvartal  sin 
oberst  eller  oberst  leutenant  at  tilforordnis,  som  ochsaa  med  et  af 
cronens  lempelig  lehne  eller  med  et  cannichedomme   at  forsiunis. 

4.  Hver  kiøbsted  och  hver  herredt  fornøeden  och  ehn  velfor- 
farne captein   at   forordnis,    udi    kiobstederne   af  borgemester   och 

a  Fattes  i  B.     6   Af  Kjøge  Bys  Fuldmægtige  har  Hans    Bueck  dog  ikke  underskre- 
vet:  Assens  er  flyttet  ned  efter  Kjærteminde.     c  Ordet  fattes  i  B. 
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raad  mod  lianneni  mii  hans  undcrholdini;-  at  accordcro  ocli  dcrhoes 
at  lade  haniiem  bruse  noiieii  ])orgeiiif>'  nærinj?  foruden  scliat  ocli 
tynge,  mens  udi  herredet  hannem  at  indrommis  en  af  cronens 
♦  gaarde,  som  herridtsmændene  for  des  landi^ilde  eronen  igien  at 
ehrstatte,  och  hannem  en  billig  Ion  udi  fridts  och  noget  mehre 
udi  feide  tid  at  tilordnis,  som  2,  3  eller  4  p  af  hver  bunde  for 
hel  och  half  saa  meget  af  halfvegaarde  och  husmænd  hver  inaanet 
at  udgifvis. 

5.  Forschrefne  captein  at  exercere  bønderne  och  reise  fra 
^n  sogn  til  en  anden,  dennem  udi  deris  gewehr  at  undervise  efter 
prædicken  ved  kircken,  siden  nogle  gange  om  aarit  at  holde  al- 
mindelig munstring.  och  naar  noget  tientlig  var  at  befrycte,  da 
at  lade  hver  tiende  eller  femte  mand,  eftersom  nodtorften  fordrede, 
ligge  otte  dage  tillige  ved  stranden  eller  grendtserne  til  landvern, 
siden  udi  visse  corapagnier  och  fahner  *  en  den  anden  allose,  saa 
befantis,  at  naar  hver  tiende  mand  der  til  udgiordis,  ichuu  til 
komb  hver  aar  3  uger  ungefehi-  och  hver  femte  mand  sex  uger  i 
det  hoyeste,  hvilchet  landet  lideligt  vahr.  Thi  af  søen  in  decembr.. 
januar. ,  februar,  och  noget  in  martio  hafde  mand  sig  nest 
Cxudts  beschiermelse  ey  at  befrychte.  och  naar  de  saaledis  laa  til 
landvern  (thi  med  den  enlig  vacht  er  landet  intet  forvaret,  som 
vitloftig  kunde  deraonstreris),  da  dennem  at  exerceris  om  morgenen 
til  10  slet,  siden  efter  maaltid  at  fortificere  landet  med  volde  och 
schantser,  och  hvor  den  ene  slap,  den  anden  der  igien  at  begynde, 
och  saaledis  continuere,  til  det  om  landet  fuldferdiget  var,  och  si- 
den tilmaalle  hver  herridt  och  sogn  deris  andel  at  holde  ved  lige, 
hvilchet  letteligen  sche  kunde,  naar  tørfven  schiæris  och  opsettis 
om  foraarit,  naar  grøden  er  udi  jorden,  at  det  da  af  sig  selv 
kunde  sammengToe  och  befestis. 

6.  At  gifvis''  af  hver  stand  och  bønderne  kobber  efter  hvei- 
deris  formue,  saa  hver  kiøbsted  och  herret  kunde  bekomme  et  eller 
tho  feldtstycker,  och  noget  efter  haanden  til  munitiou  at  indkiobe 
kunde  samblis,  som  udi  tilforordne  sted  udi  hver  qvartal  til  for- 
varingh  kunde  indleggis. 

7.  Paa  det  landene  hin  anden  kunde  secundere,  om  fornoden 
var,  da  af  unge  karle  och  lediger  personer  udi  hver  lehn  at  ud- 
skrifve,  saa  mange  eractis  fornoden  at  vere,  dennem  at  hafve 
visse  officerer,  som  dennera  afrette  kunde,  och  ingen  saadanne  ud- 

a  A:  favner,     h  A:  gifve. 
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skrefne  af  lehuet.  saa  mange  lier  udi  landet  fod  er,  sig  at  maatte 
begifve,  och  nar  nogen  ved  doden  afgich  eller  dennem ,  som  udi 
Jydland,  Fyen  heller  Schaane  foed  vahre,  lienkom.  da  at  udskrifvo 
strax  andre  i  deris  sted,  at  tallet  altid  kunde  vere  complet,  och 
at  landet  contribuerede  aarlig  til  noget,  som  dennem  thil  vacht- 
penge  kunde  gifvis,  indtil  mand  dennem  som  soldatter  behofvede  at 
bruge,  da  at  giøre  och  gifve  dennem  deris  fulde  gasse. 

8.  Kiobstæderne  i  lige  maade  at  schuUe  hafve  et  vis  anthal 
udi  beredskab,  naar  noget  fiendtlig  paakomb,  tillige  med  cronens  och 
adelens  at  fortrycke;  thi  udi  kiøbstedevne  kunde  ey  altid  et  vis 
tal  til  stede  holdes,  fordi  tienniste  drenge  och  handtverchsbus- 
ser  forreyser  almindelig  gierne  om  stefne  dag. 

9.  ^Och  paa  det  kiobstæderne  disbedre'*  for  indqvarteringh  udi 
feide  tid  kunde  forskaanis,  lod  de  sig  vol  handle,  saa  lenge  de  for 
stedtsvarende  indqvartering  maatte  vere  fri,  at  hver  kiobsted*'  nogle 
visse  ryttere  udgiorde  och  underholte,  som  alene  udi  hver  pro- 
vints  thil  landtsens  defension  och  landgangs  afvergelse  kunde  bru- 
gis,  som  maa  sche  en  themmelig  summa  schulle  beløbe,  som  tillige 
med  adelens  rytterie  kunde  vere  noch  udi  feide  tid  til  landtsens 
beskiermelse  ved  Gudts  naadige  bistand,  saa  blof  landet  disbedre 
ved  magt  och  icke  schulle  af  de  indqvarterede  slet  opædis  och 
odeleggis  foruden  dend  gevalt,  de  af  dennem  hafde  at  udstaae,  och 
hver  udi  landet  disbedre  udi  feigde  tid  kunde  formaa  at  contri- 
buere  af  penge  och  fætallie,  som  til  dend  store  antagne  och  ge- 
vorbne  armadas  underholding  kunde  brugis;  thi  det  bedre  at  vere. 
naar  leylighed  udi  tide  togis  i  agt,  at  møede  tienden  udi  marchen 
eller  udi  hans  egne  lande  at  fore  krigen  end  lade  fokkene  ligge 
udi  guarnison,  landet  til  odeleggelse  och  tienden  thil  dis  mindre  af- 
brech,  betrachtendis  at  en  hver  for  hustru,  børn  och  landtsens 
frihed  troligere  end  de  fremmede  sig  schulle  lade  befinde,  nar  de 
ichun  exercerit  blef°.   Actum  Kiøbenhavfn  dend  21*^  augusti  1645. 

Kiøbstcdernis  fuldmegtige  af  Sieland  och  Fyns  stigter. 
[Underskrifter  som  n.  415 e.] 

a  B:  Och  paa  landet  kiøbsteJerne  aaavel  som  landsbyerne.  h  B  tilføjer:  ocli 
hver  landsbye  sogcn.  c  B  indskyder  herefter  en  Slutning  3om  S.  172  :  Forventendes 
osv.  d  B:  19.  e  Dog  fattes  de  befuldmægtigede  for  Kjøbenhavn:  Assens  har  faaet 
Plads    efter  Kjærteminde. 
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418.     Adelens  Erklæring,  25  Avgust. 

A.     Orig.:  Kane.     B.     Orig. :  RR.  n.  63,  XXVI.     C.    Orig.:  smstds.  XXVI  a.     D,  K.     Af- 
skrifter:   Sjæl.   Landebog  Fol.  75    og    Jydske  Fol.    9.     P.     Afskrift:    Ny  kgl    Snil.  Kol. 
631.     Ci.     Alskrift:  Rostgaarc)   ito  73. 

Kiendis  vi  underschrefne  Danmarchis  riges  fuldmechtige  de- 
puteride  af  addeleii  ocli  giore  vitterligt,  at  eftersuin  hans  ko.  nia. 
naadig'ste  vid  rigens  hoyvise  raad  os  hafver  ladet  proponere  at 
deliberere  och  betenche  midel  at  bringe  til  veye,  efterdi  Gud  os 
nu  af  faderlig  naade  och  goedhed  med  fred  och  roelighed  hafver 
begafvet,  thil  soldateschen  at  aftache  och  afbetale,  paa  det  landet 
dem  med  første  kand  qvit  blifve,  saa  och  vel  och  ret  grundelig  at 
ufverveye  och  betenche .  paa  hvad  manier  vorris  kiere  fellids 
federne  land  igieu  kand  bringes  paa  foede  och  settis  udi  guod  po- 
stur, som  de  goede  herrers  proposition  vidre  indholder,  da  endog 
dend  største  part  af  provincierne,  som  beholdene  ere,  ere  nesten 
ruineride  formiddelst  fiendens  store  och  raechtige  indqvartering, 
haarde  contributioner  och  anden  pressurer,  som  af  hannom  under- 
saaterne  med  stoer  utollig  thrusel  och  gOAvaldt  ere  paalagt  och  af- 
presset, i  en  part  med  anden  sterch  indqvartering  af  vores  egne 
soldater  til  hest  och  fods  hidindtil  och  endnu  belagde,  som  paa 
mange  steder  och  ere  themmelige  haarde  at  fornøye,  foruden  an- 
den store  udgifter  och  forstrekninger,  som  en  stoer  part  allerede 
hafver  udlagt,  saa  at  dersom  der  ellers  nogen  anden  middel  kunde 
rammes  eller  optenchis,  hvor  vid  saadan  stuor  summa  penge,  som 
mueligt  fordris  vil,  kunde  tilveye  bringes,  saa  vi  det  gierne  och 
heller  end  det  indtet  ville  ynsche,  eptersom  formuen  hoes  dend 
største  part  findes  gandsche  ringe;  dog  det  aldt  uanset,  af  dend 
kierlighed  och  guode  affection,  vi  som  guode  patrioter  hafve  til 
hans  ko.  ma.  och  voris  kiere  federne  lands  velferd,  at  dend  igieu 
nogenlunde  af  dend  store  threngsel  och  uleilighed  kand  erlediges, 
saavit  os  mueligt  er  och  denne  forbigangen  onde  thid  os  tilsteder 
sampt  och  med  dend  condition  och  vilkor,  at  vi  det  en  hver  for 
sig  med  fred  och  roelighed  niaae  niude  och  iche  ydermehre  af 
fienden    schuUe    ofverdragis    och    vidre    krefvis, 

Da  ville  vi  udaf  Judland  til  forschrefne  brug  bevilge  at  gifve  af 
hverthønde  hart  kora,  efter  rostiennistens  thaxt  beregnit,  enhalf  sletda- 
ler, deraf  dend  halfve  part  til  snapsting  førstkommendes  16-t6  och  dend 
anden  halfve  part  til  paasche  der  nest  efter,  udi  rede  penge  eller 
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valire  epter  dend  thaxt,  som  allerede  tilforne  i  landet  giort  er, 
nemlig  en  thonde  rug  for  10  ^  ocli  en  thuude  biug  for  8  ^, 
epthersora  en  liver  band  afsted  komme  kand,  ocli  det  udi  neste  be- 
leilig  kiobsted  en  bver  fra  sig  med  ricbtig  summarum  ofver  sin 
jordbog  til  landcomraissarier  at  lefvere:  disligeste  tbov  rigsdaler  af 
hver  bundrid,  som  en  bver  ofver  sin  bortscbjldig  gield  kand  bafve 
paa  rendte,  dog  at  af  forscbrefne  summa  penge  forloddes  udtages 
bvis  allerede  til  at  verbe  for  udi  renge  penge  er  udgifvid,  dis- 
ligeste bvis  landet  allerede  for  gevehr  och  munition  er  bortscbyl- 
dig  ocb  dagelig  fordris ;  forraoede  ocb,  at  de  andre  stender  udi  Jud- 
land.  naar  de  derom  anmodet  blifve,  sig  och  i  lige  maade  deris 
federne  land  til  hielp  dertil  beqvemme. 

xidelen  af  Sielland  belangendes,  da  eftersom  vores  fuldmacbt 
icbon  strecher  sig  til  at  deliberere  ceb  med  stenderne  at  slutte 
hvis  vores  federne  land  til  gafn  och  tharf  kand  komme  och  iche 
paa  de  andris  vegne  noget  at  udlofve,  saa  bafve  vi,  som  paa  ad- 
delens  vegne  udaf  SieUand  deputerede  ere,  for  vores  personer  lul- 
lofvid  af  hver  thonde  bart  korn  en  slet  daler,  saa  och  2  rigsdaler 
af  hver  bundrid.  en  bver  ofver  sin  bortscbyldig  gield  hafver  paa 
rendte,  saa  freiut  lige  saa  megit  af  penge  at  udgifves  af  alle  de  an- 
dre Stender  vidtages;  forhaabes,  at  de  andre  af  addel,  nu  iche  til- 
stede ere,  sig  och  dertil  schuUe  beqvemme,  half  part  til  Michels 
dag  och  halfve  part  til  jul. 

Paa  adelens  vegne  udi  Laaland,  endog  de  atschillige  udgifter 
hafve  haft  mehre  end  udi  Sielland  til  folchenis  underholdning  i 
landet,  stocber  at  lade  støbe,  med  grafven  ocb  anden  landsens  de- 
fension,  saa  ville  de  dog  hans  ma.  och  riget  til  hielp  bevilge  en 
sletdaler  af  bver  thoude  bart  korn,  saa  ocb  2  rigsdaler  af  hver 
hundride,  nogen  ofver  sin  bortscbyldig  gield  hafver  paa  rendte, 
det  aldt  udi  vahre  och  penge  at  lefvere  til  Michels  dag  ocb  jul, 
som  forschrefvet  staar,  tbil  commissarierue  udi  Laaland,  tbil  hielp 
det  folch,  derudi  landet  ere,  at  afbetale. 

Adelen  udi  Fyen  deris  deputeride  fuldmecbtige  hafver  paa 
meninge  adelens  vegne  sammesteds  ndtaget  och  udlofvid  j  slet 
daler  af  hver  thonde  bart  korn,  saa  ocb  2  rigsdaler  af  hundride 
af  rede  penge,  som  nogen  ofver  sin  bortscbyldig  gield  indtager, 
udi  vahre  ocb  rede  penge,  dend  halfve  part  til  Michelsdag  och  dend 
halfve  part  til  thiufvende  dag  [jul]  nest  kommendes,  dog  henned  op- 
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tager  hvis  til  krigens  fortsettclse  paa  sidste  mode  udi  Odense  ud- 
lofvid  blel",  och  forschrefne  bevilgede  i)enge  och  vahre  til  det  pro- 
vincies  commissarier  at  erlegge,  som  forschrofvet  staar.  For- 
schrefne landhielp,  som  af  bemelte  provinder  til  hielp  er  udlofvid. 
som  forschrefvet  staar,  er  vidtagen  at  udgifves  udi  sølf,  guld,  kle- 
nodier, rede  penge  och  andre  vahre,  epthersom  enhver  ufsted  kand 
komme,  och  en  thondo  korn  anslagen  udi  Sielland  och  Fyen  en 
thonde  rug  for  11  ^  och  en  thonde  biug  for  9  ^. 

Och  efterdi  vi  nu  hver  efter  sin  efne  och  formue  hafver  en 
stoer  summa  udlofvid,  ville  det  och  med  en  goed  villie,  det  snariste 
mueligt  er,  udgifve,  som  forschrefvet  staar,  da  ere  vi  igien  af  ri- 
gens hojvise  raad  venligen  begierendes ,  de  derudi  ville  ramme 
landsens  gafn  och  beste  (fch  tilhielpe,  at  med  soldatschen,  ded 
forderligste  mueligt  er,  motte  giøres  afregning  och  afkortning  for 
hvis  dem  thilborligen  udi  Danmarch  och  Holstein  kand  thilregnes, 
saa  och  af  landene  til  schibs  motte  udføres,  paa  det  det  ringe, 
endnu  udi  landene  er  conserverit,  schal  iche  slet  och  aldieles  af 
dend  langvarig  udmarsering  forødes.  Och  efterdi  forschrefne 
summa,  som  til  hielp  soldateschen  med  schuUe  afbetalis  er  udlof- 
vid. af  dend  største  part  udi  lang  tid  iche  kand  udgifves,  mueligt 
och  en  del  deraf  udi  de  vahre  blifver  lefverid  och  iche  strax  ere 
giort  udi  penge  och  soldaten  iche  kand  med  tilfreds  stilles,  da  ere 
vi  underdanigst  af  hans  ko.  ma.  begierendes.  ville  och  venlig  hafve 
rigens  raad  ombedit,  de  hoes  hans  ma.  underdanigste  ville  formode 
och  erholde ,  at  saa  frembt  hans  majt.  och  de  Hamborger  kand 
accordere  anlangendes  dend  glychstadische  thold,  hans  ma.  ville 
lade  erlegge  de  penge  thil  soldaternis  aftachelse,  at  mand  dis  sna- 
rere dem  kunde  qvit  blifve. 

Belangende  dend  anden  pungt  udi  forschrefne  rigens  r^ads 
proposition,  nemlig  at  deliberere  om,  hvorledis  landet  igien  udi  po- 
stur kunde  bringes,  da  eftersom  hans  ko.  ma.  sig  udi  uaade  haf- 
ver ladet  befalde  hvis  vi  udi  vores  senisten  och  velmendte  for- 
slavg  underdanigst  hafver  ladet  hannom  andrage,  eptersom  vi  for 
vores  personer  hafver  kund  erachted  at  vere  hans  ko.  ma.  lovlig 
regimendte  til  bestørchelse  och  alle  hans  throe  undersaaters  med 
det  gandsche  lands  gafn  och  bistand,  saa  hafver  vi  hoybemelte 
hans  ko.  ma.  paa  det  allerunderdanigste  for  sådan  kongl.  mild- 
III.  12 
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hed  at  betaclie:  lians  ma.  schal  aldticl  befinde  vores  underdanige 
och  villige  thieniste  thil  at  eftertrachte  aldt  hvis  hans  ko.  raa^ 
hoyhed  och  lovlig  herførdte  regimenthe  kand  komme  til  bistand 
och  bestørchelse  och  hans  rigers  och  undersaaters  fortroelig  enig- 
hed och  velstand  kand  geraade  i  alle  maade,  vi  och  ei  heller  paa 
thvifle,  rigens  hoyvise  raad  jo  lader  sig  hoyt  vere  anliggende  at 
betenche  och  raade  alt  hvis  dennom  och  os,  deris  och  vores  fellids 
federneland,  som  hidindtil  hafver  lid  stuor  nød  och  gienvordighed, 
kand  herefter  komme  til  oprettelse,  bestandig  velferd  och  conser- 
vation,  hvilchet  os  siufnes  nest  dend  allerhøyestes  beschermelse, 
goed  politie  och  samdrechtighed  at  bestaae  udi  correspondents, 
enighed  och  inderlig  forbund  med  vores  angrentsende  naaboer  paa 
alle  sider,  anseendes  at  de  guode  herrer  uden  ald  thvifvel  vel  con- 
sidererer,  hvad  nød,  besverlighed  och  thrang  vi  hafver  haft  deraf, 
at  vi  os  ingen  fortroelig  venschaf,  hielp,  undsetning  eller  assi- 
stents hafver  af  vores  naaboer  och  førige  bunds  forvandte  haft  at 
forvendte,  hvorom  vi  dog  venligen  tilforne  nogle  gauge  hafver 
hoes  de  guode  herrer  giort  erindring.  Da  ere  vi  endnu  paa  det 
venligste  af  de  guode  herrer  begierendes,  som  vi  och  ey  heller 
paathvifler,  de  jo  landsens  velstand  sig  høylig  lader  vere  ange- 
legen, de  det  saaledis  ville  hoes  haus  ko.  ma.  midelle,  at  med  en 
hver  af  vores  angrentsende  naaboer  motte  tracteris  och  oprettis  en 
inderlig  indbyrdes  fortroelig  freds  och  evig  varendes  enigheds  for- 
bundt, at  vi  os  efter  dags  hoes  dennom  baade  til  lands  och  vands 
undsetning,  forsichring  och  bistand  udi  paakommende  uforraodelig 
anliggende  kunde  hafve  at  forvendte  och  os  til  forlade,  eptersom 
de  guode  herrer  saadant  fornuftelig  hoes  sig  self  uden  vores  ven- 
lig erindring  vil  vide  at  considerere  och  ofverveye.  Och  endog 
det  disvehre  er  en  hver  vitterligt,  at  de  provinder,  som  flenden 
nesteu  thov  aar  hafver  haft  under  sin  thyiani,  er  merchelig  for- 
svekit,  en  part  gaarde  fast  gandsche  ruineride  och  afbrende,  qveg, 
heste  och  hopper  och  andet  af  landene  bortførdt,  kornit  aldieles 
forød  och  af  fienden  til  fremraide  soldt  och  henkommet.  saa  en 
stuor  del  af  indbygerne  indtet  eller  en  gandsche  ringe  del  deraf 
thil  sin  dagelig  ophold  hafver  motte  bekommet,  saa  at  de  fleste 
schal  nodes  til  at  søge  hielp  och  undsetning  hoes  sine  slecht  och 
guode  venner  at  komme  noget  paa  fode  igien,  som  dog  en  lang 
thid  vil  vare,  och  uanset,   at  dend   største    del   af  rytteriet   sampt 
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gevchrit  er  gandsche  ode,  saa  siiifnes  os  der  forre  raadeligt  at  thenc  k 
paa  nogen  middel,  hvor  vid  landene  efter  haanden  och  med  thidene 
kand  udi  feyde  thid  med  mindste  besvering  mneligt  med  rytterie 
forsiufnes,  och  det  efter  vores  betenchinde  och  forslavg  saaledis,  at 
foruden  deud  sedvohnlige  rostienniste  baade  af  hans  ma'  och  croncns 
lehne,  saavelsom  af  hver  sit  jordeguods,  de  sit  federne  rige  er 
plichtig  at  holde,  at  kunde  herefter  hafves  udi  guod  beredschaf, 
det  snariste  mueligt  sche  kand,  efterat  Gud  naadelig  en  hver  til  sit 
egit  med  fred  at  komme  och  det  at  niude  tilsteder.  Thil  des  ryt- 
teries  videre  forsterchelse,  riget  til  dis  store  forsichering,  siufnes 
os,  at  aldt  guodset  ofver  aldt  riget,  en  hver  udi  sin  provincie, 
cronens,  addelens  saavelsom  geisteligs  (saavit  dem  iche  en  hver 
pro  officio  er  thillagt  til  deris  underholdning),  at  kunde  anslaaes 
alt  udi  hart  korn  epter  deud  sedvohnlige  thaxt,  udi  sødschinde 
schifte  brugelig  er,  schofve  alene  at  regnis  for  halft,  och  da  af 
hver  fire  hundride  thonder  hart  korn  en  gerust  hest  och  mand  med 
aldt  sit  gevehr  sampt  forstøch  och  bagstøche  udredis.  Hvo  som 
iche  hafver  saa  mange  thønder  til  fuld  hest,  hannem  at  thilligges 
af  rigens  raad  och  landcommissarier  udi  det  provincie  en  anden 
guod  mand  eller  flere,  indtil  forschrefne  firre  hundride  thønder 
korns  thai  thil  en  gerust  hest  blef  fuldkommet.  Det  schuUe  och 
vere  en  hver  frit  forre,  som  udi  flere  end  en  provincie  guods  haf- 
ver, forschrefne  hest  at  holde,  hvor  hannom  beleiligst  kunde  falde, 
dog,  naar  paaeschis,  da  paa  thilbørlige  steder  til  rigens  thieniste 
at  fremschiches.  Och  paa  det  saadant  hans  ko.  ma.  och  cronen 
saa  vel  som  addelen,  eptersom  en  hver  got  siufnes,  iche  schal 
falde  for  besverligt  saadant  at  fortsette,  siufnes  os,  at  en  rytter, 
som  saaledis  aldtid  schulle  vere  bered,  kunde  nndes  en  passelig 
gaard  paa  landsbyerne  m.ed  schyld,  landgilde,  echte  och  arbeide, 
paa  hvilchen  hånd  kunde  biuge  och  boe,  som  der  imod  schulle 
holde  sig  rede  vid  nat  och  dag  at  rocke  forth,  naar  hånd  tilsag- 
des. Gevehr  schulle  hannom  af  hosbonden  sielf  forschaft'es;  dend 
landgilde  af  samme  gaard  schulle  der  imod  delis  under  de  andre 
bonder,  udi  de  forschrefne  fire  hundride  thonder  korn  begreben 
ere,  som  kunde  dem  en  hver  en  themmelig  thing  tilkomme  at  ud- 
legge,  som  os  siufnes  lideligst  at  kunde  falde.  Samme  compagnier 
siufnes  best  udi  freds  tid  til  200  heste  at  kunde  bringes,  med 
nottorftige  underofficerer  af  vores  egen  indføde  dansche  mwml,  der- 
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til  døchtig-  kimde  eraclites ,  forsiufnes,  som  udi  feide  tliider  til 
mindre,  beqvemmeliger  tlirouper  kunde  redigeris.  Udi  Judlaud  kunde 
en  eller  tlivende  oberste  leutlienanter  saavelsom  udi  de  andre  pro- 
vincier  ocli  hver  efter  sin  vilkor  ocli  leilighed  forstilles.  Med 
samme  officerer  siufnes  os  best  at  kunde  tracteris  om  en  visse  aar- 
lig  pension  til  underholdning  udi  freds  tid,  men  udi  feide  thider  da 
med  mouitlig  besolding  lige  vid  andre  gevorben  at  afleggis.  Men 
efterdi  en  vis  numdtal  paa  forschrefne  hester,  forind  aldt  udi  hart 
korn  anslaged  vorder,  som  for  er  meldt,  iche  hafves  kand,  hvor- 
forre  iche  heller  vis  antal  paa  nøttørftige  officerer  eigeutlig  kand 
vides,  derfor,  dersom  det  unions  folch,  nemlig  600  heste  och  3000 
til  foeds,  efter  dend  forbundt,  imellum  Daumarch  och  Holstein  giort 
er,  endnu  lenger  schal  paa  fode  holdes,  saa  och  unions  schatter 
lenger  endnu  at  schuUe  continuere,  ere  vi  venlig  af  de  guode  her- 
rer rigens  raad  begierendes,  de  hans  ko.  raa.  underdanigste  der- 
hen ville  bevege,  hånd  naadigst  ville  tilstede,  at  unions  schat,  hid- 
indtil baade  af  Danmarch  och  N^orge  udgifvet  er,  sarapt  och  dend 
forordnede  conimissarie  told  motte  herefter  udi  hver  sit  provincie 
vid  sine  tilforordnide  commissarier  af  addel  opbergis  (dog  dend  af 
Norges  rige  for  neste  beleiligheds  schyld  til  Siellands  provincie 
commissarier  lefvere)  och  udi  en  visse  land  kiste  henligges,  deraf 
til  general  krigs  commissario,  unions  folch  med  at  betale,  schulle 
lefveris,  men  officererne  under  forschrefne  land  compagnier  af  land 
commissarier  af  samme  penge  afbetales,  och  ellers  med  forschrefne 
laud  kiste  efter  førige  vidtagen  schich  och  maner  at  forholdes  i 
alle  maader.  Dette  bevilgede  nye  rytterie  siunes  os  iche  at  kunde 
stilles  paa  foede  udi  de  provincier.  Gud  endnu  naadeligen  for  fien- 
dens  indfald  hafver  forschaanit,  forend  paasche  nest  kommendes  aar 
1646,  men  udi  de  provincier,  som  fienden  hidindtil  er  mechtig, 
for  saadan  rytterie  at  motte  forschaanis  indtil  paasche  1647,  och 
da  stilles  udi  verch  och  efter  rigens  raads  och  land  commissarier- 
nis  anordning  paa  sine  bestempte  beleylige  musterpladser  at  præ- 
senteris. Dette  forschrefne  rytterie  indted  at  motte  opraaanes,  ey 
heller  nogensteds  endten  inden  eller  uden  riget  forschiches  uden 
hans  ko.  ma®  med  samptlige  rigens  raads  och  land  commissariernis 
udi  hver  provincie  deris  vidschaf,  samptoche  och  befaling.  Naar 
och  samme  heste  saaledis  opmaanit  vorder,  som  forschrefvid  staar. 
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ooh    schal    nogensteds    forschicliis,    denndiii    da    fra  dend  datr  liire 
med  det  andet  gevorben  folch  at  schnllo  besuldos  uch  nndorlioldos. 

Foedfolchet  anlangendes,  da  efterdi  af  dcnd  dagelig  udsclirif- 
iiing  paa  hans  mt"  och  cronnens  guods  bunden  niechtig  betynges  och 
besvergis,  goedsit  blifver  ode,  soldattcrne,  som  ndschrefven  er,  bort- 
lober,  herfornden  bønderne  med  stuor  udgift  thil  mad,  krud,  lundte 
och  andet,  naar  hånd  schal  gaae  til  munstering  eller  andensteds,  or 
besverget,  end  och  vol  anden  underschløf  udi  en  eller  anden  maade 
med  underlober,  hvor  vel  end  och  hans  ma«  lensmænd  det  ville 
forrckomme,  naar  da  saadant  ofverveyes,  som  bunden  aarlig  ud- 
staav.  siufnes  os  gafnligere  i  stedet  for  dend  aarlig  udschrifning, 
det  vi  ey  heller  andet  throe,  end  bunden  jo  och  schulle  ynsche, 
at  de  unge  karle  med  bønderne  kunde  udi  det  sted  gifve  af  hver 
leg  aarlig  16  rigsdaler  in  specie,  som  dennom  ligeligen  kunde 
imellum  leggis,  och  der  imod  for  aarlig  udschrifning  at  motte  for- 
schaanis ;  hvilche  penge  och  udi  forschrefne  land  kiste,  som  foi- 
schrefvet  staar,  vid  forschrefne  land  commissarier  schulle  til  ior- 
nøden  brug  indleggis,  hvorimod  vi  af  addel  ville  samtøche  och 
bevilge  at  udgifve  af  hver  thønde  hart  korn  efter  forschrefne 
thaxt  beregnit  sex  schilling  dansche  och  det  paa  10  aars  thid  at 
continuere,  som  til  hver  forschrefne  sin  land  commissarier  paa 
beleilig  thider  och  steder  schulle  lefveris,  udi  forschrefne  land 
kiste  indleggis  och  udi  guod  forvaring  beholdes  til  cronens  och 
rigens  conservation  och  velstand  udi  freds  saavelsom  feides  tid, 
om  det  ydermehre  herefter,  det  dog  Gud  naadeligen  afvende,  kunde 
angribes.  Dette  erachte  vi,  som  det  och  schal  befindes,  om  ald- 
ting  flittelig  ofver  regnis,  thil  bundens  och  landsens  gafn  och  for- 
del at  kunde  komme. 

Dog  paa  det  landet  der  imod  iche  schal  blifve  slet  uexercerit, 
eptherdi  soldaterne  afschaffis,  siufnes  os  til  landsens  defension  af 
hver  sin  hosbond  och  øfrighed,  cronens,  adelens  och  geistliges, 
som  forschrefvet  staar,  richtigen  kunde  opteignes  hver  hel 
eller  half  gaard  udi  en  hver  herrit,  och  af  hver  dem  en  ])erson, 
som  er  ofver  18  aar  och  under  50  aar,  anteignes,  udi  hver  sit 
herrid  udi  compagnier  fordelis,  dennom  officerer,  som  nu  udi 
thiennisten  ere  och  sønderlig  schergianter  forstilles,  som  dennom 
flittelig  paa  beleilig  thider  och  pladser  schulle  exercere,  hvormed 
de    dertil  forordnede    ofver    officerer    kunde    hafve    flittig    opsiufn. 
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Dersom  kunde  befindes  en  gaard,  som  gamle  udychtige  meud 
och  ingen  unge  karle  kunde,  vere  udi ,  da  dend  alenne  for  denne 
exercitie  at  forschaanis.  Gevehret,  som  en  hver  liosbond  thil  sit 
folcli  scbulle  forschaffe,  schulle  strax  efter  munstringen  ligges  udi 
guod  forvabring  endten  paa  bans  ma*  slotte  eller  bver  sin  ber- 
rids  kircbe,  saa  och  paa  addelens  egen  gaarde,  som  dertil  scbulle 
lade  hafve  opsiufn.  Dette  forschrefne  foelck  scbulle  til  dend  ende 
exerceris,  at  det  til  landvern  alenne  inden  grentserne  imod  fiendes 
anfald  schulle  bruges  och  ingensteds  af  landet  bortfores.  Dette 
siufnes  dog  iche  at  kunde  stilles  udi  verch,  førind  efter  baanden 
landene,  som  endnu  ere  i  atscbillige  maade  udøste,  kunde  noget 
komme  paa  foede  igien ;  dog  herom,  med  hvis  andet  der  til  hørig 
kand  erachtes,  rigens  raad  med  land  commissarier  paa  bestembte 
maader  hver  udi  sit  proviuce  at  deliberere. 

Och  eftersom  landene  och  sønderlig  Judland  bid  indtil  hafver 
verit  bloet  och  paa  alle  sider  fienden  aaben  for,  siufnes  os  aller- 
høiest  fornøden,  at  det  med  guode  festninger  forsiufnes,  men  hvor 
saadane  beleiligst  och  landene  til  største  forsicbering  for  alle  vo- 
res angrentsende  naaboer  paa  alle  sider,  sønderlig  paa  søekand- 
ten,  kand  henleggis  och  oprettis,  ville  vi  underdanigst  och  venligst 
hans  ko.  ma.  och  rigens  højvise  raad  med  nogle  af  addelen, 
hvilcbe  dertil  betroes  kand,  hafve  hiemstillet.  Erachte  och  raade- 
ligt,  at  bver  proviucie  med  en  goed  ingenieur,  som  saadant  verch 
opricbtigen  och  vel  anlegge  kand,  sampt  och  conducteurs  och  an- 
dre dertil  hørige  officerer  forsiufnis. 

Tbil  samme  festnings  arbeide  ville  vi  bevilge  en  for  karl  at 
fremschiche  af  hvor  thov  bundride  thønder  bart  korn,  dersom  af 
cronnens  och  geistlighedens  ligesaa  och  motte  fremkomme,  hvilcbe 
der  udi  fire  maauider  scbal  arbeide  och  emidlertid  af  dend  ud- 
scbicbede  hosbond  med  nottørftig  underholdning  forsiufnes.  Kunde 
och  sche,  at  saadan  underholdning  ey  udi  vabre  bannom  kunde 
medgifves,  eller  baud  en  karl  at  fremschiche  kunde  finde  for  be- 
sverligt,  da  bannom  en  rigsdaler  for  hver  uge  tbil  dend,  som  der- 
ofver  hafde  at  commendere,  at  fremsende,  som  dend  siden  til  an- 
dre paa  arbeidet  at  leyo  schulle  udgifve.  Materialia,  som 
dieller,  hiuflbørre,  legter'',  bielcber,  schovfle,  spader,  hacker,  med 
heste    och    vogne,    med    andet    mehre    dertil    bebøfves    kand,    for- 

a  A  :  latter. 
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haaber  vi  underdauigst,  hans  ko.  ma.  naadigst  af  neste  omliggende 
lelme  dertil  bevilger". 

Denne  t'orschrefne  vonis  underdanigste  forslavg  hafve  vi 
efter  hans  ko.  nia^  egen  naadigste  befalning  och  paa  hans  nia* 
naadigste  behavg  forregifvet,  och  endog  dette  aldt  iche  nu  strax 
for  atschillige  aarsagers  och  uleiligheders  schjid  kand  stilles  udi 
verch.  saa  fornioede  vi  dog\  det  snariste  mueligt  ocii  landene  det 
thaale  kand.  at  rigens  hovvise  raad  med  land  commissarierne 
hver  udi  sit  provincie  det  saaledis  vel  forordne,  saa  at  hans  ma. 
der  af  en  velbehagh,  landene  med  pengis  middel,  hvor  udi  dets 
fornemlig  conservatiou  nest  Guds  naadige  hielp  bestaar,  saavelsom 
med  exercerit  och  bevehret  mand  kion  och  anden  guod  thienlig 
postur  forsickris.  Vi  forhaaber  vist  der  imod  underdanigst  hans 
ko.  hia.  dend  kongelig  beuaadning,  som  hånd  os  naadigst  efter  vo- 
res underdanigste  begiering  udi  hans  naadigste  svar  thil  rigens 
raad  os  samtøcher,  ochsaa  til  vores  och  vores  efterkommeris  be- 
standig gafn  udi  pennen  lader  forfatte  och  os  naadigst  under 
hans  ma^  haand  och  seigel  meddeler.  Datum  Kiobenhafn  den  25 
augusti  1G45. 

Otto  Brahe  Sf.       Niels  Kragh.       Peder  Langhe.      Erich  Juell.     Mogens 
Høeg.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Peter  von  Gerstorff.  Lane  Bille^.    Hen- 
ning Pouisch.     Christen  Sldell  As.     Mogens    Sehcstedc.      Hentlrich    Eaa- 
meld.     Jochim  Giestrufd. 

*  Adelen  udi  Skaane  formene  underdanigst,  epterdi  deris  land 
ehr  gandsche  devasterit  af  fiendens  jefnlige  marche  och  iudqvarte- 
ring  frem,  tilbage  och  omkring  i  landet  uden  ophold,  fra  forste 
hånd  marcherede  der  ind,  ja  er  endnu  i  hans  mact,  saa  at  mand 
forfarer  af  daglige  bud,  der  fra  kommer,  hånd  de  fattige  under- 
da  aner  verre  nu  medtager  och  plager,  end  hånd  nogensinde  hafver 
giort  til  forne,  derfore  ocli  uden  al  tvifl,  naar  Gud  vil  sende  den- 
nem til  deris  goeds,  bunden  baade  med  brødkorn  och  soekorn  vil 
forstrechis  ocli  hielpis,  saa  sant  hånd  iche  schal  slet  forkommis, 
mends  igien  komme  paa  foede,  efter  hvilcke  vilkor  och  omstende 
de  underdanigst  och  venligst  formoeder  for  den  landehielp  til 
soldatternis  aftachelse  at  forschaanis.     Belangende  landet  at  bringe 

a  A    har   her    en  fejlagtig  OrdstiUing.     h   Fattes  i  C.     c   Kun  i  D  og  E.    d  Kwii  i  K. 
«  Det  følgende  fattes  i  F. 
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udi  postur  til  hest  och  fuods  i  en  bedre  defension,  ville  de  sig* 
som  it  lem  tliil  rigit  fra  de  andre  i  de  maader  ey  afsondre,  naar 
sombeldst  deris  landis  tilstand  och  underdannernis  samptlige  vil- 
kor den  ene  med  den  anden  blifver  saadan,  det  kand  stillis  i  verch 
och  til  veye  bringis.     Datum  ut  supra. 

Henrick  Rameli  ^.  J.  Gerstorjf. 

•'Udi  det  moede,  som  aarligen  af  rigens  raad  och  landtcom- 
missarierne  schal  holdis,  siunis  os  dette  at  kunde  indforis: 

at  da  paa  samme  moede  tvende  udaf  den  giestligc  och  tvende 
udaf  den  borgerlige  stand  kunde  møde  tilstede  at  anhore  hvis 
dersammestedts  blifver  angifvet  och  besluttet,  saa  och  paa  deris 
egne  och  deris  middels  vegne  at  tilkiendegifve  om  hvis  de  den- 
nem kunde  hafve  at  besverge. 

Otto  Brahe  St.      Niels  Krarjli.     Peder  Langhe.     Erich  Juell.     Mogens 

Høeg.     Henrick  Ramell.      Falck  Giøe  Henrichsen.     Christen  Skiell  As. 

J.  Qerstorff.     Laue  Bille.    Peter  von  Gerstorff.     Henning  Potvisch. 

419.     Kongens  Bevilling.,  3  Septhr. 

A.  Orig.  med  Segl:  ER.  n.  53,  XXVIII.    B.  Orig.  med  Segl :  smstds.  XXVIII  a.    CD.  Af- 
skrift i  Sjæl.  Landebog  Fol.  83  og  Jydske  Fol.  19.     Heraf   udstedtes   ét   Expl.    til  Sjæl- 
land, ét  til  Jylland  og  ét  til  Fyn  :  Sjæl.  R.  XXI,  384. 

Vi  Christian  ....  giore  alle  vitterligt,  at  eftersom  vore  kiere 
och  troe  undersaatter  af  adel,  her  af  Danmarkis  provincier  nu 
forsamblede  deputerede  och  fuldmechtige  af  os  underdanigst  udi 
deris  indleg  den  1 5  augusti  dateret  hafver  verit  begierendis,  vi 
naadigst  ville  bevilge  och  samtyche,  at  af  ridderskabbet  udi  hver 
provints  en  visse  andtal  af  land  commissariis,  som  os  fidelitatis 
juramentum  præstere  skulle,  motte  af  adelen  navfngifvis  och  ud- 
velgis  och  med  rigens  marsch  och  de  andre  af  rigens  raad  udi 
den  provincie  boesiddende  en  gang  om  aaret  eller  oftere,  om  be- 
hof  giordis,  kunde  samblis  och  hvis  til  voris  och  rigets  tieniste, 
landsens  defension  och  heste  ske  kunde ,  i  acht  tage  och  hvis 
nogen,  vere  sig  af  hvad  stand  det  vere  kand,  kunde  hafve  at 
foregifve,  fornemme  och  det  siden  os  trolig  underdanigst  andrage 
och  til  det  heste  befordre.  Item  at  vi  och  naadigst  af  kongelig 
Clements,  riget  til  styrke,    ville  rigens  raads    tal  til   22  af  rigens 

a  Fattes  i  B,  C  og  F.     h  Det  følgende  timles  paa  en  løs  Seddel,  indlagt  i  A. 
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indfoddo  adol  forogo  ocli  formere,  och  naar  en  deraf  ved  dodoii  af- 
stik, da  iiaadigst  tilstode,  at  trende  af  samme  provintsis  raad, 
land  commissariis  och  adel,  os  motte  præsenteris  och  navfnyifvis,  af 
hvilche  de  underdanigst  begiere,  vi  en  ville  lulvelge  och  samtycko 
blant  rigens  raad  at  andtage ,  med  mere,  som  samme  ridderskab- 
bets underdanigst  indlog  fornuftig  och  vitløftigen  indholder. 

Da  eftersom  vi  fra  voris  første  regierings  tid  intet  os  høyere 
hafver  ladet  vere  angelegen  end  vore  kiere  troe  undersaatters  veld- 
ferdt  omhyggelig  at  befordre,  lauders  och  rigers  beste  at  søge,  vi 
os  och  aldrig  nogit  hafver  ladet  mishage,  som  til  vort  kiere 
fædernelands  veldstand  och  vore  kiere  troe  undersaatters  beste 
kunde  streke  och  geråde ,  da  hafve  vi  os  af  kongelig  affection 
jtaa  bemelte  ridderskabets  underdanigst  begiering  saaledis  naadigst 
orkleret,  som  efterfølger: 

Forst  ere  vi  naadigst  tilfredts,  at  land  commissarii  udi  hver 
provints  forordnis,  uemblig  fire  udi  Judtland,  tvende  i  Fyen,  tvende 
i  Sielland,  trende  i  Skaaue  och  Bleginde  och  en  udi  Lolland. 
Samme  land  commissarii  skulle  adelen  udi  hver  provints  raaae  om 
votere,  hvo  dertil  dygtigst  och  best  kunde  vere,  naar  de  for  rigens 
raad  i  samme  provints  boende  forst  hafver  giort  deris  æd,  at  de 
ingen  uden  den,  de  tienligst  och  skikeligst  dertil  befinder,  skulle 
foreslaae  eller  navfngifvc,  och  hvilche,  som  da  de  fleste  vota  at 
hafve  befindis,  siden  til  os  af  bemeldte  rigens  raad  underdanigst 
præsenteris,  at  de  kunde  af  os  tagis  tilborligen  udi  æd,  som  saa- 
ledis eligeret  vorder,  och  siden  med  voris  obne  bref  til  samme  be- 
stilling fuldmechtigis  och  forordnis. 

Oftbemelte  land  commissarii  skulle  engang  hver  aar  eller  och 
oftere,  om  tidernis  och  landens  tilstand  det  udkrefver,  med  rigens 
raad  udi  hver  provints  sig  forsamble,  om  alt  hvis  til  landsens  de- 
fension  andordnet  er  eller  blifver,  fortrolig  med  hver  andre  com- 
municere,  och  at  alt  sligt,  som  til  landens  forsvar,  tarf  och  for- 
bedring af  os  andordnis,  tilborligen  efterkommis  och  i  verk  stillis, 
altid  hafve  grandgifvelig  opsiun,  saavit  mueligt  ald  nuingel  och 
feigl  remedere,  och  hvis  iche  af  dennom  ske  kand,  os  underdanigst 
tilkiende  gifve.  Dersom  och  da  nogen,  vere  sig  af  geistlig  eller 
verdslig  stand,  nogit  hafver  sig  ofver  at  besverge  och  det  for  be- 
melte rigeus  raad  och  commissariis  at  andrage  begierer,  skal  det 
dennom  frit  førestaae  och  aldelis  tilladt  vere,  och  siden  skulle  be- 
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melte  rigens  raad  och  commissarii  os  saadant  forpligt  vere  vin^^^" 
danigst  och  oprigtigeu  uden  nogen  persoens  andseelse  at  gifve  til- 
kiende,  paa  det  vi  derudinden  kunde  lade  andordne  det,  som  cliri- 
steligt  och  ret  kunde  vere,  dog  hermed  ingen  forment  self  hoes  os 
eller  paa  andre  tilbørlige  steder  deris  nodtorft.  om  donnom  lyster, 
at  foregifve  och  audbringe. 

For  det  andet,  rigeus  raads  andtal  til  22  at  formere  anlan- 
gendis,  da  vaar  os  intet  kierere,  end  at  chronens  tilstand  kunde  taale. 
at  regieringen  til  styrke  tallet  paa  rigeus  raad  blef  augeret,  me- 
dens eftersom  disse  besverlige  tider  paa  chronens  indkombst  iche 
ringe  afgang  foraarsagit  hafver,  da  kunde  vi  os  denne  gang  her- 
paa  anderledis  uaadigst  iche  erklere,  end  saa  mange  udi  rigens 
raad  at  ville  andtage,  som  vi  naadigst  kunde  befinde  chronens 
tilstand  at  kunde  tilstede.  Xaar  och  en  af  rigens  raad  ved  doden 
afgaaer,  ere  vi  och  naadigst  tilfrits,  at  bemelte  rigens  raad  och 
commissarii  i  den  provints,  den  afgangue  af  rigens  raad  boet  haf- 
ver, os  sex  eller  otte  underdanigst  navfngifver,  som  de  til  rigens 
raads  bestilling  at  betienne  d^'gtigst  formene,  hvoraf  vi  uaadigst 
en  at  eligere  os  ville  befalde  lade. 

Anlangendis  ridderskabets  deputeredis  andet  underdanigst  ind- 
log, den  25  augusti  dateret,  hvorudi  om  middelen  til  soldateskets 
aftaekelse  adelens  underdanigst  erbydelse  formeldis,  saavel  som 
deris  underdanigst  forslag  och  betenkende,  hvorledis  militien  til 
hest  och  foeds  i  fremtiden  kunde  forbedris  och  andordnis,  och  hvad- 
hielp  til  festningers  opbyggelse  de  sig  underdanigst  erbyde  at 
giore,  da  endog  det  vist  er  at  befrygte,  at  det,  som  adelen  eller 
de  andre  stender  sig  at  forst'recke  underdanigst  erbødet  hafver, 
hverken  til  den  mengde  af  rytterie  och  foedfolk,  som  til  disse 
lauders  defension  disse  besverlige  tider  och  adskillige  gandske 
uformoedelige  tilfelde  hafver  foraarsagit  at  underholde,  at  aftake 
sktille  forslaae.  iche  heller  saa  snart  opbringis  och  indsamblis, 
som  det  at  brugge  fornøden  giordis,  saa  aftakningen  deraf  maa 
ske  iche  lidet  forhindris  schulle,  saa  kunde  vi  dog  deraf  adelens 
bestendige  gode  affection  imoed  deris  kiere  federneland  nochsom 
naadigst  erkiende,  bære  och  naadigst  ingen  tvifvel,  at  eftersom  vi 
och  chronen  nu  af  denne  uformodelig  krig  udi  stoer  besverlighed 
och  gield  ere  geraden,  vore  kiere,  troe  undersaatter  af  adel  saa- 
velsom  andre  och  udi  frembtiden    os    underdanigst    saa\it  mueligt 
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tilbielpkoramor,  at  vi  voris  kongelig  stand,  saa  chronen  deraf 
kunde  liafve  ære.  udfore  kunde,  och  vi  self  uden  daglig  fortræd 
och  uroe  liafve  herefter  som  hidindtil  lyst  til  rigens  velfærd  och  vel- 
stand udi  denne  hele  Europæ  perturbation  os  at  lade  vere  angelegen. 
Hvad  adelens  underdanigst  forslag  och  betenkende  om  niili- 
tien  til  hest  och  foedts  anlauger,  efterdi  det  it  verk  er  af  storste 
consequents  och  nu  i  en  hast  iche  saa  fuldkorameligen  examineris 
och  concluderis  kand,  som  vigtigheden  udkrefver,  iche  heller  mue- 
ligt  saa  snart  udi  verk  stillis,  saa  ville  vi  derom  med  voris  elsche- 
lige  rigens  raad  saadaut  udi  tilbørlig  videre  deliberation  lade  be- 
tenke och  os  siden  naadigst  saasnart  mueligt  saaledis  derom  er- 
klere,  som  vi  eragte  til  landenis  conservation  och  beste  tienligst 
och  gavfnligst  at  vere.  Forblifvendis  eder  alle  och  enhver  med 
ald  kongelig  gundst  och  naade  velbevaagen.  Skrefvet  paa  vort 
slot  Kiøbenhavfn  den  3  septembris  anno  1645. 
Un<ler  vort  signet. 
Chrisiian. 

420.     Adelens  Erindring,  5  beptbr. 

A.     Orig. :  Kane.    B.     Orif?.  KR.  n.  53,  XXVII.     C.     Orig.:  smstds.    D.    Afskrift   i   Sjæl. 

Landebog  Fol.  83,  her  henført  til  25  Avgust.     E.    Afskrift  i  Jydske  Landebog  Fol.  22. 

F.     Afskrift  i  Ny   kgl.  Sml.  Fol.  P31. 

Hans  kong.  mayt.  voris  allernaadigste  herre  och  konning  hafve  vi 
paa  det  underdanigste  at  betache  for  den  kongelige  naade,  hans  mayt. 
os  hans  troe  underdane  hafver  bevist,  at  baud  af  faderlig  omsorg  for 
sine  undersåtters  velfert  en  part  voris  underdanigste  begiering 
naadigst  bevilget  hafver,  en  part  och  udi  videre  kongelige  delibe- 
ration med  rigens  høyvise  raad  vil  tage.  Vi  erkiende  ochsaa  udi 
denne  tilfald  med  al  underdanig  respect  och  tachsigelse,  at  hans 
kong.  mayt.  iblant  mangfoldige  store  naader,  A^elgierninger  och 
gode  forordninger,  som  band  i  hans  herførde  høyloflige  regimente 
voris  kiere  fæderneland  udi  alle  stater  bevist  och  gifvet  hafver, 
iche  denne  benaading  for  den  ringeste,  medens  udi  saa  høy  verdig- 
hed  anser  och  agter,  saa  vi  ingenlunde  kand  paatvifle,  at  jo  al 
posteriteten  deraf  hafver  aarsage  hans  kong.  raayts.  som  en  ret 
landts  fader  i  alle  tider  at  ihukomme  och  høyligen  berømme,  vi 
visseligen  forhaaber  och  troligen  af  den  almechtigste  Gud  ynscher. 
at  dette  hans  kong.  mayt.  self   til    bestandig   regimente  och  disse 
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lande  ocli  riger  til  al  velstand  niaa  geråde.  Hans  kong.  niayt. 
sclial  altid  finde  os  sine  plichtschyldige  ocli  lydige  undersåtter  i  alle 
muelige  niaader. 

Disligeste  hafve  vi  rigens  høyvise  raad  paa  det  venligste  be- 
tachet  for  den  store  flid  och  umage,  de  dette  hos  hans  kong.  niayt. 
at  fordre  och  til  heste  at  fremme  haft  hafver,  hvilchet  dennem  til 
berømmelse  och  deris  och  voris  efterkommere  til  velstand  nest 
Gudts  hielp  schal  komme.  Ville  dernest  hafve  de  gode  herrer 
venligen  umbedet,  de  det  hos  hans  kong.  mayt.  allerunderdanigst 
med  al  flid  ville  bearbeide,  at  hans  mayt.  naadigst  vilde  lade  sig 
befalde,  det  snariste  och  forderligste  mueligt  er,  saadan  hans  mayt' 
naadigste  bevilling  udi  verch  at  stille  efter  en  hver  provincies  lei- 
lighed  och  vilkor  efter  den  naadigste  resolution,  hans  mayt.  os 
meddelt  och  gifvet  hafver,  eftersom  vi  och  ingenlunde  saadan  de- 
ris flid  paatvifle.  Vi  for  voris  personer  ere  til  al  ære  och  velbehag 
imod  dennem  igien  erbødige. 

Och  eftersom  vi  vel  kand  erachte  nodtvendig  at  vere,  at  iche 
alt  det  gevorben  folch  nu  saa  hastig  kand  licenteris,  men  baade 
for  unionens  schyld  med  Holstein  saa  och  andre  aarsager  jo  noget 
folch  schal  blifve  udi  rigens  tioniste,  saa  endog  vi  iche  tvifle, 
de  gode  herrer  rigens  raad  uden  voris  ringe  erindring  jo  haf- 
ver landsens  gafn  och  beste  udi  aet,  helst  efterdi  dennem  best 
hendis  formue  och  tilstand  er  bekiend,  saa  hafver  vi  dog  iche 
kundet  forbigaa  at  eracte  det  och  at  vere  voris  schyldighed  imod 
voris  hoybetreugte  fæderneland  dennem  venligen  at  erindre  saa 
och  høyligen  ombede,  de  ville  hafve  udi  god  ihukommelse,  at 
efterdi  laudet  hafver  af  fienden  udstaaet  paa  andet  aar  en  mectig 
indqvartering,  stor  ulidelig  udgift  met  anden  uleilighed  i  adtschil- 
lige  raaader.  det  och  endnu  til  afsched  paa  det  yncheligst  och 
jammerligst  ville  devastere  och  forode,  at  landet  iche  da  med  mere 
folch  belastiges,  end  det  vel  kand  taale,  och  dersom  noget  frem- 
met folch  sclial  udi  rigens  tieniste  forblifve,  bede  vi  gierne,  er- 
agte det  och  riget  hoylig  at  vere  anliggende,  at  af  det  gamle  ge- 
vorben regimente  (riget  nu  en  tid  lang  med  stor  bekostning  under- 
holdet hafverj  til  hest  och  fodts  saa  meget  motte  beholdis,  som 
riget  mueligt  vaar  at  holde. 

Dernest  bede  vi  och  gierne,  at  ofver  det  folch  de  fleste  dan- 
sche    och    dem  vel  affectionnerede    høye   och  nidrige  officerer,  som 
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dertil  dvctigo  cragtis  kunde  ocli  riget  den  beste  tieniste  giøre 
ville,  niotte  forestillis,  anseende  hvad  iileiliglied  af  idel  fremmede 
baade  ofticerer  och  gemene  kneclite  kommen  er,  som  mange  exem- 
pler  deri)aa  gifvis  kunde,  och  paa  det  nogen  anleding  (dog  hans 
mayt.  och  rigens  raad  npræjudicerlig)  til  officerer  hafvis  kand, 
kunde  vi  iche  underlade  hans  mayt.  underdanigst  at  foregifve 
Frederich  von  Buchwoldt,  en  gammel,  vel  erfaren  soldat  och  land- 
sens indbygger,  for  en  general  major  och  ellers  mange  gode  erlige 
dansche  karle,  som  til  officerer  och  den  charge,  de  ville  antage, 
vel  forstaa  at  betiene,  efter  hans  mayt*  egen  naadigste  begiering 
kunde  foreslaais  och  nafngifvis,  om  det  udkrefvis,  hvilchet  vi  er- 
agte at  vere  en  god  anleding  och  aarsag,  hvor  ved  voris  egen  na- 
tion, som  sig  forfremmelse  kunde  hafve  at  forvente,  paa  fremmede 
steder  sig  at  begifve  och  udi  krigsexercitie  sig  bruge  lade,  at  de 
i  fremtiden  voris  fæderneland  kunde  tjene,  instigeris  kunde. 

Vi  tvifle  ey  heller  paa,  de  gode  erlige  folch,  som  erligen  och 
vel  Rensborg  imod  fienden  hafver  defenderet  och  dermet  hannem 
fra  Judtland  slet  at  devastere  hafver  opholdet,  jo  och  billigen  andre 
til  et  got  exempel  recompenseris  och  forfremmis.  Kiobeuhafn  den 
5  septerabris  1645. 

Otto  Brahe  St.^  Niels  Kragh.  Peder  Langhe.  Erich  Juell.  Mo- 
gens Høeg^,  Falck  Criøe  Henrichsen.  Christen  Skieel  As.  Henning 
Pouisch.     Peder  von  GerstorJ^'c .      Laue  Bille.    J.   Gerstorff^.    Mogens 

Sestedt  e . 

Begyndelsen  af  Septbr.    Raadsmøde  i  Kjøbenhavn. 

Efterat  Freden  var  afsluttet  13  Avgust  ,(ovfr.  S.  49),  skrev 
Kommissarierne  14  Avgust  fra  Kristianopel  til  Kongen  bl.  a. : 
»Ville  eders  Maj.  og  naadigst  med  det  første  lade  de  andre  af 
Rigens  Raad,  som  i  r3'n  og  Skaane  ere.  til  Kbhvn.  forskrive, 
da  skal  det  uden  Tvivl  mere  fornøden  gjøres,  baade  for  instru- 
menta  pacis  at  underskrive,  saavelsom  om  andet  at  deliberere, 
som  vores  Fædernelands  Tilstand  nu  højlig  udkræver«  ^  18 
Avgust  befalede  Kongen  ogsaa  Hr.   Morjens  Kaas,   Hr.   l'age 

a  C:  o    B.     6  Kun  i  A.     c   Fattes  i  A.     d  Kun  i  C.     e  Kun  i  E. 


'  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand  og  4  Segl:  Sverige,  Kelationer. 
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Tot,  Hr.  Kristoffer  UJfelcl  og  Hannibal  Sehested  med  forder- 
ligste  at  forføje  sig  til  Kbhvn.  ^ 

I  Beg3"ndelsen  af  Septbr.  var  12  Raader  til  Stede;  An- 
ders Bille,  Ove  Gjedde,  Jost  Høg,  Hannibal  Sehested,  Kri- 
stoffer TJJjeld,  Oluf  Farsberg  og  Knud  Ulfeld  nævnes  ikke  '^. 
7  Septbr.  ratificeredes  Brømsebrofreden  af  Kongen  og  Rigsraadet^. 

II  Septbr.  opfordrede  Kongen  Raadet  til  at  paavise,  hvor- 
ledes der  kunde  opnaas  Ligevægt  i  Statens  Pengeforhold 
{Egenh.  Br.  n.  87),  og  15  Septbr.  befalede  han  det  nærmere 
at  overveje,  hvad  der  var  nødvendigt  til  Hæren  og  Flaaden 
{smstds.  n.  89).  Raadet  synes  (her  eller  paa  Mødet  i  Av- 
gust)  at  have  bevilget  en  tredobbelt  Skat  af  Øerne,  hvorom 
Breve  udgik  18  Septbr.*  Overfor  Kongen  udtalte  det  26 
Septbr.  (n.  421  ^),  at  Pengeforholdene  ikke  burde  ses  i  saa 
mørkt  Lys,  om  end  det  næppe  var  raadeligt  strax  at  indføre 
nye  Skatter:  det  fraraadede  enhver  Ændring  i  Lensvæsenet, 
Hr.  Mogens  Kaas  og  Jørgen  Sejeld  overbragte  Betænkningen 
til  Kongen^',  der  replicerede  28  Septbr.  {Egenh.  Br.  n.  93)  og 
tillige  befalede  Raadet  at  overveje,    hvem   der  kunde  udsendes 


1  Sjæl.   T.  XXVIII,    413.      23  Åv-  Stede  eller  virkelig  underskrevet, 
gust  tillod  Kongen  dog  Hr.  Tage  i  det   mindste    strax),   ene  Eigs- 
Tot   at    blive  i  Malmø    endnu  en  luarsk    Anders    Bille    uudtaget,' 
otte  Dages  Tid,  indtil  han  havde  hvem  Kongen    ikke    vilde   tillade 

sat  alt  dér  i  god  Orden:  Skaan-  at    medunderskrive;    jfr.    Egenh. 

ske  T.  VII,  b2.  Br.  n.  8i.  —  Om  Kongens  Ytrin- 

2  3  Septbr.  tilskrev  Kongen  lud-  ger  til  Korfits  tllJeUl  ved  denne 
byggerne  i  Nørrejylland,  at  han  Lejlighed  se  Sperlings  Selvbio- 
med  det  tilstedeværende  Eaads  grafi  v.  S.  B.  Smith  S.  119—21). 
Kaad  og  Samtykke  havde  beslut-  *  Sjæl.  T.  XXVIII,  •133-37.  Skat- 
tet til  Jylland  at  sende  Erik  Jul  ten  skulde  oppebæres  for  Sjæl- 
og  Mogens  Høg,  Generallandkom-  lan<l,  Laaland  og  Falster  af  Hr. 
missarier,  for  at  vaage  over,  at  Kristojfcr  Urne,  for  Fyn  og 
den  svenske  Hærs  Bortmarsch  fore-  Langeland  af  Henning  Valkeu- 
gik  under  Iagttagelse  af  Fredens  dorf. 

Bestemmelser:  Jydske  E.  X,  365.  ®  Blandt  Underskriverne  fattes  Æor- 

'  Slange  S.  1509  (jfr.  Svenske  Acta  fits    Ulfeld    (som   dog  maa  have 

VII,  19S).    Hele  Eaadet  opregnes  medunderskrevet   det  til  Kongen 

heri  (hvoraf  dog  sikkert  ikke  maa  leverede  Exemplar). 

sluttes,  at  de  alle   har  været  til  ®  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  96. 
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til  Undersøgelse  af  Tilstanden  i  Jylland  og  Skaane.  Konf,'en 
var  særlig  opbragt  over,  at  Hofmesteren  ^  havde  kunnet  med- 
underskrive en  Erklæring,  hvorefter  Eigets  Indtægt  omtrent 
kunde  tilstrække  til  Udgiften  ^  cg  1  Oktbr.  affordrede  han 
KorfiU  Ulfdd  en  Opgivelse  af  Rigets  visse  Indtægt  til  Fore- 
læggelse for  Raadet'l 

13  Septbr.  erklærede  Kongen  Raadet  (Erjenh.  Br.  n.  88), 
at  der  burde  beskikkes  Kommissarier  til  Undersøgelse  af  Hol- 
ger Rosenkrans'  Overgivelse  af  Hammershus,  og  befalede,  at 
det  skulde  nævne,  hvem  der  kunde  bruges  til  dette  Hverv '^. — 
17  Oktbr.  udgik  efter  Raadets  Betænkning  en  Fdg.,  hvorledes 
med  den  danske  og  tyske  Præst  i  Helsingør  forholdes  skal''. 
20  Oktbr.  forordnede  Konocn  efter  Overvejelse  med  Raadet,  at 
alle  Trætter  i  Nørrejylland,  Skaane  og  Bleking,  der  var  foran- 
ledigede ved  Fjendens  Indfald,  skulde  paatales  inden  Åar  og 
Dag",  og  2  Novbr.  udstedtes  med  Raadets  Raad  en  Instrux 
for  Landsdommerne  i  Nørrejylland  og  Skaane  om  adskillige 
under  Fejden  opstaaede  tvivlsomme  Retsforhold  '. 

I  Oktbr.  spurgte  Kongen  efter  Korjits  Ulfeids  Opfordring 
Raadet  om,  i  hvilken  fremmed  Stats  Tjeneste  Grev  Valdemar 
Kristian  burde  træde,  uden  at  åei  dog  vilde  udtale  sig  klart 
herom  ^.  —  Forhandlinger  om  Alliance  med  Frankrig,  se  ndfr. 
S.  199—200. 

Anders-  Billes  Optræden  ved  Ådelsmoderne  i  Fyn  (ovfr. 
S.  124 — 25  og  132)  vakte  megen  Vrede  hos  Kongen  ^,  hvorfor 


'  Lige  forud  havde  Kongen  tilbage-  *  Jfr.  horo?n  Egenh.  Br.    1645—48 

vist    Korjits    Uljelds    Ønske    om  S.  "i^—lS 

Afsked     fra     Hofmestcrcbargen :  °  Sjæl.  E.  XXI,  405. 

Egenh.  Br.  n.  90.  «  Jydske  T.  XI,  164;    trykt:    Fdg. 

-  Jfr.  Egenh.  Er.  n.  9(5.  efter  Recessen,  Fol.  Oij. 

=»  Egenh.    Br.  n.  97,  jfr.  n.  98.     3  '  Jydske  T.  XI,  IhT. 

Decbr.  befalede  Kongen  fra  Fleus-  *  Jfr.  Egeuh.  Br.  u.  109. 

borghus    Reutemestrenc    at    lade  ^  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  84.   Sml.  Hist 

ham  vide,  »hvor  meget  en  Rigens  Tidsskr.  4  E.  III,  597. 
Eiuid  aarlig  har  af  Kronens  Ind- 
komst«:   Etrenh.   Br.   n.    l.'j^.  jfr. 
ogsaa  n.   134. 
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MarsT?en  9  Septbr.  bad  Hofmesteren  og  Kansleren  at  andrage 
Kongen  om  et  Forhør  for  at  opklare  Sagen '.  26  Septbr.  hen- 
vendte han  den  samme  Anmodning  til  Kongen  selv  2.  Kongen 
vilde  lade  Eaaderne  svare  paa  hans  Vegne,  og  Iver  Vind  op- 
satte en  Skrivelse  til  Marsken,  hvorefter  Kongen  paa  Eaadets 
Anmodning  havde  taget  hans  Undskyldning  for  god.  Kristian 
IV  krævede  dog  udtrykkelig  udtalt,  at  hvad  Kongen  med  Raa- 
det  havde  dekreteret,  ikke  burde  »disputeres  og  skrupuleres«  af 
enkelte  Eaader;  en  Passus  herom  indskødes  saa  i  Brevets 
Skrivelsen  afgik  12  Oktbr.     25  Oktbr.  skrev  Anders  BilU^  til 


'  Et  Brudstykke  af  dette  Brev,  se 
ovfr.  S.  128  («.  893).  Jfr.  et 
Brev  af  10  Septbr.  til  Kansleren; 
Orig.:  ER.  n.  53,  XXX.  Alle 
Anders  Billes  Skrivelser  er  date- 
rede Løgisinose. 

2  Orig.:  RE.  n.  53.  XXXII.  Sam- 
me Dag  skrev  han  herom  til  Kans- 
leren; Orig.:  srastds.  XXXIII. 
Heri:  »Hvad  adelen  elers  dieiis 
erklering  angaar,  om  di  derudi 
formeget  liafvcr  scrupuleret,  hal- 
ver de  at  svare ;  ded  kand  jeg  dog 
icke  underlade  at  erindre,  at  ef- 
terdi voris  forfedre  hafver  ud- 
tryckelig  ladet  indførrc  udi  voris 
landtslovg  disse  ord,  at  ingen 
schat  motte  begeris,  uden  ded 
schedde  med  menige  figens  raads 
sambthycke,  saa  samme  voris  for- 
fedre hafver  vel  vist  at  forvare 
sig  for  saadan  kongelig  begiering. 
oeh  jeg  for  min  person,  som  haf- 
ver svoret  saadan  landtslov,  thil- 
med  om  min  bestilling  er  bleven 
anmodet  af  adellen,  torstaar  ei  an- 
det, end  jeg  joe  forbindes  udi 
ded  ringiste  ded  for  mine  med- 
brødre af  raadet  at  gifvc  thil- 
kiende,  och  efterdi  rigens  hof- 
mester oeh  du,    kierre  broder,    er 


di  fornemste  udi  raadet,  retten 
och  mig  thil  eder  forneralig  hen- 
viser, da  jeg  for  saadan  angif- 
vende  udi  høyeste  maade  efter- 
thragtes,  er  min  venlig  begiering 
til  dig,  du  med  bemelte  rigens 
homester,  som  jeg  och  hafver 
herom  tbilschrevet,  ville  midelle 
denne  sag  saaledis  huos  min 
herre,  som  ret,  billigt  och  for- 
svarligt kand  verre«. 

3  To  Koncepter :  RR.  n.  53,  XXXIV: 
Egenh.  Br.  n.  100.  I  Sammenhæng 
hermed  synes  at  staa  en  udateret 
Optegnelse  af  Kongen  (Egenh. 
Br.  n.  27),  hvori  han  ytrer  Øn- 
sket om,  at  det  maatte  fast- 
slaas,  »at  Adelen  intet  faar  den 
Frihed  at  contradicere  det,  som 
af  Elgens  Raad  og  Kongen  be- 
fales«. Udgiverne  henfører  dog 
Brevet  tilJan.-Febr.  1645,  støttet 
paa  en  gammel  Nummerpaateg- 
ning. 

■*  19  Oktbr.  havde  Marsken  fra  Odense 
i  et  Brev  til  Ive7-  Vind  udtalt, 
at  han  havde  Grund  til  at  tro, 
at  det  var  denne,  der  havde  sat 
ondt  for  ham  hos  Kongen.  Orig. : 
Klevenfelds  Saml.,  Familien  Bille. 
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Ratuiet.  fremstillede  Sagens  hele  Gang  og  udtalte  bl.  a.,  at 
han  ikke  tvivlede  om.  at  »dersom  I  samtlig  havde  været  til 
Stede  i  Kbhvn..  dér  samme  Hovedpenges  Udeift  blev  fordret, 
I  da  efter  anden  flittig  02:  velment  Begjæring  havde  ved  eders 
Raad  midlet,  at  hans  kgl.  Maj.  efter  andre  i  hans  kgl.  Maj. s 
Regerings  Tider  brugelige  Maader,  Landehjælp  at  søge  sig  naa- 
digst  havde  ladet  befalde«.  Han  bad  endelig  Raadet  skaffe 
ham  en  egenhændig  Erklæring  af  Kongen  om,  at  han  atter 
havde  hans  Naade  ^  Da  dette  Brev  paa  Grund  af  Raadernes 
Fraværelse  ikke  blev  aabnet,  gjentog  han  8  Decbr.  sin  Anmod- 
ning i  en  Skrivelse  til  Hofmesteren  og  Kansleren  -.  Se  videre 
ndfr.  S.  209. 

421.     Kaadeis  Betænkning^  26  SejJtbr. 

Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand:    RR.  n.  53,  XXXI. 

Stormectigste  høybaarne  første,  allernaadigste  koning  och  herre. 

Af  eders  kong.  maystets  naadigste  propositioner,  den  ene  da- 
terit  Kiobinghafn  den  1 1  septembris ,  den  anden  Eosenburg  den 
15  ejusdem,  hafve  vi  eders  kong.  mayt^  naadigste  befalling  at 
vere  forstanden,  at  vi  skulle  tage  cronens  indkomst  och  udgift  for 
os  och  om  fornøden  bekostning  *paa  e.  kong.  mayt*  hoflialting, 
item*  militien  til  lands  och  vands,  paa  skibe  aarligen  at  bygge, 
gevehr  och  andet  sligt  at  kiøbe,  med  mere,  der  udi  formeldis,  os 
underdanigst  erklere  och  fornemlig  paa  middel  tencke,  hvorledis 
cronens  indkomst  kunde  saaledis  formeris,  at  den  til  den  nødven- 
dig udgift  kunde  forslaa. 

Saa  er  herpaa  voris  underdanigst  betenckende,  at  endog 
os  af  renteriet  indtegten  och  udgiften  icke  endnu  er  leverit, 
icke  heller  formodlig  i  nogle  uger  endnu  kand  ferdig  blifve, 
saa  hafve  vi  dog  nødigt  eragtet  e.  kong.  mayt.  underdanigst 
til    sinde    at    føre,    at    saadan    designation    paa  cronens  indkomst 

«  Tilføjet  i  Kanden. 


>  Orig.:  KK.  11.53,  XXXV a.  Takke-  '^  Orig.    med     Segl:     RK.    n.    53, 

skrivelse  til  Kansleren  af  samme  XXXVIII.     Jfr.  i  det  hele  Fride- 

Dag:     Orig.    med    Segl:    smstds.  ricia    i    Hist.    Tidsskr.    4    K.  III, 

XXXV.  599-602. 
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och  udgift  adskillige  gange  er  efter  e.  k.  mayt^  naadigste  be- 
falling  blefven  til  rigens  raad  leverit,  ocli  vi  dog  aldrig  os  liafve 
tordt  imderstaa  saaledis  derudi  at  scrupulere,  at  vi  jo  al- 
tid e.  k.  mayt.  self  des  gandske  ordinants  hafver  fuldkommelig 
underdanigst  relinquerit  och  hiemstillet  och  altid  erfarit,  at  cronen 
och  rigit  sig  derved  best  hafver  befundet,  och  er  serdelis  paa 
de  tvende  sidste  ofverleveredc  ofverslag ,  det  ene  anno  1633*, 
det  andet  anno  1640,  blefven  e.  kong.  mayt.  underdanigst  demon- 
strerit,  hvor  megtig  rigens  indkomst  er  blefven  forbedret,  och  at 
der  lidit  feiledte,  i  hvor  hoi  udgiften  var  opskrefven,  at  indkom- 
sten jo  dertil  kunde  forslaa,  saa  e.  k.  mayt.,  som  cronens  tilstand 
af  lang  erfarenhed  bedre  end  nogen  anden  var  bekiendt,  saadant  i 
kongelig  naade  betengte  och  considererit,  at  vi  nu  strax,  som  alle 
e.  kong.  mayt^  lande  och  undersaatter  med  saa  stoer  contribution 
baade  til  fienden  och  emod  fienden  saa  hart  hafve  verit  plagit  och 
graverit  som  aldrig  tilforn,  skulle  ny  extraordinari  paaleg  och  be- 
svering  eller  anden  forandring  optencke  och  opsøge,  det  haabe  vi 
allerunderdauigsten  e.  k.  mayt.  hafver  sine  kiere  tro  och  hid  ind- 
til raegit  bedrøvede  undersaatte  altfor  kier  til,  at  de  dermed  saa 
hastig  nu  skulle  bedrofvis,  icke  fordi  vi  jo  nocksom  kunde  be- 
sinde, hvad  stor  afgang  cronen  i  førsten  formedelst  provincernis 
ruin  och  forderf  vil  lide  oc  bekomme,  och  hvad  skade  cronen  paa 
skibe,  stycker,  gever  och  andet  udstandet  hafver,  och  vi  saadant 
igien  at  supplere  och  reparere  lige  saa  nødig  som  voris  egen  de- 
fension  eracte,  saa  finde  vi  dog  den  store  umulighed  os  gandske 
at  vere  i  veien,  at  sligt  saa  hastigt,  som  vi  det  gierne  saae,  skulle 
kunde  i  verk  stillis  och  effectueris;  thi  hvor  forderfvet  alle  lande 
ere,  hvor  alle  steuderne  hafve  verit  graverede,  och  hvad  fattigdom 
der  er  hos  alle,  det  er  desverre  vider  bekiendt,  end  vi  gierne  saae, 
saa  at  mand  endnu  skulle  hafve  forhaabning  i  en  hast  cronens 
indkomst  høier  at  bringe,  end  den  tilfurne  var,  der  laudene  enda 
i  fredlig  tilstand  florerede,  det  troer  vi  icke  e.  k.  mayt«  naadigste 
mening  eller  taucker  at  kunde  vere  och  se  derfor  underdanigst  in- 
gen anden  middel,  end  at  udgiften  endelig  saaledis  vil  anordnis, 
som  indkomsten  kaud  tilstrecke;  thi  endog  vi  underdanigst  be- 
kiende,  at  til  rigits  defension  i  denne  verdens  farlige  skickelse 
och  alle  vore  naboers  uvisse  intentioner  megen  stoer  usedvonlig 
bekostning  vel  behofvedis,  saa  kand  dog  intit  mere  ske,  end  under- 

a  Rettet  fra:  1637. 


1645.  195 

sat»,'rni'  kundo  uden  deris  total  ruin  taale  ocli  udstiui.  Tilmed  saa 
kand  mand  ingen  vished  giore  paa  hvis  af  Norge  kand  forventis, 
forind  statholderen  Haunebal  Sestedt  nedkommer  oc  om  tilstanden 
och  midiene  der  giorer  underdanigste  information.  Och  saasom 
e.  k.  mayt.  naadigst  siuuis  ved  lehnenis  forandring  e.  kong.  mayt. 
och  cronen  at  kunde  hielpis,  och  e.  mayt.  naadigst  formene  an- 
dre den  indkomst  at  niude,  som  e.  k.  mayt.  med  kunde  undsettis. 
det  forhaabe  vi  underdanigst  icke  derhen  at  vere  ment,  at  skrif- 
vere  och  fogder  i  steden  for  adelen  skulle  cronens  lehne  betrois, 
fordi  intraden  paa  penge  i  førsten  der  ved  skulle  noget  kunde 
siunis  at  formeris;  thi  derved  icke  aleniste  den  gandske  politie, 
som  den  i  ordinancen,  recessen  och  haandfestningeu  er  beskref- 
ven,  skulle  forandris,  medens  och  inspection  med  jiistitien,  kiob- 
stederne  *och  tolderen*,  executiou  med  alt  hvis  som  paabydis, 
skulle  dem  herefter  betrois,  som  hidindtil  hafver  verit  forbødet, 
naar  skatter  skulle  udgifvis,  emellom  bonderne  skatterne  at  ligge 
eller  skrifve,  oc  saaledis  cronens  bønder  dem  betrois,  som  dem  i 
lengden  snarer  skulle  ruinere  end  forsvare  och  intit  hafde  ved  at 
sette,  hvormed  de  cronen  igien  kunde  staude  til  rette,  foruden  at 
den  gandske  adelig  stand  sig  skulle  maa  ske  saadan  forandring 
deraf  imaginere  och  befrycte,  som  nest  Guds  hielp  eders  kong. 
mayt.  aldrig  kommer  i  sind  eller  tancker.  Hvorfaare  vi  paa  det 
allerunderdanigst  forhaabe,  e.  kong.  mayt.,  som  sine  berømmelig  for- 
fedre,  fremfarne  konger  i  Danmark,  och  e.  kong.  mayt.  i  sin  langvaren- 
dis  høilovlig  regering  hidindtil  giort  hafver,  icke  i  denne  bedrøvelig 
och  farlig  verdens  tilstand  skulle  saadan  forandring  ville  paatrenge 
och  urgere,  som  nu  intit  kand  beskrifvis,  hvad  farlig  consequents 
det  ville  med  sig  føre,  oc  hvad  vit  udseende  consilia  och  conclu- 
sioner  vore  farlige  naaboer  sig  skulle  formere,  om  nogen  mercke-' 
lig  forandring  i  voris  statu  skulle  begyndis  eller  foretagis.  Mens 
dersom  e.  k.  mayt.  icke  vil  giøre  nogen  skilsmisse  eller  distinc- 
tion  mellom  sin  och  cronens  indkomst,  sig  intit  fra  cronen  sepa- 
rere och  sig  naadigst  erindre,  at  saa  lenge  det  skede,  da  hafde 
hverken  e.  mayt.  eller  cronen  mangel,  da  ville  vi  nest  Guds 
hielp  intit  desperere,  at  mand  jo  skal  finde  middel  e.  maj't^ 
kongelig    stand    och    regering    at    underholde  och  conservere,    och 

a  Tilføjet  i  Randen  med  auden  Haaud. 
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eftersom  mand  hverken  ved  toldens  forhoielse  eller  skatters  paa- 
biudelse  kunde  endnu  saa  hastig  komme  e.  mavt.  til  hielp.  som 
vi  gierne  ville,  saa  tør  e.  kong.  mt.  dog  intit  tvifle,  at  naar  Gud 
vil  gifve  sin  velsignelse  saa  vit,  at  mand  det  gevorhen  folck  til 
hest  oeh  fods  icke  behøfver ,  mand  da  e.  k.  mayt^  indkomst 
med  ald  underdanig  redbonhed  skal  hielpe  at  forbedre  med  alt 
det,  landet  enten  ved  skatter  eller  i  andre  maader  kand  for- 
maa  och  udstaa  at  gifve.  Vel  hafve  vi  tenckt  paa  alle  de  mid- 
del, som  kunde  tiene  til  indkomstens  forbedring,  och  det  endnu 
daglig  videre  underdanigst  eftertencker,  mens  eftersom  alle  gemy- 
ter ere  endnu  flux  ømme  til  at  tage  emod  nogen  hid  indtil  her  i 
rigit  gandske  usedvonlig  paaleg,  och  vel  vil  betenckis,  hvorvit  det 
kand  vere  practicabel,  forind  noget  nyt  paabiudis,  da  hafve  vi 
endnu  intit  dermed  kund  kommet  til  rette,  mens  ville  underdanigst 
intit  aflade  at  studere  med  største  flid  paa  alt  det,  vi  kunde  op- 
tencke  e.  kong.  mayt^  och  cronens  indkomst  med  at  forbedre  och 
forhøie. 

Och  saasom  den  gode  herre  och  alvidende  Gud  vel  vid,  at 
denne  voris  underdanigste  erklering  herkommer  af  den  underdanigste 
skyldige  plicht,  som  vi  efter  voris  ed  ere  e.  k.  mayt.  med  forbun- 
dene, saa  bede  vi  och  paa  det  allerunderdanigst,  at  den  med  ald 
kongelig  gunst  och  uforanderlig  naade  motte  optagis,  ynskendis 
hermed  e.  k.  mayt.  af  Gud  i  himmelen  med  langvarende  karskhed 
och  sundhed  och  ald  kongelig  prosperitet  it  lycksaligt  och  fred- 
sommelig regiment.     Actum  Hafniæ  den  26  sept.  1645. 

Christian  Thomesen.     Mogens  Kaas.     Tliage  Tliott  O.     Christopher  Vrne. 

Jørgen  Seefeldt  Christofferszen.      Ch-egers   Krabbe.      Hanns  Lindenoic. 

Iffner  Wind.     Jiirgen  Brahe.     Frederich  Redtz.      Xiels  Trolle. 

Novbr.    Norsk  Stændermøde  i  Kristiania. 

11  April  meddelte  Kongen  Ove  Gjedde  og  Hannibal 
Sehested,  at  han  havde  forhandlet  med  de  i  Kbhvn.  værende 
Eaader  om  en  Forøgelse  af  Kronens  Indtægter  (jfr.  ovfr.  S. 
87).  og  befalede  dem  i  den  Anledning  at  overveje,  hvorledes 
Kronens  Indkomst  af  Xorge  kunde  forøges,  og  forhandle  derom 
med  et  i  Hast  sammenkaldt  Møde  af  Lensmændene  og  Stæn- 
derne.     Xaar    Ove  Gjedde    rejste    bort    med    Flaaden,    skulde 
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Kansler  Jens  Bjelke  træde  i  hans  Sted  K  Hannibal  ISehested 
sendte  Kansler  Kristian  Thomesen  et  vidtløftigt  Forslag  i  den 
nievnte  Retning,  ledsaget  af  en  Betænkning  derover  af  Jens 
Bjelke.  dateret  Kristiania  23  Juli  -.  Stændermodet  synes  sam- 
menkaldt til  28  Oktbr.  ^  I  Lobet  af  Novbr.  udtalte  de  enkelte 
Kjobstæders  Befuldmægtigede  sig'*:  10  Decbr.  vedtoges  paa 
Akt'rsbus  et  Forslag  om  Rostjenesten.  Landfolket.  Fæstnin- 
gerne m.  m.,  der  underskreves  af  Lensmændene  og  enkelte 
Adelsmænd  ^.  Dette  indsendtes  til  Approbation  af  Kongen  og 
underkastedes  en  Behandling  i  Rigsraadet^:  17  April  1646  gav 
Kongen  sin  Ratilikation  '. 

Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne  i  1645. 

Indlandet.  G  Septbr.  befaledes  det  Gregers  Krabbe  og 
Hr.  Frederik  Redtz  »at  rette  deres  Lejlighed  efter  tillige  med 
Generalkrigskommissario  Knud  Ulfeld  at  gjøre  Generalafreg- 
ning med  hvis  Folk  til  Hest  og  Fods,  som  nu  i  Tjeneste  er«^ 

Efterat  det  21  Januar  var  befalet  Iver  Vind  og  Hr. 
Jørgen  Brahe  at  forhøre  General  Krigs  kommissar  Knud 
Ulfeids  Regnskaber  (ovfr.  S.  39),  beskikkedes  14  Septbr., 
da  Jørgen  Brahe  ikke  kunde  forrette  Hvervet,  i  hans  Sted 
Jørgen  b'eJeJd^,  hvem  det  i  den  Anledning  29  Septbr.  tillodes 
at  maatte    opsætte    Landsthinget  ^'^.      26   Oktbr.    befaledes    det 


'  Norske  IMgsreg    VIII,  335.  ^  yjaji.    t.    XXVIII,   430:    Missive 

-  Saml.   t.   d.   norske  Folks  Spr.  o.  herom  til  Iver  Vmd:  smstfls.  429. 

Hist.  III,  434.  10  Smstds.  444.  13  Oktbr.  »tik  Jør- 

'  Jfr.  smstds.  435  Anai.  gen  Sefeld    Brev    anlangende,  at 

*  Aschehoug,  Norges  oSentlige  Eet  eftersom    endnu    fornøden    er,    at 
I,  451 — 52.  han  med  andre  Eigens  Eaad  no- 

*  Saml.   t.    d.  norske  Folks  Si)r.  o.  gen  Tid  her  forbliver,  nogle  Kon- 
Hist.  III,  452.  gen    og    Eiget    magtpaaliggende 

*"'  Dettes  Betænkning  findes  i  Band-  Hverv  at  forrette,  at  han  paa  fjor- 

bemærkniiiger  anf.  St.  ten  Dages  Tid  endnu  Landsthin- 

'  Smstds.  466.  Jfr.  Norske  Eigsreg.  get  skal  lade  opsætte  og  imidler- 

VIII,  395-401.  tid    selv  til  Stede   her  forblive^ : 

«  Sjæl.    T.    XXVill,   424:   senere  .smstds.  458.    Jfr.  allerede  Egeub. 

Ordrer   til    samme:    smstds.  431.  Br.  1641—44.  n.  435. 

442    452. 
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ham  »med  forderligste  med  Niels  Trolle  at  foretatje  og  for- 
høre Knud  Ulfeids  Regnskaber,  som  endnu  uforhørte  ere«  ^ 
25  Januar  1647  fik  Knud  Ulfeld  Kvittering  for  Regnskab  fra 
26/i  1643  til  April  1646.  aflagt  for  de  to  nævnte  2.  6  Marts 
1647  fik  han  Kvittering  for  sit  Regnskab  for  '^5  1642  —  ^e/^ 
1643,  efterat  have  aflagt  det  for  Oluf  Farsher  g,  Jørgen  Sefelcl 
og  Gregers  Krable^. 

11  Decbr.  skrev  Kongen  fra  Flensborg  til  Hr.  Mogens 
Kaas  og  Hr.  Jørgen  Brahe-.  »Eftersom  vi  dagligen  af  Under- 
saatterne  her  i  vore  Fyrstendømmer  besøges  om  Forlov  og 
Tilladelse  til  at  udføre  Heste  af  Danmark,  eftersom  de  dog 
derpaa  har  største  Mangel,  bede  vi  Eder  og  naadigst  ville,  at 
I  med  forderligste  Eder  imod  os  underdanigst  erklærer  om  det 
Forbud,  der  paa  Hestes  Udførsel  nogen  Tid  forleden  er 
blevet  gjort  og  publiceret,  ikke  nu  igjen  uden  vore  Undersaat- 
ters  Skade  i  vort  Land  Fyn  kan  optages  <  ....  »Lige  saadant 
Brev  finge  Hr.  Korjits  Ulfeld,  Hr.  Kristian  Thomesen,  Hr. 
Kristoffer  Urne,  Jørgen  Sefelcl  og  Niels  Trolle  dem  om  Sjæl- 
land at  erklære«  *.  Et  lignende  Missive  udgik  for  Jylland  til 
Anders  Bille,    Hr.    Jost  Høg    og    Gregers  Krabbe^. 

Efterat  Hr.  Kristoff^er  Urne.  Hr.  Frederik  Redtz ,  Vin- 
cens  Bille  og  Oluf  Brokkenhus  af  Adelen  i  Sjælland  var  no- 
mineret ^  til  at  forhøre  »Landsens  Regnskaber« ,  som  Kristen 
Skel  havde  haft  under  Hænder,  befalede  Kongen  dem  1  Oktbr. 
at  kvittere  ham  derfor  efter  rigtig  Afregning '.  De  nævnte 
gav  derefter  3  Oktbr.  Kristen  Skel  Kvittering,  »og  var  Sum- 
men 52.659  Rdl.«  ^ 


1  Sjæl.  T.  XXVIII,  469.  Missive  til  »  Jydske  T.  XI,  176. 

Niels  Trolle:  smstds.    Senere  Or-  ''  Mulig  er  dette  sket  paa  det  sjæl- 

dre  desangaaende  26  Avgustl646:  landske    Adelsmøde    11     Septbr., 

Sjæl.  T.  XXIX,  86.  ovfr.  S.  153. 

2  Sjæl.  K.  XXI,  580.  "  Sjæl.  T.  XXVIII,  446. 

3  Smstds.  605.  8  Notits  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  89. 
*  Sjæl.  T.  XXVI  [I,  480.  Jfr.  ovfr.  II.  493  Anm. 


1()45.  199 

24  Decbr.  befaledes  det  fra  Flensborghus  Hr.  Krif^tian 
Thomesen,  Jørgen  Sefeld,  Hans  Lindenov  og  Niels  Trolle 
med  forderlioste  at  gjøre  Afregning  med  Ebbe  Ulfeld  an- 
gaaende  hans  Lønning  m.  m.  osr  indsende  deres  Erklæring 
derom  til  Kongen  ^ 

Sverige.  Freden  i  Brømsebro  blev  ratificeret  af  Kon- 
gen 7  Septbr.  (ovfr.  S.  190).  Allerede  6  Septbr.  befaledes 
det  Niels  Trolle  og  Sekretær  Kjeld  Krag  i  Henhold  til,  hvad 
der  var  fastsat  i  Freden,  at  møde  13  Septbr.  ved  Markerød 
for  at  udvexle  Ratifikationerne  osv.  ^,  hvilket  ogsaa  skete  saa- 
ledes^. 

9  Oktbr.  befuldmægtigede  Kongen  Hr.  Kristoffer  Olfeld 
og  Iver  Krabbe  til  i  Henhold  til  Fredstraktaten  at  berig- 
tige, adskille  og  justere  Grænseskellene  mellem  Skaane  og 
Halland,  saaledes  at  hvad  de  fastsatte,  skulde  være  saa  uryg- 
geligt,  som  om  Kongen  selv  havde  gjort  det^.  I  Forening 
med  de  svenske  Kommissarier  vedtog  de  derefter  en  Afsked 
om  Grænsen,  dat.  Baastad  28  Febr.  1646  ^ 

Udlandet.  9  Septbr.  havde  den  franske  Udsending  de  la 
Thuillerie  Avdiens;  til  at  forhandle  med  ham  forordnedes 
først  Hofmesteren  og  Kansleren,  men  da  den  tørste  var 
svagelig,  traadte  Jørgen  Brahe  11  Septbr.  i  hans  Sted^. 
29  Septbr.  befalede  Kongen  »R.  Raad,  som  ved  Haanden 
er,  med  Hr.  Kristoffer  Ulfeld  og  de,  som  skrøbelige  ere,« 
skriftlig  at  meddele  ham  deres  Betænkning,  om  den  tilbudte 
Alliance  med  Frankrig  skulde  modtages  eller  afslaas  {EgenJi. 
Br.  il.  95)  \     7  Oktbr.  tilskrev  Kongen  R.  Hofmester,  at  Raa- 


»  Sjæl.  T.  XXVIII,  482.  trjkt:   Eichardsoii,    Hallandia  S. 

''  Smstds.  424.  208.     Jfr.  Slange  S.  1397. 

•'  Slange  S.  1362.  ^  Jørgen  Brahe  (Vedel  Simonsen  S. 

*  Svenske  Acta  VI.  147.  81-82). 

*  De  svenske  Kommissariers  Brev:  '  Om  Raadets  Stilling  hertil,  jfr. 
Orig.  med  3  Segl:  Sverige.  De  Egenh.  Br.  1645—48  S.  82  Anni. 
danskes:   Svenske  Acta  VI,  149; 
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det  skulde  erklære  sig  um,  hvor  stor  Gave  der  skulde  gives  til 
deu  franske  Udsending',  -—  30  Oktbr.  befuldmægtigedes  Kr. 
Th.omesoi  og  Jørgen  Brahe  til  at  slutte  Traktaten  med  den 
franske  Afsending  ^  hvilket  skete  5  Novbr.'' 

Først  i  iS'ovbr.  anbefalede  Kongen  fra  Antvorskov  de  til- 
stedeværende Raader  at  tage  sig  af  en  Udlænding,  der  havde 
»en  Forskrift     fra  Dronningen  af  Ensrland^ 


1646. 

Af  Raademe  døde  Rigens  Kansler  Just  Høg  25  Maj  og  Knud 
Ulfeld  3  Juli.     Til  Rigskansler  udnævntes  Kristoffer  Urne. 

3  Marts.    Møde  i  Kolding  af  Landkommissarierne,  valgte 
paa  forudgaaende  Provinsmøder  af  Adelen. 

I  Henhold  til  Kongens  Bevilling  at  3  Septbr.  1645  (ovfr. 
H.  419)  valgte  den  sjællandske  Adel  paa  et  Møde  i  Kbhvn.  i 
Septbr.  s.  A.  (ovfr.  S.  153)  Kristen  Skel  til  Landkommissar. 
Han  fremsatte  visse  Konditioner,  som  Raadet  og  Adelen  til- 
traadte  16  Septbr.  (n.  422).  og  efterat  han  25  Oktbr.  havde 
aflagt  Ed  til  Kongen,  fik  han  samme  Dag  sin  Bestalling  af 
denne  ^  —  8  Oktbr.  befaledes  det  Anders  Bille,  Hr.  Jost  Høg 


1  Egenli.  Br.  n.  99.  ••  Egenh.  Br.  n.   117. 

-  Latina  1632-51    (Siri,    Merciirio  ^  Sjæl.  E.    XXI,    412;    Kopi,    vidi- 

V.  P.  2    S.  148,   her  med  Latum  meret   af    Kr.    Skol:    RR.    n.  53, 

25  Oktbr.).      Jfr.   Egenh.   Br.   n.  XXXVI:    Afskrift:    Sjæl.  Laude- 

112.  bog  Fol.  90.     Indholdet  af  Kom- 

=*  Siri,    anf.    St.    S.    137    o.    fi.    St.  missariernes  Bestalling  gjengive.s 

Jfr.  Jørgen  Brahe  (Vedel  Simon-  i  I, andkommissarierues  Indlæg  29 

sen   S.   82).     Ratifikationerne  le-  April    1647    {n.    470).  —    Eden: 

veredes  27  April    1646    af   de  to  Sjæl.  Laudebog  Fol.  89:   udateret 

Kommissarier  til  den  franske  Re-  Kopi  ved  Kristen  Skel:  RR.  n.  53. 

sident  (anf.  St.  S.  83).  Jfr.  Slange  XVII. 
S.  1376—77,  Fridericia  II.  523. 
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Og  Gregers  Krabbe  at  forskrive  Ridderskabet  i  Nørrejylland, 
foreholde  dem,  at  de  ineen  uden  den,  de  tjenligst  og  dertil 
skikkeligst  befinder,  skulle  navngive«,  og  siden  lade  votere  om 
•  fire  Landkommissarier.  »Hvilke  og  da  de  fleste  Vota  at  have 
befindes,  haver  1  til  os  strax  underdanigst  at  ])ræseutere.  paa 
det  de  til  os  med  forderligste  juramcntum  lidelitatis  præstere 
kunne,  og  saa  med  vore  aabne  Breve  til  samme  Bestilling 
efter  vor  forrige  Benaadnings  Formelding  fuldmægtiges  og  for- 
ordnes«. »Ligesaadant  Brev  fik  Hr.  Mogens  Kaas^  Iver  Vind 
og  Hr.  Jørgen  Brahe  anlangende  Ridderskabet  i  r3'n  at  for- 
skrive og  tvende  Landkommissarier  at  lade  udvælge.  I  lige 
Maade  fik  Hr.  Tage  Tot  og  Hr.  Kristoffer  Ulfeld  Brev  at 
forskrive  Adelen  i  Skaane,   dateret  Haderslev   17   Novbr.«  ^ 

7  Decbr.  1645  befalede  Kongen  fra  Flensborg  Hr.  Kor- 
Jits  Ulfeld,  Hr.  Kristian  Thomesen,  Jørgen  Sejeld  og  A'iels 
Trolle  at  forskrive  Landkommissarierne  i  Sjælland,  Laaland  og 
Falster  til  Kbhvn.  (»eftersom  vi  ikke  paatvivler,  at  de  jo  alle- 
rede dér  af  Adelen  ere  eligeret«)  og  kommunicere  med  dem 
om,  hvor  meget  Folk  der  kan  indkvarteres  i  de  nævnte  Lande, 
naar  der  i  hele  Riget  er  lO.Oriu  Md.  til  Fods  og  4000  til  Hest 
af  gevorbent  Folk.  Siden  skulde  Kommissarierne  fra  alle  Pro- 
vinser mødes  18  Januar  1646  i  Kolding  og  træffe  endelig 
Anordning  herom.  Skulde  Kommissarierne  mod  Forventning 
ikke  kunne  blive  enige,  vilde  Kongen  give  sin  Decision;  Rela- 
tion om  Hvervet  skulde  tilskikkes  ham.  »Ligesaadant  Brev 
lik  Hr.  Tage  Tot  og  Hr.  Kristoffer  Ulfeld  at  forskrive  de 
skaanske  Kommissarier  til  Malmø,  Hr.  Mogens  Kaas  og  Hr. 
Jørgen  Brahe  at  forskrive  de  fynske  til  Odense,  Anders  Bille, 
Hr.  Jost  Høg  og  Gregers  Krabbe  at  forskrive  de  jydske  Kom- 
missarier til  Viborg«-.  17  Decbr.  skrev  Kongen  fra  Flensborg 
til  de  samme  Raader,  at  han  erfarede  Landkommissarierne  af 
Adelen  ikke  endnu  at  være  eligeret,  dem  og.  som  eligeret  vur- 
der, ikke  saa  snart  at  kunne  beediges«.  Mødet  i  Kolding 
skulde  derfor  udsættes  til  28  Febr..  hvorhos  Raaderne  provins- 


'  Sjæl.  T.  XXVm,  472.  2  Smstds.  S.  478-79. 
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vis  skulde  tilskrive  Adelen  og  alvorlig  formane  den  til  sna- 
rest at  fortfare  med  Kommissariernes  Elektion  '. 

Om  Land  kommissarierne  s  Valg  haves  for  øvrigt 
kun  spredte  Efterretninger:  7  Januar  1646  tilskrev  Kongen  fra 
Flensborghus  Hr.  Kristian  Thomesen,  at  han  snarest  skulde 
lade  Adelen  i  Skaane  vide,  »at  Hs.  Maj.  ikke  til  Sinds  er 
Malte  Jul  til  Landkommissar  at  bruge,  men  vil  ham  ved  Fæst- 
ningen Kristiansstad  beholde«  ^.  Adelen  valgte  da  i  Stedet 
Gunde  Rosenkrans  sammen  med  Joakim  Gersdorf;  begge  søgte 
at  undskylde  sig,  men  forgjæves^;  3  April  udfærdigedes  deres 
Bestalling  som  Landkommissarier  i  Skaane*. 

Fyns  Adel  valgte  Landkommissarier  14  Januar''.  23  Ja- 
nuar skrev  Kongen  fra  Flensborghus  til  Hr.  Mogens  Kaas, 
Iver  Vind  og  Hr.  Jørgen  Brahe,  at  han  af  deres  Erklæring 
erfarede,  at  Adelen  i  Fyn  havde  valgt  Falk  Gjø  til  Hvidkilde 
og  Lavrids  Ulfeld  til  Harridslevgaard  til  Landkommissarier, 
hvilket  han  lod  sig  vel  »befalde«.  Raaderne  skulde  tilsige  de 
valgte  snarest  at  forføje  sig  til  Kongen  og  gjøre  deres  Ed; 
skjønt  Lavrids  Ulfeld  agtede  at  undskylde  sig,  ansaa  Kongen 
det  dog  for  Landet  tjenligt,  at  han  nogen  Tid  forestod  Bestil- 
lingen, hvori  han  vel  paa  Raadernes  Anmodning  vilde  hnde 
sig.  Hvad  angaar  Raadernes  Begjæring.  at  de  af  Fyns  Adel 
og  andre  Stænder  bevilgede  Kontri butioner  maatte  forblive  i 
Fyn,  saavidt    de    ikke  allerede  var  anvendte  til  Folkets  Aftak- 


Sjæl.  T.  XXVIII,  481—82  til  Otte  Krag  og  takkede  ham  »for 

Smstds.  XXIX,  2.  haft    Umage    min    Undskyldning 

21  Febr.  skrev  Gunde  Eosenkrans  for    Kommissariebestillingen    Hs. 

til  Sekretær  Otte  Krag,  at  »Vota  kgl.  Maj.  at  forebringe«,  stolende 

paa  mig  i  Skaane  er  gangen  næst  paa,    at  han  ved  Tilbagekomsten 

udi  Malte  Juls  Sted  at  være  Kom-  til  Kbhvu.  atter  vilde  anholde  hos 

missarius«.      Han    bad    ham    dog  Kongen  om,    at    en  anden  kunde 

anholde  Kongen  om,  at  han  maatte  eligeres  (Orig.  med  Segl:  smstds.). 

forskaanes  derfor,  efterdi  han  ikke  Jfr.  ndfr.  8.  204. 
var  bosiddende    dér    i  Landet  m.      *  Skaanske  E.  V,  439 
m.    (Orig.    med    Segl:    Indkomne      ^  Jørgen    Brahe     (Vedel    Simonsen 

Breve  til  Kane.)-  —  9  Marts  skrev  S.  83  . 
Joakim  Gersdorf  fra  Tundbvholm 
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ning  og  Kristianspris'  Proviantering,  forlangte  Kongen  nær- 
mere Oplysning  om,  hvilke  Skatter  der  mentes  og  hvor  meget 
deraf  var  indkommet  og  resterede,  før  han  vilde  resolvere  sig 
paa  Begjæringen  K 

12  Febr.  skrev  Kongen  fra  Flensborg  til  Anders  Bille, 
Hr.  Jost  Høg  og  Gregers  Krabbe,  at  han  havde  modtaget 
deres  Beretning  om  Landkommissarvalget  i  Jylland,  hvilket 
han  lod  sig  »befalde«,  medens  han  nærmere  skulde  bestemme, 
uaar  og  hvor  Kommissarierne  skulde  aflægge  Ed  til  ham. 
Kjøbstædernes  Klage  var  Kongen  vel  bekjendt,  da  lignende 
daglig  indkom  ogsaa  fra  de  andre  Provinser;  herom  vilde 
han  og  Raadet  anordne,  naar  Kommissariernes  Betænkning 
var  indhentet,  saaledes  at  Byrderne  fordeltes  ligelig  mellem 
Landskaberne.  Der  burde  tænkes  paa  Midler  til  at  under- 
holde de  faa  Folk,  der  endnu  var  i  Tjenesten,  samt  Garniso- 
nen i  Kristianspris;  ogsaa  derom  skulde  Kommissarierne  saa- 
velsom  Raadet  høres.  Postvæsenet  burde  kunne  fortsættes 
uden  Tillæg'  fra  Kronen  og  dertil  intet  tages  af  det,  der  er 
paalagt  til  Baadsmænds  Udskrivelse;  thi  disses  Tal  bor  sna- 
rere øges  end  mindskes,  da  »det  helt  farligt  er  at  udskrive 
Baadsmænd  paa  den  Tid,  Sejlene  skulde  sidde  under  Raaen«-. 

2  Alarts  aflagde  de  jydske  og  fynske  Kommissarier  deres 
Ed  for  Kongen  i  Haderslev^  og  samledes  derefter  i  Kolding. 
Her  underskrev  de  3  Marts  en  indbyrdes  Vedtægt  {n.  423^). 
hvorefter  de  bl.  a.  ikke  vilde  samtykke  noget,  der  stred  mod 
Adelens  Privilegier  uden  at  forhandle  med  denne  (§  3);  hvad 
der  forefaldt  ved  Moderne,  skulde  protokolleres  i  en  Landebog 
(§  5). 

12  Marts  udstedtes  den  kgl.  Bestalling  til  de  jydske  Kom- 


1  Fynske  T.  V,  363.  *  Dette    Brev    underskreves    efter- 

-  .lydske  T.  XI,  188.  haanden  af  de  tiltrædende  Land- 

^  Notits  i  Jydske  Landebog  Fol.  24,  kommissarier,  at  Niels  Krabbe  saa- 

jfr.  Sjæl.  Landebog  Fol.  92.  Eds-  ledes  først  i  1647. 

formularen :  Jydske  Landebog  Fol. 

2h. 
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missarier  ^  hvilken  overleveredes  dem  paa  Herredagen  i  Kbhvn.- 
Her  bad  Kommissarierne  1  April  Raadet  om  at  formaa  Kon- 
gen til  at  stede  Gunde  Rosenkrans  til  Ed  som  Kommissar  fVir 
Skaane  og  til  at  forskrive  de  øvrige  til  Kommissarier  valgte 
Mænd  ^.  3  April  skrev  Kongen  til  Joakim  Gersdorf,  at  ban 
snarest  skulde  forføje  sig  til  Kbbvn.  for  at  aflægse  tilbørlig 
Ed  som  Kommissåre 

27  April  fik  Hr.  Frederik  Eedtz  og  Niels  Trolle  Brev  at 
forskrive  Adelen  i  Sjælland  til  at  mode  ved  Helvig  Lindenovs 
Begravelse  i  Kjøge  personlig  eller  ved  Fuldmægtig,  og  da  fore- 
holde dem,  at  de  voterer  om  en  Land  kommissar,  »efterdi  der 
fattes  én  her  i  Landet,  hvilken  siden  til  forskrevne  Bestalling 
kan  blive  eligeret  og  konfirmeret«''. 

3  Maj  skrev  de  da  i  Kbhvn.  forsamlede  Kommissarier  til 
Raadet:  >Eftersom  der  endnu  ingen  Landkommissar  er  elige- 
ret i  Laaland,  da  begjæres  ....  at  efterdi  Adelen  her  i  Sjæl- 
land til  næstkommende  Torsdag  er  til  Kjøge  fijrskrevet  om  en 
Landkommissar  her  i  Sjælland  at  votere,  at  dem  da  maatte 
forholdes  i  lige  Maade  om  én  i  Laaland  at  stemme«  ^.  Kon- 
gen svarede:  Er  vor  naadigste  Vilje,  at  i  Kjøge  til  d.  7  Maj 
saavel  skal  voteres  om  en  laalandsk  Kommissar  som  om  en 
sjællandsk  og  det  ved  Adelen  i  forskrevne  Sjælland  og  Laa- 
land/. »Herpaa  er  legitime  per  vota  eligeret  Erik  Rosen- 
krans og  Oluf  Daa«  ^.  15  Maj  tik  derefter  disse  sidste  Kommis- 
sarier  (og  samtidig  eller  før  de  fynske  og  skaanske)  Bestalling  af 
Kongen  ^. 


1  Jvdske  K.  X,  880. 

-  Notits  i  Jydske  Landebog  Fol.  27. 

'  Se  ndfr.  n.  428.  Gimde  Eosen- 
krans  har  vel  aflagt  sin  Ed  inden 
7  April,  da  han  underskiiver  et 
ludlæg  fra  Konimissarierne(w.4-29). 

*  Skaanske  T.  VII,  109. 

=  Sjæl.  T.  XXIX,  32. 

^  Underskrevet  af  de  jydske  og 
fynske  Kommissarier  samt  af  Kri- 
sten Skel  og  Gunde  Rosenkrans; 
Afskrift:  Jydske  Landebog  Fol.  59. 


'•  Rosenborg  3  Maj.  Afskrift :  smstds. 

*^  Notits:  smstds. 

®  Jfr.  én,  dog  delvis  ukorrekt  No- 
tits i  Jydske  E.  X,  382.  Oluf 
Daas  Ed,  gjort  for  Kongen  paa 
Kbhvns.  Slot  15  Maj :  Sjæl.  Lande- 
bog Fol.  91.  —  20  Maj  udgik  Be- 
faling til  at  levere  hver  Land- 
kommissar paa  hans  Euibedsrejser 
to  Vogne.  4  Orig.  med  Segl: 
Aabne  Breve  (Sjæl.  E.  XXI,  489. 
her  med  Datum  18  Maj). 
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Land  kom  mis  s  arierne  var  saaledes:  for  Jylland: 
Erik  Jul,  Peder  Lanije.  Henrik  Ilantzau  oo-  Mandrup  Due,  for 
Faii:  Lavrids  Ulfeld  og-  Falk  Gjo,  for  Sjælland:  Kristen  Skel 
og  Oluf  Daa,  for  Laaland:  Erik  Rosenkrans,  for  Skaane: 
Gunde  Rosenkrans  og  Joakim  Gersdorf.  —  Som  tredje  Land- 
kommissar  for  Skaane  indtraadte  i  1647  Niels  Krabbe,  der  af- 
laG:de  sin  Ed  for  Kongen  paa  Kbhvns  Slot  14  Novbr.  ^ 

422.     Kristen   Skels  Konditioner  ved  hans    Valg   til  Land- 
kommissar  og  Adelens  Tiltrædelse  q/  dem,  16  Septbr.  1645. 

Afskrift:    Sjæl.  Landebo«  Fol.  87 

De  conditioner,  mod  hvilcke  Christen  Skiel  Albredtsen  sigh 
paa  tboeg  at  verre  landcomiiiissarius  i  Sielland,  och  rigens  raads 
och  adelens  svar  derpaa,  daterit  Hafniæ  dend  16  septemb.  anno 
1645. 

Eptersom  riderschabet  liafver  gifvet  stemme  paa  migh  och 
mig  betroed  at  verre  landcomiiiissarius  i  Sielland,  saa  uanset  at 
jegh  det  paa  ottende  aar  med  besverriug  och  bekoestningh  epter  de- 
ris  forige  vota  hafver  forrestaaed  och  nu  billigen  burde  at  atiue- 
ses,  saa  vil  jeg  mig  det  dog  epter  deris  begieringh  paa  nogen 
thid  paatage  (saa  frembt  de  migh  epter  min  venligh  begieringh 
iche  ville  hafve  undschyldt)  och '  det  med  C4uds  hielp  forestaae,  som 
jegh  for  Gud  och  mit  federne  landt  vil  forsvare,  dogh  med  de  vil- 
chor,  at  rigens  høyvise  raadt  och  meninge  adel  i  Siellandt  dette 
epterschrefne  ville  underschrifve. 

Eptersom  landet  er  vitløftigt  och  umugligt  ehr,  at  altingh 
ved  en  eller  thoe  persoener  kand  forrettes,  at  da  lehensmendene  i 
hver  sit  [lehen]  ville  verre  os  behielpelig  och  nu  saavelsom  thil- 
forne  fly  os  rigtighedt  deromb  hoes  de  got  folch,  som  i  deris  lehene 
boesidendis  ehre. 

Dersom,  Gud  forbinde,  at  riget  atter .  schulle  geråde  i  nogen 
feide  med  nogle  af  voris  naboer,  at  da  maatte  ved  kongh.  mayt* 
brefve  forordnes  flere  goede  mend  thil  medhielpere,  som  kunde 
delle  landet  i  visse  quartaler  (som  nu  sched  ehr),    och    enhver   at 


^  Notits    i    Jydske    Landebog    Fol.        missar,    ses    af   Skaanske    T.   VII, 
133.      At  han  var  skaansk  Kom-        170. 
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forestaae  sin  anbetroede  post  och  giøre  ordinants  om  alt  hvis  som 
paa  de  steder  kunde  falde  at  bestille,  anseendis  at  saadandt  ved 
thoe  karle  iche  kand  forrettes. 

At  jegh  maatte  holdes  en  skrifver,  som  kand  staae  mig  for 
regensehab,  och  som  jeg  kandt  bruge  at  schiche  i  landsens  thien- 
niste,  och  at  jegh  hannem,  som  hidt  indtil  sched  ehr,  af  lande- 
kisten maatte  besolde,  och  at  det  saa  vel  som  andet,  jeg  paa 
landsens  vegne  udgifver,  maatte  i  mit  regensehab  got  giøres. 

At  jegh  maatte  verre  forschaaned  for  andre  commissioner,  och 
ingen  mig  dermed  uden  min  egen  sambtyche  ville  besverge,  epter- 
som  det  schal  falde  mig  thungt  noch. 

At  os  maatte  gifves  en  underschrefven  taxt,  hvorepter  goedt- 
sedt  schal  settes,  och  enhver  at  gifve  extract  af  sin  jordbog  un- 
der sin  hånd  epter  same  taxt. 

At  voris  regensehab  (naar  aaredt  ehr  omme )  maatte  af  thvinde 
af  rigens  raadt  och  thvinde  af  landsaatterne  forhoeres,  som  os  paa 
de  andres  vegne  kunde  qvitere. 

Hv(ir  de  goede  mend  formener,  landkisten  best  kunde  staae, 
och  dersom,  Gud  forbyde,  at  noget  uformoedelig  sig  kunde  hende, 
at  dend  endtcn  ved  ildebrand,  thiugehandt,  findens  ofverfaldelse 
eller  i  andre  maader  kunde  komme  thil  skade,  at  vi  eller  vore  arf- 
vinger  da  iche  schulle  verre  forpligt  der  thil  at  svare,  at  jegh 
iche  saa  schulle  verre  bunden,  at  naar  der  faldt  indted  at  bestille 
her  i  landet,  jegh  joe  maatte  reise  thil  Jvlland  och  anden  steds 
lier  i  riget  at  bestille  mine  erriuder  och  at  forestaae  mine  stoere 
och  mange  vergemaald. 

Eptersom  jegh  ehr  svagh  och  hafver  ichun  ringe  helbred,  at 
dersom  jegh  for  min  skrøbeligheds  schyld  iche  kand  med  frugt 
denne  min  bestilling  forestaae,  at  da  om  en  anden  goed  mand  i 
mit  sted  maatte  voteris  och  migh  derfra  at  forløfvis. 

At  jegh  maatte  niude  min  skyld,  at  jeg  iche  for  min  stoere 
besverringh  och  bekoestningh  (eptersom  jegh  vil  thienne  mit  fæderne 
land  for  indted  och  begier  ingen  løn)  schulle  epterstrebes  eller 
ilde  paatales,  men  dersom  nogen  hafver  sig  ofver  mig  at  besverge, 
at  hånd  da  citerer  mig  for  min  thilbørligh  øfrighedt,  hvor  jeg  vil 
svare  thil  enhvers  angifvende  och  epter  lovglig  domb  och  sentents 
staae  derfor  thil  rette,  och  dersom  imod  forhaabuing  nogen  der 
imod  mig  ville  belache,    eptersom    nmugligt    ehr    at    thienne  hver 


mand    thil    thachc,    at    riiions    raad    i    Siclland    i>ch  niouinge  adel 

(hvis  thionner  jej^'  nu  chr)  da  villo  paa  iiiino  veune  drifvc  derpaa, 

at  saadandt  niaatte  komme  for  retton,  optcidi  jcyli  cpter  deris  oyen 

begierinfj'    och    vota,    dennem    wh    mit   fa'dorncland   tliil  tienniste, 

migh  denne  besverring  hafver  ])aatliaget. 

Med  disse  forsrhrefne  conditioner    vil  jeg  mig  denne  coinniis- 

sarii  bestilling  paathage  och  med  Guds  naades  hielp  forestaae  som 

en  tilroe  dansch  mand    och    fædernelandens    vel  affectionerit  thien- 

ner,    saa    frerabt  jegh  kand  giøre  nogen  thienniste    dermed,    mens 

dersom  jegh  ser,  at  det  ehr  forgiefves  och  jegh  indted  kand  udrette, 

at  de  goede  mend  da  ville  gifve  migh  min  venlig  dimission  och  verre 

thil  fridts,  at  jegh  thil  hofve  anholder  om  min  underdanigste  absched. 

Actum  ut  supra. 

Christen  Skiel  As. 

Velbemelte  Christen  Skiels  begierringer  joe  gandsche  billige, 
och  vi  derfore  for  voris  persoener  ville  lade  os  verre  angelegen, 
at  handt  derudi  skal  blifve  befoerdret  udi  alle  muglige  maader. 
Actum  ut  supra. 

Joest  Høegh.  Christopher  Urne.  Hans  Lindenov.  Fredrich  Eedtz.  Niels 
Throlle.  Sivert  Urne.  Gunde  Eoesenkrandts.  Axel  Arnfcld.  Sten  Bech. 
Melchior  Oldeland.  Olluf  Brochenhus.  Otte  Kragh.  Knud  Parslicli. 
Niels  Vind.  Peder  Vibe.  Arendt  von  der  Kulav.  Olluf  Eoesenkrandts. 
Sten  Eedz.      Movgens  Eoesenkrands. 

423.     Landkommissariernes   Vedtægter,  3  Marts. 

A.  Kopi  ved  Kristen  ^kel:    Eit.  n.  55,  XIII.     B.  C.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  92  op 

.T.vdske  Fol.  25. 

Kiendis  vi  underschrefne  och  giøre  vitterligh,  at  eftersom  vi 
af  menige  adelen  udi  Danmarck  ere  til  landtcomissarier  eligerit 
och  af  hans  kongl.  mayt.  dertil  confirmeret  och  fuldmægtiget ,  da 
hafve  vi  under  os  self  dette  efterschrefne  vedtaget  och  samtyckt, 
paa  det  at  det  motte  komme  for  alting  til  Guds  nafns  æhre  och 
voris  kierre  fellis  fæderneland  och  alle  stenderne  til  bestandig  vel- 
stand, gafn  och  heste,  hvortil  den  allermægtigste  Gud  naadelig  sin 
velsignelse  ville  forlehne : 

1.  Lofver  vi  och  hermed  os  til  hver  andre  forbinde  at  ville 
elske  i  alle  maader  och  (af  mueligste  flid)  holde  och  styrcke  god 
correspondens,  enighed  och  endrechtighed  under  os    sielf  indbyrdis, 
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alting  med  goed  besked  proponere  ocli  tale,  saa  ingen  i  nogen 
raaader  offenderis,  dog  en  hver  vere  tilladt  libere  och  frit  sin  me- 
ning at  udsige,  hvis  hannomh  siunis  saggen,  som  proponerit  blif- 
ver,  at  angaae.  Och  hvis  vi  saaledis  udi  en  god  mening  fortroe- 
ligvis  fi-ilig  kunde  udsige,  det  lofve  vi  ey  at  udførre  eller  i  nogen 
maader  at  repetere  och  eftertencke.  Dersom  sig  och  nogen  mis- 
forstand  (det  vi  dog  icke  forhaabe)  kunde  under  nogen  af  os  til- 
drage, skulle  vi  forplict  vere  det  af  yderste  flid  at  componere  och 
bilegge;  skal  de  och  paa  begge  sider,  som  sig  olfenderit  kunde 
befinde,  vere  forplict  i  alle  billige  och  tilbørlige  maader  at  lade 
sig  sige.  Iligemaader  ville  vi  tilhielpe  at  bilegge  och  componere, 
dersom  sig  noget  vidervertigt  under  nogen,  adel  eller  uadel,  kunde 
tildrage,  at  allo  udi  god  enighed  och  endrechtighed  motte  lefve 
och  blifve. 

2.  Skal  ey  heller  nogen  consultation,  som  det  gandske  land 
'■Iler  riget  angaaer,  af  os  faaretagis  eller  sluttis,  uden  saraptlig 
alle  provinciers  laudtcoramissarier  ere  der  tilstede,  at  en  hver  sit 
betenckende  och  sin  provindes  nødtørft  och  velferdt  kand  sige 
och  tilhielpe  at  slutte,  samtycke  och  udi  verck  stille. 

3.  Dersom  och  noget  blifver  proponerit,  som  den  adelige 
frihed  och  privilegier  kand  angaae,  skal  ey  af  os  sluttis  eller  sam- 
tyckis  uden  adelens  vidskab,  men  dennom  derom  paa  efterfølgende 
moder  at  giøre  relation  och  fornehme  deris  gode  betenchende. 
Iligemaader  ville  vi  af  yderste  formue  forfremme  den  borgelig 
stand,  dennom  ved  deris  privilegier  at  fodre ,  paa  det  di  udi  deris 
uering  och  brugh  (stenderne  til  gafn  och  heste)  kunde  tiltage. 

4.  Xaar  hans  kongl.  mt.,  rigens  raad  eller  vi  self  indbjTdis 
hver  andre  paa  bestemte  tid  och  sted  forskrifve ,  lofve  vi  hermed 
der  at  møde  och  villigen  comparere  uden  nogen  undskyldning, 
med  mindre  nogen  saadan  lovlig  forfald  hafve  kand,  at  det  af  alle 
billig  kand  siunis  at  udeblifve. 

5.  Paa  alle  moder,  vere  sig  endten  general  eller  provincial 
lande  moeder,  naar  landt  commissarierne  ere  forsamblede  och  ri- 
gens gafn  och  velstand  at  deliberere,  ville  vi  holde  en  general 
saavel  som  provincial  laudbog,  hvorudi  alle  propositiones,  consilia, 
vota,  conclusiones  och  hvis  ellers  forhandlet  blifver,  skal  oprich- 
tigen  protocoUeris,    och    den   bog  en   af  landt   commissarierne  til- 
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betroos  udi  liod  forvariiii;  at  .uifiiiim'.  paa  det  alle  ai-ta  deral' 
kand  ses  oc\\  eifaluis. 

6.  Skal  iH'li  en  hvor  ijroviucics  ciuuiuissarior  vere  t'ori)licht 
iiii'd  den  anden  ijrovincies  commissarier  at  coninuinicere  hvis  paa 
lirovineial  mode  passere  kand,  i  nogen  niaader  angaar  och  con- 
eernere. 

At  vi  saaledis  om  alt  dette  forschrefne  forenede  ere  och  der- 
hoes  lofve  och  os  tilforplichte  som  erlige  oprichtige  danske  patrio- 
ter en  hver  for  sig-  af  yderste  magt  och  formue  at  holde  och  efter- 
komme, disligeste  som  oprichtige  brodere  och  gode  venner  hver 
andre  at  vere  hulde  och  troe  och  staa  hinanden  i  alle  muglige 
maader  bi,  hafve  vi  til  des  ydermere  bekreftelse  dette  med  egen 
iKMider  underskrefvidt.     Actum  Kolding  den  3  niartii''  1646. 

Peder  Langbe.     Erick  Juel.     Falck  Gøe.     Manderup  Due.     Christen  Skiel 

As.     Henrich  Eanzov.      Lavrs  Ulfeld.      Gunde  Rosenkrants.      OUuf  Daa^. 

Jochum  Gerstorf.     Erick  Eosenkrants b .     Xiels  Krabbet;. 

6  April.    Herredag  i  Kjøbenhavn   med  forudgaaende  Raads- 
møde,  overværet  af  Landkommissarierne. 

Herredagen  udskreves  3  Decbr.  1645  fra  Flensborghus : 
Brev  derom  udgik  til  18  Raader^  4  Febr.  1646  befaledes 
det  sammestedsfra  Rigets  Hofmester  og  »Raadet  over  alt  Dan- 
mark, de  norske  undtaget«,  at  møde  i  Kbhvn.  23  Marts ^.  Alle 
de  tilkaldte  gav  Møde;  desuden  indfandt  Hannihal  Sehested 
sig.     Retterthinget  varede  fra  6  April  til  4  Maj  ^. 

22  Marts  tilskrev  Raadet  Anders  Bille  en  af  Kongen  bil- 

a  B  :  dendt  4  octob.     h  Fattes  i  C.    c  Fattes  i  B  og  C. 


'  Sjæl.  T.  XXVIII .  476  77.  8 
Decbr.  sendte  Kongen  Indkaldel- 
sesbrevene  til  Kansleren  (Egenb.Br. 
n.  J34).  Allerede  22  Novbr.  1645 
paamindede  Kongen  (fra  Haders- 
lev) Kansleren  om  at  indkalde 
Kaadet  i  Tide:  Egenb.  Br.  n. 
127;  jfr.  n.  133. 

■'  Sjæl.  T.  XXIX,  6. 

^  Prinsen  sad  i  Retten  sammen  med 
Raaderne  (jfr.  Egenb.  Br.  n.  179— 
m. 


80, 182).  I  L)omsafsigelserne  del- 
tog Korfits  Ulfeld  først  fra  20 
April,  Hannibal  Sehested  og 
Knud  Ulfeld  slet  ikke.  14  April 
tilskrev  Kongen  Kansleren,  at 
Raadet  skulde  udtale  sig  om,  hvatl 
Straf  Frederik  Parsberg  fortjente 
for  Overgreb  imod  eu  Bonde  og 
Ulydigbed  mod  Kongen  (Egonh. 
Br.  n.  173).      • 
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liget  Skrivelse,  hvori  det  tilsagde  ham  Kongens  Naade  (n. 
494);  jfr.  ovfr.  S.  193.  Marsken  mødte  derefter  25  Marts  at- 
ter i  Raadstuen,  hvor  »Raadet  skrev  paa  hans  Memorial«  '. 
—  23  Marts  befalede  Kongen  Kansleren  at  tilsige  Hofmesteren 
ikke  at  udeblive  fra  Raadstuen,  »thi  jeg  har,  siden  han  har 
været  Hofmester,  intet  bekymret  mig  om  nogen  Kjobmandshau- 
del'  '\  —  Under  Herredagen  meddelte  Kongen  Raadet,  at  han 
havde  »forhøjet  Hr.  Jost  Bøgs  og  Hannibal  ^Sehesteds  Sæde«, 
o:  fastsat,  at  R.  Kansler  og  Statholderen  i  Norge  skulde  have 
Sæde  umiddelbart  efter  Rigsembedsmændene.  Da  dette  ikke 
behagede  alle  i  Raadet,  erklærede  Kongen  21  Maj,  at  han  kun 
af  Høflighed  havde  skrevet  derom  til  Raadet  {Egenli.  Br.  n. 
/'S7),  og  den  ny  Ordning  blev  da  ogsaa  fastholdt^.  —  R.  Kans- 
ler Hr.  Jost  Bøg  blev  syg  26  ApriH  og  døde  25  Maj'';  Da- 
gen efter  befalede  Kongen  Kristian  Thomesen  at  lade  hans 
Enke  affordre  Rigens  Segl  og  levere  det  til  Hr.  Kristoffer  Urne, 
der  siden  skulde  følge  med  Kongen  til  Norge". 

I  sin  Proposition  af  22  Marts  {Egenh.  Br.  n.  150  ')  op- 
fordrede Kongen  Raadet  til  at  tænke  paa  Midler  til  at  betale 
ham    hans    udlagte    Penge **.      Raadet    henviste    27    Marts  (n. 


'  Jørgen  Brahe  (Vedel  Simonsen 
S.  83).  Jfr.  Hist.  Tidsskr.  4  E. 
111.  602-  603.  —  Om  et  Rygte 
om  en  Strid  mellem  Marsken  og 
Hannibal  Sehested,  se  T.  Sehe- 
sted.   Hannibal    Sehested    1,     85. 

-  Egenh.  Br.  n.  157.  .Jfr.  B.  Smith, 
Leon.  Christ.  I,  137. 

'  Den  fremtræder  første  Gang  paa 
Raadsmødet  i  Novbr.,  hvor  den 
nje  Rigens  Kansler  Kristoffer 
Urne  nævnes  forud  for  den 
ældste  Rigsraad  Mogens  Kaas. 
Slange  S.  1.884  siger  urigtig,  at 
den  af  Kongen  ønskede  Ordning 
ikke  traadte  i  Kraft. 

*  Ligprædikenen  S.  43. 


^  .Jørgen  Brahe  (Vedel  Simonsen 
S.  84). 

«  Egenh.  Br.  n.  190. 

'  Et  Omslag  i  Samlingen  »Rigs- 
raadsbreve«  anfører  saavel  dette 
som  de  andre  egenhændige  Breve 
fra  denne  Herredag. 

*  I  et  Brev  af  29  Januar  fra  Flens- 
borghus havde  Kongen  ytret  sig 
utilfreds  med,  at  Madskatten  ef- 
ter Kanslerens  Mening  først  kunde 
udski'ives,  naar  Raadet  kom  sam- 
men (Egenh.  Br.  n.  149).  I  det 
samme  Brev  opgav  Kongen  Ri- 
gets Gjæld  til  sig  at  være  over 
497.000  Dl.,  til  hvis  Betaling 
Raadet  forhaabentlig   vilde  skaffe 
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-/V5  ')  til  fremtidiiie  Afbetalinger  og  anbefalede  Indskrænkning 
af  Udgifterne.  Kongen  svarede  hertil  fyndig  3  April,  at  Vejen  var 
langsom,  »men  om  der  blev  lagt  Konsumptionspenge  paa  over 
alt,  da  kunde  det  hjælpe  til  daglige  Haandpenge«  (Ef/eiih.  Br. 
n.  162).  Raadet  udtalte  herom  8  April  (//.  4'^U),  at  Kon- 
sumptionspenge kun  burde  paalægges  med  Stændernes  Sam- 
tykke, uu,  mindede  om  Adelens  Misnøje  med  Ændringerne  i 
Lensvæsenet  ^,  hvorfor  det  bad  Kongen  standse  med  disse. 
Betænkningen  overbragtes  Kristian  IV  17  April  af  R.  Marsk 
og  Kansler  Hr.  Josi  Høg,  og  Dagen  efter  svarede  Kongen 
[Egenh.  Br.  n.  176),  at  man  burde  forhandle  med  Landkom- 
missarierne  om  Konsumptionspengene :  sattes  det  i  Værk.  var 
det  tids  nok  at  tale  om  Lenene,  hvorom  han  da  »vilde  lade  sig 
sige«  ^.      21  April    forebragte  Raadet  derefter  Sagen  for  Korn- 


Midler  (jfr.  smstds.  ii.  15o).  15 
Febr.  skrev  lian  sammestedsfra: 
»Og  det  er  Begyndelsen  og  En- 
den af  Snakken:  der  vil  tænkes 
paa  Middel  at  faa  Penge;  saa 
længe  det  intet  sker,  da  er  der 
ingen  Forhaabning  at  gjøre  no- 
get. Imod  førstkommende  Jo- 
hanni  maa  Eigens  Eaad  være  vis 
paa.  at  de  Landepenge  bliver  op- 
skrevne, og  bliver  de  samme  ikke 
betalt,  da  er  min  Kredit  ude« 
(smstds.  n.  153). 

Blandt  Underskriverne  fattes  Oluf 
Parsberg. 

8  Decbr.  1645  skrev  Kongen  til 
Kansleren  fra  Flen.sborglius :  »Vil 
jeg  med  Guds  Hjælp  og  E.  Eaads 
Bistand  sætte  Eigerne  i  en  sik- 
ker og  reputerlig  Tilstand....  Naar 
E.  Eaad  er  kontenteret efter Haand- 
fæstningens  Indhold,  da  faar  de 
andre  vel  lade  sig  sige.  Der 
staar  vel  om  Adelen,  at  de  skal 
promoveres,  men  intet  om,  at  de 
skal  have  Kronens  Len  saaledes. 


at  de  skal  have  Pengene  og  jeg 
Pungen  med  liden  Tak  og  mindre 
Tjeneste ,  naar  Behov  gjøres«. 
Egenh.  Br.  n.  134,  jfr.  140.  — 
Ved  Lensbreve,  udstedte  31  Maj 
1646,  ændredes  Betingelserne  for 
Lensmændene  ved  en  stor  Del  af 
Hovedlenene  (jtr.  Kr.  Erslev, 
Danm.  Len  og  Lensmænd  1596— 
1660,  passim) ;  Lensmanden  skulde 
give  en  fast  Afgift  for  vist  og 
uvist,  og  Kongen  tilsigtede  herved 
vistnok  at  standse  den  Formind- 
skelse i  Kronens  Indtægter  af  Le- 
nene, der  fremkom  ved  det  vox- 
ende  Tal  af  øde  Gaarde. 
29  April  erklærede  Kongen  i  en 
Skrivelse  til  Hofmesteren,  at  Be- 
tingelser ved  Forleninger.  For- 
handling med  Hollænderne  om 
Tolden  i  Øresund  og  Norge,  i'aa- 
læg  af  »Eckepenge«  og  Bøndor- 
nes Frikjøbelse  ikke  vedkom  Eaa- 
det;  tillige  sendte  han  ham  en 
Kopi  af  j>det,  som  skal  tales  å 
part  med  nogle  af  E.  Eaad«, 
!4* 
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missarierne,  der  2  Maj  dels  fremhævede,  at  Rigets  Pengevæsen 
kun  kunde  bringes  paa  Fode  ved,  at  den  hvervede  Hær  afløstes 
af  en  anden,  dels  foreslog  at  skaffe  Penge  ved  at  sælge  Kro- 
nens Patronatsret  til  Adelen,  lade  dem,  der  ikke  holdt  Ros- 
tjeneste, betale  til  Landekisterne  m.  m.  {n.  433  a — b);  14 
Maj  udtalte  de  sig  nærmere  om  Salget  af  Patronatsretten  (n. 
435). 

17  April  afgav  Kongen  sin  Resolution  paa  det  af  de  nor- 
ske Stænder  indgivne  Forslag,  efterat  Sagen  først  havde 
været    forelagt    Raadet    til    Betænkning    (jfr.    ovfr.    S.    197). 

—  15  Maj  opfordrede  Kongen  Raadet  til  at  sige  god  for 
70.000  DL,  der  skulde  bruges  til  hans  Søns  Barsel  og  til  Am- 
bassaden til  Holland  og  Frankrig  {Egeuh.  Br.  n.  134).  Raa- 
det maa  være  gaaet  ind  herpaa^  —  18  Maj  forhøjedes 
Øxen-  og  Hestetolden  med  Raadets  Raad  og  Samtykke^;  23 
Maj     udgik    med    Raadets    Raad    en    Fdg.    om    Børnedaab^. 

—  18  Maj  opfordrede  Kongen  Raadet  til  at  bevilge  til  Gjæl- 
dens  Aflæggelse  en  almindelig  Skat  »af  det.  som  i  Landet  lin- 
des, det  være  sig  Fæ,  Flæsk,  Smør.  Korn  og  andet  sligt, 
som  Riget  uden  Skade  kan  udfores«  (Egenh.  Br.  n.  186); 
3  Juni  paabødes  med  Raadets  Raad  og  Betænkning  en 
Forhøjelse  af  Accisen  med  en  Sjettedel*.  30  Maj  paalagdes 
med  Raadets  Raad  og  Samtykke  saavel  en  tredobbelt  Penge- 
skat ^  som  en  Kornskat "    samt   en  Kobber-  or-  Tinskat ' :   Bis- 


hvorom    ønskedes    hans    Betænk-  skulde   levere    det  oppebaarne  til 

ning  (Egenh.  Br.  n.  178;.  Frans  Pogvisk   for  Jylland,   Hen- 

Jfr.  Egenh.  Br.  n.  222.  242.    Snil.  ning  Valkendorf  for  Fj-n  og  La- 

ogsaa  n.  198  —  99.  vind,     Hr.    Kristoffer    Urne    for 

Sjæl.    T.   XXIX,    45;    Fdg.    efter  Sjælland,    Laaland.     Falster     og 

Poecessen  Fol.  Piiij.  Møn,  og  Knud  Ulfeld  for  Skaane, 

Sjæl.  T.  XXIX,    49;    Fdg.    efter  Bleking  og  Møn.    De  øvrige  Kom- 

Eecessen  Fol.  Piiij.     Smstds.  Fol.  missarier  skulde  alle  levere  Skat- 

Sij  findes  en  Fdg.  af  16]Majl(34H,  ten  til  Knud  Ulfeld:  smstds.  65- 

hvor    Aaret    dog   er    en  Trykfejl  66,  jfr.  67.  97. 
for  1647.                                                6  Smstds.  61     68. 
Sjæl.  T.  XXIX,  70.                              -•  Smstds.    63-65.       Jfr.  Hilbertz, 

Smstds.    56—61.      Lensmændene  Aarhus  II.  115. 
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perne  befaledes  det  samnn'  Dag  i  Forenino-  med  Lensmændene 
at  forhandle  med  Gejstligheden  om  en  godvillig  Kontribution 
af  Kobber  og  Tin  '. 

4  April  tik  :» Rigens  Marsk  og  Raadet,  som  til  Stede  var, 
Brev  at  beraadslaa,  om  enten  herfra  noget  Folk  kan  mistes 
eller  bedre  paa  andre  Steder  hverves,  eftersom  der  til  Garni- 
sonernes Forstærkning  i  Bahiis.  Akershus  og  Flækkerø  Fæst- 
ninger i  Norge  s3'nes  noget  fremmed  Folk  fornøden  at  gjø- 
res«  ^.  —  21  April  befaledes  det  »Rigens  Raad  med  forder- 
ligste  at  være  tiltænkt  paa  at  gjøre  en  rigtig  Taxt,  hvorefter 
de  Varer,  som  saavel  Adel  som  uædel  i  Skaane  har  gjort  For- 
strækning til  Fæstningernes  Fornødenhed  i  sidste  Fejde,  kan 
betales^.  —  17  Maj  befaledes  det  »Rigens  Raad«  at  handle  og 
akkordere  med  Oberstlieutenant  til  Hest  Friderich  v.  Buch- 
wald, der  ønskede  Afsked,  om  hvad  der  kunde  tilkomme  ham 
for  hans  ydede  Tjeneste,  samt  om  at  han  vilde  lade  sig  bruge 
siden  i  Rigens  Tjeneste,  naar  fornødent  gjordes'*.  Afregnin- 
gen udførtes  af  (Gregers  Krahhe  og  Hr.  Frederik  Redtz  '".  — 
22  Maj  meddelte  Kongen  Raadet,  at  Kapitejnlieutenant  Klavs 
Lykke  og  Kapitejnerne  Hans  Pedersen,  Hans  Holst,  Peder 
Mørk,  Jakob  Pedersen  og  Peder  Sørensen,  der  havde  været 
ansat  ved  Land  folket  i  det  nu  afstaaede  Halland,  anholdt  om 
nogen  Kondition,  og  at  han  ogsaa  daglig  havde  Officerer  for- 
nøden. Raadet  skulde  derfor  tænke  paa  Middel,  »hvorledes 
samme  Officerer  bedst  kunde  akkommoderes  og  emploieres.  an- 
seende de  vor  naad.  Bestalling  endnu  haver,  hvorefter  deres 
Gage  kontinuerer,    og   ingen  Tjeneste  derfor  gjør«.     Ligeledes 


1  Sjæl.  T.     XXIX,    6.0.     ^   Xovbr.  -  Sjæl.  T.  XXIX.  17. 

tillodes  det  paa  Grund  af  Præst-  ^  Smstds.  26. 

ernesSupplikationerEispcrne  sara-  *  Smstds.  44. 

men  med  Lensmændene  noget  at  *  .Jfr.    Missive    til    General  -  Krigs- 
moderere     »den     sidst    paabudne  kommissar  Knud  Ulfeld,  31  Maj : 
Kobber-  og  Tinskat«:  smstds.  93,  smstds.  67. 
jfr.  9.5. 
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skulde  ogsaa  Kapitejn  Lelie,  som  havde  tjent  under  den  hol- 
stenske Hær  og-  endnu  var  i  Kongens  Bestalling,   emploieres  ^ 

23  Maj  opfordrede  Kongen  Eaadet  til  at  udtale  sig 
om  en  Alliance  med  Frankrig  og  Generalstaterne  {Egcnh. 
Br.  n.  18f>\.  Hver  af  Raaderne  skulde  for  sig  indlevere  en 
skriftlig  Betænkning;  de  var  dos'  uvillige  dertil 2,  og  26  Maj 
erklærede  Kongen  saa,  at  de  skulde  votere  om  Sagen  i  hans 
Nærværelse  (smsfds.  n.  190).  28  Maj  befalede  han  dog  Kans- 
ler Kr.  Thomesen  inden  Kl.  5  at  fremkomme  med  sin  skrift- 
liije  Betænkning  om  Alliancen  (sniKtcls.  )i.  191).  Raadet  afgav 
ingen  Betænkning,  da  det  ikke  var  enigt  (jfr.  n.  427).  Se  vi- 
dere under  Udlandet. 

4  April  rettede  R.  Marsk  Anders  Bille  til  samtlig  D.  R. 
Raad  en  Skrivelse,  hvori  han  til  Fremme  for  Krigsvæsenet 
foreslog  0])rettelsen  af  et  Krigsraad  m.  m.  og  bad  Raadet  de- 
liberere herom  ^.  To  Dage  senere  ytrede  han  sig  efter  Raadets 
Opfordring  i  en  vidtloftig  Betænkning  om  hele  Rigets  Forsvars- 
væsen*.  —  (Ærkebiskop)  Frederik  meddelte  27  April  fra  Flens- 
borg Rigsraadet,  at  der  15  April  var  født  ham  en  Søn  (den 
senere  Kristian  V),  hvis  Daab  7  Juni  han  bad  Raadet  over- 
være. Raaderne  takkede  for  Æren,  men  haabede.  at  det  ikke 
vilde  blive  optaget  i  Unaade,  at  de  af  uomgængelige  Forhin- 
dringer ej  alle  personlig  kunde  indstille  sig^. 

Herredagen  overværedes  af  Land  kommissarierne,  der 
ligesom  Raaderne  var  tilkaldte  til  23  Marts'^.  1  April  bad  de 
tilstedeværende    Landkommissarier    Raadet   at    minde    Konaen 


'  Sjæl.  T    XXIX.  47.  «  Notits:  Jydske  Landebog  Fol.  27. 

-  Sml.  Egenh.  Br.  1<U.5— 4S.  8.  KW  Om  Tilkaldelsen  af  dem,  der  endnu 

Anra.  fattedes,  se  ovfr.  S.  204.     De  se- 

^  Danske  Mag.  5  K.  I.  27tj.  nere  tilkomne  Kommissarier  har 

*  Srastds.  280.  delvis  siden  tilføjet  deres  Under- 

^  Udateret   Udkast   med    Kristian  skrifter  paa  Kommissariernes  Ind- 

Thornesens    Haand:    ER.    n.    55.  læg;    saaledes  tindes    de    først  7 

XXXVIII.      Jfr.    Jørgen  Brahe  Maj  valgte  Oluf  Daa  og  Erik  Eo- 

(Vodel  Simonsen  S.  84).  senkrans  allerede  under  Brevet  af 
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om  det  i  foregaaende  Aar  indgivne  Forslag  om  Landets  For- 
svar* (n.  42S).  5  April  opfordrede  Marsken  paa  Raadets 
Vegne  Kommissarierne  til  at  udtale  sig  om  Indkvarteringen 
hos  Borgerskabet  og  om  Landets  Forsvar.  Det  første  Punkt 
besvaredes  7  April  (n.  429).  det  andet  meget  indgaaende  16 
April  {n.  430 -).  Sidstnævnte  Dag  udtalte  Kommissarierne  sig 
fremdeles  om  indskrivningens  Fordeling  mellem  Provinserne 
{n.  431)  og  fremsatte  paa  Kjøbstædernes  Vegne  adskillige  Be- 
gjæringer  {n.  43':!) :  en  nøjere  Designation  over  Soldaternes  For- 
deling indgaves  9  Maj  {n.  434),  og  22  Maj  udtalte  Kommis- 
sarierne sig  nærmere  om  enkelte  Punkter,  Hæren  vedrorende 
{n.  437).  Betænkningerne  af  2  og  14  Maj  om  Pengevæsenet,  se 
ovfr.  8.  212  3;  Skrivelse  af  3  Maj,  se  ovfr.  S.  204.  Desuden 
indgav  Kommissarierne  flere  Memorialer  om  Punkter,  hvorpaa 
de  ønskede  Resolution  (15,  23  og  28  Maj.  n.  436,  43S,  439): 
disse  besvaredes  31  Maj  af  Kongen  (n.  440).  2  Juni  opfordrede 
Kommissarierne  endnu  Rnadet  til  at  sørge  for,  at  der  intet 
foretoges  i  Riget  uden  dets  Samt^^kke  (n.  441),  en  Udtalelse, 
som  de  dog  til  Trods  for  Raadets  Opfordring  ikke  vilde  forklare 
nøjere  ^. 

Under  Henvisning  til  Kommissariernes  Begjæring  om,  »at 
ingen  Monopolia  maa  tilstedes ■\  som  i  sig  selv  ret  er«,  be- 
falede Kongen  20  Maj,  at  da  der  i  Odense  ingen  oprigtig 
Rhinskvin  var  at  bekomme,  siden  Borgemester  Hans  Nielsen 
havde  mistet  sin  Eneret  til  at  handle  dermed,  skulde  først 
Kommissarierne   i  Fyn    og    siden    de    andre    erklære    sig    om. 


1  April  (n.  428).     Dette  gjalder  ^  £n  Extrakt  er  meddelt  i  Minerva, 

dog  kun  de  originale  Gjenparter,  Jan.— Marts  1803  S.  182. 

der    er    bevarede     blandt    Eigs-  '  10  Maj  søgte  Kongen  ved  et  Brev 

raadets  Breve,    og    Afskrifterne  i  til  Kansleren  at  paaskynde  Kommis- 

Landeljøgerne ;   de  til  Kongen  af-  sariernes    Forhandlinger    (Egenli. 

leverede  og  i  Kancelliet  bevarede  Br.  n.  l8l). 

Originaler  synes   kun  at  have  de  *  Jfr.  Egenh.  Br.  1IU5— 48.  S.  16.s 

oprindelige  Underskrifter.  Anm. 

'  Jfr.  ovfr.  S.   l.oO.  *  X.  4Sii  tj  7,  jfr.  11.  432  $  2. 
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hvorledes  saadant  var  at  korrigere  ^  Kommissarierne  udtalte 
sig  22  Maj  skarpt  mod  det  særlige  Pririlegium,  der  var  ud- 
trykkelig mod  Landets  Konstitution  og  Borgerskabet  i  deres 
fri  Kommercie  til  Præjudicio.  hvorimod  det  kunde  befales  Øv- 
righeden at  have  Tilsyn  med  Vinens  Godhed,  ;og  dersom 
Kommercien  i  denne  Handel  saavel  som  andre  fri  for  alle 
maa  tillades,  skal  Hs.  kgl.  Maj.  naadigst  erfare,  at  Kjøbstæ- 
derne  i  alt  mærkelig  skal  forbedres  og  tiltage«  '\  I  Overens- 
stemmelse hermed  udgik  23  Maj  et  Missive  til   Lensmanden''. 

I  Henhold  til  det  af  Kongen  givne  Tilsagn  (n.  440  §  9) 
befaledes  det  1  Juni  Eigens  Marsk,  Gregers  Krabbe  og  de 
jydske  Landkommissarier  Peder  Lange,  Erik  Jul.  Mandrup 
Due  og  Henrik  Eantzau  at  begive  sig  til  de  Pladser  i  Jyl- 
land, som  det  var  foreslaaet  at  befæste,  og  forfare  Lejlig- 
heden med  nogle  af  de  mest  erfarne  af  Adelen  samt  gjøre 
Relation  derom  ^  26  Juni  udgik  for  Fyn  en  lignende  Be- 
faling til  Anders  Bille  og  Hr.  Jørgen  Brahe  samt  (Landkom- 
missarierne)  Falk  Gjø  og  Lavrids  Ulfeld^. 

3  Juni  befalede  Kongen  Kommissarierne  at  indgive  til  R. 
Marsk  Anders  Bille  deres  Betænkning  om  Fordelingen  af  de 
indkvarterede  Tropper,  samt  sammen  med  Lensmændene  at 
akkordere  med  Borgerskabet  om  Forstrækning  til  Folkets  Under- 
hold ^.  De  sjællandske  Landkommissarier  afgav  26  Juni  deres 
Svar  {n.  442). 


>  Kopi:    Sjæl.    Landebog   Fol.   123  (Gouvernør      paa      Kristianspris) 

og  Jydske  Fol.  68.  skulde    ligeledes    møde:     smstds. 

-  Orig.  med  lOT'nderskrifter:  Dan-  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  195.  Et  Ud- 
ske  Selsk.  Papirer;  trykt:  Danske  kast  til  Relation  fra  saavel  de 
Mag-.  4  E.  II,  198.  Afskrift:  Sjæl.  jydske  som  de  fynske  Kommis- 
Landebog  Fol.  123  og  Jydske  Fol.  rier:  KgL  Bibi.,  Uldalls  Saml. 
m.  Fol.  85. 

^  Fynske  T.  V,  39tn  (Jydske  Lande-  *  Fynske  T.  V.  403. 

bog  Fol.  30).             "  "  Sjæl.  T.  XXIX.  70.     JtV.  n.  440 

*  .Jydske  T.  XL    232.      Axel  Urup  ;j  l:',-14. 
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,4.     li  andets   Betænk  ni  uger. 
424.     Kaadet  til  RigsumrsJi  Anders  Bille,  2'2  Marts. 

Koncept    af    KriBtiau  Tlioniesen  med  PEateRiiing:    ajiiio  1646  theii  22  mart.    oa  af  Kon- 
•.•en;  Hermed  er  jetr  tilfriidz:  RR.  n.  SI,  XII. 

Kiero  Anders  Bille  etc. 

(JitVe  vi  haniinni  venliii'on  at  virle,  at  eftersom  vi  forneimiie. 
at  haiid  endnu  ved  vores  sidste  schrifvelse  in  octobri  dateret  sig 
icke  forniiener  fuldkomlig  at  vere  forsickred  paa  kong.  mayt^  vores 
allernaadigste  lierris  gunst  och  naade  imod  den  høie  mistanckc, 
hans  kong.  mayt.  thil  liannom  hafde  hagt  for  den  commission  an- 
langendis  hofvedpengeskat.  endog  han  bestendig  formiener  aldrig 
at  skulle  befindis.  at  hånd  enten  mundtlig  eller  schriftlig  sig  haf- 
ver  understandet  hans  k.  mayt.  at  beskylle  imod  adelens  privile- 
cia  at  hafve  handlet,  och  derfor  underthanigst  forhaabis  hans  k. 
mayt.  efter  slig  underthanigst  beretning  icke  aarsag  at  hafve  udi  nogen 
saadan  vider  mistancke  eller  unaade  imod  hannom  at  continuere-. 

saa  hafve  vi  os  ochsaa  billigen  ladet  vere  angelcgen  saadant 
hans  k.  mayt.  underthanigst  at  andrage,  och  hafver  høistbemelte 
hans  k.  mayt.  naadigst  bevilget  och  samtyet,  at  vi  hannom  maa 
tilschrifve,  at  hans  k.  mayt.  efter  saadan  hans  underthanigst  beret- 
ning naadigst  for  den  sag  med  hannom  er  vel  tilfredts  och  hannom 
nu  for  saadan  mistancke  naadigst  hafver  undskylt  och  derfor  hannom 
herpfter  som  tilforne  en  naadig  herre  och  konge  vil  forblifve. 

425.    Raadets  Svar.  27  Marts. 

A.     Orig.  og  B.  Kopi,  begge  med  Jørgen  Sefelds  Haand:    RR.  n.  55,  X. 

Stormectigste,    høybaarne  første,    allernaadigste   koning  och 
herre. 

Eftersom  e.  mayt.  naadigst  hafver  ladet  ns  hidforskrifve  til  at 
delib<nere  om  disse  riger  och  lande  deris  conservation,  och  e.  mayt. 
naadigst  fornoden  eragter  først  at  tencke  paa  middel,  at  gielden 
med  det  forste  blifver  aflagt,  och  at  e.  mayt.  kunde  komme  til 
sine  udlagde  penge  igien.  och  hvad  gield  croneu  herforuden  paa  andre 
steder  sticker  udi,  det  at  forfare  hos  rigens  hofmester  och  derpaa  lade 
e.  k.  mayt.  vide  voris  underdanigst  mening,  hvorledis  mand  kand  gribe 
verkit    an.    at  det    kand  hafve    bestand    etc.  med  mere.  samme  e. 
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mayt^  kongelig  propositiou  och  medfølgende  seddel,  daterede  Hafniæ 
22  martii  1646,  udi  deiis  rette  mening  ydermere  indliolde. 

Da  hafve  vi  alt  saadant  med  ald  underdanigste  største  flid 
ofverveiet  och  kiende  os  at  vere  skyldige  och  ofverbødige  til  at 
tencke  paa  alle  de  middel,  som  nest  Guds  den  allermegtigstes  naa- 
digste  hielp  och  bistand  kunde  vidis  at  tiene  til  at  hielpe  e.  kong. 
raayt.  af  gielden,  och  derfore  ingenlunde  ville  indlade  os  i  nogen 
disputation  med  e.  k.  mayt.  om,  hvorvit  vi  kunde  vere  skyldige  at 
tilhielpe  at  afbetale,  eftersom  vi  fornemme  voris  federnelands  vel- 
ferdt  deri  at  bestaa,  at  emellom  e.  kong.  mayt*"  och  rigernis  iud- 
tegt  och  udgift  ingen  undersked  giøris,  mens  at  e.  raayt.  med  sin 
kongelig  authoritet  och  credit  herefter  som  tilforn  altid  endnu  ville 
naadigst  komme  rigerne  til  hielp,  och  de  -igien  allerunderdanigsten 
altid  med  alt  det.  som  muligt  kand  vere.  tiene  och  hielpe  c  mayt. 
och  lade  det  forl)lifve  uadskilt. 

Dog  lige  vel  se  vi  icke,  hvorledis  nu  i  en  hast  saa  mange 
tønder  guld  kunde  bringis  til  veie  emod  landene  deris  bekiendte 
fattigdora ;  der  til  med  saa  l)efinde  vi  begge  rigerne  endnu  i  saa 
stoer  fare.  at  fast  alt  det,  som  undersaatterne  kunde  korarae  af- 
sted ved  skatter  eller  contribution  at  udgifve,  ja  mere  end  der 
kand  vere  at  bekomme,  fast  giøris  fornoden  til  at  hafve  i  hen- 
derne  til  at  forsvare  sig  med  mod  alle  paakommende  och  farlige 
anstød,  saavel  som  til  at  undsette  och  animere  undersaaterne  med 
igien,  som  nu  fast  alle  ero  desperat;  thi  dersom  de  icke  se,  at 
der  tenckis  paa  nogen  middel,  at  de  kunde  vorde  forsvarede,  saa 
er  en  total  ruin  och  desordre  at  befrygte. 

Och  dersom  vor  Herre  vil  gifve  (som  ey  er  at  tvifle  om) 
fred  och  saadan  tilstand  igien,  at  mand  icke  saa  megen  bekost- 
ning behøfver  at  giøre  paa  landsens  defension,  som  nu  fornoden 
er,  saa  blifver  efter  haanden  vel  middel  til  at  hielpe  e.  mt.  och  ri- 
i^erne  af  gielden.  eftersom  efter  den  tydske  krig  foruden  de  ti 
tønder  guld  nogle  tønder  guld  til  adskillige  extraordinarie  bruir 
ere  e.  raayt.  forskafvede. 

Hvad  de  holsteinske  penge  anlanger,  da  efterdi  de  Holdster 
hafve  god  och  sterck  forsikring  for  samme  gield,  forhaabis  vi,  at 
de  kunde  enten  blifve  bestaaendis.  heller  och  hos  andre  optagis, 
dersom  nogle  af  dem  opskrifvis,  heldst  efterdi  det  er  os  nu  gand- 
ske  umuligt  middel  til  penge  at  l)ringe  til  veie  i  denne  tids  elen- 
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dige  tilstand,  iiu'tl  niiiulre  c.  niavt.  luiadii^sl  ville  bevilge  guds  i 
begge  rigerne  derenuxl  at  motto  pantsettis.  dem  til  forsikring,  som 
penge  kunde  enten  self  liafvp  eller  vere  betroet  at  faa  hos  andre 
inden  eller  uden  rigorno.  Euiidlertid  forliaabe  vi  underdanii^st,  at 
dersom  udgiften  maa  blifve  noget  efter  tidens  besverlighed  mode- 
rerit,  och  alting  motte  forblifve  udi  forige  stand,  at  indkomsten 
omsier  kunde  forslaa  saavit.  at  da  gieldeu  efter  liaauden  kunde  af- 
liggis  och  rigit  hielpis  paa  fode  igien,  hvortil  Gud  den  allermeg- 
tigste  naadeligen  ville  forlene  os  de  beste  raad  och  ofthoistbemelte 
eders  kongelig  mayt.  udi  ald  langvarende  kongelig  velstand  och 
ynskelig  god  regiment  altid  bevare.  Datum  raadstuen  Hafniæ  27 
martii  aar  164H. 

Eders  kongelig  maiestets  underdani;;ste  raad. 
Corfitz  Wllffeldt.  Chrvitian  Thomesen.  Anders  Bille.  O.  Gedde. 
Mogens  Kaas.  'Iliaije  Thott  O.  Christojfer  Tlfeld.  Joest  Høeg. 
Cliristopher  Vrne.  Jørgen  Seefeldt  Christofferszen.  Hanniball  Sehestett. 
Gregers  Krabbe.  Hanns  Lindenon-.  Knudt  Wlljfeldtt.  Ijffuer  Wind. 
.Jilrgen  Brahe.     Frederich  Rediz.     N.  Trolle. 

426.     Raadeis  Erklæring,  8  April. 

Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand :     EB.  n.  55,  XVI. 

Stormectige.  høybaarne  første,  allernaadigste  koning  och 
herre. 

Eftersom  af  eders  kong.  mayt^  sidste  proposition,  daterit 
Kiobinghafn  slot  den  3  april  i  nerverende  aar,  vi  underdanigst 
fornemme,  at  e.  mayt*  naadigste  mening  er.  at  den  af  os  udi  vo- 
ris  sidste  erklering  til  e.  mayt^  och  crouens  gields  afliggelse  fore- 
slagen modus  vilde  falde  fattige  folck  hel  langsom  at  bie  efter, 
medens  dersom  der  ofver  alt  blef  lagt  consumtions  penge  paa,  at 
det  da  kunde  hielpe  til  dagelig  haandpeng    och    udgift, 

Saa  kand  af  os  icke  nectis,  at  vi  jo  vel  oc  formener,  at  saadan  af  e. 
mayt.  om  consumtions  middel  foreslagen  maade  til  at  afligge  gielden 
med  vel  dertil  skulde  hielpe,  heldst  naar  sligt  efter  god  betenckende 
och  med  god  och  lidelig  manere  blef  anordnet  oc  med  stenderuis,  heldst 
adelens,  bevilling,  som  dermed  mest  vilde  afgaa,  kunde  komme  udi 
svang  oc  hafve  sin  gienge,  hvorfore  vi  oc  underdanigst  raadeligt  eracte, 
at  dersom  saadan  contribution  til  consumtions  middel  skulle  settis  i 
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verck.  som  dog'  i  denne  tid  falder  niegit  betenckeliirt.  da  skulde 
først  derom  med  adelen  talis. 

Medens  eftersom  vi  for  victige  aarsag-er  skyld  herbos  befrygte 
icke  en  ringe  difficnltet  saadant  at  indgaa  hos  adelen  at  skulle 
findis,  saa  foraarsagis  vi  efter  den  høye  ed  och  plicht.  vi  e.  k. 
mayt.  och  voris  federneland  ere  med  forplictede,  hos  denne  punct 
underdanigst  at  erinnere.  at  vi  for  den  store  forandring  oc  om- 
skiftelse, som  med  lehnene  oc  rostienesten  er  forhaande,  hos  ade- 
len befinde  en  merkelig  stoer  alteration,  idet  de  endeligen  for- 
mene, at  dersom  saadan  med  lehnens  forandring-  skulle  fortsettis, 
da  alle  middel  at  vere  dem  betagit.  hvorved  de  oc  deris  efterkom- 
mere til  deris  forbedring  kunde  sig  noffit  hafve  at  forvente,  efter- 
som de  udi  alle  fremfarne  tider  oc  hidindtil  fast  intit  audet  end 
med  cronens  lehne  hafve  sig  formodit  for  deris  tro  tieneste  med 
at  kunde  afliggis.  hvorofver  deris  gemuter  oc  gode  affection  (som 
er  nest  Gud  den  beste  hiornesten,  en  herre  oc  potentat  udi  sit 
bivligt  regiment  kand  paabygge)  for  saadanne  forandring  skyld 
saaledis  kunde  forandris.  at  mand  derefter  for  saadanne  aarsage 
skyld  en  foio  ting  enten  udi  forschrefne  consumtions  middel  eller 
andet  at  indgaa  och  bevilge  hos  dem  hafde  sig  at  formode. 

Tilmed  kunde  rigens  angrentsende  naaboer,  som  paa  alle  e. 
mayt*  oc  disse  landers  actioner  stetse  hafve  it  vaagendis  øye  til 
deris  fordel  och  voris  ruin  at  vigilere.  letteligen  tage  aarsage  no- 
git  findtligt  emod  e.  k.  mayt..  och  cronen  at  tentere,  saafrerat  de 
kunde  fornemme,  at  stendemis  gemuter  for  saadanne  med  lehnenis 
oc  rostienestens  forandring  at  vere  altererit.  Hvorfore  voris  un- 
derdanigst raad  er.  saa  och  e.  k.  mayt.  underdanigst  ombede  at 
lade  alting  med  lehnene  oc  rostienesten  blifve  udi  den  stand,  som 
de  udi  e.  mayt  hoyloflige  kongelige  forfedris  saavelsom  i  e.  mayt®  egen 
lovlig  regerings  tid  liafver  verit.  och  ingen  novitet  eller  forandring 
dermed  foretage,  eftersom  deraf  mere  skade  end  fordel  kunde  haf- 
vis  at  formode;  saa  forhaabe  vi.  at  adelen,  som  i  sidste  forgangen 
feide  en  stoer  part  af  deris  formue  til  e.  k.  mayt.  oc  cronen  udi 
rede  penge  oc  andre  vare  hafve  forstragt,  som  sig  til  nogle  tøn- 
der guld  skal  beløbe  (och  derforuden  udi  sidste  feide  tid  mercke- 
lig  stoer  skade),  och  dermed  deris  underdanigste  gode  affection 
contestiret.  endnu  fremdelis  alt  det.  som  muligt  er.  icke  alenest 
des  bedre  skal  lade  sig  disponere,    men    end  ocsaa   udi  alle  andre 


ItUii.  -       O'Jl 

herefter  forefallende  (U-casioner  och.  som  altid  dc  hidindtil  sked  er. 
ij-ierne  gaa  e.  mayt.  allerunderdanigst  tilhaande  oc  med  stedsevarende 
Ibrige  g-od  attection  »u-  vilie  at  giurc  alt  det,  som  e.  kong.  mayt. 
,och  deris  federneland  kaiul  kouuuc  til  god  velstand  och  beste,  och 
siden  alle  e.  mayt*  oc  rigens  tienders  spitsfindige  eftertractelse 
oeh  tindtlige  anslage  emod  e.  niayt.  och  disse  croner  des  bedie 
torekommis  oc  afvendis.  hvortil  vi  af  Gud  alsoraraectigste  ynske 
e.  kong.  mayt.  ald  lycke  oc  velsignelse  med  underdanigste  yd- 
mygeligste  begering,  at  denne  voris  underdanigst  velmente  raad 
och  erinnering  med  ald  sedvaanlig  kongelig  gunst  och  uaade  maa 
blifve  optagit.  Actuni  raadstuen  for  Kiobinghafns  slot  den  S  aprilis 
anno  1646. 

E.  kong.  mayts  underdanigste  raad. 
Corfitz  Wllffeldt.  ChHstian  Thomesen.  Anders  Bille.  Offue  Gedde. 
Mogens  Kaas.  Thage  Thot  O.  Christoffer  Vlfeld.  Joest  Høeg. 
Christopher  Vrne.  Olluff  Parszberiigh.  Jørgen  Seejeldt  Chrisiofferszeu. 
Hannihall  Sehestett.  Hanns  Lindenoiv.  Gregers  Krabbe.  Knudt 
Wllff'eldtt.  Iffuer  Wind.  Jiirgen  Brahe.  Frederieh  Redtz. 
Niels  Trolle. 

4^7.     Udkast   Hl  Baadets  Betænkniny  om  den  hollandske 
Alliance  (sidst  i  Maj). 

Ullateret  Konce))t    a;    Kristian  Thomesen:    paa   Bagsiden    har    denne    noteret:    „Concept 

paa  det  de  honendske  aUiance  anlangendis,  som  rigens  raad  skuUehafve  underschrefvet 

och  icke  skiede,  formedelst  di  vilde  intet  separere  sig."     EB.  u.  66,  XT. 

Paa  k.  m.  vores  allernaadigste  herris  proposition  aulangendis 
alliance  med  di  HoUender  med  det  fyrste  at  begynde  och  tractere 
paa  er  vores  underthanigst  bctenckend,  at  efterdi  vi  alene  och  af 
vores  egen  magt  icke  kunde  imodstaa  nogen  fiudtlig  anfald  ''och 
conservere  os  i  disse  farlige  tider*,  saa  nødis  vi  til  at  beflitte  os 
paa  at  søge  hielp  och  forbuudnis  med  andre  uch  serdielis  med  de 
Hollender,  som  vi  formiene  at  hafve  størst  interesse  i  vores  con- 
servation  ''och  os  best  at  kunde  hielpe^,  efterdi  fast  intet  andet 
er  at  formode,  end  at  disse  tider  jo  allehaande  skulle  med  fore. 
som  disse  lande  och  riger  skulle  vorde  præjudicerlig,  och  vi  af 
os  self  maa  skie  icke  skulle  vere  saa  considerable,  at  vi  jo  skulle 
periclitere^,  dersom  vi  icke  formedelst  nogen  frembed  hielp  och 
confæderati'»n    kunde    vorde    styrcket    och    conserveret,     och   holde 

n  Tilføjet  i  Banden,     h  Først  stod  der:    vures  ruin  skulle  foraarsage. 
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derfor  raadeligt  at  vere,  jo  før  jo  bedre  legationen    til  sann'  trac- 
tater  at  begynde  maatte  foretagis  och  stilles  i  verck. 

Efterdi  kong.  niayt.  er  bifalden  di  gode  herrer,  som  har  ve- 
ret  i  denne  fnrschrefne  mening,  uch  di  fleste  derhen  stemmer  och 
incliner,  saa  endog  vi  for  vore  |)ersoner  holde  for  betenckelig  i 
denne  tid  nu  strax  at  begynde  med  same  tractater  och  maa  skie 
lade  os  en  liende  paa  halsen,  for  ''enten  alliancen  vaar  kommen  til 
perfection  eller"  vi  kunde  naa  nogen  gafn  af  samme  confædera- 
tion,  saa  '^kunde  vi  icke^'  vpre  innul  dpt.  sum  di  fleste  hafve  for  got 
anseht  orh  besluttet. 

B.     Lu  lidkouint  issariern  es  Betænknintjer. 
428.     Landhommissariernes  Erindring  til  Raadet,    1  April. 

A.     Orig.  :  Kane.     B.  C.     Oritf.:    RB.    n.    56,   XlV.     D.  Kopi:    sraBtds.  XIV  b.    E.  F.  Af- 
skrift i  Sjæi.  Landebog  Fol.  94  og  J  dske  Fol.  28.     G.  Afskrift :    Ny  kgl.  Sml.  Fol.  631. 

Erlige,  velbyrdige  hoyvise  Danmarckis  riges  raad,  voris  kiere 
slect,  blods  forvante  och  gode  venner.  Xest  al  velstands  ynske 
sampt  voris  villige  tienistes  erbydelse  kunde  vi  icke  forbigaae 
eder,  gode  herrer,  met  denne  voris  velmente  skrifvelse  at  erindre, 
forseendes  os  venlig  til,  den  och  udi  den  heste  mening  anses  och 
optagis.  Da  eftersom  vi  tilforn  paa  sidste  mode  her  udi  Kiøben- 
hafn  forgangen  aar  efter  hans  kong.  mt^  naadigst  befaling  hafver 
ofvergifvit  voris  betenckende  och  forslag,  hvorledis  os  siuntis, 
landet  til  mindste  besvering  och  heste  forsickring  det  udi  den  po- 
stur kunde  settis.  bode  met  dens  armering  saa  vel  som  och  met 
festningers  opbyggelse,  som  den  vitløftig  udviser,  som  dog  alt 
paa  hans  kong.  mt*  och  I  gode  herrers  behag  forl)ract  er,  saa 
endog  vi  icke  paatvifle  eders,  gode  herrers,  største  omsorg  och 
flid  saadant  at  drifve  i  verck  och  fortsette,  som  mueligt  andre  ri- 
gens høye  anliggende  saadant  hid  indtil  kand  hafve  forhindred, 
kunde  vi  dog  icke.  eftersom  vi  dertil  hoylig  ere  forplict,  under- 
lade eder,  gode  herrer,  saadant  venlig  om  at  erindre  met  venlig 
begiering,  det  hos  kong.  mt.  underdanigst  motte  drifvis,  at  saa- 
danne  consilia  paa  den  eller  anden  bedre  manier  motte  det  snariste 
mueligt  fortagis  och  stilles  i  verck,  anseendis,  at  arbeidet  til  saa- 
dant vil  vere  vitløftig,  och  aaret  forgaar   flux,    endog     -a    temelig 

a  Tilføjet  i  Kanden,    h  Forst  stod  der  :  hafve  vi  dog  bcteuckend  at  vilde. 
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tid  tK'h  respit  dot  at  giøre  udkiefvis,  och  vi  do«.'  icko  endnu  eie 
fra  al  fare  fri  och  aldelis  erledi<>et,  hvor  ofver  vi  os  udi  h'niideii. 
om  saadant  imod  forhaabninii'  forhaltis,  voris  største  ruin  ooli  for- 
(h'rf  kunde  hafve  os  at  befryete.  Dernest,  eftersom  vi  naadigst  af 
hans  konji'.  mt.  ere  befalede  at  iiiore  en  lisihed  udi  alle  provincier, 
inqvarterinyen  anlangendes,  paa  hvis  folck  allerede  ere  udi  tieni- 
sten  eller  her  efter  niueli.y't  komme  kunde,  ocii  (».s  dertil  feiler 
lånt  commissarier  af  Skaane,  som  paa  den  provinces  vegne  saadant 
ofververe  kunde,  och  »efterdi  Gunde  Rosenkrants,  som  dertil  per 
vota  er  eligeret,  er  her  til  stede  och  det  til  de  omdregede  mends 
ankomst  giore  kunde,  begiere  vi  gierne,  I  gode  herrer  vilde  det 
derhen  bearbeide,  at  forschrefne  Guude  Rosenkrants  nu  strax  for 
hans  kong.  nit.  sit  juramentuni  niotte  præstere,  at  hånd  lUft  os 
derom  kunde  conferere,  paa  det  hans  mt^  naadigst  vilie  och  be- 
faling och  det  betrengte  lands  forlindring  kunde  tilendegioris. 
Imedlertid  ere  vi  och  hans  kong.  mt^  naadigst  befaling  til  Jochum 
Gerstorf  sampt  de  andre  gode  mend,  som  udi  Laaland,  Skaane  och 
Sieland  eligerede  ere.  ''underdanigst  begierendis^  sig  met  første 
underdanigst  raotte  indstille  och  deris  fæderneland  betiene.  Vi 
for  voris  personer  skal  altid  igien  findis  eder  til  al  villighed  och 
velbehag  redebon.  Eder  her  med  den  almectigste  Guds  naadig 
protection  befalet.     Datuni  Kiobenhafn  den   1   aprilis  anno   1646. 

Pedej-  I.mujhe.     Ench  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.    Mannåerup  Due. 

Christen  Skieel  As.     Henrick   Bantzmv.     Lauritz  Wllffeldtt^.      cGunde 

Rosenkrandtz.     Erick  Bosenkrantz.     J.  Gerstorfi'.     Olnff'Daa<'. 

429.    Landkommissariernes  Betænkniiu/  om  Indkvarteringen 
hos  Borge iskahet,  7  April. 

A.  Orig. :  Kane.  B.  C.  Orig.:  RR.  n.  55,  XV— XV  a.  T>.  Kopi:  Danske  Kg.  Hist.  ii. 
94  b.  E.   Afskrift  i  Sjæl.  Landebog   Fol.    95    og   Jydske    Fol.    30.     G.    Afskrift:    Xy  kgl. 

Sml.  Fol.  631. 

tlftersonib  dend  o  appril.  anno  1646  blef  af  rigens  niarsch  paa 
menige  rigens  raaedts  veyne  for  os  underschrefne  proponerit,  I 
ved  hvad  middel  borgerschabbet  for  denne  inqvartierungh  kunde 
hielpes,  2  horledis  landene  kunde  forsichres  baaede  med  militien, 
festunger  och  hvis  raehre  dertil  høerrer,  saa  hafver  vi  dend  første 

a  Fattes  i  A  og  U.  h  Fattes  i  C.  •:  Dis=e  4  Underskrifter  findes  i  B;  C  har  kU" 
de  tre  likke  J.  (jeredorfs),  men  de  er  atter  udstregede;  i  K  fattes  de  to  sidste.  G- 
har  kun  4  Underskrifter. 
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proposition  med  hver  andre  ofverveyet  och  for  got  anset  (doeti^h  paa 
kong'l.  raayt*  ocli  rigens  raaedts  guoede  behavgli  ocli  bedre  heten- 
chende),  at  dermed  kunde  forholdes,  som  efter  følger: 

1.  Thil  det  første  ehr  dette  vorris  ringe  beteuehende,  at 
efterdi  hans  kongh.  mayt.  naadigst  hafver  bevileget  borgerschabbet 
for  ordinarie  och  extraordinarie  schat  paa  threi  aars  thied  at  for- 
schaane.  daa  siunis  os  landet  iche  alene  at  kunde  udstaae  dend 
tliynge,  med  mindre  at  saa  meget  af  det  gheworbene  unions  folch 
motte  aftachis,  at  unions  schatterne  af  landet  kunde  thil  slaae: 
thi  udi  fredts  tied  betagger  det  folch  alle  penges  middel  och  for- 
raad,  som  riget  udi  feyde  thied  best  hafde  for  noeden,  och  doegh 
indtet  kand  forslaae  riget  med  at  forsvarre. 

2.  Formienes  der  forre,  efter  de  ringe  middel  nu  forhaanden 
ehre,  iche  (landet  uden  schaede)  at  kunde  beholdes  udi  thiensteu 
viedre  end  dend  thredio  i)art  af  samme  folch ,  som  ehr  thuesinde 
mand  til  foedts  och  thovf  hundrede  til  hest ;  af  de  afthachne  2000 
til  foedts  och  400  heste  schulde  thages  de  døegtigste  kahrle  til 
under  officerer  thil  landtfolchet  at  exercere,  saa  de  fleste  och  beste 
schulde  doegh  blifve  i  thienisten,  och  schulle  saa  hver  com])agnie 
af  det  gamble  regimendte  redigeris  til  hundrede  mand  och  beholde 
alle  sine  officerer,  som  sieden.  om  behof  "iordis .  conipauniernt' 
kunde  completere. 

3.  Efterdi  middele rne  til  at  besolde  alt  folchet  iche  kand 
thilstreche  och  de  hoeyeste  officerer  thagger  en  megtig  stoer  summa 
pendinge,  som  landet  i  desse  thieder  iche  kand  udstaae,  siunis  os 
raadeligst,  begierer  och  venligen,  at  vi  ingen  høyere  officerer  til 
dette  unnions  folch  motte  beholde  i  thienesten,  synderlig  udi  fredts 
tied,  end  en  obristleutenarabt  thil  foedts,  som  med  ded  nochsum 
kunde  hafve  opsiun,  ligesomb  det  schede  for  noegle  aahr  med  gen- 
ueral  mayor  sallig  Marqvord  Eandtzov. 

4.  Thil  dette  folch,  som  saaledis  reformerit  blifver,  at  be- 
talle begierer  vi  gierne,  at  landcommissarierne  udi  enhver  provins 
motte  opberge  dend  sedvahnlig  ahrligh  paabuddene  ouions[!J  schat, 
som  af  Daunemarch  och  Xorrig  udgifves,  och  udi  enhver  sin  land- 
kieste  indlegge,  de  ind  logerede  soldatter  dermed  at  besolde,  och 
sieden  giøre  aahrlig  regenschaf  for  indtegt  och  udgift,  doeg  en- 
hver lehnsmand  for  sit  lehus  mandtal  i  rendteriet  at  giøre  rig- 
tighed. 
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o.  Ocli  eftovdi  haus  kong.  mayt.  naadigst  borgerschabbet 
paa  threi  aars  tiecl  i  SicUand,  Fyen  och  Sniaalandt^ne  hafver  med 
adschillige  frieheder  benaadet  udi  sine  sidste  udgangne  brefve,  bc- 
gierris  derforre  venligen,  di  guoede  herrer  ville  tilhielpe,  at  saa- 
dandt  motte  hafvis  udi  agt,  och  i  Judland  och  Schaaenne  (hoer 
borgerschabbet  iche  saadan  benaading  ennii  ehr  gifvet)  paa  lige 
manier  bevilges,  paa  det  lighed  och  enighed  i  thette  saa  vel  som 
i  alt  andet  kunde  threffes,  och  de  fattige  folch  paa  dend  vies  kunde 
faac  noegen  satisfaction  for  dend  stoere  thynge  och  haarde  thrangh, 
do  nu  en  tied  langh  hafver  udstaaet. 

6.  Hvad  indqvartieringen  efter  byernis  proportion  och  vil- 
kaahr  belanger,  at  land  coramissarierne  daa  (naar  lighedt  ehr 
giort)  enhver  udi  sit  provins  raottc  forordne,  saa  A'iet  dem  siunis 
beqvembligst  och  landet  gafnligst  at  kunde  vehre,  och  hvis  besver- 
ringer  och  klageniaal  iraellum  borgerschabbet  (sumb  qvartiererne 
vedkommer)  kunde  indfalde,  ved  forschrefne  commissarier  med 
lehnsmanden,  om  hånd  til  stede  ehre,  at  rette  och  corrigere. 

7.  Dersom  och  sche  kunde,  at  noegen  thrette  och  qvestioner 
imellumb  borgerschabbet  och  soldaterne,  eller  soldatterne  indbyrdis, 
eller  och  andre  saadanne  smaa  sagger  kunde  indfalde,  formener  vi  ded 
med  lempe  ved  land  commissarierne  uden  stoer  vitloflighed  at 
kunde  afhielpis  och  stilles,  mens  hvis  som  var  af  importanse,  som 
andgich  æhrre  och  lif  eller  deslige,  det  at  indkomme  for  rigens 
marsch  och  paa  sine  thilbørlige  steder. 

8.  Eftersom  soldatterne  under  desse  reformerede  compagnier, 
formedelst  de  ehrre  ichun  faae,  ville  blifve  viet  adspredt  och  i 
landene  fordielt,  siunis  oes  iche  uraadeligt,  at  med  kiøbstederne 
blef  acorderit  om  en  muelig  pendingh  til  servidts  i  steden  forind- 
qvartering,  som  sieden  soldatterne  rigtig  schulde  lefverres,  som 
sig  sielf  deraf  saa  vel  som  af  unions  schatterne,  som  dennom  schal 
gifves  til  besolding,  schulle  underholde,  hoermed  borgerschabbet  for 
indqvartieringh  och  anden  soldatternis  besverring  och  ofverlast 
kunde  forschaanis,  och  folchet  saa  des  bedre  paa  et  sted  kunde 
holdes  til  sammen  under  commendo  och  tilbørlig  desipliu,  doegh 
dend  bye,  som  indqvarteringen  saaledis  for  penge  schulde  sche 
udi,  for  forschrefne  servitspenge  at  forschaaenes,  efterdi  de  alenist 
schal  unde  soldaterne  qvartier  och  huslyed    och    aldelis   indtet  an- 
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dot,  med  mindre  hånd  det  betal,  eftersom  liand  monatlig  faar  sine 
penge. 

9.  Med  de  sex  hundrede  ryttere,  som  hied  indtil  efter  dend 
holsteinisehe  nnion  ehr  holdet,  synis  ces  oeh  raaedeligst  och  landet 
(efter  dedts  nu  tilstand)  hest  gafnligst,  at  vy  udi  lige  maader  be- 
holdte alle  officererne  och  halftredsindstiufve  ryttere  under  hvert 
compagnie,  som  sieden  med  snariste  kunde  gioris  complet,  om  vi 
(det  Gud  forbiuede)  det  hafde  fornoeden. 

10.  Af  de  saaledis  aftachede  beste  och  døegtigste  kahrle 
kunde  mand  giørre  underofficerer  til  hest  ofver  de  land  rytterre, 
som  adelen  med  croenen  och  geysligheden  ofver  derris  sedvaanlig 
roestieneste  sig  hafver  ehrboedet  at  holde,  nemblig  af  hver  fiere 
hundrede  tønder  koern  en  rytter,  eller  och  om  noeget  bedre  eller 
paa  anden  vies  fæderne  landet  til  tieniste  kunde  optenches,  saa  de 
doegh  schulde  blifve  i  thienisten  saa  mange,  som  meriterede  at 
avanceris. 

11.  Och  paa  det  at  forschrefne  thoe  hundrede  rytterre,  snui 
under  compaguierne  schulde  blifve  i  thieneste,  iche  schulde  blifve 
landet  for  besverligt,  synis  os  iche  uraadeligt,  at  (efterdi  landet 
ehr  fuld  af  heste)  mand  afschaffet  hestene,  som  snart  i  en  il  jtaa 
kong.  mayt^  och  addelens  guoeds  med  adelens  sambtycke  knnde 
bringis  til  veye,  paa  det  at  noeget  af  schatterne  (feleds  fædderne- 
landet  til  beste)  kunde  blifve  til  ofvers,  och  rytterne  for  de- 
ris  egen  persohn  ichun  gifves  mouatligh  fierre  och  en  half 
rixdaler. 

12.  Och  eftersom  mand  iche  kunde  betagge  officererne,  at 
de  joe  raotte  beholde  deris  heste,  saa  kunde  vel  giøris  ordinants, 
at  de  kunde  faa  høe  och  hafre  til  noegle  och  resten  omb  somme- 
ren at  holde  paa  gres,  hoertil  vil  anholdes  hos  kong.  mayt.  om 
et  beleyligt  sted  eller  flerre,  boer  der  kand  vehre  thyering  och 
gresbed  och  høe  at  indavfle,  som  mand  om  viudteren  kunde  holde 
officerernis  och  rytternis  heste  med  (hoer  forre  kong.  mayt.  af 
land  kiesten  schal  gifves  aahrlig  afgift,  saa  croenen  derved  indtet 
schal  afgaae),  paa  det  dedt  iche  schulle  falde  undersaatterne  alt 
for  besverligt. 

Belangende  dend  anden  post,  som  rigens  marsch  os  och  for- 
gaf, schal  vi  med  forste,  inden    en    davs'h  eller  thoe,  ffifve    vorris 
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rinyo  botenchonde  och  forreslavyh  oml).     Datiiiu  Kiobbc-nhafn  (b-ml 
7  april,  anno  1646. 

Peder  Langhe.     Erich  Juell.      Falck  Gioe  Henrichsen.      Christen  Skieel 

As.     Mannderup  Due.      Gunde  Rosenkrandtz.      Henrick  Rantzotr. 
Lauritz  Wllffddtt.     Erick  Eosenkranfz^.    J.Gerstorff^.     Ohiff  Daa^K 

430.     Landkommissariernes  Betænknincf   om   Landets  For- 
svar, 16  AjniJ. 

A.     Orig.:  Kane.     B.  C.  D.    Orig.:    RE.  n.  56,    XVIII.     E.  Kopi:    Kane.    F.  G.   Afskrift 
i  Sjæl.  Landebog  Fol.  98  og  Jjdske  Fol.  33.     H.    Afskrift:   Xy  kgl.  Sml.  Fol.  631. 

Aulangendis  den  anden  proposition,  hvor  udi  Danraarckis  rigis 
raad  den  5  aprilis  ved  rigens  marscli  voris  betenckende  var  be- 
gierendis,  nemlig  om  hvorledis  landet  raet  militien,  festninger  och 
andet  dei-til  hørig  kunde  forsickris,  da  efterdi  alle  konge  rigers 
och  landers  velstand  och  bistandighed  bestaar  der  udi,  hvorpaa  sig 
alle  at  forsickre  forneralig  tracte,  hvorledis  de  met  deris  angrent- 
sende  naboer  udi  en  god,  fortrolig  och  inderlig  forbund  forenis 
kunde,  hvortil  enhver  paa  sin  side  udi  paakommende  atskillige  til- 
falde sig  kand  hafve  at  forlade  och  forsickre,  och  vi  bode  af  hi- 
storier saa  vel  som  ny  erfaring  hafve  fornummet,  hvad  fare  och 
forderfvelse  dette  konge  rige  hafver  der  af  lid,  at  det  met  sine 
naboer  enten  udi  tvist  er  geraden  eller  udi  paakommende  nød  sig 
ingen  undsetning,  visse  hielp  och  tillid  hafver  haft  at  fortrøste, 
da  endog  vi  icke  tvifle,  at  I  gode  herrer  uden  voris  erindring 
saadant,  som  alle[r]hoieste  mact  paaligger,  jo  vel  considererer  och 
udi  aet  hafve,  kunde  vi  dog  icke  underlade  eder  paa  det  venligste 
at  ombede,  I  gode  herrer  met  mueligste  flid  vilde  det  saaledis 
mage  och  anstille,  at  en  inderlig  forbund  Danmarckis  rige  raet 
andre  konge  riger  och  republiquer,  som  til  søes  mectige  ere,  item 
det  forsteudora  Holstein  och  Hensestederne,  fornemlig  Lybeck  och 
Hamborg,  raotte  rigerne  til  bestyixkelse  och  heste  stiftis,  fast  och 
fortrolig  oprettis,  paa  det  at  saadan  enigheds  baand  os  paa  begge 
sider  til  undsetning  och  hielp  saaledis  kunde  forsickre,  at  os  ingen 
udvortis  fiende  saa  lettelig,  som  nu  sked  er,  anfalde  skulle.  Dog 
efterdi  ingen  paa  saadant,  som  efter  tidernis  och  onde  affectionerede 
gemytter,  en  hver  for  sin  privat  nytte  och  fordel,  lettelig  varieris 
och  brydis  kand,  ingenlunde  saaledis  skal  stole,    at    mand   disinid- 

a  Fattes  i  A  og  F.     6  Fattes  i  A,  C,  D,  F  og  G. 
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lertid  al  indbyi-dis  raad,  hielp  och  forsickring  skal  lade  falde  och 
sig  icke  i  den  postur  forfatte,  om  mand  imod  forhaabning  angre- 
ben kunde  vorde,  som  vi  nu  dis  verre  nogle  gange  erfaret  hafve, 
sig  da  defondere  och  forsvare  kunde;  da  er  paa  for°^  proposition 
denne  voris  korte  och  velmente  erklering  och  forslag,  dog  I  gode 
herrer  til  bedre  och  fuldkomraeliger  deliberation,  eftersom  eder  riget 
och  des  formue  och  tilstand  bedre  er  bekiend,  venligen  hiemstillet,  saa- 
ledis  som  efterfølger.  At  efterdi  Judland,  formedelst  den  paa  alle  sider 
er  gandske  blot,  nu  paa  en  kort  tid  tvende  gange  af  de  keiserlige 
och  de  Svenske  er  fast  gandske  devasteret,  udplyndred  och  ilde 
methandlet,  efterdi  enhver  armee  til  lands  ubehindred  kand  der 
indgaae,  naar  den  vil,  da  siunis  raadeligst  och  høyest  fornøden, 
det  snariste  och  første  nmeligt  ske  kand,  den  met  gode  festninger 
at  forsiune,  anseendis  don  met  haarde  naboer  fast  er  omringet 
som  Tyskland,  HoUenderne  och  Svensken,  af  hvilcke  alle  vi  lidet 
gafn,  men  stor  skade  och  forderf  bekommet  hafve,  saa  den  derfor 
efter  allis  voris  betenckende  snarist  och  best  forsickring  behøfvis 
eftersom  naar  en  part  och  den  største  af  legomet  lider  ilde,  da 
føle  det  och  billigen  alle  andre  lemmer. 

Hvorfor  voris  største  raad  och  betenckende  er,  at  der  paa 
tvende  steder  udi  Judland  och  det  met  forderligst  paa  tvende  fest- 
ninger, som  vi  mene  paa  en  tid,  kunde  begyndis  och  saa  snart 
miieligt  efterhaauden  til  defension  forferdigis.  Men  efterdi  begyn- 
delsen paa  alting  falder  besverlig  och  hafver  langsom  fremgang, 
aaret  och  nu  fast  forløber,  saa  tørfve  at  sette  til  bistand  tiden  neppe- 
lig  vil  bevilge,  derfor  formene  vi  nu  best  at  vere,  dog  paa  hans 
kong.  mt^  naadigst  och  rigens  raads  gode  behag  och  ratification, 
det,  snariste  ske  kunde,  samme  platser  motte  efter  voris  forige 
proposition  af  en,  tu  eller  trey  ingenieurs,  rigens  raad,  marsch 
och  lant-commissarier  och  nogle  af  adelen  besictigis,  afritsis,  derom 
delibereris  och,  eftersom  alting  da  best  belindis  kunde  och  sluttet 
blef,  afstickis  och,  saa  vit  dette  aar  ske  kunde,  opføris,  indtil  nest- 
kommeude  foraar  verckct  da,  nest  Guds  hielp,  for  alvore  kunde, 
eftersom  forordnet  kand  blifve,   angribis. 

Til  den  ende  och  af  den  consideration  siunis  hans  kong.  mt. 
af  kongelig  omsorg  for  landsens  velstand  sig  at  hafve  ladet  be- 
falde en  plats,  synderlig  imod  Tyskland,  ved  Ballum  nest  op  til 
Listerdyb  at  bese,    hvor  beqvemeligst    paa  Vester    søe    kanten   en 
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fortreflig  festning  ocli  handelstad  bodo  til  traficq,  saa  och  rigens 
forsikring  paa  den  side  kand  henleggis,  hafde  och  dette  sit  gode 
forset  i  verck  at  stille  ladet  atskillige  præparatoria  henføre  af  tym- 
nier  och  andet,  til  sluser  och  diger  behøfvedis,  det  i  fremtiden, 
om  Gud  os  met  freden  naadelig  hafde  vild  velsignet,  at  fulddrifve. 
och  endog  hans  kong.  mt.  af  d(^  Svenskis  uformudelig  indfald  saa- 
dant  at  efterkomme  blef  forhindred,  saa  bør  dog  saadan  hans  mt^ 
naadig  omhue  met  al  underdanig  reverents  och  ære  af  alle  at  er- 
kieudis,  vercket  och  i  sin  tid,  om  Gud  sin  naade  dertil  gifve  och 
forlene  vil,  met  største  alvore  och  flid,  hans  kong.  mt.  til  et  evigt 
berømmeligt  nafn  och  ihukommelse,  at  prosequeris  och  fulddrifvis. 
Men  efterdi  saadant  paa  det  sted  icke  uden  stor  och  langsommelig 
møie  och  besvering  met  digen  och  anden  vitløftig  arbed  kand  fort- 
stillis,  siunis  os  mest  fornøden  provincerne  til  større  och  fornøde- 
ner forsickring  en  real  festning  och  by  tvert  fra  Fyn  at  henlegge, 
hvor  det  efter  voris  forige  mening  raadeligst  och  beqvemeligst 
kunde  befindis,  tvertimod  et  andet,  som  paa  hin  side  sundet  udi 
Fyn  skulle  och  oprettis,  hvor  ved  det  ene  land  det  andet  secundere 
met  al  nøtørft  som  folck,  proviant,  munition  och  andet  mere, 
och  saa  den  ene  den  anden  correspondere  och  forsvare  kunde. 

Och  paa  det  samme  by  dis  bedre  kunde  voxe  och  tiltage,  jo 
hastiger  jo  bedre,  tvifle  vi  icke  paa,  hans  kong.  mt.  den  jo  met 
naadigste  gode  privilegier  sampt  och  20  eller  flere  aars  frihed  for 
al  tynge  och  besveringer,  dis  midlertid  at  bringe  paa  fode  saa  vel 
fremmede  nationer  som  voris  egne  indbyggere,  naadigst  ville  forsiuno. 

Och  eftprdi  landet  met  disse  mange  smaa  kiøbsteder  mere  er 
besverget  end  forbedret,  de  och  ere  en  fientlig  armee  til  ophold 
tienliger  end  landet  gafnlige,  da  siunis  os  Veile  by  icke  ubeqve- 
melig  der  ind  at  kunde  flyttis;  hvo  det  icke  lystet,  kunde  der  ved 
deris  afling  forblifve  och  deris  eiedom  som  andre  selfeier  nyde  och 
bruge ;  thi  endog  det  vel  mange  got  folck  vilde  falde  besverligt 
fra  deris  fodested  och  eiedom  at  flytte,  saa  skal  dog  udi  saadan 
perturberet  tilstand  lauders  och  rigers  conservation  och  velfert 
mere  end  privat  nytte  och  fordel  actis  och  anseis.  Hvis  enhver 
af  eiedom  udi  Veile  kunde  miste,  kunde  hannom  derfor  paa  det 
andet  sted  af  den  eiedom  ske  skiel  och  vederlag,  saa  hans  rat. 
och  cronen  ingen  skade  och  afkortning  skulle  ske.  De  andre  smaa 
landsbyers     eiedom     saavelsom    Hønborg    ladgaards    marck    kunde 
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och  did  henlegg'is,  eftersom  de  icke  langt  derfra  ere  beliggende, 
ocli  dennom  satisfaction  af  Veile  eiendom,  om  de  did  heller  lystet 
at  flytte,  igien  gifvis. 

I  lige  maader,  efterdi  correspondens  met  Norgis  rige,  hvor 
paa  hegge  disse  croner  hoyeste  mact  paaligger,  formedelst  Sven- 
sken Halland  nu  mectig  er,  os  nu  til  lands  gandske  er  fratagen, 
til  vands  skal  mand  och  fra  Sieland  de  svenske  indhafvende  fest- 
uinger  och  hafner  forbi,  hvorfor  os  høyest  fornoden  och  raadeligst 
siunis  en  beqvem  plats  i  Judland  paa  for°®  maade  och  maniere  at 
opsøge,  hvor  fra  mand  paa  saare  kort  tid  fast  lige  ofver  fra  Mar- 
strand  och  ellers  allevegne  i  Xorge  kand  ubehindred  løbe  och  ne- 
gociere,  hvilcken  vi  beqvemeligst  befinde  at  vere  der,  som  Hals  og 
Moe  nu  ligge  paa  begge  sider  der,  som  Limfiorden  udi  hafvet  ud- 
løbber,  hvilcken  hans  mt.  sig  och  naadigst  tilforn  hafver  ladet 
befalde.  Der  findis  en  synderlig  och  sicker  hafn  fast  for  alle 
slags  skibe;  gandske  Ty,  Mors,  Vensyssel  saa  och  det  faste  laud 
paa  begge  sider  Limfiord  kand  der  ved  for  al  fientlig  pressurer, 
contributioner  oeh  dfverlast  fnrsvaris  och  defenderis.  Deraf  kand 
søen,  bode  den  ostre  och  vestre,  holdis  for  fribyttere  ren,  om  nogen 
den  infestere  ville. 

Til  denne  by  at  giore  bebygget  och  bringe  paa  foede  tvifle 
vi  icke,  hans  kong.  mt.  jo  och  i  lige  maader  met  naadigste  gode 
privilegier  bode  for  fremmede  och  indfodde  sampt  och  20  aars 
eller  och  flere  friheder  vilde  benaade.  Borgerne  udi  Hiøring, 
som  ligge  mit  inde  i  det  faste  land  och  hafve  ingen  handel  til 
soes,  saa  vel  som  och  de  udi  Seby,  hvis  hafn  er  gandske  met  sand 
opfylt  och  forderfvet,  kunde  did  forflyttis  och  bønderne  udi  for"^ 
tvende  byer  igien  derhen,  och  paa  begge  sider  faa  god  vederlag 
for  hver  andris  eiedom,  saa  at  hans  mt.  och  cronen  intet  af  den 
aarlig  indkomst  kunde  afgaae. 

Paa  begge  disse  festninger  siunis  os  tillige  paa  en  tid,  hvil- 
cket  och  endelig  vilde  ske,  at  skulle  arbeidis  och  det  ved  det  land- 
folck,  vi  udi  voris  forige  forslag  angifvet  hafve,  som  tillige  ved 
arbeidet  paa  ledige  dage  och  tider  exerceris  kunde,  bunden  til  in- 
gen besvering  och  bekostning,  saavelsom  och  det  folck,  adelen  udi 
forige  aars  mode  af  deris  jordegods  at  holde  paa  arbeidet  god 
villig  sig  erbodet  och  samtyckt  hafve,  sampt  och  hvad  folck  af 
croneus  och  geistlighedens  at  fremskicke  tilforn  begiert  er. 
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Mon  forind  dorpiia  for  alvorc  kand  l)et:yndis,  skulle  nu  strax 
hos  hvert  sted  et  hus  til  nuigasin  o})byju''gis,  item  huse  til  tyninier- 
mend,  smeder,  brygg-ers  och  bagers,  sampt  och  til  soldater  och 
arbedsfolck,  paa  det,  derscmi  nogen  did  vilde  flytte  och  sig  ned- 
sette,  hånd  da  af  saadanne  udi  sit  hus  icke  skulle  incomraoderis. 
Och  eftersom  alle  saadanne  huse  ickon  behofvis  at  vere  af  klein 
tymmer  och  ringe  bygning,  begieris  fordi  underdanigst,  hans  nit. 
os  dertil  tymmer  af  neste  omliggeudis  cronens  skove  vilde  uaadigst 
forunde,  hvilcke  igien  paa  cronens  grund,  hende  til  gafn,  skal  op- 
settis.  Och  efterdi  en  teylofn  eller  flere,  som  fornodenheden  och 
arbeidens  hast  kunde  udkrefve,  endelig  siunis  fornoden,  ere  vi  och 
underdanigst  begierendis,  at  dersom  beleilige  platser  paa  de  egner 
paa  hans  mt^  och  cronens  grund  fantis ,  hvor  ler  och  ildebrand 
kunde  vere,  hans  mt.  os  det  da  naadigst  vilde  til  at  bruge  be- 
vilge, paa  det  at  pengene  skulle  icke  gaa  ud  af  riget  for  de  vare, 
her  i  landet  for  ringe  verd  och  umage  hafvis  kand. 

Materialia  af  deller,  legter,  bielcker,  som  til  hiulbarer  och 
stillinger  skulle  brugis,  begieris  underdanigst  af  hans  rat.,  at  det 
os  af  lehnene  udi  Xorge,  saa  meget  der  til  behøfvis  kand,  os  naa- 
digst motte  forskaffis ;  hvis  skovle,  spader  och  andet  saadant  nu 
strax  skulle  først  paa  arbeidet  brugis,  det  formene  vi  en  hver  sit 
folck,  hånd  did  sendendis  vorder,  at  kand  metgifve,  forhaabe,  ade- 
len sig  dertil,  naar  de  derom  anmodet  vorder,  ville  beqveme. 

Och  efterdi  icke  en  ringe  tal  folck  til  saadant  stort,  vitloi- 
tigt  arbeid  udki'efvis.  kunde  mand  vel  ved  dette  middel  bringe  en 
stor  antal  til  veie  af  det  slags  folck  udi  Judland  och  Skaane,  som 
fast  verre  straf  fortient  hafve,  nemlig  at  eftersom  der  lindis  mange 
udi  landet,  som  sig  godvilligen  udi  fiendens  tieniste  udi  forleden 
feide  tid  hafde  begifvet,  hanrom  til  alt  ont  giort  anleding,  end 
self  veret  met  at  plyndre  och  rofve,  stolendis  paa  den  naade,  dem 
efter  forige  keyserlige  krig  vederfoeris,  da  derfor,  den  gandske  po- 
steritet  til  amindelse  och  eftersiun,  burde  exempler  paa  saadanne 
at  statueris,  andre  derved  kunde  speile  sig  och  udi  ulyckelige  til- 
falde saadant  at  bedrifve  hafve  en  afsky.  Begieris  fordi,  at  saa- 
danne beryctede  och  nafnkyndig  lånt  forrædere  motte  paagribis 
och  anholdis  och  efter  lovlig  dom  til  arbeidet  paa  2  eller  3  aars 
tider  henforis,  eftersom  forseelsen  befindis  kand,  hvilcke  som  met 
penge  deris  forseelse  efter  dommerens  kiendelse  til  landkisten  icke 
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ville  afstille.  Men  paa  det  saadanne  icke  arbeidet  skal  forlobe, 
sig  forsticke  ocli  fordylle,  da  saadanne  notori  foiTædere  haar  ocli 
skieg  at  motte  afragis,  at  hvor  saadan  en  findis,  maa  antastis 
och  paa  arbeidet  benføris,  sin  tilbøi-lig  straf  at  udstaae.  Dersom 
saadan  en  forbryder  eller  den,  som  fra  arbeidet  forløben  er,  paa 
nogen  af  adelens  gods  kand  findis,  det  da  den  samme  adels 
person  at  tilkiendegifvis,  samme  person  at  lade  anholde  ombedis  och 
efter  forige  gaaen  lovlig  dom  den  fra  sig  til  lant-commissariernis 
fuldmectig  lefveris,  som  forschrefvet  staar,  efter  den  afskeid  udi 
Odense  for  nogle  aar  om  de  bevilgede  soldaters  forhold  giort   blef. 

Anlangendis  Fyns  forsickring,  som  Gud  och  naturen  vel  haf- 
ver  forvaret,  siunis  den  och  met  festninger  endelig  at  skal  hielj^is 
och  forsickris,  da  er  vmis  betenckende  den  och  met  en  real  fest- 
ning  och  by  paa  en  beqvem  plats,  tvert  fra  den  i  Judland  paa 
Meddelfarsund  lagt  blifver,  for  indbyrdis  corres])ondens  och  secours. 
som  for  er  melt,  paa  for"^  maniere  at  udseis  och  samtyckis,  saa 
vel  som  och  en  anden  paa  den  side  landet,  hvor  Fyn  och  Siel- 
land  hver  andre  och  correspondere  och  secundere  kunde,  paa  for°^ 
maniere  och  at  forsiune  och  forsickre. 

Dog  efterdi  faren  siunis  Judland  nest  at  paahenge,  befinde  vi 
derfor  raadeligst  paa  dem  forst  at  begynde,  til  hvilcket  at  fortsette 
Fyn  sig  erbodet  hafver  af  deris  efne  och  mact  met  folck  til  ar- 
beide  at  hielpe,  paa  det  sted  dennom  nest  och  beleiligst  vere 
kand,  de  af  Judland  i  lige  maader  det  samme  dera  igien  at  be- 
vise, naar  doris  festning  begyndis  skal,  met  lige  vilckor  sig  god- 
villigen  erbodet  hafve,  formodendis  vist  adelen  udi  en  hver  pro- 
vince,  naar  de  derom  anmodet  blifve,  efterdi  vi  ere  et  folck,  under 
en  herre  och  ens  fare  undergifven,  dette  och  at  consentere  skulle, 
underdanigst  forseendis  os  til,  hans  kong.  mt.  naadigst  och  bevil- 
ger sine  och  cronens  tienere  saa  vel  som  och  geistlighedens,  naar 
de  derom  besøgte  blifve,  til  fellis  velfert  och  gafu  derpaa  at 
motte  arbeide. 

Til  Sielands  forsickring  siunis  os  ochsaa  icke  uraadeligt  en 
real  festning  tvert  ofver  fra  Fyn  af  for"^  aarsager,  enten  Kaarsoer 
eller  en  anden  beqvem  plats,  paa  for"*"  maniore  at  udseis  och  slut- 
tis,  saa  och  i  verck  stillis,  foruden  at  och  met  den  begynte  fest- 
ning om  Kiobenhafn,  hvor  alle  regalia  forvaris,  motte  fortfaris. 
naar  den.    som    samme    arbeid    sig    hafver    paataget    och   en  stor 
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snmnuim  penge  af  alle  Danmarckis  provinciers  stender  deri)a;i  np- 
boret  liafver,  for  sine  dertil  af  kong",  mt.  tilforordnede  comniis- 
sarier  forst  regenskab  giort  hafver. 

Skaane  anlangendis  begieris  och  underdanigst,  bans  rat.  sig 
naadigst  vilde  lade  befalde  en  beleilig  plats  och  synderlig  Helsing- 
borg eller  Landscrone  paa  for"*  maniere  motto  udse  is  och  efter 
voris  forige  forslag,  senist  udi  Kiobenhafn  indlagt  blef,  eller  och 
om  landet  det  for  at  giøre  taale  kand,  och  at  befestigis  och  met 
første  begyndis,  det  hele  land  til  gafn  och  met  Sieland  correspon- 
dons  och  secours  at  underholde. 

Anlangendis  foedfolcket,  da  efterdi  det  geworben  begieris  me- 
sten  at  motte  afskaffis  och  hans  mt'  och  cronens  udskrefne  bon- 
derknecte  at  motte  licenteris  imod  en  temelig  sum  pengis  udleg, 
som  udi  voris  forige  indleg  til  rigeus  raad  vidre  formeldis,  da 
paa  det  storre  tal  af  fodfolck  hafvis  kand,  naar  de  behof  giøris, 
och  endog  vi  vel  udi  voris  udi  sidste  forgangen  aars  indleg  her  i 
Kiobenhafn  formente,  at  det  gandske  land,  bode  unge  och  gamle, 
skulle  armeris  och  exerceris,  hvilcket  endeligt  vilde  falde  mange, 
som  for  gaard  och  daglig  arbeid  boesat  or,  besverligt,  det  och  i 
fremtiden  kunde  hafve  anden  udseende  och  consequens,  da  befinde 
vi  det  nu  raadeliger,  at  alle  unge  och  ugifte  karle  kunde  ved  sine 
tilforordnede  officerer  paa  bestemte  och  af  rigens  raad,  marsch  och 
lant-commissarier  bunden  och  tiden  beleilige  platser  eractis  kand, 
exerceris,  som  den  gemen  til  mindste  besvering  och  bekostning 
ske  kand,  och  at  saadan  exercering  [med]  den  ukyndig  almue 
motte  ske  met  danske  terminis,  til  hvilcke  hånd  best  vant  er  och 
derfor  ochsaa  best  forstaae  och  fatte  kand. 

Men  efterdi  saadan  en  mengde  af  folck  icke  uden  hoye  office- 
rer regieris  kand,  da  siunis  os,  at  af  dette  exercered  folck  kunde, 
om  fornødenhed  det  udkrefvede,  tagis  det  beste,  hvem  de  och  til- 
hørde,  under  visse  regimenter  och  companier  til  rigens  tieniste 
fordelis,  at  saa  udi  enhver  stift  udi  Judland  et  regimente  paa  2000 
mand  met  tiden  lettelig  kunde  oprettis,  udi  de  andre  provincer 
ligesaa,  enhver  efter  sin  vilckor  och  leilighed,  som  raadeligt  be- 
findis  kunde,  och  for  dem  hver  en  obrist  lieutenant  och  det  af 
indfodde  och  bosiddendis  danske  adelsmeud  fornemlig  eller  andre, 
som  kongen,  riget  och  nationen  vel  affectionerede  ere,   om  de  der- 
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til  ^  tienlige  liafvis  kaud,  som  vi  ey  tvifle,  hvilcke  luet  siue  andre 
underofficerer,  som  dertil  en  gandske  hob  udkrefvis,  skulle  hafve 
opsiun,  at  met  alt,  som  ordineret  blef,  ret  ocli  skickeligt,  hvad 
exercitien  vedkom,  tilgick. 

Men  efterdi  til  saadanne  och  andre  høye  officerers  tractamente 
icke  en  ringe  sum  penge  vilde  fordris,  hvilcket  at  tilveiebringe 
aarligt  besverligt  for  en  och  anden  udgifts  skyld  vilde  vere,  da 
bede  vi  underdanigst,  hans  kong.  nit.  naadigst  vilde  lade  sig  be- 
falde, at  saadanne  hans  mt®  och  cronens  boveste  officerer 
met  hans  mt^  och  cronens  lehne,  de  andre  met  canicke- 
domme,  prælaturer  och  andet  geistligt  gods,  enhver  efter  sin 
charge  och  meriter,  til  recompens  och  underholding  naadigst  motte 
afleggis,  dog  her  met  icke  ment  hvis  som  saadaut  nogen  pro  of- 
ficio til  underholding  naadigst  kaud  vere  met  forlont ;  thi  efterdi 
mesteu  alt  saadant  geistligt  gods  udi  fordum  dage  er  gifven  fra 
adelen  och  det  til  dem,  som  den  tieniste  der  af  skulde  giøre,  som 
de  blinde  tiders  leilighed  udkrefvede,  hvor  af  dog  siden  en  part  er 
capitlerne  och  andre  geistlige  tillagt,  en  part  och  af  samme  gods 
cronens  lehne  underlagt  och  der  under  endnu  brugis,  da  siunis  jo 
billigt,  at  de,  som  hans  mt.  och  riget  den  tieniste,  som  disse  ti- 
ders tilstand  best  behofver  och  fornoden  hafve,  giøre  kand  och 
vil,  der  met  naadigst  blifve  forlente  och  for? andre  maa  nyde.  Och 
hvor  saadant  gods  eller  deslige  icke  hafves  kand,  da  dennom  udi 
andre  maader  och  synderlig  de  nidrige  officerer  med  bøndergaarde 
och  deslige  at  afleggis. 

Och  tvifle  vi  ingenlunde  paa,  at  dersom  voris  danske  na- 
tion, bode  af  adelsstand  och  andre,  formerckte  sig  nogen  befor- 
dring i  fremtiden  at  hafve  at  forvente,  de  jo  dis  villiger  och  fyii- 
ger  sig  foretage  skulle  i  fremmede  krige  at  begifve,  der  udi  mili- 
tien  sig  øfve  och  saalenge  bruge  lade  och  der  efter  stræbe,  at  de 
sig  saadan  avancement  och  recompens  udi  fremtiden  for  al  ud- 
standen  bekostning,  besvering,  travail  och  fare  kunde  forvente  och 
sig  forsickre,  paa  det  voris  gamle  danske  mod  och  mandighed,  for 
hvilcke  vor  nation  for  andre  hafver  haft  berømmelse,  kunde  igien 
opvoxe  och  florere.  Vel  er  det  saa,  at  dette  uexerceret  folck 
icke  var  strax  saa  fuldkommen  i  marcken  at  bruge  imod  fienden 
som  det  gevorben  och  lenge  ofvet,  men  naar  den  gemen  knect 
lormerckte    sig   paa  billige   och    limfeldige    maniere    saa    vel    som 
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(len  fremmede  at  tracteris  och  avancens,  hvilcket  hid  indtil  icke 
sked  er,  tvifle  vi  icke,  at  alle  jo  met  tiden  sin  mod  och  coura^'e, 
som  hånd  tilforn  tabt  hafver,  sknlle  lade  se  igien,  voris  gandske 
nation  och  posteritet  til  berømmelse,  eftersom  vi  hafve  endnu  udi 
ferske  minde,  at  mange  af  voris  danske  nation,  som  sig  udi  frem- 
mede potentaters  och  herrers  tieneste  hafve  ladet  bruge,  ere  til 
hoie  charger  och  digniteter  forfremmede.  Vi  tvifle  ingenlunde  paa, 
I  gode  herrer  jo  saadant  uden  voris  venlig  erindring  vel  lenge 
siden  considerere  och  derpaa  met  flid  drifve,  dennom  self  for  den 
gandske  posteritet  til  udodelig  amindelse,  och  giore  sig  derved  alle 
til  al  ære,  plictig  tacksigelse  och  tieniste  høyt  forobligerede. 

*Krud,  lunte  och  saadant,  som  de  til  exercitie  behofve  kand, 
kand  dennem  af  landkiesten,  naar  den  kuni  i  den  stand,  den  det 
taale  kand,  forschaffos^. 

Hvorledis  rytteriet,  hvor  paa  vi  hafve  den  storste  mangel, 
uden  mindste  besvering  och  bekostning  augeris  kand,  hafve  vi 
nogenlunde  udi  forige  indleg  til  de  gode  herrer  gifvet  voris  beten- 
ckende  til  eders  vidre  consideration  til  kiende;  dog  kunde  vi  icke 
underlade  endnu  ydermere  at  gifve  eder,  gode  herrer,  denne  forslag, 
hvorved  rytteriet  och  mectig  kunde  forbedris,  foruden  det  forige 
voris  udi  for°^  indleg,  ^her  udi  Kiobenhafn  forgangen  eder  til- 
stillet blef'',  nemlig  eftersom  her  udi  riget  en  temelig  hob  cro- 
nens  selfeier  bondergaarde  findis,  som  formuendis  ere,  hvilcke 
hver  lettelig  kunde  holde  hans  mt.  och  riget  en  gerust  hest  och 
karl  til  tieniste,  dog  at  dennom  der  imod  maa  bevises  den  naade, 
at  de  for  aarlig  skat,  eet  och  arbeid,  dog  at  gifve  deris  landgilde, 
motte  forskaanis ;  thi  endog  det  vel  kunde  siunis  besverligt  saa- 
dant at  bringe  paa  foede  och  nogen°  skade  at  ville  foraarsage,  dog 
efterdi  det  hele  riges  conservation  och  velfert  derpaa  er  liggendis, 
hvilcket  bør  mere  at  anses,  hvor  ved  det  imod  finden  kand  forsva- 
ris  och  mainteneris,  end  egen  ringe  gafn  och  fordel,  ville  vi  icke 
andet  haabe,  end  hans  kong.  mt.  sig  naadigst  dertil  beqvemer. 
Ville  dog  hafve  det  sampt  andet  mere  I  gode  herrers  egen  gode 
consideration  hiemstillet,  icke  tviflendis,  at  dersom  bedre  och  tien- 
liger  middel  derpaa  findis  kand,  alle  sig  jo  billigen  dertil  lade 
tinde. 

Vi  forse  os  ochsaa  til,  at  efterdi  r)-tteriets    tal    nu  merckelig 
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forøgis,  hvor  for  ocli  flere  gode  officerer,  lioye  ocli  lave,  dertil  be- 
liofvis,  at  de  gode  herrer  jo  tilhielpe,  at  saadane  liøie  officerer 
billigen  til  deris  underhold, '  enhver  efter  sin  stand  och  leilighed. 
forsinnis;  dog  kunde  vi  icke  nnderlade  eder,  gode  herrer,  denne  vo- 
ris  velmente  beteuckeude  at  lade  forstaae,  hvorledis  saadanne 
hoie  officerer  och  andre  gode  niend,  som  sit  fæderne  rige  for 
andre  tiene  vil  och  kand,  tilborligen  kunde  afleggis,  at  eftersom 
hans  kong.  mt.  efter  andris  anleding,  mueligt  och  af  anden  be- 
tenckende,  for  nogle  aar  siden  atskillige  lehne  hafver  sammenlagt 
under  et  at  forvaltis,  hvor  met  dog  tilforn  got  forneme  folck,  och 
en  part  der  under  rigens  raad,  for  deris  bestilling  hafver  veret 
met  forlente,  som  dog  nu  en  alene  hid  indtil  nyder,  uanset 
at  mangen  god  erlig  danske  mand  met  saadanne  for  sin  store 
omkostning,  tieniste  och  besverlighcd,  band  hans  mt.  och  riget  hid 
indtil  giort  hafver  och  her  efter  giøre  vil  och  kand,  kunde  afleg- 
gis och  met  forlenis  for  mangen  anden,  som  det  hvercken  li&fver 
eller  kand  præstere;  thi  dersom  hans  rat.  naadigst  vil  bode  udi 
sine  forfædris  tider  saa  vel  som  udi  hans  kong.  mt^  egen  regie- 
rings tider  considerere  och  betencke,  hvor  villige  och  redebon  hans 
mt'  adel  altid  paa  hans  mt'  naadige  begieringer  udi  en  eller  an- 
den store  udgifter  och  landehielp,  end  och  udi  besverligste  tider, 
foruden  deris  lifs  och  helbreds  tilsettelse,  hafver  sig  ladet  finde, 
tvifle  vi  icke,  hans  mt.  sig  til  bedre  kongelige  affection  imod  den- 
nom  naadigst  skal  lade  bevege.  Hvorfor  begieris  venligen,  de 
gode  herrer  hans  kong.  mt.  saadant  beveglig  underdanigst  ville 
demonstrere  och  derhen  ofvertale,  hans  mt.  sig  naadigst  vilde  lade 
befalde  saadanne  mange  lehne  igien  at  atskille,  och  de,  af  ar- 
rilds  tid  atskilde  ere,  ey  saramenlegge  eller  forandre,  men  dem 
her  efter  enhver  erlig  danske  mand,  som  det  af  hans  mt.  och  riget 
forskylt  hafver  och  kand,  naadigst  ville  betroe  och  met  aflegge, 
eftersom  saadant  bode  udi  alle  hans  mt'  fremfarne  høylovlige  kon- 
gers tider  saa  vel  som  udi  hans  mt'  egen  herførte  loflige 
regimente  altid  hafver  veret  brugeligt,  paa  det  at  af  saadan  hans 
mt'  mildhed  och  rundhed  alle  och  enhver  tro  och  villige  under- 
saatter  deris  aubetroet  embede  met  lyst  och  flid  forrette  och  an- 
dre dertil  at  aspirere  iustigeris  kunde. 

Det  skal  befindis  riget  lettere    at  falde,    naar    hans    mt.    ved 
det  middel  sine  och    rigens   gode  mend    och    tienere    aflegger    end 
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luct  rede  peuire.  som  met  stor  besvorli^'hod  samlis  och  til  store 
uilgiftor  vol  forvaris  och  bnigis  skal. 

Ooh  efterdi  hans  kong.  mt.  och  riget  niet  dette  ny  gevher, 
som  hos  fremmede  kiobmend  betingis  och  for  en  stor  pris  lefvc- 
ris.  lider  stor  skade  der  met,  at  gammelt,  forslit  och  udueligt  ge- 
vher indkiøbis,  det  igien  opputsis  och  met  en  blind  farfve  an- 
strygis  och  iblant  faa  hundred  fast  enhver  paa  sin  kugel  och 
maade,  hvor  met  det  gandske  land  findis  siden  bedragen,  foruden 
at  pengene  derfor  af  landet  bortforis,  da  kunde  vi  icke  underlade, 
eder,  gode  herrer,  saadant  met  at  remedere  voris  betenckende  derom" 
venligen  at  ofvergifve,  at  efterdi  paa  mange  steder  udi  provin- 
cerne  findis  synderlig  god  commoditete  och  leilighed  paa  alle  re- 
quisita,  til  met  gode  middel  alle  slags  materialia  at  forskaffe,  hvor- 
ved gode  verckmestere,  som  saadant  af  ny  giøre  kunde,  kunde  be- 
vegis  sig  her  ind  i  riget  at  begifve  och  nedsette  och  samme  ge- 
vher her  i  landet  met  mindre  bekostning  giøre  och  forarbeide, 
hvor  met  det  gandske  konge  rige  sig  kunde  vide  forsickret,  hvor- 
for vi  bede  eder,  gode  herrer,  gandske  venligen,  de  derpaa  hos 
hans  kong.  [mt.]  vilde  met  flid  bearbeide,  at  saadanne  platser  i 
tide  motte  beseis,  des  beskaffenhed  refereris  och  siden  udi  verck 
stillis,  hvor  ved  det  hele  konge  rige  merckelig  prosperere  kunde, 
met  al  fornoden  gevher  altid  vere  forsiunet  och  forvart,  som  en- 
hver fornuftelig  self  kand  eracte. 

Och  efterdi  for  alting  vil  tenckis  paa  middel,  hvor  ved  eu 
god  vel  forsiunet  land  kiste  udi  enhver  province  kand  oprettis, 
hvor  udi  penge  til  al  mangel  och  feil  at  erstatte  udi  god  forrad 
indsamlis  kand  til  fornoden  brug,  om  mand  trenger,  at  reservere, 
da  foruden  voris  forige  forslag  anlangendis  de  16  rixdaler,  hver 
leg  af  bønderne  imod  soldaternis  udskrifuings  afskaffelse  vi  for- 
mente at  kunde  gifve,  saa  vel  som  och  de  H  skilling  danske,  ade- 
len af  hver  tønde  hartkorn*'  hafve  af  deris  jordegods  paa  X  aars  tid  at 
udgifve  bevilget,  sampt  och  unions  aarlig  skatter,  vi  da  och  under- 
danigst begierde  af  Danraarckis  och  Xorgis  riger  motte  opbergis 
och  i  land  kisten  indleggis,  tvifle  vi  icke  paa,  I  gode  herrer  jo 
och  vel  tencke  paa  middel  och  dem  paafinde  efter  rigernis  och 
tidernis  leiligheder,  som  paa  tienlige  maniere  indsamlis  kand  til 
en  god  forraad,    uden    voris    venlig    erindring  och  anleding  kunde 
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til  veie  briugis,    hvortil  dog    vel   raueligt    middel    kunde    antreftis, 
rigerne  til  mindste  besvering,  men  største  gafn.    profit  ocli  fordel. 

Endelig  ville  vi  liafve  de  gode  herrer  venligen  ombedet,  at 
dersom  vi  kunde  siunis  nogen,  imod  forhaabuing,  her  udi  at  vere 
for  vitløftig,  alting  dog  udi  den  beste  mening  motte  optagis,  an- 
seendis  vi  for  Gud  ville  hafve  protesteret,  at  intet  af  os  her  udi 
eller  andet  siges,  menis  eller  fortagis,  end  hvis  hans  kong.  mt. 
for  alting  til  bestandig  regimente,  voris  kiere  fæderneland  til  vel- 
fert  och  bistandighed  och  enhver  til  gafn  och  beste,  nden  al  egen 
affectat  æræ,  uj'tte  och  fordel,  kaud  komme,  livor  til  Gud  naadelig 
sin  lycke  och  velsignelse  vilde  gifve.  Forser  os  ochsaa  for  voris 
personer  til,  at  I  gode  herrer  os  herudi  al  god  afFcction,  bistand 
och  faveur  ville  bevise. 

Yi  forblifve  eder  igien  til  al  ære,  tieniste  och  velbehag  rede- 
born  och  beridde.     Datum  Kiøbenhafn  den   16  april.   1646. 
Peder  Langhe.    Erich  Juell.    Falck  Giøe  Henrichsen      Ma7inderup  Due-^. 
Christen  Skieel  As.       Henrich  Rantzoiv.      Lauritz    Wllffeldtt^ .      Gnnde 
Eosenkrandtz.     J.  Gerstorff.     Erick  Eosenkrantz  <^. 

431.     Lcuidlcommissarkrnes  Betænkninrj  om   Indkvartering. 

16  Ajiril. 

A.    Orig.:  Kane.     B.  C.  Orig. :  RR.  n.  55,  XIX.  D.  E.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  lin 
og  Jydske  Fol.  47.     F.  Afskrift:  Xy  kgl.  Sml.  Fol.  631. 

Eftersom  hans  kong.  mav.  for  nogen  tid  siden  nådigste  alle 
provincernis  land-commissarier  hafver  befallet  paa  den  ulighed, 
livor  met  borgerschabet  i  gemen  sig  hoylig  beklage  at  vere  med 
indqvartiering  graverede,  en  lighed  at  giore  paa  hvor  mange  en- 
liver  af  dette  geworben  folck,  som  nu  udi  tienesten  ere,  eller  om 
haus  mav.  mere  til  hest  och  fods  udi  tieneste  at  vil  hafve,  nar 
fornodenhed  ded  udkrefvede,  da  efter  iudvouernis  tilstand,  formufve 
och  andre  billige  omsteudigheder,  som  her  bor  i  aet  at  tagges, 
kand  tilkomme  at  underholde,  da  efter  den  anleding  vi  af  skatter- 
nis mandtal,  os  af  renteriet  meddelt,  hafve  kand,  kand  os  iche 
rettere  siunis,  end  nar  det  ene  provinces  schatter  imod  det  andet 
legges  och  lignes,  end  at  Judland  af  de  600  heste,  riget  unionen 
til  beste  underholder,  kand  tilkomme  213,  Eyen  72,  Sielland  och 
Moen  144,  Laaland  och  Falster  45,    Schauue    och    Blegende    126. 

o  D  er  kun  underskrevet  af  de  4  førstnævnte    samt   Gunde  Roseiikraus.     b   Fattes   i 
15  og  F.     c  Fattes  i  A  og   G. 
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Dosligestc  af  de  3000  knecto .  som  i  Ii«e  maadc  paa  uuionoiis 
vegne  ere  i  tliienesten,  kaiui  Judlaiul  til  komme  at  undeiiiolde  H>tj2, 
Fyen  och  Langland  348,  Sielland  och  Moen  749,  Laaland  nch 
Falster  228,  Schanne  ocli  Bleginde  615  soldatter.  Xar  nu  hertra 
tages  det  companie,  som  udi  Christianpris  til  guarnison  er  hen- 
lagt, kand  af  Judland  och  Skanne  for  dieris  erliden  och  udstanden 
besveringer  dennem  hver  lindres,  nemlig  Judland  162  nutnd  nch 
Schanne  138  mand,  men  efterdi  udi  forschrefne  kiobstedernis  aar- 
lige  schatter  stoer  ulighed  befindis,  idet  at  en  part  paa  20  aars 
tider  eller  flere  paa  dieris  handel  och  uering  salledis  hafver  til- 
taget, at  de  for  hoyre  och  store  schatter  kunde  settis  och  taxieris, 
end  de  nu  iindis,  en  part  der  imod  paa  20  aars  tid  eller  mere 
saaledis  hafver  aftagget  och  ere  svecket,  at  dennem  billigen  paa  denne 
dieris  schat  bor  lindris,  da  hafver  vi  denne  qvartiernis  lighed,  det 
retteste  os  hafver  siontes,  dog  paa  hans  may^  nådigste  behag  och 
rigens  raadts  bedre  betenchende,  sat  och  giort  paa  nogen  kort  tid  at 
kunde  holdis,  indtil  der  om  auderledis  af  hans  mav.  och  rigens 
raad  efter  tideruis  och  stedernis  forandring,  enhvers  efne  och  for- 
mufve,  som  hånd  taalle  boi"  och  kand,  anordnet  och  slutted  vol- 
der, paa  det  alle  och  hver  lige  last  och  byrde  med  hver  andn^ 
bere  kand,  hvilchet  da  alle  let  schal  falde,  och  en  hver  met  en 
god  ville  at  vil  giore  vi  ey  paatvifle. 

Eftersom  hans  kong.  rnay^  nådigste  ordinauce  udi  Sielland  er 
udgaaed,  hvorefter  soldateschen  til  hest  och  fodts  och  borge- 
schabet  sig  imod  hver  andre  schal  udi  qvartiererne  forholde,  begie- 
rer  vi  der  for  underdanigste,  at  hans  may.  ocli  nådigste  de  andre 
lande  och  provincer  och  i  lige  maade  hans  may^  nådigste  schrifte- 
lige  ordre  meddielle  ville,  hvorefter  de  sig  ochsaa  der  kand  hafvo 
at  rette,  ald  trette  och  uenigh'^d  at  forbiegaa  och  forkomme  och  en 
lighed  udi  alle  provincerne  dermet  kunde  fiudis  och  boldes.  Da- 
tum  Kiobenhafn  den  16  aprilis  1646. 

Feder  Langhe.     Erich  Juell.     Falck  Give  Henrichsen.   Mannderxip  Due. 

Christen  Skieel  As.       Henrich   Rantzou-.       Lauritz    Wllffeldtf.       Gunde 

Rosenkrandtz.    J.  Gerstorff.    Erick  Rosenkrantz^.    Olnlf  Daa^. 

a  Fattes  i  A  og  E.     b  Kun  i  C. 


240  1646. 

432.     Landkommissaricr)ief>    Betænliiing    om    Kjøbstæderney 

16  Apri]. 

A.  Orig.:    Kane.  B.  C.  Ori(f.:  RR.  h.  55,    XX.  D.  E.    Afskrift  i  Siæl.  Landebog  Fol.  109 
og  Jydske  Fol.  49.     F.    Afskrift:    Ny  kgl.   Sml.  Fol.  631. 

Eftersom  kiøbstederne  udi  Danmarck  hafver  i  disse  frerafarne 
ufredtstliider  lidt  och  udstoed  allehånde  gicnvordighedt  och  syn- 
derlig udi  hvis  handel  och  næring  borgerne  hid  indtel  hafver  brugt, 
saa  vel  som  anden  besvering,  de  hafver  for  hans  kongl.  mayt.  at 
ahndrage,  daa  hafve  vi  uiiderschrefne  disse  efterschrefne  puncter 
af  mange  adtschiellige  dierris  ahngifvende  uddraget,  hvor  for  vi  iche 
hafver  kund  forbigaa  eder,  goede  herrer,  saadan  dierris  nødt  efter 
dierris  venlig  begiering  at  til  kiende  gifve,  venligen  begierindis, 
det  hans  kongl.  mayt.  maate  underdanigst  forre  bringes  och  verre 
dennom  der  udi  beforderlig,  hans  mayt.  disse  dierris  begieringer  naa- 
digst  ville  alinso  och  dennom  derudi  ald  naade  och  mild  hedt  bevise. 

1.  At  dennom  maate  ske  satisfaction  och  betaJliug  for  hvis 
dette  unions  folcli  til  hest  och  foedts  hafver  forthærdt  och  be- 
kaastedt,  forind  Svenschens  indfald  schede,  efter  en  hvers  rich- 
tig  opteignelse,  disligeste  och  betalling  for  hvis  borgerschabet  haf- 
ver forstragt  rytter  och  soldaterne,  som  hoes  dennom  logerede, 
siden  freden  blef  sltittedt.  och  det  af  hvis  som  af  laudet  thil 
dierris  undorholding  och  besolding  at  udgifve  ehr  bevilget. 

2.  At  monopolier  sampt  andre  benaadingsbrefve,  som  sehr- 
dellis  persoener  udi  kiøbstederne  endnu  benaadis  med,  en  del  med 
frihedt  paa  schat  och  indqvartieringh,  en  del  med  sehrdellis  fri- 
heder paa  adtschiellige  vaahre  alenne  at  maa  forhandle,  saa  vel 
som  hans  mayt^  thienere,  udi  byerne  boendes,  under  det  skien 
holder  sig  fri  for  byens  thynge,  bruger  dog  borgerlig  næring  baade 
til  landts  och  vandts,  maate  afschaffis  och  der  ofverholdes,  saa  at 
saa  frembt  saadan  endnu  her  efter  af  nogle  ved  vrang  undervis- 
ning forhverfvis  kunde,  daa  der  emoed  maate  underdauingste  prote- 
steris och  naadigst  ansehes,  saa  at  alle  commercier  med  handel 
och  vandel,  iudted  undtagen,  maate  ofver  alt  verre  en  hver,  som 
der  med  handle  vil  och  kandt,  fri  och  ubehindret  thillat. 

3.  At  alle  kiøbstederne  maate  naadigst  holdes  ved  hvis  pri- 
vilegier dennom  naadigst  gifven  ehr,  saa  at  alle  forprangere  sampt 
besse  kremere  eller  andre,  som  sig  paa  landet  opholder  eller  boer 
och  drifve  dog  stor  handel  med  forprang,    enten  de  ehre   paa  cro- 
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nons,  adoUens  olier  g-eistlighedens  eller  andre,  hvis  de  oclisaa  ehre. 
luaate  vid  hans  mayt^  alfvorlige  brefve  afskaffis,  efterdi  de,  kiøl)- 
stederne  til  stor  forderf,  i)aa  landtsbyerne  adtschiellige  vahre  til 
bonderne  selger.  hoes  dennom  ig-ien  adtschiellige  vahre  som  huder, 
smør,  thallig,  koru  och  andet  sig  tilkiøbe,  det  paa  ulovlige  havf- 
ner  och  udi  recessen  forbudne  ladsteder  udschibbe  och  af  landet 
udførre  iuioed  hans  niayt*  gifven  reces  och  andre  brefve,  borger- 
nis handel  och  trafiq  thil  største  ruin.  Underdannigst  begieris 
saadan  ochsaa  maate  remederis  och  hvor  saadan  ulovlig  handel 
drifves,  daa  borgemester  och  raad  dierris  goedts  at  maate  lade 
arrestere,  hvor  det  findes,  och  lovlig  procedere  det  forbrøt  at  verre 
thil  kongl.  mayt.,  byen  eller  dierris  grundt,  det  paa  findes,  saa  och 
til  dem.  dermed  schal  hafve  indseende. 

4.  Tholden  imellem  provincierne  at  maate  afschaffis,  som 
ehr  gandsche  landet  thil  schade,  forhindrer  ald  commercierne  och 
hans  mayt.  thil  ringe  fordel. 

5.  At  eftersom  hans  kongl.  raayt.  af  naade  hafver  frigifvet 
alle  kiøbstederne  udi  Siellaud,  Fyen  och  Smaalandenne  for  schat,  ordi- 
narie  och  extraordinarie,  udi  threi  aahr.  saavelsoni  efter  richtig  af- 
reigning  betalling  for  hvis  borgerschabet  hafver  forstracht  til 
kongl.  mayt^  folch  och  soldatesca  i  forleden  ufredtsthidt,  saa  ere 
de  udi  Judtlandt  och  Skaanne  underdannigst  ochsaa  begierinde,  at 
dennom  maate  ochsaa  naadigst  nogle  aars  frihed  gifves  for  ald 
kongelig  schat  och  thynge,  och  at  dette  maatte  derhoes  achtes, 
hvad  de  hafver  lidt  och  udstanden  hoes  dierris  umetlige  fiender, 
saa  at  de  for  alle  hvis  udgifter  de  til  dennom  giort  hafver,  ingen 
vederleg  eller  betalling  vide  eller  kand  søge,  hvorfor  de  under- 
dannigst formoeder  didts  lengere  frihed   och  forschaansel  at  niude. 

6.  Begierer  ochsaa  kiøbstederne  udi  Judtland  och  Skaanne 
underdaanigst,  epthersom  hans  ko.  ma.  udi  forige  aars  benaadinger, 
hans  mayt.  borgerschabet  af  Sielland,  Fyen  och  Smaalandene  med- 
delt hafver,  iblant  andet  dem  och  paa  en  visse  maniere  thillades 
at  maa  tilsammen  komme  om  dienis  nødtørft  at  deliberere,  at 
hans  mayt.  och  dennom  med  lige  frihedt  paa  samme  maniere  och 
naadigst  ville  medt  forlehne. 

7.  Eftersom  en  part  af  kiøbstederne  i  Judtland  hafver  udi 
denne  ufridtsthidt  indkiøft  adtschiellige  skibsthømmer,  en  stoer 
part  deraf  hafde  indkiøbt  ligendes  for  denne  ufredtsthidt,  hvor  med 
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formente  sig  at  knude  uogenlunde  reparere  hvis  schibbe  eu  part 
fienden.  en  part  vorris  egen  foleh  for  dennom  havfver  opbrendt, 
bortførdt  och  forøedt,  at  de  dendt  soefarende  trafiq  knnde  sette  paa 
foede  igien.  hvorvid  de  best  siunes  at  florere  knnde,  daa  havfver 
kong.  mayt.  paa  nogle  steder  med  en  cronne  ladet  merche  aldt 
hvis  schibsthømmer  de  saaledis  thil  dierris  brng  allevegne  ind- 
kiøft  hafver,  hvor  ovfver  de  raerkelig  ndi  dierris  handel  och  næ- 
ring, som  hid  indtel  fast  gandsche  for  dend  største  part  havfver 
ligget,  ehre  forhindrede,  hvor  fore  de  underdannigst  ehre  af  hans 
knngl.  mayt.  vdmygeligen  begierindes,  saadan  hans  kongl.  mayt^ 
arrest  naadigst  vil  opgifve,  at  de  fatige  folck  frit  och  ubehindret 
samme  thømmer  maate  niude,  strax  udi  skibbe  paa  stedet  op- 
bygge och  saaledis  giore  sig  saa  nytig,  de  best  knnde.  Dersom 
en  eller  anden  kand  noget  ofverbevises ,  det  paa  ulovlige  steder 
sig  havfver  til  forhandlet,  den  der  for  at  thiltallis  och  straffis  som 
tilbørligt,  paa  det  den  uschyldige  med  den  schyldige  iche  schulle 
lide,  hvilchet  de  ehre  vis  paa,  hans  mayt.  iche  begierer. 

De  erbiuder  sig  igien  thil  hans  kongl.  mayt"*  underdannig 
plichtschyldige  tienneste  med  lif,  goedts  och  formue  altid  at  ville 
som  throe  underdanne  i  alle  inaader  verre  beredde.  Datuni  Kioben- 
hafn  den  16  aprillis  anno  1646. 

Peder  Lanqhe.      Erich  Jnell.      Falch-  Giøe  Henrichsen.      Chivde   Rosen- 

krandfz.    Manndetup  Due.    Christen  Skiecl  As.     J.  GerstorJ/'a-,     Henrick 

Rantzou:     Lauritz  Wllff'eldtt.     Erick  Rosenkratitz^.     Oluff  Daa^. 

433.     LandJi'ommissariernes  Erlclæringer  om  Rigets  Penge- 
Jorhold,  2  Maj. 
a. 

A.  Orijr. :  Kane.    B.    C.    Orig.:  EE.  n.  55,  XXII.     D.    E.   Afskrift   i   Sjæl.  Landebog  Fol. 
m  og  Jydske  Fol.  52.    F.   Afskrift  i  Ny  kgl.  Snil.  Fol.  631. 

Efterat  dette  loflige  kongerige  Danmarck  for  en  och  anden 
udstanden  uleiligheds  skyld  nu  i  disse  fremfarne  onde  tider  paa 
pengis  middel  er  meget  blottet  och  aftaget,  och  det  fordi  alle 
Stender  och  statter,  høie  och  lave,  er  paa  atskillige  maniere  for- 
medelst mange  store  aarlige  udgifter,  enhver  udi  sin  stand,  handel 
och  brng,  kommen  til  acters  och  forringet,  det  er  dog  vitterligt, 
at  nest  den  naadige  Guds  hielp  och  bistand  lander  och  riger  ved 
pengis  middel  och  dets  god  forraad,  fornemlig  udi  disse  tider,  con- 
serveris,  hvorfor  af  os  den  21  aprilis  af  samptlig  Danmarckis  rigis 

o  Fattes  i  D.     h  Fattes  i-A,  D  og  E.     c  Fattes  i  A,  C  og  E. 


1 646.  -  243 

raad  er  Ijegiert,  at  vi  voris  betenckende  vilde  liifve  tilkieude  och 
nog-en  middel  forslae,  hvor  met  den  store  gield,  riget  sticker  udi, 
kunde  betalis,  efterdi  den  ellers  icke  siunis  at  kunde  settis  i  den 
postur,  at  den  nogen  bestandig  forsvarelse  och  rolighed  kand  er- 
lange, dernest  oehsaa.  hvorledis  os  siuntis,  at  dette  gevorben  folck 
til  hest  och  fods,  som  hans  mt.  och  riget  endnu  i  tieniste  hafvcr 
och  eractis  endnu  i  tienisten  fornøden  lenger  at  erholdis,  kaml 
underholdis;  da  ondoch  vi  tilforn  voris  betenckende  om  for"*^  fol- 
ckis  undorholding  och  anden  forhold  skriftelig  hafve  ofverlefveret, 
saa  kunde  vi  dog  icke  underlade  endnu  vitløftiger  at  føre  eder, 
gode  herrer,  voris  forige  mening  noget  udforliger  til  gemytte  och 
derved  til  vidre  eders  gode  deliberation  aarsag  gifve. 

Da  dersom  mand  først  vil  considerere  och  acte,  hvad  dette 
folck.  som  Danmarck  nu  udi  tieniste  hafver,  nemlig  6nO  heste 
Mch  3000  til  fods.  hafver  kost  cronen,  siden  det  for  nogle  aar  kom 
udi  tienisten  och  er  rictig  maanatlig  indtil  de  Svenskis  indfald  af- 
betald.  da  skal  det  befindis,  en  meget  stor  och  fast  utrolig  pengis 
summa  paa  dem  er  opgaaet,  som  sig  til  mange  tønder  guld  skal 
beløbe,  som  af  rigernis  undersåtter  alene  er  udgifvet,  och  det 
mesten  parten  er  af  riget,  synderlig  af  officererne,  udført,  foruden 
den  rest,  dem  endnu  er  beholden  och  de  hafve  at  fordre,  for  hvil- 
cken  de  endelig  paa  en  eller  anden  maniere  ville  vere  contenteret; 
her  udi  end  och  uberegnet  de  store  besveringer  synderlig  borger- 
skabet, hvor  de  laae  indqvarterede ,  saa  vel  som  de  andre  under- 
satter  af  deris  atskillige  marcher  igiennom  landene  och  anden  for- 
hold imedlertid  af  dem  giort  er  och  vederfaret. 

Naar  nu  derimod  considereris  och  vel  ofverveies ,  hvad  gafn 
och  fordel  riget  af  dem  hafve  kand  imod  den  store  pengis  udgift, 
da  skal  befindis.  at  riget  aldrig  ved  det  middel  kand  komme  paa 
foede,  men  daglig  forverris  och  paa  det  sidste  end  udi  freds  tider 
consumeris,  hvorfor  da  riget  nu  udi  sidste  svenske  indfald  var  udi 
nød  bested,  at  den  flere  folck  til  defension  behøfvede,  fornam 
mand,  hvorledis  riget  af  den  store  forbigaaende  skatten  och  con- 
tribueren  til  det  folck  at  underholde  saaledis  vare  udmattede,  at  ingen 
eller  fast  ringe  hielp  af  penge  met  stor  mødsommelig  besverlig- 
hed.  hvor  vel  mand  end  met  adskillig  middel  det  forsøgte,  til  ver- 
bingen  kunde  til  veie  bringis ;  thi  alle  mand  vare  forsagde  och 
kleinmodige,  der  de  saae  sig  intet  at  kunde  nyde  got  ad  den  stor 
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udleg,  de  tilforn  i  en  ocli  anden  maade  met  en  god  vilie  saa  lang- 
sommelig tid  giort  bafde,  som  voris  onde  tilstand  paa  de  tider 
enhver  vel  er  bekiendt,  hvilcket  alt  intet  andet  kand  tilskrifvis,  end 
at  riget  paa  al  pengis  raad  och  middel  saaledis  var  blottet.  Ocb 
dersom  den  ringe  forraad,  som  enda  udi  landkisterne  fantis.  icke 
bafde  veret,  bafde  det  veret  at  befrycte,  vi  ingen  tieniste,  men 
støn-e  ulycke  end  af  fiende  os  bafde  af  det  folck  baft  at  forvente. 

Dersom  det  geworben  folck  her  efter  skal  blifve  udi  sin  forige 
esse  som  bidindtil,  da  landene  stode  i  bedre  flor  ocb  lidde  vel  ocb 
kunde  end  nogenledis  den  bekostning,  dog  met  stor  besverlighed. 
udstaae.  da  eftersom  rigens  tilstand  nu  er,  er  det  icke  mueligt,  at 
det  der  af  nu  her  efter  kand  underboldis ,  eftersom  den  største 
parf^  er  af  fienden  udsuet.  en  part  af  stercke  indqvarteringer 
ocb  der  af  følgende  pressurer  udmattede  ocb  sveckede ,  ingen  for- 
raad enten  paa  penge  eller  proviant,  forind  Gud  dette  aar  naade- 
lig  vil  velsigne,  er  forbaanden,  hvor  met  det  lenger  kand  under- 
boldis, riget  och  udi  en  stor  ocb  besverlig  gield*'  er  kommen, 
hvoraf  den  begieris  at  hielpis,  en  part  undersåtterne  ocb  den  beste. 
nemlig  borgerskabet,  ere  for  alle  besveringer  fri  gifven,  som  ocb 
cbristeligt  ocb  ret  er,  och  det  derfor  paa  den  ringeste  almue  alene 
skal  henge,  hvorfor  det  er  befrycte,  at  dersom  riget  igien  fick  no- 
gen hastig  anstød  som  tilforn,  det  dog  Gud  naadelig  afvende,  at 
det  da  lige  saa  vel  ocb  mere  paa  pengis  middel  ocb  forraad  skulle 
vere  blottet  ocb  forarmet  sine  fiender  met  at  imodstaae  och  sig  for- 
svare end  tilforn,  hvilcket  icke  en  ringe  ulycke  vilde  foraarsage. 

Herforuden,  dersom  end  alt  dette  folck  skal  underboldis,  da 
skal  det  endelig  udi  alle  provincerne  indqvarteris  pro  quota  och 
ofver  det  bele  rige  fordelis.  eftersom  det  ene  province  met  det  an- 
det byrden  bør  at  bære,  da  kand  mand  icke  se.  at  det  i  en  bast 
skulde  kunde  giøre  riget  nogen  forsvar,  om  ulycken  en  af  provin- 
cerne, det  Gud  dog  naadelig  forbyde,  iligen  antreffet.  P'ørind  det 
kunde  samlis,  kunde  alting  være  øde,  som  sidste  forfarenbed  ud- 
viser; naar  det  end  blef  samlet,  saa  forslaar  det  dog  icke  at  for- 
svare sig  met. 

Hafde  mand  derimod  haft  de  penge  udi  forraad,  som  paa  dem 
udi  forleden  mange  aaringer  ere  udgifvene,  som  for  er  melt,  da 
bafde  riget  baft  en  stor  forraad  krigen  i  mange  aar  at  udføre. 

a  A  :  landene,     h  Fattes  i  A. 


Naar  nu  alt  det  vel  considciiMis  och  bctcnckis,  da  skal  det 
lietindis  laadeliger  och  ripret  gafnliirer,  det  vi  icke  andet  forstaae, 
det  at  aftacke  och  anderledis  militien  her  udi  riget  formere,  end 
tilforn  sked  er,  hvor  om  vi  voris  forige  forslag  til  I  gode  herrers 
l)edre  consideration  ofverlefveret  hafve,  hvoraf  det  skal  befindis,  at 
paa  den  maniere  udi  riget  skal  kand  bringis  til  veie  af  voris  egne 
hmdfolck  hen  ved  6000  heste  och  nødtørftig  foedfolck,  som  met 
tiden  til  al  fornødenhed  kunde  brugis.  Met*  venlig  begiering, 
dette  vel  antagis.  anses  och  betenckis  maa,  det  skal  befindis,  det 
vi  vist  forhaabe,  at  riget  der  ved  met  tiden  nest  Guds  hielp  och 
bistand  skal  lide  vel  och  prosperere. 

Vi  ere  icke  derimod,  men  finde  det  for  voris  personer  raade- 
ligt  och  fornøden,  at  mand  kunde  hafve  derforuden  gode  erlige 
mend  enten  af  voris  egne  indfødde  nation  eller  andre,  de  som  hans 
mt®  och  rigens  velstand  och  gafn  trolig  søgte,  udi  aarlig  bestalling 
til  høie  officerer  och  iblant  dem,  som  vi  och  tilforn  om  formelt 
liafve,  Frederich  v.  Buchwalt,  som  hos  os  er  boesiddendis,  en  vel 
qualificeret  erlig  mand  och  velforfaren,  forstaar  och  den  charge, 
hånd  maa  tilbetrois  och  meritierer,  paa  det,  om  mand  trengde  och 
bafde  god  forraad  af  penge,  som  vi  forhaabe  udi  freds  tider  ved 
dette  middel  och  andre  udi  en  temelig  mengde  at  kunde  samlis, 
mand  da  kunde  hafve  fremmede  folck  riget  til  hielp  och  bistand 
at  kunde  bruge.  Tvifle  vi  ingenlunde  paa,  at  vi  jo  saa  vel  som 
andre  nationer  nest  Guds  hielp  och  bistand ,  det  Gud  os  naadelig 
gifvet  hafve,  och  ville  forsvare. 

Dersom  dette  geworben  folck  motte  licenteris  eller  efter  voris 
forige  forslag  reformeris,  at  kiøbstederne  i  saa  maader  for  den 
store  indqvartcring,  de  saa  saare  ere  graverede  met,  kunde  for- 
skaanis  och  befant  sig  udi  neget  at  gratificeris  och  efter  leilig- 
heden  paa  tvngerne  och  besveringerne  at  lindris,  tvifle  vi  icke  paa, 
at  kiøbstederne  udi  en  hver  province  sig  jo  beqvemede,  enhver 
efter  sin  efne  och  tilstand,  efterhaanden  som  de  kunde  afsted- 
komme och  met  gode  privilegier  efter  andre  lauders  maniere  be- 
naadis  och  naadigst  der  ved  holdis,  at  skulle  bygge  temelige  gode 
orlogskibe,  som  paa  orlog,  om  fornodenhed  det  udkrefvede.  sig 
kunde    lade    bruge    och    ellers    i  fredstider   ])aa  anden  nærini;'  och 
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brug  sig  begifve.    hvor  met    efter   provincernis    situation   och    lei- 
lighed  rigit  siunis  bedre  at  vere  forsickred. 

Denne  voris  betenckende  liafve  vi  saa  kortelig  efter  I  gode 
herrers  egen  begiering  i  den  beste  mening  forbraet,  forhaabe  det 
och  i  lige  mening  vel  optagis,  met  venlig  begiering,  at  efterdi 
herredagene  nu,  Gud  ske  lof,  ere  vel  endte,  at  da  saadant  och  an- 
den rigens  store  nødvendigbed  och  anliggende  motte  foretagis  och 
til  ende  bringis,  alle  stenderne,  hvis  øvne  derpaa  met  forlengsel 
ere  henvende,  til  bestandig  velfert  och  gode,  hvortil  Gud  sin  naade 
mildelig  vilde  forlene.     Datum  Kiøbenhafn  den  2  maii  anno  164(3. 

Peder  Lanjjhe.   Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.     Henrich  Ranfzow.      Chinde  Rosenkrandtz.      Lauritz 

Wllffeldtt^.      Erick  Rosenkrantz^K    J.  Gerstorlf'c. 

b. 

A.   Orig. :  Kane.     B.  C.     Orig. :  RR.  n.  55.   XXUl.     D.  E.    Afskrift    i   Sjæl.    Landebop 
Fol.  114  og  Jydske  Fol.  56.     F.  Afskrift:  Ny  kel.  Sml.  Pol.  631. 

Hvad  sig  anlanger  middel  til  penge,  hvor  ved  rigens  store 
gield,  som  den  nu  i  disse  onde  tider  er  udi  geraden,  kand  afieg- 
gis,  da  tvifle  vi  icke  paa.  at  dersom  voris  seniste  forslag  om  det 
geworben  folck,  som  riget  nu  underholder  och  met  stor  bekostning 
besolder,  motte  vel  ofverveies  och  i  verck  stilles,  riget  jo  derved 
en  merckelig  och  anselig  summa  penge  aarlig  kunde  oplegge  och 
til  bedre  fornøden  brug  forvare:  icke  dis  mindre  saa  kand  ond  och 
vel  andre  raiddel  penge  at  samle  foregifvis,  thi  eftersom  bode  udi 
fremfarne  tider  saa  vel  som  och  udi  vore  tider,  naar  cronen  udi 
stor  besverlighed  och  nød  er  kommen,  at  da  cronens  lehne  eller 
en  del  deraf  til  en  och  anden,  bode  fremmede  och  indiendiske,  er 
afhent  och  pantsat,  cronen  paa  sin  aarlig  indkom  til  stor  skade 
och  afbreck,  derfor  siunis  os  saadant  udi  saa  maader  at  kunde 
romederis  och  forekommis,  dersom  haus  kong.  mt,  cronens  jura- 
patronatus  til  adelen,  som  de  kunde  vere  beleilige  och  dem  be- 
gierede,  for  en  lidelig  och  billig  summa  penge  naadigst  vilde  af- 
staae,  hvilcke  penge  igien  til  rigens  gield  och  besverligheder  at  af- 
legge  och  met  betale  riget  kunde  komme  til  større  gafn  och  beste. 

Foruden  denne  capital.  som  vi  formode  her  af  udi  en  stor 
summa  indsamlis  kand  och  til  fornefnde  brug  henvendis  maa,  siu- 

a  Fattes  i  C  og  I),     h  Fattes  i  A  og  E.     c  Kun  i  B  og  F. 
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nis  os  ocli  til  en  aarlig  intrada  at  crlange,  at  af  don  aailiy  :it'- 
f^ift,  som  samme  tiender,  hvilcke  hans  mt.  saaledis  naadiyst  til 
adelen  afhender.  staar  for,  kunde  af  dem  gifvis  af  hver  toude 
korn,  som  til  kongen  eller  kiercken  erleggis,  en  rig'sort,  hvilcken 
rigsort  aarlig  udi  landkisterne  skulle  indleggis  och  den  icke  røris 
eller  til  anden  brug  veudis  end  til  atskillige  rigens  udi  krigs  tider 
store  fornødenhed.  Paa  det  dog  at  ingen  herved  sin  tillagde  ind- 
komst skulle  forraindskis  eller  fratagis  (hvilcket  ingenlunde  her 
met  ment  er),  da  kunde  saadant  ved  god  forsickring  saaledis  fore- 
kommis, at  kierckerne  for  deris  part  tiende  skulle  holdis  ved  lige, 
skoler,  hospitaler  eller  andre  ser  personer,  som  der  met  pro  officin 
til  underholding  ere  forlente,  den  afgift,  dem  der  af  er  tillagdt.  i 
alle  maader  beholden  och  uforkrencket. 

For  det  andet  kunde  och  i  landkisterno  icke  en  ringe  summa 
til  veie  bringis.  at  eftersom  mange  af  adelen  icke  self  sin  rostie- 
niste  for  en  eller  audcn  aarsags  skyld  lystet  at  holde .  men  derom 
met  andre  for  dyre  pris  accorderer,  da  dersom  nogen  af  adelen 
eller  andre,  som  sin  rostieniste  ey  self  vikle  liolde,  at  hånd  da  for 
hver  hest,  hånd  dog  ved  andre  i  saa  maader  vilde  holde  lade.  motte 
i  freds  tider  paa  nogle  aar  eller  saalenge  saadant  kunde  blifve 
samtyckt,  udi  landkisten  indgifve  100  slettedaler  och  udi  dis  mid- 
lertid for  mustringen  alene  at  motte  forskaanis.  Men  naar  riget 
udi  ufredstider  rostieniste  behøfvede,  da  efter  2  maaneders  advar- 
sel den  riget  at  giøre,  som  de  plictige  ere. 

I  lige  maader,  eftersom  en  part  af  adelen,  som  met  noget  h^- 
hen  uden  riget  beliggendis  naadigst  ere  met  forlente  och  paa  den- 
nom  residere,  hid  indtil  ved  hans  mt^  ser  benaadinger  ere  for  ros- 
tieniste af  deris  gods  forskaanede  her  udi  Danmarck  at  holde,  da 
efterdi  det  icke  er  utilbørligt,  men  i  alle  maader  siunis  billigt,  at 
de  ey  mere  end  andre  af  adelen  i  landet  boendis,  som  en  part  ere 
af  ringe  middel,  forskaanis,  men  alle  hielpe  lige  at  drage,  begie- 
ris  fordi  underdanigst  dennom  naadigst  motte  befalis  i  lige  maader 
aarligen  udi  landkisten  af  hver  hest,  de  riget  til  rostitniiste  plic- 
tige ere,  at  motte  erlegge  100  slettedaler,  ved  hvilcket  middel  vi 
forhaabe  landkisten  och  raerckelig  at  skal  forbedris. 

For  det  tridie,  hvilcken  udlendisk  och  fremmed,  som  kommer 
her  ind  i  riget  och  herinde  kiøber  hester  eller  hopper  eller  och  tilste- 
dis her  inde  al    kiøbe  och  af  riaet  udfører,  at  de  da  af  hver  hest 
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eller  hoppe  motte  tilholdis  tillige  hos  tolden  strax  til  landkisten 
at  erlegge  en  half  rigsdaler  in  specie  och  den  til  lantcommissa- 
riernis  fuldmectige  at  lefvere. 

I  lige  maader,  at  af  hver  par  øxen  eller  andet  qveg,  som  af 
fremmede  och  udlendiske  her  i  riget  kiøbt  blifve  eller  at  kiøhe 
tilladt  vorder  och  enten  til  lands  eller  vands  af  riget  udføris, 
motte  gifvis  en  rigsort;  den  i  lige  maader  strax  hos  tolden  til 
landkisten  lantcommissariernis  fuldmectige  motte  lefveris. 

Disse  forskrefne  voris  forslag  forhaabe  vi  icke  skal  findis 
utienlige  til  en  god  capital  rigens  gield  met  at  aflegge  saa  vel 
som  och  til  en  god  forraad  och  nodpenge.  om  det  her  efter  til 
fornøden  brug  kunde  behofvis. 

Dersom  och  noget  her  imod  kunde  iudfalde,  som  herpaa  no- 
gen tvifl  eller  betenckende  kunde  foraarsage,  forhaabe  vi  det  saa- 
ledis  ved  muntlig  conferens  at  bilegge,  at  disse  forslag  riget  til 
ingen  skade  eller  nachteil,  men  til  større  gafn  och  fordel  skal  be- 
findis  at  komme.     Datum  Kiobenhafn  den  2  maii  anno  1646. 

Peder  Langhe.   Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Mannderiq)  Due. 

Christen  Skieel  As.     Henrich  Rantzoic.     GuJidt  Rosenkrcmdtz.     Lauritz 

Wllffeldtt^.     J   Gerstorjf^.     Erick  Rosenkrantz  *> . 

434.     Landkommissariernes  nærmere  Designation  paa  Ind- 
kvarteringen, 9  Maj. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:    Kane.     B.  C.  Orig. :    RE.    n.   55,    XXIV.     D.  E. 

Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Kol.  116  og  Jydske  Fol.  59   (her  dateret  6  Maj).      F.  Afskrift: 

Ny  kgl.  Sml.  Fo'.  631. 

Eftersom  hans  kougl.  mayt.  vorris  aller  naadigste  herre  os 
underschrefne  naadigst  halver  befallet  en  lighed  udi  alle  provin- 
cerne  om  dette  unions  folches  thil  hest  och  foeds  iudqvartieringh 
at  giørre,  at  ingen  sigh  ofver  hver  andre  kunde  hafve  udi  dend 
fald  at  besvcrige,  hvorpaa  vy  och  Danmarchis  høyviese  raaed  den 
16  aprill.  sidst  forleden  vorris  ehrklerringh  och  ofverslavgh  efter 
de  documenter  och  dend  andledingh,  vy  hafve  haft,  ofvergifvet  hafve, 
hvilchen  vorris  ehrklerringh  och  ligheds  ofverregnelse  de  goede  her- 
rer accepterit  hafve  och  sigh  imoed  os  mundtligh  ehrklerret  dend 
sigh  i  alle  maader  at  befalde  och  derforre  af  os  i  gaaer  hafver 
verret  begierendis  en  designation  thil  Danmarchis  riges  marsch  at 

a  Fattes  i  B  og  D.     b  Fattes  i  A  Og  E. 
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vikle  ofver,tiit\ e,  Iuht  lue.^et  af  for'"  folch  til  hest  oeh  foeds  udi 
enhver  provincio  herefter  schiilde  lijig-o  och  vere  indqvarterit,  saa- 
lenpre  det  udi  rigens  thienste  forblifver, 

Daa  opterdi  dot  befindes,  at  Judland  af  de  1200  mand  til 
foeds,  som  der  nu  lig-ger  udi  qvartier,  schal  lindris  462  mand,  bc- 
gierris  derfor  gierne,  at  Nicolay  Strausses  gandsche  corapagnie, 
som  ehr  300  mand,  saa  och  af  capitaiu  Otho  Schadis  compagny  162 
mand  motte  med  ftudeligste  commanderis  at  marchere  til  Fyen 
och  Langeland  48  mand  med  en  chargiant,  thil  Schaaene  ocb  Bleg- 
ginde   177  mand  och  til  Laaland  och    Falster    228    mand. 

Hvad  rytteriet  belanger,  daa  efterdi  Judland  schal  hafve  udi  qvar- 
tier 213  heste,  begieris,  at  obrist  leytenambt  Frederich  von  Buch- 
waaldt  med  sit  compagnie.  nembligh  1 50  heste,  sambt  och  af  ritmester 
Niels  Lyckes  compagnie  63  heste  med  en  leytenambt  der  motte  ind- 
logeris, noch  til  Fyen  och  Langeland  af  samme  compagny  ritmester 
Niels  Lycke  med  72  heste. 

Udi  Sielland  logerer  ritmester  Bylow  med  sit  compagnye,  som 
ehr  loO  heste,  hvilche  de  ehre  til  fredts  at  beholde  och  der  ndi 
lindre  Schaaene  6  heste,  som  dem  ellers  thilkomb. 

Udi  Schaaene  och  Blægginde  af  ritmester  Debberendts  com- 
pagnie 1 20  heste,  udi  Laaland  och  Falster  af  bemelte  ritmester 
Deberendts  compagnie  30  heste  och  af  bemelte  ritmester  Lykes 
compagnie  1  o  heste. 

Hvilchen  for"<^  designation  vy  efter  vorris  førige  ofverlefveret 
och  approberit  ofverslavgh,  det  retteste  os  siundtis,  giort  hafve, 
venligen  thil  forseendis,  Danmarchis  riges  marsch  sigh  ville  dertil 
beqvemme  och  for*^"  officerer  enhver  med  sit  foelch  de  assignerte 
provinders  qvartierer  at  motte  søege. 

Mens  anlangendis  underholding  til  bemelte  folch.  da  efterdi 
vy  tilforne  vietløftige  efter  vorris  mening  och  ndforlig  hafve  dedu- 
cerit,  at  landene  iche  hafde  formufve  dennom  lenger  at  holde, 
thvifles  iche  paa,  de  goede  herrer  joe  betenker  andre  beqvemer- 
ligere  raaed  och  middel,  hor  ved  de  kand  underholdis,  saa  frembt 
de  lenger  schal  blifve  udi  thienisten,  at  det  hele  rige  iche  slet 
schal  ruineris.  Datuni  Kiøbenhafn  den  9  may  anno  1646. 
Feder  Lavghe.  Erich  Juell.  Falck  Giøe  Henrichsen.  Maniiderup  Due^. 
Chriaten  Skieel  As.  Gunde  Rosenkrandtz.  Henrich  Ranfzow^.  Lau- 
ritz Wllff'eldft^.  J.  Gerstnrff^.  Erick  Rosenkrantz^ . 
a  Fattes  i  A.     h  Fattes  i  A   og  K. 
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435.     Landkommissariernes  Betænkning  om  ISalg  af  Kronens 
Patronatsret,  14  Maj. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:  Kane.     B.  C.  Orig.:    KR.  n.  55,  XXV.  D.  E.  Af- 
skrift i  Sjæl.  Land(  bog  Fol.  117  og  Jydske  Fol.  61.     F.  Afskrift:   Ny  kgl.  Sml.  Fol.  631. 

Eftersom  udi  voris  forige  iudleg  er  efter  Daumarckis  rigis 
raads  begiering  giort  uogeii  forslag  om  pengis  middel  at  samle, 
hvor  met  rigeus  gield  kand  afleggis,  och  da  iblant  andet  dertil  er 
augifvet,  at  dersom  hans  kongelig  nit.  naadigst  til  adelen  cronens 
jurapatronatiis  for  en  billig  betaling  vilde  afhende,  formente  vi, 
en  anselig  summa  penge  kunde  til  veie  bringis;  da  efterdi  saadant 
som  tilforn  ubrugeligt  vel  mueligt  nogen  difficultete  vilde  foraar- 
sage,  hafver  derfor  rigens  raad  af  os  veret  begierendis,  vi  de  scru- 
puler,  som  os  kunde  siunis  der  af  gifvis,  vilde  optegne  och  voris 
mening  derpaa  forfatte,  ved  hvilcke  saadanne  removeris  kunde, 

Da  hafve  vi  saadant  ofverveiet  och  nogle,  som  os  indfalde 
kunde,  til  dis  bedre  demonstration  antegnet. 

Da  først  kand  forevendis,  at  hans  kong.  mt.  mangesteder  saa- 
danne tiender  enten  til  skoler,  kiercker,  hospitaler  eller  ser  perso- 
ner pro  officio  til   underholding  hafver  tillagt. 

Dertil  svaris,  at  saadan  naadigst  tillagt  indkom  ingen  der 
af  noget  fravendis  skulle,  men  enhver  sit  frit  och  ubehindred  nyde 
och  bekomme,  kierckeu  for  sin  indkomme  hæderlig  och  vel  holdis 
ved  lige.  enhver  de  andre  sit  til  lovlig  bestemte  sted  och  tid  skulle 
lefveris;  hvis  noget  ofrig  kunde  vere,  som  mueligt  paa  de  fleste 
steder  lidet  eller  intet  sig  skulle  beløbe,  siunis  icke  ubilligt,  at  den 
det  motte  nyde,  som  sine  penge  och  capital  derfor  udgifvet  haf- 
ver, dog  at  saadane  tiender,  hvor  af  afgift  til  andre  udgifvis, 
sampt  och  kierckernis  icke  uden  for  half  imod  de  andre  settis  och 
taxeris  motte.  I  saa  maader  bekom  hans  mt.  och  cronen  en  stor 
sum  penge  och  indkom  af  det,  hans  mt.  tilforn  naadigst  bortgifvet 
hafver  och  nu  intet  af  nyder. 

2.  Kand  foregifvis,  at  det  maaske  vilde  foraarsage  umiig- 
hed  paa  de  steder,  hvor-befantis  tu,  trey  eller  flere  sogner  kunde 
vere  annexerede,  och  den  ene  adelsmand  hofvedsognens,  den  anden 
annexens  jus  sig  ^ilde  tilforhandle,  enten  hånd  boer  i  det  sogen 
eller  icke. 

Hertil  svaris,  at  den  irring  ved  hans  kong.  mt^  gode  naa- 
digst ordinance  kunde  saaledis  forekomrais,    at    enhver    det    mottf 
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IxfkoniiiK',  sdiii  liiiiiiiiuu  licst  livh'iliiit  kiimic  vcrc,  tlii  soyncni'  t'ni- 
medelst  prestens  underlioldinys  skvld  ey  motte  atskillis. 

Naar  siy  och  h(\i:af.  at  en  sogneprest  af  dcni  kaidis  skiill''. 
"kunde  enten  dend  ene  om  dend  anden  altornatiiu  af  de,  som  Jura 
patronatus  nyeder,  hanom  kalde",  eller  och  personerne,  som  kaidis 
skulle,  om  flere  end  en  af  herskaberne  blefve  præsenterede,  ved 
lod  atskillis  och  saaledis  al  uenighed .  misforstand  och  trætte 
forekommis  och  des  dvctis'er  personer,  den  Gud  det  ved  lodkasten 
vilde  beskiere,  det  bekomme  och  nyde  kunde,  och  saaledis  kand 
och  den  store  uskickelighed,  som  nu  udi  en  och  anden  maade 
mesten  udi  alle  præstekalde  begaais,  vel  forekommis,  thi  det  var 
bedre  sig  i  saa  maader  imod  hver  andre  at  beqveme  end  udi  saa- 
dan  tilfald    at   vere  hver  andre  hinderlig  och  til  forargelse. 

Kunde  sig  och  begifve,  at  tvende  eller  flere  adelspersoner  udi 
et  sogcn  boede  tilsammen,  da  kunde  samme  jus  dennom  lige  imel- 
lom  delis,  at  begge  den  rettighed  och  herlighed  lige  met  hver  an- 
dre nyde  kunde. 

Her  met  dog  icke  ment,  at  den  ene  adelsmand  sig  den  an- 
dens jus,  hånd  i  boede,  motte  tilhandle,  thi  enhver  er  plictig  sig 
imod  hver  andre  at  coraportere  och  forholde,  som  ret.  christeligt 
och  tilbørligt  er. 

Her  menis  ey  heller,  at  nogen  alle  jurapatronatus  indiscrete, 
hvor  de  och  beliggendis  ere,  eller  och  de,  som  til  hans  mt*  och 
cronens  ladegaarde  brugis,  sig  hans  mt.  til  nogen  præjudicio  at 
vilde  tilhandle,  men  alene  de,  som  beleilige  ere  och  nogen  sig 
beqvemelig  tilhandle  kunde. 

3.  Kunde  och  foregifvis,  at  de,  som  tienderne  nu  udi  feste 
hafve,  dem  ey  gierne  lade  sig  afhende,  efterdi  de  dem  uforbrut 
deris  lifs  tid  fest  hafve. 

Dennom  svaris,  at  deris  privat  nytte  och  fordel  icke  bør  at 
betage  den  gemene  vesens  store  gafn,  velfert  och  beste,  saa  at 
derfor,  naar  de  fick  deris  udlagde  festepenge  igien,  bør  de  dem  at 
afstaae,  efterdi  det  hvercken  er  deris  arf,  serlig  tilhørende  eie- 
dom  eller  herlighed;  thi  endog  enhver  efter  sit  feste  brefs  lydelse 
sin  tiende  vel  bør  at  beholde,  saa  lenge  den  ey  der  imod  forbry- 
dis,  saa  kand  saadant  dog  hans  kong.  mt.  sine  jurapatronatus  at 
afhende  icke  forhindre. 

4.  Eftersom    och    befindis,    at    de,    som    af  hans  mt.  nogen 
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cronens  tiender  pro  officin  kand  vere  tillasit.  skulle  der  ofver  miste 
den  feste,  de  der  af  ellers  hafve  kunde. 

Dennom  svaris,  at  saadant  i  saa  maader  kand  forekommis, 
dersom  dennora,  som  samme  tiender  at  bortfeste  nu  udi  haand 
hafve,  kunde  aarlig  raet  den  sedvonlig  afgift  af  hver  20  tønder 
hart  korn,  Aaboemaal,  gifvis  en  rigsdaler,  hvilcket  hannom  større 
fordel  at  gifve  skal  befindis  end  den  uvisse  feste,  de  nu  paa  en 
tid  och  mueligt  mange  aldrig  kand  opberge. 

5.  Kand  och  iudvendis.  at  cronens  indkomst,  som  hans  mt* 
lensmend  af  tiendernis  afgifter  paa  cronens  vegne  optager,  derved 
f'irmindskis. 

Hertil  svaris ,  at  end  och  vel  siunis  cronen  nogen  indkomme 
herved  at  afgaae,  dog  naar  den  farlig  tilstand,  den  nu  udi  er  ge- 
raden,  ret  anses,  paa  hvilckeu  den  mest  penge  gielden  met  at  be- 
tale behøfver,  dermet  crediten  bode  hos  indiendiske  och  udlendiske 
at  erholde,  dis  snarer  igien  at  bringis  paa  foede  och  samle  en 
forraad  til  alle  paakommende  mangel  at  remedere,  da  siunis  vel 
raadeligt,  at  mand  udi  saadan  nød,  hvor  af  den  ellers  neppelig 
er  at  redde,  lod  noget  ex  parte  gaae,  paa  det  at  totum  igien 
kunde  conserveris ;  herved  blef  och  rigens  rostieniste  merckelig  for- 
meret, eftersom  disse  kierckernis  afgifter  blefve  udi  hart  korn  be- 
regnede och  til  visse  rostieniste,  riget  til  bestyrckelse  och  forsvar, 
tillagt. 

Herforuden  bekom  riget  en  god  ny  aarlig  indkomme  af 
den  rigs  ort,  som  foregifvet  er.  af  hver  tønde  korn,  som  saadanne 
bortsolde  jura  ere  anslagen  for,  i  landkisten  at  kunde  indleggis 
och  til  en  nødpenge  der  udi  forvaris  skulle,  hvilcke  penge,  endog 
de  icke  immediate  udi  hans  mt^  renterie  indlefveris,  saa  er  det 
dog  en  synderlig  maxime  och  befindis  i  sandhed,  at  naar  et  rigis 
landkiste  ved  atskillige  middel  vel  och  rundelig  kand  forsiunis,  at 
den  algemene  velfert  och  beste,  hvor  udi  kongens  och  cronens  vel- 
stand bestaar,  kand  da,  naar  ellers  befindis  paa  anden  steds  pen- 
gis mangel  at  vere,  der  af  conserveris  och  erholdis,  ^som  nu 
udi  sidste  fiendernis  infald  saaes  och   erforis^. 

Paa  det  och  at  cronens  aarlig  indkomme  icke  heller  skal  herved 
formindskis,  da  kand  det  saaledis  forkommis,  at  naar  saadanne  jura 
udi  hart  korn  efter  billighed  blefve  anslagne,  eftersom  mand  dem  fri 
uden  afgift  eller  ufri  for  afgift  til  andre  nyde  kunde,  da  skulle  den  halfve 

o  B — F:  som  udi  forleden  feide  tid  erfahret  e;. 
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part  penge,  derfor  uilgifvis,  til  cronons  gield  at  afleggo  strax  bc- 
talis,  men  den  anden  halfve  part  af  pengene  skulle  hos  den  kio- 
bende,  hans  arfvinger  och  efterkommere,  om  de  det  begierde,  ellci- 
hos  andre  visse  folck  for  god  nøyactig  forsickring  stedse  staa  paa 
rente,  hvilcken  rente  til  en  vis  tid  aarlig  til  hans  mt.  och  cronen 
tVtr  en  vis  indkomme  skulle  lefveris ,  hvilcken  rente  hø3're  sig 
skal  belobe  end  enten  det  jordegods,  hans  mt.  tilforn  for  saadanne 
jura  bekommet  halver,  eller  och  den  indkom  af  tienderne,  hans 
mt.  nu  nyder,  foruden  den  capital,  som  nu  strax  erleggis  och 
cronen  tilforn  intet  hafde. 

Hvilcket  vi  I  gode  herrer  til  bedre  deliberatiou  hiemstille, 
tviflendis  icke  paa,  at  naar  saadant  vel  considereris  och  ofverleggis, 
det  jo  skal  befindis  en  stor  summa  udi  penge  och  cronen  til  en 
merckelig  indkom,  nytte  och  fordel  at  skal  geråde.  Datum  Kiø- 
benhafn  den  14  maii  1646. 

Peder  Langhe.    Erich  Jnell.     Falck  Gløe  Henrichsen.   Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.     Gxmde  Rosenkrandtz  ^ .     Henrich  Rantzoic.     Oluff 

Daa  i> .    Erick  Rosenkrantz  c .     J.  Gerstor ff<^ .     Lauritz  Wlljf'eldtt  d. 

436.     Landkommissariernes  Begjæringer,  15  Maj. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren  :  Kane.  Ti.  C.  Oricr. :  BR.  n.  55,  XXVI.  D.  E. 
Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  120  og  Jydske  Fol.  65.  F.  Afskrift:   Ny  kgl.  Sml.  Fol.  631. 

Ehrlige,  velbiurdige  och  høyviese  herrer.  Danmarchis  rigis 
raad.  Vy  hafve  eder  sambtligen  paa  det  venligste  at  bede,  I  det 
ey  ville  af  os  anderledis  end  i  beste  mening  optagge ,  at  vy  hos 
eder  andholde  och  inderligh  begierre,  saa  och  formoeder  noegen 
endelig  resolution  om  hvis  vy  efter  eders  villie  och  hegiering  at- 
schillig  gange  hafver  ladet  schriftlig  forfatte  och  til  eder  indlef- 
veret.  Eftersom  det  voris  gandsche  status  velfardt  andgaahr, 
kunde  vy  ey  der  for  underlade  stedse  derom  at  anholde  och  giørre 
erindring,  hafve  der  fore  her  korteligen  ladet  forfatte  di  fornembste 
poster,  som  os  siunis  forderligst  resolution  at  behøfve,  paa  det 
voris  begierring  och  forreslavgh  des  snarrere  kunde  blifve  anset. 
Bede  derfore  ennu  paa  det  venligste,  I  goede  herrer  vilde  det  ey 
ngierne  fornemme,  at  vy  her  til  ehrindriugh  desse  efterschrefne 
voris  tilforhne  ofvergifne  betenkender  och  nu  kortelig  forfattede 
igienthagge : 
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1.  Onib  rytteriet  schal  forsterches  af  hver  400  tonrler  koeru 
en  hest  och  ded  saa  vel  af  cronens ,  geyslighedens  som  af  ade- 
lens. 

2.  Omlj  unions  schatterne  saavelsom  commissaritoldeu  motte 
indleges  ndi  landekiesten,  soldateschen  saa  viet,  som  udi  thienisten 
blifver.  dermed  at  besolde. 

3.  At  dend  be vilegede  soldatesca  af  landfolchet  til  hest 
och  foedts  iche  at  opmahues  uden  hans  kongh.  raayt®  med  sambtlig 
rigens  radts  och  landt  commissarierne  deris  vedschaf  och  samb- 
tycke. 

4.  Omb  det  schal  settes  i  verch  med  di  16  rigsdaler  af 
hver  legh.  hoer  imoed,  naar  det  scher,  adelen  sigh  igien  ehrbye- 
der  paa  10  aars  thiedt  6  p  af  hvert  thønde  koern  at  udgifve,  och 
alle  forschrefue  pendinge  udi  landekiesten  motte  indlegges. 

o.  Omb  jilmufven  schal  exerceris,  hvilke,  af  hvad  alder  och 
paa  hvad  raaniere  saadandt  sche  schal. 

6.  Omb  croeuens  bonder  af  hver  200  tønder  koern  lige  med 
adelens  och  geyslighedens  motte  ardbeyde  paa  festningorne. 

7.  Omb  hvis  som  paa  borgerschabets  veyne  ehr  giort  begie- 
ring,  der  paa  resolution  at  motte  gifves. 

8.  Omb  aliance  med  voris  naboer  och  synderlig  med**  de 
republiker,  som  til  siøes  megtig  ehre.  saavelsomb  och  Lybech  och 
Hamborig  at  motte  giøris. 

9.  Omb  di  pladtser  schal  fortificeris,  som  andgifne  ehre,  och 
ded  da  med  forderligste  fortsettes  med  hvis  andet  som  dertil  be- 
høfves. 

10.  Omb  officerer  ofver  landfolchet  och  deris  aarlig  tracta- 
mente. 

11.  Omb  roestienste  af  jordeigne  goeds  schal  rettis  och  ud- 
giøres. 

12.  Omb  lehnene  motte  blifve  adschilte  och  dennom  forundis, 
som  fædernelandet  kunde  och  vilde  betiene,  och  i  lige  maader  med 
geysligt  goeds  at  forholdes. 

13.  Omb  andordniug  motte  stilles  gevehr  her  i  landet  at 
forardbeydes,  saa  vy  ey  schulle  behøfve  det  fra  andre  steder  at 
lade  forschrifve. 

14.  Omb  motte  giøris  thil  ende  med  iudqvartieringen .  hoer- 
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mod  borgerschabct  olir  besvergi't  och  livon-lion  di,  ey  heller  landet 
kand  leng-er  udstaae. 

1 ").     Oiiib  folches  afthachniiiii'  efter  voris  begiering, 

16.  Oiuli  mod  kiobstedernc  anlangend  servitse  schal  acoor- 
doris. 

17.  Omb  os  noegen  resolution  motto  gifves  paa  hvis  for- 
shivgh  ponges  niiddol  at  bringo  til  veye  af  os  foregifven  ehro, 
fornomoligh  do  jiire  patronatus. 

Vy  ville  om  alt  forschrefnc  hafve  os  refererit  jiaa  hvis  som 
forgangne  aar  l(i4o  in  augiisto,  saa  vel  som  hvis  nu  paa  denne 
thied  och  i  dette  moede  ehre  thil  eder,  guoede  herrev,  under  voris 
hender  ofverlefveret,  yndschendes  gierne  her  paa  noegen  guoed  schreft- 
lig  resolution,  eftersom  alle  stender  med  høyeste  aatraa  derhen 
ser,  saa  och  agt  gifve,  hvad  nu  thil  fædderne  landsens  velstand  sat 
och  besluttet  blifver.  Vy  forblifver  for  voris  persohner  altied  I  goede 
herrer  til  ald  villig  thienste  och  vel  behavg  beredde.  Datum  Haf- 
nia dend  15  raay  anno  1646. 

Peder  Lan/jhe.     Erich  Jtiell.     Falck  Giøe  Henridisen.    Mannderup  Dxie. 

Christen  Skieel   As.     Henrick  Rantzov.      Lauritz    WllJ/'eldtt  ^ .      Gunde 

Rosenkrandtz.      Oluff  Daa^.     Erick  Roserikrantz <^ .     J.  Gcrstorjf'^. 

437.      Landkommissariernes  Befævhnng     om    Bosijenesten 

ni.    »I.,    22    Maj.       A.    Ong.:    hk.  n.   55,    XXVIII.     B.    Kopi:    smstds.    XXVUl  a. 
C.  D.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  120  oe  Jydske  Fol.  67. 

Anlangendis  at  rigens  raad  er  af  os  voris  betenchende  begio- 
rendis,  at  eftersom  adelen  tilfoi*n  hafver  bevilget  at  vilde  riget  til 
bestørckelse  och  hielp  af  hver  400  tønder  hart  korn  holde  en  ge- 
rust  hest,  om  da  icke  udi  den  rytters  sted,  som  saa  skal  udvelis 
af  det  ge^vorben  folck,  nu  er  udi  thienisten,  kunde  autagis  och 
hanneni  en  gaard  efter  voris  forige  forschlag  forvendis,  och  om 
hans  mt.  af  cronens  godts  vilde  holde  de  300  heste ,  adelen 
daa  derimod  de  andre  300  af  deris  godts ,  som  forschrefven 
staar,  paa  for"*^  maniero  vildo  underholde,  da  er  voris  betenckende 
herpaa  denne,  at  uaar  hans  mayt*-  och  cronens  godts  maa  ofver- 
rognis  imod  adelens  och  geistlighedens,  erbyde  de  sig  efter  forrige 
beviluing  en  hver  for  deris  quota  at  holde,  saavit  dem  kand  til- 
komme, hvilcket  skal  befindis  til  en  megit  høyere  sum  end  disse 
6n0  heste  sig  at  erstrecke,  och  dersom  for'""   geworben  folck.  som 
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uu  vidi  thieuisteu  ere,  sig  paa  den  maniere  vilde  lade  coutentere, 
eftersom  med  andre  derom  accorderis  kand.  kand  vi  for  voris  egen 
persohner  det  vel  for  got  acbte  och  anse,  dog  kunde  vi  intet  lierudi 
vist  determinere  eller  schlutte  uden  ald  adelens,  som  nu  icke  til- 
stede ere,  udi  hver  province  deris  forvidskab  och  samtycke. 

Officerernis  tractamente  for  rytteriet  anlangendis,  da  dersom 
de  icke  alle  efter  voris  forige  forschlag  kand  afleggis,  siunis  os 
met  dennomb  om  aarlig  besoldniug  at  kunde  accorderis,  da  udi  korn 
eller  anden  vare  och  nogen  penge  det  dennomb  erleggis,  naar  til 
os  efter  voris  forrige  begiering  unions  skatterne,  commissarie  tol- 
dene met  andet  udi  laudkisten  motte  erleggis ;  erbyde  vi  os  derfor- 
uden af  al  raugligste  mact  voris  fæderne  land  at  tiene  och  styrcke, 
saa  fremt  dette  met  andet  mere,  tilforn  til  landsens  indbygernis 
beste  begiert  er,  kand  seis  och  erfahris  til  allis  voris  conservation 
och  velfert  at  anleggis,  saa  vi  der  af  nest  Guds  hielp  kand  hafve 
forsickering. 

Anlangendis  at  self  eier  gaarde  kunde  holde  dragovner,  da 
efterdi  vi  befinde  landet  med  dragovner  udi  freds  tid  icke  at  vere 
betient,  anseendis,  naar  behof  gioris.  kand  alle  soldaterne,  efterdi 
landet  er  fuld  af  heste,  giøris  beridden,  siunis  os  der  for  raade- 
liger  och  landet  gafnliger,  dersom  r^itere  at  holde  selfeier  gaardene 
motte  liggeligen  imellom  leggis,  eftersom  en  del  och  tilforn  det 
sielf  begiert  hafver.     Hafniæ  den  22  may  1646. 

Peder  Langhe.     Erich  Juell.    Falck  Giøe  Henrichsen.    Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.     Oluff  Daa^.     Grunde  Rosenkrandtz.      Erick  Rosen- 

krantz.     J.  Gerstorjf.     Henrich  Rantzoiv.     Lavridts  Ulfeldt b. 

438.     Landkommissariernes  Begjæringer,  23  Maj. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:  Kane.  B.  C.  Orig.:  BE.  n.  55,  XXIX.  D.  E. 
Afskrift    i   Sjæl.   Landebog    Fol.    124    og  JydsVe  Fol    70.     F.    Afskrift:    Ny    kgl.   Sml. 

Fol.  631. 

Efterdi  lauders  och  rigers  conservation  bestaar  der  udi,  icke 
alene  naar  de  hafve  god  forraad  af  penge  til  en  och  anden  for- 
nøden brug,  men  och  naar  det  afskaffis  och  remederis,  som  pen- 
gene consummere  och  uformerckt  af  landene  borttager,  hvor  ofver 
det  siden  udi  anden  onde  och  forvaar  geråder, 

Da  efterdi  iblant  andet  saadant  befindis   af  den  store  handel, 
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her  udi  riyet  drifvis  mot  tVommed  ol  ocli  syiidcrlii;  Rostocker  m1, 
som  hid  fra  det  sted  udi  en  niosrot  stor  menad  indføris,  udi  hvis 
betaling  de  icke  niet  korn,  anden  vare  elier  gangbar  niynt  ville 
lade  sig  betale,  men  met  rede  rigs  spociedaler  alene. 

Och  endog  det  vel  lader  sig  anse,  at  cronen  af  tolden,  sdin 
for  samme  ol  gifvis,  en  temelig  indkom  skulle  nyde,  dog  dersom 
hans  mt.  naadigst  behagede,  udi  hans  mt^  renterie  at  opsøge  vilde 
befale,  hvad  samme  tyskøls  told,  som  udi  rede  penge  uden  sise 
sedeler  udgifvis.  sig  kand  beløbe,  da  skal  det  befindis  en  meget 
ringe  sum  udi  penge  udi  renteriet  at  opbergis  imod  den  store  sum 
rede  penge,  af  rigit  udføris.  foruden  den  skade  hans  mt'  borger- 
skab der  af  tilvoxer.  Der  for°^  tydskøl  for  nogen  tid  siden  var 
forbødet  at  føre  hid  ind,  da  blef  en  ny  accis  paa  danskollet  der 
imod  paalagt.  da  efter  rictig  ofver^lag  skal  uden  t^dfl  befindis,  at 
haus  mt.  och  rigit  lidet  eller  intet  af  den  tyskøls  told  imod  den 
paalagde  accis  paa  danskollet  til  en  vis  indkom  skal  hafve.  Borger- 
skabet, som  dend  handel  drifve,  kunde  bode  met  kornkiøb  och  øl- 
sal  drifve  en  meget  større  trafick,  hvilcke  penge  alle  blifve  her 
udi  riget  til  beste  beholdendis,  i  det  sted  nu  alle  af  riget  udføris, 
hvorfor  de  gode  herrer  bedis  her  met  venligen,  de  saadanne  land- 
sens indbyggeris  gafn  ville  ofverveye  och  tienlige  raad,  det  slet 
at  motte  afskaffis,  vilde  betencke  och  i  verck  stille,  hvor  ved  ind- 
byggerne vel  prosperere  skulle  och  udi  handelen  tiltage. 

For  det  andet,  eftersom  en  meget  stor  Guds  fortørnelse  drif- 
vis  udi  fast  alle  Stender  och  statter  met  ofverflodig  klædedract. 
høyre  end  fast  enhver  stand,  hoy  och  lav,  sig  nu  sømmer,  da 
eftersom  saadant  vel  tilforn  efter  underdanig  begiering  naadigst 
er  forbudet,  men  nu  met  tidernis  store  forandringer  och  langvilig- 
hed  igien  kommeu  udi  stor  vanbrug.  da  efter  borgerskabens  egen 
begiering  och  angifvende  ere  vi  venlig  begierendis,  de  gode  herre 
ville  tilhielpe.  at  saadan  forbud  endnu  alvorlig  renoveris  och  erin- 
dris  maa  och  derofver  strengelig  holdis. 

Eftersom  och  for  det  tridie  atskillige  smaa  tolde  och  acciser 
paa  allehonde  smaa  och  store  vare,  som  imellem  provincerne  fo- 
ris,  och  her  inden  rigens  strømme  forhandlis,  i  forige  tider  er 
paasat,  hvor  ved  vel  vilde  siunis  nogen  pengis  middel  samlis  kunde, 
och  det  dog  af  fremfarne  saa  vel  som  af  daglig  erfaring  fornem- 
mis disse  lauders  tilstand  saadant  ey  at  kunde  taale  och  tillade. 
III.  17 
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thi  derved  er  fast  ;il  handelen  bode  til  lands  och  vands  blefven 
beliggendis,  soui  tilforn  af  mang-e  er  blefven  met  god  pn^fit  dref- 
ven,  alle  indbyggerne  til  stor  skade  paa  hvis  de  kand  liafve  at 
selge  och  afhende. 

Da  paa  det  handel  och  vandel  kand  komme  paa  foede  igien  och 
pengene  derved  formeris.  begiere  vi  venligen,  de  gode  herrer  met 
flid  det  derhen  vilde  middele,  at  saadan  told  och  accis,  hvor  om  vi 
och  udi  voris  forige  indlag  noget  formeldet  hafve,  som  landene 
hid  indtil  meget  ere  met  graverede,  motte  afskaffis  och  andre  pen- 
gis middel,  indbyggerne  til  ringere  besvering,  motte  optenckis  och 
paa  findis. 

For  det  tierde,  eftersom  hans  kong.  mt.  for  en  och  anden 
aarsags  sk\\å  hafver  for  got  befunden  udi  forleden  besverlige  tider 
at  lade  sla  nogen  ny  mønt,  som  ickon  ringe  er  af  værd  och  slag, 
hvilcken  efterdi  den  endnu  her  udi  riget,  efterat,  Gud  ske  lof, 
tiderne  ere  til  bedre  forandrede,  gaar  udi  sin  valeur,  da  belindis, 
at  den  nu  anden  steds  udi  fremmede  lande  eftermyntis  och  udi 
riget  met  stor  mengd  indføris  och  forhandlis,  det  hele  rige  och 
synderlig  den  gemene  mand,  som  met  de  smaa  niynt  mest  handle, 
til  stor  skade,  hvorfor  begieris  venligen,  de  gode  herrer  vilde  til- 
hielpe  och  raade,  at  saadan  ringe  och  anden  steds  ugyltig  mønt 
motte  til  en  vis  tid  (om  icke  strax)  afsettis  och  udi  handel  och 
vandel  at  brugis  afskaffis. 

For  det  femte,  eftersom  alle  och  synderlig  de  trafickerende 
hafver  der  af  stor  skade,  at  posten^  at  gaa  igiennom  provincerne 
ophører,  och  kiøbstederne  dog  aarlig  hid  indtil  och  endnu  en  vis 
penge  der  til  gifve  den  ved  mact  at  holde,  men  efterdi  pengene 
hid  indtil  er  aarlig  opbaaren,  nemlig  ''iblant  andet  af  Judland 
296  courant  daler  och  af  Falster  och  Laaland  100  courant  daler", 
^'och  berettes^  til  Jahan  Bram  och  andre  '^til  forn  at  vehre''  lef- 
veret,  begieris  fordi  venligen,  at  samme  penge  igien  til  sin  rette 
brug  motte  komme,  posterne  derfor  imellem  provincerne  at  kunde 
bestillis  och  hafve  sin  genge,  landene  til  gafn  och  beste  anstillis. 
Dersom  for^^  296  courant  daler  af  Judland,  saa  och  de  100  cou- 
rant daler  af  Laaland  och  Falster,  som  aarlig  af  de  provincers 
kiobsteder  dertil  udgifvis,    nu    her   efter   til   hver  sin  lantcommis- 

a  Fattes  i  D.     b  Fattes  i  A.     c  A  :  ere. 
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sariis  erlesriris  (n-h  lefveris.    vilU'  vi  derfor  posten    saaledis    igien- 
noni  de  provincer  bestille,    at  ingen  sig  der  ofver  skal  besverge. 

AVnligen  begioris,  saadant  mottis  anses,  i  beste  mening  op- 
tagis  och  til  landsens  beste  i  verck  stillis.  Datum  Kiøbenhafn 
den  23  niay  lti46. 

Peder  Langhe.     Erich.  Juell«-.    Fahk  Giøe  Henrichsen.    Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.^     Henrich  Rantzoic.     Lauritz  Wllfeldtt^.     J.  Gem- 

torjf'.      Erick  Bnsenkrantz.     Genide  Rosenkrandtz'^.     Ohiff'  Daa^. 


439.     Landkomniissar lernes  yderligere  Begjæringer,  28  Maj. 

A.  Orig. :  Kane.     B.    Oiig.;  EB.  n.  55,  XXVII.      C.    Orig.,  dateret   20    Maj:    smatde.     D. 
K.    Afskrift  i  Sjæl.  Lmidebog  Pol.  126    ng   Jydske   Fol.  73.     F.    Afskrift:    Ny  kel.  Sml. 

Fol.  631. 

Efter  1  gode  herrers  egen  begiering  kunde  vi  icke  forbiegaa 
endnu  ydermere  denne  voris  velmente  memorial  at  indlegge,  for- 
haabendis  det  udi  beste  iiipning  at  optagis  och  et  ,a"ot  behageli.a-t 
svar  meddelis. 

1.  Om  lantcommissarierne  udi  hver  province  schal  eller  niaa 
componere  och  bilegge**  hvis  ringe  sager  imellom  borgerschabit 
och  soldaterne  saa  vel  som  borgerschabit  self  efter  voris  forige 
indleg  sub  dato  Kiøbenhafn  7  ap.  1646  efter  den  6  och  7  arti- 
ciiels  lydelse,  efterdi  saadant  langveys  at  søge  ville  gifve  stor 
uleilighed. 

2.  Om  testningerne  schal  byggis,  magacin  hus  oprettis,  med 
andet  mere  dertil  hører,  som  tilforne  specificerit  er.  hvor  vit  com- 
missarierne  sig  der  med  schal  befatte,  och  hvor  pengene  dertil 
schal  anammis,  om  de  af  unions  schatterne  icke  schal  betalis, 
dersom  nogit  der  af  ofver  soldateschens  betalning  kand  forblifve 
beholdendis,  eftersom  der  til  vil  forordnis  en  erlig  mand,  som  det 
kand  forestaa,  som  dermed  skal  hafve  idelig  och  altid  god  inspec- 
tion,  item  ingenieurs,  conductenrs  med  andet  mere.  hvilke  alle 
ville  hafve  richtig  betalning.  saa  fremht  arbeidet  schal  hafve  fremb- 
gang. 

3.  Dersom  nogit  ydermere  landet  til  gafn  och  fordel  udi 
dette    eller    andet    her   efter   forefald[e]  och  ordineris    kand,     som 

a  Fattes  i  F.     I  Fattes  i  B,  C,  1)  og  F.     c   Fattes  i  A.     d  X:  afslette. 
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nu  icke  alt  kand  betenchis,  om  rig-ens  raad  med  laud  comuiissa- 
rierne  udi  hver  province  icke  da  der  om  maa  consultere  ocli  slutte 
efter  voris  commissions  formelding-,  efterdi  vel  mueligt  den  lange 
tid  saadant  fra  hofve  at  hente  verchit  forhinderlig-t  och  schadelig-t 
kunde  blifve. 

4.  Om  commissarierne  med  almuens  och  soldatescheus  office- 
rer deris  munstring-,  exerecering,  munster  platser  med  deris  tilbehør 
mere  her  efter  som  hid  indtil  schal  befatte. 

5.  At  borgerschabet  her  efter  maa  betalis  for  indqvarterin- 
gen,  efterdi  det  er  dennom  umueligt  det  lenger  at  udstaa. 

6.  Efterdi  qvarterernis  lieghed  udi  alle  provincerne  er  alle- 
rede giort,  begieris  derfor  gierne,  at  dermed  motte  stillis  udi 
verch,  at  det  ene  land  med  det  andet  lindris  kand. 

7.  Dersom  unions  skatter  af  Danmarch  och  Norge  maa  os 
tilstillis.  eftersom  tilforne  begierit  er.  forhaabe  vi  det  saaledis  med 
indqvarteringen  och  soldateschens  betalning  at  anstitle.  at  ingen 
sig  med  rette  schal  hafve  at  besverge  her  efter. 

8.  Hvis  udi  voris  forige  indleg  foregifvit  blef  och  udi  sidste 
memorial  ey  er  indført  om  hvis  riget  schadeligt  er.  nemmelig  om 
tyscht  øls  forhandling,  om  ofverflødig  klededrachts  misbrug,  at- 
schillige  tolders  och  accisers  udi  provincerne  paaleg,  den  ugiefve 
ny  myntis  brug.  saa  och  paasternis  udi  riget  deris  afschaffelse. 
vitløftig  den  23  may  foregifvit  och  ofverleverit  hafver,  begiere  vi 
gierne  saadant  at  motte  considereris  och  os  et  behageligt  svar 
motte  meddelis. 

9.  Dersom  och  nogit  udi  denne  saa  vel  som  voris  forige 
memorialer  och  indleg  kand  befindis,  I  gode  heiTer  nogen  efter- 
tanche  eller  scrupeler  kand  movere,  forhaabe  vi  det  vid  muntlig 
conferents,  om  vi  der  maa  tilladis.  saaledis  at  ville  deducere,  at 
det  schal  befindis  alt  saadant  med  god  betenchende  at  vere  pro- 
poneret  och  alt  nochsom  udi  verch  at  kunde  stillis. 

10.  Eftersom  vi  behøfver  adschillige  hans  maiestatis  brefve, 
baade  om  hvis  materialia  vi  behøfve  med  andet  mere,  da  begiere 
vi  saadanne,  at  hans  maiestat  os  naadigst  ville  gifve.  de  gode 
herrer  ville  tilhielpe. 

Det  schal  befindis,  at  herudi  iutet  privat  af  os  søgis,  men 
aleniste  hans  kongelig  maiestatis  reputation  och  voris  fellits  fæderne- 
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lands  velstand  ncli  ^lieiuenc  beste.  Actiini  Kiobonhafn  anno  H)4«i 
28"   maii. 

Peder  Langhe.    Erich  Juell^.    Falck  Give  Henrichsen.    Manuderup  Due. 

Christen  Skieel    .4s  *> .       Erick    Eosenkrantz  Hs.        Henrich  Ravtzow^  . 

J.  Gerstorjf^.     Oluff'Daac.    Gimde  Rosenkrandtz^ . 

44fK     Kongens  Resolution,  giret  Landkommissarierne  31  Maj. 

A.  Orig.  med  Segl,  paatepnet  (af  Kommissarierne  r):  RR.  n.  55,  XXXI.  B.  Orig.  med 
Segl,  dateret  1  Juni :  smstds.  C.  Kopi:  Sjæl.  R.  XXI,  515.  D.  E.  Afskrift  i  Sjæl. 
T.andpbog  Fol.  128  (med  Datum   1  .Tuni)    og  .Tydske  Fol.  75.     F.    Afskrift:    Ny  kgl.  Sml. 

Fol.  631. 

Vi  Christian  . . .  g-iøve  alle  vitterligt,  at  eftersom  af  os  elsclielige 
Peder  Lange  til  Kiergaard,  Erich  Juel  til  Hundsbeck,  landsdom- 
mer udi  vort  land  Nørre  Jj'dland  och  befahlingsmand  paa  vort  slot 
Lundenes,  Falck  Giøe  til  Hvidtkield,  Manderup  Dufve  til  Halkier, 
befahlingsmand  paa  vort  slot  Aastrup,  Christen  Skiel  til  Vallee, 
Henrich  Rantzuv  til  Møglekier,  Lavrits  Ulefeldt  til  Harridtslef- 
gaard,  Gunde  Eosenkrants  til  Alnerup,  landsdommer  udi  vort  land 
Skaane  och  befahlingsmand  ofver  Frostehærredt  och  Helgne  kircke, 
Oluf  Daa  til  Holme.  Jochum  Gersdorf  til  Tundbyholm  och  Erich 
Rosenkrants  til  Rosenholm,  befahlingsmand  udi  Halsted  closter, 
vore  mend.  tienere  och  commissarier  udi  alle  provincier  udi  vort 
rige  Danmarck.  atschilligt  ehr  blefven  underdanigst  fnrrebragt  och 
forregifven  til  landsens  tarf  och  beste  udi  disse  fahrlige  tider,  saa 
ehr  herpaa  voris  naadigst  svar  och  erklering,  som  følger. 

I.  Det  geworbne  folcks  til  hest  och  foeds  aftackning  belan- 
gende, da  efterdi  det  for  mange  aarsagers  schyld  ehr  fahrligt, 
sckadeligt  och  disreputerligt  noget  deraf  at  aftacke  och  dermed 
baade  svæcke  os  seif  och  styrcke  andre,  tilmed  och  middeler  til 
aftackningen  vanschelig  schulle  være  saa  snart  at  finde,  erachte 
vi  naadigst  bekostningen,  som  paa  det  geworbene  ryterie  sckal  an- 
vendis,  saaledis  bedre  at  kunde  formindschis ,  at  samme  ryterie 
lilifver  uddelt  paa  landet,  saa  vit  det  kand  strecke,  paa  de  gaarde, 
som  denneni  kunde  tilleggis  efter  det  forslag,  som  af  landcoramis- 
sarierne  ehr  giordt,  at  af  firehundrede  tønder  korn  en  gaard 
til  en  ryter  schulle  udleggis;  och  efterdi  med  geistligheden 
endnu  intet  derom  ehr  handlet,  saa  ville  vi  naadigst  med 
allerførste    lade    voris    commission    til    tvende   af   vore  nrh  rigens 
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262  l«j^6- 

raad  udgaa,  som  dette  i  liver  provinde  och  andet  mere  til  rig-ets 
nødtørft  och  beste  proponere  ocli  med  adelen  saa  vel  som  geist- 
liglieden  afhandle  schulde,  eftersom  vi  naadigst  ehr  tilfreds,  at  paa 
vort  och  cronens  lige  saa  vel  gaarde  af  firehundrede  tønder  korn 
til  samme  ryteries  hold  som  paa  adelens  och  geistlighedens  blifver 
udlagt,  och  indtil  gaarde  ledige  blifver,  samme  rytere  af  bønderne 
med  hvis  billigt  kand  være,  efter  vis  taxt  at  underholdis,  hvorom 
rigens  marsk  och  strax  schal  faa  befahling  med  officererne  och 
ryteriet,  saa  vit  sche  kand,  at  accordere.  Och  ehre  vi  naadigst  til- 
freds, at  af  det  compaignie  rytere,  som  her  i  landet  ligge,  giøris 
begyndelse  och  paa  vort  och  cronens  saaledis  accommoderis,  som 
sagt  ehr,  saa  vel  som  och  de  udi  Jytland  och  Fyen  ere  belig- 
gendis. 

II.  Skatterne  saa  vel  som  commissarie  tolden,  efterdi  de  til 
intet  andet  end  militien  at  underholde  erre  deputerede  och  paa 
voris  reuterie-  ellers  til  andre  intet  schal  lefveris  end  til  dem,  som 
soldateschet  och  guarnisonerne  afbetaler,  saa  kand  der  ingen  gafn 
hoes  vere,  at  de  udi  landkisten  indleggis  och  strax  deraf  til  fol- 
ckets  betaling  udtagis;  mens  paa  det  hver  provincies  skatter  i 
hver  provincie  til  folkets  afbetaling  kand  forblifve  och  icke  flyttis 
eller  føris  fraa  et  land  til  et  andet,  saa  kand  den  lehnsraand,  som 
i  hver  provincie  schatterne  annammer,  dennem  vel  beholde  och  til 
det  folck,  som  i  samme  provincie  ehre  indqvarterede ,  at  uddele, 
saa  vit  de  kand  forslaa,  och  beviserne  til  generalcommissario  paa 
hans  qvitants  lefvere,  som  siden  med  sit  regenschab  al  udgiften 
paa  soldateschet  schal  forklare,  eftersom  det  endeligt  vil  være,  at 
regenschab  af  en  giøris,  och  hvis  der  kand  blifve  af  skatterne  och 
commissari  tolden  efter  folckets  afbetaling  til  ofvers,  det  udi  land- 
kisten aarligen  at  indleggis. 

III.  Och  efterdi  den  bevilgede  soldatesche  til  hest  och  foeds 
iche  til  anden  ende  ehr  for  got  anset  at  schulle  forordnis,  end  at 
landit  dermed  paa  beste  manier,  och  hvor  best  behovf  giordis, 
schulle  forsvaris,  da  ehre  vi  och  icke  heller  til  sinds  det  til  an- 
den ende  enten  at  bruge  eller  opmahne  lade,  end  hvor  vi  med 
voris  elschelige  rigens  raads  raad  och  samtycke  erachte  det  nø- 
digst  och  gafuligst  at  være  til  landsens  grentser  och  undersaat- 
terne  med  at  forsvare,  eftersom  hidindtil  i  krigs  och  feigdis  tid 
vedtagen  och  paa  ingen  anden  manier  brugeligt  hafver  været. 
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IV.  EitiTsuiu  om  jurdoj>no  buiidois  landgilde  end  lu*)-  inyrn 
vis  undeirætniny'  kaiid  hafvis,  hvor  iiici^et  cronon  schulle  miste, 
om  deris  landaildo  lialft  ollor  helt  dennem  imoed  ryter  och  drago- 
ner hold  schulde  efterladis,  saa  kunde  derom,  førend  videre  eftei- 
rætning-  indkommer,  som  med  det  første  scho  schal,  intet  endeligt 
slutis,  och  efterdi  mand  derfore  saadan  militie  icke  strax  kand 
stille  i  verck,  landene  iche  heller  endnu  med  nogen  verker  ehre 
forsicherede,  da  erachte  vi  naadigst  best,  at  de  g-amle  regimenter 
saa  lenge  endnu  udi  deris  esse  forblifver  och  igien  paa  fode  sæt- 
tis, indtil  en  bedre  forfatning  giøris  kand. 

V.  Hvad  almuen  at  exercere  belanger,  da  erachte  vi  dcli 
naadigst  icke  utienligt,  at  de  fraa  sexten  aar  til  fyrgetiufve  l)lif- 
ver  exercerede  och  til  den  ende  officerei-  udi  hærrederne  och  sog- 
nerne  efter  størelse  blifver  forordenet,  som  sligt  knude  forrette, 
hvilcket  och  ved  rigens  marsk  och  rigens  raad  i  hver  pi'ovincie. 
det  snareste  sche  kand,  schal  i  verck  stilles. 

VI.  Vi  ehre  och  naadigst  tilfreds,  at  af  vore  och  cronens 
tienere,  hvis  landgilde  til  tuehundrede  tønder  korn  kand  l)eløbe, 
en  karl  ndgiøris,  som  paa  festningerne,  livoi-  de  vere  schuUe, 
kunde  arbeide  eller  penge  i  steden  gifve,  ligesom  det  af  adelen 
eller  geistligheden  blifver  bevilget. 

VII.  Hvis  paa  borgerschabets  vegne  anlangendis  monopolia 
och  andre  frihedsbrefve  ehr  begiært,  da  efterdi  de  fleste  benaadin- 
ger,  som  for  monopolm'  angifvis,  apothekere  ehre  bevilgede,  som 
udi  de  passelige  kiøbsteder  formedelst  den  ringe  afgang  paa  me- 
dicin falder  umueligt  nogen  goed  apotheke  foruden  nogen  særdelis 
privilegie  kunde  underholde,  saa  ville  vi  dog  naadigst  med  vore 
brefve  samme  privilegia  saaledis  liinitere,  at  hvo  som  heldst  icke 
vil  gifve  den  billig  kiøb  paa  hvis  haud  med  ehr  privilegeret,  som 
andre  kunde  giøre,  och  det  bevises,  saa  schal  hånd  dermed  sit 
privilegium  hafve  forbrudt;  och  hvad  frihedsbrefve,  som  nogle  der- 
forre  kunde  hafve  erlanget,  at  de  den  reisende  mand  schulde  her- 
bergere,  som  tit  her  i  landet  mere  end  paa  andre  steder  neppelig 
kand  betle  sig  husleje  til,  dem  ville  vi  naadigst  saaledis  forklaie. 
at  de  for  indqvartering  i  deris  huse,  som  fremmede  logerer,  vel 
schal  blifve  forschaanet,  medens  dog  lige  ved  andre  efter  dt-ris 
formufve  schatte  och  til  indqvarteringen  at  underholde  contribut^re. 


IIX.  Alliance  med  vore  naboer,  derom  ville  vi  uest  Guds 
hielp  bære  den  billig  omsorg,  som  vi  kunde  erachte  vore  riger 
och  lande  alenest  at  kunde'  komme  til  ære,  gafn  och  goede. 

IX.  Anlangendis  de  platser,  som  i  Jydland.  Fyen,  Siæland 
och  Skaane  schulle  fortificeris,  da  efterdi  de  platser  i  Jydland  ere 
nye  steder,  som  hidindtil  iche  hafver  veret  bebygte,  saa  ville  vi 
voris  naadigst  befahling  lade  udgaa  til  rigens  marsk  med  land- 
commissarierne.  Axel  Ugerup  och  nogle  af  adelen  der  i  laudet, 
som  samme  steder  kunde  tage  i  besigtelse,  och  os  efter  dessen  be- 
schafTenhed  strax  derpaa  naadigst  ehrklere;  hvor  vi  och  formode 
nogen  trafique  at  kunde  blifve,  der  ville  vi  stæderne  med  nødtoif- 
tige  privilegiis  och  friheder  naadigst  forsørge.  Dersom  och  paa 
de  steder,  hvor  fortificeris  schal.  cronen  hafver  nogen  schovfve, 
ville  vi  os  och  naadigst  erklære,  hvor  vit  vi  til  materialia  bevilge 
ville,  naar  vi  erfahre,  hvor  meget  paa  hvert  sted  underdanigst  af 
cronens  schovfve  begiæris  och  deraf  vel  mistes  kand.  Och  hvad 
befestningene  i  Skaane  anlauger,  ville  vi  och  i  lige  maade  nogle 
af  vore  och  rigens  raad  naadigst  befahle  med  adelen  och  geistlig- 
heden der  i  landet  at  handle  om  middel  noget  ved  Helsingborg  at 
begynde  och  hvis  ved  Malmøe  och  Landscrone  findis  ginrdt,  ved 
lige  at  holde. 

X.  Officererne  ofver  landfolcket,  erachte  vi  naadigst.  at  af 
comraissarie  tolden  och  skatterne  och  paa  den  maade,  som  hid- 
indtil  sked  ehr,  kand  underholdes. 

XI.  Hvad  lehne  eller  geistlig  goeds  til  officererne  med  at 
aflegge  belanger,  da  ville  vi,  naar  de  blifve  til  officerer  forordnede, 
som  kand  giøre  os  och  riget  best  tieniste.  os  ochsaa  naadigst  lade 
være  dennem  til  det  beste  befahlet. 

XII.  Hvad  gewehr  her  udi  riget  at  lade  giøre  anlanger,  da 
ere  vi  naadigst  dermed  tilfreds,  at  det  scher,  hvor  sche  kand, 
hvilcket  och  letteligen  kand  stillis  udi  verck,  naar  de ,  sig  sligt 
paatager  at  giøre,  ehre  forsickerede,  at  de  det  for  rede  betaling, 
naar  gewehr  lefveris.  kand  qvit  blifve. 

XIII.  Belaugendis  indqvarter ingen,  da  efterdi  vi  naadigst  for 
got  anser  et  compaignie  af  det  geworbene  foedfolck  paa  Borring- 
holm,  et  i  Christianopol.  tvende  i  Christianstad  och  et  paa  Crone- 
borg  at  schulle  forblifve  och  derimod  de  gamle  aarsknechte  at  af- 
tacke.  ryteriet  uch  paa  landet  efter  forige  forslag    kand    blifve  ud- 
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delt,  saa  rester  ickun  fire  comiiai.unier  til  foeds,  som  jo  Icttoliii-cn 
kand  indqvarteris,  och  dis  midlertid,  til  skatterne  indkommei-,  hand- 
les med  borgerschabet,  at  de  saa  lenge  vilde  til  underholdinf^en, 
hvor  de  ligger,  giøre  forstreckning  och  siden  lade  sig  af  skatterne 
betale. 

XIV.  Vi  hulde  det  och  naadigst  for  gafnligt,  at  med  kiob- 
stederne,  som  ingen  indqvartering  hafver,  knnde  af  lehnsmændene 
och  en  af  conimissarierne  accorderis,  hvad  de  til  andre  steder,  hvor 
indqvartering  falder  och  ingen  service  gifvis  schulle.  for  service 
gifve  och  contribuere  schulle.  indtil  schatterne  indkommer. 

XV.  Anlangende  jura  patronatus  fraa  cronen  at  afhende, 
penge  dermed  at  indsamle,  da  efterdi  der  findis  stoer  forschiel  paa 
hvad  steder  saadane  jura  patronatus  kunde  begiæris,  saa  kunde 
vi  os  derpaa  intet  in  genere  erklere ,  medens  naar  nogen 
sig  angifver,  som  for  billig  betaling  noget  jus  patronatus  at  kiøbe 
begiærer,  ville  vi  os  naadigst  derpaa  efter  des  beschaftenhed  saa- 
ledis  erklere,  som  vi  erachte  os.  cronen  och  riget  gafnligst  och 
thienligst  at  være. 

XVI.  At  i  landkisten  hundrede  slette  daler  maatte  gifvis  af 
dennem,  som  i  fredstid  uumsterfri  begiære  at  være,  erachte  vi 
naadigst  betænckeligt  at  være,  thi  rostienisten  dermed  megtig 
schulle  svæckis  och  adelen  iche  med  heste  och  folck  være  i  den 
schyldig  beredschab,  som  de  burde  och  nøden  i  en  hast.  om  noget 
paakora,  uformodelig  kunde  udkrefve. 

XVII.  Hvis  videre  militiens  ordinants  vedkommer,  derom 
schal  rigens  marsch  med  rigens  raad  i  hver  provincie  fae  voris 
naadigste  befahling,  saa  alting  derefter,  det  snareste  och  beste 
mueligt  ehr,  kand  sættis  udi  skick  och  ordre,  och  eftersom  alting 
nu  i  en  hast  och  begyndelse  icke  kand  saa  fuldkommen  ordineris, 
at  det  jo  i  fremtiden  kand  forbedris,  saa  kand  sligt,  naar  mand 
frem  i  bedre  ser,  hvad  fremgang  det  nu  begyndte  kand  hafve,  der- 
efter vel  anordnis. 

XVIII.  Hvis  irringer  som  imellem  borgerschabet  och  solda- 
teschet  kand  indfolde,  erachte  vi  naadigst  best,  at  lehnsnianden 
).aa  hvert  sted.  saa  vit  sche  kand,  sletter  och  afhandler,  och  hvis 
soldateschet  vidkommer  ellers,  det  hoes  rigens  marsches  ordre  at 
forblifve. 
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XIX.  Hvad  de  uye  festningers  opbyggelse  belanger,  da  var 
gafnligt,  at  laudcommissarierne  kunde  scliiftes  til  dermed,  naar 
arbeidet  fortgick,  at  hafve  inspection,  eller  en  anden  goed  mand 
dertil  blef  bevilget  ocb  forordnet:  och  schulle  pengene  til  samme 
fortification  af  commissarie  tolden  och  skatterne,  saa  vit  de  ofver 
soldateschets  afbetaling  kunde  forslaa,  och  maa  annammis.  Med 
magasin  at  opbygge  faar  mand  endnu  noget  at  patientere,  indtil 
mere  kand  samlis,  hvorudaf  saadanne  bekostninger  kand  giøris. 

XX.  Hvis  af  rigeas  raad  och  landcommissarierne  i  hver  pro- 
vincie  blifver  landet  til  gafn  och  beste  *betencht  och  os "  under- 
danigst forbragt,  det  ville  vi.  saa  vit  vi  tienligt  och  nødigt  er- 
achte.  giøre  den  anordning  at  schal  blifve  i  verck  stillet  och 
efterkommet. 

XXI.  Hvad  soldateschets  munstring  och  exercitier  anlanger, 
da  hafver  rigets  marsch  derudi  at  anordne,  och  efterdi  med  al- 
muens exercitier  iutet  endnu  saa  snart  kand  begyndis,  da  kand. 
naar  det  stilles  i  verck,  hvorledis  paa  beste  manier  dermed  schal 
forholdis,  vidre  delibereris  och  beslutis. 

XXII.  Hvad  landcommissarii  om  tydscht  øls  afschaffelse. 
klædedrachtis  misbrug,  atschillige  toldes  paaleg  udi  provincierne. 
saa  vel  som  den  nye  myntes  afsættelse  och  posternis  anordning 
belanger,  det  ville  vi  med  voris  elschelige  rigeus  raads  raad  och 
betænckende  lade  forordne  hvis  vi  naadigst  erachte  os  och  riget 
thienligst  och  gafnligst  at  være. 

Dette  vi  landcommissarierne  i)aa  denne  gang  paa  deris  ind- 
lag at  svare  naadigst  hafve  for  got  anset,  forblifvendis  dennem 
alle  och  en  hver  med  kongelige  gunst  och  naade  vel  bevogen.  Gif- 
vet  paa  vort  slot  Kiøbenhafn  den  31   raay  anno  1646.    under  vort 

signet. 

Clirisfian. 

441.     Kommissariernes  sidste   Indlæg,  2  Juni.    med  Tillæg 
om  derpaa  Jølgende  Forhandlinger. 

A.     Orig.  med  Paategninor  af  Kansleren:  Kane.    B  og  C.    Orig. :    ER.  n.  55,  XXXIV  og 

XXXV :    paa    den    sidste    findes   TiUægget   af  4  Juni.      D.  E.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog 

Fol.  133    og  Jydske  Fol.  82.     F.    Afskrift:  Xy  kgl.  SmL  Fol.  631. 

Høyvise  Danmarckis  rigis  raad.  høyærede  herrer,  frender  och 
gode  venner,  efter  som  vi  af  hans  kong.  mt*   voris   uaadigste  her- 

a  Fattes  i  A. 
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ris  och  kongis  resolution,  oftor  oders,  gode  herrers,  raad  til  veie 
hragt,  underdanigst  hafve  fornummet  hans  kong.  mt"  naadigste 
ville  paa  voris  atskillige  indleg,  som  vi  efter  hans  mt'  naadigste 
befaling  och  I  gode  herrers  egen  anleding  i)aa  landsens  vegne 
efter  dets  høj  fornødenhed  eder  venlig  hafve  ofverlefveret,  hvile ket 
Gud  skal  kiende  at  vere  sked  af  den  tro  och  plict,  vi  som  redlige 
patrioter  voris  herre  och  konge  sampt  alle  stender  och  statter  uden 
nogen  voris  privat  consideration  efter  voris  ed  skyldig  ere.  Och 
eftersom  begge  rigernis  indbygere  paa  nogle  aars  tid  i  mange 
maader  meget  ere  komne  til  acters  och  forarmede,  en  part  ved 
tiendernis  ofverfaldelse,  røfverie  och  plynderie,  en  part  ved  store 
udgifter  och  contributioner,  och  siunis  endnu  at  periclitere  och  lige 
eller  større  byrde  och  fare  at  vere  undergifven,  ville  vi  nu  saa  vel  som 
tilforn  paa  alle  statters  och  Stenders  vegne  hafve  eder,  gode  hor- 
rer, paa  det  venligste  ombedet  och  trolig  formanet,  at  I  saadan 
voris  for  øyne  svebende  nød  och  fare  ved  eders  fornuftig  och 
gode  raad  nest  Guds  velsignelse  vilde  mot  største  flid  i  tide  ved 
enighed  forekomme,  eftersom  den  største  periculum  bestaar  in 
mora,  och  tienlige  middel  betencke,  anseendis  at  landet  er  gandske 
blot  och  veriesløs  och  icke  sat  i  den  postur,  at  imdersatterne  kand 
fortrøste  sig  paa  nogen  forsickring,  men  befrycter  lige  eller  større 
ulycke,  hvor  fra  os  Gud  dog  naadelig  bevare,  ynsker  derfor  och 
meget  gierne  begierindis,  at  I  gode  herrer  som  landsens  fædre, 
udi  hvis  raad  begge  rigernis  velfert  beroer,  samptlig  met  hin  an- 
den alting  derhen  vilde  lempe  och  dirigere,  at  intet  udi  enten  af 
konge  rigerne  foretagis  eller  sluttis  uden  allis  eders  vidskab  och 
fuldb}Td  efter  voris  forfædris  loflige  skick,  paa  det  voris  kiere 
fæderneland  icke  skal  komme  udi  vidre  skade  och  forderf,  och 
undersåtterne  kunde  hafve  sig  paa  nogen  forsickring  at  fortrøste 
eftersom  alle,  bode  lioie  och  lave,  met  stor  attraa  ser  paa,  hvad  hans 
kong.  mt.  met  I  gode  herrer  i  denne  herredage  sluttendis  vorder 
til  deris  och  allis  voris  frelse;  ellers  er  at  befrycte,  at  hver  mand 
lader  henderne  sincke  och  en  stor  i)art  sig  paa  andre  steder 
forser. 

Och  som  vi  atskillige  poster  efter  borgerskabens  indstendig 
begiering.  som  voris  coramission  os  tilholder,  til  I  gode  herrer 
hafve  lefveret,    begiere    vi    gierne  god  resolution  paa  deris  vesiie. 
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at  de  fattige  folck  motte  faa  nogen  satisfaction  och  lindring:  thi 
tiden  skal  det  gifve,  at  de  paa  den  vis  icke  lenge  uden  deris  to- 
tal ruin  kand  bestaae. 

Vi  ville  ynske  af  den  trofaste  Gud,  at  band  vil  gifve  eder 
naade,  Ijcke  ocb  velsignelse  til  at  tencke  ocb  slutte  det,  som  kand 
komme  hans  bøye  nafn  til  ære,  den  gemene  til  beste  och  begge 
rigerne,  som  siunis  at  staa  paa  rov,  til  bestandig  velfert  och  eder 
self  och  eders  børn  met  os  alle  och  gandske  posteritet  til  lang- 
varig fred  och  gode. 

Yi  for  voris  personer  fnrblifve  altid  eder   til   al    ære  och  tie- 
niste  beridde.     Datum  Kiøbenhafn  den  2  junv  1646. 
Peder  Lanqhe     Erich  Juell.     Falch  Gioe  Henrichsen.   Mannderup  Due. 
Christen  Skieel  As.     Henrick  Rantzow.       Gunde  Rosenkrandtz.      Erick 
Eosenkrantz.    .7.  GerstorJ/'.    Olujf  Daa. 

■'Herpaa  ehre  vy  samme  davuh  af  Danmarchis  riges  raaed  ind- 
furdred  och  hafver  os  mundtlig  proi)()nerit,  at  eftersom  vy  udi 
voris  thil  dem  ofvergifne  indlegh  ililandt  andet  hafve  dennom  om- 
bedet,  at  indtet  udi  enten  af  konge  risrei-ne  forretoges  och  slutes 
uden  alles  deris  vidschaf  och  sambtyche,  dersom  vy  noeget  kunde 
forregifve,  som  raed  deris  sambtlig  raaed  hid  indtil  ey  slutet  var, 
vy  det  da  vilde  thil  kiende  gifve,  vilde  de  saadaudt  gierne  remi- 
dere,  daa  gafve  vy  dennom  derpaa  dette  til  giensvar: 

Vy  bede  eder,  I  goede  herrer,  paa  det  venligste,  at  vy  med 
udførlig  deduction  i  de  maader  motte  forschaaenes,  eftersom  I  for- 
nuftelig vel  kand  ehr  agte  saadandt  indtet  at  kand  frugte,  och 
ville  hafve  til  eder,  goede  herrer,  self  indstillet,  om  alting  med 
deris  sambtlig  raaed,  villie,  vedschab  uch  sambtyche  rigerne  hid 
indtil  ehr  tilgaad.  Begiere  derfor  gierne,  at  om  det  iche  schedt 
ehr,  det  da  herefter  motte  remederis. 

Hermed  endis  alle  hvis  acta  paa  dette  moede  her  i  Kiøben- 
havfn  passerede  ehre,  och  at  alting  sig  forholder,  som  forschrefvet 
staar,  bekiender  vy  underschrefne  med  voris  eghne  hender.  Actum 
Hafniæ  dend  4  juny  1646. 

[.Samme  Underskrifter]. 

«  Det  følgende  fattes  i  A  og  B. 
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442.     De    sjælla)i(hhe    Landkomtnissariers   Beiænkniiuf    om 
Troppernes  Fordeli nff.  26  Juni. 

Afgkrift:  Sjæl.  Landebog  Pol.  136. 

Christen  Skiels  oc  OUuf  Daaes  erklerinu'.  liv<ir  niauj'e  soldater 
enhver  kiøbsted  thilkoinnier  at  holde  thil  indiivaitering.  naar  det 
ofrige  gewaarben  folch  epter  koniih.  mayt*  och  rigens  raads  villie 
l)lifver  last  i  guarnisonerne.  daterit  Kiobeuhafn  dend  26  juni  anno 
1646. 

Eptersom  hans  kongl.  mayt.  voris  allernaadigste  herres  naa- 
digste  resolution  formelder,  at  aldt  det  gevaarben  unions  foedfolch 
schulle  i  guarnisonerne  och  testningerne  henlegges,  och  alene  blifve 
thilbage,  som  her  i  riget  schulle  fordelles,  4  compagnier.  som  foi'- 
menes  hver  at  verre  paa  300  mand.  da  epter  dendt  lighed,  som 
samptlig  landcommissarier  epter  befalling  imellum  provincerne  giordt 
hafver,  thilkommer  Sielland  at  holde  thil  indqvartering  300  mand, 
och  som  vi  hafve  faat  kongl.  mayt^  naadigst  missive,  at  en  af  os 
medt  enhver  lehensmand  i  sit  lehen  med  borgerschabet  schulle  ac- 
cordere,  at  de  thil  folchedts  underholding,  som  hoes  dennem  for- 
blifver,  fornøden  forstrechning  ville  giøre,  hvorfore  de  igien,  naar 
de  paabudene  skatter  indkommer,  schal  blifve  contenterede  och  be- 
tald,  saa  hafve  vi  verret  i  alle  kiobstederne  her  i  landet  och  i 
lensmendenes  ^ler  deris  fuldmegtiges  nerverrelse  taldt  med  borger- 
schabet om  det  samme.  Da  hafve  de  sig  paa  alle  steder  hoye- 
ligen  besverget  ofver  dend  stoere  udgift  och  indqvartering,  som  de 
nu  saa  langsommelig  thidt  hafver  haft,  dogh  sig  erbøedet  som  throe 
och  lydige  undersaatter  hans  mayt^  naadigste  villie  at  epterkomme. 
saafrembt  Kiobeuhafn  maa  thage  sin  anpart,  och  det  folch,  som 
hoes  dennem  epter  proportion  schal  blifve  beliggendis,  at  schafte 
underholduingh,  indtil  skatterne  indkommer,  medt  saa  schiel,  at  de 
det  andet  folch  thil  hest  och  foeds  epter  hans  mayt*  naadigste 
thilsagn  med  foerderligste  raaatte  blifve  qvit  och  endtlediget,  epter- 
som de  sig  beklager  iche  lenger  at  kunde  udstaae  dennem  all«^ 
lenger  at  underholde-,  och  ligger  her  nu  i  Sielland.  som  kiobste- 
derne epter  forschrefne  hans  mayt*  naadigste  resolution  burde  at 
forschaanes  for  och  forlindres,  150  rytter  och  450  soldater  foruden 
maior  Urups  officerer. 

Vi  hafve  och  epter  hans  mayt^  naadigste  villie  accorderit  med 
borgerschabet,  at  enhver  bye  vil  gifve    saa    mange    soldater,    som 
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denuem  kand  thilkome,  hver  otte  schilling  <<m  ugen  thil  servits, 
som  de  paa  andre  steder,  i  hvor  de  kand  blifve  indqvarterede, 
sielf  schal  schaffe  sig  qvartier  for:  och  holder  vi  det  raadeligst, 
at  de  hele  compagnie,  som  ehr  300  mand,  blef  i  Xestved  iu- 
logerit,  thi  der  ehr  lettest  thæring,  eller  och  i  Kiøhbenhafn,  hvor 
de  kunde,  om  fornøden  giordes,  holde  vagt.  arbeide  om  behøfvendis 
paa  voldene,  och  festningen  var  dermed  besat,  och  saa  kunde  fol- 
chet  verre  sambled  och  holdes  under  disciplin,  och  landet  for  ad- 
schillie  dorchtag  forschaanes.  Det  var  got,  at  mand  kunde  faae 
at  vide,  hvor  vit  enhver  soldat  schuUe  gifves  thil  uuderholding  i 
penge,  indtil  schatterne  indkommer,  thi  nu  schal  de  iche  vel  kunde 
holde  sig  af  3  ^  om  ugen  thil  lehnung,  epterdi  de  sig  sielf  schal 
schafte  qvarter  och  underholding.  Och  findes  her  neden  under  for- 
tegnode, hvadt  enhver  kiobsted  thilkommer,  baade  naar  Kiøbenhafn 
ehr  medregnedt,  och  naar  Kiobenhafn  f*lir  forschaaned,  epter  dend 
proportion  af  forrige  commissarier  ehr  li'iordt  och  af  hans  kongl. 
mavt.  naadigst  sanibtvirt  ehr. 
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Oluf  Daa. 


Juni— Juli.    Møder  af  Adel  og  Kapitler  provinsvis. 

3  Juni  befalede  Kooofeu  tra  Frederiksborg  Jørgen  Sefeld, 
Hans  Lindenov,  Hr.  Frederik  Bedtz  og  Niels  Trolle  at  for- 
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skrive  Adelen  i  Sjælland,  Laaland  o^^  Falster  samt  Kapitlet  i 
Roskilde  ocr  Universitetet,  Hr.  Mor/ens  Kaas  o^  Hr.  Jøvf/en 
Brahe  Adelen  i  Fyn.  Hr.  Tac/e  Tot  o?  Hr.  Kristoffer  Ulfdd 
Adelen  i  Skaane  tio-  Lunde  Kapitel,  Ar,drrs  Bille  og  Grrt/ers 
Krabbe  Adelen  og  Kapitlerne  i  Jylland,  idet  det  meddeltes 
dem,  hvad  de  skulde  proponere  paa  Kongens  Vegne  (n.  443), 
nemlig  at  Adelen  og  Gejstligheden  vilde  bevilge  Ryttere  samt 
Arbejdsfolk  til  Fæstningsværker  lige  med  Kronens  Bønder, 
dertil  Penge  til  Landekisten  og  Opgivelse  af  Accisefriheden  for 
fremmed  Drik,  endelig  træffe  Forholdsreder  mod  dem,  der 
var  efterladne  med  at  betale. 

Det  sjællandske  Møde  afholdtes  i  Kjobenhavn.  hvor  de 
4  Raader  30  Juni  fremsatte  Propositionen^.  Adelen  svarede 
samme  Dag  (//.  444);  den  bevilgede  de  to  første  Punkter  og 
lovede  i  10  Aar  at  ville  betale  6  Skill.  af  hver  Td.  Hartkorn  til 
Landekisten,  om  Kongen  vilde  befri  sine  Bønder  for  Udskrivning 
og  i  Stedet  lade  dem  yde  Penge  til  Landekisten,  medens  den 
afslog  at  opijive  Accisefriheden  ^.  Samme  Dag  bad  Adelen 
Raaderne  at  udvirke  hos  Kongen .  at  der  blev  holdt  et  sjæl- 
landsk Adelsmøde  hvert  Aar  (n.  445).  —  Universitetet  o-ik  1 
Juli  (n.  446)  ind  paa  at  holde  Arbejdsfolk  samt  betale  6  Skill. 
af  hver  Td.  Hartkorn  af  Præbendegodset,  men  nægtede  at 
stille  Ryttere  eller  opgive  Accisefriheden.  Roskilde  Kapitel 
gik  derimod  11  Juli  ind  paa  alt  det  proponerede  {n.  447). 

Det  fynske  Møde  afholdtes  i  Odense,  hvor  Mogens  Kaas 
og  Jørgen  Bralie  11  Juli  fremsatte  Propositionen.  Adelen 
svarede    væsentlig    som    den    sjællandske    {n.    44b  ^}.      Biskop 


'   Vidnesbyrd    herom,    underskrevet  '  I   Anledning    af    Adelens    Næg- 

af  Jørgen  Se/'eld,   Hans   Linde-  teise  af  at   »unde   Kronen   Acci- 

nov    og   Frederik    Redtz:    Orig. :  sen«    erklærede   Kongen    Iti  Juli 

KR.   n.   55,    XXXIIl     (Afskrift:  fra   Akershus,    at   Raadet    derfor 

Sjæl.   Landebog  Fol.  136j.     Uni-  havde    des    større    Aarsag    til  at 

versiietet    havde    17    Juni    mod-  tænke  paa  andre  Udveje    (Egeuh. 

taget   fct  Missive    om   Mødet  fra  )ir.  n.  201). 

de    lire    Rigsniader    og    26    Jnni  '  Et  Uddrag    af  Brevet  er   indført 

valgt    3  Fuldmægtige.      Matzen,  i   Sjæl.  Landebog    Fol.    142,   her 

Kbhvn.  Univers.  Retshist.   1,  343.  med  Datum  18  Juli.    Samme  Da- 
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Hans  Mikkelsen  erklærede,  at  lian  havde  6  Bønder  pro  officio, 
hvilke  skyldte  aarlig  omtr.  1  Læst  Korn,  og  hvis  det  var  Kon- 
gens Vilje,  at  der  skulde  gjøres  Tynge  af  saadant  Gods.  vilde 
han  hermed  forholde  sig.  >ligesom  Adelen  her  i  Landet  god- 
villig har  indgaaet«  K  Professorerne  ved  Odense  Kollegium 
udtalte,  at  det  dem  tillagte  Gods  var  pro  officio  og  ikke  til- 
sammen beløb  sig  til  400  Td.  Korn.  hvorfor  de  begjærede. 
at  Kongen  vilde  have  dem  forskaanede  -. 

Det  skaanske  Møde  afholdtes  14  Juli  i  Lund.  Tage 
Tot  og  Kristoffer  Ulfeld  forelagde  Propositionen,  og  Ade- 
lens Svar  gik  ud  paa  det  samme  som  de  andre  Landes:  den 
begjærede  at  maatte  mødes  aarlig  {n.  449^).  Lunde  Kapitel 
besvarede    først    Propositionen    15  Novbr.    ()i.  450). 

Jyllands  Adel  mødtes  i  Viborg  21  Juli  efter  Opfordrins- 
fra  Amhrs  Bille  og  Greger  s  Krahhe,  der  forelagde  Propo.>i- 
tionen.  Adelen  udtalte  sig  omtrent  som  andensteds  (;/.  451^), 
dog  desuden  om  Midler  til  at  betale  Vaaben  (jfr.  n.  443  §  6). 
Kapitlernes  Erklæring  synes  at  være  udeblevet"^. 

I  Henhold  til  det  af  Adelens  Deputerede  ytrede  Ønske  be- 
falede Kongen  17  Decbr.  Eaaderne    provinsvis '^.    at    de    aarlig 


tum  citeres  af  Landkommissarierne 
18  Maj  1647  (n.  471).  medens  de 
18  Novbr.  (n.  513)  opgiver  Datum 
28  Juli.  Jfr.  ogsaa  Aktst.  udg. 
af  Fy  ens  lit.  Selsk.  II,  141. 

^  Orig.:  Kane. 

-  Orig.,  underskrevet  af  Jens  Pof- 
fuelsøn,  theol.  et  ling.  eb.  prof., 
Christian  Hanszen  Lund,  græcæ 
lingvæ  prof.,  Jurgen  Jurgenszøn 
Falsterus,  philosoph.  profess.,  og 
Jørgen  Bertelsøn,    el.  pr.:  Kane. 

'  Et  Uddrag  er  indført  i  Sjæl.  Lande- 
bog Fol.  142. 

*  Et  Uddrag  smstds.  Fol.  14.3. 

^  ly  Febr.  1647  tilskrev  Kongen 
Kapitlerne  i  JyUand,  at  han  havde 


befalet  Rigens  Eaad  at  proponere 
dem  bl.  a.  at  holde  en  Eytter  af 
hver  400  Td.  Korn.  Deres  Er- 
klæring herom,  som  de  for  lang 
Tid  siden  burde  have  afgivet, 
skulde  de  nu  snarest  indskikke 
saavel  til  Kancelliet  som  til  Ri- 
gens Raad  i  Jylland:  Jydske  T. 
XI,  287. 
'"'  Anders  Bille.  Gregers  Krabbe  og 
Hr.  Oluf  Parsbery  i  Jylland. 
Hr.  Mogens  Kaas,  Iver  Vind  og 
Hr.  Jørgen  Brahe  i  Fyn  og 
Langeland,  Hr.  Tage  Tot  og  Hr. 
Kristoffer  Ulfeld  i  Skaane  og 
Bleking,  Hr.  Kristoffer  Urne. 
Jørgen    Sefeld,   Hans   Lindenov. 
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skulde  mødes  med  Landkommissarierne  paa  belejlio;e  Tider  Ofj 
Steder,  og  »da  med  dem  om  hvis  Landet  til  bedste  kan  være, 
fortrolig  kommunicerer,  og  hvis  nogen  da  til  den  Tid  noget 
at  forrette  eller  at  foregive  har,  da  har  I  saadant  at  fornemme 
og  siden,  (mi  noget  er  af  den  Vigtighed,  at  det  behøves,  der- 
om i  vort  Kancelli  tilbørlig  Relation  indskikke«.  Begyndelsen 
skulde  gjøres  i  Jylland  til  førstkommende  Snapsthing,  for  Fyn 
til  tyvende  Dag  Jul  i  Odense,  for  Skaane  til  S.  Dionysii  Dag 
i  Lund,  »om  ej  før  fornødent  gjøres«,  for  Sjælland  til  samme 
Tid  i  Roskilde  ^  —  I  Fyn  var  virkelig  Raaderne  samlede  med 
Landkommissarierne  13  Januar  1647,  hvor  »Falk  Gjø  gav  for 
om  dem,  der  flytter  af  Kjøbstæderne  med  stor  Formue  og 
skatter  ikke  derefter«  -. 

443.     Kongen  til  Raaderne  om  Froposition  til  Adel  og 
Ka2ntler,  3  Juni. 

A.     Sjæl.  T.  XXIX,  68.     B.    Konsistoriums  Kopibog  T  646-56  Fol.  4. 

V.  S.  g.  t.  Vider,  at  eftersom  vi  naadigst  hafver  for  got 
och  nodigt  anset  vore  kiere  och  tro  uudersaatter  af  adel  udi  vore 
lande  Sæland,  Laaland  ocli  Falster  saavel  som  ochsaa  capitelct  i  Ros- 
kilde och  universitetet  i  vor  kiøbsted  Kiøbenhafn  atskilligt  til  vor  ocli 
cronens  beste  saa  vel  lauders  och  rigers  conservation  och  sicker- 
hed  at  foregifve  och  proponere,  da  bede  vi  eder  och  naadigst  ville, 
at  I  dennem  paa  et  beqvem  sted  her  udi  landet  lader  forskrifve 
och  denuem  gifver  at  forstaa: 

1.  At  eftersom  vi  høynødigt  eracte  rytteriet  her  i  riget  det 
meste  mueligt  at  forstrecke  [!]  och  vi  os  imod  land  commissarierne  i 
hver  provints  naadigst  hafver  erckleret,  at  vi  ere  tilfredts,  at  af  vore 
och  cronens  goedts  en  gaard  af  de  bøuder,    som    400  tønder  korn 


Hr.    Frederik    Redtz    og    Åiels  kom  sammen    med   Landkommis- 

IVoWe  i  Sjælland,  Laaland  og Fal-  sarierne,     skulde    de    ogsaa    for- 

ster,  handle    om    Tilsyn    med  Adelens 

1  Sjæl.  T.  XXIX,  118;    Brevet  til  Birkething  og  Landekistens  Flyt- 

de  sjællandske  Eaader,  Orig.  med  ning    til    Kbhvn.    (Egenh.  Br.  n. 

Segl:    ER.    n.    55,  I.     22  Decbr.  246). 

skrev   Kongen   fra   Frederiksborg      -  Jørgen    Brahe    (Vedel    Simonsen 

til  Kansleren ,    at  naar   Eaaderne  S.  85).     Jfr.  ndfr.   S.  324. 

ni.  18 
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skylder,  til  en  niter  blef  udlagt,  saa  tvifler  vi  ocli  icke,  at  adelen 
paa  dieris  ocli  geistligheden  paa  dieris  det  i  lige  raaader  bevilger 
ocli  samtjcker  och  det  snaris.te  mueligt  lader  udi  verck  stille. 

2.  Eftersom  och  til  festninger  at  lade  bygge  i  hver  provints 
vi  os  i  lige  maader  imod  land  commissarios  naadigst  hafver  erckle- 
ret,  at  de  bønder,  som  til  os  och  cronen  200  tønder  korn  skyl- 
der och  gifver,  skulde  en  karl  udgiøre ,  som  til  samme  festning 
arbeide  kunde,  eller  och  penge  i  steden  forskaffe,  hvorfor  en  karl 
leyis  kunde,  saa  tvifle  vi  och  icke,  at  adelen  saavelsom  geistlig- 
heden det  i  lige  maader  samtycker  och,  naar  de  ved  land  commis- 
sarios derom  blifver  anmodet,  samme  karl  eller  penge  i  det  sted 
lader  fremskicke,  som  paa  de  steder,  hvor  nodigst  och  nyttigst  er- 
actes  at  skulle  fortificeris,  arbeide  kunde. 

*Disligist  ville  vi  naadigst,  at  I  med  for""  adel  och  geist- 
lighed der  udi  landet  handler  om  middel  noget  ved  Helsing- 
borg at  begynde,  saa  och  Landscrone  och  Malmø  at  holde  ved 
lige*. 

3.  Eftersom  vi  och  hoynødig  eracter,  at  nogen  forraad  i 
tide  udi  landldsten  maatte  indsamblis,  da  begiere  vi  naadigst,  at 
adelen  saavelsom  geistligheden  af  hvert  tønde  hart  korn  noget 
anseenligt  aarligen  udi  visse  aar  ville  bevilge  at  indlegge,  som 
udi  nøds  tid  kunde  vere  ved  haanden  och  icke  angribis,  uden  ri- 
get det  til  sin  dofension  och  forsvar  behofvede. 

4.  Och  eftersom  cronen  udi  stc<rste  besværing  och  gield  nu 
udi  denne  tid  er  geraden,  da  begiere  vi  naadigst,  at  adelen  saavel 
som  de  geistlige,  som  privilegerede  ere,  vilde  paa  12  eller  14 
aars  tid  vere  underdanigst  tilfreds,  at  af  hvis  vin  och  fremmede 
drick,  som  de  hid  indtil  sisefrie  hafver  nydt,  sisen  herefter  maatte 
udgifvis,  eftersom  vi  ere  forsickrede,  at  formedeist  den  utilbørlig 
underslef,  som  dermed  brugis,  cronen  langt  større  skade  deraf 
hafver,  end  adelen  eller  geistligheden  fordel  nyder  eller  bekommer. 
Forser  os  derfor  naadigst  til,  at  eftersom  det  enhver  for  sig  til 
ringe  skade  och  cronen  derimod  baade  profit  och  større  rictighed 
der  ofver  vederfaris,  at  de  os  herudi  underdanigst  gratificere. 

5.  Och  eftersom  en  hver  vel  er  bevist,  hvor  ulige  det  til- 
gaar  med  alt  hvis  at  udgifve  blifver  bevilget,  idet  en  part  sligt 
rictigen  lader  fremkomme,  en  part  och  findes  dermed  gandske  efter- 

a  ludførtes  kun  i  Brevet  til  de  skaanske  Kaader. 
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laden  och  forsommelig-,  saa  begicre  vi  naadigst,  at  adelen  self 
vilde  middel  betencke,  hvorlcdis  slig  ulighed  kunde  betagis.  och 
den  ene  saa  vel  som  den  anden  blef  tilholt  sig  mod  hvis  sum 
lofvet  blifver,  uforsømbt  at  indstille. 

"6.  Disligist  eftersom  de  forrige  commissarier  udi  se- 
niste  krigstid  on  andel  gewolir  til  landsens  fornodeuhed  iudkiobt 
hafver,  som  endnu  skal  vore  ubetalt,  da  begiere  vi  naadigst,  at 
adelen  i  for"^  vort  land  Jydland  self  vilde  om  middel  sig  be- 
tencke, hvormed  samme  gewehr  kand  blifve  betald,  anseendis  det 
til  landsens  egen  nytte  och  forsvar  er  indkiobt  och  herefter  for- 
brugis  kand". 

Siden  hafver  I  om  alt  hvis  I  i  saa  maader  forrettendis  vorder, 
eders  underdanigst  udførlige  relation  udi  vort  cancelie  med  forder- 
ligste  at  iudskicke.     Datum  Fredericksborg  3  junii  1646. 

44å.     Sjællands  og  Laalands  Adels  Erklæring,  30  Juni. 

A.     Orig.  med  PaatcgnJEg  af  Kansleren:    Kane.     B.     Orig. :    RK.  n.  55,  XXXII.     C.    Af- 
skrift i  Sjæl.  Landebog  Fol.  137. 

Eptersom  vi  med  allerunderdanighed  nu  i  dag  dend  30  juny 
anno  1646  liafver  høert  och  ehrfahret  hans  kongl.  may^  vores 
allernaadigste  herres  och  konges  naadigste  propositioner  af  hans 
dertil  velfororduede  rigens  raad,  erlige  ocli  velbiurdige  mend  Jør- 
gen Sehefeldt  til  Eefs,  Danmarches  riges  raad,  landtsdommer  udi 
Sielland  och  befalingsmand  paa  Eingsted  closter,  Hans  Lindenov 
til  Ifversnæs,  Danmarches  riges  raad  och  befalingsmand  paa  Cal- 
lundborg  slot.  her  Fredrich  Eitz  til  Tygestrop,  ridder,  Danmar- 
ches riges  raad  och  befalingsmand  paa  Vordingborg  slot,  Niels 
Trolle  til  Troldholm,  Danmarches  riges  raad  och  befahlingsmand 
paa  Eoeschilde  bespgaard,  hvilche  til  landtsens  och  rigets  bedre 
conservation  och  sicherhed  nest  Guds  hielp  forhaabes  at  schulle 
ehrlange,  saa  er  derpaa  vores  allerunderdanigste  svar  och  ercle- 
riug,  hvilchet  vi  ydmygelig  beder  och  forhaaber,  haus  kongl.  may. 
saadant  udi  allerstørste  naade  ville  optage  och  lade  sig  velbefalde. 
som  epterfolger: 

1.  Anlangendes  dend  første  proposition,  en  rytter  udaf  hver 
400  tønder  korn  af  adelens  saavelsom  hans  kongl.  ma^i  och^ 
geistlighedens  gots  at  holde,  saa  hafver  adelen  samptlig  endnu 
bevilget  fremdelis  och  indted    vil  gaa  fra  hvis    deris   commissarier 

a  ludførtes  kun  i  Breyet  til  de  jydske  Kaader. 
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ocli  fuldmegtiger  paa  deris  vegne  i  saa  maader  hafver  foregifvet, 
nemblig  at  de  foruden  deris  ordinarie  rostieniste  vilde  holde  af  liver 
400  tønder  kom  en  rytter,  naar  hans  kongl.  may.  af  cronens  och 
geistligheden  af  deris  gots  det  samme  hafver  stillet  udi  verch  och 
af  forbemelte  hver  400  tønder  korn   en  rytter  schaffer  och  udgiør. 

2.  Anlaugendes  dend  anden  punct,  at  udaf  hver  200  tønder 
korn  schulle  en  karl  udgiøres,  som  til  festningerne  at  lade  byge 
kunde  arbeide,  eller  penge  i  steden  til  en  karl  at  holde  forschaffes, 
saa  ehr  vores  underdanigste  erclering,  at  hvis  voris  commissarier 
tilforn  hafver  paa  vores  vegne  derom  proponeret  och  angifvet,  ville 
vi  i  lige  maade  holde  och  epterkomme,  dog  at  de  forblifver  udi 
hver  sin  provints  at  arbeide,  hvor  de  det  gots  hafver,  hvoraf  en 
karl  schal  udgiøres  eller  udi  hans  sted  ehrlegges  penge. 

3.  Anlangendes  nogen  anseenlig  forraad  af  penge  paa  nogen 
tid  aarlig  at  ehrlegge  udi  landkisten  af  hver  tønde  hartkorn,  som 
udi  nøeds  tid  kunde  vere  ved  haanden  til  rigets  defention  och  for- 
svar, dertil  svares  och  underdanigst  af  samptlige  adelen  bekreftes, 
at  eptersom  deris  commissarier  och  betroede  hafver  paa  deris  vegne 
tilforne  angifvet,  at  dersom  hans  kongl.  may.  ville  gifvc  sine  bøn- 
der fri  for  udschrifniug,  och  de  da  for  samme  udschrifnings  frihed 
schulle  gifve  aarlig  af  hver  leg  16  rixdaller,  hvilchet  udi  land- 
kisten, landet  alene  til  besLe,  schulle  indlegges,  och  deremoed  det 
gandsche  land  igien  epter  førrige  commissariers  proposition  bevef- 
nes  och  exerceris,  med  hvis  andet  voris  commissarier  och  betroede 
paa  vores  vegne  tilforne  hafver  angifvet,  da  ville  adelen  med  de 
vilchor  deremoed  paa  10  aars  tid  hver  aar  epter  deris  rigtig 
jordebogs  formelding  af  hver  tønde  korn  udi  landkisten  indlegge 
sex  schilling  dansche,  hvilchet  sig  vel  til  en  anseenlig  summa  penge 
schulle  bedrage.  Dog  er  frembdelis  alles  vores  høyeste  och  alvor- 
ligste begiering,  at  alle  schatterne  och  commissarietolden  af  landt 
commissarierne  udi  hvert  provints  raotte  oppeberges  och  forvares 
udi  hver  provintses  landkiste,  saa  de  derfore  kand  giøre  rigtig 
regenschab  hver  aar,  hvad  de  deraf  aarlig  baade  til  landtsens 
nøtte  hafver  udgifvet,  saavclsom  och  til  general  krigs  commissario 
hafver  deraf  udlagt  och  lefveret  til  soldateschens  afbetalning. 

4.  Dend  fierde  punct,  belangende  at  eptergifve  paa  12  eller 
14  aars  tid  adelens  frihed  paa  accise  udi  adscbillig  fremmed 
drich,  som  en  hver  adels  person  kand  hafve  fornøden  til   sin  hus- 
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holdning',  svarer  vi  saaledis  gandsche  underdanigst  til,  at  vi  saa- 
dan  vores  frilieder,  som  vi  af  vore  forfædere  epter  kongelig  benaa- 
ding  liafver  bekommet,  hverchen  boer  eller  kunde  for  vores  epter- 
kommere  afstaae  eller  lade  forkaarte,  men  forhaaber  langt  mere, 
ja  forlader  os  til,  at  rigens  hoyvise  raad  lioes  hans  kongl.  ma. 
vores  allernaadigste  herre  snarere  forhielper  til,  at  adelen  fremb- 
delis  nyder  deris  oldgammel  frihed,  som  dennem  af  førrige  høy- 
loflige  konger  berommeligen  ere  bevilgede,  hvilche  ochsaa  af  vores 
naadigste  herre  och  konge  er  svoret  och  stadfest,  formoedendis  sig 
endnu  iche  at  hafve  dem  misbrugt  och  derfore  forbrudt.  Beder 
derforo  ehrbodeligen ,  at  rigens  høyvise  raad  os  ey  saadant  an- 
moeder,  eptersom  det  mere  henhøerer  til  vores  adelige  friheders 
forkreuchelser  end  til  landtsens  storre  notte,  hvilchet  af  saadant 
lidet  kand  forbedris ;  men  dersom  nogen  saadan  sin  frihed  misbruger, 
da  kunde  derepter  alvorligen  inquireris  och  med  tilbørlig  ifver 
straffes,  som  derudi  findes  schyldig,  och  ellers  giøres  bedre  anord- 
ning, at  med  saadan  toldes  udleggelse  ingen  utilbørlig  undersleb 
schier,  paa  det  at  dend  rigteligen  uden  nogen  forsnildelse  betalles. 
5.  Anlangende  lighed  at  giøre  eblandt  adelen  om  deris  be- 
vilgede udgifter,  idet  nogle  det  rigteligen  udgifver  och  andre  der- 
emoed  findes  epterladen  saadant  at  ehrlegge,  da  uanset,  at  vi  ere 
fri  folch,  och  vi  os  iche  sielf  eller  nogen  anden  os  saadant  kunde 
paalegge  vores  friheder  at  forkrenche,  saa  hafver  dog  adelen  udi 
Sielland  och  Laaland  landet  til  beste  sig  saaledis  forenet  och  denne 
vedtegt  stadfest,  saa  frembt  adelen  udi  de  andre  provintsier  det 
samme  ville  indgaa  och  samptyche,  at  naar  noget  af  de  fleste 
adel  blifver  for  got  anset  och  befunden,  at  det  da  iche  af  nogle 
faa  maa  kuldkastes,  men,  hvad  sig  udgiften  belanger,  da  en  billig 
lighed  at  giøres,  saa  en  hver  kand  gifve  epter  sin  formue.  Der- 
som da  nogen  herepter  holder  sig  tilbage  och  sig  derudi  forsøm- 
melig lader  befinde  med  sin  anpart  at  ehrlegge  til  bestembte  tid 
af  hvis  sambtøcht  och  udlofvet  blifver,  da  sambtøches,  lensmen- 
dene  och  hermed  fuldmagt  hafver  derfore  hannem  at  tiltalle  och 
tage  namb  udi  hans  boe  eller  lade  sig  indfoere  udi  hans  beste 
joerdegots,  hvor  hannem  løster,  ligesom  for  en  anden  vitterlig 
gield,  tønde  korn  anslagen  50  rixdaler ;  dog  naar  hånd  vil  det  sielf 
nyde,  schal  hånd  det  inden  aar  och  dag  loese.  Yi  formoeder  dog 
iche,  at  nogen  retsindig  goed  patriot  herepter  joe  schulle  lade  sig 
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villig  befinde  epter  sin  andel  at  ehvlegge  hvis  i  saa  maader  al- 
mindelig-en  blifver  slutted  til  vores  betrengdte  fæderne  landts  nnd- 
settelse  ocli  befordring. 

Dette  er  saaledis  alles  vores  allerunderdanigste  svar  til  de 
poster,  som  Danmarches  riges  høvvise  raad  paa  hans  kongl.  mav« 
vor  allernaadigste  lierres  och  konges  vegne  os  nu  i  dag  saaledis 
hafver  proponeret.  Vi  hafver  inderligen  at  onsche,  at  aldting 
motte  gelinge  til  alles  voris  velstand  och  bedre  forsichring,  hvortil 
Gud  allermegtigste  gifve  os  sin  faderlige  velsignelse.  Actum  Kiø- 
benhafn  ut  supra. 

O.  B.a  Henrick  Huittfeld,  for  livis  guods  jeg  bafvir  udi  Sæland  oo 
Laaland.  Vinceyidz  Bille.  Jeg  for  min  person  af  ruin  eget  guods^  som 
disse  min  guode  naboer  bevilgie:  Holger  Rosenkrz.  Paa  Peder  Grubbis 
vegne  efter  fulmagt:  Vincendz  Bille.  Jost  Fridrirh  von  Papenheim. 
Efter  fuldmacht  paa  Borchard  Euds  och  Christopher  Stensensb  vegne: 
Erick  Rosenkrantz.  Chr.  c  Lindenau.  Melcher  Oldellandt.  For  hvis 
jeg  hafver  udi  Sieland  sambtøcher  jeg:  Gunde  Rosenkrandtz.  Laite  Bille. 
For  min  person  och  af  mit  eget  godts  saml.tøcher  jeg  forne  'at  ville 
holde  och  udgifve:  F.  Parsh.^  Lauge  Beck.  Wcjtntzell  Rotkirch. 
Axell  Arnnffeld.  Oluff  Brockenims.  Achim  von  Breda.  Af  mit 
egit  guods  vil  jeg  dette  bevilge:  Stehen  Beck.  Christen  Skieel  As.  Oluff 
Daa.     Siuerdt  Vrne^i. 

445.     Sjællands  og  Laalands  Adels   Begjæring   til  Raadet, 

30  Juni. 

Å.     Orig.:   Kauc.     B.  Orig.  :    EK.  u.  55,   XXXVI.     C.  Koin  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  141. 

Høyvise  Danmarchis  riges  raad.  høyærede  kiere  slegt  och 
meget  fortroede  guode  venner.  Eftersom  kong.  mayt.  voris  aller- 
naadigste herre  ridderschabet  udi  Danmarch  thil  befaild  efter  under- 
danigst begering  hafver  bevilged  landt  commissarierne  (som  under- 
danigst federne  landsens  nødtørft  hos  h.  k.  mayt.  och  Danmar- 
chis høyvise  raad  schulle  andrage)  at  forordnis,  hvilched  h.  k. 
mayt.  efter  eders  egen  guode  befordring  sig  naadigst  hafver  laded 
velbefailde  och  ved  sit  obne  bref  forschrefne  landt  commissarier 
fuldmegtigit ,  thilhoillende  dennem  en  gang  hver  aar  eller  ofter, 
om  landsens  och  thidernis  thilstaind  ded  udkrefde,  med  rigens  raad 
udi  forschrefne  provineie  boende  sig  at  forsamle,  om  alt  hvis  thil 
landsens  defension  anordned   er   eller  blifver,    fortroelig   med   hver 

aC:  Olte  Brahe,     h  C  indskyder:  och  min  egen.    c  C:    Christopher,    d    C:  Fredricb 
Parsberig.     e  Fattes  i  A. 
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andre  coniiminicere,  ocli  at  alt  hvis  som  thil  landsens  forsvar,  tarf 
och  forbodrini?  af  hans  kong.  raayt.  anordued  ehr  eller  blifver, 
thilborlij,'t  efterkommis  och  udi  verch  stilles,  hvorfore  vi  ehre 
gerne  af  eder,  I  giiode  herrer,  begerendis,  at  I  hoes  hans  kong. 
mayt.  ville  anholde  om  et  aarlig  ordinarie  adelsmoede  hver  Dionisy 
davg  udi  Roschilde  at  motte  holdis,  hvor  haade  I  guode  herrer 
self,  commissarierne  och  vi  samptligen  kunde  samlis,  som  ehre 
alle  af  on  stand,  paa  ded  eu  hver  da  baade  dend  gemene  och  sin 
egen  anliggende,  voris  staind  thil  stor  nytte  och  gavn,  kunde  gifve 
thilkiende,  och  begere  vi  ])aa  ded  venligste,  at  dend  communica- 
tion,  som  med  land  commissarierne  udi  kong.  mayt*  bref  formel- 
dis, saa  vit  at  motte  efterkommis,  paa  ded  de  os  och  voris  staindt 
kunde  gore  thilborlig  relation,  dog  hermed  iche  ment  at  indgribe 
kong.  mayt.  och  rigens  raad  udi  rigens  regalier,  som  dennem  ser- 
delis  vedkomer,  mens  alieniste  hvis  thil  landsens  forsvar,  tarf  och 
forbedring  efter  høybemeldte  hans  kong.  mt*  naadigste  vilge  fore- 
gifved  och  beslutted  vorder,  och  ehre  derhos  paa  ded  venligste  be- 
gerendes,  at  hvis  paa  voris  och  landsens  vegne  af  bemeldte  com- 
missarier  underdanigst  for  hans  kong.  mayt.  och  eder,  I  guode 
herrer,  andraged  ehre,  motte  landed  thil  forsichering  med  ded 
første  befordris  och  stillis  udi  verch.  Vi  ville  her  med  hafve  I 
guode  herrer  samptligen  under  Guds  protection  troligen  befaled, 
forblifveudis  stedse  eders  troe  venner  och  tiener.  Datum  Hafniæ 
dend  30  juny  anno  1646. 

O.  B.^  Henrich  Huittfeldt.  [^Jeg  for  min  person  af  mit  egit  guods^ 
Holger  Rosenkrz.  Vincendz  Bille.  Jost  Iridrich  von  Papenheim. 
Laue  Bille.  Efter  fuldmach  paa  Borchard  Rudts  och  Christopher  Stensens 
vegne:  Erick  Rosenkrantz.  Paa  Peder  Grubis  vegne  efter  fuldmagt:  Vin- 
cendz Bille.  F.  Parsb.<^  Wentzell  Rotkirch.  Oluff  Brochenhus.  Axell 
Arnnffeld.  For  hvis  jeg  hafver  udi  Sielaudt,  sambtoclier  jeg:  Gimde  Ro- 
senkrandtz.  Chr.^  Lindenau.  Lauge  Beck.  Melcher  Oldellandt.  Sfehen 
Beck.    Achim  von  Bredoic.     Siwerdt  Vrne« . 

a  C:  Otte  Brahe.     6  Kun  i  B  og  som  det  synes  udslettet,    c  C:  Fredrich  Parsbierg. 
d  C:  Christopber.     e  Fattes  i  A. 
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446'.     Universitetets  Erklæring,  1  Juli. 

A.     Orig.  (?)  med   Paategning   af  Kansleren:   Kane.     B.   Kopi:   Konsistoriums    Kopibog 

1646—56  Fol.  5. 

Eftersom  vi  ved  voris  deputerte  til  forgangen  mode  her  i 
Kiobenhafn  den  30  junii  underdanigst  hafve  bekommet  de  4  puncta. 
som  fire  fornemme  af  Danmarckis  ho3vise  raad  paa  kongelige 
mayestat  vor  allernaadigste  lierris  oc  kongis  vegne  for  adelen  oc 
ridderschabet  lier  i  Sielland,  Lolland  oc  Falster,  saa  vel  som 
universitetet  oc  Roschild  capitel  hafver  ladet  forlese  oc  forstendige, 
saa  er  vor  underdanigste  erklering  paa  forsclirefne  puncter,  som 
folger : 

I.  Til  den  forste,  om  en  gaard  af  de  bonder,  som  400  ton- 
der  korn  schylder,  at  udlegge  til  en  rytter,  da  efterdie  vi  fattige 
faa  mend,  som  leser  her  udi  universitet,  er  udi  kongelige  ofte 
confirmerede  fundats  gandske  oc  aldelis  fri  ab  omnibus  gravamini- 
bus  et  oneribus  som  andre  universiteter  baade  udi  fred  oc  feide- 
tid,  ja  endoc  under  fiender  self,  oc  vi  dog  efter  kongelige  maye- 
stats  oc  Danmarckis  hovA'ise  raads  naadigste  villie  oc  begiering 
udi  de  forgangene  aaringer  fast  ofver  somme  voris  efne  oc  mid- 
del er  komne  vor  betrengde  federneland  med  vor  formue  til  hielp, 
som  løber  sig  til  en  ansenlige  summa,  at  vi  derfor  hoyligen  ero 
foraarsagede  underdanigst  hans  kongelige  mayestat  at  erindere  os 
udi  fundatsen  aldelis  at  vere  forbøden  noget  af  hvis  som  af  fremb- 
farne  konger  udi  Danmarck  til  religionens  oc  boglige  konsters 
underholdning  udi  disse  loflige  kongeriger  sub  execratione  oc  Guds 
evige  vrede,  hefn  oc  straf  er  perpetueret,  at  formindske  eller  i 
nogen  maade  til  anden  brug  at  henvende,  efter  Christiani  III, 
gloriosæ  memoriæ,  regiæ  academicæ  fundationis  ord,  som  saaledis 
linder:  Admonemus  et  obsecramus  per  Christum  salvatorem  om- 
nium nostros  successores  Daniæ  reges,  ut,  donec  regnum  tenue- 
rint,  hane  huius  scholæ  ordinationem  et  confirmationem  illæsam 
servent  eamque  per  manus  ad  posteros  suos  transmittant  ae  nullo 
modo  permittant,  ut  ista  salaria  alio  transferantur ;  hvilket  oc 
hoyloflig  ihiukommelse  Fredericus  II  ydermere  confirmerer  udi  sin 
fundats  med  efterfolgende  ord:  Schulde  ingen  af  professoribus 
hafve  mact  at  selge,  schifte  eller  i  nogre  maade  afhende  fran  uni- 
versitetet noget  af  det  gods,  enten  kiøbstedgods  eller  landgots, 
som  fremfarne  konger  udi  Dannemarck  dertil    gifvet  hafx^e,    oc  ike 
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eller  af  det,  vi  nu  dertil  hafve  funderet,  men  det  skal  altid  oc 
stedse  blifvo  hos  universitetet  aldelis  uformindsket  under  Guds 
hefn,  straf  oc  vrede.  Hvorfor  vi  underdanigst  formoder,  ingen 
anden  stand  kand  hafve  billig  aarsag  sig  herpaa  at  støde,  at  vi 
for  denne  gaards  udleggelse  eller  deraf  holdendis  r3-tter  af  konge- 
lige mayestat  oc  Danniarckis  rigis  raad  naadigst  efter  fundatsen 
blifver  forschaanet,  anseendis  voris  gods  udi  sig  sielf  er  maadelig 
oc  intet  mere  end  til  aarlig  nottorft,  som  de  fattige  niend,  »der 
intet  andet  hafver  end  hvis  de  af  universitetet  for  deris  tioneste 
bekommer,  sielf  best  vide  at  beklage. 

II.  Den  anden,  belangcnde  om  en  karl  af  hver  200  tondev 
korn  at  udgiore,  som  i  festuinger  arbeide  skulde,  da  ville  vi  ilige- 
med  adelen  af  hver  200  tender  korn  forschalfe  en  karl  til  at 
grafve  i  de  tider  om  aaret,  uaer  grafvis  kand,  hvor  os  forvises 
her  ved  staden,  ocsaa  saa  lenge,  som  adelen  det  holder. 

III.  For  det  tredie  ville  vi  udi  thi  aar  paa  tilbørlige  tider 
ocsaa  gifve  til  landkisten  af  hver  tonde  korn  sex  schilling  dansk 
af  vore  præbender. 

IV.  For  det  fierde,  eftersom  begieris,  at  vi  os  naadigst  for- 
unte  acciser  paa  fremmede  drick  vilde  afstaa  udi  12  eller  14  aar, 
da  eftersom  samme  accise  er  en  part  af  voris  stipendio  oc  en  be- 
nading,  som  fremfarne  konger  i  Daunemarek  hafver  begafvet  deris 
kongelige  universitet  med,  er  os  ocsaa  samme  accise  benading 
langt  større,  end  deud  vi  nu  bruger,  forundt  oc  gifven,  oc 
kongelige  mayestat  vor  alleruaadigste  herre  oc  konge  for  nogen 
kort  tid  siden,  der  der  tvistedes  om  samme  accise  oc  vi  voris 
fundation  oc  rettigiied  derom  fremlagde,  naadigst  hafver  ladet  os 
svare,  at  hans  kongelige  mayestat  ingenlunde  vilde  lade  noget  for- 
kortes eller  forringes  udi  vore  privilegier,  men  dennom  heller  efter 
hans  naadigste  paa  dennom  udgifue  confirmatiou  vilde  ved  macht 
holde,  da  forhaaber  vi  underdanigst ,  at  kongelige  mayestat  vor 
alleruaadigste  herre  endnu  os  samme  vor  frihed  paa  accisen  her- 
efter som  hidindtil  naadigst  forunder.  Oc  eftersom  der  angifves, 
at  der  skulde  lade  sig  finde,  som  nogen  underslef  skulde  bruge 
oc  anderledis  end  tilbørligt  dermed  omgaer,  saa  forhaaber  vi  saa- 
dant  ike  skal  findes  hos  nogen  af  voris  societet;  men  dersom  det 
mod  forhaabning  maatte  findes,  at  dennom  derfor  at  straffis  som 
vidbør,  at  den  gandske  societet  ike  skulde  lide  for  den  skyldige. 
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Denne     voris     enfoldig    erklering    beder    vi    underdanigst    at 
maatte  optages  i  dend  beste  mening.     Vi  forblifver  altid 
Af  voris  consistorio  hans  kongelige  mayestats  oc  Danmarckis 

anno  1646  den  1  jul.  riges  raads  underdanigste  tiener 

rector  oc  professores. 

447.    Roskilde  Kapitels  ErMæring.   11  Juli. 

Orig. :  Kane.     Indlagt  en  Kopi  af  et  Brudstykke  af  Frederik  II's  Privilegium. 

Eftersom  .  .  .  Jiirgen  Sefeld,  .  .  .  Hans  Lindenov  .  .  .  och 
her  Friderich  Ketz  .  .  .  bafver  ladet  os  underselirefne  paa  Eos- 
childe  capitels  vegne  forstaa  hans  kongl.  mayt^  voris  allernaadigste 
herris  villie  om  atschillige  poster,  som  til  cronens  och  rigens 
béste  saa  vel  som  til  landernis  conservation  och  sickerhed  (nest 
Guds  hielp)  formenis  at  skulle  gelange,  nemlig 

Saa  er  her  paa  voris  underdanigste  erklæring  paa  menige 
capitels  vegne,  at  vi  som  hans  ko.  ma^  underdanigste  tienere  och 
plictschyldige  troe  undersotter  ere  ofverbødige  och  villige  af 
yderste  formue  at  giøre  oc  efterkomme  alt  hvis  høystbemelte 
hans  ko.  ma.  oc  riget  til  nytte  och  vor  kiære  fæderneland  til  for- 
sickring  kunde  verre,  hvorfore  vi  ocsaa  gierne  udi  forschrefne  pro- 
ponerede  poster  paa  capitels  vegne  samtycker,  ligesom  adelen  oc 
Kiøbenhafns  universitet  giørenclis  vorder,  dog  at  den  gaard,  som 
iidleggis.  forblifver  icke  dis  mindre  uryggelig  under  capitelet,  paa 
det  laudatissime  memorie  regis  Friderici  sccundi  privilegium,  da- 
tum  anno  1571,  icke  skal  violeris,  som  under  hoy  execration  for- 
binder noget  gods  fra  capitelet  at  abalieneris. 

Bclangendis  i  serdelished  den  aarlige  contribution  af  hver 
tonde  korn  til  landkisten,  da  eftersom  capitelet  nu  udi  rom  tid 
aarligen  er  paalagt  atschillige  contributioner  til  rigens  krigsfolck 
at  besolde  oc  allerede  hafver  bekommet  høystbemelte  hans  ko. 
ma^  bref  om  halfandet  tusinde  rixdaler  til  s.  Michaelis  och  s,  Mar- 
tini dage  førstkommendis  at  udgifve,  som  beløber  sig  paa  hver 
l)und  korn,  capitels  membra  hafve  til  indkomme,  3  rixort,  er  mand 
underdanigst  begierendis  sligt  at  maatte  anses  och  hvis  af  hver 
tonde  korn  til  landkisten  contribueris,  udi  den  anden  skat  nogen- 
lunde remitteris  och  afkortis,  efterdi  en  god  del  af  capitels  gods 
er  lagt  til  fattige  kircke-  oc  skoletienere   deris   løn,    som    och    en 
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part  ero  ickun  maadelige  aflagde  oc  ellers  sig-  niet  hustru  dc 
bom  der  af  cv  kunde  undcrhold(\  Endtlig  belangendis  middel, 
hvorledis  det,  som  udlofvis,  kand  ruiitig  tVenikonime,  er  vuris 
underdanigst  betenckende,  at  de  residerende  capitulares  skulle  hafve 
fuldmact  af  deris  indkomst,  som  linds  her  udi  forsømmelige,  saa 
vit  at  arrestere  och  betalning  annamme,  som  restantsen  sig  kunde 
beløbe. 

Hvilcket  er  saaledis  paa  de  gode  hoyvise  herrers,  voris  gun- 
stige patroners,  propositioner  voris  paa  capitels  vegne  ydmyge 
underdanige  erklærung,  hermet  denneni  udi  den  allerhoyestis  be- 
skiermelse  troligen  befalendis.  Datum  Hafniæ  den  11  julii  anno 
1646. 

Thonias  Lindemann  D.      Beinholtt   Hansen.      Emcold  Xielstfu. 
Hans  Lauritzøn. 

448.     Fynske  Adels  Erldæring.  11  Juli. 

Oli  g  :   Kane. 

Eftersom  hans  kong.  mayts. ,  allis  vor  naadigste  herre  oeh 
konnig,  hafver  i  davg  ved  sine  guoede  mend  och  raaed,  nemblig 
erlig  och  velbiurdig  mand  her  Moegens  Kaaes  til  Stofringgaard, 
ridder,  Danmarchis  riges  raaed  och  kongl.  mayt^  befalningsmand 
paa  Nyeborrigh,  (ich  erlig  och  velbiurdig  mand  her  Jørgen  Brahe 
thil  Hvedholmb,  rieder,  Danmarchis  riges  raaed  och  kongl.  mayt' 
befalningsmand  paa  Hagenskovf,  ladit  os  uuderschrefne  forregifve 
atschillig  poster,  som  thil  vorris  kierre  fæddernelandts  velstandt 
och  conservation  at  verre  thienligen  hafver  eragtet,  saa  eh.r  der- 
paa  denne  voris  underdanigste  erklerring,  som  folger,  hvilchen 
vy  ochsaa  paa  ded  underdanigste  begierer,  hans  kongl.  maj'ts. 
med  naaede  och  clemendts  af  os  sine  throe  undersaatter  vilde 
opthagge. 

Anlangendes  dend  1.  post,  at  holde  af  hver  400  tønder  korn 
en  gherust  hest  viedre  en  dend  sedvaanlig  rosthieniste,  efter  det 
forslavg  udi  Kiøbenhafn  ved  voris  saa  vel  som  alle  provinders 
commissarier  och  thilbetroede  af  adelen  giort  och  forregifven  ehr, 
ville  vy  ey  fraagaae,  medens  i  alle  maader  efterkomme,  hvilchen 
forschrefne  rostieniste  for  os  schal  verre  thil  stede,    naar  vy  ehr- 
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f alirer  det  samme  af  cronens  saoch  geystligliedeus  at  \erre  i  verch 
stillet. 

Anlangende  dend  2.  post,  nembligen  af  hver  200  tønder  koru 
en  karl  at  udgiørre  ocli  holde,  som  paa  festningerne  at  bygge 
schulde  ardbeyde,  eller  och  i  stedden  penge  en  karl  med  thil  nnder- 
holding  at  forschaffe,  saa  erre  vy  i  lige  maadder  ofverbøedig  at 
efterkomme  i  de  maader  hvis  af  vorris  commissarier  och  depnterede 
paa  voris  veynue  forregifvet  ehr,  doeg  at  det  enhver  frit  forro 
staaer,  hvad  heller  hånd  en  dogtigh  karl  eller  penge  i  des  sted 
sted  vil  frembschiche,  nembligen  en  rixdaler  hver  ugge,  medens 
samme  ardbeyde  paastaaer.  Vy  eragte  best  och  raaedeligst,  hafver 
och  hermed  vedthaget  tillige  med  festningernis  bygning  at  begynde, 
naar  dermed  och  forrethagges  udi  begge  omliggendes  provinder, 
och  naar  dend  ennc  ehr  efter  muelighed  her  i  landet  forferdiget, 
daa  paa  dend  anden  strax  at  andfange  och  derved  och  forblifve, 
indtil  dend  blifver  forferdiget  pfter  hvis  ordinance,  som  derom 
giort  och  sambtycht  vorder. 

Dend  3.  postes  indholdt,  andgaaende  noeget  anseligh  af  hver  tønde 
korn  aarligen  i  landekiesten  at  bevilge  och  iudlegge,  som  ndi 
nøedts  thied  kunde  vehre  tilhende  til  rigens  defension  och  forsvar, 
derpaa  ehr  voris  underdanigst  erklerring,  at  sambtlig  provincier- 
nis  commissarier  och  deputerede  hafver  andgifvet,  at  naar  hans 
kongl.  mayt.  vil  bevilege  af  hver  legh  paa  kroenens,  som  hidtil 
soldatter  hafver  holdet.  16  rixdaller  paa  thi  aars  thied  i  lande- 
kiesten at  motte  indleges  och  derimoed  denom  for  des  holdt  fri 
gifves  och  landet  ofver  alt  at  exerceris  efter  des  viedre  forfattede 
indholdt,  daa  adellen  af  hver  thønde  koern  efter  rostienistens  thaxt 
ochsaa  paa  thi  aars  thied  i  landekiesten  aarligen  at  iudlegge  6 
schilling,  hvilchet  forslavg  vy  och  vedtagge  och  paa  bemelte  vil- 
chaar  ochsaa  hermed  indgaae  och  efterkomme  ville;  begierre  och 
herhos  paa  det  underdanigste,  at  haus  kongl.  may.  naadigst  ville 
oes  tillade  och  bevilge,  at  commissari  tholden  och  unionsschatteu 
i  landekiesten  motte  indlegges  och  derfor  regenschef  af  land- 
commissarierne  giorris,  hvad  heller  di  udgifves  til  soldatternis  be- 
solding  eller  til  anden  landsens  deslige  andligende  nøedtørft  och 
fornoedenhed. 

For  det  fierde,  at  afstaae  cisse  paa  tholf  eller  fiorten  aars 
tied  af  hvis  vien  och  fremmede  drich.  som  i  rieget  indforis.  efter- 


Wio.  .      285 

som  kroenen  deraf  lanprt  høj'orre  schaedo  lieder,  end  addon  deraf 
fordel  ocli  gafn  kand  hafve,  saa  elir  dorpaa  voris  underdanig  svar, 
at  voris  aalgammel  adelig  friheder  hos  os  och  enhver  erlig  adels- 
mand bor  at  holdes  och  verro  i  langt  hoyere  verdighedt  och  æro 
en  voris  gavfn  och  fordel.  Friheder  ehrc  och  iblandt  andet  it  af 
di  fornemste  middel,  som  udi  en  velbeschichet  och  ordinerit  politio 
och  kongerrige  gior  forschel  imcllum  stenderne,  vy  dennum  och 
hafve  til  en  hoyloflig  ihukomelse  af  frembfarne  koninger  udi  Danne- 
march  och  ved  voris  forfædris  gode  conduite  och  standhaftigheit 
olir  i)aa  os  herbragt,  saa  formoede  vy  derfor  paa  ded  underdaniste, 
at  hans  kongl.  maj't.,  som  alle  tieder  af  sin  forste  regierings  tied 
med  ald  naaede  hafver  sin  adel  verret  med  til  gedahn  och  denom 
ved  derris  friheder  erholdet,  det  samme  och  ennu  udi  naaede  lader 
befalde,  sig  self  thil  en  evig  och  hoyloflig  ihukommelse,  at  lade 
forblifve,  paa  det  at  frihederne  igien  paa  vorris  efterkommere 
motte  fortsettis;  thi  dedt  for  vorris  posteritet  aldrig  kand  verre 
eller  blifve  forsvarlig,  om  vy  denne  eller  noegen  af  voris  arfvelig 
friheder  loede  mindsche  eller  forkrenke,  thi  for  noegle  enchende 
deris  underslef,  om  dend  kunde  findis,  boer  ey  en  gandsche  stande 
och  di,  som  ennu  uffiedde  ehre,  at  lide  och  undgielde. 

For  det  fembte,  belangende  lighed  at  giøre  iblandt  adelen 
med  viedre,  hans  kongl.  mayt®  naadigste  erindring  derom  inde- 
holder, saa  onsche  vy  alle  indtet  heller,  en  udi  altingh  lighed 
motte  holdis,  eragte  och  efter  dese  thieders  tilstand  indtet  mere 
gavfnligt  och  fornøedden  saoch  bildigt,  end  at  lighedt  fordrers  och 
holdis,  naar  noeget  til  fædernelandet  med  at  undsette  schal  for- 
strechis  eller  gifves,  medens  efterdi  at  lighed  i  de  maader,  som 
contribution  udfordrer,  hidindtil  hafver  iche  verret  observerit,  at 
contribuere  ehr  ochsaa  imoed  adelig  frieheder,  med  mindre  det  af 
sambtlig  addel  udi  riget  vedtagges,  daa  viede  vy  os  iche  herpaa 
nu  eiendtlig  at  erklere,  meddens  vil  hafve  det  henstillet  thil  alle 
provinders  addel ,  om  de  ville  af  hver  provincie  deputerede  samb- 
tN'che,  som  derom  kunde  deliberere,  slutte  och  statuere,  saa  at 
lighed  kand  dreftes,  friehederne  i  alle  maader  ubeschaaret,  hvilchet 
vy  paa  denne  provincies  veyne  sambtycke  och  erre  til  ofverbøedige. 
Denne  voris  underdanige  erklering  begierre  vy  och  paa  det  under- 
danigste af  hans  kongl.  mayts.  udi  naaede  motte  opthagges;  vy 
forblifve  hans  kong.    mayt^    underdanige   och   throeschyldige   thien- 
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nere,  yndscliendis    liaus    kong.    mayt.    et   bestandigt  ocli  lycksaligt 
regimendte.     Actum  Oddense  dend  11  jiillii  auno  1646. 

Claus  Brockenims.      H.  Gylderistiern.     Heinrich  von  Putthusch.      Falck 

Giøe  Henrichsen.      Erich   Kaasz.       Laurittz   Skinckell.      Eiller    Høgh. 

Caspar  Due.     Sten  Bilde  Es.     Niels  Friisz.    Henrich  Lange.  Henning 

Poicisch.      Marc.  Rothstein.      Jochgim   vhon  Buchicoldt.      Lauritz 

mifeldtt.     Eyler  Bille.     Erick  Quidtzotc.     Clausz  Vcke. 

449.     Skaanske  Adels  Erklæring,  14  Jidi. 

Orig. :  Kane. 

Hans  kongelige  mayestats,  voris  allernaadigste  herris  ocli 
kongis.  berommelige  och  faderlige  omsorig  for  voris  kierre  federue- 
lands  forsichriug  ocli  velstand  liafver  vi  underselirefne  af  de  gode 
herrer,  her  Tage  Tottis  til  Erichsholm,  ridder,  Danmarckis  rigis 
raad  och  kong.  may^  befalningsmand  paa  Malmøehus,  och  her 
Christoffer  Ulfeld  til  Svenstrup,  i'idder,  Danraarchis  rigis  raad  och 
kong.  may^  befalningsmand  paa  Helsingborg  slot,  deris  proposition 
med  ald  underdanigst  tachnemmelighed  forstanden,  och  er  paa  de 
af  os  naadigst  begierrede  poster  dene  voris  underdanigste  er- 
chlering : 

At  enddog  voris  provints  gandsche  meget,  som  vitterligt  er, 
endnu  befindis  at  verre  udarmit  och  en  part  gandsche  devasteret, 
erbiuder  \i  os  dog  underdanigst,  at  naarsomhelst  hans  kong.  may. 
efter  naadigst  tilbud,  saa  vel  som  giestligheden,  af  hver  400  tøn- 
der hartkorn  lader  udgiorre  en  monterit  let  ryttere,  och  dette 
folch  med  dychtige  officerer  ordentlig  kand  forsiunes,  ville  vi  och- 
saa  af  det  gods,  vi  med  bønder  besat  hafver,  giøre  dislige  och 
udi  fredstid  efter  enhvers  egen  frivillig  disposition,  som  dethanoni 
beqvemeligst  kand  falde,  udgiøre  af  hver  400  tønder  hartkorn  en 
saadan  ryttere  her  inden  riget  til  landsens  defention  alene  at 
brugis  och  udi  feidetid  af  hans  kong,  may.  at  underholdis.  Hende 
det  sig  och  saa,  at  en  af  forbemelte  voris  ryttere  udi  feidetid 
bortkom,  ville  vi  inden  3  maaneder  efter  lovlig  advarsel  forschaffe 
en  anden  karl  i  stedet  igien.  Ydermere  af  hvis  gods  som  nu 
ruinerit  findis,  erbiuder  vi  os  inden  3  aar  at  udgiore  lige  som  af 
det  andet. 

Dernest  belangendes  en  karl  at  udgiore  af  hver  200  tonder 
korn,  som  paa  festningerue  kunde  arbeide,    da    efterdi    voris    pro- 
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vints  storste  fare  siunis  at  puahenge  och  dorfoie  ald  loihalinu 
schadelig-,  erbiuder  vi  os,  paa  det  verchit  dis  iliger  kand  hafve  sin 
fremgang,  at  udgiore  tilkonionde  sommer,  saa  fremt  materialin 
hei-forinden  kand  forscliaffis,  en  karl  af  hver  hel  bundegaard,  som 
besat  er,  ugedagsgods  undtagen,  paa  thrci  aars  tid,  som  sex  dage 
aarligen  der  paa  schal  arbeide,  heller  i  steden  gifve  sex  ^  danschc 
aarligen  for  hver  karl,  dog  at  dette  folch  iche  tilsigis  udi  host 
eller  vaar,  och  med  saadan  vilkor,  at  hans  kong.  nuiy.  naadigst 
paa  sit  och  giestligheden  paa  deris  gods  det  same  ville  indgaa 
och  bevilge. 

For  det  tredie.  hvad  god  forraad  paa  penge  udi  landekisten 
at  indsamle  angaar,  da  eftersom  vi  nochsom  erachte  voris  conser- 
vation  nest  Guds  velsignelse  iche  lidet  af  dene  post  at  dependere 
och  dog  hvis  af  adelen  alene  dertil  udgifvis,  iche  kand  tilstreche 
til  den  store  fornødenhed,  som  udi  mange  maader  udkrefvis,  ere 
vi  venligen  af  de  gode  herrer  rigens  raad  begierendis,  at  de 
hans  kong.  mav.  derhen  underdanigst  ville  bevege,  at  schatterne 
af  alle  stenderne  saa  vel  som  commissari  tholden  maatte  udi  be- 
melte  landkister  indsamlis,  efterdi  Gud  vere  lofvet  nu  fred  er.  och 
derfor*  giøres  aarlig  god  rede  och  regenschab,  saa  ville  vi  for 
voris  del  ocb  gierne  tilhielpe  och  aarligen  paa  thi  aars  tid  gifve 
af  hver  tønde  hartkorn  sex  schilling  dansche,  saafremt  af  hans 
kong.  mav*  och  giestlighedens  gods  lige  saa  meget  bevilgis  och 
der  maa  blifve  stillet  god  anordning,  at  aldelis  intet  udkomer  af 
bemelte  landekister  uden  alene  til  den  brug,  det  indgifvet  er. 

Hvis  voris  friheds  efterladelse  paa  fremede  drichs  accisse  ved- 
komer,  da  forser  vi  os  venligen  til  de  gode  herrer  rigens  raad, 
at  de  voris  underdanigst  undschylding  hans  kong.  mav.  paa  beste 
maner  ville  andrage,  hvorfore  vi  sligt  at  indgaa  hafver  stor  be- 
tenchende,  anseendis  at  slige  privilegia  angaar  voris  stand  och 
personer,  hans  raay.  och  riget  ei  heller  uden  en  føie  ting  dermed 
kunde  vere  betient. 

For  det  siste,  enddog  iche  formodis,  at  nogen  schuUe  sig 
ville  undslaa  fra  hvis  til  federne  landens  hielp  och  undsetting 
blifver  bevilgit,  dog  om  sligt  imod  forhaabning  schede,  at  nogen 
af  os  blef  i  saa  maade  forsømmelig  sin  quotam  til  bestemte  tid 
at  udgifve,  erbiuder  vi  os  for  voris  personer  at  betale  thi  rixdaler 
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til  de  fattige  ocli  der  foruden  staude  der  fore  til  rette  som  for  en 
anden  vitterlig  gield. 

Dette  saa  vclsom  alt  forsclirefne  liafver  vi  med  saadane  vil- 
cbor  bevilget,  dersom  det  ene  med  det  andet  maa  stillis  udi  verch, 
saa  riget  deraf  kand  hafve  nogen  forsichring  efter  voris  commis- 
sarier  och  betroede  deris  forige  schriftlig  indleg,  saa  ocb  der  som 
menige  Danmarckis  riges  adel  af  alle  provintier  der  udi  ville 
samtocbe. 

Endeligen  er  til  de  gode  herrer,  rigens  høivise  raad,  voris 
venlig  begiering,  at  de  bos  bans  kong.  may.  voris  allernaadigste 
berre  ville  anbolle,  at  en  visse  dag  til  it  aarligt  addelsmøde  udi 
dene  proviuts  maatte  anstillis  ocb  bestemmis,  bvor  de  gode  herrer 
med  voris  commissarier  kunde  kome  tilsammen  ocb  videre  om  lan- 
dens tbarf  ocb  beste  venligen  conimunicere.  Vi  forblifver  de  gode 
herrer  til  ald  ære  och  tieniste  villige  ocb  berede.  Actum  Lund 
den  14  julii  1646. 

Henrick  Ruittfeld.  Falck  Lycke.  Knud  Gabriellszen.  Hollger  Rosen- 
krands  B.  Malthe  Juli.  Corfiedz  Gabriell  Aekeleye.  Eiller  Holck. 
.Jacob  von  Arentt.  H.  Ramell.  J.  Gerstorjf.  W.  Hieronymus  v. 
Kratzch.  Otthe  Thott  1.  Staller  Kaasz.  Gunde  Roszenkrandtz.  Ifver 
Krabbe  M.     Niels  Krabbe.    Jens  Gagge.    .Jacob  Grubbe.     Biørn  Vlfeld. 

450.    Lunde  Kapitels  Erklæring,   lo  Novbr. 

Orig.  med  Segl:  Kane. 

Eftersom  bans  kong.  mayt.  vor  allernaadigste  herre  och  konning 
hafver  for  nogen  tid  siden  ved  tbvende  rigens  raad  som  general 
commissarier  udi  Schaane,  velbiurdig  her  Thage  Thot  Otsøn  och 
velbiurdig  her  Christoffer  Ulfeld,   voris  capitel   ladet  andmoede  .  .  , 

Saa  er  denne  voris  underdanigste  ehrklering  til  de  goede 
herrer  commissarier : 

1.  Tbil  den  forste  puncbt,  at  capitel  ville  udlegge  saa  mange 
gaarde  til  rytteriet,  som  det  sig  kand  belobe  af  det  goedts,  som 
nu  ehr  ved  magt,  ocb  saa  snart  det  ruinerede  goedts  kommer  paa 
fode  igien,  ville  vi  i  lige  inaade  siden  deraf  udlegge,  dog  at  bøn- 
derne, som  hafver  ode  gaarde  och  ere  komne  til  de  ruinerede 
gaarde,  motte  paa  nogle  aars  tid  for  skatten  vere  exciperet. 

2.  At  legge  aarligen  udi  landekisten  baabis  vi,  at  de  vel- 
biurdige  herrer    os    ville    underdanigst   undskylde  boes  bans  mayt. 
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oc'h  siolf  ochsaa  hafve  os  undskvldet,  at  vi  iclie  nog-ot  dor  til 
kunde  bevilge,  saa  leuge  ca])itel  aarligcn  inaa  til  kong.  niayt.  skat 
udlegge,  ocli  er  capitel  i  den  underdanigst  forliaabning,  at  vor 
allernaadigsto  herre  och  konning  i  saadan  skattis  consideration 
capitel  allernaadigst  dermed  forschaaner,  besynderlig  efterdi  voris 
capitels  goedts  er  saa  meget  ruineret,  at  det  (maasche)  udi  lang- 
sommelig tid  iche  kand  igiou  komme  paa  fode,  at  der  af  noget 
landgilde  kunde  bekommis. 

3  och  4.  Hvad  befestningernis  arbeid  och  bygning  or  and- 
langendis,  ville  vi  gierne  lige  som  adelen  bevilge,  at  voris  bondei- 
schal  arbeide  til  de  nestliggende  festninger  sex  dage  om  aaret 
eller  derfor  en  hver  udlegge  aarlig  sex  march  saa  mange  aar,  som 
adelen  bevilget  hafver,  dog  at  capitel  sielf  motte  lade  tilsige  den- 
nem til  samme  arbeid,  naar  mand  fanger  bud  derom  af  dennem, 
som  det  vedkommer  at  befale. 

o.  Hvad  accisen  sig  belanger,  ville  vi  udi  ald  underdanighed 
giore  ligesom  adelen. 

At  de  gode  velbiurdige  herrer  commissarier  denne  voris  under- 
danigste resolution  udi  beste  mening  baade  sielf  ville  optage  och 
hans  kong.  niayt.  andrage,  ere  vi  paa  det  venligste  begierendis, 
donnem  under  den  allerhøyestis  beskiermelse  troligen  befalendis. 
Lund  den  15  novembr.  anno  1646. 

Capitel  udi  Lund 
451.     Jydske  Adels  Erklæring,  21  Juli. 

Orig. :  Kane. 

Eftersom  vi  underschrefne  af  adelen  hafver  efter  Danmarckis 
riges  raads,  erligh  och  velbaarne  mends  Anders  Billes  thil  Dams- 
bor,  Danmarckis  riges  marsch,  raad  och  befahlingsmand  paa  Vester- 
vig closter,  och  Gregers  Krabbes  thil  Thostelundt,  Danmarckis 
riges  raad  och  befalingsmand  paa  Eiberhus,  derris  forschrifvelse 
ven'it  her  i  A^'iborgh  dend  21  julli  nerverinde  aar  forsamlit,  hvor 
os  ehre  epterschrefne  paa  hans  kongl.  m.  naadigst  skriftlig  befalingh 
af  rigens  marsch  proponerede  om  at  deliberere  och  os  underdanigste 
paa  at  ercklere,  forhaabindes  saadant  thil  hans  kongl.  mayt*  och 
Danmarckis  riges  forsickringh  och  velstand  och  enhver  af  indby- 
gernis  velferd  at  geraade. 

III.  19 
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Anlangindes  for  det  første,  at  lians  mavt.  naadigste  liafver 
for  gaat  anset  ocli  samtycht  ryteriet  riget  ttiil  hestyrckelse  at  for- 
merre, saaledis  at  hans  mayt.  af  cronens  goeds  af  hver  fire  hunder 
thonder  hartkorn  en  rytter  naadigst  vil  laade  holde,  hvor  thil  en 
gaard  af  di  hønder,  som  firre  hunder  thønder  korn  skylder,  schulle 
udleges,  saa  efterdi  saadant  thilforne  af  vorris  deputerede  och 
fuldmegtige  paa  vorris  vegne  ehr  angifvit,  ville  vi  dete  och,  det 
forderligste  skic  kand,  nemligh  thil  pasche  1647,  epter  førige  an- 
gifven  i  alle  maader  efterkomme  och  det  paa  fem  aars  thidt  at 
reerne  holde,  som  forschrefvit  staar,  saafremt  saadant  af  hans 
kongl.  mayt.,  geistligheden  och  andre,  som  frit  goeds  hafver,  i 
verck  stillis,  samme  rytter  paa  sin  heleylige  platser  och  thider 
vid  sin  derthil  forordenede  officerer  af  landsens  indføode  thov  gangh 
om  aaret  och  det  paa  thov  eller  threi  dags  thid  at  munstris  och 
exerceris  efter  den  anordningh,  af  rigens  marsch  och  raadt  udi  det 
province  och  landconimissarier  givet  blifver,  doegh  at  de  iche  op- 
maanis  eller  nogen  steds  henførris  uden  Danmarckis  riges  raads 
och  landteommissariers  samptlig  vidschab,  villic  och  samthyche, 
och  naar  de  saaledis  opmaanis  eller  paa  nogen  platser  thil  rigens 
defension  schal  henlegis,  da  denom  fra  dend  dag,  de  opmaanis, 
lige  vidt  andre  geworben  folck  at  besoldis  och  underholdis  af  ri- 
gens indkomst,  adelen  uden  videre  udgift. 

For  det  andet,  belanginde  at  hans  m.  af  hver  200  thonder 
haartkorn  af  croneus  goeds  vil  laade  en  karl  til  at  arbeide  paa 
festningerne  henschiche,  da  hafver  sig  riderskabet  och  landet  vel- 
befalde  hvis  derris  deputerede  och  fuldmegtige  i  saa  maader  an- 
gifvit hafver,  det  och  lofvit  at  ville  holde  och  efterkomme  udi 
threi  aar  och  fire  maanider  om  aaret  eller  en  rixdaller  udi  steden 
for  hver  person  om  uggeu,  som  ey  møeder,  doeg  af  geistligheden 
och  andre  det  samme  sker,  och  at  begynde  den  1  may  1647. 

For  det  thredie,  vid  hvad  midel  penge  udi  landtkisten  kunde 
thil  forraad  udi  noeds  thid  indsamlis  och  hafve  i  beredschab,  da 
dersom  hans  kongl.  m.  naadigste  vil  bevilge,  at  de  aarlig  paa- 
budene  unions  skatter  af  landet  opbergis,  disligeste  commissarie 
tholden,  iligemaader  sex  skieling  af  hver  thonde  af  cronens  goeds 
thil  samme  brugh  udi  landkisten  at  indleges,  vil  riderschabet  ey 
heller  i  dend  post  fragaa  hvis  deris  fuldmechtige  angifvit  hafver, 
nemlig    sex    skieling    af    hver   thønde   korn  paa  fem  aars  thidt  at 


1646.  -       291 

udgifve  thil  ste.  Voldborti:  davg  1647  den  første  termin  och  saa 
aarligen,  mens  samme  bevilingh  paastaar,  och  alt  dete  for"*®  udi 
hver  provinces  landtkiste  under  landtcommissariernis  hender  ooli 
forvaaring  henlegis,  som  siden  derfor  for  sin  derthil  forordenede 
derfor  liafve  rigtig  regenscliab  at  giørre,  ser  for  hvis  thil  genneral 
krigs  commisario,  ser  for  hvis  i  andre  maader  thil  det  provinces 
nytte  och  gavfn  vorder  udgifvit. 

For  det  fierde,  at  hans  mayt.  naadigste  begierer,  at  adelen 
(len  frihedt,  de  hafver  paa  fremede  driek  accise  fri,  paa  nogen 
aars  thid  at  ville  frastaa,  da  efterdi  hans  kongl.  niayt*  fremfarne, 
høyloflig  ihuekommolse,  konger  saa  vel  som  hans  mayt.  och  sielf 
saadan  privilegium  naadigst  adelstanden  bevilget  och  confirmerit 
hafver,  forhaaber  derfor  underdanigste  hans  kongl.  mayt.  och  saa- 
(lant  naadigste  herefter  som  hidindtil  denom  och  holde  och  main- 
tinere,  sigh  och  venligen  thil  Danmarckis  riges  raadt  thilforseher, 
at  saadant  och  andet,  som  adelens  privilegier  och  friheder  i  nogen 
maader  svecke  kand,  ey  forrethaages  eller  bestyrckis,  men  dersom 
sig  imod  forhaabningh  kunde  befindes,  at  nogen  undersleif  herimod 
enten  af  adellen  eller  andre  priviligerede  persohner  kunde  begaais, 
da  de  derfor  thilbørligen  at  straffis  och  ey  andre,  som  udi  derris 
forseelse  ey  particepere,  met  deunora  uschyldeligen  ey  at  maate 
lide  och  undgielde. 

Hvis  elers  lighed  udi  contributioner  vedkommer,  at  dend,  som 
Gud  med  goed  formufve  uden  besveringh  begafWt  hafver,  der  af 
ochsaa  rundeligh,  och  dend,  som  Gud  iche  saa  goed  formufve  for- 
lent  hafver,  men  befindes  udi  gield  och  besveringh,  efter  sin  efne 
maate  gifve  och  udlege,  derfor  siunis  best  af  riderschabet,  naar 
adelen  derom  sammonkom  samptligh  af  alle  provincerne,  self  en 
vis  anordningh  at  kunde  giørre  och  bevilge,  hvor  efter  altingli 
christelig,  lideligh  och  ret  kand  thilgaa  och  sig  siden  ingen  udi 
dend  fald  kunde  hafve  at  besverge. 

For  det  siete,  at  thencke  paa  midel  det  indkiøbte  gewehr  at 
betaalle,  da  dersom  hans  kongl.  may.  naadigste  vil  bevilge,  at  for"® 
penge  udi  den  thredie  post,  omthald  ehr,  maate  udi  landtkisten 
indlegis,  forhaabe  vi  der  af  iche  alenne  for'*®  gewer  at  ville  bo- 
taalle,  men  end  och  en  goed  forraad  thil  anden  rigens  fornøedenhed 
at  schulle  thil  ofvers  blifve.  Vi  thvile  och  iche  paa,  hans  kongl. 
uiayt.  jov  naadigste  førrer   sig    thil    gemyt    dend  stoere  udstanden 
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prcssure  och  udgift,  vi  och  vorris  bønder  och  thicnner  nu  for  kovt 
tid  siden  udstanden  hafver,  hvor  ofver  vi  iche  ehre  vid  di  midel 
videre  at  bevilge  och  samtyche  kunde.  Och  efterdi  haus  kongl. 
ma3-t.  naadigst  hafver  bevilget,  at  rigens  raad  och  landtconimis- 
sarierne  udi  hver  province  paa  hver  sin  beleyligh  thid  och  stod  at 
maate  forsammelis  och  der  forthroelig  om  ald,  fornoden  thil 
landsens  gavfn,  tharf  och  velstand  verre  kand,  at  comraunicere,  da 
ehre  vi  endnu  venligen  af  di  goede  hen'er  rigens  hoyvise  raad 
begierindis,  di  derhen  med  flid  ville  arbeide,  at  saadan  forsam- 
lingh  och  conimunication  thil  vorris  federne  lands  velferd,  baadc 
om  hvis  thil  forne  sluted,  saa  vel  som  och  nu  bevilget  och  sam- 
tycht  ehr,  medt  andet  merre  hoy  anliginde,  maate  efterkoramis  och 
udi  verck  stilles,  at  det  helle  rige  och  dets  indbA'gere  ey  nu  oftere 
ofver  nogen  saadan  langh  forhaaling  och  saa  ofte  reite[re]rede  an- 
modingh  schulle  komme  udi  ulyche. 

Denne  vorris  underdanigste  crkleringh,  paa  hans  kongl.  mayt^ 
naadigst  proposition  giort  och  forfated,  erre  vi  underdanigste  be- 
gierindes,  hans  kongl.  may.  udi  naade  optaage  ville,  venligen  och 
di  goede  herrer  rigens  raad  ombedindes  saadant  udi  ald  under- 
danighed at  referere  och  thil  det  beste  at  fordre,  ynschiude  hans 
kongl.  mayt.  en  langvaarinde  regimente  och  ald  lychsalig  vel- 
stand, sampt  von-is  ydmyge  och  plicht  skyldige  thienniste.  Vi  for- 
blifver  och  altid  I  goede  herrer  thil  ald  vilighed  och  velbehagh 
erbodige. 

Dette  forschrefne  hafver  vi  underschrefne  for  vorris  personner 
til  vorris  federne  lands  velferdt  samtycht,  forhaabindes  ingen  af 
vorris  provinces  midel  det  at  fragaa.  Men  dersom  nogen  vilde 
sig  her  udi  fra  os  afsondere  och  iche  hafve  sin  och  sin  posteritetis 
ga^'fn  och  velstand  udi  acht.  ville  vi  her  och  protesterit  hafve,  om 
sig  nogen  ulyche  her  epter  kunde  tildrage,  det  doegh  Gud  naade- 
ligen  afvende.     Ex  Viborgh  ut  supra  anno  1646. 

Thomas  Jmdl.  Niels  Kragh.  Niellsz  Friisz.  Jacob  Lindenoir.  Jørgenn 
Kmssze.  Erich  Juell.  Erick  Lunov.  Axell  Juell  Nielszen.  Mogens 
Anfeld.  Peder  Langhe.  J.  Seefeldt.  Hanns  Wolljffanger.  Hendrich 
Sandberg.  Claiis  Dyre.  Offue  Blick.  Frantz  Randzow.  Peter  van 
Gerstorff.  Jacob  Grubbe.  Jørgen  Marsvin.  Jahann  Brockenhos.  Gundi 
Rostroup.  Tamis  Kaas.  .Jacob  Seefeldtt.  Corffitz  Wlffeldt.  Mannderup 
Due.  Casper  vonn  Gerstorff.  Jørgen  Krussze.  Maltte  Cla.  Seest. 
Mogens  Seestet.  Henrich  Rantzoic.  Jørgen  Rosenkrandtz  H.  Woldemar 
Lyche.     Woldemor  Daa.     Ebbe  WLlJeldt  J.       Woldemar  Skramb. 


iG4H.  -        29.'i 

6  Juli.    Herredag  og  norsk  Adelsmøde  i  Kristiania. 

6  Decbr.  U')45  luiskreves  Herredagen  fra  Flensborirhus  ^ ; 
30  Maj  afsejlede  Kongen  fra  Kbhvu.  2  Retterthinget  holdtes 
fra  8  til  19  Juli=*;  deri  deltoo-  Ove  Gjedde,  Kristoffer  Urne, 
Hannibal  Sehested  og  Iver  Vind.  —  11  Juli  befalede  Kon- 
gen de  tilstedeværende  Baadcr  at  overveje  forskjellige  Sager, 
deriblandt  hvilken  Part  af  Norges  Skatter  der  burde  forblive 
i  Landet  til  Gjældens  Aflæggelse  m.  m.'*;  Raaderne  indstil- 
lede 20  Juli  (n.  452),  at  Halvparten  skulde  benyttes  hertil, 
hvad  Kongen  derefter  befalede  27  Juli  fra  Arendal  ^ 

18  Juli  tilstod  Kongen  den  norske  Adel  >Hals  og 
Haand  med  Sagefald  og  anden  Herlighed,  som  Adelen  i  Dan- 
mark nyder«,  hvorimod  den  skulde  være  tiltænkt  at  gjøre  det 
samme  af  sit  Gods,  som  den  danske  Adel  gjør  eller  herefter 
bevilger ''.     19  Juli  afgav  Adelen  et  Løfte  herom  '. 

452.     Raadets  Betænkning  om  Norges  Gjæld,  20  Juli. 

Kopi,  bekræftet  af  Hannibal  Sehested:  Kane. 

Stormechtigste,  høigbaarne  fyrste,  allerna'adigste  herre  och 
koning. 

Eftersom  e.  kol.  ma.  uaadigst  hafver  ombefalet  os  her  uerve- 
rendes,  eders  kol.  ma^  rigens  raad,  at  erkyndige  os  orab  hvis 
iiield  och  besvering  Xorges    rige    nu  sticher    udi  formedelst  deune 


■  Norske    Eigsreg.    VIII,    377 — 80  ined  forvalte  hans  Bestilling  un- 

(Brevene    sendtes    til    Kansleren  der    hans    Fraværelse:    Sjæl.    T. 

sammen    med   de    danske    Herre-  XXIX,  67. 

dagsbreve,  jfr.  Egenh.  Br.  n.  134);  ^  Jørgen    Brahe    (Vedel    Simonsen 

jfr.  ovfr,  S.  209.      4  Febr.    1(546  S.  84). 

befaledes    det    fra    Flensborghus  ^  Iver  Vind  (Danske  Saml.  IV,  11) 

Kristotfer  Lindenov  at  holde  Tre-  angiver    13   Juli    som   Slutnings- 

foldighed,  Spes,   Norske  Løve  og  dagen. 

et   Par   Jagter    færdige    til    den  *  Norske  Eigsreg.  VIII,  417. 

Tid,  den  norske  Herredag  er  bo-  ^  Smstds.  440. 

rammet:    Sjæl.    T.  XXIX,    6,  jfr.  ''  Aschehoug,  Norges  offentlige  Eet 

U.     31  Maj  befaledes  det  Jørgen  I,  407  Anm. 

Sefeld  at  annamme  Eigens  Segl  ^  Budstikken  IV,  785.     Jfr.  Norske 

af  Hr.  Kristoffer   Urne   og  der-  Eigsreg.  VII,  440—41. 
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nformodeiitlicho  kriges  tilstand,  dis  defension  och  audre  tilfald  or 
foraarsaget,  saa  endoch  vi  iche  udi  alle  maader  saa  stochvis  hafvor 
lier  gielden  specificerlig  kimdet  indføre  och  dog  af  general  coni- 
niissario.  velbiiirdig  Mels  Lange,  fornemme,  at  det  ofver  fire  Imn- 
drede  tusinde  rixdaler  schal  beløbe,  som  af  dend  halfve  part  af 
landsens  contribution,  e.  kol.  ma.  til  foreschrefne  riges  gieldts 
afleg  allerede  i  dette  aar  deputerit  hafver,  iclie  schal  kunde  for- 
slaa,  da  efter  hoesverende  Xoiges  riges  fornembste  Stenders  undei- 
danigste  omliggende,  saa  och  fornødenheder  udi  sig  self,  hafver  vi 
billigt  befunden,  at  dette  rigets  foraarsagede  gield  (som  forschrcf- 
vit  staar)  endeligen  bor  at  betales  af  dette  riges  contributioner. 
som  eders  kol.  ma®  undersåtter  underdanigst  och  goedvilligen  til 
begge  rigers  conservation  bevilliget  hafver.  dog  saaledes,  at  af  ald 
dend  contribution,  som  her  i  Norge  er  eller  blifver  paaboden,  deraf 
schal  dend  halfve  part  aarlig  och  inden  juel  nedersendes  til  Daii- 
march,  milicien  der  at  underholde,  och  det  ofi'ige  til  gieldens  af- 
leggelse,  militiens,  guarnisonernis  och  biugningernis  underholding 
her  udi  riget  forblifve,  hvorofver  statholderen  her  i  riget  schal 
hafve  at  disponere  och  ved  commissarierne  derforre  lade  giore  rich- 
tig  rede. och  regenschabf,  som  det  sig  bor.  Datum  Christiania' 
dend  20  juli   1646. 

Ofve  Gedde.     Christoffer  Urne.     Hannibal  Sehestcdt.     Ifver  Vind. 

20  Oktbr.    Raadsmøde  i  Kjøbenhavn. 

28  JuDi  lik  Rigens  Eaad  Brev  at  mode  for  at  deliberere 
og  konsultere  om  noget  Land  og  Rigerne  anrørende<^  ^  Af 
Raaderne  kom  Korjits  Ulfeld  (da  i  Holland),  Ove  Gjedde  og 


Sjæl.  T.  XXIX,  78  (ingen  Liste). 
Jfr.  Egenh.  Br.  n.  199.  29  Septbr. 
skrev  Kongen  fra  Eendsborg  til 
Kr.  Thomesen,  at  han  skulde 
tænke  paa,  hvad  der  skulde  pro- 
poneres  Raaderne  »og  [dele]  det 
samme  i  visse  Capita,  saa  at 
man  hakker  intet  det  ene  iblandt 
det  andet,  som  somme  Tid  vel 
skor«:    Ejrenh.    Br.    n.    216.      19 


Oktbr.  havde  Kongen  modtaget 
de  af  Kansleren  opsatte  Punkter: 
Kongen  erklærede  tillige  ikke  at 
ville  indlade  sig  i  Diskurs  med 
ham  alene,  men  vel  med  hele 
Eaadet  om  den  Sag,  der  var  over- 
draget Hannibal  Sehested  (o:  Kir- 
stine Munks  Løsladelse?) :  smstds. 
n.  222. 
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Hannibal  Sehested  ikke  til  Stede;  Gregers  Krabbe  synes  forst 
nt  være  mødt  midt  iNovbrJ,  og  Oluf  Farsberrj  synes  at  have 
forladt  Modet  omtr,  1  Decbr.  ^  9  og  10  Novbr.  afgav  Raadet 
nogle  Domme. 

5  Novbr.  befalede  Kongen  Raadet  at  ytre  sig  om  Statens 
og  Regimentets  Konservation  {Egenh.  Br.  n.  225).  Hertil 
svarede  Raadet  ved  7  ISovbr.  at  henvise  til,  at  Alliancer  var 
ligesaa  væsentlige  for  Riget  som  Forsvarsanstalter  («.  4o3). 
18  Novbr.  anbefalede  Raadet  indtrængende  en  Ændring  af 
Hærordenen  {n.  454)^.  Kongen  gik  ind  paa  den  her 
foreslaaede  Fordeling  af  Ryttere  mellem  Kronens  Len^.  — 
11  Novbr.  befaledes  det  Jørgen  Sejeld  og  Niels  Trolle  at 
sammenkalde  dem,  der  mente  at  have  Gjæld  at  kræve  i  Sve- 
rige, prøve  Kravene  og  indskikke  Relation  derom  i  Kan- 
celliet''. Den  af  de  to  Raader  affattede  Erklæring  sendte  Kon- 
gen 22  Novbr.  til  Rigsraadet,  idet  han  tilføjede,  at  Borgerne 
videre  lod  anholde  hos  ham  om  Betaling.  Han  bad  derfor 
Raadet  overveje  Sagen,  »om  den  Grjælds  Fordring,  de  præten- 
dere, saa  retmæssig  er,  at  de  derfor  hos  os  og  Kronen  bor  nogen 
Betaling  at  have,  og  hvis  det  saaledes  at  være  befindes,  da 
ville  vi  uaadigst,  at  I  Maner  og  Middel  skal  foreslaa,  hvorved 
de  bedst  herefter  for  forskrevne  Skade  kan  blive  kontenteret«  ^. 


Han  har  ikke  medunderskrevet  7  af,    mens  efterdi   jeg   fornara,    at 

Novbr.    og  heller  ikke  deltaget  i  en  stor  Del  af  Eigens  Eaad  var 

Domsafsigelserne.  i  den  Mening,  da  lod  jeg  det  saa 

Hans  Underskrift  fattes  under  Be-  gaa  hen  for  di  lange  wiile  .... 

tænkningerne  fra  December.  Hvorledes  de  gode  Herrer  nu  bli- 

Jfr.  Egenh.  Br.  n.  250.  ver    af   med    dem,    det  lader  jeg 

Jfr.  Missivet  af  ISDecbr.,  se  ndfr,  dem  sørge  for,  naar  degode  Hcr- 

S.  320.     12  Febr.  1647  skrev  Kon-  rer  kommer  til  Stede,  thi  før  bli- 

gen  fra  Eosenborg  (til  Kristian  ver  der  intet  af.    Gud  give,  hvad 

Thomesen),  at  naar  denne  havde  der  sker,  naar  de  kommer  og  har 

sagt  ham,  at  Ejtterne  ikke  vilde  snakket    de    14   Dage    sammen«, 

blive  i  Tjenesten,   saafremt   »de  Egenh.  Br.  n.  269,  jfr.  270. 
skal   skaffe    deres   Heste   af,   saa      ^  Sjæl,  T.  XXIX,  94. 
har  jeg  altid  været  i  den  Mening,      "^  Smstds.  102. 
at  det  paa  den  Maner  vilde  løbe 
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30  Novbr.  opfordrede  Kongen  Raadet  til  at  tænke  paa 
Midler  til  at  skaffe  ham  hans  udlagte  Penge  igjen  {Egenh. 
Br.  n.  233),  og  samme  Dag  skrev  han  til  R,  Marsk,  at  da 
»Lenenes  Heste  hidtil  havde  været  delt  blandt  Landkompag- 
nierne' uden  Nytte  for  Kongen,  vilde  han  i  Stedet  holde  et 
Antal  Enspændere  ved  Hove  {smstds.  n.  234).  Raadet  udtalte 
sig  3  Decbr.  {n.  456)  stærkt  imod  denne  sidste  Plan,  haa- 
bede,  at  Kongen  ikke  vilde  skille  sine  Penge  fra  Statens,  og 
mente  under  Henvisning  til  Overslaget  fra  1642,  at  Rigets 
Indtægter  ved  nogen  Sparsommelighed  vel  vilde  forslaa  til 
Udgifterne.  Kongen  replicerede  7  Decbr.  {Egenh.  Br.  n.  237), 
hvorpaa  Raadet  Dagen  efter  yderligere  begrundede  sin  Erklæ- 
ring   (n.  457);   jfr.  Kongens  Svar   9    Decbr.    {Egenli.    Br.   n. 

24iy. 

5  Decbr.  bad  Raadet  Kongen  fremskynde  Befæstelsen  af 
Kjøbenhavn  og  et  Punkt  i  Jylland ,  samt  snarest  tilforordne 
en  Resident  i  Frankrig  og  én  i  Sverige^  {n.  456);  Kongen 
sendte  Brevet  til  R,  Marsk  med  Paategning  om,  at  Raadet 
maatte  skaffe  Penge  ^.  Paa  Rosenborg  fremforte  L-er  Vind 
og  Hr.  Jørgen  Brahe  Raadernes  Ønske  om  at  maatte  for- 
loves, hvorefter  Kongen  7  Decbr.  fra  Frederiksborg  skrev  til 
den  førstnævnte,  at  han  var  tilfreds  dermed,  »dog  skal  de  sig 
med  hinanden  igjen  bcskeide  til  en  vis  Tid  i  Kbhvn.«'*;  med 
Udbyttet  af  Forhandlingerne  var  Kongen  saa  utilfreds,  at  han 
tilskrev  Kristoffer  Urne,  at  han  derved  »foraarsagedes  til  at 
soge  inenige  Rigens  Adel  og  Stænder  ved  Landkommissarierne, 
som  mig  af  R.  Raad  selv  er  foreslagen«  ^.  Kristofer  Urne 
skrev  til  Kansleren  om  det  uheldige  i  denne  Tanke  {n.  458f. 


^  Om  Kongens  Plan  til  Ophævelse  denten  i  Dunkerken'< :  smstds.   n. 

af  Rostjenesten,  se  videre  Eaads-  224. 

mødet  i  Novbr.  1647.  »  Jfr.  ogsaa  Egenb.  Br.   n.  240. 

-  Jfr.  herom  Egenb.  Br.  n.  218  og  *  Egenh.  Br.  n.  238. 

243.     26  Oktbr.  skrev  Kongen  fra  '=  Egenh.  Br.  n.  242. 

Eendsborg:     »Naar   E.    Eaad    nu  "  30  Oktbr.   skrev   Kr.    Thomesen, 

ko?rimer    sammen,    da   bliver  der  Anders    Bille,    Kristoffer   Urne, 

vel  Eaad  til  at  hjælpe  paa  Eesi-  Tage  Tot,  Kristoffer  Ulfcld,  Oluf 
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5  Novbr.  befalede  Kongen  Kansleren  at  høre  Rigens  Raad 
om,  hvorvidt  Hofmesteren  burde  forblive  i  Holland  ^  Kongen 
benægtede  tillige,  at  de  70.000  Dl.,  som  han  i  Maj  havde 
laant  mod  Rigsraadets  Kavtion  (ovfr.  S.  212),  var  bestemte  til 
Å'orfits  VlfeJds  Sendefærd  ',  og  paastod,  at  Hofmesteren  kun 
havde  Tilladelse  til  at  rejse  til  Frankrig  for  sin  Sundheds 
Skyld,  ikke  som  Legat -I 

17  Oktbr.  meddelte  Prins  Kristian  fra  Nykjobing  Slot 
Rigsraadet,  at  han  havde  afsendt  sin  Hofmarskalk  Johan  Kri- 
stoffer von  Korbitz  til  Kongen  for  at  ansøge  denne  om  at  be- 
skikke nogle  af  Raadet  til  at  høre,  hvad  Marskalkeu  skriftlig 
og  mundtlig  vilde  fremføre  paa  hans  Vegne,  og  bad  Raadet 
støtte  ham^  —  28- Novbr.  erklærede  Prins  Kristian  fra  Kbhvns. 
Slot,  at  »det  samtlige  R.  Raad,  nu  nærværende  her  i  Kbhvn.«, 
havde  gjort  al  Flid  paa  at  erholde  god  Besked  paa  hans  første 
Memorial,  men  da  Punkterne  endnu  ikke  var  besvarede  fuld- 
komment, bad  han  Raadet  overveje  en  hosfølgende  Memorial 
og  siden  overgive  den  til  Kongen  med  Raad  og  Forslag  til  en 
god  Resolution  ^ 


Farsherg,  Jørgen  Brahe  og  Fre- 
derik Redtz  til  Generalkommissar 
Kuiul  Ulfeld  om  en  af  Kongen  be- 
ordret Udbetaling  tilVincens  Bille. 
10  Dcebr.  skrev  Kr.  Thomesen, 
Anders  Bille,  Jørgen  Sefeld,  Gre- 
gers Krabbe,  Frederik  Redtz  og 
Niels  Trolle  »af  Eaadstuen>;  til 
samme  om  at  udbetale  to  Inge- 
niører et  Kvartal  af  deres  Sold. 
Orig.:  GcneralkommissariensEegn- 
skab  1646-47,  Bilag  n.  191  og 
•221. 
'  Egenb.  Br.  n.  226,  jfr.  223.  Om 
et  Forslag  fra  Korfits  Ulfeld  om 
at  tillade  Hollænderne  frit  at  ud- 
føre Egetømmer  fra  Norge  yt 
rede  Kongen  i  Septbr.,  at  han 
vilde  forelægge  detto  for  Eaadet, 
»og  om  majora  falder  ham  bi,  da 
kunde  det  vel   ske«    (jfr.    Egenb. 


Br.  u.  215).  Senere  udtalte  Kongen 
sig  skarpt  imod  Tanken  (smstds. 
n.  218j. 

Se  hans  Ytringer  i  Brevene 
19  Oktbr.  til  Kansleren  og  10 
Decbr.  til  Kristoffer  Urne:  Egenb. 
Br.  n.  222,  242. 

Egenb.  Br.  n.  242,  jfr.  ogsaa  n. 
244 — 45,  248.  Se  videre  herom 
ved  Eaadsmødet  i  Juli  1647. 
Orig,  med  Segl:  Danske  Kancelli 
(Registr.  S.  175).  En  tysk  Me- 
morial fra  Prinsen  til  Kongen, 
18  Oktbr.;  dertil  en  Specifikation 
paa  Dokumenter,  sora  forklarer 
Memorialen  »og  hvis  ellers  mundt- 
lig er  proponeret  hos  de  af  kgl. 
Maj.  dertil  forordnede  Danmarks 
høj  vise  Eaad« :  smstds. 
Orig.  med  Segl:  Danske  Kancelli 
(Eegistr.    S.    175).       Memorialen 
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1  ISTovbr.  tilskrev  Prins  Frederik  fra  Flensborg  det  i  Kbhvn. 
samlede  Rigsraad,  at  han  affærdigede  sin  Hofmarskalk  Jasper  v. 
Ortzen  for  at  fremsætte  noget  for  det  paa  hans  Vegne  \  Udsendin- 
gens Instrux  gik  ud  paa,  at  han  skulde  formaa  Kongen  og 
Eaadet  til  at  overveje,  hvad  der  kunde  gjores  for  at  skaffe 
Prinsen  Bispedømmerne  Bremen  cg  Verden  tilbage  eller  Er- 
statning derfor  ^.  16  Novbr.  fremstillede  Udsendingen  for 
Kongen,  hvad  han  paa  sin  Herres  Vegne  ønskede,  der  skulde 
forelægges  Baadet^. 

453.    Raadets  Erklæring^  7  Novbr. 

Orig.    med   Iver  Vinds  Haand:    RE.   n.  65,  VIII.     Brevet  er    paategnet:    „E'gens 
raads  erklering  oc  svar  5  novemb." 

Stormegtigste  høygbaarue  fiirste,  allernuadigsto  koniug  ocb 
herre. 

Eftersom  eders  kong.  iiiayt.  os  naadigst  befaler  om  e.  k. 
111.  stats  och  regimentis  conservation  at  deliberere,  saa  alting  der- 
udindeu  til  en  yuschelig  och  en  gued  ende  ved  Guds  hielp  kand 
blifve  disponerit,  saa  er,  Gud  verre  lofvid,  mere  end  nochsom 
aabenbar,  at  e.  k.  m.  som  af  Gud  en  høygbegafvit  och  gud- 
frychtig  herre  lige  ved  e.  k.  m.  forfedre.  konger  i  Danmarck, 
hoygloflig  ihukommelse,  sambt  andre  christelige  potentater  voris 
sande  religion  och  Guds  dyrchelse  som  et  fast  fundament    til   alle 


selv,  affattet  paa  tysk:  smstds. 
Jfr.  Egenh.  Br.  n.  229,  231.  235. 
236. 

Tysk  Orig.  med  Segl :  Bremen  n.  36. 
Samme  Dag  skrev  Prinsen  herom 
enkeltvis  til  K?:  Thomesen,  An- 
ders Bille  og  Hannibal  Sehested. 
Orig.:  smstds. 

Tysk  Orig.  med  Segl,  dateret 
Flensborg  2  Novbr.:  smstds. 
Tysk  Orig.:  smstds.  Prinsen 
havde  tillige  bedet  sin  Fader 
»bey  jetziger  versamlung  der 
reichsråthe  undt  staude  es  dahin 
veranlassen,    ....    das  auf    allen 


menschligen  fall  ich  der  kiinftigen 
election  halber  moge  vergewissert 
sein« ,  0:  at  han  blev  valgt  til 
Tronfølger  i  Tilfælde  af  Brode- 
rens Død.  Udateret  Koncept: 
Danske  Kg.  Hist.  u.  116,  4.  Her- 
paa  gaar  det  formodentlig,  naar 
Frederik  22  Novbr.  fra  Flensborg 
skriver  til  v.  Ørtzen,  at  han  efter 
dennes  Indberetning  af  d.  14  ikke 
fandt  det  raadeligt,  at  der  taltes 
til  Prinsen  om  den  bevidste  Sag. 
Orig.  med  Segl:  Bremen  n.  36. 
Jfr.  Fridericia  i  Hist.  Tidsskr. 
5  E.  VI,  720—21. 
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hestendige'lychelii''0  regiments  conscrvation  foniomlijieii  liafve  \u>[- 
(lit  och  eras'tit,  hvonuli  o.  k.  ni.  for  Guds  æris  schyld  jo  frenido- 
lis  ville  i)ersistere  och  e\-  tilstede  udi  e.  k.  m.  riger  och  landi' 
ulige  religioners  exercitier,  efterdi  intet  andit  udi  lengdon  af  sligt 
hafver  fuldt,  och  udi  andre  kongeriger  endnu  paa  denne  tid  (des- 
verre)  for  megit  til  siune,  end  Guds  straf  ved  rebellion,  opror  och 
udi  andre  maader.  Eders  k.  ni.  kand  underdanigst  aldrig  fiild- 
tackis,  ey  heller  uochsom  berømniis  for  justitiens  forfremmelse  och 
handhefvelse  udi  e.  k.  m.  riger  och  lande,  livorfore  Gud  alsoni- 
iiiegtigste  e.  k.  m.  med  ynschelig  velsignelse  ochsaa  til  e.  k. 
ui.  stats  och  regiments  conscrvation  visseligen  vil  belønne. 

Eders  k.  m.  vil  och  til  den  ende  naadigst  lade  sig  befalde 
iche  aleniste  got  veuschab  at  holde  med  e.  k.  m.  naboer  och 
andre  herrer  och  stater,  medens  end  ochsaa  (naar  saadant  be- 
qverameligen  och  sicherligen  sche  kand)  aleercr  sig  med  dennoni. 
som  kunde  och  ville  e.  k.  m.  udi  uformodelige  tilfald  assistere : 
thi  endog  mand  billigen  bor  at  deliberere  (som  och  med  største 
flid  saa  vit  mueligt  ske  skal),  hvorledis  militien  (som  ochsaa  re- 
quireris  til  et  lycheligt  och  bestandigt  regiments  conscrvation) 
bedst  til  landsens  defension  kand  ordiueris,  saa  befrychte  vi  dog, 
at  saadanne  krigs  præparatoria  iche  kunde  ske,  som  vi  gierne 
ynschede,  och  det  formedelst  deu  største  del  e.  k.  m.  undersaatter 
udi  alle  Stender  ere  nu  saa  ouererte,  at  ved  deris  middel  ey  saa 
danne  militie  til  lands  och  vands  kand  afsted  kommis,  som  til 
e.  k.  m.  rigers  och  landers  defension  fornøden;  Gud  och  for- 
binde, at  e.  k.  m.  undersaatter  udi  freds  tid  schulle  gandsche 
enerveris  och  der  ofver  saaledis  desperere  och  forsage,  at  mand 
udi  findtlig  tilfald  hoes  en  del  snarere  ulige  affection  schulle  be- 
frychte end  nogen  hielp  formode. 

Dette  efter  e.  k.  m.  naadigst  befalling  er  vorris  underdanigst 
betenchende,  som  e.  k.  mt.  naadigst  ville  optage.  Gud  aldsoni- 
mcgtigste  bevare  e.  k.  mt.  udi  langvarende  lychelig  regiment'- 
til  ald  kongelig  prosperitet  och  velstand.  Datum  Hafniæ  7  n(*- 
vemb.  anno  1646. 

Eders  koug.  mayts  underdanigste  raad. 

Christian  Thomesen.     Anders  Bille.     Christoj^her   Vrne.    Mogens  Kaas. 
Thage  TJiott  O.  Christoffer  Vlfeld.    Olluff  Parszberiigh.    Jørgen  Seefeldt 
Christofferszen.      Hanns    Lindenoic.       Iffuer    Wind.       Jiirgen    Brahe. 
Frederich  Bedtz.     Niels  Trolle. 
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454.     Raadets  Erklæring,  18  Novhr.    ' 

A.  Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand:    ER.  n.  55,  VII.    B.  Koncept  med  Kiistian  Thoma- 
sens Haand :  smslds. 

Storniectigste ,  bøj-baarne  første,  allernaadigste  koniug  ocb 
herre. 

Eftersom  af  kiobstedernis  idelig  ocb  uafladelig  suppliceren 
ilagelig  erfaris  det  gandske  umuligt  at  vere  denuom  det  gevorbene 
folck  til  best  ocb  fods  leuger  at  kunde  underbolde,  det  ocb  gand- 
ske ubilligt  var  dennom  sligt  at  anmode,  ocb  \i  der  for- 
uden, uaar  ofverslag  gioris,  befinde,  at  de  trey  unionsskatter 
ofver  begge  rigerne,  som  e.  kong.  mayt.  naadigst  til  militien 
bafver  deputerit,  saa  ufuldkommen  indkommer,  at  den  gevorben 
soldateska,  *saadan  som  den  nu  forfindis,  neppelig^  dermed  kand 
underboldis,  ocb  fast  intit  blifve  til  beste,  som  til  dennem  kunde 
brugis,  om  de  skulle  opmanis  ocb  nogensteds  ben  commenderis, 
saa  bafve  vi  uomgenglig  fornoden  eragtet  e.  kong.  mayt.  saadant 
underdanigst  at  demonstrere  ocb  derbos  voris  underdanigst  beten- 
ckende  at  lade  forstaa.  Thi  forst,  da  er  i  aar  i  Jutland  ickun 
tvende  unions  pengeskatter  paabudue,  ocb  de  ueppelig,  formedelst 
meget  af  det  findtlig  indfald  øde  ocb  forarmet  gods,  half  skal  kunde 
til  veie  bringis.  Udi  Skaane  er  icke  uden  en  pengeskat  paabuden, 
hvoraf  ocb  lidit  mere  end  balfdelen  skal  vere  at  forvente  for- 
medelst lige  forarmede  tilstand.  Udi  Sieland  ocb  Fyn,  hvor  trey 
pengeskatter  ere  paabuddene,  ville  de  icke  beller  uer  alle  fylge 
som  tilforn,  formedelst  den  idelig  continuation  af  skatter  ocb  an- 
dre store  paaleg  ocb  besveringer,  som  bønderne  jo  leuger  jo  mere 
forarmer. 

Hvorfore  vi  se  underdanigst  slet  ingen  anden  raad,  end  først 
at  alle  officier  under  den  gevorben  sqvadron  til  best  blifve  i  ste- 
den  for  monatlig  besolding  med  aarlig  tractament  i  freds  tid  con- 
tenterit,  bvilcket  ocb  rigens  marscb  efter  e.  kong.  mayt"*  naadigste 
seniste  befalling,  det  allerringiste  muligt  bafver  verit,  med  dennem 
bafver  om  accorderit;  siden  at  rytterne  blifve  paa  cronens  gods 
saaledis  aflagt,  at  lige  som  adelen  underdanigst  paa  deris  gods 
bafve  sig  erbødit  en  gaard  af  400  tønder  korn  at  udligge,  som 
en  rytter  fri  skulle  besidde,  saa  skulle  ocb,  som  eders  mayt.  ocb  naa- 
digst samtyckt  bafver,  en  gaard  paa  cronens  af  saa  mange,  som 
skylde  400  tønder  korn,  udtagis  ocb  ryttere  forundis,    ocb   samme 

a  I  B  stod  oprindelig  i  Siedet:  ilde. 
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yaards  landgild,  paa  dot  cronon  intit  skulle  miste,  af  de  andre 
bonder,  som  400  tonder  korn  skylde,  udgifvis,  ocli  efterdi  der 
neppelig  st.rax  saa  mange  ledige  gaarde  skal  findis  ''i)aa  cronens". 
som  rytteren  kunde  anvisis,  saa  finde  vi  underdanigst  ingen  anden 
raad,  end  at  de  bonder,  som  gifve  400  tonder  korn  til  landgild, 
skulle  uionatlig  gifve  rytteren  *paa  sin  person''  472  i'ixdaler  til 
underholdning,  til  en  gaard  kunde  ledig  blifve,  ocli  rytteren  des- 
midlertid  sin  hest  at  afskafve.  Och  dersom  nogit  findtligt,  det 
Gud  naadelig  afvende,  paakoui,  da  samme  bønder,  som  400  tonder 
korn  skylde,  rytteren  en  hest  at  forskafve,  och  hvilcken  rytter, 
som  enten  icke  gaard  vil  antage  eller  sin  hest  afskafve  och  maa- 
natlig  sig  med  4'/2  rixdaler  lade  fornoye,  den  at  forlovis  och  an- 
den igien,  som  sligt  ville  acceptere,  at  antagis. 

I  lige  raaade.  eftersom  i  freds  tid  ofver  det  gevorben  folck 
til  fods  icke  pleie  hoiere  officier  end  en  oberstelieutenant  at  hol- 
dis,  och  den  mouetlig  gage  falder  alt  for  hoi  for  rigit  i  freds  tid. 
saa  hafver  och  rigens  marsch  med  oberstlieutenaut  och  de  andre 
officier  under  samme  regiment  om  aarlig  besolding  ^det  ringiste 
muligt^  accorderet,  och  ehvor  ringe  alting  auslagis  och  beregnis. 
saa  skulle  dog  det  gamle  regiment  icke  langt  fra  halfanden  tønde 
guld  aarlig  komme  at  staa,  "saa  fremt  hver  compagni  paa  300 
mand  skulle  forblifve*,  hvilcket  med  rytteriet  fast  alle  middel 
skulle  gandske  consumere,  saa  mand  lidit^  skulle  beholde  til  ofvers 
til  at  gifve  en  monats  sold  af,  megit  mindre  ^dennem  lenger  at  under- 
holde eller*  flere  at  verbe,  om  behof  giordis. 

Hvorfore,  ehvor  nødig  vi  och  ville,  nedis  til  at  raade  och 
underdanigst  begere,  e.  kong.  mayt.  sig  naadigst  ville  lade  befalde, 
at  hver  compagnie  af  det  gamle  regiment  blef  reducerit  til  it 
huudert  ^af  de  beste^  knegte  foruden  officierer  i  fredstid  at  under- 
holde, som  i  festningerne  kunde  brugis  och  med  nødtørftig 
underholdning  foruden  kiøbstedernis  besvering  forsiunis,  och 
sig  snart  igien  kunde  complere ,  om ,  det  Gud  forbinde ,  be- 
hof giordis.  Och  dersom  sligt  icke  strax  stillis  i  verck,  saa  ere 
kiobstederne  ruineret  och  desperat  och  pengene  af  skatterne  ocli 
commissaritolde  i  freds  tid  cousumerit,  saa  mand  i  nøds  tid  intit 
hafde  i  forraad  enten  til  verbing  eller  underholding  for  dem,  som, 
"om  de  skulle  føris  i  marken*,  da  icke  mere  med  aarlig  besold- 
niug    vil    nøyes,    mens    endtlig    nionatlig  vil  betalis.    och    dersom 

a  1  B  tilføjet  i  Kanden,     b  I  B  stod  først:  intet. 
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mand  da  icke  hafver  nogit  i  forraad,  da  blifver  det  vorben  folck, 
som  vi  lenge  liafve  underholdet,  saa  onde  som  vore  finder.  Och 
efterdi  horgerskabit  i  synderlighed  hiertelig  lengis  och  supplicerer 
ora  forlindring,  adelen  och  ved  landcommissarierne  underdanigst 
^fast  for  it  aar  siden*  hafve  erindret,  at  mand  sig  udi  freds  tid 
med  den  store  bekostning  paa  det  gevorben  folck  ganske  eomsu- 
merer,  da  forvente  vi  underdanigst  *det  snarist  muligt*,  e.  kong. 
mayt.  naadigst  samtj'cker  her  udi,  paa  det  det  hele  land  kunde 
li.afve  sig  ofver  saadanne  forlindriug  at  trøste.  Mens  heremod 
siunis  os  underdanigst,  at  ''af  vores  land  regimenter  med  nødtørf- 
tig officier  blef  forsørgit  och  exercerit^,  som  icke  koste  rigit  ner  saa 
megit  som  det  vorben,  saavelsom  och  at  officierer  forordnis  ofver 
det  rytterie,  som  adelen  ofver  deris  forige  gamle  rostieniste  under- 
danigst af  400  tønder  korn  en  rytter  at  holde  bevilgit  hafve,  at 
det  tilkommendis  sommer  kunde  stillis  i  verck,  saa  och  festnin- 
gerne  kunde  vorde  forsiunet  det  beste  muligt,  at  de  icke  skulle 
vorde  voris  uvenner  more  end  os  til  gafn  och  gode.  Actum 
Hafniæ  den  18  novemb.   1646. 

E.  kong.  mayts    underdanigste  raad. 

Christian  Thoniesen.      Anders  Bille.    Christopher  Vr7ie.    Mogens  Kaas. 
Thage  Thott  O.     Christoffer  Vlfeld.     Olluff'  Parszheriigh.      Jørgen  See- 
Jeldt  CJiristofferszen.     Gregers  Krabbe.    Hanns  Lindenov.    Iffuer  Wind. 
Jiirgen  Brahe.     Frederieh  Redtz.     Niels  Irolle. 


A.     Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand  og  Paategning   af  Kongen:   Kane.     B.     Orig.  med 
Iver  vinds  Haand:  ER.  55,  V.     C.  Kopi  af  samme:  smstds. 


455.    Haadets  Erklæring,  3  Declr. 

(rgen  Sefelds  Haand  og  Paategning   af  Kongen:   Ka 
IX  Vinds  Haand:  ER.  55,  V.     C.  Kopi  af  samme:  sm 

Stormectigste  høybaarne  forste,  allernaadigste  koning  och 
herre. 

Eders  kongelig  mayestets  skrifvelse  hafve  vi  med  under- 
danigst och  tilbørligst  reverentie  undfangen  och  deraf  bedroveligen 
fornummit  e.  kong.  mayt^  svaghed  och  udi  sin  hoye  alder  i  disse 
besverlige  tider  tilføyede  store  uroe  och  vidervertighed.  Gud  ald- 
sommectigste   e.  k.  mayt.  med  langvarende  sundhed    udi    et    lyck- 

a  Er  i  B  tilføjet  i  Randen,  i  I  B  stod  oprindelig:  di  gamble  regimenter  til  fodts 
i  alle  provintser  igien  med  nødvendig  officier  forsiønet  oprettis.  Disse  Ord  er  af  en 
Fejltagelse  ogsaa  optagne  i  A,  men  atter  udstregede. 
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saligt  regiment  naadeligen  begafve,    det    ville    vi    stetse    oeh  altid 
troligen  ynske. 

Belangende  ellers  der  udi  e.  kong.  mayt*  propositions  indhold, 
s(tni  er,  at  eftersom  e.  k.  niayt.  hafver  forstragt  cronen  en  teni- 
inolig  summa  penge,  och  e.  kong.  mayt.  hafver  naadigst  erfarit. 
at  mand  ingen  undersked  vil  giore  derpaa,  enten  de  ere  kommene 
af  e.  niayt^  eller  rigens  middel,  da  befaler  e.  kong.  mayt.,  vi 
Voris  underdanige  mening  om  samme  forstreckning  skulle  andrage, 
och  at  e.  k.  mt.  icke  videre  soger  end  det,  som  saaledis  efter 
haanden  udleverit,  och  at  vi  her  efter  skulle  remedere,  at  rigens 
indkomst  til  des  fornødenhed  kunde  tilstrecke,  da  begere  vi  samt- 
ligen  paa  det  underdanigste  och  visseligen  formode,  e.  k.  mayt. 
ey  nogen  separation  och  undersked  paa  e.  k.  mayt^  och  rigens 
indkomst  nu  mere  end  udi  forige  tider  at  skulle  ske ;  thi  ligesom 
e.  k.  mayt.  som  voris  hofvit  icke  fra  sine  undersaater  som  lemmer 
kand  fraskillis,  saa  kand  paa  det,  som  jo  til  felleds  conservation 
udkrefvis,  ey  nogen  beqvemraelig  forskel  ske. 

Xaar  e.  k.  mayt®  undersaatter  (som  nu  omsider  formedelst 
krig  samt  mange  contributioner,  skatter  och  anden  adskillig  paa- 
leg,  disligiste  forstreckninger  och  undsetning  baade  i  penge  och 
vare,  stoer  indqvartering  och  anden  besvering  megit  udarmede) 
noget  kunde  komme  for  sig  igien,  ere  vi  villige  och  ofverbødige 
som  tilforn  udi  ald  underdanighed  at  foye  os  och  komme  e.  kong. 
mayt.  til  hielp  saa  vit  muligt  och  lideligt,  som  e.  k.  mayt.  jo 
nocksom  udi  forige  tider  hafver  erfaret,  idet  siden  den  krig  med 
keyseren  ofver  fiorten  tender  guld  e.  kong.  mt.  af  skatterne  be- 
vilgit  och  leverit  er. 

Hvad  rigens  udgift  efter  nu  af  rentemesterne  ofverleverede 
extracts  indhold  anlanger,  da  befinde  vi  stoer  differentie  och  under- 
sked emellom  bemelte  ofverslag  och  en  anden  extract  udi  lige 
maade  af  rentemesterne  forfattit  och  anno  1642  ofverleverit,  och 
eftersom  rigens  indkomst  siden  den  tid  hafver  forbedrit  sig  ved 
toldens  forhoielse  anno  1643,  saavelsom  nyligen  paalagde  øxen 
och  hestetold,  kornskatter,  accise  af  vin  och  anden  fremmet  drick, 
disligiste  ved  den  contribution  formedelst  skydsferds  afskafvelse 
udi  Xorge  samt  udi  andre  maade,  da  haabis,  nest  Guds  hielp ,  at 
rigens  ordinari  indkomst,  som  den  nu  er,  nocksom  kand  forslae 
til  rigens  udgift  efter  bemelte  ofverslags  udvisning  anno  1642  for- 
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fattit.  E.  kong.  mayt.  yille  for  Guds  skyld  som  on  mild  ocli  from 
herre  considerere  och  ofverveye  uudorsaatternis  itzise  nod  och 
elendighed  och  alting  saaledis  lade  remedere,  at  udgiften  lempis 
efter  den  indkomst,  som  kand  beqvemmeligen  til  A'eye  bringis. 

Allernaadigste  koning  och  herre,  eftersom  vi  herfornden  af  ■?. 
k.  rat^  skrifvelse  til  rigens  marsch  underdanigst  erfare,  at  e.  k. 
mayt.  hafver  i  sinde  at  antage  enspender  i  stedet  for  det  folck  til 
hest,  som  holdis  af  e.  k.  mayt^  lensmend  efter  forleningshrefveui.s 
indhold,  da  begere  vi  underdanigst,  e.  k.  mayt.  saadan  forandring 
udi  itzigc  ustadige  farlige  tilstand  ville  agte  betenckelig  och  under- 
danigst lade  sig  berette,  at  den  rostieniste,  som  holdis  af  lehnene. 
er  alt  det,  som  holdis  af  crouen  emod  adelens  rostieneste,  saa  at 
dersom  sligt  icke  paa  den  maner  som  hid  indtil  skulle  holdis,  och 
cronens  rostieueste  udi  hver  provintie  ligesom  adelens  forblifve, 
da  er  at  befrygte,  at  adelen  sig  derofver  besverger,  eftersom 
de  altid  hafve  klaget  ingen  lighed  at  vere  emellom  cronens  och 
deris  rostieneste,  mens  raegit  af  cronens  at  vere  forringit.  Tilmed 
hafver  adelen  ey  med  anden  condition  den  ny  rostieneste,  nemlig 
en  hest  af  400  tønder  korn,  bevilgit,  end  saa  fremt  icke  aleniste  den 
gamle  rostieneste  maa  blifve  udi  sin  esse,  mens  och  en  hest  af 
400  tonder  korn  af  cronens  gods  udi  lige  maade  holdis,  och  saa 
fremt  baade  den  gamle  och  den  ny  rostieneste  icke  skulle  con- 
tinuere,  da  blottis  jo  rigit  gandske  med  rytterie  fra  ald  sin  defen- 
sion  i  saa  maade.  Saadan  euspenders  traetaraent  vil  och  belobe 
sig  langt  hoyere  end  til  det  rytterie.  e.  k.  mayt^  lensmend  af  leli- 
nene  holde,  som  forbemelt. 

Af  eders  kong.  mayt.  foraarsagis  vi  paa  det  allerunderdanigst 
at  begere.  at  efterdi  e.  k.  mayt.  udi  sin  hoylovlig  regieringstid 
(Gud  vere  derfore  lofvit)  hafver  regerit  och  saa  eiskit  sine  under- 
saatte,  at  de  med  saa  stoer  giede  under  e.  k.  mt*  regiment  hafve 
lefvit,  e.  k.  mayt.  jo  intit  nyt  nu  ville  foretage,  hvorofver  under- 
saatterne  kunde  graveris,  deris  gemyter  forandris,  som  saa  megit 
vel  och  mange  ofver  deris  formue  udi  sidste  uformodelige  paaførte 
krig  hafve  forstragt,  som  aldrig  udi  fremfarne  hoyloflig  ihukom- 
melse kongers  tider  sked  er:  thi  hvis  da  er  forstragt,  hafve  de 
fanget  pant  for,  och  nu  ingen  pant.  til  med  er  langsommelig  be- 
talling at  forvente.  Skulle  nu  undersaaterne  megit  graveris 
eller  nogen  synderlig  forandring  ske,  er  intit  andet  end  desperation 
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och  vidervertiijhed  at  formode  och  os  ilde  alTectionerede,  som  hafve 
nye  paa  saadant,  vol  skulle  giøre  sii;-  til  nytte,  e.  k.  mayt.  och 
sine  riger  och  lande  til  storste  fare. 

Eders  kongelig  mayestet  ville  for  Guds  skyld  dette  voris 
underdanigste  betenckende  udi  heste  mening  jo  optage,  eftersom  vi 
efter  e.  mayt*  egen  høye  formaning  och  voris  ed  och  skyldiglied 
ii'ke  hafve  kund  forbigaa  dette  forschrefne  underdanigst  och  tro- 
ligen  at  lade  forstaa;  thi  viste  vi  e.  k.  mt.  bedre  at  raade  eller  nu 
videre  at  hielpe,  och  det  icke  skede,  holde  vi  self  for,  saadant  for 
(rud  aldsommegtigst,  eders  kong.  mayt.  och  voris  posteritet  ey  for- 
svarligt. 

Under  Guds  den  allerhøy  stis  beskermelse  eders  kong.  mayt. 
til  langvarende  lyckelig  regiment  vi  nu  och  altid  troligen  befale. 
Actum  Hafniæ  den  3  decembris  aar    1646. 

Eders  kongelig  raayestets  allerunderdanigste  raad. 

Christian  Thomesen.     Anders  Bille.     Christopher  Vrne.     Mogens  Kaas. 

Thage  Ttiott  O.      Christoffer   Vlfelå.       .Jørgen    Seefeldt    Christoff'erszen. 

(h-egers   Krabbe.       Hanns   Lindenoic.       Iff'uer    Wind.       Jiirgen  Brahe. 

Frederich  Redtz.     Niels  Trolle. 

4o6.     Raadets  Erklæring.,  o  Dechr. 

A.     Orig.  og  B.  Kopi,  begge  med  .Jørgeu  Sefelda  Haaud:   EE.  n.   55,  IV.     Originalen  er 

af  Kongen  forsynet  meå.  egenhændige  Fandberaærkninger  og  derefter  forseglet  tilsendt: 

..Eiigens  marsz  til  bande".     Trykt    efter  A  :  Larsen,    Kbhvns.   Beffestn.   Hist.    S.  142,  jfr. 

S.  58;  Kgenb.  Er.  n.  239. 

Stormectigste,  hoybaarne  første,  allernaadigste  koning  och 
herre. 

Er  voris  underdanigste  erriuueving  och  begeriug,  at  e.  kong. 
mayt.  naadigst  ville  vere  tilfreds,  at  de  ingenieurs,  som  ere  nu 
her  tilstede,  niaatte  gifve  deris  betenckning,  hvorledis  Kiøbing- 
hafn  hest  och  beqvemist  kunde  fortificeris,  eftersom  det  hele  rige 
der  paa  mest  magt  er  paaliggendis,  och  at  det  siden  paa  foraaret 
med  arbedet  motte  begyndis,  settis  i  verck  och  forferdigis  af  det 
gandske  land  efter  den  bevilling,  derpaa  giort  er  af  adelen  och 
geistligheden,  som  e.  kong.  mayt.  ochsaa  naadigst  hafver  stadfest 
och  bevilgit  af  cronens,  som  er,  at  en  arbeds  karl  af  hver  2(>(» 
tønder  korn  forskafvis  der  til,  och  at  et  hvert  lehu  blef  tildielt  sin 
visse  arbede  at  forfeidige,  och  derofver  at  forordnis  conducteurs 
III.  20 
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och  andre*,  som  kunde  liafve  flittig  opsiun  med  dom,  som  ar- 
bede  skulle,  ocli  serdelis  en,  som  kunde  liafve  general  inspection 
Girer  alt  verckit,  at  det  gick  vel  for  sig  och  blef  forferdigit,  s<>m 
det  sig  burde,  och  at  c.  mayt.  naadigst  ville  lade  materialia  tiP, 
som  dette  vinter  kunde  bestillis  och  forferdigis,  saavit  icke  alle- 
rede i  forraad  er.  Disligiste  ere  vi  och  underdanigst  begerendis, 
at  e.  kong.  mayt.  naadigst  ville  lade  sig  befalde,  at  den  gamle 
vold  saalenge  maatte  blifve  staaendis,  indtil  det  nyt  verck  kunde 
vere  bragt  udi  defension,  efterdi  byen  ellers  er  gandske  oben  och 
derofver  allehaande  utilborlighed  foraarsagis'^.  Och  eftersom  alle  mand 
i  Jutland  begere  underdanigst  och  erinnerc  om  nogen  forsikeriug 
i  landet  mod  videre  ofverfald  at  maatte  anordnis  med  festninger 
at  anligge  paa  nodtorftige  steder  enten  ved  Hals  eller  Biersodde"^. 
hvilcket  e.  kong.  mayt.  best  behager  at  skulle  forst  begyndis  paa, 
och  til  den  ende  underdanigst  begere  undsetning  af  e.  kong.  mayt. 
paa  materialier,  tommer,  deller  och  hiulebarer'^  och  en  teilofn  at 
maatte  bevilgis  at  byggis,  som  e.  mayt.  kunde  faa  betalling  for 
stenene,  dersom  det  maatte  lensmendcn  befalis. 

Och  eftersom  e.  kong.  mayt.  och  cronen  allorhøieste  magt  er 
paaliggendis,  at  en  resident  i  Frauckrige  efter  alleancen  och  en  i 
Sverig,  sora  størst  magt  paaligger,  blifve  forordnede,  da  bede  vi 
paa  det  allerunderdanigsten,  at  o.  k.  mayt.  ville  naadigst  lade  an- 
ordne saadant  med  førderligst  at  stillis  i  verck ,  forhaabendis,  at 
de  herefter  som  hid  indtil  'af  cronens  maatte  blifve  underholdet, 
eftersom  vi  nu  paa  denne  tid  ingen  anden  middel  der  til  finde 
kunde  ^  Hvorpaa  vi  ere  underdanigsten  e.  kong.  mayt^  naadigste 
mening  och  resolution  forventendis.  Actum  Hafniæ  den  5  decem- 
bris  aar  1646. 

Eders  kongelig  majts  underdanigste  raad. 

Christian  Thomcsen.     Andeis  Bille.     CJiriatoplier  Vrnc.     Mogens  Kaas. 

Ihage  Tliot  O.        Christoffer    Vljeld.      Jørgen    Seefeldt    Christofferszen. 

Gregers  Krabbe.       Hanns    Lindenoic.       Iffuer   Wind.       Jilrgen  Brahe. 

Frederich  Redtz.      Niels  Trolle. 

a  Kongen  har  tilføjet  i  Eanden:  NB.  Hucm  skal  betale  dem?  h  Kongen:  Icke  en 
skaffuel  eller  hyffulbare.  c  Kongen:  Ded  kan  iudted  numer  skee,  ty  der  er  hul  nock 
allerede  derpå,  il  Kongen:  Jeg  sa  aldrig  en  aff  dy  pladtzer.  e  Kongen:  Ded  er  indted 
niyn  leiilighed.  f  Kongen:  Naar  riigens  rad  uysser,  huor  fra  myddelen  skal  komme,  da 
kan  ded  ske,  mens  indted  før. 

Kiigens  raad  er  sa  tydt  tilstillit  offuerslag  pa  riigens  indtecht  och  vdgift,  som  dy 
aldrig  haffuer  uyl  see  Igennom,  meget  mynder  suare  derpå. 
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457 .     Raadets  Svar,  8  Decbr. 

A.     Orig.  med  Jørffcu  Sefclds  Haand   og   Paateguing    af  Kongen  :  Kane.     B.    Orig.  med 
samme  Haand:  BE.  n.  65,  111.    (".    Kopi  med  Iver  Vinds  Haand:  smstdi". 

Stonneotig-stc  hoybaainc  forsto,  allernaadigsto  koninj'-  ocli 
lieiro. 

Eders  kongvlis"  niayostots  naadigste  don  7  luijus  daterede  re- 
l)lioain  paa  voris  underdaniii'sto  sidst  ofverleverede  erklering  liafvo 
vi  underdanigst  bekomniit  oc\\  deraf  med  største  hierte  sorg  ocli 
bekymmering  forstanden,  at  c  kt»ng.  mayt.  naadigst  af  os  begere 
it  magis  pinm  ocli  rationabilo  svar,  eftersom  det  føye  gudftygtig- 
lied  med  sig  bragte,  at  vi  søgte  undersaaternis  forskonsel  och  e. 
mayt®  uforskylte  ruin,  saavelsom  oclisaa,  at  det  lod  sig  anse,  lige- 
som det  studio  skede  af  os,  at  vi  icke  ville  vide,  hvor  fat  var 
med  e.  mayt®  tilstand,  och  hvis  error,  som  udi  de  af  rentemesternc 
ofverleverede  ofvcrslag  efter  de  af  rigens  raad  tit  forhørte  regen- 
skaber lettelig  dennem  kunde  hafve  verit  demonstrerit,  och  at  den 
separation,  som  voris  sidste  svar  omformelte,  emellom  e.  mayt" 
och  cronens  ey  at  skulle  nu  mere  end  tilforn  kunde  e.  kong.  mayt. 
iinmodis,  och  at  rigens  canceller,  som  tilforn  hafver  verit  rent- 
mester,  best  kunde  viede,  om  rigens  indkomst  til  udgiften  kunde 
forslaa,  item  at  e.  kong.  mayt.  jo  billigen  var  lehnenis  rostienestf 
nernier  end  rigens  marsch,  med  mere,  som  e.  kong.  mayt®  naadigste 
skrifvelse  vitleftiger  indeholder. 

Herpaa  nu  paa  det  allerunderdanigst  at  svare ,  saa  krefve  vi 
den  alvidende  Gud  til  vidne  och  dommer,  om  vi  udi  nogen  maade 
nogen  tid  hafve  sogt  eller  søge  e.  kong.  mayt®  ruin  med  nogens 
forskonsel,  mons  langt  mere  stedse  i  alle  tider  ladet  os  finde 
villige  och  beredde  fast  mere  at  bevilge  och  samtycke,  som  vi 
hafve  kund  forstaa  undersaaterne  i  disse  bedrofvelige  tider  at  kunde 
udstaa,  eftersom  disse  fremfarende  onde  tider  nocksom  udvise,  at 
vi  saa  vel  som  alle  o.  inayt®  troe  undersaate  lif  och  gods  uspart 
alting  til  o.  kong.  mayt®  och  cronens  conservation  efter  voris 
skyldighed  af  yderste  formue  hafve  opsat,  och  derfor  aldrig  for- 
mode, at  e.  kong.  mayt®  troe  raad  och  edsvorne  tienere  med  saa- 
danne  megit  emfindtlig  raistancke  at  skulle  hafve  blefvet  bedrof- 
vit.  holdst  efterdi  rigens  raad  af  alle  stender  ere  ilde  eftertalt  for 
hvis  dagelig  sluttis    och  bevilgis  mere,  end    de   vel  kunde  udstaa, 

20* 
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och  naar  e.  kong.  mayt.  iiaadis'st  vil  besinde,  at  e.  kong.  niayt'^ 
ruin  fast  i  intit  mere  kand  bestaa,  end  dersom  e.  mavt^  nnder- 
saater  med  ulidelig  paaleg  skulle  ruineris  och  deris  geniuter  der- 
ofver  alteroris  ocli  forandris,  ti  saalonge  lande  och  riger  conser- 
veris,  kand  e.  mayt.  altid  hielpis,  da  haabis  vi  underdanigst,  at 
e.  kong.  mayt.  skal  fatte  mildere  tancker  om  sine  ti'oe  mend  och 
raad,  naar  det  e.  kong.  mt.  underdanigst  demonstreris  undi'r- 
saaterne  nu  saa  hastig  videre  paaleg  icke  at  kunde  udstaae. 
efterdi  en  stoer  part  det,  som  paalagt  er,  umuligt  falder  afstfd 
at  komme,  saa  det  forgevis  var  och  til  intit  nyttigt  videre  paa- 
leg at  paabiude.  Bønderne  gifve  i  aar  trei  skatter  til  militien 
och  landenis  defension.  korn  skat  til  floden,  kobberskat  til  st\'cker» 
til  rytternis  underholdning  fast  saa  raegit,  som  fem  eller  sex  skat- 
ter kand  beløbe,  foruden  soldaterhold  och  megit  andet,  saa  almuen 
hafver  aldrig  verit  saa  hoit  graverit  och  besvergit  i  nogen  krig  til- 
forn, som  de  nu  i  freds  tid  findis  at  vere,  der  de  nogen  forliu- 
dring  skulle  igien  hafve  at  forvente.  Adelen  och  i  disse  tider 
fnrraedelst  findtlig  ofverfald,  deris  godsis  ruin  och  stoer  forstreck- 
ning,  som  de  self  forrente,  er  saa  forarmede,  at  mange  sent  eller 
aldrig  skal  komme  paa  fode,  kiobstederne  fast  med  indqvartering 
och  forstreckning  ruinerede,  li'eistligheden  med  idelig  skatter  be- 
svergit, och  vi  derfore  unnigenglig  hafve  verit  tilforaarsagit  e.  kong. 
mayt.  underdanigst  at  fraraade  nu  i  denne  tid  almuen  med  mere 
at  gravere  och  besverge,  mens  derhos  os  ochsaa  paa  det  under- 
danigst erklerit  at  komme  eders  mayt.  til  hielp,  saa  snart  mand 
kunde  i  fremtiden  finde  mulighed,  at  undersaaterne  det  kunde  af- 
sted komme,  hvortil  vi  os  endnu  ])aa  det  underdanigst  gierne  er- 
byde, eftersom  vi  e.  kong.  mayt'  urolighed  i  saa  maade  at  reme- 
dei-e  os  billigen  med  skyldige  omhu  nu  och  altid  lader  vere  ange- 
legen. E.  kong.  mayt.  er  naadigst  self  bevist,  at  i  saadanne  nød 
och  tilfald  ingen  middel  i  rigit  findis  uden  ved  skatter,  hvilcke 
nu  strax  flere  at  paabiude,  end  sked  er,  er  almuen  gandske  umu- 
ligt at  udstaa,  och  de,  som  til  militien  och  den  ringe  lands  defen- 
sion nu  deputcris,  derfra  til  anden  brug  at  anvende,  tvifle  vi  icke, 
e.  kong.  mayt.  i  disse  farlige  tider  skal  jo  holde  ligesaa  betenckelig" 
som  vi. 

Yi  bære  til  e.  kong.  mayt.  alt  for  stoer  respect,  at  vi  os  udi 
nogen  dispute  med  e.  kong.  mayt.   skulle  indlade,  om  det  icke  til- 


torn  af  e.  konj?.  iiit.  luidcrdanig-st  skulle  liafvo  verit  beg-erit,  at 
omellora  e.  mayt^  och  cronens  ing-cn  separation  skulle  ske,  endog- 
der  udi  de  memorialer,  som  e.  kong.  mayt.  af  os  underdanigst  cre 
præsenterede,  vel  skal  findis,  och  de  rationes  dertil,  som  udi  voris 
sidst  ofvergifvene  underdanig-  svar  befindis,  ere  icke  alene  icko  ny, 
mens  saa  gamle,  at  vore  afgangene  formend  udi  e.  kong.  raayf 
her  faders  hoyloflig  ihukommelsis  tid,  da  rigit  fast  i  lige  saadan 
bedrovelig  tilstand  S(Mu  nu  befantist,  dennem  med  stoer  gafn  och 
eftertancke  hos  hoistbenielte  e.  mayt*  her  fader  hafve  brugt,  efter- 
som vi  det  gandske  derfor  holde,  at  e.  mayt'  ruin  er  voris  och 
voris  gandske  federne  lands  undergang,  och  e.  mayt^  velstand  er 
alle  voris  velferdt  och  conservation,  saa  vi  nest  Guds  hielp  aldrig 
skal  gifve  e.  mayt.  aarsage  til  at  tencke,  at  vi  nogit  studio  icke 
skulle  ville  vide,  som  e.  nuiyt.  skulle  tiene  til  rolighed  och  vol- 
ferd,  och  dersom  e.  kong.  mayt.  saalenge  naadigst  vil  patientere. 
at  it  aars  regenskab  indkommer,  eftersom  indkomsten  nu  er  foi'- 
bedrit,  tvifle  vi  aldelis  intit,  e.  kong.  mayt.  jo  giorligen  skal  be- 
finde den  i  mange  maade  langt  hoire  at  skulle  sig  belobe,  end 
den  tid  rigens  canceller,  her  Christoffer  Urne,  var  i  renteriet.  In 
summa,  endog  vi  nu  strax  icke  se  raad  eller  mulighed,  hvorledis 
vi  eders  mayestet  saa  hastig  hielpe  kunde,  saa  bede  vi  dog  under- 
danigst, eders  kongelig  mayestet  ville  naadigst  hafve  den  visse 
tilforsigt  til  os,  at  vi  intit  skal  underlade  e.  mayt.  at  komme  til 
hielp,  saa  snart  vi  befinde  hos  uudersaaterne  nogen  mulighed  der- 
til at  vere. 

Och  eftersom  vi  hoinodig  eracte  e.  kong.  mt.  underdanigsten 
at  raade,  at  med  lehnenis  rostieneste  ingen  forandring  eller  nogen 
ny  paaleg  motte  ske,  synderlig  efterdi  adelen  sig  aldrig  til  saadan 
rostienestis  forhoielse  hafve  forstaudet,  som  de  nu  underdanigst 
til  at  forsvare  deris  herre  konge  och  federne  laud  samtyekt  hafve, 
saa  bede  vi  e.  kong.  mayt.  paa  det  underdanigst,  saadant  endnu 
naadigst  vel  ville  betencke,  at  i  disse  tider,  som  alle  gemoter 
ere  megit  omme,  ingen  sig  ofver  saadanne  forandring  til  voris 
ilde  aftectionertis  største  giede  och  fordel  skulle  forarge,  och  den 
ringe  defension  med  rj'tterie,  som  nu  arbedis  paa.  icke  skulle  der- 
ofver  gaa  tilbage.  Gud  forbinde,  nogen  skulle  hafve  de  tancker. 
at  jo  baade  lehnens  rostieneste  och  rigens  marsch  med  dennem 
och    vi    alle    tilhobe    jo    skulle    vere    til   e.  mayt*  opvartning  och 
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tieniste:  icke  heller  prætenderer  rigens  marscli  andet  end  livis  e. 
kong.  mayt.  hannera  naadigst  til  sin  och  rigens  tieniste  ordinerer 
och  befaler,  mens  dersom  ald  cronens  rostieneste  altid  i  en  pro- 
vints  skulle  sameldragis,  er  vist  at  befrygte,  at  de  andre  provint- 
ser  sig  derofver  skulle  beklage,  ocli  ehvor  rostieuesten  findis  eller 
blifver,  anmoder  sig  dog  rigens  marscli  ingen  anden  comraendo, 
end  e.  mayt.  self  naadigst  behager  at  befale. 

Gud  styrcke  och  opholde  eders  kongelig  mayestet,  saa  vel  som 
eders  mayt.  altid  hafver  ladet  paakiende  hverken  at  hafve  skaanet 
Hf  olier  blod  for  sine  undersaaters  velferd  och  conservatiou.  Vi 
furhaabe  paa  det  allerunderdanigst,  at  naar  eders  kong.  mayt.  dette 
saa  vel  som  voris  forige  underdanig  svar  naadigst  eftertencker  och 
betragter,  eders  kong.  mt.  jo  da  visseligen  skal  befinde,  at  vi  intit 
hafve  efterladet  heller  herefter  efterlade  ville,  som  eders'  kongelig 
luayestets  ti-oe  mend  och  underdanige  raad  hafve  kundet  finde  och 
optencke  at  tiene  til  eders  kongelig  mayestets  ruin  at  forhindre 
och  eders  mayestets  egen  och  sine  landes  och  rigers  conservatiou 
och  beste  at  befordre,  udi  hvilckeu  underdanigst  affection  och  devo- 
tion vi  acte  nest  Guds  den  allerhøiestis  hielp  som  erlige  mend  at 
do  och  lefve  och  aldrig  aflade  at  bevise,  at  vi  ere  altid 

Hafniæ    den  8  decembris     eders  kongelig  mayestets  underdani^sto 
anno  1646.  i"aad. 

Cltristiav  Thonitsen.     Avders  Bille.     Christopher  Vrne.  Mogens  Kaas. 

Thage   Thott  O.       Christoffer   Vlfeld.      .Jørgen  Seefeldt  Christofferszen. 

Gi-egers  Krabbe.       Hanvs  Lindenow.      Iffuer    Wind.  .Jurgcn   Brahe. 

Frederich  Rcdiz.     Niels  Trolle. 

458.     Kristofer  Urne  til  Kansleren.  12  Dechr. 

Origf.  med  Segl,  paategnet  :  Om  hofmesters  regser  och  adels  forschrifvrlse    ER.  d.  55, 11. 

Her  canceller.  ISI'est  min  gandsche  venlig  helsen  med  pligt- 
A'illig  tiennistis  erbydelse  for  mogit  bevist  gode,  kaud  jeg  venligen 
icke  forholde,  at  jeg  herhos  sender  haunem  copie  af  hans  kong. 
mayt*  handskrifvelse,  mig  udi  aftis  sildig  behendigit.  Paa  dend 
første  puuct  der  udi  hafver  jeg  tilforne  svaridt,  som  her  caucellor 
bevist.  Belaugende  dend  anden  och  sidste  pimct,  da  tor  jeg  ey 
alene  mig  derpaa  erclære  eller  svare  formedels  die  formalia  udi 
h.  k.  m.  skrivelse,  ^som  mig  af  rigens  raad  selver  er  forreslagen", 
hvorom    mig  aldelis  indtidt    bevist.      Ellers    er    midt  ringe  beteu- 

a  Disse  Ord  er  stærkt  udhævede. 


if>4(i.  ■       :{ii 

• 
(.•kondp,  at  landtcomniissaritTne  icko  undorstaar  dciinom  dtVcr  ri- 
ireus  raads  betem-hendo  at  (;('nstinMC'  (dier  noj^it,  inscio  senatii, 
stenderne  disjunctini  i)roponevi'.  Joi^di  maao  bekiende  ev  at  kunde 
udgrunde,  hvad  billig  aarsag  til  saadau  usedvanlig  nioduni  propo- 
nendi  kand  verre;  thilmed  synis  mig  indtidt  got  derpaa  at  kunde 
tblge,  mens  langt  mere  farlige  gravamina  och  klagemal,  usam- 
dregtighed  och  andit  sligt,  som  gemenligen  i)ræludia  et  fomenta  til 
mogit  undt  som  Gud  naadeligen  afvende,  och  bevare  her  canceller 
lenge,  lychsaligen  och  vel  stædtse  och  altid. 

Koschylde  12  deconih.  anno  Thiennistvilliger  altid 

]64H.  Christopher  Vrne. 

Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne  i  1646. 

Indlandet.  3  Januar  befaledes  det  3  jydske  og-  2  skaanske 
Raader  at  erklære  si?  om  en  Forbedring  af  Postforbindel- 
serne (n.  459).  4  April  fik  Rigens  Hofmester  Hr.  Korfits 
Llfeld  og  Hannibal  Sehested,  Statholder  i  Xorge,  Brev  >at 
være  betænkt  paa  Middel  og  Veje,  hvorledes  der  visse  Post- 
bude bekvemmeligst  kan  anordnes,  som  ordinarie  kan  rejse 
mellem  Danmark  og  Norge,  og  særdeles  mellem  Kbhvn.  og 
Baahus  og  Akershus,  og  siden  med  dem  handle,  som  det  gjøre 
og  forrette  skulle,  osr  Hs.  Maj.  om  alting  furstendige<  ^ 

4o9.     Anders   Bilde,    h.    Joest    Høeg    och    Gregers    Krable 
finge  bref  anlangende  i^ostvesenet  i  Jydland,  3  Januar. 

Sjæl.  T.  XXIX,  1. 

V.  s.  g.  t.  Eftersom  vi  icke  paatvifler,  at  trafiquen  jo  mer- 
ckeligen  deraf  skulde  tiltage  och  voris  undersaatter  stor  fordel  til- 
voxe.  dersom  postvesenet  her  saaledis  blef  ændret,    at  mand    hver 


Sjæl.  T.  XXIX,  17.  Jfr.  T.  Sehe-  Postbudenes  Oprettelse,  hvorfor 
sted,  Hannibal  Sehested  I,  82.  —  en  Del  Kjøbstædernes  Middel« 
2  Febr.  1(547  omtaler  de  jydske  har  været  samlet  med  dem  i  Vi- 
Kommissarier,  at  de  har  faaet 'R.  borg  og  bevilget  Penge  dertil«. 
Raad  iidaf  denne  Provins-  deres  Hiibertz,  Aarhus  II,  117.  Jfr. 
Skrivelse,  at  handle  med  Borger-  ogsaa  ovfr.  S.  203. 
skabet    om    Penge    at  udjiive  til 
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* 
Uge  ofver  alt  kimtle  hafve  communication  med  fremmede,  det  vi 
ocli  eracte  letteligeu  at  knude  ske  och  i  verck  settis  lued  den  or- 
dinarie  post,  som  hver  uge  reiser  imellem  vore  kiobsteder  Kioben- 
hafu  och  Hamborg-,  herfra  brefvene,  som  deuuem  medgifvis,  siden 
videre  hen,  hor  maud  denueui  begierer  och  hafve  vil,  fortskickis : 
da  bede  vi  eder  och  naadigst  ville,  at  I  eder  med  forderligste 
herom  imod  os  underdanigst  erklerer,  hvorledis  lor'"^  communica- 
tion luli  vort  land  Xor  Jylland  best  kunde  anordnis,  saa  der  hver 
tisdag  udi  vor  kiobsted  Haderslef,  da  begge  postene  fra  for'-" 
vore  kiobsteder  did  ankommer,  kunde  mode  visse  bud  til  at  anamun' 
af  dennem  hvis  brefve  undersaatterne  udi  for"^  vort  -land  Nor 
Jjdland  fra  vore  lande  eller  fremmede  steder  tilsende,  och  saa  fra 
sig  til  for'"^  post  igien  ofverlefvere  hvis  brefve  de  enten  til  vore 
egne  lande  eller  och  fremmede  steder  begierer  atforskicke;  hvilckf 
for'"^  anordnede  budde  och  siden  for'"'  udi  Haderslef  dennem  til- 
stillede brefve  i)aa  tilbørlige  steder  udi  for"^  Xør  J3'dland  fra  sig 
kand  lefvere.     Datum  Flensborg  3  januarii  1646. 

Ligesaadant  bref  finge  her  Tagge  Tot  och  her  Christopher 
Uldfeld  at  ercklere  deuuem  nm  post  buddo  hver  ugge  fra  Skaaui^ 
och  Blegind. 

17  Januar  tilskrev  Kongen  fra  Flensborg  >  alt  Raadet«. 
at  »Fæstningen  Kris  ti  an  s  pris  endelig  med  første  vil  forses 
med  fornøden  Proviant  og  Garnisonen  enten  med  Penge  eller 
Proviant  vil  fornøjes,  saa  fremt  det  ikke  ganske  skal  forløbe 
eller  ruineres«.  Kaaderne  skulde  derfor  være  betænkt  paa 
Midler  herimod,  da  Fæstningen  var  Eiget  ikke  ringe  magt- 
paaliggende  ^ 

17  Januar  befaledes  det  fra  Flensborglms  Hr.  Kristoffer 
Urne  og  Jørgen  Sefeld  >at  gjøre  med  forderligste  Afregning 
med  Kristian  Didrik  v.  Zernikow,  Oberst  over  Artilleriet«  -. 

12  Febr.  befalede  Kongen  fra  Flensborg  Anders  Bille, 
Hr.  Jost  Høg  og  Gregers  Krabbe  at  prøve  de  Besværinger,  Peder 


Sjæl.    T.    XXIX,    3.       Jfr.    ovfr.      -  Sjæl.  T.  XXIX,  3. 
S.  203. 
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Sorensen,  Borq;emcster  i  Ribe,  har  mod  »de  Bagesønner«  smstds., 
og  erklære  sig  derom  mod  Kongen^ 

15  Marts  befalede  Kongen  Gregers  Kruhhc  og  Hr.  Fre- 
derik Redtz  at  høre  Kapitejn  Andreas  Reuser,  der  mente  at 
va^re  afkortet  1432 '/o  Dl.  for  meget  i  hvad  hans  Soldater  har 
faaet  i  Kvartererne,  og  derom  gjøre  Relation  til  Kongen-. 

11  Ajjiil  tik  Rigens  Hofmester  Hr.  Korfits  Ulfeld.  Ore 
Gjedde,  Hannibal  iSeJiested  og  Niels  Trolle  »Brev,  anlangende 
at  foretage  med  forderligste  de  Breve  og  Dokumenter,  bekii:- 
gende  de  engelske  Priser,  som  hid  fra  Norge  nedsendt  er, 
og  siden  derefter  til  Hs.  Maj.  gjøre  udførlig  Relation«^. 

22  April  befalede  Kongen  Mogens  Sehested,  Jørgen  Se- 
feld  og  Jørgen  Rosenkrans  paa  hans  og  den  nørrejydske  Adels 
Vegne  at  gjennemse  Mogens  Høgs  Regnskab  for  Lande- 
kisten. 23  Maj  tik  de  samme  en  lignende  Befaling  angaaende 
Gregers  Krabbes,  Niels  Krags  og  Erik  Juls  Regnskaber  som 
Landkommissarier,  Begge  Befalinger  udførtes  først  7  Febr. 
1648*. 

Da  Rigens  Marsk  Anders  Bille  under  Fejden  havde  haft 
store  Bekostninger,  uden  i  den  Tid  at  have  kunnet  nyde  noget 
Len,  og  derved  var  kommet  i  stor  Vidtløftighed  med  Gjæld 
og  Rente,  befalede  Kongen  paa  hans  Begjæring  30  April  Hr. 
Korfits  Ulfeld,  Ove  Gjedde  og  Hannibal  t^eh.ested  at  erklære 
sig  om,  »hvorledes  og  med  hvor  meget  bemeldte  Rigens  Marsk 
for  saadan  hans  anvendte  Bekostning  kunde  uaadigst  igjen 
betænkes  og  for  hans  udlagte  Middel  af  hvis  til  Militiens 
Underholdning  samt  Gj ældens  Aflæggelse  her  i  Riget  vorder 
deputeret,  tilbørlig  vorder  kontenteret«  ^  Efter  Raadernes  Ind- 
stilling gav  Kongen  Anders  Bille  en  Anvisning  paa  18000 
Rdl.  '> 


>  Jydske  T.  XI,   189.     Jlr.  Kincli,  •''  Sjæl.   T.   XXIX,  33. 

Ribe  II,  383-84.  «  Sjæl.   E.   XXI,   493,  jlr.  Norske 

»  Jydske  T.  XI,  194.  Rigsreg.   VIII,    405.      Sml.  Hisi. 

»  Sjæl.    T.  XXIX,  20.  Tidsskr.  4  R.  III,  ti03. 

*  Flere    Orig.    med    3   Segl:     Ind- 
komne Breve  til  Kane. 
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1  Maj  overdroges  det  til  Hr.  Jørgeii  Brahe  at  oppebære 
Kommissarietolden  af  Fyn  og  deraf  betale  Krigsoflice- 
rerne  med,  saavidt  den  kan  tilstrække  ^ 

6  Maj  befaledes  det  Hr.  Korfits  Ulfeld,  Anders  Bille  og 
Ove  Gjedde  snarest  at  gjennemse  Generalkrigskommissarien  i 
Norges  Likvidationer  og  Afregninger  med  Statholderen  Hanni- 
hal  Sehested,  saaledes  at  denne  for  sine  ndlagte  Penge  kan 
nvde  Skjel  af  »de  Middel  til  Krigens  Underholdning  og  Gjæl- 
dens  Aflæggelse,  der  i  Riget  paa  samtlige  Kigens  Raads  Vota 
naadigst  er  bevilget;  desligeste  at  I  efterser  hvis  han  af  hans 
egne  Midler  i  Sølv,  Guld,  Penge,  Kobber  eller  andet  har  for- 
strakt, efter  rigtige  Beviser,  og  hvorledes  I  med  ham  om  dets 
Betaling  eller  Rente  bedst  kan  handle«  -. 

26  Maj  tik  Hr.  Tage  Tot  Brev  at  maatte  være  forskaanet 
for  Kommissarie bestilling  i  Skaane  for  sin  Alderdom 
og  Skrøbelighed^.  I  hans  Sted  beskikkedes  30  Maj  Knud  Ul- 
feld  til  at  forvalte  KommissariebestiUingen  sammen  med  (sin 
Fader)  Hr.  Kristoffer  Ulfeld\ 

27  Maj  befaledes  det  Anders  Bille  og  Ove  Gjedde  med 
forderligste  at  gjøre  Afregning  med  Niels  Trolle  om,  hvad 
der  tilkom  ham  for  den  Tid,  han  var  General  Proviantkom- 
missar  ■'. 

I  Juni^'  befaledes  det  Anders  Bille,  Hr.  Oluf  Farsherg  og 
Gregers  Krabbe  for  Jylland,  Hr,  Mogens  Kaas,  Iver  Vind  og 
Hr.  Jørgen  Brahe  for  Fyn,  Hr.  Kristian  TJiomesen,  Jørgen 
Scjeld  og  JSiels  Trolle  for  Sjælland  og  Laaland  at  fordele  det 
i  Kjøbstæderne  indkvarterede  Rytteri  mellem  Lenene  til  Under- 


i  P'ynske  T.  V,  386,  jfr.  887.  *  Skaanske  T.  VII,  128.    Jfr.  Knud 

-  Sjæl.  T.  XXIX,  85.     Jfr.  om  Ee-         Ulfeids    Skrivelse    til    Rigsraadet 

sultatetNorskeRigsreg.  VIII,  402,         20  Novbr.  1647  (n.  old). 

458;  T.  Sehested.  Hannibal  Sehe-      =  Sjæl.  T.  XXIX,  51. 

sted  II,  41;  jfr.  168.  "  Maanedsdagen  er  ikke  tilføjet. 

3  Skaanske  T.  VII,  128.  Han  havde 

halt    dette   Hverv   siden   1625  (I, 

458). 
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holdning  af  Kronens  Bonder  og  tilskrive  Lensmændene  ;it 
o-jore  den  Anordning,  at  hvor  do  dem  tildelte  Ryttere  i  Kjub- 
stæderne  eller  paa  Landet  bedst  logerer,  deres  Underholdning 
skaffes  dem  uden  Besvær  for  Borgerskabet,  paa  det  at  dette 
snarest  kan  faa  nogen  Forlindring  ^  12  Decbr,  udgik  Breve 
om  Rytteriets  Fordeling  til  Lensmændene,  som  henvistes  til 
hos  Raaderne    i    Landskaberne  at  faa  nærmere  Ordre  ^. 

24  Avgust  tik  Hr.  Kristian  Thomesen  og  Hr.  Krisiojfer 
Urne  Brev  >anlangende,  at  eftersom  Rentemestrene  underdanigst 
har  ladet  forfærdige  en  Del  vore  og  Rigets  Regnskaber, 
som  ere  endnu  uforhørte.  at  de  samme  resterende  Regnskaber 
med  det  forderlicste  skulde  foretage  og  forhøre,  saa  de  derpaa 
efter  dets  befundne  Beskaff'enhed  tilbørlig  kunde  vorde  kvitte- 
ret« ».     Jfr.  27  Febr.  1647. 

24  Avgust  befaledes  det  Hr.  Kristoffer  Urne  og  Hr.  Fre- 
derik Rediz  »at  rette  deres  Lejlighed  efter  Landkommissarier- 
nes  i  Laaland  og  Falster  deres  Regnskab  at  foretage  og  for- 
høre paa  deres  Indtægt  og  L^'dgift  i  forleden  Fejde  og  dem 
siden  efter  rigtig  Regnskabs  Forhør  derfor  kvitterer«  *.  De  to 
Raader  gav  17  April  1647  Erik  Rosenkrans  og  Borker  Ruds 
Enke,  Fru  Helvig  Rosenkrans,  Kvittering  for  Regnskab  for  A. 
1644— 47  ^ 

l(j  Septbr.  var  de  jydske  Landkommissarier  sam- 
lede i  Viborg  og  rettede  herfra  et  Indlæg  til  Raadet,  om  hvad 
der  kunde  gjøres  for  at  fremme  Fæstningsanlægene  i  Nørre- 
jylland   {n.    460);    en    ligelydende    Skrivelse    sendtes    til    R. 


^  Sjæl.  T.  XXIX,  FO.    Samme  Be-  gens  Raad  i  Jylland  derom  g'jorte 

faling,  dateret  Arendal  1  Avgust:  Anordning.  Bønderne  skulde  der- 

smstds.  82.  for  strengt  tilholdes  at  levere,  hvad 

-  Smstds.  112-13. 11  Septbr.  tilskre-  der  var   dem  paalagt:   Jydske  T, 

ves  det  Lensmændene  i  Jylland,  at  XI,  250. 

det  androges  Kongen,  at  det  i  Le-  ^  Sjæl.  T.  XXIX,  85. 

nene    indkvarterede   Rytteri    ikke  ■•  Smstds. 

havde  Underhold  efter  den  af  Ei-  =  Kopi:  Danske  Kane. 
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Marsk  \  Sagen  er  vel  blevet  behandlet  paa  Raadsmødet  i 
Oktbr.  og  foranledigede  en  Opfordring  fra  Kongen  til  den 
jydske  Adel  17  Decbr.,  se'ndfr.  S.  324.  —  29  Septbr.  bad  de 
jvdske  Lensmænd,  samlede  i  Viborg,  Landkommissarierne  at 
anholde  om  Ændring  i  de  Bønderne  paalagte  Ydelser  til  Ryt- 
terne 2;    samme    Dag    tilskrev    Kommissarierne   Kaadet   herom 

460.     De  jydske  Landkommissarier  til  Baadet,  16  Septbr. 

Orig.  med  Kanslerens  Paategning  :  Kane. 

Erlige  och  velbiurdigh  heiTer ,  Danmarckis  riges  raad ,  slecht 
ocli  goede  vehner,  nest  al  velstands  ynsche  sami)t  voris  viligheds 
ærbiudelse. 

Kand  vi  icho  forbigaa  eder,  goede  herrer,  efter  voris  plicht 
skyldiglied  venlig  at  andrage,  at  eptersom  ehr  nødigt  erachtet,  saa 
och  af  kougl.  mayt.  och  samptligh  rigens  raad  slutet  och  sani- 
thycht  hmdene  thil  forsichriug  paa  atschilige  steder  festuinger  at 
skulle  henleges,  hvor  thil  uden  thvifl  en  anseligh  summa  penge 
til  it  och  andet  vil  udkrefvis  foruden  anden  atschilige  materialier. 
der  thil  behofvis,  sarapt  atschilige  officerer  och  handtverchs  folch, 
som  arbeidet  skulle  giørre  och  fulddrifvc,  for  betaling  och  visse 
Ion  vil  betinges  och  antages,  men  efterdi  midel  thil  penge  saa- 
dant  at  fortsette  efter  voiTis  forslavgh  och  angifveude  iche  der 
thil  ehr  beqvem  befunden,  saa  ville  vi  der  for  venlig  I  goede  her- 
rer hafve  ombedet,  at  I  med  eders  fornufteligh  concilia  derhen 
ville  dirigere,  at  landene  baade  udi  denne  fald  saa  vel  som  andre 
for  videre  ulyche  kunde  forsichris. 

Och  efterdi  thil  for"^  testningers  opbygelse  atschilige  reqiii- 
sita  udkrefvis,  kunde  vi  iche  forbigaa  eder,  goede  herrer,  veuligeu 
derom  anmoede,  I  saadant  ]ned  andet  merre  hoes  hans  kongl.  mayt. 
underdanigste  andrage  och  tilveyebringe  vil,  hvilche  vi  doegh  thil 
goede  herers ,  samptlige  rigens  raads,  videre  deliberation  ville 
iiafve  hiemstillet. 

1.  Da  saa  fremt  de  angifne  och  besette  pladtser  hans  kougl. 
may.  signaadigste  laader  befalde,  siunis  endeligh  paa  hver  sted  thvinde 


Sjæl.  Laudebog  Fol.  144.  -  Smstds.  Fol.  14«. 
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theilofvene    at    schulle  opsettos,    hvor    om    lonsmendone    paa    hvor 
stod  niaatte  naadig-sto  thil  siges  denom  at  opsette    och    foi-fcrdigc. 

2.  Kftor  som  paa  do  pladtser,  for""  festningor  henliges  skal, 
belindes  atschilige  landsbyer  at  schal  oedeliges,  begieris  nnderda- 
nigste.  hans  kongl.  mayt.  naadigste  sin  meningh  och  villie  viHe 
laade  vide.  hvilrhe  byer  hans  mayt.  naadigste  saaledes  vil  befallo 
at  schal  flyte,  dennom  af  lensniondone  andre  gaarde,  som  enten 
kand  findes  paa  asidre  steder  odde,  kunde  for  det,  de  miste,  igien- 
liifvis,  eller  i  andre  maader  och  paa  andre  maniere  met  dennom 
der  om  accorderis  kunde. 

3.  Och  efterdi  fornoden  vil  gioris  proviants  huse,  smidie 
huse,  hug  huse,  moller,  item  deller,  bielcher,  saa  och  stoere  spe- 
rer,  lætt-er  thil  stilinger  och  anden  bygningh,  halm  thil  hytter  at 
oprette  met  andet  mere,  da  vil  saadant  endeligh  verre  til  rede  paa 
stederne  inden  vinter,  at  arbeidet  paa  foraaret  strax  kunde  fort- 
settes,  at  hans  mayt.  naadigste  saadant  fra  jSTorge  och  anden  steds 
vilde  laade  tilforre. 

■i.  Thøramer  til  hiulbaarder,  schovfle,  spader,  hacker,  oxser 
ochsaa  der  til  inden  vinteren  niotte  bestilis  och  omkostis. 

o.  Dersom  hans  kongl.  mayts.  naadigst  befalder  sinne  och 
••ronens  thienner  at  laade  paa  for"''  festninger  arbeide,  begieris 
underdanigste,  at  hans  mayts.  lensmeudene,  enhver  udi  sit  lehn, 
naadigst  ville  befallp  den  anordning  at  giore,  at  dennom,  som  fort 
skiches,  sin  rigtigh  deputered  maanatligh  provision  enten  udi 
l>enge  eller  proviant  maatte  forschaffes,  at  de  ey  udi  des  mangel 
arbeydet  skulle  forløbe. 

6.  Underdanigste  at  erfare,  hvormed  och  af  hvem  alle  office- 
rer, som  thil  arbeydet  at  fnlddrifve  udkrefvis,  antages,  betalis  ocli 
underholdis  schal. 

7.  Och  eptherdi  thil  sanmie  festninger,  som  nest  den  aller- 
hoyestes  hielp  henleges  skal,  atschilige  veye  besverligen  paa  nye, 
traftqnen  och  tilforsellen  til  fornødenhed,  schal  henleges,  begieris 
underdanigste  hans  kongl.  mayt.  saadane  pladtser  naadigste  ville 
laade  udse,  lensmendene  motte  befalis  at  laade  forferdige,  och  dersom 
sig  hendes  kand  saadanne  veye  igiennom  adelens  grund  at  schal 
henleges,  at  med  dennom  och  der  om  venlig  handlis  maate,  at  de 
sig  dertil,  dend  gomenne  velferdt  til  befordringh,  ville  beqveme. 

8.  Och  eptherdi  kiobstederne  til  dette  arbeide  om  noget  iche 
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ere  endnu  anmodede,  och  deris  conservation  jov  saa  vel  som  de 
andre  Stenders  derpaa  lioyligh  erre  anligindes,  at  med  dennom  ocli- 
saa  venlig  handelis  motte,  at  de  sig  til  den  gemene  velferdt  at 
befordre  udi  en  ocli  andre  maade  at  tilhielpe  ville  disponere 
laade. 

Yi  forl)lifvL'r  altid  for  voris  personner  de  goede  herrer  til  ald 
ærre  och  tiennistis  bevisningh  stedtse  beride.  Datnm  Vib(n-gh  di'n 
16  septembris  anno   1646. 

Peder  Langhc.     Erich  Juell.     Alanndenip  Due.     Henrich  Rcnitzou. 

401.     De  jydske    Land'uommissariei-  til  Raadet,  29    Septbr. 

Afskrift:  Sjæl.  Landebog  Fol    HT. 

Erligh  velbinrdigh  her  rigens  marsch,  raadt,  slegt  och 
goede  venner.  Nest  ald  velstands  onsche  samjjt  voris  villig- 
heds erbiudelse  kunde  vi  iche  forbigaae  eder,  goede  herrer,  ven- 
ligen  at  tliilkiende  gifve,  at  eptersora  hans  mayt.  naadigst  hat- 
ver for  got  anset,  de  thvinde  gewaarben  compagnier  thii  hest. 
her  udi  Jylland  ehr  beliggendis  och  borgerschabet  hart  bidt 
indtil  hafver  graverit,  under  hans  mayt*  och  cronens  lebens  bon- 
der at  lade  thil  underholding  uddelle  epter  dend  anordning,  I  goede 
herrer  sielf  derpaa  giordt  hafve,  hvilchet  i  lengden  bunden  at  ud- 
staae  fast  besverligt  och  mere  uraugligt  ville  falde,  anseendis  at 
foruden  band  for  fast  faae  aar  siden  af  de  keyserlige  ehr  meget 
blefven  plaget  och  udsuet,  siden  af  aarlig  schatter,  contributioner. 
soldatterholdt,  foruden  anden  besverring.  ehr  hart  thil  sat  och  be- 
tynget, saa  band  med  besverlighedt  hafver  kund  bringe  dend  land- 
gilde thil  veye.  bandt  hans  mayt.  och  cronen  schyldig  ehr,  men 
end  och  ofver  aldt  af  de  Svensches  indfaldt,  daglig  udplyndring, 
rofveri  och  anden  ond  medfart  nu  nylligen  saaledis  udmattede  och 
beschattede,  at  de  ilde  hafver  det,  de  kandt  hold-e  deris  gaardes 
avfl  och  sæd  vedt  magt  medt,  end  siden  at  gifve  hans  mayt.,  kier- 
chen,  och  livem  di  deris  landgilde  och  thiende  pligtig  ehr. 
hvorfor  det  siuues  fast,  at  dersom  bunden  jiaa  dend  manier  schal 
med  rytterhold  besverges  och  maanendtlig  de  9  rdlr.  udi  penge 
eller  vahre,  som  endnu  iche  taxerit  ehr,  schal  udgifve  foraden 
dendt  anden  aarlig  atschillige  schatter,  haunem  ehr  paabuden,  at 
bandt  da  thil  de  yderste  extremitertor  schuUe  drifvis,  landet  gandsche 
desoleris  och  forodes.     Af  dend  aarsagh  hafve  endel  lehnsmendene. 
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som  her  liafve  vorrct  thilstodo,  cragted  det  fornøden  saadan  bun- 
dens noed  och  paaheng'ende  ulyclie  och  det  i  thide  at  thilkiendc 
i^ifve  epter  her  hoes  liggendis  deris  venlig  errindrings  videre  for- 
uu'lding,  med  venlig  begiering,  vi  dend  eder  venlig  deromb  viJli' 
commuuicerc  och  med  eders  goede  raadt  och  hielp  hoes  hanskongl. 
mayt.  om  remedering  underdanigst  anholde,  hvilchet  vi  epter  voris 
pligtighed  03'  heller  ville  forbigaac  at  epterkommo,  men  epterdi  I 
goede  herrer  iche  nu  vare  her  thilstede,  at  vi  epter  hans  kongl. 
mavt*  os  i)aalagde  commission  med  venlig  communication  derom 
med  eder  conferere  kunde,  kunde  vi  iche  forbigaae  eder  med  denne 
voris  venlig  schrifvelse  herom  at  besøege,  med  venligh  begiering. 
I  goede  herrer  saadan  landsens  stoere  besverligheder  och  thrang 
udi  en  och  anden  maade,  som  eder,  goede  herrer,  nochsonimeligh 
ehr  bevist,  udfoerligen  och  underdanigen  hans  kongl.  mayt.  ville 
fore  thil  gemytte  mod  underdanigst  begieringh,  hans  kongl.  mayt. 
naadigst  med  eders,  goede  herrers,  fornuftige  raad  det  saaledis 
ville  lempe  och  mage,  at  herudi  de  midel  niaatte  antretfes,  at  lan- 
det, som  nu  ser  med  adschillie  stoer  besverligheder  belastiges,  ser 
med  trafiqkuens  ringhed  och,  afgangh  meget  daglig  aftager  och 
sveches,  igien  kunde  nogenledis  komme  paa  foede,  at  en  hver  stand 
siden  derved  kunde  befinde  sig  vel  och  florere,  hvortil  dend  al- 
megtigste  Gudt  ville  sin  naadige  velsignelse  forlehene.  Medt  \en- 
ligh  begiering,  I  goede  herrer  os  for  denne  voris  venlig  anmnc- 
ding,  vi  eder  nøedes  med  at  besverge,  ey  fortenche  ville,  anseen- 
dis  vi  saadandt  at  giure  thil  forpligtige  os  befinde;  forhaabe  vist 
saadandt  ochsaa  noget  frugtbarligt  hoes  hans  kongl.  mayt.  med 
eders  goede  hielp,  hvorpaa  vi  ingenlunde  uden  voris  venligh  er- 
rindring  tvifle,  at  udrette.  Vi  forblifver  eder  etc.  Datum  Yibori; 
den  29  scptemb.  IG-to. 

1  Decbr.  befaledes  det  Jørgoi  Sojeld  og  Iver  Vind  sna- 
rest at  gjøre  Afregning  med  Oberst  Felttøjmester  Kr.  Did- 
rik  V.  Zernikow  osv.  ^ 

9  Decbr.  befaledes   det  Hr.  Mogens  Kaas   og  Iver   Vind 

'-  Sjæl.    T.    XXIX,  107. 
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nt  forhøre  Regnskaberne  for  Kommissarietoldeti  i  Fyn,  der 
i  nogle  Aar  ej  var  forhørt  \ 

15  Decbr.  befaledes  det  Anders  Bille,  Hr.  Oluf  Farsberg 
og  Gregers  Krabbe  at  tilsige  Adelen  i  Nørrejylland,  at  den 
med  det  første  tilstiller  dem  Jordebøger  om  enhvers  Gods, 
hvorefter  de  skulde  udarbejde  en  ny  Taxt  over  Rostjenesten 
og  indsende  Kopi  deraf  i  Kancelliet.  Lignende  Befalinger  ud- 
gik til  Hr.  Mogens  Kaas,  Iver  Vind  og  Hr.  Jørgen  Brahe 
om  Adelen  i  Fyn  og  Langeland,  til  Hr.  Kristoffer  Urne, 
Jørgen  Sefeld,  Hans  Lindenov ,  Hr.  Fi  ederik  Redtz  og  Nieh 
Trolle  om  Adelen  i  Sjælland,  Laaland  og  Falster,  samt  til  Hr. 
Tage  Tot  og  Hr.  Kristoffer  Ulfeld  om  Adelen  i  Skaane  og 
Bleking  ^.  I  Henhold  til  de  indkomne  Jordebøger  afgav  10 
Juni  16-17  Tage  Tot  og  Kristoffer  TJlfeld  i  Lund  en  Ros- 
tjenestetaxt  for  Adelen  i  Skaane  og  Blekinge  og  19  Novbr. 
1647  Kristoffer  Urne,  Hans  Lindenov  og  Niels  Trolle  i 
Kbhvn.  en  Taxt  for  Rostjenesten  i  Sjælland,  Laaland  og 
Falster*. 

I  Henhold  til  Raadets  Indstilling  (ovfr.  S.  295)  befalede 
Kongen  15  Decbr.  Anders  Bille,  Gregers  Krabbe  og  Hr. 
(Jhij  Farsberg  at  gjøre  et  Overslag  over  Fordelingen  af  Ryt- 
tere mellem  Kronens  Len  i  Jylland,  idet  der  af  hver  400 
Td.  Korn  skulde  udlægges  en  Gaard  til  Rytterhold.  Hvis  der 
ikke  var  Underhold  til  alle  Rytterne,  skulde  R.  Marsk  anvise 
de  overskydende,  til  hvilken  Provins  de  skulde  drage  hen^ 
Samme  Befaling  udgik  for  Fyn  og  Langeland  til  Hr.  Moge}is 
Kaas,  Iver  Vind  og  Hr.  Jørgen  Bralie^. 


1  Fynske  T.  V,  420.  kyiiJ.  1855,  S.  167  Anm.  (Sjæl.  T. 

-  Sjæl.  T.  XXIX.  115.  XXIX.  112).   I  dette  befaledes  det 

*  Orig.:  Indkomne  Breve  til  Kane.  bl.  a..  at  Lensmanden,  hvis  en  Ryt- 

*  Orig. :  smstds.  ter  var  uvillig  til  at  antage  deu  ham 
■''  Jydske  T.  XI,  270.  paaviste  Gaard,  skulde  raadføre  sig 
®  Fynske  T.  V,  420.    For  de  sjæl-  med  *en  eller  to  af  Rigens  Raad 

landske    Lens  Vedkommende    var  i  den  Provins,  hvor  Rigens  Marsk 

Overslaget     allerede     udarbejdet;  ej  iindes«,  og  først  naar  Rytteren 

jfr.  Missive   til  Lensmændene  af  stadig   var    uvillig,    forvise    ham 

12  Decbr.:  Annaler  f.  nord.  Old-  til  hans  Ritmester. 
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15  Decbr.  tilskrev  Kongen  Hr,  Tage  Tot  og  Joakim  Gers- 
dorf,  at  han  havde  besluttet  at  forstærke  Infanteriet  ved  at 
lade  5  Gaarde  give  lige  saa  meget  til  én  Soldats  Underhold  som 
før  9  Gaarde,  og  befalede  dem  derfor  at  begive  sig  til  Malmø- 
hus, Laudskrone  og  Frosteherreds  Len  og  dér  træffe  Ordning 
om  Læggene  sammen  med  Lensmændene.  Samme  Befaling 
fik  Hr.  Kristoffer  Uljéld  og  Jakob  Grubbe  i  Helsingborg  og 
Kristiansstad  Len,  Hr.  Kristoffer  Urne  og  Hans  Lindenov 
i  Dragsholm,  Kalundborg,  Sorø  og  Antvorskov  Len,  Jørgen 
Sejeld  og  Hr.  Frederik  Redtz  i  Tryggevælde  og  Vordingborg, 
Jørgen  Sejeld  og  l^iels  Trolle  i  Ringsted,  Roskilde,  Holbæk, 
Kjøhenhavn  og  Abrahamstrup ,  Hr.  Frederik  Redtz  og  Sieh 
Trolle  i  Kronborg  og  Frederiksborg,  Borker  Rud,  Papenheim 
og  Erik  Rosenkrans  i  Laaland  og  Falster ,  Hr.  Mogens  Kaas, 
Jver  Vind  og  Hr.  Jørgen  Brahe  i  Fyn  og  Langeland,  Anders 
Bille,  R.  Marsk,  og  Mandrup  Due  i  Vestervig,  Ørum  og  Aal- 
borghus. Hr.  Ohif  Parsberg  og  Henrik  Rantzau  i  Skanderborg, 
Aarhus,  Kalø,  Dronningborg,  Stjernholm,  Mariager  og  Silke- 
borg, Or  eger  s  Krabbe  og  Erik  Jul  i  Koldinghus,  Riberhus, 
Møgeltønder,  Lundenæs,  Lønborg  Bispegaard,  Bøvling.  Hald, 
Dueholm  og  Skivehus  \  —  Af  de  herefter  indkomne  Erklærin- 
ger om  Læggene  er  bevaret  den  htt  de  fynske  Raader,  dateret 
Odense  27  Septbr.  1647  2. 

17  Decbr.  se  ovfr.  S.  272  og  ndfr.  S.  323. 

Udlandet.  Det  engelske  Parlament  ratificerede  det 
26  April  1645  afsluttede  Forlig  og  sendte  Richard  Jenckes  til 
Danmark  for  yderligere  at  klare  nogle  Punkter.  Til  at  for- 
handle med  ham  forordnedes  først  Hr.  Jost  Høg  og  Jørgen 
Brahe,    og    siden,    da    den    første    af    disse  døde,   i  hans  Sted 


^  Sjæl.  T.  XXiX,  115.  Missive  til  tidligere  Møde  i  denne  Sag  om- 
Lensmændene  herom  af  12  Decbr. :  tales  af  Jørgen  Brahe  (Vedel 
smstds.  114.  Simonsen  S.  85)  under  2  Marts. 

"  Indkomne   Breve    til   Kane.      Et 

III.  21 
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Jørgen    iSefeld.      En    af    disse    affattet    Reces    underskreves  1 
Juni  ^ 

1  Juni  fik  Korfits  Ulfeld  paa  Frederiksborg  Instrux  som 
Udsending  til  Generalstaterne  og  Frankrig^  28  Juli 
kom  han  til  Haag,  hvor  han  '^,2  Febr.  1647  afsluttede 
Traktaten',  som  22  Marts  ratificeredes  af  Kristian  IV*. 
10  Marts  forlod  Korfits  Ulfeld  Holland  og  rejste  til  Frank- 
rig. Paa  Hjemvejen  kom  han  til  Hamburg  13  Juli  og 
naaede  Kjøbenhavn  sidst  i  samme  Maaued\  Her  afgav  han 
én  Relation  om  Sendefærden  til  Nederlandene^,  en  anden  om 
den  til  Frankrisr". 


'  Tysk  Orig.   med  Segl:   England. 

-  Instru.vbog  1613—69  Fol.  155  og 
161 ;  den  første  trykt  hos  Paus, 
Corf.  Uhlefeld  I.  162.  Jfr.  Egenh. 
Br.  n.  194.  Fuldmagt  og  Kreditiv 
til  Frankrig,  udateret,  indført  i 
Latina  1632—51  ved  Septbr.  1646. 

^  Orig.  paa  Pergament:  Holland 
(Reg.  14)  n.  8;  trykt:  Åitzemalll, 
177  o.  ti.  St.  (Reg.  n.  9976). 

*  Trykt  særskilt.  »Til  yderligere 
Sikkerhed«  underskreves  Ratifi- 
kationen af  Prinsen  og  det  samt- 
lige Rigsraad,  16  i  Tallet  (dette 
var  dog  sikkert  ikke  samlet  netop 
22  Marts:  Underskrifterne  er  vel 
meddelte  under  Herredagen  i  den 
følgende  Maaned). 

s  Jfr.  Egenh.  Br.  1645-48.  S.  310 
Anm. 


''  Egenh.  Orig. :    Holland  n.  81  a. 

"  Orig.:  Mallingiana,  Diplomatica 
varia  (trykt :  Nye  Danske  Mag.  IV, 
297).  4  Avgust  meddelte  Korfits 
Uljeld  Kristian  Thomesen.  at  han 
ventede  2  Dage  efter  at  være  færdig 
med  sin  Relation;  han  ønsker 
den  kun  forelagt  Raadet,  da  Sa- 
gen ellers  vil  komme  ud,  ligesom 
han  jo  ogsaa  er  dadlet  ligeover- 
for Raadet  (fransk  Orig.:  RR.  n. 
06,  XXIII  I.  6  Avtrust  sendte 
han  Kansleren  sin  Relation  (Følge- 
skrivelse: fransk  Orig.:  smstds. 
VIII;  sml.  IX).  Jfr.  herom  Egenh. 
Br.  n.  347-49,  351,  360.  379. 
Sml.  Slange  S.  1399—1411,  1433- 
45;  Smith,  Leon.  Christ.  I,  138-51. 


1647.  -  32;i 


1647. 

/  Raadet  optoges  22  Juni '  Malte  Jul. 

26  April.    Herredag  i  Kjøbenhavn   med  forudgaaende  Møde 

af  Raadet,    Landkommissarierne    og    Adelens    Fuldmægtige, 

valgte  paa  Provinsmøder. 

Herredagen  udskreves  3  Januar  fra  Frederiksborg;  Brev 
heroin  udgik  til  alle  17  Raader,  hvem  det  tillige  befaledes  at 
møde  allerede  11  ApriP.  —  Da  Kongen  ønskede,  at  den  af 
Adelen  givne  Bevilling  til  at  udskrive  Soldater  ogsaa  af  dens- 
Gods,  som  nu  var  udløbet  ^  skulde  fornys,  befalede  han  17 
Decbr.  1646  Raaderne  i  Fyn  med  Langeland,  i  Sjælland,  Laa- 
land  og  Falster  samt  i  Skaane  og  Bleking  *  med  det  første  mu- 
ligt at  forskrive  Adelen  i  de  nævnte  Landskaber,  lade  den 
forstaa  Kongens  Begjæring  og  fornemme  dens  Erklæring 
derom.  »Desligeste  eftersom  tilforn  af  Adelen  er  begjæret,  at 
de  selv  bedste  Maader  optænke  ville,  hvorledes  hvis  de  ved- 
tager og  godvillig  udlover,  deres  kjære  Fædreland  til  Gavn  og 
bedste,  det  at  maatte  efterkommes,  eftersom  en  Part  sig  der- 
med velvillig  og  en  Part  ganske  efterladen  lader  befinde,  da 
bede  vi  Eder  og  naadigst  ville,  at  I  endnu  dem  igjen  alvorlig 
erindrer,  at  nogen  Vished  deri  endelig  maatte  gjøres,  paa  det 


AflagdepaadenDagsinEdpaa  Fre-  fynske  Raader  havde  undskyldt 
deriksborgiKanslerensNæiværehe  sig,  hvorfor  Mødet  nu  var  opsat 
(Ligprædikenen  S.  66),  efterat  det  til  25  eller  26  April,  da  en  al- 
ved  Missive  af  16  Juni  var  be-  mindelig  Eigsdag  skulde  holdes, 
falet  ham  ufortøvet  at  begive  sig  Jfr.  Bureus'  Indberetninger  af  20 
til  Kbhvn.  (Skaanske  T.  VII,  Marts.  9  og  30  April,  14  Maj  og 
158).  Durels  af  21  og  28  Maj,  4,  18  og 
Sjæl.  T.  XXIX,  126—28.  Jfr.  25  Juni.  Afskrifter  i  Allenske 
Egenh.  Br.  n.  249—50.  Durel  Sager  n.  18. 
indberetter  29  Januar  fra  Hel-  »  Jfr.  II,  568,  sml.  697. 
singør,  at  man  havde  ventet  Rigs-  *  Raaderne  var  de  samme,  der  til- 
raadet  til  Kbhvn.  til  den  24  eller  skreves  under  15  Decbr.  (ovfr.  S. 
25,    men   at   især   de   jydske    og  320). 

21* 
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den  Telvillige  ikke  over  andres  ubetænksom  Efterladenhed 
skulde  forarges,  og  alle  gode  Resolutioner,  Riget  til  Skade  og 
de  gode  og  villige  Patrioter  til  eftertænkelig  Fortræd,  der- 
over ufrugtbar  ikke  skulde  forblive«  ^  Samme  Befaling  udgik 
til  Raadet  i  Jylland,  idet  det  her  tilføjedes,  at  da  de  jj'dske  Kom- 
missarier havde  erindret  om  Anlæggelse  af  et  Par  Fæstninger 
i  Jylland  (ovfr.  S.  315),  men  dertil  vilde  medgaa  meget  store 
Summer,  skulde  Raaderne  høre  Adelen,  hvad  Midler  den  kunde 
optænke  dertil,  for  at  man  ikke  skulde  begynde  uden  at  kunne 
fuldende.  Kongen  var  for  sit  Vedkommende  villig  til  at  lade 
Kommissarierne  til  Fæstningsanlægene  faa  Kommissarietolden 
fra  Jylland  foruden  Materialier  af  Skovene-. 

Den  fynske  Adel  mødtes  13  Januar  >i  Domstuen*  i  Odense^ 
hvor  den  Dagen  efter  befuldmægtigede  Henrik  Podbusk,  Falk 
Gjø,  Lavrids  Ulfeld  og  Sten  Bille  (o:  de  to  Landkommissarier 
og  to  andre)  til  at  mødes  med  de  andre  Provinsers  Fuldmæg- 
tige og  »slutte  hvis  til  vores  kjære  Fædrenelands  Gavn  og  Kon- 
servation  kan  komme,  hvilket  siden  i  alle  Maader  skal  holdes 
og  efterkommes«  (n.  462).  Dertil  erklærede  den  overfor  Raa- 
dernes  Proposition,  >at  de  dem  deri  intet  kunde  erklære,  førend 
Fuldmægtige  af  hver  Provins  kunde  tilsammen  komme  og  derom 
deliberere;  saa  vilde  de  og  skikke  deres  Fuldmægtige  frem, 
som  allerede  er  udkaarede  og  Fuldmagt  givet«  ^.  —  Den 
jydske  Adel  mødtes  1  Febr.  i  Viborg  og  befuldmæg- 
tigede Frans  Lykke,  Jørgen  Rosenkrans,  Mogens  Sehested  og 
Peder  v,  Gersdorf  til  at  møde  sammen  med  Landkommissarierne 
{II.  463'").  Skaanes  Adel  udtalte  sig  17  Febr.  i  Malmø  om  Pro- 
positionerne in.  464 "),  og  maa  tillige  have  befuldmægtiget  Hr. 


1  Sjæl.  T.  XXIX,  118.  16  Febr.     Orig.:    Kane.     Jfr.  en 

•'  Jydske  T.  XI,  271.  Alskrift:  Jyd-  ^^otits  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  148. 

ske  Landebog  Fol.  86.  6  uddrag    i    Sjæl.   Landebog   Fol. 

*  Jørgen    Brahe    (Vedel    Simonsen  149, 

S.  85).     Jfr.  ovfr.  S.  273.  .-.  xjddrag  suistds.  Fol.  148. 
•*  Vidnesbyrd  af  Mogens  Kaas,  Iver 

Vind  og  Jørgen  Brahe.    Odense 
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Henrik  Hvitfeld,  Laxmand  Gyldenstjerne  o«?  Henrik  Ramel  til  at 
møde.  De  af  Adelen  befuldmægtigede  opregnes  i  n.  466;  her 
nævnes  ogsaa  to  Fuldmægtige  fra  Sjælland  og  én  fra  Laa- 
land,  der  maa  være  valgte  enten  paa  et  forudgaaet  Møde, 
hvorom  intet  vides,  eller  snarere  af  de  sjællandske  Adelige, 
der  mødte  i  Kbhvn.  11  April  (se  ndfr.).  21  April  tilskrev 
Kongen  Raadet  i  Sjælland,  at  eftersom  han  tilforn  havde  be- 
falet dem  at  forskrive  Ridderskabet  i  Sjælland,  skulde  de  ved 
den  Lejlighed  ogsaa  begjære  af  Adelen,  at  den  snarest  vil  lade 
fremkomme  den  Hjælp,  som  den  tilforn  har  udlovet  til  Kjø- 
benhavns Fortihkation,  nemlig  (én  Karl)  af  hver  200  Td. 
Hartkorn  K  Den  sjællandsk  -  laalandske  Adel  mødtes  der- 
efter paa  ny  28  April  i  Kbhvn.  i  Nærværelse  af  Kristoffer 
Urne,  Hans  Lindenov  og  Frederik  Medtz,  som  efter  Adelens 
Begjæring  overgav  den  Kopier  af  de  to  Breve  af  17  Decbr. 
1646  (ovfr.  S.  272.  323)  og  de  to  af  21  April  1647^.  Adelen 
befuldmægtigede  Kristoffer  Stensen,  Siverd  Urne  og  Vincens  Bille 
til  at  møde  i  Odense  5  Juli  tilligemed  Landkommissarierne-^; 
hvad  de  med  de  andre  Provinsers  Landkommissarier  og  Depu- 
terede »sluttendes  eller  raadendes  vorder,  ville  vi  og  os  i  alle 
Maader  lade  med  benøje;  ville  dog  have  os  forbeholdet  enhver 
for  sig  at  samtykke  hvis  han  til  Fædrelands  bedste  vil  eller 
kan  udgive«  («.  465).  Tillige  synes  den  sjællandske  Adel  at 
have  udtalt  sig  nærmere  om  den  tidligere  lovede  Ydelse  af 
Arbejde  til  Kjøbenhavns  Befæstning;  thi  24  Maj  tilskrev  Kon- 
gen Laudkommissarierne  Kristen  Skel  og  Oluf  Daa,    at    efter- 


'  Kbhvns.  Dipl.    V,    n.   672    (Sjæl.  Landebog    Fol.    1.51   (det  omtalte 

T.  XXIX,  167).     Hjælpen  var  lo-  Brev  savner  her  Datiiin). 
vet  30  Juni  1646  (w.  444).                 '*  Ved  dette  Valg  betiagtedes  aaben- 

*  Nemlig  det   ovenanførte  og  Bre-  bart  det  tidligere   skete  som  an- 

vet   om  Mødet  i   Odense    5    Juli  nuleret;  thi  de  tre  her  valgte  op- 

(se    ndfr.   S.   366).      ER.    n.    56,  træder  3  IVlaj  (ndfr.  S.  327),  medens 

XLI    (i   Kopien    har    Brevet    om  de  tre  fra  15  April    (n.  466)    da 

Adelens  Soldater  dog  faaetDatum:  ikke  nævnes. 
15  Decbr.    1647!*:  indført  i  Sjæl. 
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som  Adelen  i  Sjællaud  senesten  har  udlovet  af  hver  200  Td. 
Hartkorn  én  Karl  at  ville  udgjøre,  som  paa  Fæstningen  her 
for  Kbhvn.  kunde  arbejde,  eller  1  Dl.  ugentlig  i  Stedet  til  at 
leje  en  Karl,  skulde  de  nu  tilskrive  Adelen  om  at  yde  dette 
til  12  Juni^  —  25  Maj  meddelte  Kongen  Universitetets  Rek- 
tor og  Professorer,  at  det  var  bevilget,  at  én  Karl  af  hver  200 
Td.  Korn  af  Adelens  og  Gejstlighedens  Gods  skulde  indskik- 
kes til  Arbejde  paa  Fæstningen  for  Kbhvn.,  »hvilket  I  og  af 
eders  Universitetsgods  har  indgaaet  og  samtykt«,  hvorfor  det 
paalagdes  dem  nu  at  udføre  dette'-.  27  Maj  tilskrev  Kon- 

gen Erik  Rosenkrans,  at  eftersom  Adelen  i  Laaland  ligesom 
den  i  Sjælland  havde  bevilget  af  hver  200  Td.  Hartkorn  1 
Karl  til  at  arbejde  paa  Kjøbenhavn.  men  Kongen  ogsaa  øn- 
skede Nakskovs  Befæstning  fremmet,  skulde  han  tilskrive  den 
laalandske  Adel  herom  ^. 


Ad  els  mø  det.  11  April  mødte  i  Kbhvn.  Raadet  (kun 
Korfits  Ulfeld  var  fraværende),  Landkommissarierne  og  Adelens 
Fuldmægtige,  desuden  >en  stor  Part  Lensmænd  og  Adel«,  der 
var  tilkaldte  21  Febr.  •*  For  den  forsamlede  Adel  forebragte 
Kansleren  11  April  i  Raadets  Nærværelse  Kongens  Ønske  om 
en  Pengebevilling  {n.  46!^);  de  tilstedeværende  udbad  sig  nogle 
Dages  Betænkningstid-^  og  erklærede  sig  derefter  15  April  vil- 


*  Lassen,     Kbhvn.    Befæstn.    Hist.  af  Sjællands   Adel?    —   En  Skat 

S.  146.      Missiver  herom  20  Maj  til    Kjøbenhavns    Befæstning,    se 

til  Sjællands  Lensmænd  angaaende  ndfr.  S.  331. 

Kronens    Bønder:    Kbhvns.  Dipl.  -  Matzen,   Kbhvn.    Univers.   Retsh. 

V,  n.  677,  jfr.   682.     Medens  der  1,  Tillæg  S.  41.      17  Maj    havde 

her  kun  er  Tale  om  3  Maaneders  Kansleren  »paa  kgl.  Maj.  og  D.  K. 

Arbejde,    siges    i  et  nyt  Missive  Raads  Vegne«  proponeret  dette  i 

af  15   Juni  til  Lensmændene,    at  Konsistorium:    smstds.  I,    142 — 

Adelen  har  bevilget  at  holde  Ar-  43. 

bejdskarlene  i  4  Maaneder:    Las-  *  Smaal.  T.  YL  596. 

sen,    Kbhvn.    Befæstn.    Hist.    S.  *  Notits  i  Sjæl.  T.  XXIX,  140. 

148.      Er  dette   en   ny  Bevilling  '=  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  290. 
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lige  for  deres  Personer,  men  foreslog  et  nyt  større  Møde  (n, 
406).  Dette  Ønske  forebragtes  Raadet  af  nogle  af  Kommis- 
sarierne,  og  dette  svarede  efter  at  have  henvendt  sig  til  Kon- 
gen, at  denne  vilde  lade  holde  et  Møde  i  Odense  5  Juli  af 
Fuldmægtige  fra  hvert  Landskabs  Adel  {7i.  46*8)  ^  16  April 
paamindede  Adelen  Kommissarierne  om  at  skaffe  Resolution 
paa  de  tidligere  indgivne  Petitioner  («.  467'^). 

Landkommissarierne  og  Adelens  Fuldmægtige. 
Efterat  de  jydske  Landkommissarier  allerede  21  April  havde 
forebragt  nogle  Ønsker  for  Raadet  (//.  469),  henvendte  29 
April  alle  Landkommissarierne  sig  til  Raadet  og  erklærede  sig 
villige  til  at  udføre  deres  Hverv  efter  den  dem  af  Kongen  givne 
Bestalling^  samt  til  efter  Adelens  Beslutninger  at  have  Tilsyn  med 
Landekisten  {n.  470).  —  De  af  Ridderskabet  valgte  Fuldmæg- 
tige erklærede  3  Maj,  at  de  havde  »raadsomt  befundet,  at  en 
af  hver  Provins"  Landkommissarier  skulde  venlig  hos  R.  Raad 
forfare  om  de  Begjæringer  og  Forslag,  som  ved  bemeldte 
Landkommissarier  kgl.  Maj.  og  Rigens  Raad  andraget  og 
foregivet  ere,  maa  efterkommes,  og  at  de  os  velbemeldte  de 
gode  Herrers  Svar  ville  igjen  forstendige;  saa  ville  vi  os  der- 
paa  sideu  forsamle  og,  saafremt  os  gives  nogen  god  Resolution 
(hvilket  vi  vist  forhaaber).  erklære  efter  vore  indgangne  og 
samtykte  Bevillinger,  hvilke  med  slige  Konditioner  og  Vil- 
kaar  er  underskrevne«  •*. 

Landkommissarierne  forhandlede  4  Maj  med  4  Raader 
(én  fra  hver  Landsdel)  og  begjærede,  at  Unionsskatterne  samt 


'  Allerede  lo  April  havde  Kongen 
besluttet  sig  hertil:  Anførte  Brev. 

-  Brevet  citeres  som  dateret  12  April 
i  Landkoramissariernes  Memorial 
af  18  Novbr.  («.  513). 

^  Jfr.  o\'fr.  S.  200. 

*  Underskrevet  af  Frans  Lykke, 
Henrik  v.  Podbusk,  Kristoffer 
Stensen,  Sten  Bille,  Peder  v. 
Gersdorf,    Henrik    Hvitfeld,    Jør- 


gen Rosenkrans,  Mogens  Sehe- 
sted samt  paa  Siverd  Urnes  og 
egne  Vegne  af  Vincens  Bille. 
Kopier,  den  ene  ved  8  Landkom- 
missarier, den  anden  ved  Kristen 
Skel :  ER.  n.  56.  XXXI V— XXXIVa. 
Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  156 
(blandt  Underskriverne  fattes  Kri- 
stoffer Stensen)  og  i  Jydske  Fol. 
92. 
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Kommissarietolden  maatte  indlægges  i  Provinsernes  Lande- 
kister. 16  Maj  fremsatte  Raadet  nogle  Bemærkninger,  der  be- 
svaredes 18  Maj  ()t.  471  med  Tillæg)  ^  22  Maj  erklærede 
Kongen  sig  derefter  tilfreds  med  den  foreslaaede  Ordning  {n. 
473),  jfr.  ndfr.  S.  414:  samme  Dag  afgav  Kommissarierne  et 
Forslag  om  den  nærmere  Ordning  med  Landekisterne  (n.  474). 
21  Maj  havde  Kommissarierne  fremført  flere  Punkter,  hvorom 
de  ønskede  at  forhandle  med  Raadet  {)i.  472),  og  24  Maj 
udtalte  de  sig  nærmere  til  Kongen  om  Rigets  Pengeforhold 
{)i.  475).  medens  de  tilligemed  Adelens  Fuldmægtige  samtidig 
indbyrdes  vedtog  at  mødes  igjen  i  Odense  for  at  fuldende  deres 
Hverv  (n.  476). 

Raadet.  Retterthinget  begyndte  28  April  -  og  vedvarede 
til  17  Maj^ 

I  sin  Proposition,  dateret  Rosenborg  11  April  [Egenh.Br. 
n.  289),  befalede  Kongen  Raadet  at  overveje  Midler  til  at 
bringe  Ligevægt  i  Statshusholdniugen    samt    skaffe    ham    hans 


*  18  Maj  skrev  Kongen  til  Kans- 
leren, at  han  Dagen  efter  Kl. 
9  vilde  være  i  Avdienssalen,  >liviir 
Rigens  Raad  skal  møde  og  Land- 
komraissarierne  dér  udenfor  paa 
Salen,  som  efterliaanden  kan  kal- 
desind, naar  Behov  gjøres«  (Egenh. 
Br.  n.  301). 

-  Saaledes  rigtig  i  Lavrids  .Tak. 
Hindsholms  Dagbog  S.  4.  medens 
Slange  S.  1452  har  20  April  og 
O.  Vorm  (Danske  Saml.  2  R.  III, 
Siil)  25  April. 

'•'■  Kort  før  Herredagen  (d:  Retter- 
thinget) havde  Raadet  ved  Rigens 
Marsk  og  Statholderen  i  Norge 
begjæret  af  Kongen,  at  »Herre- 
dagen maatte  erlange  sin  Frem- 
gang«. Kongen  havde  bevilget 
dette,    dog   at  R.  Marsk,    R.  Ad- 


miral .  R.  Kansler  og  Statholde- 
ren i  Norge,  mens  Sagerne  blev 
hørte  i  Raadstuen,  skulde  tage 
det  for  sig  om  Hofstatens,  Flaa- 
dens  og  Militiens  Underholdning. 
Dette  var  ikke  sket,  og  1  Maj  op- 
fordrede Kongen  Raadet  til  at 
sætte  det  i  Værk,  om  Herredagen 
i  den  kommende  Uge  skidde  have 
sin  Fremgang  (Egenh.  Br.  n. 
295).  Kongen  havde  tillige  la- 
det Gudstjenesten  begynde  tid- 
ligere (jfr.  ogsaa  Hindsholms 
Dagbog  S.  4;  Slange  S.  1466], 
men  da  dette  ikke  hjalp,  befalede 
han  5  Maj,  at  »Retterthinget  om 
Eftermiddagen  besiddes  af  Rigens 
Raad,  som  intet  okkuperet  erc 
med  det  bevidste  (Egenh.  Br.  n. 
298). 
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udlagte  Penge  igjen  ^  Raadet  anbefalede  24  April  Sparsomme- 
lighed og  bad  Kongen  have  Taalmodighed  (n.  477).  Kongens 
Replik  herom  af  26  April  {Egen/t.  Br.  n.  294)  besvaredes 
samme  Dag  af  Raadet  {n.  478^).  2  Maj  erklærede  Kongen, 
at  det  af  vedkommende  Rigsembedsmænd  nærmere  skulde  gjø- 
res  op,  hvad  der  nødvendig  krævedes  til  Militien  og  Flaaden, 
til  Hofholdningen  og  til  Norge  {Egenh.  Br.  n.  296)  ^ 

19  Maj  udtalte  det  samtlige  Raad  overfor  Kongen,  at  »in- 
gen Middel  vides,  hvorved  Rigens  Indkomst  kan  forbedres«  ^. 
Nu  befalede  Kongen  Kansleren  at  erklære,  at  han  nødtes  til 
»at  lægge  de  smaa  Len  under  nogle  af  de  store  og  forpagte 
dem  ti)  dem,  som  giver  mig  det  deraf,  som  jeg  kan  leve  og 
holde  min  Stat  af.  Naar  Rostjenesten  at  Lenene  afskaffes, 
indtil  Gjældeu  er  betalt,  da  kan  det  ogsaa  gjøre  noget.  Vilde 
nu  Rigens  Raad  med  Adelen  bevilge,  at  den  Kontribution, 
som  nu  bevilget  er,  maa  tilkommende  Aar  ogsaa  blive  erlagt, 
da  var  der  stor  Forhaabning  til  Gjældens  totale  Afskaffelse« 
{Egenh.  Br.  n.  303).  Dagen  efter  begrundede  Kongen  yder- 
ligere sin  Beslutning  om  en  Ændring  med  Lenene  i  et  Brev 
til   HannibaJ    Sehested^    {Egenh.    Br.    n.    304):    men    endnu 


*  13  Januar  skrev  Kongen  fra  Fre-  (smstds.  n.  260  jfr.  26.3,  273, 
deriksborg  til  Hannibal  Sehested,  277,  282,  283).  6  Febr.  befalede 
at  Eaadet  maatte  tænke  paa  INlid-  Kongen  Eigens  Admiral  til  Herre- 
ler  til  at  forliøje  Kronens  Indtægt;  dagen  at  afgive  sin  Betænkning- 
gjorde  det  ikke  dette,  nødtes  Kon-  om  de  nødvendige  Udgifter  til 
gen  til,  det  uadspurgt,  at  dispo-  Flaaden  m.  m. :  Sjæl.  T.  XXIX, 
nere  derover,    idet   han    henviste  136. 

til  Forholdene  i  Sverige,  hvor  R.  '•*  Niels   Trolle  har  ikke  medunder- 

Raad    havde    vis    Løn  og  Lenene  skrevet. 

administreredes  af  Landshøvdinge:  ^  Jfr.  Brevet  af  1  Maj,  anført  ovfr. 

Egenh.    Br.    n.  259.     Dette  Brev  S.  328.  Anm.  3. 

skulde   Hannibal   Sehested    med-  *  Sml.  allerede  en  Udtalelse  af  AVi- 

dele  Er.  Thomesen;  dennes  Kopi  stoffer    Urne    i    samme    Retning 

af  Brevet    findes    blandt  Raailets  fra    17    Maj,   jfr.    Egenh.    Br.    n. 

Breve.      15   Januar  befaledes  det  302. 

sammestedsfra   Rentemestrene   at  *  >Thi    om    de    ringe  Middel,    som 

forhøje  den  Sum.    hvortil  Rigens  for  Haanden  er.   skal  strække  til, 

Udijift    var   ansat    i    Overslagene  da  skal  al  Rigeus  Indkomst  sla- 
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samme  Dag  udtalte  Raadet  sig  indtrængende   mod  Tanken  {n. 
479 '). 

Raadet  vedtog,  at  »Skatterne  i  Danmark  og  Kommissarie- 
tolden  af  begge  Rigerne  skulde  anvendes  til  Militien  og  Fæst- 
ningerne i  Danmark-^.  26  Maj  forelagdes  det  af  Statholderen 
i  Norge  i  Henhold  til  Befalingen  af  2  Maj  udarbejdede  Over- 
slag over  Norges  Udgifter^;  det  approberedes  (jfr.  //.  483),  og 
Skatterne  i  Norge  henlagdes  »til  samme  Riges  Defension  og 
Grjældens  Aflæggelse  deroppe«^.  Hvad  Admiralerne  angaar, 
skulde  de  til  deres  Overslag  af  Raadet  have  en  Designation  paa  det 
fornødne  Tal  Skibe  (jfr.  n.  480);  en  saadan  lik  de  ikke,  men 
Raaderne  formente,  »at  dersom  Hs.  Maj.  naadigst  vilde  be- 
vilge af  Rigernes  Indkomst  til  Holmens  og  Flaadens  Fornoden- 
hed  alene  300.000  Rdl.,  at  Udgifterne  da  derefter  kunde  mid- 
les  og  læmpes,  det  flittigste  og  bedste  ske  kunde,  saa  vidt  det 
kan  tilstrække,  at  man  noget  til  ny  Skibe  at  bygge  skulde 
kunne  beholde<'.  Admiralerne  afgav  derefter  25  Maj  et  Over- 
slag, hvorefter  der  af  hin  Sum  kunde  bruges  95.256  Rdl.  2 
Ort  8  Skill.  til  Nybygninger;  de  foreslog  tillige,  at  der  skulde 
forhandles  med  Borgerskabet  i  Danmark  om  at  holde  gode 
Orlogsskibe  til  Rigets  Tjeneste  mod  Privilegier  som  i  Norge  ^ 


ges  i  ét,  det  være  sig  lidet  eller  handlingerne    med    Landkommis- 

meget,  og  deraf  formere  den  gan-  sarierne,  ovfr.  S.  328. 

ske    statlim    regni,    som  kan  bo-  ^  Om  andre  Overslag,    udarbejdede 

staa,    nemlig   først    hvad    Elgens  af  Hcmnibal  Sehested,  jh\  Egeah. 

Eaad   efter  Haaudfæstningen   bør  Br.    1645-48,    S.    275  Anm.,  T. 

at  nyde    af   Kronens,    item    hvad  Sehested,    Hannibal   Sehested  II, 

en    Lensmand    skal    have.     Naar  77.    Kongen    til   Hannibal   Sehe- 

nu  dette  af  Rigens  Raad  haves  i  sted    23    Maj :     Norske    Rigsreg. 

Agt,  som  dem  deres  Ed,   de  mig  VIII,  490. 

og  deres  Fædreland  svoret  har,  *  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  307.  Brev  2 
tilholder,  da  erfarer  man  med  Juni  til  Hannibal  Sehested  her- 
Guds  Hjælp  snart,  hvad  ske  kan«,  om:    Norske    Eigsreg.  VIII,    501. 

»  Ove   Gjedde  har  ikke  medunder-  Aaret  før  havde  Kongen  indrøm- 
skrevet,  iii^t.  at  Halvdelen  af  Norges  Skat- 

'■*  Saaledes  Kongen  (IJuni:  Egenh.  ter  skulde  forblive  i  Landet,  ovfr. 

Br.  n.  307),  jfr.  Raadets  Udtalelse  S.  293 

31  Maj  (jfr.  ndfr.  S.  331)  og  For-  *  Orig.:  Kane. 
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Raadet  erklærede  31  Maj,  at  de  30().(»00  Rdl.  til  Flaaden 
kunde  tages  af  Rigens  Indkomster,  efterat  forst  Hofstaten  og 
Arsenalet  var  betalt  K  Samme  Dag  krævede  Kongen  en  For- 
sikring af  Raadet  metl  Hensyn  til  de  Penge,  der  af  Bønderne 
under  Kristianspris  skulde  indbetales  i  Landekisten  {Egenh. 
Br.  n.  306)-,  hvad  han  strax  tik  {n.  4S2^). 

Med  Raadets  Raad  og  Samtykke  paalagde  Kongen  16 
Maj  alle  Grundejere  i  Kbhvn.  at  yde  1  Dl.  af  hver  100  Da- 
lers Værd  til  Byens  Fortifikation;  da  Raaderne  havde  bevilget 
det  samme  af  deres  Gaarde  i  Staden,  tvivlede  han  ikke  paa, 
at  de  andre  af  Adel  saa  vel  som  Gejstligheden  vilde  samtykke 
det  samme*.  Samme  Dag  bad  Raaderne  de  sjællandske  Land- 
kommissarier  at  proponere  Adelen  dette;  de  erklærede  sig  rede 
for  deres  Personer,  men  vilde  have,  at  Raaderne  selv  skulde 
tale  med  Adelen^.  Dagen  efter  proponerede  Kansleren  det 
i  Konsistorium*^.  —  Med  Raadets  Raad  og  Samtykke  paa- 
bødes 31  Maj  en  3'/2  dobbelt  Skat^  3  Juni  en  Kornskat  ^  og 
12  Juni  (fra  Frederiksborg)  en  Afgift  af  Tienderne''.  16  Maj 
udgik  en  Fdg.  om  »adskilligt,  som  i  denne  Herredag  er  blevet 
befalet  og  paabudt«,  nemlig  1.  om  Lejermaal  af  Studenter,  2. 
om  Afgift  af  Ikke-Borgere,  der  besidde  Kjøbstadejendom,  3. 
mod  Indførelse  af  Kniplinger,  4.  om  Forhøjelse  af  Havne- 
penge ^^ .  Raadets  Raad  og  Betænkning  nævnes  ved  de  to  første 
Punkter;  Forhandlinger  om  Punkt  2  og  3  i  Raadet,  først  24 — 25 


Optaget  i  n.  483;  ligeledes  paa-  til  Byens  Befæstning  se  ovfr.  S. 

tegnet  Admiralernes  Overslag,  og  325 — 26. 

her    underskrevet    af   14   Bander  •  Sjæl.    T    XXIX,    194—98.       Til 

(ikke  af  Mogens  Kaas).  Norge  udgik  Skattebrevene  2  Juni: 

Jfr.  herom  i  1643:  II,  634.  Norske  Eigsreg.  VIII.   503—10. 

Blandt  Underskriverne  fattes  Kri-  »  Sjæl.  T.  XXIX,  200-202. 

stojffer  Urne,  Mogens  Kaas,  Tage  ^  Smstds.   206,    jfr.   223 — 24;   Al- 

Tot,    Hans   Lindenov  og  Jørgen  mennyttige  Saml.  XXXVIII,  236. 

Brahe.  '»  Sjæl.  T.  XXIX,  179.    Trykt:  Fdg. 

Kbhvns.  Dipl.  V,  n.  676.  efter  Kecessen  Fol.  Sij   med  Aar 

Jfr.  n.  471,  sidst  i  Tillæget.  1646  (men  blandt  Fdg.   af  1647), 

Matzen,     Kbhvn.  Univers.   Kets-  Paus  S.  831. 
hist.  I,  352.      Om  Arbejdsydelser 
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Maj,  se  n.  483.  25  Maj  udtalte  Raadet  sig  om.  hvem  der 
skulde  have  Forsikriug  for  Penge,  udlagte  under  Fejden  (n. 
481).  26  Maj  meddelte  Raadet  Rentekammeret  en  Taxt, 
hvorefter  Jordebøgerne  skulde  beregnes  (og  derefter  regnes  1 
gerust  Hest  af  312  Td.  Hartkorn)  \ 

2  April  gav  Prins  Kristian  paa  Nj-kjøbing  Slot  Joa- 
kim Gersdorf  Kreditiv  til  »samtlige  D.  R.  Raad  nu  nær- 
værende i  Kbhvn.«  som  Overbringer  af  en  Memorial-.  I 
denne  mindede  Prinsen  Raadet  om.  at  af  hans  i  det  foregaaende 
x\ar  indgivne  Memorialer  til  Kongen  var  nogle  Punkter  blevet 
udsatte  til  den  nu  forestaaende  Rigsraadsforsamling,  nemlig  1. 
at  Raadet  vilde  være  betænkt  paa  til  det  forestaaende  Omslag 
at  komme  ham  til  Hjælp  med  oO.OOO  Rdl.  til  Dækning  af 
hans  Gjæld;  2  at  Raadet  vilde  »gjøre  Flid  hos  kgl.  Maj.  at 
forhandle,  at  os  maatte  gjøres  Tillæg  med  Skanderborg  og 
Kolding  Lens  Indkomst  og  derudover  Anvisning  paa  20.000 
Rdi.  visse  Penge  aarlig,  eftersom  vor  sidste  Memorial  de  dato 
den  28  Novbr.  1646  med  mere  derom  formelder« ' ;  3.  at  Raadet 
vilde  søge  at  skaffe  ham  Erstatning  for,  hvad  han  havde  forstrakt 
under  sidste  Fejde;  4.  at  Raadet  vilde  udvirke  hos  Kongen,  at 
Skanderborg  Slot  sattes  i  Stand  til  Ophold  for  ham ;  5.  at  den 
føraftalte  Obligation  paa  de  30.000  Rdl,  som  Hertugen  af 
Gottorp  havde  opbragt  til  hans  Rejse,  maatte  blive  udfær- 
diget og  Summen  betalt  til  det  forstkommende  Kieleromslag. 
Herom  saavelsom  om  de  andre  Punkter  havde  han  befuld- 
mægtiget Joakim  Gersdorf  til  at  handle  og  søge  hans  Gavn*. 
—  21  Maj  svarede  Kongen  paa,  hvad   Raadet  havde    andraget 


1  Kopi  ved  Frederik  Redtz :  Danske  Gjedde   paategnede,    at    General- 
Kancelli    (Registr.    S.    186).  .Tfr.  konimissar  Knud  Ulfeld  skulde  iid- 
ovfr.  S.  320.    —    En  Supplik  fra  betale  Ansøgeren  250  Rdl.  Orig.: 
Wolter  Hegerman,  Kapitejn  over  Generalkommissariens     Regnskab 
Gersherreds  Kompagni,  om  Penge  1647,  Bilag  n.  230. 
til  at  indfri   en  Eestseddel,  hen-  -  Orig.  med  Segl:  Danske  Kancelli 
viate  Kongen  til  Raadet  (Kaucel-  (Registr.  S.  175) 
liets  Paategning,   22  April).    Er.  Jfr.  ovfr.  S.  297. 
Thomesen,  Anders  Bille  og  Ove  *  Indfort  i  Sjæl.  T.  XXIX,  182. 
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paa  hans  Søns  Veqne.     Han  gik  ind  paa  Punkt  3—5,  medens 
han  kun  vilde  bevilge  Prinsen  et  Tilskud  af  16.000  Rdl. » 

Paa  denne  Tid  ønskede  Raadet  at  forloves  af  Hensyn  til 
det  berammede  Møde  i  Odense.  Kongen  gik  ind  herpaa;  men 
befalede  1  Juni  Kansleren,  R.  Admiral,  Statholderen  i  Norge 
og  Viceadmiralen  i  de  andre  Raaders  Fraværelse  at  undersøge 
efter  Rentemestrenes  Overslag,  om  Rigernes  Indkomster  kunde 
forslaa  til  at  betale  først  Hofstaten  og  siden  de  3  Td.  Guld 
til  Flaaden  m.  m.  {Egenli.  Br.  }i.  307).  4  Juni  erklærede 
Raadet  {n.  484),  at  Regnskabernes  Tilstand  ikke  tillod  et  sik- 
kert Overslag ^  men  de  henstillede  til  Kongen,  at  Hofhold- 
ningen burde  bestrides  med  3  Td.  Guld  foruden  Sundtolden 
og  Indtægten  af  Fyrstendømmerne.  Dette  gik  Kongen  ind 
paa  5  Juni  (Egenli.  Br.  n.  309),  medens  han  ansaa  det  for 
umuligt,  at  3  Td.  Guld  kunde  forslaa  til  Flaaden. 

J .     De  indledende  Provins  mø  de  r. 
462.     Fynske  Adels  Fuldmagt,    14  Januar. 

Afskrift  i  Jydske  Laadebog  Fol.  91. 

Unders  kril  ter:  Mogens  Kaas.  Ifver  Vindt.  Jørgen  Brahe.  Hen- 
ning Valkendorf.  Hendrich  Lange.  Eyler  Høg.  Frandts  Paavisch.  Hend- 
rich  Gyldenstiern.  Henning  Paavisch.  Lavridts  Skinkel.  Clavs  Urne. 
Hendrich  Tot.  Gregers  Høg.  Niels  Fries  Tønnesøn.  Eiler  Bille.  Erick 
Kaas.    Jørgen  Schult.    Erich  Qvidtzow,    Casper  Due. 

4B3.     Jydske  Adels  Fuldmagt,  I  Febr. 

Kopier,  A  ved  8  Landkommissavier:    KR,    n.   56,    XLIII,    B    ved    4   Landkommissarier: 
Kane.  (kun  A  har  medtaget  Underskrifterne).     C.    Afskrift  i   Jydske  Landebog  Fol.  88. 

Underskrifter:  Anders  Biide.  Olluf  Parsberig.  Gregers  Krabbe. 
Niels  Krag.  Tomas  Juel.  Gunde  Lange.  Moegens  Høeg.  Jørgen  Kruese. 
Jacob  Grubbe.  Christoffer  Paks.  Ditlet  von  Buchwoldt.  Christoffer 
Bilde.     Jørgen  Sefeld.     Jens  Høeg.     Gunde  Eoststrup.     Erich  Kaaes.     Pe- 


1  Orig.    med    Segl:     Danske    Kan-  19    Juni    indkrævedes    Kestancer 

celli,  anf.  St.  (Sjæl.  T.  XXIX,  184).  af  mange  Lensmænd  »under  Le- 

*  Kaadet  ønskede   derfor  Forholds-  nenes  Fortabelse« ;  de  sidste  Ord 

regler  til  at  formaa  Lensmændene  udelodes  dog  i  Brevene  til  Raader- 

til    at    gjøre    endeligt   Eegnskab.  ne:  Sjæl.  T.  XXIX,  213. 
Jfr.    herom    Egenh.    Br.    n.    319. 
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der  Sefeld.  Joest  Fries.  Lavridts  Schinchel.  Caspar  Giesdorf.  Christen 
Haerbov.  Frandts  Povisch.  Jørgen  Ahrnfeld.  \^oldemor  Schram.  Erich 
Høeg.  Ofve  Bielche.  Sigvort  Brochenhus.  Frandts  Rantzov.  Voegeii 
Voegensen.  Hans  Krabbe.  Paa  fru  Berte«  Frieses,  Christen  Schiel  Jør- 
gensen, fru  Ide  Lunge  och  sin  egen  veigne:  Christen  St^hiel  Albregtsøn. 
Ifver  Kaaes.  Endvold  Kaaes.  Sten  Eøedsten.  Niels  Parsberigh.  Jacub 
Sefeld.  Erich  Lonov.  Jørgen  Høeg.  Hendrich  Krabbe.  Jens  Bilt''. 
Hendrich  Belov.  Niels  Lyke.  Jørgen  Juel.  Christen  Kaas.  Clavs 
Dyere.  Thomas  Kaaes.  Hendrich  Sandberig.  Moegens  Arrentfeld.  Man- 
derup  Abildgaard.  Kield  Lange.  Axel  Juel.  Vefferdt  Sefeld.  Christoffer 
Hvas.  Mogens  Bilde.  Voldeuior  Daae.  Erich  Grubbe.  Verner  Parsberig. 
Hans  Juel. 

464.     Skaanske  Adels  Svar,  17  Febr. 

Orig. :  Kane. 

Hvadsomhelst  paa  hans  kongl.  mayt  vorris  alleriiaadigste  her- 
ris och  kongis  vegne  af  de  goede  herrer  rigens  raad,  ehrlig  och 
velbiurdig  mend  her  Tage  Tot  Ottesen  til  Erichsholmb,  rider, 
Danmarckis  rigis  raad  och  kongl.  mayt^  befallingsmand  paa  Malmøe- 
hus.  och  her  Christopher  Ulfeld  til  Svenstrup,  rider.  Danmarckis 
riges  raad  och  kongl.  mayt*  befallingsmand  paa  Helsingborg  slot. 
ehr  blefven  saraptlige  ridderschabet  her  udi  Skaane  och  Blegind 
proponerit.  det  hafver  vi  underschrefne  met  underdanigst  reverents 
thil  nøie  fornummet,  och  eptersom  vi  af  disse  och  andre  hans 
kongl.  mayt^  och  Danmarckis  høyvise  raads  forgifvend(^  nochsom- 
meligen  befinde  och  erkiende  dend  storre  forsorg  och  ombygelig- 
hed, som  hans  kongl.  mayts.  met  de  goede  herrer  rigens  raad  altid 
bærer  til  dette  loflige  rigis  och  alle  Stenders  derudi  fællidst  vel- 
gaaeude  och  forsichring,  daa  ehrachter  vi  ochsaa  vorris  plichtighed 
at  verre  nest  vorris  underdanigst  och  venligst  thachsigelse  for  slig 
omsorrig  at  ynsche  hans  kongl.  mayts.  til  it  bestandigt  och  roeligt 
regimente  sampt  och  de  goede  herrer  rigens  raad  til  alle  derris 
anslags  ynschelige  udgang  och  fuldbringelse  den  naadefulde  Gudts 
beschiermelse  och  velsignelse.  Och  paa  det  vi  paa  vorris  side  al- 
tid her  epter  som  tilforne  kunde  befindis  hans  kongl.  mayt*  under- 
danigste, throe,  lydige  undersaatter  och  rette  patrioter,  hafver  vi 
hans  kongl.  ma.yt*  naadigst  begieringh  med  soldater  paa  vorris 
goedts  at  udschrifve  och  underholde  saaledis  underdanigst  bevilget 
och  sambtøcht: 

a  Glemt  i  C.     6  C  :  BiHe. 
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At  elin  hver  adelsmand  vil  sielf  i)aa  sit  ,!jr<^edts  udsohiifvi« 
och  forstc  aang-  lade  beværo  af  hver  it  hundrede  halftrediesindts- 
tinfji-e  tit'h  threi  tonder  hart  korn.  som  ved  niati't  ehr  (och  af  det 
andet,  som  oede  ehr.  pro  quota.  saa  snart  det  kan  blifve  met  bun- 
der besat),  ehn  soldat  til  foedts  och  hannem  ndi  freds  thid  paa 
munsterpladtser  underholde,  hvilcken  udschrifning  och  soldatterhdld 
ehr  bevilget  at  anaaa  och  begyndis  til  paasche  førstkommendis 
och  epterkonnnis  och  holdis  siden  paa  threi  aars  thid,  dog  epter 
forige  loflige  sedvane  imoed  kongl.  mayt®  naadigst  revers,  slig 
vorris  bevillingh  icke  at  komme  os  heller  vorris  epterkommere  til 
noegen  vorris  privilegiers  ocli  frihedts  præjudits  eller  sveckelse  i 
noegen  maaeder. 

Hvad  den  anden  puncht  vedkommer,  at  adelstanden  iblant  sig 
sielf  ehn  velvillig  vedtegt  ville  giøre,  paa  hvad  maaede  de,  som 
findis  epterladne  at  fuldgiøre  hvis  udlofvet  blifver  til  fæderno- 
landens  gavfn  och  beste.  kunde  best  bringis  til  derris  schyldighcd. 
daa  laeder  vi  det  bevende  ved  hvis  vi  os  udi  forige  moede  derom 
underdanigst  hafver  ehrklerit,  at  nemblig  dersom  noegen  af  vorris 
stand,  som  vi  dog  icke  ville  forhaabis,  udi  saa  maaeder  fantis  for- 
sømmelig, daa  hannem  at  stande  der  forre  til  rette,  som  for  anden 
vitterlig  gield  och  saasom  ellers   vedbor. 

Vi  thvifler  ingenlunde,  mens  bønligen  forser  os  til  de  g  oede 
herrer  rigens  raad.  at  epterdi  saa  de  af  denne  saavelsom  føriy-e 
underdanigste  erkleringer  nochsonimeligen  fornemme  adelsstandens 
storre  underdanigste  affection  til  at  troeligen  bestyi'cke  och  conservere 
hans  kongl.  mayts.  och  dette  loflige  rige  udi  ald  velstand,  til  hvil- 
cken ende  vi  icke  uden  vorris  største  besvering  slige  storre  tynger 
nu  velvillig  indgaar,  at  de  goede  herrer  jo  ochsaa  paa  det  under- 
danigst igien  saavit  ville  formaa  hoes  hans  kongl.  mayts..  at  alle 
de  middel,  hvor  ved  vorris  stand  udi  fremfarne  kongers  och  hans 
kongl.  raayt^  egen  regierings  thid  hafver  verret  beneficerrit,  remu- 
uererit  och  ved  lige  holden,  endnu  motte  blifve  uforanderlig  udi  der- 
ris forige  schich  och  esse,  som  de  udi  vorris  forfæderis  och  vorris 
thid  verret  hafver. 

Vi    ville    stedtse    igien    findis  villig    beridde    til  alt    hvis    di' 

goede  herrer,    sampt    och  særlig,    til  behagelig  ære  och  thiennisto 

kand  geraade.     Actum  Malmøehus  dend  17  februari  anno  1647. 

Henrick  Huittfeld.   Cliristoffer  Mormandt.  Othe  Thot.  Hollger  Eosennk. 
B.     Staller    Kaasz.     W.  Hieronymuss  v.  Kratzch.    Jacob  Grubbe. 
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Palle  Wrn.     Jørrenn    Vgeru-p.      Christiann   Erichssenn.      Steen  Brahe. 

Eiller  Holck.    Malthe  Juli.    Jens  Gagge.     Niels  Krabbe.     H.  Lindenov. 

Biørn  Ylffeld.     Jffver  Krabbe  M.     Claus  Gagge.     .Joachim  Gersdorff. 

465.     ^Sjællandske  Adels  Fuldmagt,    28  April. 

A.   Orig.:  RE    n.  56,  LX.     B.  C.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  FoL  154    og  Jydske  Pol.  90. 

Underskrifter:  Christopher  Vrne^.  Hanns  Lindenow.  Frede- 
rich Eedtz.  N.  Trolle.  Holger  Bosenkrtz.  Christiann  Erichssen.  Wennt- 
zell  Rotkirch.  Paa  her  Axel  Arnefels,  Fredrick  Urnis,  fru  Merret  Grub- 
bis,  frue  Eigidse  Grubbis,  frue  Lisebet  Billis,  jomfrue  Anne  Beckis, 
Lavge  Beckis  oeh  mine  egne  vegne  hafver  jeg  denne  fuldmacht  under- 
sehrefvit:  Stehen  Beck.  Melcher  Oldellandt.  Joachim  von  Bredow. 
Paa  min  moders  och  mine  egne  vegne  bekicnder  jeg  underskrefven :  Ch.  b 
Lindenau^ .  Paa  moster  Anne  Bassis  och  mine  egen  veine  consenterer 
jeg  dette  forschrefen:  Kone  Jochim  G^-abov^c^  ^Tønne  Juli.  Paa  Jost 
Fridrich  von  Papenhem,  min  broder  Erich  Sten,  fru  Anno  Sparre  deris 
vegne  hafver  jeg  denne  fuldmagt  underschrefven :  Christoffer  Sten^ .  Oluff 
Brockenhuus.  .Jørgen  Seefeldt  CJiristofferszen.  Otthe  Kragh.  Lisebet 
Lunge  si.  Palle  Rosenkrandzis.  Fredrich  Bornewitz  e .  f  Henrich  Lin- 
denow.    Arendt  van  der  Kula.     Peder  Grubbe  f. 

B.     Adelsmødet. 
466.    Adelens  Propositioner  til  Raadet,  15  April. 

A.    Kopi,  indført  i  n.  468.    B.    Kopi  ved  Peder  Lange,  Erik  Jul   og   Kristen   Skel:  RR. 
n.  55,  XVII.     C.   Kopi  ved  Kristen  Skel:  smetde. 

Propositiones .  hvilche  udi  denne  adelige  forsambling  ehre 
consnlterit  och  elirkiendet  nøedvendige  at  consultere  och  raadføere 
omb  med  Danmarchis  hoyviese  raaed  ved  sambtlig  coramissarierne 
af  hver  provinde,  hvilche  thil  sig  schulle  efter  vorris  underschref- 
nis  villie  adjungere  efterfølgende  addel,  nemblig  af  Judland: 
Frandts  Lyche,  Moegens  Sestedt.  Petter  von  Giersdorf,  Jørgen 
Eoesenkrandts,  af  Schaane  her  Hendrich  Hvitfeld,  Laxraand  Gylden- 
stiern,  Hendrich  Eaarael ,  af  Siæland  Vendtzel  Kotkirch ,  OUuf 
Brochenlius,  af  Fyen  Hendrich  Podebusch,  Sten  Bilde ,  af  Lolland 
Lavge  Bech.  Disse  sambtlig  schulle  med  voris  thilforne  forord- 
nede och  sambtychte  commissarier  af  hver  provincie  conferere  och 
raadføre  med  Danmarchis  liøyviese  raad ,  andlangendis  hvis  som 
af    dennem    blifver    forreslavget    och    ventilerit  anlangendis  denne 

a  Har  ikke  tilføjet:  med  egen  Haand.  6  B:  Christopher,  c  Her  standser  C. 
d  Fattes  i  B.      e  B  ;  Benridts.     /  Fattes  i  A. 
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seniste  vorris  allornaadi^-ste  horris  oeli  kongis  ])roposition.  Efter- 
som vi  saiubtliy,  som  thilstede  ehre.  havfye  med  ensstemniendi.' 
consens  confirmerit  giiuod  villigen  at  ville  komme  hans  kong.  may. 
och  vorris  nu  botrongde  fæderneland  thil  nogen  muelig  hielp,  s;ta 
eftersom  vi  ehre  iche  nu  alle  forsamblede,  ved  hvilche  noegen  an- 
seligh  formufve  thil  saadan  forstrechning  kunde  samblis,  ville  vy 
erbøedeligen  om  saadandt  med  Danmarchis  høyviese  raad  os  raad- 
føre,  eftersom  de  andre  doeg  iche  ehre  med  os  forsamblede,  uden 
hvis  raad  och  sambtøcke  iche  vel  noeget  endeligt  kunde  sluttis. 
och  vy,  som  nu  thil  stedde  erre,  kunde  dennem  iche  noget  heller 
præjudicerlig  forreschrifve.  om  da  nu  dennem  iche  derfor  siunis 
raadeligst  thil  noeget  anseligt  at  bringe  thil  veye  de  andre  sambt- 
lig  addel  och  at  forschrifve  thil  saadan  conferendts,  ingenlunde 
thviflendis.  at  Danmarchis  riegis  høyviese  raaed  joe  sielf  ochsaa 
thil  os  thræder  och  om  saadant  med  os  delibererer,  ved  hvad  mid- 
del dette  best  kunde  udi  verk  stillis,  och  os  frembdielis  herudi  med 
raad  och  daad  hielpe  och  bistaae.  At  dette  saaledis  af  os  alle 
ehr  vedtagget  och  begierret,  bekiender  vy  med  egene  hender  under- 
schrefvet.     Actum  Kiøbenhavfn  dend  15  aprillis  anno  1647. 

Laxmanfl  Gyldenstiern.  Hendrich  Hvitfeldt.  Peder  Lange.  Erich 
Juel.  Jørgen  Arrenfeld.  Jens  Høeg.  Falch  Lyche.  Maldte  Juel. 
Henningh  Valchendorf.  Falch  Giøe  Hs.  Vendtzel  Eotkirch.  Christian 
Eandtzova.  Knud  Gabrielsen.  Jørgen  Kruse.  Manderup  Due.  Frandts 
Lyche.  Moegens  Sestedt.  Moegens  Arrendtfeldt.  Jochum  Giersdorf.  Hen- 
drich Randtzov.  Christen  Schel.  Frandts  Povisch.  Gunde  Roesen- 
krandts.  Hendrich  von  Podebusch.  Erich  Eoesenkrandts.  Lavredts 
Ulfeldt.  Jørgen  Eoesenkrandts.  Christoffer  Hvas.  Maldte  Sested.  Sten 
Bilde.  Olluf  Brochenhus.  Hendrich  Sandberig.  Niels  Krabe.  Lavridts 
Schinchel.  Clavs  Sestedt.  V.  Hieronymus  Kradtzb.  Voldemor  Lycke. 
Jørgen  Sefeld.  Jacob  Grubbe.  Petter  von  Gierstorf.  Hendrich  Belov. 
Ebbe  Ulfeld.  Moegens  Bilde.  Ifver  Krabbe.  Jacob  Sefeld.  Hans  Juel. 
Stalder  Kaaes.  Paa  Erich  Grubbis  veigne :  Erich  Juel.  Voldemor  Daae. 
Moegens  Høeg a.  Axel  Juel.  Erich  Qvidtzov.  Hendrich  Lindenova. 
Erich  Kaasa.     Vindtzens  Billea. 

a  Fattes  i  B.    6  Fattes  i  C. 
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467.     Adelens  Erindring  fil  Landkommissarierne.,  16  April. 

Kopier,    A   ved  8   Landkommissarier :  BR.  n.  56,  XL,     B  ved  Kristen  Skel:   RK.  u.  65, 
XXI.     C.  D.  Afskrift  i  SjæJ.  Landebog  Fol.  150  og  Jydske  Fol.  91. 

Eftersom  vy  underschrefne  hafve  \eå  di  velforordnede  land 
comraissarier  forgangen  aar  saa  velsom  thilforne  vorris  høye  an- 
ligende  petitioner  anlangendis  vorris  kierre  fæderne  landts  velstand 
underdaningst  ladet  andrage,  hoerpaa  de  os  en  nn  ingen  endelige 
resolution  hafve  indbragt,  undschyldende  sig  dend  ey  en  nu  at 
hafve  erlanget,  daa  efterdi  vi  underdahningst  formener  saadandt 
uonigiengelig  ey  at  kunde  efterladis,  erre  vy  en  nu  som  thilforne 
af  velbemelte  land  commissarier  indstendig  sarabtlig  begierrendis, 
de  derris  ydderste  fiied  derhen  vilde  andvende,  at  vorris  under- 
dahningste  føer  ommeldte  petitioner  naadigst  motte  efterkommes 
och  velbemelte  commissarier  derris  mueligste  fiied,  derris  vel- 
betroede bestilling  gemes,  saa  vit  vilde  hafve  udi  agt  och  thil 
veye  bringe,  os  med  det  forderligste  derjiaa  naadigst  svar  motte 
gifves.     Actum  Kiobonhavfn  den  16  app.  anno  1647. 

Hendrich  Hvidtfeld.  Ebbe  Ulfeldt.  Laxmand  Gyldenstiern.  Moe- 
gens  Arrendtfeld.  Hendrich  von  Podebusch.  Jørgen  Kruse.  Maldte 
Sested.  Falch  Lyche.  Hening  Valchendorf.  Clavs  Sestedt.  Frandts 
Povisch.  Vindtsens  Bilde.  Knud  Gabriel.  Moegens  Høeg.  Jens  Høeg. 
Frandts  Lyche.  Ebbe  Ulfeldt  Christoffersen.  Jørgen  Sefeld.  Lavrids 
Schinchel.  Jacob  Grabbe.  Petter  von  Giersdorf  Christopher  Hvas. 
Sten  Bilde.  aHendrich  Sandberrig.  Hendrich  Belov.  Jacob  Sefcldt*. 
Hans  Juel.  Hendrich  Lindenov.  Niels  Krabbe.  Jørgen  Arendtfeld. 
Erich  Kaas.  Olluf  Brochenhus.  Moegens  Bilde.  Erich  Qvidtzov.  Volde- 
mor Daae. 

468.     Landkommissarier nes    Vidnesbyrd    om   Adelsmødets 
Forhandlinger. 

A.  Orig.:  RR.  n.  56,  XLII.     B.  C.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  149  og  Jydske  Fol.  84. 

Anno  1647  dend  11''  apprilis  paa  Kiøbenhavfn  slot  hafver 
kong.  mayt*  candtseler  udi  sarabtlig  rigens  raadts  nerverelse  en- 
del  af  adelen,  som  af  alle  provincierne  serdelis  varre  did  for- 
schrefne,  paa  ko.  may'  veyne  proponent,  at  eftersom  di  forgangne 
och  besverlige  thieder  hafver  iche  alenieste  consummerit  och  bort 
thagget  hvis  middel  som  af  riggens  indkombst  hafver  verret  udi 
forraad,    medens   ochsaa   en  stoer  besverlighed  och  gield  inden  och 

a  Glemt  i  D.     6  B  og  C:  14. 
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uden  ric'get  for  aarsaget,  saa  liafvor  iiaus  kong.  niayt.  verret  foi- 
aarsaget  riederschabbet  som  dond  for  nohmste  stand  at  andmoede, 
at  de  hans  mayt.  ocb  riegct  med  en  anselig  liielp  guoed  villig 
ville  komme  thil  nndsetning,  och  begieret,  at  de,  som  thilstede  varre, 
vilde  enhver  for  sig  hielpe  af  sin  formufve,  dem,  som  hiemme 
ehre  och  iche  varre  forschrefne,  thil  et  got  exempel. 

[Herefter  indføres  Adelens  Propositioner  n.  466]. 

•■'Dette  forschrefne  ehr  samme  davg  af  endel  commissarierne 
rigens  raad  exhiberit  och  derpaa  erlanget  dette  svar,  de  hans 
mayt.  saadandt  underdanigst  ville  andrage,  Inoerefter  ald  adelen 
udi  alle  provinderne  enhver  udi  sit  provincie  fuldmegtige  at  elli- 
gere  ehre  forschrefven,  hvilche  deputerede  och  fuldmegtige  sieden 
udi  Odense  dend  5  jully  sambtlig  schulle  møede  och  derom  at 
deliberere  och  slutte. 

Hvoerefter  de  forschrefne  addel  denne  gang  naadigst  enhver 
hiem  ehr  forløfvid''. 

Peder  Langhe.    Erich  Juel.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Mannderup  Due. 

CJiristen  Skieel  As.      Gunde  Rosenkrandtz.      Benrich  Rantzow.      Oluff 

Daa.    Erick  Rosenkrantz  H. 

C.     La ndkonimissarierne  og  Adelens  Fuldmægtige. 
469.    Jyllands  Landkommissarier  til  R.  Marsk,  21  April. 

Orlg.  med  Paategning :  Adelens    begiering  om  atskillige    i  Thye  ;  —    klar  den  1.  post. 
Indlæg  ov.  alle  Lande  1647. 

Begieris  gierne,  at  rigens  marsch  ville  thalle  med  samptligh 
rigens  raadt  om  efterschrefne  poster. 

Først  om  polse  voeder  enten  paa  nogle  aarsthidder  slet  maa 
afschaffis,  at  fischeriet  udi  Limfiordt  dervid  kunde  thilthage,  efterdi 
slig  fischeri  mesten  bruges  af  alle  haande  løsse  folch,  til  med  for- 
forhindrer ald  anden  fischeri  och  spilder  fischens  legh  och  leye, 
forhindrer  krat  voed,  kroeg  fischeri  efter  aal  och  øreter,  sampt 
stang  fischeriet,  efterdi  aallen  der  vid  drifvis  af  deris  rette  leye; 
saa  fremt  det  ey  maa  thillaadis.  da  ingen  at  bruge  pols  voeder 
imod  kong  Friderichs  reces  14  capitel;  saa  fremt  och  nogen  der 
imod  giør,    da    alle    och    ehn    hver   frit  forre  at  maa  thagge  voed 

a  Det  følgende  fattes  i  B.      h  Her  standser  C. 
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och  boeder  fra  denom,  enten  dedt  findis  paa  land  eller  vand,  paa 
hvis  dedt  ocli  verre  kand,  och  det  niude  for  sit  egit,  och  om  no- 
gen siden  der  vid  vil  kiendis,  da  der  for  tilbørligen  efter  for""^  re- 
cesen  och  forordning  at  straffis. 

Eftersom  och  ]!forbagger  och  en  del  andre  landsens  indbygere 
hidindtil  altidt  paa  vester  strandet,  hvor  aldelis  ingen  hafner  ehre, 
mens  skuderne  landlobis,  med  bygnings  thømmer  pleyer  at  ind- 
løbe, dedt  der  efter  kong  Christian  den  3  reces  forhandler  f<»r 
penge  och  korn,  at  naar  de  dend  thilbørlig  thold  udgifve,  at  de 
det  iiformindt  her  efter  maa  giørre,  anseendis  at  saa  fremt  sligt 
schulle  denom  formenis.  kunde  bønderne  och  almufven  ey  hafve  mi- 
del  at  holde  deris  husse  och  biugning  vid  lige,  thil  med  ey  heller 
kunde  de  faae  middel  at  betalle  enten  schat  eler  penge  udi  land- 
gilde, borgerne  och  udi  Christiansandt  vid  Fleckerøen  derved  och 
merckeligen  skulle  bethyngis. 

Och  eftersom  dend  grund  udi  Limfiorden  vid  Legstøer  ehr 
dend  gandske  traffickerende  mand  saa  vel  som  alle  indbygerne 
udi  Mors,  Thye,  Salingh,  Harsysel  och  ehn  stoer  del  af  Himer- 
sysel  thil  merckelig  skaade  och  forhindring,  idedt  de  deris  goedts 
der  loesse  skal  udi  prame  och  derofver  thit  mister  schib  ocii 
goedts,  och  vel  af  en  del  forregifvis  sligt  at  schulle  kunde  remi- 
deris,  begierer  vi  gierne  rigens  raads  bethenchinde,  om  vi  iche 
paa  landsens  bekaastning  maae  laade  hindte  en,  som  sligt  forstaar. 
dedt  at  besigtige,  och  giørre  forslavg  med  hanom,  hvad  sligt  ville 
koste,  och  om  altingest  thagge  hans  judicium,  om  noget  frucht- 
bahrligt  kunde  gioris  der  vidt,  at  mand  siden  noget  deraf  visse 
kunde  slute.  Datum  Kiøbinghafn  den  21  aprilis  anno  1647. 
Peder  Langhe.        Erich  Juell.        Henrick  Bantzow. 

470.     Landkommissarierne  til  Raadet,  29  April. 

Originaler:    A,  Kane,    B  og  C,  KE.  n.  56,  XXX^^.    D.  E.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog 
^  Fol.  154  og  i  Jydske  Fol.  93. 

Erlige  och  velbiurdige ,  høyvise  herrer ,  Danmarchis  rigis 
raad,  høyærede  slecht,  svogre  och  gode  venner.  Eftersom  hans 
kongelig  maiestat  vor  allernaadigste  herre  och  konge  hafver  naa- 
digst  for  got  befundet  efter  menige  Danmarchis  rigis  adels  under- 
danigste begiering  och  forslag  os  til  land  comraissarier  at  lade 
eligere    och    udi    en    streng    æd    at    tage   och  derpaa   en  naadigst 
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skriftlig'  coramission  at  meddele,  som  os  fornemmelig  til  disse 
pfterschrefno  puncter  tilholder: 

I.  At    hans    kongelig    maiest.    os    naadigst    tilforordner   och 
,    fuldmacht    gifver    en  gang  hver  aar  eller  oftere,    om    tidernis  och 

landsens  tilstand  det  ndkrofvedo,  mod  rigens  raad  om  ald  hvis  til 
landsens  defension  anordnod  or  eller  hlifver,  fortrolig  at  commun- 
cere  och  alt,  hvis  til  landsens  forsvar,  tarf  och  forbedring  af  høy- 
hemelte  hans  kongelig  maiest.  anordnod  er  olier  blifver.  tilbørligen 
efterkommis  och  udi  verch  stillis. 

II.  Altid  at  hafve  grangifvelig  opsiun  saa  vit  mueligt,  at 
ald  mangel  och  feil  remederis,  och  hvis  icke  sche  kand.  det  hans 
kong.  maiest.  underdanigst  tilkiende  gifvis. 

III.  Dersom  och  nogen,  vere  sig  geistlig  eller  verslig  stand, 
nogit  hafver  sig  ofver  at  besverge  och  det  for  beraelte  rigens  raad 
och  commissariis  at  andrage  begiere,  schal  det  dennora  frit  fore- 
staa  och  aldelis  tillat  vere  saadant  underdanist  och  oprichteligen 
uden  nogen  persnns  anseelse  at  gifve  tilkende. 

Med  videre,  same  hø.ybemelte  hans  kong.  maiest^  naadigst 
commission  indholder,  hvorpaa  och  voris  aflagde   æd  refererer   sig. 

Eftersom  och  paa  adschillige  lande  moder  vid  adelens  insten- 
dig  begiering  och  slutninger  ere  land  commissarierue  til  betroit  med 
landkisten  och  adellens  soldatesche  at  hafve  tilbørlig  opsiun  efter 
den  maade,  af  adelens  deputerede  udi  Odense  anno  1638  och  siden 
frem])delis  paa  adschillige  moder  begierit.  indgangit  och  sluttit  or, 
hvilkit  och  af  en  del  I  gode  herrer  self  da  paa  de  tider  som 
fuldmechtige  samtycht  och  underschrefvit  och  vid  adschillige  hans 
kong.  maiest^  brefve  stadfest  er,  da  dersom  det  vid  same  anord- 
ninger och  slutninger  raaa  forblifve,  ville  vi  det  med  saadan  flid 
os  paatage  och  faarestaa,  som  orlige,  oprichtige  dansche  mend  och 
patrioter  egner  och  vi  for  Qnå  och  alle  erlige  ville  svare  och  vere 
bekiente. 

For  andre  besverligheder  och  bestillinger,  hvor  vid  nogen 
mistanche  kunde  fattis,  saa  som  vi  nogen  schulle  vere  hinderlig 
eller  deris  bestilling  for  ner,  ville  vi  gierne  begiere,  at  vi  motte 
forschaanis,  och  eftersom  os  baade  af  høye  och  lafve  mueligt 
kunde  tilleggis,  saa  at  schylden  schulle  vere  hos  os,  at  adschillige 
feyl  och  mangel  udi  voris  kiere  fæderne  land  endnu  icke  ere 
blefne  remederede,  saa  kand  ingen  bedre    end    I    gode    herrer  self 
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vide  voris  uschyldighed  och  bere  vindisbyrd  med  os,  at  vi  altid 
er  fundne  ærbødige,  saa  som  vi  ennu  ere,  at  giøre  med  ald  flid 
och  troschab  alt  hvis  til  haiis  kong.  maiest^  och  voris  kiere  fæderne 
Ians  conservatiou  os  blifver  befahlit.  saa  vit  voris  bestilling-,  com- 
mission  och  æd  kunde  vidkoranie,  hvorfaare  vi  gierne  ville  hafve 
eder,  gode  herrer,  venligen  ombedet,  denne  voris  trohiertig  och 
velmente  angifvende  (eftersom  vi  dertil  ere  forplichtede)  motte  af 
eder  udi  beste  mening  optagis,  anses  och  eftertenchis ,  saa  at  al- 
ting her  efter  motte  udi  god  fortrolighed  och  schich  anstillis ,  al- 
lis  voris  fellis  och  posteritetens  velstand  til  gafn  och  beste,  hvor 
paa  vi  dog  ey  t^^fle  af  eder  med  største  flid  at  arbeydis. 

Vi  for  voris  personer  schal  altid  lade  os  finde  til  hans  kong. 
maiest^  och  voris  fæderne  lands  underdanigste  och  plichtschyldige 
(med  Uf,  blod  och  formue)  villig  och  lydig  tieniste.  Giøre  och 
altid  gierne  hvis  eder,  gode  herrer,  sarabtlig  och  ser  til  velbehage- 
lig ære  och  tieniste  kand  komme.  Datum  Kiøbenhafn  don  29 
aprilis   1647. 

Peder  Langhe.  Erich  Juell.  Falck  Giøe  Henrichsen.  Mannderuj)  Due  a " 
Christen  Skieel  As.  Henrick  Rantzow^.  Lauritz  Wllff'eldtt  c,  Gunde 
Rosenkrandtz.      Oluff  Daa.     Joachim  Gersdorff^ .     Erick  Rosenkrantz. 

471.     Landkommissarierne  til  Eaadet,  IS  Maj 

A.    Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:  Kane.    B.  Orig.:    KE.  n.  56,    XXXIII.      C.   Orig. 
G-jenpart,    forsynet  med  en  indledende  Udsigt  over  den  forudgaaede  mundtlige  Forhand- 
ling (her  meddelt  som   Tillæg) ;  smstds.  XXXIII  a.     D.  E.  Afskrift  (medomfattende  Ind- 
ledningen) i  Sjæl.  Landebog  Fol.  157  og  Jydske  Fol.  95. 

Efter  at  vi  af  nogle  af  Danmarckis  rigis  hoyvise  raad, 
nemlig  erlige  och  velb}Tdige  mend  h.  Tage  Tot  til  Ericksholm, 
Gregers  Krabbe  til  Tostelund,  h.  Jørgen  Brahe  til  Hvedholm  och 
Mels  Trolle  til  Troldholm,  den  4  may  sidst  forleden  vare  beske- 
dede at  møde  met  dennora  om  hvis  eracte  kunde  voris  kiere 
fæderneland  til  gafn  och  velstand  at  kunde  komme,  at  conferere, 
och  vi  da  iblant  andet  foregafve  och  begierte,  at  unions  skatterne 
saa  vel  som  commissarie  tolden  udi  enhver  sit  provinces  landkiste 
motte  bevilgis  at  indleggis,  hvor  paa  de  gode  herrer  os  den  16 
may  atter  hafve  beskedede  deris  betenckende  derom  vidre  at  for- 
nemme och  vare  da  begierendis  af  os  at  vide,  først  hvorledis  vi 
voris  seniste  angifvende  vilde  hafve   forstaaet  och   mene  met  coiii- 

a  Fattes  i  B.     b  Fattes  i  C  og  E.     c  Fattes  i  B  og  C. 


inissarierne  udi  Skaano  at  skulk'  forholdis.  som  hid  indtil  coni- 
missario  tolden  oppeborot  hafve  nch  niet  festniug-erno  hafve  haft  at 
bestille,  item  deris  bvgnintrer  och  magasin  hafver  veret  under  d«'- 
ris  direction,  saa  endog-  vi  vel  eracte  saadant  icke  voris  disposi- 
tion eller  dijudieation  at  vere  g-cnies,  efterdi  det  aldrig-  hafver  veret 
voris  mening-  eller  tancke  de  gode  herrer  eller  nogen  rigens  raad 
at  præjudicere  noget  hvis  dennom  af  hans  mt.  sora  til  direction  er 
betroet,  venlig  och  begiere,  de  gode  herrer  ey  heller  nogen  voris 
hid  indtil  indlagde  begieringer  sig  saa  vit  at  skulle  extendere  vilde 
hentyde,  men  ere  altid  erbødige  langt  heller  at  lade  os  bruge  udi 
alt  hvis  voris  kiere  fæderneland  och  dennom  samptlig  och  ser  til 
respect  och  tieniste  kand  vere,  saa  vit  hans  mt*  os  naadigst  paa- 
lagdt  commission  tilholder.  Men  efterdi  hans  mt.  naadigst  eudel 
hafver  bevilget  commissarie  toldene  och  unions  skatterne  udi  land- 
kisten  at  motte  indleggis  under  lånt  comraissariernis  forvaaring, 
da  kand  der  af  igien  efter  hoistbemelte  hans  maiest^  och  rigens 
raads  anordning  til  hvis  festuinger,  bygningers  och  magasins  for- 
nøden conservation  siunis  at  vedkomme,  af  landkisten  igien  ved 
enhver  provinces  lautcoramissarier  udtagis  och  de  gode  herrer 
paa  deris  qvitering  lefveris,  naar  derom  først  en  vis  anordning 
giort  och  sluttet  blifver,  paa  hvad  maade  och  til  hvad  brug  saa- 
danne  penge  udgifvis  skulle.  Naar  och  nogen  magasin  af  ny  skal 
oprettis,  formode  vi  saadant  met  rigens  raad  efter  hans  mt®  naa- 
digst bevilling  til  fortrolig-  communication  at  motte  komme,  paa 
det  saadant  efter  enhver  provinces  leilighed  och  vilckor  dis  bedre 
kunde  considereris  och  udi  verck  stillis. 

Hvad  fordel  och  gafn  af  saadane  oprettede  landkister  hid  ind- 
til, saa  och  herefter  hafvis  och  forventis  kand,  paa  det  de  gode 
herrer  och  derom  ret  informeris  kunde,  siunis  os  icke  utienligt 
dennom  det  bedre  at  deducere,  hvor  af  eractis  skal  os  det  ey  uden 
al  aarsag  at  urgere.  Da  forhaabe  vi,  I  gode  herrer  uden  tvifi  vel 
erindre  hvis  forleden  aar  1645  den  25  augusti  her  udi  Kioben- 
hafn  af  da  adelens  fuldmectige  udi  deris  indleg  til  rigens  raad 
liafve  begiert,  som  udi  disse  ord  er  forfattet: 

Ere  vi  och  venlig  af  de  gode  herrer  rigens  raad  begierendis, 
de  hans  kong.  mt.  underdanigst  derhen  vilde  bevege,  hånd  naa- 
digst vilde  tilstede,  at  unions  skatten,  hid  indtil  bode  af  Danmarck 
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och  Norge  ndgifven  er.  sampt  och  den  forordned  commissaric 
told  motte  herefter  udi  enhver  sit  province  ved  sine  tilforordnede 
coramissarier  af  adel  opbergis  (dog  den  af  Norgis  rige  for  heste 
beleiligheds  skyld  til  Sielands  provinces  coramissarier  lefveris)  och 
udi  en  visse  landkiste  henleggis,  der  af  til  general  krigs  commis- 
sario  unions  folck  niet  at  betale  skulle  lefveris,  men  officererne 
under  for'"'  lant-companier  af  samme  penge  at  betalis  och  ellers 
met  for"''  kiste  efter  forige  vedtagen  skick  och  nianiere  at  forhol- 
dis  i  alle  maader^,  som  det  vidre  udviser,  hvilcket  och  siden  paa 
atskillige  moeder  er  begiert  saa  vel  som  och  nu  seniste  af  adelen 
self,  som  hid  at  coniparere  af  hans  mt.  naadigst  vare  forskrefne 
den  16  april.,  herforuden  af  alle  provincernis  fuldmectige  den  3'' 
may,  begge  herudi  Kiøbenhafn,  indstendig  er  urgeret  at  motte  er- 
holdis  nogen  god  beskeden  paa,  som  de  i  sig  self  vidre  metfør, 
saa  at  alle  andre  bevillinger  altid  paa  denne  som  et  fundamente 
ere  grundede  och  funderede.  Vi  forhaabe  det  icke  af  os  optagis  i 
den  mening,  som  nogen  af  os  her  under  sin  egen  privat  nytte  och 
fordel  skulle  søge,  men  til  den  algeraene  væsens  velstand  och 
conservation  alene,  det  Gud  skal  kiende. 

Saa  er  det  eder,  gode  herrer,  och  nocksom  bevist,  hvad  udi 
forleden  uformodlig  feide  tid,  da  riget  stod  udi  største  perikel  och 
fare,  met  den  passelig  sum,  som  udi  en  hver  provinces  landkiste 
af  adelen  mesten  indgifvet,  som  da  udi  forraad  fantis,  blef  udret; 
thi  deraf  blefve  soldaterne  (som  ellers  i  det  første  beviste  sig 
temelig  onde)  giorde  villige.  Da  voris  rytterie  var  ruineret  och 
forstrød,  blef  der  af  forstract  til  ritmesterne  deris  companier  at 
bringe  paa  foede  igien.  Deraf  blef  gifvet  til  anrets  penge,  ny 
regimenter  for  at  verbe  och  rette;  general  krigs  commissario  och 
andre  blef  deraf  lefveret  nogle  mange  1000  rixdaller  til  soldate- 
skens besolding,  item  til  proviant,  munition  och  andet  at  ind- 
kiøbe,  voris  armee  ved  mact  at  holde,  item  och  til  guarnisonernis 
underholding,  hvor  ved  festningerne  blefve  imod  fiendernis  mact 
conserverede,  saa  at  voris  kiere  beengsted  fæderneland  end  och  ved 
det  raiddel  nest  den  allerhøyestis  bistand  paa  den  tid  blef  conser- 
veret  och  erholdet,  som  ellers  var  at  befrycte  udi  største  ulycke 
torde  halve  kommet,  eftersom  ellers  paa  den   tid    inc-en   forraad  af 

a  Sml.  ovfr.  S.  180.     ft  C  og  E  har  (urigtig) :  S. 
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anden  rigernis  indkomst  var  forhaanden,  livilcket  alt  for  eder, 
j;ode  herrer,  icke  som  uvitterligt  andragis  ocli  gifvis  til  kiende. 

Vi  formode  och  vist,  at  dersom  til  en  och  anden  fornoden 
brug  nog-et  til  rigens  gafn  och  beste  kunde  hlifve  til  ofvers  och 
udi  landkisten  forvaris ,  at  derved  undersåtterne,  om  noget  ufor- 
modeligt  paakom,  kunde  herefter  paa  de  store  besveringer,  de  hid 
indtil  ofte  hafve  veret  hart  met  graverede,  sig  nogen  forlin- 
dring hafve  at  formode,  hvilcket  deunom  siden  dis  villiger  sig  at 
bevise  skulle  disponere. 

For  det  andet,  eftersom  voris  erklering  begiertis,  om  hvor- 
ledis  met  pengenis  udgifvelse  imellom  lant-commissarierne  och 
general  krigs  commissarium  skulle  forholdis, 

Da  hvorledis  saadant  ske  kand  efter  voris  tycke,  tvifle  vi  icke 
paa,  I  gode  herrer  eder  vel  erindrer  hvis  derom  af  adelens  fuld- 
mectige  deputerede  herudi  Kiobenhafn  den  25  aug.  anno  1645 
blef  derom  foregifvet,  nemlig  at  deraf  til  general  krigs  commis- 
sario  unionsfolck  met  at  betale  skulle  lefveris,  som  tilforn  vitløf- 
tigt  er  indført,  hvilcket  och  i  lige  raaader  paa  alles  voris  provin- 
cial  moder,  nest  forleden  aar  1646  udi  hver  province  holdet  blef, 
er  af  menigex  adel  begiert  at  motte  holdis,  saaledis  :  Er  allis  voris 
hoieste  och  alvorlig  begiering,  at  alle  skatterne  och  commissarie 
tolden  af  lant-coramissarierne  udi  hver  province  motte  opbergis 
och  forvaris  udi  hver  provinces  landkiste,  saa  de  derfor  kunde 
giøre  rictig  regenskab  hvert  aar,  hvad  de  der  af  aarlig  bode  til 
landsens  nytte  hafve  udgifvet,  saa  och  til  general  krigs  commis- 
sarie hafve  deraf  udlagt  och  lefveret  til  soldateskens  afbetaling. 
Datum  Hafniæ  30  junii  1646.  Udi  lige  mening  och  fast  met 
lige  ord  ere  och  af  den  judske  adel  begiert  Viburgi  21  julii 
1646  saavelsom  udi  Lund  af  den  skaanske  adel  den  14  julii  och 
udi  Fyn  af  den  fynske  adel  Odense  den  18  julii  1646. 

Hvad  sig  den  tridie  post  aulanger,  os  och  da  af  velbemelte 
rigens  raad  blef  foregifvet,  nemlig  at  gifve  til  kiende  hvis  andre 
poster  vi  udi  hans  mt*  sidste  meddelte  resolution  hafve  at  anholde 
om,  at  de  och  nu  motte  til  kiende  gifvis,  derom  ville  vi  voris 
venlig  erindring  til  I  gode  herrer  gifve  til  kiende,  saa  snart  os 
paa  for"^  tvende  poster  nogen  god  endelig  resolution  motte  med- 
delis,  som  vi  os  met  det  forderligst  formode. 
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Vi  forblif\e  altid  I  gode  herrer  til  al  villig  ocli  behagelig 
tieniste  stedse  beridde.     Datiim  Kiøbenhafu  den  18'"*  mav  1647. 

Peder  Langhe.  Erich  Juell.  Falck  Griøe  Henrichsen.  Mannderup  Due^. 
Christen  Skieel  As.  Henrich  Ranfzowc.  Lauritz  Wllffeldtt^.  Gunde 
Rosenkrandtz.    Oluff  Daa.     Joachim  Gersdorjf^.    Erick  Rosenkrantz  E. 

Dend  4  may  varre  landcommissarierne  efter  deris  egen  ocb  de  an- 
dris deputeredis  begierring  forsamblede  med  4  af  riegens  raad,  som  vore 
her  Thage  Thot  af  Schaaene,  Gregers  Krabbe  af  Judland,  her  Jørgen 
Brahe  af  Fyen,  Niels  Throlde  af  Sielland,  och  med  dennom  confererit  om 
hvis  tb  il  forne  paa  landsens  veigne  vor  forregifvet,  och  iblandt  andet, 
føerend  de  kunde  thræde  thil  noegen  slutning,  begierede  at  viede:  1.  om 
unionsscbatterne  och  commissarie  tholdene  motte  efter  adelens  indstendig 
begiering  komme  i  landekiesten ;  2.  at  adelens  bevilegede  soldatescha  thil 
hest  och  fodts  motte  iche  under  andre  corapagnier  understicbis,  men  motte 
blifve  under  derris  ser  compagnier  under  laudcoramissariernis  direction 
som  tbilforn  bruegeligt  hafver  verret. 

Derpaa  ehre  atter  landcommissarierne  af  de  for"«  riegens  raad  at 
møede  tbilsammen  kaldede  dend  16  may  och  med  dennom  om  forschrefne 
penge,  som  udi  landekiesten  at  indleggis  ehr  begierret,  coufereret,  och  be- 
gierde  raadet ,  at  landcommissarierne  derpaa  nogle  poster  dem  schuUe  re- 
solvere, nemblig:  1.  hoerledis  med  commissarierne  udi  Schaaene  schulde 
her  efter  forholdis,  som  hid  indtil  hafve  oppeborret  commissarie  tholden  och 
med  festningerne  hafve  haft  at  bestille,  item  med  bøegninger  octi  maga- 
siner, som  hafver  verret  under  deris  direction.  2.  Hvorledis  med  pengis 
tidgifvelse  imclom  landcommissarierne  och  general  commissarium  schal 
forholdis.  3.  At  hvis  andre  poster  som  mand  støeder  sig  paa  udi  hans 
mayts   sidste  resolution,  udgifven  forgangen  aar,  motte  och  forregifves. 

[Herefter  følger  Brevet  til  Kaadet,  i  B  og  E  indledet  med;] 

Hvor  paa  landcommissarierne  sig  saaledis  ehrklerit  hafve: 

[I  stedet  har  den  sjællandske  Landebog:] 

Derforuden  begierdte  de  af  de  siellandsche  landcommissarier,  at  de 
ville  fureholde  adelen,  som  tbilstede  vare,  at  de  ligesom  rigens  raad  hafde 
bevilget  at  gifve  en  rix  daller  af  hver  hundrede,  som  deris  gaarde  i  Kiø- 
benhafu kunde  verre  veid.  ville  och  gifve  saa  meget  thil  at  kiøbe  mate- 
rialia  for  thil  Kiøbenhafns  testnings  reparation ;  hvortbil  de  svarede,  at  de 
af  deris  egne  gaarde  det  gierne  ville  udgifve,  begierer  derboes,  at  rigens 
raad  det  sielf  ville  proponere  for  adelen. 

a  E  :  8.     6  Fattes  i  C.     c  Fattes  i  A  og  E.    d  Fattes  i  C  og  E. 
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472.     Landkommissarierne  til  Baadet,  21  Maj. 

A.     Orig.  med  Paategniiig  af  Kansleren  :    Fra  landcommissariis  then  22  maii  anno  1647  : 

Kane.     B.  C.     Orig.:    BR.    n.   56,    XXXI    og    XXXI    a.     D.  E.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog 

Fol.  161  og  Jydske  Fol.  99. 

Eftersom  de  gode  herrer  rigens  raad  udi  deri.s  den  tredie 
proposition  af  os  hafver  verit  begierendis,  at  vi  schulle  gifve  til- 
kiende.  hvor  udi  vi  hafde  nogit  at  erindre  anrorendis  de  poster, 
som  hans  kong.  maiest.  os  sin  naadigste  resolution  paa  seniste 
liafde  meddelit,  da  er  her  paa  blefven  sluttet  at  conferere  videre 
med  de  gode  herrer  om  efterfølgendis  puncter  och  begiere: 

1.  Forst  at  alle  capitler  och  geistlige  beneficiers  jordbøg- 
ger  motte  med  forderligste  ofverleveris  til  rigens  raad,  paa  det 
den  rostieniste,  som  deraf  schal  udredis ,  kunde  tillige  med  den 
bevilgede  cronens  och  adelens  rostieniste  vere  udi  beredschab. 

2.  Dernest  at  med  den  bevilgede  adelens  soldatesca  iche 
anderledis  motte  forholdis  enten  udi  en  eller  anden  maade,  end 
som  tilforne  paa  adschillig  moder  er  blefven  constituerit,  af  en  del 
de  gode  herrer  self,  nu  rigens  raad,  med  andre  adelens  deputerede 
underschrefvit  och  siden  af  hans  kong.  maiest.  approberit,  at  saa- 
dant  med  rigens  raarschis,  raads  och  land  commissariers  beten- 
chende  udi  en  hver  sin  province  kunde  anstillis. 

3.  For  det  tredie,  at  om  festningerue  motte  anstillis  ndere 
consiiltation. 

4.  Disligeste  for  det  fierde,  at  adschillige  gewehr  her  udi 
riget  motte  forferdigis,  paa  det  pengene  derfore  icke  af  landet 
schulle  udføris. 

5.  Her  foruden  for  det  fembte,  at  der  flitteligen  motte  lie- 
trachtis,  hvad  schade  voris  rige  hafver  af  den  store  niengde  Eo- 
stocher  øl,  som  her  aarligen  indforis  och  der  imod  rede  penge  ud- 
føris, och  uanset  hans  kong.  mai.  vel  siunis  at  hafve  en  temmelig 
fordel  af  tolden,  som  derfore  udgifvis,  dog  naar  aldtingist  noye 
efterses,  formener  vi  vist,  det  schal  befindis,  at  bemelte  Rostocher 
øls  afschaffelse  hans  kong.  maiest.  och  rigit  snarere  til  baade  en 
schade  geraader. 

6.  For  det  siete,  at  om  klede  drachters  misbrug  nogit  vist 
motte  blifve  statuerit  och  der  ofver  holdet,  paa  det  herre  och 
knecht  kunde  fra  hver  andre  adschillis. 

Endelig  efterdi  saa  forfarenhed  gifver,  at  specie  daler  gausche 
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her  af  landet  udføris.  begieris  ochsaa  venligen,  at  mynten  saaledis 
raotte  ordineris,  at  voris  naboer  landet  til  storste  scliade  de  gode 
penge  icke  scbnlle  bortfore  och  i  det  sted  igien  de,  som  ringere 
ere,  her  indføre.     Actiim  Kiøbenhafn  anno   1647.  21''  maii. 

Peder  Langhe.    Erich  Juell.    Falck  Oiøe  Henrichsen.    Mannderup  Due^ . 

Oiristen  STcieel  As.      Henrich  Rantzoic.      Oluff  Daa.       .Joachim   Gers- 

dorff^.       Erick  Rosenkrantz  <^ .      Chmde  Rosenkrandtz^.      Lauritz 

Wllffeldtt^. 

473.     Kongens  Bevilling,  22  Maj. 

A.     Sjæl.  K.  XXI,  666.    B.  C.    Kopier,  den  ene  ved  8  LandkommiBsarier,  deu  anden  ved 
Kristen  Skel:  RR.  n.  56,  XXIX.     D.  E.   Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  163  og  Jydske 

Fol.  100. 

G.  a.  V.,  at  eftersom  land  commissarierne  af  alle  provin- 
cierne  bor  i  vort  rige  Dannemork  underdanigst  hafer  veret  be- 
gierendes,  at  hvis  af  skatter  och  coramissarie  tolden  af  begge  ri- 
ger, Dannemork  och  ]S"orge,  blifer  til  militien  her  i  Dannemork 
at  nnderholle  forordnet  och  deputeret,  motte  udi  hver  provin- 
des landkiste  indleggis  och  forvaris  och  siden  efter  vores  eller 
voris  elskelige  riges  raads  ordre  til  militien  udgiffes ,  saa 
ere  vi  naadigst  tilfredts,  at  samme  skatter  och  commissarie 
told,  som  her  i  Dannemork  til  militiens  underhoUing  paabj'des 
eller  fra  Norge  her  nedkommer,  maa  udi  landkisterne  nedlegges 
och  siden  til  landcominissarierne  "^efter  dond  ordre  och  designation 
i  hver  province  udgifves,  som  rigens  marsch^  efter  voris  naadigste  be- 
faling om  hvis  folk  af  fornefnde  provinders  landkiste  skal  betales,  efter 
fornødenhed  gifie  skal.  saa  vel  som  ochsaa  efter  hvis  rigtighed  imel- 
lem dennem  och  general  commissarium  om  udgifte  och  regenskab 
giøres  kand.      Hafniæ  den  22  maii  anno   1647. 

474.     Landkommissariernes  Forslag,  22  Maj. 

A.  Kopi  med  Paategning  af  Kansleren:  Kane.  B.  Kopi  ved  Kristen  Skel.  RR.  n.  56, 
XXX.     C.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  162.     Underskrivningerne   kun  medtagne  i  B. 

Forslag  efter  nogle  rigens  raads  begiering,  hvorledis  med 
land  kisternis  indtecht  och  udgift  efter  voris  tjche  best  kunde  for- 
holdis,  nemlig  at  udi  hver  land  och  provints  kunde  vere  tvende 
landkister,  den  ene  at  forvare  udi  alt  hvis  som  bevilgis  eller  kand 

a  c  og  D:   20.     b  Fattes  i  B.     c    Fattes  i  <"  og  D.     d  Fattes  i  A,  C  og  E.     e  Fattes 
i  A  og  B.     /  Oversprunget  i  A. 
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bring-is  til  veye  af  landet,  af  hvilken  niaa  intet  udtagis,  uden  dt-n 
hoicste  nød  det  knnde  udkrefve  at  verbe  folch  for.  Och  schulb' 
landconmiissarierne  icke  vere  raechtig  pengene  af  same  kiste  at 
udtage  eller  udlaane  och  ey  heller  af  commissarierne  begieris  af 
nogen  dennom  at  udtage,  med  mindre  nøden  det  høyligen  och 
nødvendig  udfodrer;  til  hvilken  landkiste  en  hver  af  commissa- 
rierne udi  deris  provints  schuUe  hafve  hver  en  ser  nøggel,  efter 
den  Odense  modis  slutning  anno  1638,  21»  junii.  Herhos,  saa 
frembt  noden  det  udkrefver,  der  nogit  at  scluiUe  udtagis,  da  det 
at  sche  med  kong.  maiest%  sambtlig  rigens  raads  och  landcom- 
missariernes  raad,  betenchende  o>h  samtyche.  Udi  den  anden  land- 
kiste skulle  indleggis  och  forvaris  alle  unions  skatter  och  coni- 
missarie  tolder  af  Danmarch  och  Norge  (saa  vit  af  kong.  raaiest. 
och  sambtlig  rigens  raad  af  de  norsche  unions  skatter  icke  er  de- 
stinerit  til  Norgis  rigis  egen  underholding),  dermed  militien  at  under- 
holde och  ellers  til  anden  nødvendig  brug,  som  udi  hver  land  och 
provintsie  kunde  udi  nøds  och  feidis  tid  anvendis  til  landens  beste. 
For  saadanne  landkisters  udgifter  begieris  hver  aar  at  motte 
giøris  richtig  rede  och  regenschab  til  Danmarchis  rigis  raad  paa 
hver  proviutsiers  lande-moder,  som  och  der  for  kunde  fuldkommelia- 
efter  kongelig  fuldmacht  quitere,  och  at  motte  her  paa  erlangis 
befalning  til  alle  lensmendene,  at  de  saadanne  paabudue  unions 
skatter  schulle  lade  erlegge  til  enhver  provincies  landcommissa- 
rier,  saa  snart  de  dennom  kunde  indkrefvé,  dog  at  de  self  derfor 
giører  richtighed  paa  kong.  raaiest^  rentekammer  och  der  klarerer 
deris  regenschaber  efter  hvis  quitantser  de  fra  landcommissarier 
hafver  bekommet  paa  hvis  penge  de  dennom  af  forbemelte  unions- 
skatter  hafver  erlagt  och  leverit.  Actum  Kiøbenhafn  1B47, 
22  niaii. 

Peder  Langhe.    Erick  Juel.    Falck  Gøe.    Manderup  Due.     Christen  Skiel 
As.    Henrich  Ranzov.     Lavridts  Ulfeld.     Jochura  Gerstorf.     Olbif  Daa. 

475.     Landkommissarierne  til  Kongen,  24  Maj. 

A.  Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:    Kane.     B.  Orig. :  KR.   n.   56,   XXYIU.     C.    Kopi 
ved  Kristen  Skel:     smstds.  XXVIII  a.       D.    E.    Afskrift   i   Sjæl.  Landebog  Fol.  163  og 

Jydeke  Fol.  101. 

AUernaadigste  herre  och  konge  etc. 
Eftersom    eders    kongl.    mayt.    hafver   udi  eders  kongl.  mayt* 
høivise   raads   nerverelse   ved  eders    mayt^  her    caudseler    naadigst 
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ladet  os  propoueve.  at  eftersom  eders  kongl.  mayt.  med  rigens 
høivise  raad  hafver  betragted  dcnd  stoere  progres  och  tilvoxende 
magt,  vores  angrendsende  naboer  endnu  daglig  hafver,  derhoes 
ladet  ofverregne  rigens  indkombst  och  dend  tilstand,  som  vores 
kiere  fæderne  land  nu  er  bested  udi,  sampt  och  dend  stoere  be- 
kostning och  daglig  udgift,  som  paa  rigens  floede  saavelsom  mili- 
tien  ved  magt  at  holde  kand  udkrefves,  saa  hafver  eders  kongl. 
mayt.  med  rigens  hoivise  raad  igiennemset  och  agted  vores  se- 
niste  indleg,  hvorudi  vi  underdanigst  ere  begierendes,  at  unions 
schatterne  och  commissarie  tholden  begge  af  Danmarch  och  Norge 
udi  enhver  provindes  landkiste  at  maatte  indlegges  naadigst  maatte 
bevilges,  saa  hafver  eders  kongl.  mayt.  samme  vores  underdanigste 
begiering  och  forslag  naadigst  bevilget  och  tillat,  hvorfor  eders 
kongl.  mayt^  naadigste  villie  er,  vi  os  endnu  videre  schuUe  ud- 
lade och  vores  mening  tilkiende  gifve,  ved  hvad  middel  os  siunis, 
vores  kiere  fæderne  land  her  efter  kunde  til  hielp  kommis  och 
conserveris,  om  noeget  fiendtlig  (hvilchet  Gud  dog  af  naade  af- 
vende ville)  det  kunde  hendes  och  paakomme, 

Saa  hafver  vi  udi  ald  underdanighed  eders  kongl.  mayt.  for 
saadan  mildhed  och  faderlig  omhue  at  betache,  erbiude  os  igien 
til  eders  kongl.  mayt^  underdanigste  och  schyldigste  tieneste  af 
ald  formufve. 

Da  saadan  eders  kongl.  mayt°  naadigste  befalling  udi  ald 
underdanighed  saavit  mueligt  at  efterkomme  eragte  vi  for  alting 
høyest  fornøeden,  at  eders  kongl.  mayt.  til  en  capital  en  del  ri- 
gens ind  och  udlendsche  gield  med  at  aflegge  kunde  geraade, 
hvortil  os  disse  efterschrefne  forschlagne  middel  siunes  at  kunde 
tienne : 

Forst  dersom  eders  kongl  mayt.  af  kongelig  naade  sig  ville 
lade  befalde  jura  pati-onatus  til  sine  goede  mend  for  en  lidelig 
vederlag  naadigst  ville  afhende,  eftersom  saadant  udførlig  deducerit 
och  vitløftig  udi  forgangen  aar  er  omrørt. 

Hvis  ellers  efter  høistbemelte  eders  kongl.  mayt^  naadigste 
proposition  middel  til  vores  kiere  fæderne  lands  conservation  an- 
langer,  hafve  vi  iche  utienlig  eragted  hvis  forgangen  aar  om  mid- 
del til  en  goed  forraad  af  penge  at  indsamble  uden  undersaatter- 
nis  besvering  angifvet  blef,  underdanigst  nu  igien  at  tilkiende 
s-ifve,  eftersom  allehaande  mangel  och  feiel  derved  en  goed  del  re- 
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raederi-s  kunde.  Dersom  alle  uiige  karle  maatte  paa  en  g:oed  och 
tienlig  maniere  exeroeris,  dend  aarlig  udschrifning  deriraoed  ind- 
stilles, saa  tvifle  vi  iche  paa.  bønderne  joe  udi  en  hver  leg,  sora 
de  n\i  lagde  ere,  derfor  goedvilligen  schulle  erlegge  aarlig  8  rix- 
daller  in  specie  eller  saa  meget,  som  eders  kongl.  mayt.  med  ri- 
gens raad  for  got  eragte,  hvilche  penge  udi  landkisten  til  forraad 
indlegges  och  forvares  kunde.  Saa  hafver  ridderschabet  sig  under- 
danigst derimoed  erbøedet  ochsaa  6  p  dansch  af  hver  tønde  hart 
korn  at  erlegge,  landkisten  dermed  til  forraad  och  at  styrche.  Der- 
som och  eders  kongl.  mayt.  med  rigens  raad  saadane  exercerin- 
ger  efter  noegle  aars  forløb  iche  fant  gavfnligt  och  tienligt,  kunde 
saadant  igien  naadigst  paa  anden  maade  och  maniere  efter  tider- 
nis  leilighed  anstilles. 

Dend  uleilighed,  udi  en  och  anden  maade  bunden  hidindtil  af 
dend  aarlig  udschrifning  baade  med  soldatter  at  leie  och  andet 
haft  hafver  och  endnu  herefter  udstaae  schal,  befrygtes  at  schal 
blifve  saa  stoer.  hånd  det  i  lengden  ey  schal  kunde  udstaae,  for- 
uden at  saadan  ringe  antal  udschrefne  soldatter  lidet  til  en  hver 
provincies,  meget  mindre  til  det  gandsche  riges  forsvar  kand  tienne 
imoed  dend  gafn  och  fordel  baade  for°®  exercering  och  bemelte 
penges  forraad  kunde  gifve,  hermed  dog  iche  ment  det  provincie 
Schaane  paa  de  steder  saa  høit  dermed  at  graveris  och  besverges, 
hvor  befindes  bønderne  af  denne  forleden  onde  tid  saa  at  vere 
forød  och  forarmet,  at  de  saadant  iche  vel  kunde  udstaae. 

Paa  hvad  maniere  saadan  exercering  anstilles  kunde  och 
herom  (dog  paa  eders  mayt",  rigens  marschis  med  rigens  raads 
bedre  anordning)  vores  underdanigst  forslag:  at  alle  unge  karle 
(efter  eders  mayt^  naadigst  meddelte  forgangen  aars  resolution), 
regnendes  fra  16  aar  och  til  40,  ingen  undertagen  (uden  de, 
som  sidde  for  hele  och  halfve  gaarde),  ved  visse  mandtal  maatte 
antegnes,  under  visse  regimenter  och  compagnier  forordnis,  udi 
trei  dele  fordeles;  dend  tredie  del,  om  middelen  sig  iche  videre 
kand  tilstreche,  deres  fomøeden  officerer  forstillis,  och  da  en  hver 
del  en  dag  udi  hver  maaned  iser  udi  herredet,  soegnet  eller  andre 
beleilige  pladtser  ved  samme  officerer  exerceris,  eftersom  af  rigens 
marsch,  rigens  raad  och  landt  coramissarierne  udi  en  hver  pro- 
vincie   til    saadant    at    anordne    beleiligt   och   got    befindes  kunde, 
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och  saaledes  hver  del  af  for"^  folch  hver  sin  tilfororduede  dag  udi 
hver  maanet  med  exercitie  at  afvexle,  som  forschrefvet  staar. 
Tvifles  iche  paa,  at  uaar  de  saae  ingen  at  forschaanes,  de  sig  joe 
desto  villiger  schulle  præsentere  och  blifve  tilstede,  eftersom  ingen 
schulle  for  saadan  exercitie  forschaanes,  vere  sig  udi  hvilchet  land 
eller  provincie  hånd  lader  sig  finde.  Dersom  och  noegen  af  dem 
ville  regse  fra  et  land  til  et  andet  sine  erinder  at  forrette,  schulle 
hånd  thage  sin  rigtig  pas  fra  sin  hosbunde,  hvilchet  band  paa  det 
sted  schulle  frerabvise,  at  hånd  der  ligemaade  kunde  exerce- 
ris.  Befantes  och  noegen  uden  rigtig  pas  fra  et  land  til  et  andet 
at  bortløebe  och  blifver  der  for  lenge  uden  forlof.  dend  schulle, 
hvor  band  betredes  kunde,  fengslig  anholdes  efter  hosbundens  be- 
giering,  til  hosbundens  eller  landtsens  arbeide  forschiches  paa  et 
half  aars   tid   efter  hosbundens  villie. 

Dersom  noegen  behøfvedes  enten  regiments  eller  compagnie  vis 
enten  til  arbeide  at  forschiches  eller  udi  guarnison  at  henlegges, 
da  kunde  de  for"^  afdelte  parter  ved  lod  adschilles,  hvilchen  først 
schulle  lade  sig  bruge,  och  udi  dend  thienneste  et  aar  at  forblifve, 
regnendes  fra  dend  dag,  han  bortmarcherer,  och  til  samme  aars  dag 
igien,  och  da  af  en  af  de  andre  tvende  dele,  hvilchen  lodden  atter 
paafalder,  dend  første  at  afløese  til  samme  aars  dag,  hvilchen  dend 
tredie  del  igien  paa  lige  maniere  afløese  schulle.  Imidlertid  de 
saaledes  ere  bortschichede,  kunde  de  af  landkisten  underholdes  och 
gifves  dem  hver  en  slet  daller  om  ugen,  uden  saa  var,  dem  pro- 
Adant  eller  anden  underholling  des  imidlertid  kunde  forschaffes. 
Hvorledes  forholdes  kunde,  om  noeget  af  for"^  folch  imoed  finderne 
schulle  udschiches,  dersom  noeget  fientlig.  det  Gud  forbrude,  paa- 
kom,  derom  siunes  best  anordning  ved  muntlig  conferens  giøres 
kunde. 

Eftersom  och  en  stoer  del  officerer  til  dette  folch  at  exercere 
vil  behøfves.  da  siunes  os,  efterdi  saa  pengene  ellers  ingenlunde 
kand  tilstreche  eller  noegen  forraad  indsambles,  at  af  det  gamble 
tvdsche  regimente,  nu  udi  tiennesten  er,  af  de  beste  kunde  udtages 
och  deraf  til  officerer  bruges,  hvilche  os  siunes  en  vis  penge  ofver 
dend  besolding,  de  nu  tager,  at  kunde  thil  aarlig  pension  til- 
legges. 

Hvormed  høie  officierer  aflegges  kand,  ville  vi  underdanigst 
til  vores  forgangen  aars  indleg,  til  rigens  raad  ofvergifven,  datum 
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Hafni*  dend  16  april,  os  referere,  hvor  saadant  vitløftig'  find^-s 
deducerit,  underdanigst  begierende,  saadant  udi  ald  kongelig  naade 
maatte  anses. 

Herforuden,  eftersom  forleden  aar  noeget  er  omtald,  at  de 
goede  mend,  som  eders  mayt*  lehn  uden  riget  naadigst  med  ere 
forlente  och  imidlertid  foruden  roestienneste,  de  af  deris  jordegoedts 
riget  pligtige  ere,  ved  eders  mayt*  brefve  udi  fredstid  naadigst 
forscliaanes,  at  de  tliil  landkisten,  deres  fæderne  land  til  hielp, 
dend  stund  de  saadane  frihed  niude,  uiaatte  gifve  aarlig  et  hun- 
drede slette  daller,  hviLchet  os  siunes  i  lige  maader  billigt,  at  de 
och  udi  do  maader  med  andre  bere  dend  gemene  hestes  last  orh 
byrde. 

Videre  forslavg  at  gifve,  hvorved  penge  til  landsens  forsich- 
ring  indsambles  kunde,  da  enddog  vi  inted  heller  ønsche  eller  se, 
end  at  eders  kongl.  mayt^  høie  hus  och  vores  kiere  fæderne  land 
forsvares  och  conserveris  kunde,  saa  kand  vi  dog  iche  uden  me- 
nige ridderschabets  vidschab  och  sambtøche  videre  paa  denne  tid 
angifve;  ville  dog  forhaabes,  at  naar  noegeu  muelig  middel  for- 
slaes,  en  hver  goed  patriote  sig  dertil  af  yderste  formufve  be- 
qvemmer,  naar  de  nu  samptlige  udi  det  bestembte  Odense  moede 
blifver  forsambled. 

Paa  eders  kongl.  mayt«  naadigste  proposition  hafver  vi  udi  ald 
underdanighed  giort  denne  vores  ringe  erklering,  underdanigst  eders 
kongl.  mayt.  ombedendes,  eders  mayt.  dend  med  ald  kongelig  mild- 
hed och  naade  antage  ville. 

Vi  forblifver  alle  samptlige  eders  kongelig  mayestatis  aller- 
underdanigste pligtschyllige  undersaatter  och  tienner,  ønschendes 
dond  høieste  oeh  almegtigste  Gud  ville  holle  och  bevare  eders 
kongl.  mayt.  med  os  udi  langvarig  helbred  och  velstand  under  it 
lychsaligt  regimente.    Actum  Kiøbenhafn  dend  24  maii  anno  1647. 

Peder  Langhe.  Erich  Juell.  Falck  Giøe  Henrichsen.  Mannderup  Due^. 
Christen  Skieel  As.  Henrich  Rantzotv.  Lauritz  Wllff'eldtt^ .  Olujf 
Daa.  Joachim  Gersdorff^ .    Ghinde  Bosenkrandtz^'.  Etick  Rosenkrantz^ 

a  Fattes  i  B.     h  Fattes  i  C  og  E.    c   Fattes  i  C. 
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476.     Beslutninfj  af  Landkommissarierne   og  Adelens  Fuld- 
mægtige, 24  Maj. 

A.  Orig  :  BK.  n.  56,  XXVII.  B.  Kopi  med  Tilføjelse:  „Hermed  endis  alle  hvis  acta 
paa  dette  moede  udi  Kiøbenhafn  passeridt  er.  At  alting  sig  saa  forholder,  som  for- 
schrefvet  staar,  vidner  vy  med  vorris  hender  underschref vit.  Datum  Hafniæ  dend  25  may 
anno  1647",  underskrevet  af  7  Landkommissarier :  smstds.  XXVII  a.  C.  D.  Afskrift  (med 
samme  Tilføjelse)   i    Sjæl.   Landebog  Fol.  167  og  Jydske  Fol.  105. 

Vi  undersclirefne  Daiimarchis  rigis  proviiitsiers  deputerede 
fuldmectige  af  adel  kiendis  hermed,  at  eftersom  vi  her  udi  Kiøben- 
liafn  hafver  veri-t  forsamblede  at  deliberere  och  slutte  om  adschil- 
ligt  til  voris  kiere  fellids  fædernelands  velstand  och  den  gemene 
beste  der  med  at  fodre  och  fremme,  saa  vit  voris  der  paa  af  me- 
nige adel  gifven  fuldmacht  os  tilholder  och  fuldbiurder,  da  efterdi 
formedelst  adschilligt  och  indfaldlende  occupationes  och  forhindrin- 
ger i  en  och  andre  maader  saadant  ey  efter  voris  commissions  ind- 
hold kand  paa  denne  tid  efterkomrais  och  fuldbringis,  da  hafver  vi 
med  hver  andre  vidtagit  til  dette  nu  først  faarestaaendis  mode,  som  udi 
Odense  den  forstkomniendis  5  julii  er  berammit,  sambtlig  at  møde 
til  stede  och  da  voris  anbetrode  och  paatagne  commission  at  efter- 
komme ocli  saa  vit  mueligt  da  at  fuldende.  Til  vitterlighed  haf- 
ver vi  sambtlig  dette  med  q^^wq  hender  bekreftit  och  underschrefvit. 
Actiim  Kiøbenhafn  den  24  mail  anno  1647. 

Peder  Langlie.  Erich  Juel.  Frantz  Lycke.  Heinrich  von  Piitt  Busch. 
Falck  Giøe  Henrichsen.  Vincendz  Bilde.  Cliristoff'er  Sten.  Mann- 
derup  Due.  Mogens  Seestett.  Christen  Skieel  As.  Henrich  Rantzow. 
Lauritz  Wlljffeldt.  .Joachim  Gersdorff.  Steen  Bilde  E.  Erick  Rosenkrantz. 
Jørgen  Rosenkrandtz.  Peter  von  Gerstorff.  Siverdt  Vrne.  Gunde 
Rosenkrandtz.    O.  Daa.    Eyler  Urnea. 

D. .    R a a dets  Fo r li a ndlinge r. 
477.     Raadets  Betænkning,  24  April. 

A.     Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand   og  Paategning   af  Kongen:   Riigens    radtz   erkle- 

ring   den   25    aprilis    anno    1647:    Kane.     B.    Orig.    med   Iver   Vinds   Haand:    EK.  n.  56, 

XXXVin.     C.    Kopi  af  samme:  smstds.  XXXVIU  a. 

Stormectigste   ho.vbaarne   første,    allernaadigste    koning   och 
herre. 

Eftersom  udi  eders  kongelig  niayt^  proposition,  daterit  Roseu- 
hurg  den  1 1  aprilis  forleden,  os  befalis  først  at  foretage  rente- 
mesternis  regenskaber  och  deraf  erfare,  hvor  vit  cronens   indkomst 

a  Kun  i  1). 
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tilforn  hatVor  kund  ooli  endnu  kand  udi  freds  tid  strerko  til  ud- 
jriften,  saa  at  renteriet  intit  sknlle  hafvo  e.  kong.  mayt*  cannner- 
peng-e  behof.  da  hafvo  vi  slig  deris  regenskaber  for  nest  forleden 
aar  hos  denneni  fordrit,  mens  de  berotte  ingen  rigtig  indtegt  un- 
der deris  hender  udi  saa  maade  at  kunde  ofvergifve,  fm-niedelst  en 
del  regenskaber,  som  sligt  skulle  extraderis  udaf,  ey  endmi  udi 
renteriet  indlefverede  ere.  Dog  saavit  vi  af  andie  rentemesternis 
regenskaber  kunde  erfare  och  efter  det  facit,  vi  nu  paa  e.  kong. 
mt®  intrade  uogenledis  vide  at  giøre,  formode  vi  ved  Guds  hielp 
och  velsignelse  e.  kong.  mayt"  och  rigens  indkomst  til  den  ordi- 
narie  udgift  bedre  at  strecke  och  forslaa  efter  den  forbedring,  som 
formedelst  toldens  forhoielse.  naar  udgiften  det  mieste  muligt  maa 
modererib,  saafremt  de  kiøbmend,  som  adskillige  store  leverantier 
til  e.  kong.  mayt^  och  rigens  fornødenhed  her  paa  stedit  hafve 
giort  (som  til  sex  tønder  guld  udi  det  ringiste  skal  beløbe),  ved 
andre  middel  end  af  den  ordinarie  indkomst  efter  haanden  niaa  af- 
betalis,  hvortil  nu  ingen  anden  raad  vidis  end  ved  nogit  af  de 
paabudne  skatter,  =*  saafremt  e.  kong.  mayt.  det  naadigst  saa  be- 
falder", naar  Gud  vil  gifve  bedre  tider  och  undersaaterne  det 
nogenledis  kunde  udstaa,  saa  vilde  vi  e.  k.  raayt.  gierne  videre 
assistere  och  undsette  til  rigens  gield  at  afiigge  och  udi  alle  mu- 
lige maade  underdanigst  contentere. 

Dernest  befaler  e.  k.  mayt.,  at  vi  skulle  betencke,  hvorledis 
e.  k.  raayt.  efter  haanden  kunde  komme  til  de  penge  igien,  som 
e.  k.  mayt.  renteriet  hafver  forstragt.  Saa  efterdi  e.  k.  mayt. 
som  af  Gud  en  høybegafvit,  from  och  mild  herre  best  kiender  och 
vid  at  ofverveie  e.  k.  mayt^  undersaaters  armelige  vilkuor  udi 
itzige  besverlige  tilstand,  saa  at  det  icke  nu  saa  snart  er  muligt 
e.  k.  mayt.  udi  saa  maade  at  contentere,  om  end  skiønt  nogen 
undersked  skulle  giøris  paa  hvis  udi  e.  k.  mayt*  cammer  eller 
renteriet  af  e.  k.  mayt^  och  rigens  indkomst  leveris  och  annam- 
mis,  hvorpaa  vi  nu  saa  vel  som  tilforn  altid  allerunderdanigst  be- 
gere och  vist  formode,  e.  k.  mayt.  jo  ey  vil  lade  sig  befalde  saa- 
danne  undersked  at  skulle  ske,  och  at  e.  k.  raayt*  och  rigens  intrade 
til  e.  k.  raayt*  och  rigens  fellids  nytte  under  e.  k.  raayt*  egen 
direction  herefter  som   hid    indtil    maa  expenderis  och  anvendis. 
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Anlauijeucle  e.  k.  mayt*  hofstat,  som  e.  k.  maj't.  self  best 
vid  at  regulere,  disligiste  hvis  fornøden  til  floden,  artilleriet  och 
andit,  formode  vi  ved  nodvendig  moderation  och  god  tilsiun  rigens 
ordinarie  indkomst,  eftersom  den  nu  er  forbedrit.  ochsaa  bedre  at 
skulle  forslaa. 

Belangende  den  store  summa  penge,  e.  k.  mayt.  til  førstkom- 
mende omslag  vilde  hafve  erlagt  och  rigens  raad  hafve  lofvit  for. 
da  formode  vi  den  undsetning  efter  en  del  af  adelens  fortrøstning 
der  til  at  kunde  tiene,  hvorpaa  at  drifve  rigens  raad  med  3'derste 
flid  ville  lade  sig  vere  angelegen,  paa  det  e.  kong.  mayt*  och 
rigens  credit  maa  erholdis-,  vi  tvifle  och  icke,  at  dersom  umuligt 
skulle  falde  den  gaudske  sum  at  afligge,  de  Holstener  da  som 
andre  e.  kong.  mayt*  tro  undersaater  udi  rigit  vel  lade  dem  sige 
och  til  bedre  tider  emod  billig  rente  patientere. 

Eders  k.  mayt.  er  af  os  tilforne  rigeruis  armelig  tilstand 
underdanigst  och  udførligen  andragit,  och  at  det  ey  er  voris  skyld, 
undersaaterne  udi  en  eller  andre  maade  icke  videre  udi  itzige  be- 
drøfvelig  tilstand  kand  paaliggis,  mens  det  megit,  som  er  udi  veien 
for  os,  forbiude  saadant,  nemlig  tilføiede  store  skade  och  armod 
ved  Svenskens  sidste  ofverfald.  idelig  skatters  paabiudelso,  toldenis 
forhøielse  och  andet  saadant  baade  før  och  siden,  hvorofver  den 
største  del  e.  k.  mayt*  undersaatter  dennem  ynckeligen  beklager, 
befryctende  dag  fra  dag  verre  tilstand,  voris  raisundere  udi  denne 
farlige  och  ustadige  tid  til  største  fordel,  naar  middel  til  defension 
och  modstand  huos  os  er  gandske  exhauriret,  saa  at  undersaater- 
nis  affection,  ehvor  god  den  och  monne  vere,  ofver  sligt  kunde 
altereris. 

Gud  allermectigste  bevare  e.  k.  mayt.  udi  it  langvarende  lyck- 
salig  regiment  med  god  helbrede  och  ald  kongelig  prosperitet. 
Hafniæ  den  24  aprilis  anno   1H47. 

Eders  kongelig  mayestets  underdanigste  raarl. 
Christian  Thomesen.  Ayiders  Bille.  Offue  Gedde.  Christopher  Vrne. 
Hannihall  Sehesteft.  Mogens  Kaas.  Thage  Thot  0^.  Christoffer  VI- 
feld.  Olluff  Parszheriigh.  Jørgen  Seefeldt  Christoffer szen^.  Gregers 
Krabbe.  Hanns  Lindenow.  Iffuer  Wind.  Jiirgen  Brahe.  Frederich 
Redtz.    Niels  Trolle. 
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478.     RaadeU  Replik^  26  April. 

A.     (»rig.  med  Iver  Vinds    Haand    og   Faaskrift  af  Kongen:  DanmarckiB   riigie  radtz  er- 

klering,  som  mig   den   27  apri:     tilhande   kom,   anno  1647:    Kane.      B.     Koncept  af  Kr. 

Thomesen  med  Paategning:  Kiab.  then  27. april  anno  1647:   ER.  n.  66,  LXXIX. 

Storniosj'tiij'ste    hoysjbaarne    fiirste.    allernaadigste   horre  ocli 
koniiiij-. 

Af  (.'.  k.  111.  naadigstc  svar  paa  voris  underdanigst  ercklering-, 
e.  mt*  forste  proposition  anlangendis,  liafver  vi  underdanigst  for- 
standen, at  det  e.  k.  m.  freramid  forkommer,  at  vi  e.  k.  m.  schuUe 
hafve  anniodit  ingen  tancker  at  giøre  sig  paa  hvis  e.  k.  m.  rigit 
forstracht  hafver,  som  det,  der  aldrig  nogen  potentat  schulle  verre 
anmodit,  saa  er  her  paa  voris  underdanigst  begering,  e.  k.  ni. 
naadigst  ville  lade  sig  befalde  at  ='  considerere,  at  vi  iche  hafver 
begerit,  at  e.  k.  m.  aldrig  at  giore  sig  nogen  tancke  paa  sin  for- 
dring, medens  naadigst*  betencke,  af  hvad  aarsag  vi  var  nød  og 
tiungen  til  underdanigst  at  begere,  e.  k.  ni.  i  denne  tid  icke 
ville  trenge  paa  nogen  prætension  "strax  at  hafve  betalt '^  for  hvis 
e.  k.  m.  tilforne  til  rigens  gafn  och  nøtturft  kunde  hafve  for- 
strackt ;  thi  den  store  armoed,  som  eblandt  alle  findis,  er  saa  be- 
kiendt.  at  e.  k.  m.  seif,  som  bedre  nndersaatternis  vilckor  af  gam- 
mel och  lang  forfarenhed  er  bekiendt  end  os ,  icke  schulle  holde 
for  raadsombt  undersaatterne  nu  videre  •''ofver  deris  efne  och  for- 
mufve"  at  gravere,  och  vi  megit  mindre  kunde  det  for  Gud,  e. 
m.  ^och  posteriteten*  forsvare,  ora  vi  schulle  os  understaa  til  vi- 
dere paaleg  at  raade  och  sambtyche;  thi  vi  det  gandske  derfor 
holder,  at  vi  der  ofver  schulle  blifve  holdit  for  dem,  som  e.  k.  m. 
och  voris  fæderne  land  ville  forraade,  dersom  vi  nu  strax  i  denne 
underlig  och  farlig  tid  schulle  tilraade  undersaatterne  raed  ny 
tynge  och  besvering  at  gravere,  hvilchet  dog  intet  andit  var,  om 
det  schønt  schede,  end  "storligen  ^t  befrychte^  affectionen  hoes 
undersaatterne  at  altereris  och  e.  m.  at  bedrage,  som  derfor  intet 
dis  mere  kunde  bekomme,  anseendis  at  det,  allerede  paabuden  er, 
icke  kand  indbringis,  end  siger  om  mere  paaleggis  schulle,  *och 
derforuden  schulle  nndersaatternis  gemytter  aldelis  forstyrris,  om, 
det  Gud  forbinde,  rigerne  nogen  anstød  schulle  lide  och  intet  til 
nogen  modstand  enten  af  middel  eller  affection  schulle  blifve  til- 
bage^; och  at  e.  k.  m.   efterkommere    schulle    hafve    nogen    billig 
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aarsag-  til  seldsamme  tancker  om  e.  k.  m.  i)erson.  dersom  e.  m.  loed  sig 
ofvertalle  den  summa,  som  e.  m.  fordrer,  at  efterlade,  da  formene  vi 
imderdanigst,  naar  eftertenckis,  hvad  udi  e.  k.  m.  regeringstid  paa  fcst- 
ninger  inden  och  uden  rigerne,  paa  kircker  och  andre  store  byg- 
ninger, paa  tioden  och  arsenaler  er  anvendt,  at  da  saadant  er  nøj- 
agtig e.  k.  m.  mod  alde  ubillige  eftertancke  at  forsvare:  och  at 
det  haf\er  behaget  Gud  allermegtigste  udi  e.  mt^  regeringstid  disse 
lande  och  riger  med  besverlige  krig  och  ofverfald  at  straffe,  och 
der  med  baade  e.  k.  m.  och  undersaatternis  middel  at  consumere, 
der  udi  ^  er  o.  m.  med  de  største  poten  tater  in  Europa  lige ",  och 
e.  k.  m.  sig  enda  ved  støre  naade  hafver  at  trøste  end  mange 
andre,  som  i  denne  ^Guds  vredis  hiemsøgelse^  fast  ofver  gantse 
verden  maa  udstaa  mere.  end  endomstunden  disse  riger  och 
lande.  Gud  verre  evig  ehrit,  er  ofvergangen.  saa  hvis  e.  k.  m.  i 
slii:'  betrachtuing  af  medvnck  "och  kierlighed''  til  sine  undersaat- 
ter  vil  naadigst  efterlade,  iche  andit  kand  end  e.  k.  ni.  til  støre 
berømmelse  end  eftertalle  af  den  gandsche  posteritet  udtydis.  Des 
altsammen  uahnset  forblifvo  vi  dog  stedtse  i  den  underdanig  er- 
biudelse,  at  naar  Gud  vil  gifve  saadan  tid.  at  undersaatterne  mere 
at  udgifve  taale  kunde,  vi  da  altid  her  efter  som  tilforne  e.  k.  m. 
aldrig  ville  forlade,  lueiis  i  alle  niuelio-p  niaadpr  biolpe  ooli  assi- 
stere. 

At  nu  e.  k.  m.  sig  naadigst  lader  befalde,  at  ingen  undei- 
sched  schulle  gioris  emellom  hvis  til  hofstaten,  floden,  artigleriet 
och  anden  uomgiengelig  udgift  behøfvis,  fornemme  vi  underdanigst 
megit  gierne  med  underdanigst  begering,  efterdi  indkumsten.  saa- 
dan som  undersaatternis  tilstand  nu  er,  umuelig  uden  deris  ruin 
och  undergang  videre  kand  forbædris,  end  sched  er,  e.  k.  m.  sig 
da  naadigst  ville  lade  befalde  udgiften  saaledis  at  lade  moderere, 
som  indkumsten  kand  tilstrecke.  E.  k.  m.  maa  verre  for- 

sicherit.  at  rigens  raad  med  største  ifver  schal  lade  sig  verre  an- 
gelegen at  drifve  paa  den  undsetning,  som  hoes  adelen  søgis.  saa 
kier  som  os  alle  och  e.  k.  m.  och  nigens  credit  at  erholde,  me- 
dens dersom  saa  megit  icke  kunde  tilveyebringis,  som  mand  gierne 
ville,  och  den  gield,  som  mange  aar  giort  och  samblit  er,  iche  paa 
et  aars  tid  kunde  betalis,  da  er  det  nu  i  verden  intet  nyt;  thi 
ingen  potentat    in  Europa    det.  er    guod  for  at  efterkomme.      For- 
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haabondis  dortor  iindovdanig-st  saa  ni(\!iit  moro  o.  k.  iii.  med  voris 
och  alle  sino  imdersaatters  uiidordaiiifist  "ocli  stodsvareiuio"  affcc- 
tioii  lader  tonioye  oeh  den  "udi  deiiiu'  verdens  store  nstadiuhed" 
hoviire  end  ald  det  i;uld.  i  verden  er,  naadig'St  æstimere,  hvormed 
vi  och  e.  k.  m.  under  den  allerhoviiistis  iuvschernielse  underdanigst 
och  trolig-  befaler''.  Af  Kiobenhafu  den  2(i  a]»ril.  I<i47. 
Eders  kong.  luavts   underdanigste  raad. 

Chnsfian  Thomesen.     Anders  Bille-      Ojfue  Gedde.      Ghtistopher  Vrne. 
Hanniball  Sehestett.     Mogens   Kaas.     TJiage    Thott   O.     Christoffer  VI- 
feld.     Olluj^   Parszberii(/h.      Jørgen   Seefeldi    Christo^erszen.       Gregers 
Krabbe.      Hantis  Lindenon-.      Ijffuer    Wind.      Jiirgen  Brahe.       Frede- 
rich Redtz. 

47{J.    Raadeis  Erldæring,  20  3Iaj. 

A.     Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand  ogf Faategning  af  Kongen:  Riigen's  radtz  erklering 
den  21  mai  anno  1647:  Kane.     B.    Orig.  med  Iver  VindslHaand:  EB.  n.  58,  XXXII. 

Stonnectig'Ste.  hoybaarne  forste,    allernaadigste    koning'   och 
herre. 

Af  tvende  eders  kongelig"  mayt^  naadigste  skrifvelser,  det  ene 
den  19  til  cancelern,  det  andet  den  20  linius  daterit  til  statholde- 
ren i  Norge,  hafve  vi  underdanigst  forstanden,  at  efterdi  e.  kong. 
mayt.  self  personligen  hafver  fornummit,  at  rigeus  raad  nu  ingen 
middel  viste  til  rigens  indkomstis  forbedring  eller  landsens  defen- 
sion  at  fortsette,  at  e.  mayt.  da  nødis  til  at  ligge  de  sraaa  lehne 
under  de  store  och  dennem  til  andre  forpacte,  ocli  rostienesten  af- 
skafve,  til  gielden  var  betalt,  och  at  rigens  raad  med  adelen  skulle 
handele  och  benlge.  at  hvis  contribution  nu  ndlofvit  blifver,  och- 
saa  til  kommende  aar  maatte  continuere.  med  mere.  som  samme  e. 
kong.  mt*   missiver  videre  indholde. 

Saa  hafve  vi  efter  den  ed  och  i>ligt.  vi  Gud.  e.  k(nig.  mayt. 
och  voris  federne  land  ere  forl)undene.  icke  tordt  f(n'bigaa  e.  k. 
mayt.  voris  underdanigste  mening  at  lade  forstaa.  som  er,  at 
efterdi  ald  den  indkomst,  som  nu  arbedis  paa  at  skulle  forbedris. 
til  landsens  defension  fornemlig  er  anset  och  begiert.  at  vi  det 
underdanigst  derfor  holde,  at  intit  ei-  farliger  i  denne  tid  och  til 
landsens  defension  mindre  tienlig,  end  indkomsten  saaledis  for- 
medelst lehnens  forandring  och  rostienestens  afskaffelse  at  ville 
forhøye ;  thi  at  forbigaa,  hvor  lidet  det  kunde  forslaa,    saa    kunde 
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der  intit  andet  paafylge  end  en  vidervertig  desperation  hos  den  ■ 
gandske  adelstand,  baade.  fordi  ingen  sig  nogen  forfremmelse  af 
croneus  liafde  at  forvente,  saa  och  fordi  at  cronens  rostieniste  til 
landsens  defension  skulle  forringis,  nu  adelen  deris  rostieneste 
studere  paa  med  største  bekostning  at  forhøye.  Och  med  adelen 
om  nogen  contribution  at  tale,  naar  slig  forandring  blef  rygtbar. 
som  aldrig  tilforne,  ehvor  siker  en  fred  mand  hafver  lefvit  udi ,  i 
Danmark  er  sked,  det  befrygte  vi.  vilde  til  e.  k.  raayt  tienistc 
och  behag  lidit  udrette,  hvorfore  vi  hafve  holtut  for,  at  vi  icki' 
som  e.  mayt®  troe  raad  och  erlige  mend  giorde,  dersom  vi  icke 
paa  det  allerunderdanigste  e.  k.  mayt.  tilraadde  och  begierte,  at 
e.  k.  mt,  nu  mand  aldrig  vid,  naar  mand  til  undersaaternis  be- 
standig affection  kand  trange,  icke  vilde  resolvere  til  nogen  far- 
lige extremiteter  med  lehnens  och  rostienestens  forandring,  mens 
undersaaternis  gode  hierte  och  gemiiter,  som  er  bedre  end  alt  det 
guld,  i  verden  er,  æstimere  och  conservere.  Vil  Gud  gifve  fred 
och  rolighed  och  e.  k.  mt.  forblifve  sine  undersaater  en  naadig 
herre  och  koniug  herefter  som  tilforne,  saa  blifve  undersaaterne 
villige  til  at  opsette  baade  lif,  blod  och  formue  for  deris  herris 
och  federne  lands  conservation ;  mens  skulle  voris  underdanigst 
och  troskyldig  raad  och  formaning  hos  e.  k.  mayt.  emod  ald  under- 
danigst bon  och  forhaabniug  her  udi  intit  udrette,  da  ville  vi  for 
Gild  almegtigste,  e.  kong.  mayt.  och  voris  gandske  posteritet  verc 
undskylt;  bedendis  underdanigst,  e.  kong.  mayt.  vilde  i  kongelig 
naade  denne  voris  underdanige  och  trohiertige  raad  och  errinne- 
riug  naadigst  optage  och  hafve  den  mening  om  os,  at  det  er  slet 
intit  enten  vuris  egen  eller  vore  venners  interesse,  som  os  hertil 
hafver  bevegit,  medens  den  oprigtig  kierlighed,  vi  bør  at  hafve  til 
e.  kong.  mayt.  och  voris  federnelands  heste  och  conservation,  som 
nu  i  denne  tid  besynderlig  mere  i  undersaaternis  underdanige  affe<-- 
tion  end  i  nogen  indkomstis  formering  bestaar.  Vi  forblifve  altid 
Hafniæ  20  maii  1647.  eders  kongelig  mayestets  underdanigste  raad. 
Christian  Thomesen.  Anders  Bille^ .  Christopher  Vrne.  Hanniball  Sehe- 
stett.  Mogens  Kaas.  Thage  Thot  O.  Oiristojfer  Vljeld.  Ollujf  Parsz- 
beriigh.  Jørgen  Seefeldt  Christofferszen.  Gregers  Krabbe.  Hanns  Linde- 
now.     Iffuer  Wind.     JiXrgen  Brahe.     Frederich  Redtz.     N.  Trolle. 

a  Herefter  aaben  Plads  (til  Ove  Gjedde). 
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480.     Admiralerne  til  Rigsraadet,  10  Maj. 

Orig.  med  Niels  Trolles  Haand:    HR.  n.  66,  LXXXI. 

Kftoisoin  jog  Ofve  Gedde  efter  kong.  inayet"  naadigst  bcfal- 
iiing  sul)  dato  Kosoiiborg  den  2  iiiaii  (at  tage  en  designation  af 
menige  vigens  raad  under  deris  liender  paa  store  och  sniaa  seliil»e, 
som  continuorlig  med  det  och  dem.  som  dertil  fornoden  giores,  fil 
rigens  torsichring  underholdes  schal,  och  vi  underschrefne  saa  der- 
l)aa  at  gifve  rigens  raad  en  designation  paa  alt  det,  som  til  saa- 
(hin  sehib  aarlig  vil  inedgaa,  och  hvad  der  falder  for  svar,  det 
hans  inayets.  at  lade  forstaa  etc.)  hafver  eder,  I  gode  herrer 
samptlig  rigens  raad,  tienstvilligeu  anmodit,  at  os  under  eders 
hender  motte  raeddehlis  forschrefne  designation,  och  I  goede  herrer 
os  derpaa  hafver  ladet  tilstille  tvende  ofverslavg  paa  rigens  ind- 
tegt  och  udgift  in  anno  33  och  40  med  dis  ligning  (som  herhos 
igen  I  gode  herrer  tilstilles) ,  saa  epterdi  vi  deraf  alene  befinder 
18  schibe,  som  aarligen  i  de  thider  schulle  underholdes,  och 
schulle  aarligen  koste,  dersom  de  stedtse  schulle  holdis  i  bered- 
schab,  93.388  rixdaler  1  ort  372  /•*>  '^^^  tvende  orlovg  schibe,  som 
aarligen  schulle  tilbogges  for  18000  daler,  som  dog  iche  nær 
kand  erachtes  bastant  til  at  defendere  landen  och  strømmene  med 
imod  den  macht,  som  voris  naboer  nu  kunde  tilvævebringe ,  daa 
liafver  vi  af  schyldighed  (dog  eder,  I  goede  herrer,  i  alle  maader 
uforgribeligen )  iche  kundet  forbigaa  at  erindre  om  voris  naboers 
magt.  som  nu  bestaar  udi  en  flode  ofver  50  orlovg  schibe,  saavit 
ns  til  dis  bevist  ehr,  hvorimod  vi  endnu  ichun  hafver  5  hofvit- 
schibe.  7  middelmaadige  och  10  eller  12  smaa  oiiovgschibe  och 
derforre  i  det  ringeste  behøfver  endnu  en  goed  andel,  serdelis  af 
hofvitschibe  och  middelmaadige  schibe  med  flere  fregatter,  som 
velbeseiglede  ere,  hvilche  epterdi  iche  paa  en  kort  tid  ebre  til 
væve  at  bringe,  och  vi  dog  hafver  fornøden  at  giore  os  fast  paa 
saadan  en  flode,  som  strømmene  och  landene  defendere  kunde,  at 
mand  dermed  kunde  søge  sin  fiende,  daa  ehr  voris  ringe  beten- 
i'hende.  at  vi  storligen  hafver  fornøden  borgerschabet  och  under- 
saatterne  her  i  landet  derhen  med  friheder  och  visse  belofter 
at  disponere,  at  de  lige  ved  dem  i  Xorge  selfver  ville  udrede  och 
underholde  gode  orlovg  schibe,  at  vi  dog  alligevel  kunde  blifve 
saa     bastante,     at     voris     naboer     schulle    hafve    nogen    l)etench- 
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ning"  och  os  iclie  saa  letteligen  ansribo  som  tilfovn.  hvorforre  vi 
venligen  och  tienstvilligeu  begierer,  I  gode  herrer  ville  meddehle 
os  en  fuldkommen  designa-tion  under  eders  hender.  hvor  epter  \i 
efter  ko.  mayet^  naadigst  vilge  kunde  til  eder  ofverlefvere  ret  for- 
tegnelse paa  dis  bekostning.     Vi  findes  altid  e.   e. 

Af  Kiøbenhafn  den  10  raay  tienstvillige 

1647. 

Offue  Gedde.  Niels  Trolle. 

4S1.     Raaclets  Erklæring.  25  Maj. 

Indført  i  Sjæl.  R.  XXI,  fifiT  med  den  urigtige  Overskrift:    Kongens   svar    giffet  raadet 

paa  forsikringen. 

Eftersom  h.  k.  mav.  vores  allernaadigste  herre  nogle  gange 
vores  underdanigste  mening  naadigst  haffer  veret  begiereudes  at 
vide  om  forsikringer,  som  af  en  och  anden  be.eieris  i)aa  hvis  som 
udi  forloden  foyde  til  h.  may^  och  rigens  tieneste  forstract  er.  da 
er  vores  underdanigst  mening  och  hetcnkende,  at  alle  och  en  hver, 
som  bevislig  giør  sig  til  h.  m.  och  rigens  tieneste  udi  forleden 
feyde  at  haffe  forstract  enten  proviant,  munition,  tømmer  eller  an- 
det, skal  derfore  af  hoystbemelte  h.  k.  m.  forsikris  paa  betaling  i 
sin  tid  och  indtil  den  tid.  betalingen  sker.  paa  rente.  Raadstuen 
den  25  raay  anno   1647. 

482.    Raadets  Betænkning,  SI  Maj. 

A.     Orig.  med   Iver   Vinds  Haand :    Kane.     B.    Orig.    med    samme    Haand:     KK.    n.    .56, 
XXVI.    C.    Koncept  med  Kristian  Thomesens  Haand:  smstds.  XXVI  a. 

Stormegtigste  hø.ygbaarne   furste.    allernaadigste    herre   och 
koning. 

Paa  eders  kong.  mayt®  naadigst  befalliug  aulaugondis  den 
restants  af  Christianprisis  gods  til  laildkisten  i  Holsten  er  voris 
underdanigst  betenchende,  at  vi,  nest  Guds  hielp,  vist  formode,  at 
mere  af  adelen  hlifver  i  Odense  bevilgit,  end  til  den  restants  at 
afbetalle  kand  vere  fornoden.  Af  raadstuhen  for  Kiøbenhafn  slot 
den  31   mav  anno   16-47. 

E.  kong.  mayts   underdanigste  raad. 
Christian  Thomesen.      Anders  Bille.     Offue,  Gedde  a.      Hanniball  Sehe- 
stett.     Christoffer  VJfeld.     Olluff  Parszheriigh .   Jørgen  Seefeldt  ChristoJ- 
ferszen.     Gregers  Krabbe.     Iffuer  Wind.      Frederich  Redtz.      N.  Trolle. 

a  Herefter  aaben  Plads  (til  Kristotier  Urne). 


483.     'Ada  in  senatu  anno  1647  in  ntaio  tiJ  herredage  . 

Løselig  henkastede  Notitser    af  Kansleren:   RR.  n.  66,  LXXV. 

En  linlf  sl<;it  (it'ver  ijeistlii,'  ocli  capittel  til  Martini  ocli  jul 
hor  paa  renteriot  at  lovore  ocli  brof  til  rentemostere ,  at  di  di 
kiobmond,  som  hafde  iiiort  furstrockninc-  ocb  lons-st  bafde  biot  otter 
deris  botaling,  [sic]. 

Bref  til  statholderen,  at  om  Tnindlienis  told  optage  til  bery- 
verker,  igion  af  cronens  told  betalis  ocli  det  uden  nogen  oxception 
til  landcommissarien  i  Skaane. 

Bref  til  rigens  mårs.  at  efterdi  troi  skatter  och  conimissario 
tolden  at  oprette  militien  til  hest  och  fodts  och  den  udi  hver  pro- 
vints  distribere  och  til  festingernis  guarnisoners  underholding,  och 
at  di  lado  rigens  mårs  vido.  hvad  i  forraad  vaar.  naar  det  b(?- 
giertis. 

Frants  Povisk  til  at  mustre.  Honing  Valckendorp  i  Fyn, 
Mogens  Sested  til  assistens,  Sivert  Urno.  Maltlio  Jul. 

Om  at  rette  i  br'efte,  at  [sic]. 

Then  24  maii. 

Om  jura  patronatus  at  afhende. 

Om  kirckens  forraad. 

Naar  afgiften  aarlig  iidgiftis.  halfparten  af  kircken  betalis 
och  cronens  stedis,  daa  naar  høiheden  betalis,  at  raaatte  forbedre, 
naar  erklering  indkommer,  at  det  for  andre  aarsager  kand  mistes. 

Om  di  20  daler,  at  hver  lensmand,  der  iudkrefver  och  gifver 
rente  ud  af  lehne  och  icke  faa  quittants.  lubni  ronten  vaar  bevist 
med  quittans  til. 

Mynten  thon  25. 

Ingen  knipling  indføris  udon  confiscation. 
Mynt  4  /!  paa  tov  opsat. 

Om  udenbyes  mend. 

Skal  en  gang  om  aaret  giflo  de  5  part  af  deris  husleie 
herefter  och  tages  af  den,  der  giffer  husleie  och  i  ufredts  tid  at 
gifve  af  den  grund  och  eiendom,  som  di  har,  lige  som  en  an- 
den   gifver    i    byen    af  sin  grund  och  eiendom,  prester  och  andre. 
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Judske  landtsdommere. 

At  iiaar  di  finder  vidner  saa  løgnactig,  at  det  klarlig  sies, 
daa  icke  alenist  at  donns  raactelos,  mens  strax  feldis,  om  di  eud- 
skiønt  icke  vaar  stefnt  paa  felding,  och.  om  di  vil  godvillig  be- 
kiende,  at  benaadis,  m[en]  de  benaadis  paa  finger  efter  landts- 
domerens  tycke. 

Alle  di  qvinder,  som  ligge  deris  børn  hen.  hvor  folck  icke 
ere,  saa  det  er  miere  Gudts  forsien  end  deris. 

^om  barnet  eudskiønt  lefver^. 

■■'findes  nogen  at  lade  sig  bruge  at  ligge  en  andens  barn 
paa  saadan  stedt,  som  tilstaar". 

NB.  om  di  børn  ere  døbte  eller  ei 

NB.  om  studenter  kle[de]dract. 

Bosted  at  settis  en  tolder. 
Landtscrone  nogle  aars  toldfrihed. 

"Then  26  maii  blef  statholderens  ofv'erslag  i  Norge  lest  i 
raadstuen  och  det  ringeste  approberet  af  dem,  som  tilstede  vaare; 
absentes  vaar  h.  Christoffer  Urne,  hei-  Jørgen  Brahe,  her  Fredrich 
Eetz». 

Anlangendis  floden  och  hvis  admiralerne  har  opsat,  er  rigens 
raadts  betenckend,  at  efterdi  skatterne  ^til  militien "  ofver  begge 
rigerne  ere  deputered,  at  daa  af  begge  rigernis  indkomst  først 
hans  mayt^  hofstat  "och  arsenal"  och  deris  fornødenhed  blef  for- 
udtagen, eftersom  hans  k.  may.  befalder  den  self  at  moderere,  och 
det  øfrige  til  floden  at  forordnis  efter  det  forslag,  som  admiralerne 
giort  hafver.     Dat.  radstuen  then  31    maii  anno  1647. 

Til  residenter. 
En  lad    skude    paa    10    lester   i    hver  hafn  1  ^  ind  och  ud, 
med  ballast    halt    saa    meget;    saa    af    hver    10  lester  gifvis  1  % 
indtil  60  lester.  af  di  som  ere  derofver,  en  rictsdaler,   hvad  heller 
di  ere  kreier  eller  skil)e. 

a  Tilføjet  i  Randen. 


484.     [Raadet]  til  Kongen,  4  Juni. 

Koncept   metl    Kr.   Thomesens  Haand  og  Paategning  :  Dat.  Køb.  then  4  jun.  anno  lf>47  - 
RR.  n.  66,  LXXVIII. 

Storinectigste  konge. 

Paa  edev.s  k.  m.  naadigste  proposition,  dat.  Rosenborg  then 
1  jun.,  anlangendis  rentemesterens  ofverslag  paa  begge  rigers 
indkomst  at  foretage,  hvor  vit  den  til  hofstatten  kunde  forslaa, 
och  hvor  fra  di  trei  tønder  guld  skulle  komme,  som  til  floden  an- 
vendis  skulle,  sampt  hvis  vi  der  udi  kunde  hafve  at  erindre,  er  Mi- 
res underthanigst  erklering,  at  vi  udi  rentemesterens  nerverelse 
hafver  ofversiet  hvis  ofverslag  paa  indkomsten  giort  er,  och  den 
formedelst  denne  forgangen  krigs  tid  och  deraf  udi  regenskaberne 
foraarsaget  feil  saa  ufuldkommen  befunden ,  at  vi  os  icke  tør 
\inderstaa  nogen  eigentlig  vished  paa  indkomsten  til  it  sicker  fun- 
dament at  giøre,  icke  heller  sie,  hvori edis  det  saa  snart  skie 
kand.  med  mindre  alle  lensniend  ofver  begge  rigerne  strax  stren- 
gelig befahlis  til  sidst  Philippi  Jacobi  at  søge  endelig  quittant- 
ziarum  inden  aarsdagen  igien  anno  1648  och  tilholde  tolderne  un- 
der deris  bestillings  fortabelse  sampt  alle  andre,  som  serdelis 
regenskab  bør  at  giøre,  daa  alle  deris  regenskaber  at  forklare,  at 
mand  daa  engang  kand  blifve  fuldkommen  vis  paa,  hvad  eders  m. 
kand  forlade  sig  til  af  'hegge  rigerne  til  indkomst  at  nyde  och  be- 
holde, hvorfor  vi  paa  det  underthanigst  begiere,  eders  k.  m.  sig 
naadigst  ville  lade  befalde,  at  dersom  indkomsten,  foruden  tolden 
i  sundet  och  hvis  af  fyi'stendomen  blifver  opboren  eders  k.  m.  al- 
dielis for  beholden,  til  sex  tønder  guld  kand  bringis,  daa  sin  hof- 
stat saaledis  efter  denne  tidts  besverlige  tilstand  och  undersaat- 
ternis  armelig  vilckor  at  moderere,  at  enten  di  trei  tønder  guld, 
eller  hvad  eders  mayt.  self  naadigst  efter  sin  egen  lange  och  store 
erfahrenhed  best  siøntis  och  mest  fornøden  eracter,  til  flodens 
nnderholding  och  forbedring  blef  deputeret  och  forordnet. 

Det  sømmer  os  aldielis  intet  at  udi  eders  k.  m.  hofstat  noiiet 
at  scrupulere  eller  errindre,  stiller  det  underthanigst  til  eders  k. 
m.  gamble  och  høie  eftertancke ,  naar  eders  k.  m.  naadigst 
self  vil  considerere,  hvorledis  militien  ofver  begge  rigerne  foi- 
udeu  cronens  ordinari  indkomst  ved  extraordinari  skatter  och  paa- 
leg  underholdis,  hvorledis  och  til  gieldens  afbetaling  ingen  stand 
i   rigerne  forskonis,  at  di  jo  dermed  besvergis,    och  at  mand  intet 
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gaar  forbie,  som  kand  taale  och  forniaa  at  komme  eders  m.  och 
riget  til  hielp,  daa  formode  vi  underthanigst,  at  eders  k.  m.  med  di 
sex  tønder  gnid.  foruden  tolden  i  sundet,  førstendomens  indkomst 
siimpt  skotterne  i  begge  riger,  som  rigernis  intrada  formienis  at 
kunde  i  det  ringest  opløbbe,  vel  giører  saadau  distribution,  at 
baade  hofstaten  och  floden  nogenledis  kand  underholdis  af  di  mid- 
del, som  undersaatternis  itzige  besverlige  tilstand  kand  af  stede 
komme.  Vil  Gud  i  fremtiden  gifve  saadanne  tider,  at  af  disse 
tvende  arme  riger  miere  kand  bringe  til  veie,  skal  det  hvercken 
paa  vilge  eller  eftertancke  feile,  at  baade  vi  saavelsom  saraptlige 
rigens  raad  och  alle  landons  indbyggere  jo  deris  undertlianig  skyl- 
dighed altid  skulle  giørligen  demonstrere  och  bevise. 

5  Juli.  Møde  i  Odense  af  Raadet,  Landkommissarierne  og 
Adelens  Fuldmægtige,  valgte  paa  forudgaaende  Provinsmøder ^ 

I  Henhold  til  deu  under  Herredagen  tagne  Beslutnin«; 
(ovfr.  S.  327)  befaledes  det  21  April  Eaadet  i  hvert  Land  at 
forskrive  Adelen  -  og  lade  den  forstaa ,  at  Kongen  ved  Rigets 
store  Pengenød  var  »uomgængelig  foraarsaget  Ridderskabet 
som  den  fornemste  Stand  her  i  Riget  naadigst  at  lade  an- 
mode, at  de  os  og  vort  kjære  fælles  Fædreland  med  nogen 
anselig  Hjælp  godvillig  ville  komme  til  Undsætning  og  fore- 
komme den  store  Fortræd  og  Spot,  os  i  vor  høje  Alderdom, 
og  den  store  Fare,  det  ganske  Land  i  disse  farlige  Tider  skulde 
udi  geraade,  dersom,  det  Gud  forbyde,  Kredit,  Tro  og  Love 
ikke  skulde  kunne  holdes  og  ohserveres<.  Kongen  begjærede 
derfor,  at  Ridderskabet  i  hver  Provins  vilde  sende  Fuldmæg- 
tige til  Odense  5  Juli,  hvor  enhver  skulde  erklære  sig  om, 
hvad  de  af  underdanigst  Affel  Mon  vilde  komme  Kongen  og 
Fædrelandet  til  Hjælp  med.  Det  bevilgede  skulde  udgives  in- 
den Martini  til  Landkommissarierne;  var  nogen  forsømmelige, 
skulde  Ridderskabet  mellem  sig  selv  indbyrdes  vedtage,   hvor- 


*  Jfr.  Durels  Indberetninger  fra  -  I  Brevet  til  Sjællands  Eaader  for- 
Juni — Åvgust.  Afskrift:  Allenske  udsættes  dog,  at  Mødet  er  ind- 
Sager  n.  18.  kaldt.     Jfr.  ovfr.  S.  324. 
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ledes  det  kunde  indsamles  og  tilvejebringes.  —  Møderne  skulde 
holdes  for  Nørrejylland  14  Juni,  for  Fyn  og  Skaane  10  Juni^ 
22  Maj  fik  Rigens  Raad  samtlig  Brev  at  møde  i  Odense  5 
Juli  '\  —  Da  Kongen  erfarede,  at  en  Del  af  Adelen  ikke  var 
til  Sinds  at  give  deres  afskikkede  Fuldmagt  til  at  slutte  paa 
hvad  der  proponeredes ,  befalede  han  samme  Dag  Raaderne 
provinsvis  ved  Møderne  at  lade  Adelen  forstaa,  at  de,  der  ikke 
gav  tilstrækkelig  Fuldmagt,  selv  skulde  møde  i  Odense,  saa- 
fremt  de  ikke  vilde  tiltales  som  dem,  der  ikke  havde  villet 
agte  Kongens  Befaling-*. 

Adelens  Provinsmøder.  Sjællands  Adel  mødtes 
28  April  i  Kbhvn.,  se  ovfr.  S.  325.  —  Skaanes  Adel  mødtes 
10-  Juni  i  Lund ;  da  de  to  Raader  proponerede,  at  Adelen  vilde 
tillade  sine  Bønder  at  arbejde  paa  Fæstninger,  svaredes  imid- 
lertid med  den  Begjæring,  at  Raaderne  »os  i  denne  Fald  paa 
det  underdanigste  hos  Hs.  k.  Maj.  ville  undskylde,  at  vi  det 
ikke  kunne  indgaa.  anseendes  vor  bekjendte  Lands  Devastation 
og  Tilstand«  {n.  485).  —  Fyns  Adel  mødtes  i  Odense  11 
Juni^  —  Jyllands  Adel  mødtes  i  Viborg ^  Baade  den 
fynske  og  jydske  Adel  syiies  ved  denne  Lejlighed   at  have  be- 


»  Sjæl.  T.  XXIX,  166-67.    Herom  land,  Laaland  og  Falster  23 Maj: 

tilskreves    i    Sjælland    Hr.    Kri-  smstds.  187. 

stoler  Urne,  Jørgen  Sejeld,  Hans  *  Under    Henvisning    dertil    erklæ- 

Lindenov,  Hr.  Frederik  Redtz  og  rede    H.    Gyldenstjernc   (Skovsbo 

Niels  Trolle,  i  Jylland:    Anders  4  Juli),   at  det  under  hans  tryk- 

Bille,  Hr.  Oluf  Parsberg  og  Grc-  kede  Pengeforhold  var  ham  umu- 

gers  Krabbe,  i  Fyn :  Hr.  Mogens  ligt  at  yde  noget.     Orig. :  Kane. 

Kaas,  Iver  Vind  og  Hr.  Jørgen  ^  Berøres   i   et  Brev   af  Sofie  Fris, 

Brahe,   i   Skaane:    Hr.   Tage   Tot  Frederik   Munks   Enke,    der    var 

og  Hr.  Kristoffer  Ulfeld.  forskrevet  til  at  møde  i  Viborg, 

-  Sjæl.  T.  XXIX,  185.  men  i  Stedet  kom  til  Odense,  og 

'  Smstds.    Missivet  udgik  til  Kaa-  her  9   Juli  erklærede   sig  ude  af 

derne  i  Jylland,    Skaane  og  Fyn.  Stand  til   at  yde   noget.     Orig. : 

Missive  herom  til  Adelen  i  Sjæl-  Kane. 
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vilget  at  stille  en  Karl  af  hver  200   Td.  Hartkorn  til  Arbejde 
paa  de  jydske  Fæstninger  \ 

Fællesmødet  i  Odense-.  Hertil  indfandt  sig  Raadet 
med  Undtagelse  af  Korfits  Ulfeld  (da  i  Udlandet).  Tage  Tot. 
Gregers  Krabbe  og  Malte  Jul,  dertil  Landkommissarierne  og 
Adelens  Fuldmægtige  foruden  talrige  Adelsmænd. 

Forhandlinger  med  Adelen.  24  Juni  skrev  Kon- 
gen fra  Frederiksborg  til  Kansleren  [Egenli.  Br.  n.  321),  at 
der  burde  opsættes  en  Instruktion  for  denne  selv,  R.  Admiral,  R. 
Kansler  og  Statholderen  i  Norge  om,  hvad  de  skulde  tale  med 
Rigens  Raad  og  Adel  om.  og  angav,  hvad  ludholdet  af  den 
burde  være.  Instruxen  er  ikke  bevaret;  i  Propositionen  til 
Adelen  (n.  486)  fremstillede  Kansleren  (6  Juli^)  Kongens 
Pengetrang  og  opfordrede  Adelen  til  at  bevilge  en  Hjælp, 
ogsaa  af  Hensyn  til  den  afdøde  Prins"  Ligfærd'*. 


Sml.  herom  ndfr.  under  8  Avgust. 
Kongen  havde  tænkt  paa  at  be- 
give sig  til  Antvorskov,  »paa  det 
at  Rigens  Eaad  desto  snarere 
kunde  lade  mig  vide,  hvad  i  Odense 
passerer«,  men  29  Juni  meddelte 
han  fra  Frederiksborg  Kristian 
Thomesen.  at  han  næppe  kunde 
gjøre  dette  paa  Grund  af  mang- 
lende Klæder  til  Folkene  (Egenh. 
Br.  u.  328).  7  Juli  rejste  han 
dog  derhen  (smstds.  n.  330).  — 
Eaads-  og  Adelsmødet  kalder  Kon- 
gen spottende:  »Alle  Helligens 
Dag  i  Odense«  (Egenh.  Br.  n. 
322). 

Jørgen  Brahe  (Vedel  Simonsen 
S.  86).  7  Juli  erklærede  Frede- 
rik Parsberg,  at  »efter  D.  R.  Eaads 
Proposition  paa  kg.  Maj. s  Vegne 
til  Adelstanden,  her  i  Odense  til 
Stede  var,  den  6  Juli  sidstfor- 
leden«, vilde  han  love  at  give 
Konffen  50  Kdl.  af  hver  Hest  til 


Kostjeneste  saavel  for  sit  Vedkom- 
mende som  for  sine  Sønner,  Vil- 
helm. Verner  og  Mandrup  Pars- 
berg. Orig. :  Kane. 
*  25  Juni  skrev  Kongen  fra  Frede- 
riksborg til  Kristian  Thomesen, 
at  Toldpengene  umulig  kunde  for- 
siaa,  »saa  at,  vil  Rigens  Raad  og 
Stænderne  i  Riget  intet  gjøre  til 
deres  udvalgte  Prins'  J3egravelse, 
da  er  det  bedst,  at  Legationen 
bliver  efter,  og  Liget  bliver  dér, 
som  det  er«  (Egenh  Br.  n.  324). 
26  Juni  skrev  Kongen  samme- 
stedsfra til  samme:  »At  Adelen 
før  Jul  til  ingen  Penge  kan  ge- 
raade,  det  tror  jeg.  men  de  faar 
at  have  en  god  Tro  til  Albert 
Baltzer  Bernts  Kredit  og  forsikre 
mig  igjen,  aldenstund  jeg  og  Ri- 
gens Raad  nødes  til  at  leve  i 
samme  Forhaabning«  (smstds.  n. 
325). 
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Adelen  bevilgede  8  Juli  78  Rdl.  af  hver  312  Td.  Hart- 
korn samt  2  Rdl.  af  hver  100  Dl.  paa  Rente,  alt  at  udgive 
1  Decbr.  til  Landkommissarieme  og  mod  Revers'  (n.  487^)K 
Efter  et  Møde  paa  Raadhuset  med  hele  Rigsraadet  10  Juli"* 
bevilgede  Landkommissarieme  og  Adelens  Fuldmægtige  Da- 
gen efter  en  Fornyelse  af  Jievillingen  om  Soldaterudskriv- 
ning og  udtalte  sig  om,  hvorledes  man  kunde  sikre  sig,  at  det 
bevilgede  virkelig  udgaves,  samt  om  Fæstningsanlæg  i  Jylland 
og  Adelens  Deltagelse  i  Rigsraadsvalget  (».  éS8).  Tillige  ind- 
leveredes en  Extrakt  af  tidligere  Beslutninger  vedrørende  Kom- 
missariernes Forhold  til  de  af  Adelen  bevilgede  Soldater  ^  15 
Juli  afgav  Raadet  sit  Svar  paa  de  fremførte  Punkter  (».  491). 

12  Juli  mindede  Landkommissarieme  Raadet  om  nogle 
allerede  i  Kbhvn.  fremførte  Punkter,  hvorpaa  ønskedes  Kon- 
gens Resolution  (n.  489);  15  Juli  fremdrog  de  8  nye  Punk- 
ter (n.  490).  Efterat  Landkommissarieme  17  Juli  havde  bedet 
en  unævnt  (den  øverste  Sekretær?)  at  paaskynde  Svaret  (w. 
493),  fik  de  dette  meddelt  endnu  samme  Dag  {n.  494)^.  16 
Juli  opfordrede  de  jydske  Landkommissarier  Raadet  til  at 
skaffe  Albrecht  Baltzer  Bernt  Betaling   (>^  492)"',  og   18  Juli 


Kongen  gav  først  Revers  22  Novbr. 
Se  ndfr.  S.  414. 
Jfr.  ndfr.  S.  371  Anm.  2. 
31  Juli  udskreves  derefter  fra 
J^'rederiksborg  ogsaa  2  Procent  af 
Rentepenge  hos  uadelige:  Sjæl. 
T.  XXIX.  232—35  (Brevet  til  Ka- 
pitlerne og  Universitetet:  Matzen, 
Kbhvn.  Univers.  Retshist.  I,  Till. 
S.  41).  Samme  Dag  tilskrev  Kon- 
gen Landkommissarieme  om  at 
indkalde  Jordebøgerne  og  paa- 
ligne Udskrivningen  af  Soldaterne, 
dertil  at  tilskrive  Adelen  om  den 
bevilgede  Hjælp :  smstds.  23.5. 
Omtales  i  den  nedenanførte  Ex- 
trakt. 

Efter    Uddragene    staar:     >Disse 
111. 


forskrevne  Konstitutioner,  Ved- 
tægter, kgl.  Missiver  og  Benaad- 
ninger  ere  alle  gjorte  og  sluttede 
den  største  Del,  førend  vi  gjorde 
vor  Kommissariatsed ,  og  en  Del 
siden;  ville  derfor  formode  os  ej 
at  kunne  tillægges  noget  deri  til 
vor  egen  privat  Handel  at  have 
foretaget  eller  [os]  mod  nogen 
forgrebet«.  Orig.  med  Landkom- 
missariernes Underskrifter:  Kane; 
en  anden  Orig.:  RR.  n.  56.  XX; 
Kopi,  bekræftet  af Kr. Skel:  smstds. 
XX  a;  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog 
Fol.  174  og  i  Jydske  Fol.  111. 
Jfr.  ogsaa  Raadets  Acta  (n.  50B). 
I  den  Anledning  bad  Kongen  29 
Juli  fra  Frederiksborg  de  fynske 
24 
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udtalte  Kommissarierne  sig  efter  Raadets  Opfordring  om  For- 
holdsregler mod  Overdaadighed  ved  Bryllupper  og  Begravelser 
(n.  495).  —  17  Juli  var  to  Kommissarier  hos  Kansleren  og 
opfordrede  ham  og  hans  Medbrødre  til  at  fremskynde  Tron- 
følgervalget ;  Kansleren  svarede  dog,  at  den  afdøde  Prins  først 
maatte  begraves  '. 

6  Juli  vedtog  Sjællands  Raad  og  Adel  efter  Kongens 
Bevilling  ^  at  mødes  aarlig  9  Oktbr.  i  Roskilde  {n.  496)  ^. 

Raadets  Forhandlinger*.  3  Juli  skrev  Kongen  fra 
Frederiksborg  til  Hr.  Kristian  Thomesen,  Anders  Bille,  Ove 
Gjedde,  Hr.  Kristoffer  Urne  og  Hannibal  Sehested,  at  da  der 
i  Tide  burde  tænkes  paa  de  Penge,  som  Hertug  Frederik  kunde 
behøve  til  at  følge  Prinsens  Lig  ind  i  Riget  og  paa  Fetalie  til 
de  Skibe,  der  skulde  overføre  Liget  fra  Heiligenhafen,  frem- 
deles paa  Penge  til  Buddenes  Rejser,  naar  Bønderne  gav  »Ecke- 
penge«,  skulde  de  proponere  dette  for  de  andre  Raader  og 
siden  med  dem  overveje  Midlerne  dertil^  —  4  Juli  skrev 
Kongen  fra  Frederiksborg  til  Kansleren  {Egenh.  Br.  n.  329), 
at  han  havde  fornummet,  at  Raadet  med  Adelen  inklinerer  til 
Gjældens  Aflæggelse,  men  ikke  hørt  noget  om,  at  Raadet  vilde 
»tænke  paa  de  Middel  at  anstille,  som  andensteds  er  i  Svang, 
mulig  fordi  sligt  er  imod  Privilegierne«.  Imidlertid  skulde 
Raaderne  vide  hans  Mening,  nemlig  »at  ingen  Privilegier  bør 
at  anses,  som  causerer  min  og  Rigernes  Ruin«  ^  Da  Kans- 
leren fremstillede  dette  for  Raadet,    udtalte  det,    at   man  ikke 


og    sjællandske    Konimissarier    at  for  haarde,  beretter  Durel  6  Av- 

laane  de  jydske  henholdsvis  2000  gust.      Afskrift:    AUenske    Sager 

og  1000  Edlr.  af  Landekisterne:  n.  18. 

Sjæl.  T.  XXIX,  231—32.  ^  Ovfr.  n.  419. 

1  Kommissariernes  Vidnesbyrd  af  27  *  Jfr.  det  sjællandske  Adelsmøde  9 

Novbr.,  ndfr.  n.  521      Et   Eygte  Oktbr.   (ndfr.  S.  406). 

om,  at  Hannibal  Sehested  og  Gh'e-  *  15  Juli  afgav  Eaadet  en  Dom. 

gers  Krabbe  var  befuldmægtigede  "  Orig.  med  Segl:  Danske  Kg.  Hist. 

af  Adelen  til  at  tilbyde  Hertug  n.  101,  16  (Sjæl.  T.  XXIX,  221). 

Frederik   Kronen,   men  at  denne  "  Jfr.   Brevet    8    Juli    til    samme: 

havde  afvist  Betingelserne  som  alt-  Egenh.  Br.  n.  331. 
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vidste  andet  end  at  have  prøvet  alle  Midler,  samt  at  det  var 
meget  utilraadeligt  at  handle  mod  Privilegier.  Da  Kansleren 
8  Juli  underrettede  Kongen  herom  (n.  497),  svarede  denne  i 
et  Brev  til  Raadet  (Antvorskov  12  Juli,  Egenh.  Br.  n.  333), 
at  han  ikke  havde  tænkt  paa  at  begjære  noget  mod  Privile- 
gierne, men  at  det  var  mod  hans  Privilegier,  naar  Kansleren 
»i  Malte  Juls  Ed,  os  uadspurgt,  indførte  ydermere  om  Reli- 
gionens Fortsættelse  end  som  i  de  forrige  Rigens  Raads  Ed 
været  har,  det  er  af  Kopien  at  erfare  .  Ligeledes  hævdede 
han,  at  Hofmesterens  Sendefærd  til  Staterne  var  sket  ham 
helt  uafvidende  ^  hvorfor  Raadet  maatte  sørge  for,  at  > samme 
Ambassade  intet  kommer  os  til  nogen  Besværing«.  Kansle- 
ren skrev  som  Svar  herpaa  (Odense  13  Juli),  at  hvis  Kongen 
vilde  »lade  sig  give  Copiam  af  Ivet-  Vind,  Hr.  Jørgen  Brahe 
og  Hr.  Frederik  Redtz  af  den  Ed,  som  de  præsterede  og  dem 
strax  da  til  Kbhvn.  blev  meddelt«,  og  lade  den  konferere  med 
Malte  Juls,  vilde  han  finde,  at  de  var  ganske  ens  2.  Kongen 
opfordrede  ham  saa  til  at  sammenligne  Malte  Juls  Ed  med 
de  andre  Raaders,  »da  skal  det  vel  skikke  sige  (16  Juli, 
Egenh.  Br.  n.  336),  hvorpaa  Kansleren  19  Juli  atter  afviste 
Kongens  Mistanke  («.  502).  —  15  Juli  svarede  Raadet  {n. 
499^),  at  Korfits  Ulfeids  Instrux  var  overvejet  af  de  tilstede- 
værende Raader,  før  den  imderskreves  af  Kongen^;  mod  Mis- 
brug af  Accisesedler  foresloges  Straffen  forhøjet  (jfr.  ndfr.). 

17  Juli  befalede  Kongen  fra  Rosenborg  Raadet  at  ud- 
nævne nogle  af  deres  Midte  til  af  den  tilbagekomne  R.  Hof- 
mester at  fornemme  Resultatet  af  dennes  uhørt  lange  Ambas- 
sade^ (Egenh.  Br.  n.  337).     Raadet  svarede  19   Juli,  at  Hof- 


^  Jfr.  ovfr.  S.  297.  ^  Kr.  Thomesen  har  ikke  medunder- 

-  Tillige   meddelte  Kansleren  Kon-  skrevet. 

gen,  hvad  Adelen  havde  bevilget,  *  Kongen  fastholdt  Rigtigheden  af 

»endog  det  endnu  skriftlig  Elgens  sin  Opfattelse  (Egenh.  Br.  n.  335. 

Eaad  ikke  er  tilstillet    (fordi  det  jfr.  336  sidst). 

af  saa  mange  skal  underskrives),  ^  Jfr.  ovfr.  S.  322. 

som   man   dog  daglig  forventer«. 

Koncept:  ER.  n.  56,  LXXUI. 

24* 
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mesteren  ikke  var  kommet  til  Odense,  medens  det  tillige  gjorde 
Indvendinger  mod  den  usædvanlige  Form,  der  vilde  være  me- 
get stødende  for  ham  (n.  501  ^)  ^. 

Efterat  Kongen  13  Juli  fra  Antvorskov  havde  befalet 
Raadet  at  tænke  paa  Midler  til  Elaaden  {n.  498),  udtalte  Raa- 
det  sig  17  Juli  saavel  herom  som  om  den  oprindelige  Proposi- 
tion (w.  500^).  Det  bevilgede  et  Toldpaalæg  til  Flaadens  Be- 
hov, medens  det  udtalte  sig  mod  en  Konsumptionstold;  herom 
havde  dog  Meningerne  i  Raadet  været  meget  delte  (jfr.  n.  503). 
'  Toldpaalæget  paabødes  7  Septbr.  ,fra  Frederiksborg*.  Med 
Raadets  Raad  og  Betænkning  udgik  fra  Frederiksborg  21  Juli 
en  Fdg.  om  Sisesedler -^  og  31  Juli  en  Fdg.  om  Misbrug  i  Øxen- 
handelen^.  Dertil  raadsloges  om  Proviantmagasinerne,  Mønten 
m.  m.  (jfr.  n.  503). 

15  Juli  skrev  Kongen  til  Raadet  om  at  tænke  paa  Midler 
imod,  at  »adskillige  af  dem,  som  er  forvist  Retten,  som  af  os 
selv  og  eder  besiddes,  sig  siden  paa  Landet  lader  bruge 
til  Hjemthingene  at  plage  med  unj'ttige  Processer  fattige 
Folk«  '.  —  Samme  Dag  udstedte  Kongen  og  Rigsraadet  Brev 
om  Ændring  af  Magdalena  Sibyllas  Livgeding  (jfr.  II,  384);  i 
Stedet  for  Dronningborg,  Randers  og  Stjernholm  tillagdes  der 
hende  Laaland  og  Falster  ^ 


1  Blandt  Underskriverne  fattes  ifri-  «  Sjæl.  T.  XXIX,   235;  trykt  sær- 

stoffer  Urne.  skilt;  Fdg.  efter  Kecesseu  Fol.  T. 

-  Jfr.    Egenh.     Breve     n.    33b    og  '  Orig.  i  Brevform  med  stort  Segl: 

Kanslerens  Svar  («.  502).  ER.  n.  56,  XV.     Indført  i  Sjæl. 

»  Blandt  Underskriverne  fattes  IfaM-  T.  XXIX,  225. 

nibal   Sehested   og  Hans  Linde-  **  Underskrevet    af   Kristian    Tho- 

nov.  mesen,  Amiders  Bille,  Ove  Gjedde, 

*  Sjæl.  T.  XXIX,  250;  Fdg.  efter  Hannibal  Sehestel,  Mogens  Kaas, 
Eecessen  Fol.  Tij.  Ogsaa  paa  tysk  Kristoffer  Ulfeld,  Oluf  Farsberg, 
01  synes  Tolden  forøget;  jfr.  .Jørgen  Sefeld,  Hans  Lindenov. 
Egenh.  Br.  1645-48,  S.  293  Iver  Vind,  Jørgen  Brahe,  Fre- 
Anm.                 _  derik    Bedtz,     Niels    Trolle    og 

*  Sjæl.  T.  XXIX,  228;  trykt  sær-  Malte  Jul.  Orig.  paa  Pergament: 
skilt;  Fdg.  efter  Recessen  Fol.  Kgl.  Ægteskaber  n.  52.  Jfr. 
Siiij    og  Faus    S.  834    (her  med  Egenh.  Br.  n.  275. 

Datum  1  Juli). 
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A.     De  indledende  Provinsmøder. 

485.  Skannes   Adels   Erklæring,    JO    Juni. 

Orig.  med  Knnelercns  Paategning:  Kane. 

IT n  (1 0  r S  k  r i  ft  e  r :  Henrich  Huittfeld.  Niels  Krabbe.  Falck  Lycke. 
Christoffer  Mormanå.  Knud  GabrieUsfizen.  Christiann  Erichssenn.  Paa 
min  egen  ocli  broder  Pers  Gaggis  vegne:  Claus  Gange.  .Tørrenn  Vfjerroj). 
Jacob  Gnibbe.  H.  Lindeno.  Palle  Wrne.  Biørn  Ulffeld.  Malthe  Juli. 
Laurits  Galtungs.  Staller  Kaasz.  Eiller  Holck.  Iffer  Krabbe  M.  \V. 
Bieronymus  von  Kratzsch.    J.  Gerstorff'.    Friderich  Below. 

B.     Adelens  Forhandlinger. 

486.  Pro2)osition  til  Ridderskabet    {6  Juli). 

Udkast  af  Kr.  Tliomesen  med    hans  PaateRninp; :    Prop.   i    det   Odenge    mode    anno    1646 
[sic]  in  Julio:  RR.  n.  5fl,  XXX  A. 

K.  111.  liiiv  naadig'st  nest  sin  k.  gunst  och  naade,  som  hans 
m.  eder  af  ridderskabet  nu  forsamlede  erlig  och  velbyrdig  niendt 
befalet  at  lade  forstaa,  at  eftersom  det  har  behaget  Gud  almec- 
tigst  med  disse  fremfarne  meget  haarde  och  onde  tider  disse 
lande  och  riger  at  hieiiisøge,  at  hans  m.  icke  mindre  end  hans 
m.  kiere  troe  undersaatter  føler,  hvad  stor  besverlighed  och  vitlef- 
tighed  hans  k.  m.  och  cronen  derudofver  ere  udi  geraden,  och 
hans  m.  och  cronen  nu  paa  alle  sider  krefvis  och  anmali- 
nis  for  hvis  mand  tilforne  har  veret  foraarsaget  at  optage  och 
saa  vels'om  i  nødts  tid  lande  och  riger  med  at  redde  har  veret  for- 
aarsaget at  borge  och  laane,  hvortil  saa  meget  feiler,  at  den  ordi- 
nari  och  nu  i  mange  mader  af  disse  onde  tider  graverede  ind- 
komst kand  forslaa  at  giøre  nogen  rigtighed  for,  at  den  och  icke 
ner  til  hvis  nødvendig  reparation,  som  til  floden  och  des  uoragen- 
geligh  fornødenhed  udkrefvis,  kand  strecke  alier. 

Hvorfor  hans  k.  m.  icke  har  kundet  forbie  gaa  saadant  sine 
kiere  och  troe  undersaatter  af  adel  at  føre  til  gemyt  och  naa- 
digst  af  dennoin  begiere,  di  med  nogen  ansehelig  hielp  ville 
komme  hans  m.  ,och  riget  til  undsetning,  paa  det  hans  may^ 
och  rigets  credit,  som  nu  miere  end  nogen  fremfarne  tider 
periclitere,  kunde  erholdis  och  hans  m.  i  sin  høie  alderdom 
imod  alt  det,  hans  m.  i  al  sin  lifstid  har  tractet  efter  at  hafve  ord 
for,  nu  icke  paa  sin  kongelig  troe  och  lofve  skulle  lide  nogen 
eftertalc  och  disreputation.     Hans  k.  m.  er  visse  paa.  at  alle  ret- 

a  Har  ikke  tilføjet :  Med  egen  Haand. 
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skafne  ridder  mendsmend  er  saa  nidkier  for  deris  lierris  kongis 
och  federne  laudts  ehre  och  credit  at  erholde,  at  en  hver  sig  det 
skulle  regne  til  spot,  dersom  den  gamble  och  for  oprictighed  ofver 
alt  nafnkundige  danske  troe  och  lofve  nu  skulle,  den  hele  nation 
til  spot,  lide  nogen  sveckelse,  om  endskiønt  aldi'ig  hans  mavt^  in- 
teresse derudi  vaar  saa  høit  engageret  och  forhunden.  Hans  m. 
har  och  aldrig  i  al  sin  regierings  tid  nogen  saadan  hielp  hegiert, 
hafde  det  och  icke  heller  sig  nu  dertil  resolveret,  dersom  icke  den 
høie  nød,  som  sig  intet  lader  forschriffe,  dertil  hafde  veret  aarsag, 
och  eftersom  hans  ni.  lettelig  kand  eracte  saadant  icke  nden  ade- 
lens egen  store  besvering  at  kunde  skie,  saa  hafver  hans  ra.  aar- 
sag det  saa  meget  dis  høiere  at  skatte  och  estimere,  och  i  al  den 
gienvordighed ,  som  det  har  behaget  Gud  almectigst  til  hans  k. 
m.  sidste  aar  och  alder  at  forvahre,  skulle  det  vere,  som  kunde 
tiene  til  at  udslette  al  anden  vidervertigheds  bekymring  och  komme 
hans  m.  til  at  foracte  al  anden  modgang,  i  betractning.  at  Gud 
almectigste  nu  al  Europa  fast  continuerer  at  brende  och  saa  got 
som  opbrende  af  krig  och  uroe,  det  da  har  behaget  hans  guddom- 
melig maiestet  icke  alenist  med  fred  och  rolighed  at  velsigne,  mens 
at  conservere  hans  m.  sine  kiere  undersaatters  dieres  hierter  och 
affection  och  dennom  til  deris  herris  och  konges  nødvendig  hielp 
och  deris  egen  ehre  och  velferts  betractning  at  bøie  och  oplyse. 

Dertil  kommer  nu  ochsaa  den  sørgelig  tilfald,  som  Gud  al- 
mectigste har  behaget  disse  riger  at  tilskicke,  idet  hans  f.  n.  den 
udvalde  prints  til  Danmark  och  Norge,  som  med  alle  undersaat- 
ternis  samtycke  vaar  eligeret  at  skulle  i  fremtiden  hafve  forstan- 
det disse  riger  och  landes  regiering,  nu  ved  den  timmelig  død 
uden  riget  er  frafalden  och  dermed  foruden  anden  eftertenckelig 
sorg  och  bekymring  icke  ringe  [extraordinari  *]  bekostning  vil 
tilhøre  baade  hans  f.  n.  salig  lig  her  udi  riget  at  lade  ind- 
føre saa  velsom  siden  med  tilbørlig  ehre  och  begengelse  til  sit 
hvilested  at  bestedige,  saa  med  mindre  til  al  saadan  extraordinari 
tilfald  och  bekostninger  nogen  och  extraordinari  hielp  och  undsetning 
bevilges  och  optenckes,  saa  er  intet  andet  at  formode  end  foruden 
den  fahre  och  skade,  som  vi  udi  bestedis,  spot  och  vanehre  for  os 
och  vore  efterkommer  ufeilbar  er  at  forvente,  och  eftersom  k.  m. 
ved  sine  troe  mend  och  raad  udi  hver  provints  ridderskabet  rigens 

u  Overstreget. 
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tilstand  i  saa  niaade  tilforne  har  ladet,  proponere  och  naadigst  bo- 
eieret,  at  di  fuldmectige  hev  til  denne  ende  ville  udgiøre,  som 
her  paa  hans  k.  ni.  och  riget  til  hielp  sig  ville  forklare,  hvad  hans  k.  m. 
af  dennom  i  denne  tilfald  hafde  at  forvente,  och  di  sig  nu  til  den 
ende  herom  vider  at  deliberere  och  slutte  har  indstillet,  saa  er- 
kiender  hans  ra.  saadan  deris  underthanig  hørsomhed  med  al  kon- 
gelig gunst  och  naade,  med  naadigst  begiering,  di  nu  al  ting  udi 
alvorlig  betenckend  ville  optage  och  sig  siden  saaledis  imod  hans 
k.  m.  underthanigst  resolvere,  at  baade  hans  k.  m.  deraf  kunde 
hafve  en  naadig  satisfaction,  och  di  alle  hos  hans  k.  m.  tack  och 
posteriteten  ehre  kunde  hafve  at  forvente.  Sligt  vil  hans  k.  m. 
med  alle  och  en  hver  med  al  k.  gunst  och  naade  stedtse  forskylde 
och  erkiende. 

487.     Adelens  Bevilling,  8  Juli. 

A.     Orig.    med   Paategning    af   Kansleren:    Kane.     B.    C.    B.    Orig.    Gjenparter:     ER.    n. 
56,  XXIV  c,   b  og  a.    E.  Kopi  af  A:    RE.    n.    56,    XXIV.     F.  G.  Afskrift  i  Sjæl.  Lande- 
bog Fol.  170  og  i  Jydske  Fol.  106. 

Kiendes  vi  underskrefne  af  adel,  som  i  dag  udi  Odense  efter 
hans  kong.  mt^  voris  allernaadigste  herris  och  kongis  naadigst  be- 
faling hafve  veret  her  tilstede,  saavel  de,  som  paa  provincernis 
vegne  fuldmectige  ere,  som  och  enhver  paa  sin  egen  vegne,  och 
vitterlig  giør,  at  efter  som  os  af  hans  kong.  mt"  cauceler  sampt 
Danuiarckis  rigis  laad  beveglig  er  til  gemytte  fort  den  store  be- 
svering  och  gield,  høystbemelte  hans  kong.  mt.  och  riget  udi  denne 
hans  mt^  høie  alder  bode  af  fremfarne  onde  tider  saavel  som  andi-e 
uformodelige  tilfalde  er  udi  geraden,  met  naadigst  begiering,  at  vi 
hans  kong.  mt.  och  voris  kiere  fæderne  rige  ved  voris  middel  vilde 
til  hielp  komme, 

Da,  uanset  samme  besverlige  allegerede  tider  hafve  i  lige 
maader  sat  voris  stand  saavel  som  och  voris  tienere  icke  udi  ringe 
uleiligheder  och  besverligheder,  som  vel,  dersom  fornøden  giøris, 
ved  atskillige  nøiactige  documenter  kunde  saaledis  deduceris,  at 
enhver  skulle  lettelig  erklere  os  at  hafve  god  føie  underdanigst 
herudi  os  at  undskylde,  dog  hans  kong.  mt.  voris  allernaadigste 
herre  och  konge  at  bevise  voris  underdanigste  lydighed  i  denne 
onde  tilstand,  da  hafve  vi  underskrefne,  en  del  efter  methafvende 
fuldmact  och  en  del  paa  sine  egne  vegne,  indgaaet,  bevilget  och 
samtyckt  at  ville  godvilUigen   gifve  til  hans  kong.  mt^  och  rigens 
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gield  raet  at  aflegge  af  hver  trey  hundrede  och  tolf  touder  hart- 
korn (her  udi  dog  uberegnet  hvis  der  af  allerede  øde  och  ubesat 
er)  halffierdesinds  tyfve  och  otte  rigsdaler  in  specie,  om  mueligt 
er  at  tilveie  bringe,  och  ellers  udi  landsens  gangbare  mønt  och 
det  til  den  1  decembris  nerverendis  aar  1647  til  enhver  provinces 
lånt  commissarier  at  erlegge.  Och  eftersom  udi  en  del  deris  fuld- 
macter  er  undtagen  enhver  sin  gield,  hånd  er  met  behæftet,  fra 
for°°  summa  at  ville  fratage,  ochsaa  af  det  øfrige,  hånd  fri  hafver, 
at  ville  gifve  ;  dog  ville  vi  formode  (enhver  upræjudicerlig),  at  enhver 
god  patriote  sig  godvilligen  beqvemer,  anseendis  den  store  be- 
sverlighed,  riget  er  udi,  och  der  imod  den  anselig  hielp,  det  he- 
høfvfir,  och  saadan  hielp  uden  forschrefne  condition  godvillig  ud- 
gifver.     • 

I  lige  maader  er  her  met  bevilget  och  samtyckt,  at  hvo  som 
hafver  vis  tilstaaendis  penge  paa  rente,  vil  och  til  for"*  brug  och 
hielp  godvillig  gifve  af  hver  hundrede  rigsdaler,  som  hånd  frit  haf- 
ver, tov  rigsdaler  in  specie. 

Dette  forskrefne  hafve  raet  denne  efterskrefne  condition  ocb 
vilckor  bevilget  och  samtyckt,  at  hoybemelte  hans  kong.  rat.  sig 
naadigst  ville  reversere  saadant  icke  mere  adelstanden  til  stor 
præjudicio  at  ville  begiere,  eftersom  vi  saadant  uden  voris  stands 
total  ruin  och  undergang  lenger  och  oftere  icke  kand  udstaae,  an- 
seendis den  raet  mange  høie  och  store  besveringer,  contributioner 
och  forstreckninger  saavel  som  udi  atskillige  andre  maader  hart  er 
graveret,  til  met  at  saadant  icke  udi  nogen  fremfarene  kongers  tider 
saa  idelig  findes  at  vere  begiert. 

Vi  forhaabe  underdanigst  hans  kong.  mt.  saadant  af  os  met 
al  kongelig  gunst  och  naade  optager,  anseendis,  at  enhver  met  al 
underdanighed,  saavit  mueligt  er,  och  endel  fast  ofver  formuen  det 
udgifver.  Eans  kong.  mt.  skal  ellers  altid  finde  os  hans  tro 
undersåtter  til  al  underdanig  hørsomhed  af  yderste  formue  beridde. 
Datum  Odense  den  8  julii  anno   1647. 

Paa  Judlands  provinces  vegne  efter  inedgifven  fuldmactis  vegne:  Pe- 
der Langhe.  Erich  Juell.  Frantz  Lycke^.  Mannderup  Due.  Eenrich 
Ratitzotvb.  Mogens  Seesteta..  Peter  V07i  Gerstorff^.  Jørgen  Rosen- 
krandtz<^.  Christopher  Packs^. 

a  Fattes  i.  D.     6  Fattes  i  C  og  F.     c  Fattes  i  C  og  D.     d  Kun  i  A. 
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aPaa  Schaanc  provinces  vegno  efter  medhafvene  fulmaclit:  Hcnrich 
Hnittfeldt.  Henrich  Ramell.  Gunde  Rosenkrandtz.  Joachim  Gerstorff^ . 
Niels  Krabbe^. 

cPaa  de  Laalands  adels  vegne,  nemlig  Erich  Stensen,  .lost  Fredo- 
rich  von  Paponheims,  Rubech  Pors,  Erich  Kaas,  fru  Helvig  Rosenkrant- 
sis,  salig  Bi'rcher  Ruds,  Øllegaard  Pentzis,  Lave  Bildis,  Clavs  Porsis  och 
fru  Anne  Sparis  vegno  undorschritVer  vi  Christojfer  Stensene.  Erick  Rosen- 
krantzåi. 

Eftersom  mig  er  gifven  atskillige  fuldmactor  af  nogle  af  adelen  i 
Sielland,  hvilcko  alle  icke  stemme  ofver  ens,  saa  lofver  jeg  til  første  for- 
samling at  skaffe  en  hvers  egen  haand  derunder;  bcgierer  derfor  venligen, 
jeg  saa  lengc  derfor  motte  forskaanis,  mens  paa  Christen  Skiels  Jørgen- 
sens vegne  oc  mine  egne  vegne  nnderskrifver  jeg  fuldkommelig:  Christen 
Skiel  As.     Olujff  Daa  e  . 

Paa  min  moders  och  min  moster  Rigetze  och  mine  veine  samticker 
jeg  lige  vedt  di  andere:  Sive^-dt  Vrne. 

^Paa  min  broder  Jørgen  Daas,  søster  Ide  Daas  och  egne  vegne: 
Obiff  Daa, 

Paa  min  moders,  fru  Lisbet  Sophia  Randzofs,  hindes  och  mine  vegne: 
Jacob  Lindenov  f. 

Paa  min  broder  Rønnov  Billis  vegne  och  mine  egen:   Vincendz  Bille. 

g  Af  Fyen  samptocber  vi  underschrefne  paa  beraelte  conditio,  efter 
som  forschrefvet  staar:  Clausz  Vcke.  Paa  Erich  Kaasis,  Henrich  Langis, 
Axel  Brahis,  fru  Sissel  Høgs  och  fru  Hilleborgh  Ascherslebens  sampt 
mine  egne  vegne :  Falck  Giøe  Henrichsen.  Sten  Bilde.  Paa  Clavs  Sestedts 
vegne  efter  fuldmagt,  saa  och  min  egen  vegne:   Henningh  Valckendorffg. 

hPaa  min  kiere  moders,  erlig  och  velbiurdig  fru  Birgitte  Brochen- 
husis  vegne,  min  kiere  søster,  fru  Elsebe  Ulfeldts  vegne,  min  kiere  svoger, 
her  Axel  Arnfeklts  vegne,  saa  vel  som  paa  mine  egne  vegne:  Lauritz 
Wllffeldtt.  Videre  hafver  jeg  underschrefne  fuldmact  af  min  h.  kiere  søster, 
erlig  och  velbiurdig  frue  Kirstine  Lydtzov,  hvorfore  jeg  paa  hindes  vegne 
indgaar  och  samtycker  hvis  herudi  de  andre  goede  mend  hafver  bevilged; 
til  vitterlighed  med  min  egen  hånd  dette  underschrefvet.  Datum  Ottense 
den  12  julii  anno  1647:  Lauritz  Wllffeldtt^ . 

^  Erick  Quitzow.  Henniny  Powisch.  Frandtz  Poicisch.  Laurittz 
Skinkell  i . 

488.     Adelens  Erklæring,  11  Juli. 

A.     Orig.    med   Paategning   af  Kansleren:    Kane.     B.    C.     Orig.    Gjenparter:    RE.   n.  56, 
XIX— XIX  a.     D.  E.  Afskrift  i  Sjæl.  Landtbog  Fol.  171   og  i  Jydske  Fol.  107. 

Kiendes  vi  efterskrefne ,  adeleus  fuldmectige  udi  Judlaud, 
Sieland   och  Fyn  (eftersom   den  proviuce  Skaane    och   Bleginde   sig 

o  Fattes  i  D.     6  Kun  i  C.  c  Fattes  i  C  og  D.     (f  Kun  i  A  og  B.    e  Fattes  1  A  og  D. 

—  Alt  det  følgende  fattes  i  C  og  D.    f  Kun  i  A.    3    I  B,  F  og  G  staar  :  Af   Fyns   pro- 

vincie  Falck  Giøe  Henrichsen,  Steen  Bilde,     h  Staar   i    B  i   noget  sammentrængt  Form; 
fattes  i  F  og  G.     i  Kun  i  A. 
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skriftlig  tilforn  resolveret  hafve),  ocli  giøre  vitterligt,  at  eftersom 
hans  kong.  mt.  voris  allernaadigste  herre  och  konge  ved  Danraar- 
ckis  rigis  høyvise  raad  udi  enhver  province  hafver  ladet  ridder- 
skabet forskrifve  och  dennom  efterskrefne  poster  forholden : 

Først,  uanset  hans  mt.  ingen  differents  met  dette  rigis  an- 
grentsende  naboer  i  ringeste  maader  afved,  eracter  høybemelte 
hans  mt.  dog  naadigst  nødigt  och  raadeligt  i  disse  verdens  ube- 
standige tider  intet  at  efterlade,  som  hans  mt*  kiere  tro  undersåt- 
ters lovlig  sickerhed  met  at  bestyrcke  tiene  kand,  er  fordi  naa- 
digst begierendis,  adelen  ochsaa  af  deris  gods  soldater  at  ud- 
skrifve  och  underholde  som  tilforn  samtycke  ville,  efterdi  de  aarin- 
ger,  som  tilforn  bevilget  veret  hafver,  ere  expirerede. 

Da  kunde  vi  icke  andet  end  saadans  hans  kong.  mt^  faderlig 
omsorg  nu  saavel  som  altid  tilforn  her  udi  erkiende,  ville  den  och 
met  al  underdanig  revercntse  antage,  och  endog  bode  vi  och  voris 
tienere  udi  disse  saavel  som  fremfarne  atskillige  onde  tider  saale- 
dis  graveris  och  udmattis,  at  vi  hafde  god  føie  os  for  saadan 
haard  tynge  voris  tienere  at  paalegge  udi  al  underdanighed  at 
undskylde,  dog  alligevel  voris  underdanig  lydighed  imod  høy- 
bemelte hans  kong.  mt.  saa  och  voris  redebonhed  voris  kiere 
fæderne  rige  til  at  forsvare  at  contestere,  hafve  vi  efter  voris 
medgifven  fuldmact,  bode  af  Danmarckis  rigis  raad  och  adel  udi 
enhver  province  underskrefven,  endnu  ydermere  paa  riderskabets 
vegne  bevilget  udi  for"*"  provincer  at  lade  af  voris  tienere  self 
udskrifve  af  hver  trey  hundred  och  tolf  tønder  hart  korn  tu  sol- 
dater och  det  paa  tu  aars  tid,  dog  at  met  deris  mustring,  exerce- 
ring  och  opmanelse  aldelis  forholdis,  eftersom  udi  Odense  anno 
1638  af  da  menige  Danmarckis  provinders  deputerede  (af  hvilcke 
gode  mend  en  part  nu  self  ere  udi  Danmarckis  rigis  raad)  sluttet 
blef,  saavel  som  udi  alle  efterfølgende  moder  udi  den  fald  sam- 
tyckt  och  bevilget  och  af  hans  rat.  naadigst  confirmeret,  saa  och 
altid  siden  hafver  veret  holdet  och  efterlefvet.  Disse  for"**  solda- 
ters underholding  paa  mustringen  alene  skal  dennom  af  hosbunden 
forskaffis,  men  ellersnaar  de  rigit  tieniste  til  landevern  eller  an- 
den [stedts**]  giøre  skal.  da  som  andre  geworbene  folck  met  be- 
solding  och  underholding  at  tracteris.  Men  efterdi  der  befindis, 
voris  kiere  fæderne  rige    føie    frelse    och   beskiermelse  ved  saadan 

a  Fattes  i  A. 
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ringe  antal  soldater  at  kand  hafve,  da  formode  vi  dog ,  at  alle 
unge  mandkion  efter  voris  forigc  angifvende  sub  dato  Hafniæ  25 
aug.  anno  l(i45  och  den  16  april.  1646  motte  armeris  och  exer- 
ceris,  eftersom  høybemelte  hans  k.  mt.  det  och  naadigst  hafver  for 
got  anset  at  bevilge  och  consentere. 

For  det  andet,  eftersom  och  af  for"^  Danmarckis  rigis  raad 
da  foregifvet  blef,  at  de  adelen  endnu  som  tilforn  vilde  erindre 
nogen  vished  der  udi  at  motte  gioris,  at  hvis  som  vedtaget  och 
god  villig  udlofvet  blef  deris  kiere  fædernelaud  til  gafn,  motte  och 
efterkommis,  paa  det  den  velvillige  icke  ofver  andris  ubetencksom 
efterladenhed  skulle  forargis, 

Da  siunis  os.  at  met  .saadanne  efterladene  och  ofver  deris 
egen  løfte  uactsomme  skulle  procederis  och  forholdis,  eftersom  udi 
for"*"  mode  udi  Odense  1638  da  sluttet  blef,  som  saaledis  lyder: 
forskrefne  contribution  (o:  som  da  bevilget  blef)  skal  och  enhver 
vere  forobligcret  at  betale,  saa  frembt  icke  udi  hans  jordegods  ved 
sticts  commissarierne  eller  hans  mt^  lens  mend  ved  tvende  nest- 
hosboendis  gode  mend  uden  nogen  vidre  proces  skal  anamrais 
udleg,  hvor  dennom  lyster,  saa  megen  landgilde  den  summa  met 
dets  bekostning  kand  opløbe,  och  det  beholde,  indtil  hånd  conten- 
terer  och  det  efter  landkiøbet  etc. 

For  det  tridie,  belangende  hvis  ved  høistbemelte  hans  nit^ 
raad  er  andraget,  at  eftersom  af  lantcoramissarierne  underdanigst 
er  erindret  om  festninger  udi  Judland  paa  nogle  steder  at  motte 
begyndis,  hvortil  hielp  af  hans  k.  mt.  och  cronen  tilforn  begiert 
er,  men  efterdi  stor  besverlighed  cronen.  udi  freds  saavel  som 
feide  tid  af  de  opbygte  festninger  ofverhenger  och  enda  foruden 
den  met  stor  besverlighed  ofver  vunden  bekostning,  som  paa  deris 
opbygelse  metgaar,  til  guarnisonens  underholding,  magasins  op- 
rettelse, munitions  fornødenhed  och  andet  sligt  mectig  bekostning 
udkrefver,  hvorfor  høystbemelte  hans  k.  mt.  af  os  vil  fornemme, 
hvad  middel  och  raad  vi  dertil  optencke  kunde,  paa  det  saadant 
met  stor  omkostning  begynte  verck  ey  enten  met  spot  ufuldkom- 
men skulle  slippis  eller  ilde  forsiunt  andre  til  fordel  och  riget  til 
skade  skulle  ofverladis. 

Da  endog  vi  icke  andet  kunde  eracte  end  efter  Judlands  pro- 
vinces situation  och  leilighed  nogle  sickre  platser  och  festninger 
jo    høylig    til    undersatternis   forsickring   fornøden  giøris,  som  til- 
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forii  af  os  angifvet  er,  men  efterdi  saadanne  store  besverligheder 
och  difficulteter  derhos  efter  hans  k.  rat*  egen  naadisrst  angifvende 
befindis,  hvortil  ri  for  voris  personer  ingen  raad  end  hvis  af  os 
tilforn  angifveu  er.  det  at  rcmedere  vide  at  til  kiende  gifve,  da 
dersom  hans  kong.  mt.  met  rigens  hoyvise  raad.  som  landsens 
tilstand  och  formue  best  er  bekiendt  och  mest  vedkommer,  middel 
och  raad  dertil  kunde  finde  saadant  at  stille  udi  verck,  ville  vi 
efter  voris  forige  bevilling  at  tilhielpe  efter  formue  ey  undorlade. 

Och  efterdi  hans  kong.  mt.  altid  fornemmer  voris  underdanigst 
affection  och  velvillig  lydighed  udi  hvis  hans  mt.  och  voris  fæderne 
rige  (vi  efter  voris  ringe  formue  udi  saadanne  besverlige  och  onde 
tider  kand  afsted  komme)  til  bestyrckelse  och  conservation  kand 
geråde,  voris  stand  til  mectig  stor  tynge  os  paalade,  saa  ville  vi 
hafve  I  eder"],  I  gode  heiTer,  venlig  ombedet,  I  derhen  hos^  hans 
kong.  mt.  vilde  formaae,  at  hvis  naadigste  privilegier  och  friheder 
voris  stand  udi  fremfarne  høylotlige  kongers  saavel  som  och  udi 
høystbemelte  hans  mt*  egene  tider  hafver  naadigst  met  veret  re- 
munoreret  och  hid  indtil  ved  mactholden,  motte  endnu  udi  voris  som 
och  udi  voris  forfædris  tider  blifve  uforanderlige  och  udi  deris 
forige  vigore  ved  mactholden,  och  synderlig  den  kongelige  benaa- 
ding,  hans  kong.  mt.  os  naadigst  met  rigens  raads  election  hafver 
bevilget,  met  første  motte  udi  verck  stillis,  eftersom  saadant  udi 
disse  besverlige  och  tuns-e  tider  regieringen  til  bestyrckelse  høylig 
eractis  fornøden. 

Hans  kong.  mt.  skal  os  altid  til  sine  plictskyldige  underdaner 
och  tienere  udi  alle  muelige  maader  befinde.  Vi  forblifve  och  I 
gode  herrer  til  al  ære  och  tieniste  stedse  beriddje.  Datum  Odense 
den   11  julii  1647. 

Peder  Langhe.  Erich  Juell.  Frantz  Lycke<^.  Henrick  Podebusch ^. 
Mamiderup  Due.  Falck  Giøe  Henrichsen.  Sten  Bilde^.  ePaa  Sivert 
Urnisf  och  Vincens  Billis  f  vegne  efter  fuldmacte-.  Christen  Skieel  As. 
Christoffer  Stensen  <^.  Oluff  Daas.  e  Efter  fuldmact  paa  Laalands  adels 
vegne  e;  Erick  Rosenkrantz.  Henrick  Rmitzow^.  Movgens  Sehested*  . 
Peter  von  Gerstorffc,  Lauritz  Wllff'eldtt^.  Jochim  Gierstorfd.  Jørgen 
Rosenkrandz  c .     Gunde  Kosenkrantzd. 

a  Fattes  i  A  og  C.      6   Fattes  i  B.     c  Fattes  i  B  og  C.     d  Kun  i  D  og  E.     e  Kun  i 
A.    /  Har  selv  underskrevet  D  og  E.     g  Fattes  i  D  og  E. 
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489.     Landkommissariernes  Erindring  til  Eaadet,  12  Juli. 

A.     Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:   Landcommiss.  errindring  anoo   1647    i    Odense 

tben  13  julii:  Kane.    B.    Orig.:   RB.   n.  66,   XVII.     C.    Kopi   ved    Kristen  Skel:  smetds. 

XVII  a.     D.  E.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog.  Fol.  182  og  i  Jydske  Fol.  119. 

Eftersom  vi  seniste  udi  Kiobenhavfn  for  eder,  guoede  herrer, 
noeg-le  poster  andgafve,  livorpaa  os  hans  kong.  mayt'  naadigste 
resolution  thil  dette  raoede  lofvedt  blef,  daa  efterdi  os  siunis  lan- 
det høyelig  magt  derpaa  at  verre  anligende,  kunde  vi  iche  forbi- 
gaae  eder  en  nu  derom  venligen  at  erindre: 

1.  Om  andordning  at  motte  giurris  paa  gewehr  her  udi  lan- 
det at  motte  for  ardbeydes. 

2.  Omb  Eoestocher  oel  at  motte  afsehaffes  for  dend  schade 
rieget  deraf  thilvoxer. 

3.  Omb  kledis  dragtis  stoere  misbrug,  som  iblandt  alle 
Stender  lader  sig  se. 

4.  Omb  dend  stoere  schade,  adschillige  forpagterre  paa  herre 
gaarde  landet  med  derris  forprangeri  fornemlig  med  øxenkiøb  thil 
foyer  dermed,  at  de  iche  alene  selger  dend  første  stald  øxen,  om 
vindteiTen  ofverstaldet  ehr,  men  och  sieden  kiøber  til,  thredie  och 
fierde  parti,  *och  dem  selger,  iligemaader  gifver  de  kiøbmend  sæd- 
del paa^  Dxen,  som  paa  derris  fudder  schal  verre  ofverstaldet,  uanset 
de  ey  der  hafver  verit,  ved  hvad  middel  saadandt  kunde  remederis 
och  forrekommis. 

5.  At  dend  stoere  schade,  denne  nye  myndt  medfører,  motte 
considereris  och  andre  middel  der  til  betenchis  och  det  udi  thiede; 
ellers  blifver  landet  derofver  besverget,  och  hans  mayts.  udi  denne 
bevilget  contribution  lieder  schade. 

6.  At  vi  efter  riegens  raaedts  guoede  løfte  maatte  faae  en 
fortheignelse  af  rendteriet,  hvor  viet  unionsschatterne  och  commis- 
sari  tholdenne  sig  af  hver  provincie  kunde  bedrage,  disligiste  en  de- 
signation,  hvoer  mange  officerer  thil  hest  och  foeds  af  land  com- 
missarierne  schal  besoldis  och  hvad  derris  aarlig  och  monandtlig 
thractament  schal  verre. 

Venligen  I  guoede  herrer  ombedendis,  saadandt  thil  landsens 
stoere  gavfn,  som  vi  vist  formoede,  motte  befordris.  Actum  Odense 
den  12  juUii  anno  1647. 

Peder  Langhe.    Erich  Juell.    Falck  Giøe  Henrichsen.    Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.  Henrick  Rantzoic^.     Ghunde   Rosenkrandtz^.      Oluff 

Daw^.     Erick  Eosenkrantz  H.    Lavrs  Ulfeldd, 

o  Fattes  i  B  og  C.     6  Fattes  i  B.     c  Fattes  i  A  og  E.     d  Kun  i  C  og  D. 
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490.     LandJiommissariernes  Erindring   til  Raadet,   15  Juli. 

A.     Orig.  med  Paategning  af  Kansleren:    Kane.     B.    C.    Orig. :    ER.    n.    56,  XVI  og 
XVI  a.    D.  E.    Afskrift  i   Sjsel.  Landebog  Fol.  182  og  i  Jydske  Fol.  120. 

Kunde  vi  icke  forbigaa  eder,  goede  herrer,  endnu  videre  met 
denne  voris  venlig  erindring  at  besøge  met  venlig  begiering,  lian.s 
ko.  mayt^   naadigst  resolution  os  derpaa  niotte  til  veie  bringis: 

1.  Paa  det  at  den  bevilgede  soldateske  til  liest  oc  foedts 
kand  met  det  snariste  mueligt  bringis  paa  foede,  ere  vi  under- 
danigst hans  ko.  mt*  missive  til  landt  commissarierne  udi  en  hver 
province  begierendis,  at  de  adelen  skulle  tilskrifve  om  en  sum- 
marum paa  deris  jordebøger  under  doris  hender,  hvorepter  den  be- 
vilgede soldateske  af  foedfolck  och  rytteri  kunde  ligelig  dennom 
imellom  leggis,  at  frembskicke,  och  det  inden  den  sidste  augusti 
førstkommendis,  eftersom  saadant  altied  hiedindtil  fra  første  haf- 
ver  veret  holdet  och  brugligt. 

2.  Iligemaader,  at  hans  ko.  raayt®  missive  til  dennom  om 
adelen  at  tilskrifve  om  denne  nu  ny  bevilget  penge  hielp,  til  hans 
ko.  mayt.  oc  cronen  udlofvet  er,  til  bestembte  tied,  nerablig  den 
1  decemb.,  til  landt  commissarierne  at  frembskicke  under  den 
vilckor,  udi  Odense  anno  1638  sat  och  ^sluttet  bc  nu  igien  af  ade- 
lens fuldmechtige  bevilget  och  sambtøckt  er.  Paa  hvilcke  for°" 
begge  poster  vi  underdanigst  hans  ko.  mayt^  naadigst  reverser  ere 
begierendis. 

3.  Ere  vi  och  venlig  begierendis,  at  imellom  general  krigs 
commissarium  och  os  en  richtighed  af  hans  ko.  mayt.  och  rigens 
raad  om  indtegt  och  regenskab  epter  voris  forige  ofverlefveret  me- 
ning och  forschlag  giøris  maa,  at  derudi  en  vis  richtighed  hafvis 
kand. 

4.  Eftersom  ofte  er  begierdt,  at  af  dennomb,  som  for  ros- 
thieniste  serdelis  ere  forskaanede  udi  freds  tider  och  dog  met  hans 
mayt^  och  cronens  lehne  uden  riget  naadigst  erre  met  forlente, 
motte  til  landkisten  erleggis  aahrligen,  saa  lenge  saadanne  frihed 
varer,  af  hver  hest  100  slettedaler,  saa  ere  vi  endnu  venlig  be- 
gierendis, saadan  voris  i  alle  raaader  billige  begier ingh  motte  thil- 
hielpis  udi  verck  at  stillis,  saafrembt  I  gode  herrer  saadant  raad- 
som  befinde. 

5.  Eftersom  och  tilforn  venlig  er  erindret,  at  den  told,  som 
paa  adtskillige  vaare,  der  imellom  provincerne  føris,   motte  afskaf- 
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fis,  da  epterdi  den  befindes  merckelig'  at  giøre  skade  paa  trafis^ken 
och  handelen,  idet  at  livis  vaare  mand  hafver  at  selge,  derved 
blifver  beliggendis,  prisen  forringes  och  mange  handelen  at  drifve 
derofver  forhiudris,  kunde  vi  icke  underlade  eder,  goede  herrer, 
endnu  venlig  derom  at  anmoede,  at  I  ville  thilhielpe  saadant  at 
motte  remederis  och  samme  tolds  fordring  afstillis. 

6.  Eptersom  befindes,  at  formuende  borgere  sig  af  kiøb- 
stederne  at  begifve  och  paa  landet  nedsette,  som  mange  cxempler 
det  beviese,  och  dog  icke  høyere  udi  skatterne  indføeris  eller  leg- 
gis end  en  anden  gemen  bunde,  hvorofver  kiøbstederne  paa  deris 
formue  svechis,  handelen  aftager  och  den  fattige  i  det  sted  i  kiøb- 
stederne met  de  aahrlige  skatter  och  udgifter  (hvilcke  ey  aftage) 
derofver  belastiges,  begieris  fordi  venligen  saadant  i  tide  ved  an- 
dre middel  at  motte  forrekommis. 

7.  Epterdi  alle  slags  knipling  af  guld,  sølf,  silcke  eller  traae 
en  mechtig  stycke  penge  af  riget  at  udføre  befindis,  iligemaader 
eptersom  och  adtskillig  jern  och  messing  arbed,  som  udi  riget 
udenlands  fra  indførris  och  derved  stoere  penge  igien  udførris, 
hvilcket  dog  lettere  her  udi  riget  forarbedis  kunde,  daa  paa  det 
handtvereks  folck,  som  saadant  giøre  kunde,  kunde  foraarsagis  her 
ind  i  riget  at  flj'tte  och  sig  i  kiøbstederne,  dem  til  stoer  fordel 
och  gafn,  at  nedsette,  siunis  os  gafnligt,  at  af  alt  saadanne,  som 
tilforn  ommeldt  er,  met  hvis  mere  her  indforris,  kunde  paaleggis 
dennomb  til  commissarie  tolden  at  forbedre  at  skulle  erlegge  den 
tridie  part  penge,  som  saadant  goedts  er  verd  och  kand  billigen 
taxeris  for. 

8.  Eftersom  trafigken  och  kiøbmands  handelen  nu  en  tid- 
lang megtig  aftager,  och  synderlig  øxenhandelen,  som  er  fast  den 
fornembste,  forringes  och  met  tiden  nedleggis,  hvorofver  adelstan- 
den paa  deris  indkombst  saa  vel  som  kiøbmendene  paa  deris  ne- 
ring  megit  sveckis  och  kommer  til  achters,  siunis  os  saadant  at 
kunde  remederis,  dersom  tilladis  motte  nogle  vise  och  udi  handelen 
erfarne  kiøbmend  paa  en  vis  tid  och  sted  at  forschrifve  och  met 
dennomb  udi  rigens  raads  udi  hver  provincie  deris  nerverelse 
derom  conferere,  hvilcket  siden  hans  ko.  mt^  och  eders,  gode  her- 
rers, samptlig  dijudication  billigen  skulle  submitteris. 

Venligen  eder.  goede  herrer,  ombedendis,    I   saadant  til  land- 
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sens  gafn  oc  beste  vilde  considerere  och  os  herndiuden  icke  ville 
fortencke.  Vi  forblifver  eder  altid  til  albehaglige  tieniste  beridde. 
Datum  Odense  d.   15  julii  1647. 

Peder  Lanqhe.    Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.    Mannderup  Due. 

Cliristen  Skieel  As.       Henrich  Rantzo%o^.      Gnnde  Rosetikrandtz^ . 

Lauritz  miffeldttc.      Olujf  Daa.      Erick  Bosenkrantz  H. 

491.     Landkommissariernes    Vidnesbyrd    om    Raadets    »Svar, 

15  Juli. 

A.  Orig.  :  KR.  n.  56,  XIII  ».     B.  C.    Kopier:  smstds.  XIU— XIU  '  .     D.  E.  Afskrift  i  Sjæl. 
Landebog  Fol.  185  og  i  Jydske  Fol.  122. 

Anno  1647  dend  15  juUii  vane  vi  underschrefne  af  vorris 
mcdbrøedre  deputerede  Danmarchis  rieges  høyviese  raads  resolution 
at  fornemme  paa  di  poster,  som  dennom  den  11  jullii  sidst  for- 
leden blef  under  sambtlige  land  commissariernes  hender  ofver- 
gifvene,  horoni  och  mundtligen  sieden  med  dennom  sambligen  i 
raadstufven  blef  conferendts  holdet,  hvorpaa  efterschrefne  svar  och 
slutning  os  er  blefven  gifven,  nembligen: 

1.  Higens  raad  hafde  af  hvis  thil  dennom  ehr  blefven  ofver- 
lefverit  saavelsom  af  dend  conferents,  senisten  med  dennom  holdet 
er,  fornummet  riederschabedts  deputeredis  bevilling  derudi  at  ville 
paa  thov  aars  thied  bevilge  thvende  soldatter  af  hver  threi  hun- 
drede och  tholf  thønder  korn  med  slige  conditioner,  at  aldielis  i 
alle  maader  dermed  saaledis  blef  forholdet,  som  paa  det  genneral 
moede  anno  1638  af  menige  Danmarchis  rieges  provinders  depu- 
terede forregifvet  och  sluttet  var,  hvilchet  de  hans  kongh.  mayts. 
ville  och  andrage,  ei  thviflendis,  at  hans  kong.  mayts.  joe  sig  saa- 
dan  bevilling  schal  lade  naadigst  befalde  och  i  naade  opthage. 

Belangendes  di  vilchar,  med  hvilche  bemelte  bevilling  sched 
er,  saa  schal  det  och  forblifve  ved  di  afschedninger  och  slutninger, 
1638  udi  Odense  af  adelens  fuldmegtige  giorde  och  indganget  ehre, 
hvilche  i  atschillige  moeder  siedden  erre  igien  thagne  och  hid 
indtil  verret  practicerit,  hoerpaa  hans  kong.  m.  reverser  ochsaa 
naadigst  ehre  gifvene. 

2.  Belangende  hvorledis  med  dennom  schulde  forholdes,  som 
efter  ladende  befindis  med  hvis  de  endten  udlofved  hafver  eller  och 
ved  fuldmagt  at  udgifve  sambtøegt,    daa    siundtis    dennom    got  at 

a  FaJtes  i  B  og  C.     b  Fattes  i  B.     c  Fattes  i  B,   C  og  B. 
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vore,  efter  di  deputoredis  forslavg  i  de  maader  at  forholdis,  hvor- 
forre  det  i  ligo  maader  kunde  ochsaa  forblifve  ved  dend  berørtt' 
Ottense  slutnini'-,  1638  derom  giort  elir,  och  at  med  forderlis^ste 
.  saadandt  kunde  blifve  efterkomet  hoes  dennom,  som  ennu  med  hvis 
udlofved  elir,  resterer,  vorre  de  en  rigtig  designation  och  under- 
retning derom  af  os  begierrendis. 

3.  Belangende  festningers  opbøegelse  udi  Judland,  derpaa 
blev  saaledis  svarred: 

At  det  vel  var  gafnligt,  at  saadandt  fuldkomeligen  kunde 
blifve  i  verch  stillet,  mens  efterdi  at  desse  besverlige  thieders  thil- 
stand  hafde  med  thaget  midlerne,  saa  at  nu  iche  saadahn  forraad 
eller  formufve  findes,  som  slig  stoer  bekostning  med  realfestuinger 
och  byer  at  opboegge  udkrefver,  daa  siundtis  dennom  raadeligt,  at 
med  riegens  raad,  land  commissarierne  och  adelen  blef  delibererit 
om  beqvemme  pladtser,  hvoer  noegle  smaa  vercher  kunde  blifve 
thil  sicherhed  i  landet  henlagt;  herhos  begierde,  mand  vilde  och- 
saa betenche  och  flied  anvende,  hvorledis  at  magasinhuse  kunde 
blifve  i  provincerne  opret,  paa  det  mangel,  anden  ulejlighed  och 
disordre  kunde  udi  thiede  forekommes  och  derved  des  føyligere  hvis 
mand  sig  i  en  eller  anden  maade  forrethogh,  kunde  blifve  fuld- 
bragt. 

4.  Eelangende  privilegier  och  frieheder  at  motte  blifve  herefter 
i  derris  førrige  vigore  och  ved  magtholden  uforanderligen  som  i  vor- 
ris forfædris  thied,  derpaa  blef  saaledis  svarred: 

Rigens  raad  ville  lade  sig  saadandt  verre  høyt  andligende  och 
med  ald  flied  hafve  saadahndt  i  agt,  saa  indtet  derimoed  schulde 
blifve  forrethagget,  eftersom  saadandt  dennom  ligesaavel  som  ade- 
len var  och  andgieldende  och  varre  sambtligen  af  en  stand,  ville 
och  med  ald  flied  verre  deromb,  at  privilegierne  kunde  blifve  for- 
bedret. 

5.  Belangende  forreslavg  af  riegens  raad  och  land  com- 
missarierne om  riegens  raadts  ellection,  derpaa  blef  saaledis 
svarret : 

Hvis    benaading    och    friehed  hans   kong.  mayts.  riegens  adel 

herudi  hafde  giort  och  gifvet,  var  iche  hans   ko.    mayt**  schyld,    al 

derefter  ey  er  en  nu  noeget  efterfuldt,  eftersom  hans  kongl.  mayts. 

naadigst  om  slig  election  en  nu  iche  soegt  er,  thilkommer  os  der- 

in.  25 
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fore  sielfver  derom  at  giørre  forslavg  och  aiidfordring,  hvilcbet 
uaar  scher,  daa  er  iclie  thvifl,  hans  kong.  mayts.  jov  naadigst  lader 
ded  sig  vel  befalle.  eftersom  hans  mayts.  indtet  noegen  thied  haf- 
ver  lofvet,  som  handt  jov  och  gierne  hafver  vildt  efterkommet. 
^Odendse  den  —  julli  anno  1647'*. 

At  vi  underschrefne  denne  forschrefne  resolution  af  kongl. 
niayt^  candtsler  i  sambtlig  rigens  raadts  nerverrelse  hørt  och  be- 
kommit  hafver,  vinde  vi  med  vorris  eigen  hender.  Datum  Ottense 
ut  supra. 

Christen  Skieel  As.       Erick   Rosenkrantz.     Errich  Jiiel^. 
Falck  Giøe  Hs.i' 


492.     -De  jydske  Landkommissariers  Indlæg^  16  Juli. 

Orig.:  Kane. 

Eftersom  udi  forleden  ufrids  thidt  Judtland  at  bevehre  blef 
indkiøft  ebn  del  gewehr,  som  ehr  endnu  mesten  del  beholden  och 
til  G-lychstadt  for  sicberheds  sehyld  heusendt,  tbil  hvilcbets  beta- 
ling var  af  det  province  bevilget  en  summa  penge,  som  doeg  for 
medelst  fiendernis  anden  indfald  och  paa  mange  steder  udplyndring 
siden  blef  epter  lat  och  ey  udgifven,  hvor  forre  Albrecht  Baltzer 
Bernt  til  Hamburg,  som  det  indkiøft  och  lefverit  hafver,  nogle 
hans  mayt'  missiver  til  os.  at  vi  banom  det  af  landkisten  schuUe 
betalle,  hafver  forhverfvit,  men  epterdi  indtet  ehr  bevilged  derudi 
.at  schal  indlegis  formedelst  adtschilige  besverligheder.  landet  dag- 
lig paa  liger,  ey  heller  noget  derudi  mueligt  at  indlegis  kand  for 
vendtis,  och  vi.doegh  idelig  krefvis,  saa  ehr  at  befrychte,  vi  om 
ald  credit  hoes  fremede  kunde  komme,  om  vi  ehn  anden  thidt 
(det  Gud  forbinde)  til  saadant  eller  andet  kunde  hendis  at  threnge, 
och  det  doegh  ehr  biligt,  at  for°^  Albricht  Baltzer  Bernt  och  hans 
med  consorter  for  deris  betaling,  ephtersom  de  en  lang  tidt 
hafver  haft  thaalmodighedt,  hvorfore  vi  gierne  ehre  af  eder,  goede 
herrer,  venlig  begierindis,  de  ville  thencke  paa  nogen  midel  och 
raadt,  at  hånd  kand  nogenledis  blifve  contenterit,  paa  det  at  de 
goede  mend,  som  det  hafver  bestilt  och  derfor  cavcrit.  ey  ofver 
deris  goede  vilie  schulle  lide  nogen  schaade,  och  andre  schuUe  for 
thryche  sig  och  deris  credit  saaledis  at  ud  sette.      Ey  thvilis  paa, 

a  Fattes  i  I).     6  Disse  to  Underskrifter  er  ikke  egenhændige. 
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saadant  jov  considereris  ocli  nogen  thienlig  niidol  och  raad 
af  I  goede  herer  til  veye  bringes.  Datum  Odense  den  Ki 
juli  anno   1647. 

Peder   Langhe.         Erich    Juel.         Mannderup    Due. 
Henrick    Rantzow. 

493.     Landkommissariernes  Erindring  {til  den  øverste 
Sekretær?),   17  Juli. 

Orig  :  Kane. 

Memorial. 

1.  At  voris  kiere  broder  och  gode  ven  ville  giøre  os  den 
villighed  och  erindre  rigens  raad,  at  os  motte  nieddelis  resolution 
paa  voris  indlagde  foregifvender  och  begieringer,  anseendis  en 
part  icke  lengere  her  kand  fortøfve  formedelst  andre  victige  for- 
fald och  commissioner,  som  til  bestembte  tider  at  forrette  er  vid- 
tagit  och  befalit. 

2.  Disligeste  at  os  motte  forstendigis  rigens  raads  villie 
och  betenchende,  om  di  ville  med  os  votere  och  giøre  forslag  om 
sex  gode  mend,  hvor  af  nogle  til  rigens  raad  kunde  eligeris  efter 
hans  kong.  maist*  derom  gifven  benaading,  eller  om  di  ville,  at 
vi  denne  gang  dennom  voris  vota  och  forslag  schulle  tilschiche. 
Actum  Odense  anno  1647,  17  jalii. 

Peder  Langhe.    Erich  Juel.      Falck  Giøe  Henrichsen.   Mannderup  Due. 
Christen  Skieel  As.     Erick  Rosenkrantz  H. 


494.     Landkommissariernes    Vidnesbyrd    om   Raadets  Svar 
paa  deres  Memorialer,  17  Juli. 

A.     Orig.:   RR.  n.  56,  XI  a.     B.   Kopi  ved  Kristen  Skel  :  smstds.  XI  b.     C.  Kopi:  smstds 
D.  E.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  186  og  i  Jydske  Fol.  123. 

Anno  1647  dend  17"  jullii  varre  vi  underschrefne  iudfordred 
til  riegens  raad  at  fornehmme  derris  svar  paa  vorris  thvende  før- 
rige indlefverede  memorialer  de  dato   12  och  15  jullii. 

1.     Anlangendis  andorduing  om  ghever  her  i  landet  at  motte 

a  E:  7. 

25- 
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forardbeydes  blef  ved  hans  mayt^  caudtseler  udi  menige  riegeus 
raadts  nerverelse  svared ,.  at  saadandt  var  allerede  paa  noegle 
stedder  begyndt,  ville  det  ocli  frembdielis  bafve  udi  agt,  at  yder- 
mer  dermed  fortfaris  schal. 

2.  Om  Eostockerøl  bafde  de  thaldt  med  bans  mayts.,  at  naar 
erfardtis,  at  bans  mayts.  ocb  cronen  ingen  scbade  paa  dend  tbold, 
deraf  gifves,  schulde  liede,  schulde  icbe  alene  Rostocberøl.  men 
ocb  ald  anden  fremed  øel  afscbaffis. 

3.  Klædedragtis  misbrug  sambtøegte  de  vel  at  verre  en  bil- 
dig  erindring,  varre  doeg  vorris  betenchende  derudi  begerindis. 
hvorledis  os  siundtis  saadandt  saa  vel  som  dend  stoere  ofverfløedig- 
hed,  tbil  brølluper  ocb  begrafvelser  drifves,  med  føye  remederis 
kunde,  saa  ville  de  sig  derpaa  erklere. 

4.  Om  dend  misbrug  med  øxenbandelen,  som  udi  en  ocb  an- 
den maade  bedrifvis,  ville  vi,  de  nu  betencbe  noegen  n)iddel  saa- 
dandt at  forrekommes ;  disligiste  kiøbmendene  om  bandelen  ocb  thrag- 
ficbken  at  besporre  at  forschrifve,  ville  ocb  fli  bans  mayt-  naadigste 
bevilling. 

5.  Paa  dend  nye  rayndt  ville  de  ocb  med  bans  mayt*  bevil- 
ling giøere  for  andring.  som  rieget  tbienligt  kand  verre. 

(5.  Forteignelse  paa  unions  scbatterne  ocb  commissarie  tbol- 
den  schulde  os  forschaffis  fra  rendteriet  med  første;  designation 
paa  officererne  ocb  derris  aarlig  thragtamendte  vil  riegens  marscli 
os  derris  capitulation  tbilscbicke,  naar  compagnierne  blifve  ret- 
tede, at  derris  thai  viedis  kand. 

7.  Belangende  efter  dend  anden  memorial  de  begierde  mis- 
siver adelen  om  derris  bevilgede  soldateschts,  saa  ocb  dend  bevil- 
gede pengehielp  at  thilschrifve ,  schal  os  med  forderligste  til- 
schiches. 

8.  Imellum  general  krigs  commissarium  ocb  os  en  rigtigbed 
at  giøerre  ville  de  til  hans  førstelig  naadis  prindtsens  høyloflig 
ihukomelse  begengelse  giøere  en  ende,  om  imellem  hannem  ocb 
Siellandts  landcommissarierne  her  forinden  icbe  en  endelig  rigtig- 
bed paa  de  andris  veigne  threffis  kand. 

9.  Anlangendis  at  af  dend,  som  for  rostiehniste  naadigst 
forschaaenes,  noeget  tbil  landkiesten  motte  gifves,  mendte  riegeus 
raaed,  at  efterdi  saadabne  ved  hans  mayt®  naadigste  bref  varre 
privilegerede,  at  saadandt  icbe  derfor  kunde  revoceris. 


1647.  389 

1 0.  Dond  thold,  som  af  varrene,  imellom  provinciorne  føe- 
ris.  at  irifve  ehr  paabudden,  siunis  rigens  raad  ey  føyelig  at  kunde 
afscliaffis,  paa  det  riegens  indkomst,  som  nu  i  disse  tliieder  meget 

,  er  forringet,   derved  formerris  kunde. 

1 1 .  Anlangendis  di  borgerre,  som  af  kiobstedderne  paa  lan- 
det udfløtter,  dersom  de  derris  borgerscliaf  ey  hafve  opsagt,  thviflis 
iehe  paa,  byens  øfrighedt  joe  hafve  guoed  opsiun,  at  de  udi  kiøb- 
stederne  for  derris  thilbørlig  schatter  blifve  lagde. 

12.  Hvis  knipling  oeh  anden  fremmed  ardbeyd  med  thold  at 
gravere  andlanger,  formendte  rieggens  raad  och  med  hans  kongh. 
may^  naadigste  bevilling  at  blifve  efterkommet. 

18.  Anlangendis  begierdt  var,  at  riegens  raad  med  land 
commissarierne  om  riegens  raad  udi  de  afgangenes  sted  at  votere, 
daa  efterdi  hans  mayt*  naadigst  bevilling  sig  derhen  erstreker,  at 
riegens  raad  med  landt  commissarierne  udi  dend  provincie  boendis, 
som  de  afgangne  riegens  raad  boet  hafver,  och  det  befindes,  at 
thvende  af  riegens  raad  udi  Judland  nu  afgangen,  hvor  om  vote- 
ris  schulle,  at  hafve  boet,  siundtis  dennem  der  forre,  at  de  rie- 
gens raad,  udi  Judland  boesiddendis  ehre,  med  det  provindes  land 
eoramissarier  saadandt  efter  hans  mayt*'  naadigst  bevilning  burde 
at  forrette,  saa  thviflede  de  iche,  hans  kongh.  mayt.  joe  saadahn 
hans  mayt*  naadigste  bevilning  udi  ald  naade  efterkomb.  Datum 
Odense  den  ut  supra. 

Peder  Langhe     Erich  Juell.     Christen  Skieel  As.     Falck  Giøe  Henrich- 
sfwa.     Mannderup  Due».    Ohiff  Daa^.     Erich  Rosenkrantz^. 

495.    Landkommissariernes  Forslag,  18  Juli. 

A.  OriR. :  Eanc.     B.  Orig.  :  ER.  n.  56,  X.     C.    Kopi  ved  Kristen   Skel:    smstds.  X  a. 
D.  E.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  188   og  i  Jydske  Fol.  125. 

Efter  Danmarchis  rigis  hoyviese  raadts  anmoeding  at  giøere 
noegen  forreslavg,  hvorledis  dend  misbrug  och  ofverfløedighed,  som 
i  alle  Stender  med  brøllupper  och  begrafvelser  at  giorre  hafver 
thaget  ofverhaand,  kunde  forre  kommes  och  remederis, 

Daa  herom  vorris  ringe  och  velmendte  betenchende,  doeg  til 
riegens  hoyviese  raads  bedre  och  fuld  komeligere  efter  thenchende 
och  consultation  indstillet,  thil  kiende  at  gifve,    kand   os  iche  an- 

a  Disse  fire  UnderBkrifter  er  atter  udslettede  og  ikke  optagne  i  Kopierne. 
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det  siunis,  end  det  joe  vel  fornøedden  giøeris  desse  oende  thied- 
ders  thilvoxende  misbrugger  och  i  saa  maade  schadelige  i  svang 
gaaende  ofverdaadigheder  ved  guoede  lofver  och  forordninger  at  forre- 
komme,  eftersom  saadandt  i  alle  velbeschichede  politier  allesteds  i 
største  agt  thaggis;  thi  derudi  beroer  iche  en  ringe  del  af  dette 
riegis  iudbøggeris  velstand,  och  var  at  ønsche,  det  vorris  forfædres 
guoede,  gamble  schich  och  tharfvelighed  under  os,  derris  efterkom- 
merre,  kunde  igien  komme  paa  foede,  eftersom  af  slig  nordendt- 
lighed  indtet  andet  følger  end  Guds  fortøernelse  och  egen  under- 
gang, hvilchet  med  exempler  at  beviese  ey  fornøeden  giøeris, 
eftersom  at  schaden,  som  der  af  følger,  ehr  davglig  for  oyen  och 
af  di  eftertenchende  beklaggis.  Thi  ved  dend  ofverdaadig  bekost- 
ning, som  med  mad  och  driche,  dragen  och  smøcheri,  som  ofver 
det  gandsche  kougeriege  samblis,  saa  och  uden  landts  fra  her  ind 
med  stoer  omkaastning  och  eventyer  bringes  thil  veye,  ingen  thil 
nytte,  medens  thvert  imoed  til  stoer  schade.  Thi  saaviet  forældeme 
sig  belanger,  som  sligt  bekoster,  daa  setter  de  sig  derfor  i  stoer 
gield  och  besverring,  saa  det  sig  di  fleste  gange  hender,  at  bør- 
nene sieden  dend  derofver  endtstaaende  gield  maa  mod  rendte  be- 
talle, som  slig  bekosting  er  paa  andvendt. 

Hvad  børnene  belanger,  som  slig  bekostning  er  paa  andvendt, 
saa  kortis  det  dennem  igien  i  derris  arf,  hoerudofver  di  kommer 
thil  agters  ofver  ded,  som  di  hafver  iche  haft  andet  af  end  en 
davgsthied  eller  tovs  øyensiun  och  løst,  eptersom  med  slig  bekost- 
ning mere  øedes  och  spildes  end  til  gavfn  andvendis,  saa  at  hoer 
des  støerre  fortnufve  ey  findes,  daa  settes  mere  til  med  brølup  och 
begrafvelse,  end  mand  udi  mange  aar  kand  erøfre  och  tilveye- 
bringo.  Buerde  derforre  vel  at  hafves  udi  agt,  at  di  riege  och  di, 
hver  mand  hafver  øyen  och  agt  paa,  iche  di  fattige  thil  for  arg- 
else eller  for  agt  dref  saadahn  ofverdaadighed,  eftersom  des  vehr 
di  fleste  ehre  nu  geraaden  udi  dend  vildfarelse,  at  naar  di  ehre 
liege  udi  stand,  daa  vil  di  och  verre  liege  udi  pragt,  endoeg  di 
ehre  i  middel  uliege.  Vaar  derfor  at  ønsche,  at  Gud  thil  ære  och 
hver  mand  til  beste  kunde  saaledis  rammes  boed  herudi,  at  hver, 
der  var  af  en  stand,  kunde  och  lefve  paa  en  visse  maniere  och 
guoed  schich  och  iche,  hvor  formufven  fandtis,  andvendis  andre  thil 
oend  exempel.    Doeg  hermed  iche  mendt,  at  sammenkomster  schulle 
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afschafios,  niedeus  at  heri  landene  en  vis  maade  derudi  niaatte 
rammes  oeli  drifves,  som  och  brugeligt  er  udi  andre  lande,  paa 
andre  stedder;  ei  heller  gavfve  at  gifve  hermed  formendt,  eftersom 
saadandt  hafver  altied  verret  vorris  forfædris  vedthagne  guoedo 
sedv^aene  och  staaer  enhver  herudi  friet  hvis  hånd  vil  giøerre  och 
lade,  eftersom  deraf  ingen  ulovlighed  kand  endstaae.  Meddens  ville 
herved  ichund  hafve  forstaaed  dend  umaaddelighed.  som  med  mad. 
driechen,  ofverfioedig  kleddedragt,  udstafferring  och  draggen  och  an- 
den unyttige,  sær  optenchte  paafund  til  at  nede  sig  sielfver  och 
gifve  andre  ocnde  exempler  drifves. 

Hvis  klæddedragt  belanger,  hvorom  och  riegens  raad  hafver 
giort  erindring,  daa  var  ochsaa  vel  at  ønscbe,  dend  stoere  Gudts 
fortøernelse,  pragt  och  hofferdighed,  som  derved  udi  alle  Stender, 
saavél  udi  dend  geyslige  som  verslige  stand,  drifves ,  kunde  saa- 
ledis  modereris,  at  dend  ene  stand  kunde  vere  kiendt  fra  dend  an- 
den och  enhver  efter  standts  vilchar  udi  klæddedragt  sømmeligen 
sig  at  andstille. 

Medens  eftersom  at  alt  saadandt  iche  elir  voris  commission 
gemes  noeget  om  at  determinere  och  slutte,  ville  vy  doeg  iche 
(efter  voris  pligt)  underlade  hermed  eder,  guoede  herrer,  at  gifve 
thil  kiende  och  os  erklerre  hvis  os  siundtis  her  udi  vorris  kierre 
fædderneland  gavfnligt  eller  schaddeligt  at  verre,  remeterendis  thil 
riegens  hoyviese  raad  hvis  ordinance  herom  kand  giorris,  hvis  kald 
udfordrer  guoede  och  nyttige  lover  at  bringe  thil  veye.  Vi  kunde 
iche  forbigaae  endnu  denne  gang  eder,  guoede  herrer,  paa  det  ven- 
ligste at  føre  thil  sinde,  at  eftersom  rieget  efter  eders  egen  an- 
gifvende  sticher  udi  megen  stoer  gield  saa  vel  hoes  die  udlendische 
som  hoes  riegens  indboggerre,  hvilchenjoe  lenger  dend  saaledis  ube- 
talt henstaaer,  davglig  thilvoxer  och  alle  guode  anslagh  och  for- 
retninger thil  det  ghemene  beste  hinderlig,  daa  paa  det  at  rieget 
af  slig  uleylighedt  och  schaede  kunde  engang  blifve  erleddiget  och 
afhjulpen,  saa  och  at  noegen  forraad  kunde  blifve  indsamlet,  erre 
vi  paa  det  venligste  begierendis,  at  I,  guoede  herrer,  en  nu  vilde 
thage  udi  beteuchende  vorris  førrige  andgifne  och  forreslagne  pen- 
ges middel ,  eftersom  vi  formoede  alle  Stender  thil  guoede  och  rieget 
af  sin  gield  at  erleddigge  iche  utienlig  at  verre.  Vi  for  vor  ris 
persohner    giøerre    altied  gierne   hvis    eder,    guoede    herrer,    kand 
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veiTe  sær  och  sambtligen    thil    ald    velbehagelig  thienste.     Datnm 
Odense  den  18  jully  anno  1617. 

Feder  Langhe.    Erich  Juell.     Falck  Giøe  Hem-ichsen.  Mannderup  Due  »  . 

Christen  Skieel  As.       Hendrich  Raatzoub.       Erich  Rosenlcrantz. 

OluffDaa^. 

496.     Sjællands  Raads  og  Adels    Vedtægt.  6  Juli. 

A.     Orig.  paa  Pergament  med  hængende  Segl:  EK    n.  3  9.    B.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog 

Fol.  168. 

Eftersom  konglig  mayt.  voris  naadigste  herre  och  konge  haf- 
ver  efter  adelens  underdanigste  begiering  ved  sit  obene  bref  och 
naadigste  bevilningh  den  3  septembris  anno  1645  sambtøckt,  at 
udi  en  hver  af  Danmarckis  rigis  provincier  motte  en  gangh  eller 
øfter  om  aahret  holdis  it  adels  moede,  hvilcket  ord  fra  ord  lyder, 
h'der,  som  epterfølger:  Landt  comraissarii  skulle  en  gang  hver 
aahr  tosv.  se  o\-fr.  s  iss— se  indtil]  anbringe.  Hvorpaa  høystbemelte 
hans  ko.  mayt  siden  en  special  missive  til  rigens  raad  udi  Siel- 
land,  sub  dato  Kiøbenhafn  den  1 7  decembr.- anno  1646,  hafver  ladet" 
udgaa,  hvilcket  saaledis  lyder:    Christian   den  fierde  etc.     (Jfr.  ovfr. 

s.  272—73], 

Da  hafve  vi  underschrefne  Danmarckis  rigis  raad  och  adelens 
fuldmegtigde  commissarier  och  deputerede  i  dag,  som  er  den  6' 
julii.  paa  voris  och  voris  epterkommeris  vegne  voris  stand  til  be- 
styrckelse  och  fædernelandet  til  thieniste  udi  nogle  af  de  siellandske 
adels  nerverelse,  som  til  dette  Odense  moede  hafver  verit  tilstede, 
giort  och  indgaaet  denne  epterschrefne  vedtegt  och  paa  den  siel- 
landske "^oc  Laalands'*  adels  vegne,  som  bygge  och  boe  udi  Siel- 
land  <^oc  Laaland'^,  hvad  office  och  bestilling  de  och  bethiene,  be- 
plichte  och  forobligere  os,  vore  och  deris  epterkoramere  aahrligen 
hver  Dionisii  dag,  som  indfalder  den  9  octobr.,  at  møde  udi  Ros- 
kild  paa  raadhuset  eller  et  andet  beleilig  sted,  inden  klocken  er 
10  formiddag,  och  der  udi  byen  tilstede  at  forblifve  och  besøge 
adelens  landemode,  saaleuge  som  behof  gioris  och  noget  er  at  for- 
rette, och  icke  fra  hinanden  at  skilUs,  inden  vi  samptlig  rigens  raad 
och  adel  modet  opgifver.  Och  dersom  nogen  af  os  eller  vore  arfvinger 
eller  efterkommere,  raad  och  adel,  som  byge  och  boe  udi  Sielland  ''oc 
Laaland**,  noget  aahr  forsømmer    och    icke    besøger    samme  lande- 

a  Fattes  i  C.     6  Kun  i  C,  D  og  E.     c  Kun  i  B.     d    Staar  som  Tilføjelse. 
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nioede  paa  for"^  dag ,  tid  och  sted ,  som  for'"*  staar  (uden 
hånd  hafver  lovlic:  och  tilbørlii?  forfald,  hvilcket  hånd  ved  sin 
skriftlig-  undskyldninp:  skal  demonstrere  och  derforuden  gifve  en 
anden  adelsmand  sin  fuldmagt,  som  møder  och  paa  hans  vegne 
svare  kand).  da  skal  hånd  hafve  forbrodt  tifve  rixdaler  til  lande- 
kisten for  hver  gani;,,  hånd  det  forsømmer.  Paa  samme  moede 
skal  en  hver  af  sin  formue  tilhielpe  at  forene  och  fordrage  hvis 
trette  och  uenighed  imellomb  nogle  kunde  vere,  disligeste  efter  ko. 
mayt^  naadigste  befahlinah  handle  och  tractere  om  alt  hvis  til 
landsens  tarf  och  forbedring  och  alle  Stenders  velstand  och  bestc 
kand  komme  och  geråde ,  hvoromb  siden  underdanigst  hoes  hans 
kongl.  niayts.,  voris  naadigste  herre  och  konge,  epter  tidernis  til- 
stand (om  behof  giøris)  anholdis  skal.  Thil  ydermere  vindnisbyrd, 
at  vi  och  vore  arfvinger  och  epterkommere,  raad  och  adel  udi 
Sielland  *och  Laaland^  dette  fast  och  ubrodeligen  holde  ville,  som 
forschrefvit  staar,  hafver  vi  trøgt  vore  signeter  hemeden  forre  och 
med  egen  band  underschrefvit.     Actum  Odense  ut  supra. 

Offne  Gedde.  Christopher  Vrne.  Jørgen  Seefeldt  Oiristofferszen. 
Hanns  Lindenotv.  Frederich  Rediz.  Niels  Trolle.  Siwer dt  Vrne. 
Christen  Skieel  As.  Vincendz  Bille.  Oluff  Daa.  tPaa  de  Laalands 
adels  vegne  efter  fuldmacht  Erick  Rosenkrantz  H.  Ch-istojffer  Stens. 

C.     Raadets  Forhandlinger. 
497.      Kansitren    til    Kongen,    8  Juli. 

A.     Orig.  med  Paateguing  af  Kongen:  RR.  n.  56,   XXV.     B.  Koncept:    smstds.  LXXVll 

Alleruaadigste  herre  och  konningh. 

Eders  kong.  raayt^  naadigste  schrifvelse,  dat.  Fredrichsborg 
then  4  julii,  hafver  jeg  den  6  hujus  underthanigst  bekommet  och 
deraf  underthanigst  forstanden,  at  eders  kong.  mayt.  formieue  ri- 
gens raad  intet  at  tencke  paa  di  middel  at  anstille,  som  anden- 
stedts  er  i  svang,  muelig  formedelst  sligt  kunde  vere  imod  privi- 
legierne, och  at  eders  mayt.  derfor  nødis  til  at  lade  rigens  raad 
forstaa.  at  saadan  privilegia  icke  kunde  ansehis,  som  kunde  cau- 
sere eders  k.  mayt^  och  disse  rigers  ruin. 

Saa  hafver  jeg  ladet  rigens  raad  saadan  eders  k.  mayt*  naa- 
digste mening  forstaa,  hvilcke  underthanigst    svare    intet   at    vide. 

a  Staar  som  Tilføjelse,     h   Det   følgende    er    senere    tilføjet:    Kristoffer   Stensen  har 
ikke  forseglet. 
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hvad  di  middel  skulle  vere,  som  andensteds  vaar  i  svang  ocli  di 
skulle  hafve  forbiegangen  och  disse  landes  ocli  undersaatters  til- 
stand kunde  taale,  thi  alt  hvis  nogen  har  kund  taale  at  paaleggis, 
det  er  skied,  saa  derofver  icke  alenist  stor  klage  ^och  lamente- 
ren^  hos  undersaatterne  er  at  fornemme,  mens  ochsaa  en  stor  part 
af  det,  som  paabydes,  for  armod  skyld  icke  kand  bekommis,  och 
at  tencke  noget  at  paalegge,  som  nogens  privilegia  kunde  svecke, 
det  holde  rigens  raad  for  gantse  fahrlig  och  uraadelig;  thi  for- 
muen er  fast  borte  hos  alle,  och  skulle  nu  noget  begyndis,  som 
privilegier  kunde  vere  præjudicierlig,  daa  kunde  slet  intet  andet 
dermed  udrettis  end  storste  vidervertighed  hos  alle  at  foraarsage, 
thi  udi  privilegiers  observation  bestaar  imellora  herre  och  under- 
saatter  al  respect,  saa  eders  k.  mayt.  derfor  intet  kand  vere  hos 
posteriteten  reputierliger  och  berømmeliger  och  i  denne  tid  gafn- 
liger,  end  at  eders  k.  mayt.  i  denne  verdens  store  uroelighed  sine 
undersaatters  affectiou  har  conserveret. 

Vi  forvente  i  morgen,  "^nestGuds  hielp-'.  adelens  underthanigst 
erklering  paa  hvis  dem  er  proponeret. 

Eders  kong.  mayt.  under  Gudts  den  allerhøiestes  beskiermelse 
underthanigst  befahlet.     Odense  den  8  julii  anno  1647. 

Eders  k.  mayts  underthanigst 

Cliristian  Thomesen. 

498.     Kongen  til  Baadet.  13  Juli. 

Orig.  i  Omslag  med  Segl :  RR.  n.  56,  XVUl.    Indført  i   Sjæl.  T.  XXIX,   224  med  Datum 

12  Juli. 

Christian  osv.  V.  s.  g.  t.  Vi  kand  eder  nådigst  iche  ufor- 
melt lade,  at  vi  i  dag  nest  Guds  hielp  agter  at  begifve  os  herfra 
och  ey  heller  forbigae  eder  derhoes  nådigst  at  erindre,  at  der  blif- 
ver  tencht  paa  de  middel,  som  kand  vere  bastant  til  at  sette  ri- 
gens flode  i  sådan  en  stand,  som  den  bør  at  staa  i,  synderligea 
efterdi  eder  dog  nochsom  bekant  er,  at  rigens  indkombst  iche 
kand  tilstreche,  omb  vores  egen  hofstat  ellers  schal  føres  och  hol- 
des och  anden  uombgengelige  bekostning,  som  vores  regering  paa 
henger,  sche,  som  det  sig  bør,  eftersom  I  eder  ingen  tancke  der- 
paa  giøre  tør,  at  vi  os  den  samme  met  vores  skade  skal  antage, 
som  hidindtil  schet  er.  Støreisen  och  mengden  af  skibene  at  or- 
dinere, det  ville  vi  eder  nådigst  hafve  heimbstillet,  eftersom  I  kand 

a  Fattes  i  B. 
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eragte  foruodcn  at  vere  och  hos  posteriteten  agter  at  forsvari'. 
Dcrmet  sclier  vor  villie.  Befalendis  oder  Gud.  Skrefvet  paa  vnrt 
slot  Andevschovf  13  julii  auuo   1647.     Under  vort  signet 

Christian. 


A.    Orig   med  Jørgen  Sefelde  Haand:    Kane.      B.    Orig.  med    eamme  Haaiid:    BR    n.  6G. 
XIV.     C.    Orig.  med  Iver   Vinds  Haand:  smstds.  XIV  a. 


499.     Raadet  hl  Kongen,  15  Juli. 

gen  Sefelde  Haand:    Kane.      B.    Orig.  med    eamme  ] 
IV.     C.    Orig.  med  Iver   Vinds  Haand:  emstds.  XIV 

Stormectigste  høybaarne  første,  allernaadigste  koning  och 
herre. 

Eftersom  af  e.  koug.  niayt*  skrifvelse,  daterit  Antvorskov  den 
12  hujus.  vi  underdanigst  forfare  det  svar  paa  e.  kong.  nit"  skrif- 
velse til  her  canceller,  daterit  Friderichsborg  den  4  julii  forleden, 
efter  voris  betenckende  och  begering  af  haunem  alene  paa  samt- 
lige voris  vegne  e.  kong.  mayt.  underdanigst  andraget,  ey  vel  at 
vere  optagit,  belangende  at  e.  kong.  mayt.  ey  kand  fornemme,  at 
rigens  raad  ville  tencke  paa  de  middel  som  andensteds  udi  svansi', 
muligt  for  sligt  er  emod  privilegerne,  och  e.  kong.  mayt.  formener 
ingen  privilegia  bør  at  anses,  som  causere  e.  kong.  mayt''  och  ri- 
gernis  ruin,  som  nu  staar  for  øyne,  och  derfore  befaler,  vi  os 
skulle  betencke  och  dirigere  alting  der  hen,  at  e.  kong.  mt.  kand 
blifve  ved,  efter  e.  kong.  mt*  skrifvelsis  videre  formelding  och 
indhold. 

Da  forstaaed  vi  ey  rettere,  end  e.  kong.  mt.  ved  her  canceller 
voris  underdanigste  betenckende  derom  burde  at  tilkiende  gifvis, 
efterdi  e.  kong.  mt.  h.  canceller  alene  derom  hafde  tilskrefvit, 
och  viste  vi  da  icke  efter  formalia  udi  e.  kong.  mt'  skrifvelse, 
daterit  Friderichsborg,  som  forbemelt,  os  underdanigst  anderledis 
at  erklere,  end  velbemelte  her  uancellers  skrifvelse  indholder.  Mens 
.efterdi  af  seniste  e.  kong.  mt**  skrifvelse,  daterit  Antvorskov  den 
12  julii  forleden,  e.  kong.  mt*  mening  vi  bedre  kunde  begribe, 
nemligen  at  det  er  icke  o;n  privilegerne  udi  sig  self.  mens  om 
deris  misbrug  at  forstaae,  eftersom  en  part  med  accise  seddeler 
kremere  och  andre  utilbørligen  skulle  hafve  betalt,  saa  siunis  os 
saadanne  underfundighed  och  misbrug  ved  større  straf  end  hid 
indtil  beqvemligst  at  kand  afskatvis  och  forekommis,  nemligen  at 
den,  som  tager  ulovlig  accise  seddel,  at  strafvis  efter  hans  yderste 
formue,  och  den,  som  saadanne    falsk    accise    seddel    udgifver,    at 
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gifve  for  hver  amme  eller  tønde,  hånd  gifver  accise  sedel  paa  och 
icke  self  bekommer  til  sin  egen  brug,  til  straf  firehundrede  rix- 
daler  in  specie  til  kongen  och  it  hundrede  rixdaler  til  den,  som 
saadant  bevisligen  angifver,  och  der  foruden  hans  accise  seddeler 
efter  den  dag  intit  at  gielde  eller  agtis. 

Belangende  rigens  hofmesters  legation  til  staterne  i  de  uuirte 
provintier,  da  er  hans  instruction  belangende  samme  ambassade  af 
samtlige  da  udi  Kiøbinghafn  tilstede  verende  rigens  raad,  førend 
den  af  e.  kong.  mt.  blef  underskrefvit.  nogle  gange  ventiierit  och 
med  ald  flid  ofverveiet,  som  vi  icke  hafde  formodit  e.  kong.  mayt. 
at  vere  gangit  af  glemme.  Och  til  Franckrige  var  mand  efter 
fredsfordragit  forbundet  til  en  solennel  ambassade  for  tractaterne 
at  lade  ratificere. 

E.  kong.  mayt.  under  Guds  den  allerhøyestis  beskermelse  til 
ald  kongelig  prosperitet  befale  vi  stedse  troligen,  forblifvendis  altid 

Odense  den  15  julii  anno  1647.  eders   kongelige  mayestets   under- 

danigste raad. 
Anders  Bille.      Offue  Gedde.      Christopher   Vrne.       Hanniball   Sehestett. 
Mogens  Kaas.     Christoffer  Vlfeld^.     Olluff'  Parzheriigh.    Jørgen  Seefeldi 
Christofferszen.       Hanvs    Lindenoic.        Iffuer    ^Vind.       Jilrgen   Brahe. 
Frederich  Redtz.      Niels  Trolle. 

500.     Raadets  Betænkning,  17  Juli. 

A.     Orig.  med  Jørgen  Sefelds  Haand :  Kane.     B.   Orig.   med    Iver   Vinds  Haand:  RB.  n. 
.56.  XU.     C.    Koncept  af  samme:  smstde.  XU  a. 

Stormectigste,  høybaarne  første,  allernaadigste  koning  och  herre. 

Paa  hvis  eders  kong.  mayt.  os  naadigst  hafver  befalit  til 
dette  mode  her  udi  Odense  at  forrette  och  deliberere  om ,  er  voris 
underdanigste  erklering  och  betenckende: 

Først  efter  e.  kong.  mf*  befalling  och  voris  instructious  ind- 
hold er  adelen,  som  til  dette  mode  self  dennem  indstillede  eller 
ved  deris  fuldmectige  lode  svare,  udførligen  demonstrerit  den  store 
ti'ang  och  nød  udi  disse  bedrøfvelige  tider  och  dennem  samtligen 
och  en  hver  [''baade  publica  och  privatim'']  bevegligen  formanet, 
de  jo  efter  deris  yderste  formue,  som  af  den  fornemeste  stand  her 
udi  rigit,  e.  kong.  mayt.  och  deris  fæderne  land  med  nogen  an- 
seenlig hielp  af  peng  eller  andet  ville  assistere. 

Hvorpaa  de  omsider  saaledis  dem  resolverit,  at  endog  deris 
middel  formedelst    atskillige    ulyckelige    och    besverlige   tilfald  ere 

a  Fattes  i  C.     6  Overstreget  i  C;  ikke  optaget  i  A  og  B. 
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megit  ringe,  til  med  ooh  icke  hafdo  fuldmagt  mere  end  78  rix- 
daler  af  hver  treyhniulrode  ooh  tolf  tønder  koru,  de  udi  jordegods 
eyendis  ere,  som  kunde  betindis  til  ofvers,  naar  saa  megit  af 
samme  gods  blef  aftagit  och  kortit.  som  deris  gield  kunde  betalis 
med,  at  udlofve,  vilde  tilstodevorende  af  adelen  dog  ligevel  til  ri- 
gens gield  at  betale  med  halflierdcsindstifve  och  otte  rixdaler  af 
hver  312  tønder  erligge,  och  det  uden  nogen  afkortning  for  giel- 
den.  derhos  ochsaa  at  ville  deris  yderste  flid  anvende,  at  de  andre 
af  adelen,  som  tilforn  icke  auderledis  ville  bevilge  end  forbemelt, 
skulle  och  der  til  sig  beqvemme;  derforuden  er  och  udlofvit  toe 
rixdaler  pro  cento  af  hvis  penge  de  hafve  paa  rente  (hvilcket 
geistligheden,  borgerskabet  och  andre  ochsaa  blifver  paalagt),  och 
for^e  godvillig  hielp  at  skal  blifve  erlagt  inden  den  1  decerabris 
førstkommendis ;  dog  begeris  och  formodis  underdanigst  e.  k.  mayt' 
naadigst  revers,  sligt  som  nogen  pligt  nu  eller  i  fremtiden  icke 
maa  agtis  eller  forstaas,  derhos  at  e.  kong.  mt.  alle  orastendig- 
heder  i  denne  besverlige  tilstand  naadigst  vil  anse  och  med 
denne  deris  underdanigst  erklering  vere  fornøyet. 

Allernaadigste  koning  och  herre,  efter  slig  leylighed  och  den 
uformusomheds  ofverveiclse,  som  iblant  alle  Stender  her  udi  rigit 
(desverrc)  befindis  och  er  for  øyne,  vide  vi  ey  anden  middel  til 
gesanterne,  som  blifve  aiferdigte  efter  voris  allernaadigste  s.  print- 
sis lig,  deris  forteriug  och  anden  udgift  paa  samme  reise  frem 
och  tilbage,  end  at  der  tagis  saa  mange  penge  af  tolden,  som  til 
den  legation  fornøden,  med  mindre  mand  kand  handle  och  treffe 
nogen  accord  med  Albert  Baltzers  (som  endnu  icke  er  ankommen, 
och  er  uvist,  om  hånd  her  vil  møde)  eller  andre  om  saadanne  for- 
lag til  saa  en  megit  nødvendig  expens;  eller  och  om  e.  k.  mt. 
hafde  middel  til  saa  megit  at  forstrecke  och  giøre  sig  betalt  igien 
-af  den  contribution,  soni  skal  gifvis  af  tienderne  her  udi  rigit, 
som  formodis  ved  fiorten  eller  femten  tusind  rixdaler  at  opløbe, 
efterdi  det  skulle  vere  e.  kong.  mt.  och  rigit  en  stor  spot,  om 
ligit  icke  det  første  muligt  skulle  blifve  i  rigit  indfort. 

Belangende  hans  f.  uaade  hertug  Friderichs  forteriug  gennem 
Holdstein,  da  formode  vi  h.  f.  naade  paa  saadan  en  kort  reise  udi 
e.  k.  mt^  egit  land  ey  saa  megit  at  kand  opgaa,  och  vide  vi  nu 
ingen  middel  til  videre  paaleg  dertil.  Hvis  proviant  fornøden  til 
skibsfolckit  paa  de  skibe,  som  skulle  til  Heligenhafn,   vidis  nu  ey 
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anden  mad  end  at  sligt  tagis  af  kornskattene,  til  saadan  under- 
holdning paabudne,  heller  och  handlis  med  kiøbmend,  som  det  ville 
forskafve  och  tage  deris  betaling  igien  udi  kornskatterne,  som 
forst  blifve  leverede. 

Belangende  middel  til  buddeløn,  om  bønderne  kunde  gifve 
eckepenge,  da  hafver  e.  kong.  mt.  med  eckepeugis  annammelse  til- 
forn forsøgt  och  det  for  den  krig  mod  kayseren,  der  bønderne  vare 
allerbest  ved  magt  och  icke  som  nu  ved  adskillige  usedvaanlige 
store  skatter,  tynge  och  paaleg  udarmede,  motte  det  dog  afskafvis, 
som  e.  kong.  mt.  sig  uden  tvifl  naadigst  erinnerer,  forhaabendis 
derfore  allerunderdanigst,  at  e.  kong.  mt.  och  det  fremdelis  der 
ved  naadigst  lader  forblifve^. 

Belangende  at  vi  efter  e.  kong.  mt*  sidste  befalling  och  mis- 
sivis  indhold  skulle  tencke  paa  middel,  som  kunde  vere  bastant 
til  at  sette  rigens  flode  udi  saadanne  en  stand,  som  den  bør  at 
staa  udi,  synderlig  efterdi  rigens  indkomst  icke  skal  kunde  til- 
strecke,  om  e.  kong.  mt''  egen  hofstadt  ellers  skal  holdis  och  fø- 
ris  och  anden  uomgenglig  bekostning,  som  e.  kong.  mt.  paahen- 
ger,  ske,  som  det  sig  bør,  och  at  vi  ingen  tancke  os  derpaa  skulle 
giøre,  at  e.  kong.  mt.  den  samme  med  sin  skade  ville  antage,  och 
at  vi  skulle  ordinere  støreisen  och  mengden  paa  skibene,  eftersom 
fornøden  siunis  kunde,  da  endog  vi  os  nogle  gange  derpaa  under- 
danigst hafve  erklerit  och  begerit,  at  alting  baade  belangende  e. 
kong.  mayt^  hofstadt,  floden  och  anden  udgift,  saaledis  motte  mode- 
reris, at  rigens  indkomst,  som  den  nu  befindis,  dertil  kunde  strecke 
och  forslaa,  eftei'di  hvis  allerede  paalagt  er,  neppelig  af  e.  kong. 
mt^  undersaatter  kand  bringis  til  veye,  eftersom  voris  forige  er- 
klering  nocksom  udviser,  hafve  vi  dogligevel  eragtet  nogen  told 
paa  en  del  fremmede  vare,  som  indføris,  til  flodens  behof  til  vi- 
dere anordning  at  kand  paaliggis,  som  er  af  en  tønde  rug,  malt 
och  hvede  sexten  skilling,  gemen  mel  fire  och  tifve  skilling  tønden, 
sigtit  mel  trey  mark,  en  tønde  hafre  en  half  mark.  en  tønde  smør 
en  rixdaler. 

Vi  hafve  och  mi  saavelsom  nogle  gange  tilforn  deliberert  om 
nogen  consumtionstold  at  paaligge,  medens  udi  denne  onde  och 
farlige  tilstand  befinde  vi  det  icke  raadeligt,  efterdi  fornemmis  e. 
kong.  mt'*   undersaate   af  alle  stender  ere  saa   megit  deremod,  och 

«  Dette  Punkt  var  i  C  først  noget  kortere  affattet. 
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it  gement  Kiap-emaal  som  anno  1643,  efter  at  seniste  toldrnlle  blot" 
publicerit,  lettelig  deraf  kunde  foraarsajris ,  som  af  største  con- 
sideration,  naar  mand  eigentlig'  vil  ofverveye  och  anse  tilstanden 
inden  och  uden  rig-it,  kunde  saadanne  told  udi  fremtiden,  naar 
undersaatterne  komme  nogit  bedre  for  sig,  uden  for  megit  hesverinu' 
och  fare  ordentlig  i)aabiudis  til  rigens  indkouistis  forbedring,  var 
det  ve!  at  ynske,  och  er  synderlig  at  ofverveye ,  at  hvor  consum- 
tions  told  udi  andre  lande  annammis,  der  ere  de  forskaanede  for 
slig  skatter  och  besverincer,  udi  adskillig  maade  hos  os  ere  udi  svang. 
Eders  kong.  mayt.  ville  denne  voris  underdanigste  beteuckende 
och  erklering  udi  beste  mening  naadigst  optage.  Under  Guds  den 
allerhøiestis  beskermelse  e.  kong.  mt.  til  it  langvarigt  lycksaligt 
regimente  befale  vi  nu  och  altid  troligen  och  forblifve  altid 

Odense  den  17  julii  1647.  eders  kongelig  niayestetis  under- 

danigste raad. 

Christian  Thoniesen.     Anders  Bille.     O.  Gedde.      Christopher  Vrne. 

Mogens  Kaas.     Christoffer  Vlfeld.     Ollnff  Parszheriigh.     Jørgen  Seefeldt 

Christnfferszen.       Iffuer  Wind.      Jilrgen  Brahe.      Frederich  Redtz. 

Niels  Trolle. 


A.     Orjg.  med  Jørgen  Sefelds  Haand  :    ER.  u.  56,  VU     B.    Koncept    med   Iver  Vinds 
Haaiid  :  smstds.  XXII. 


501.    Baaclets  Svar,  19  Juli. 

a  Sefelds  Haand  :    ER.  u.  56,  VU     B.    Kone 
Haand  :  smstds.  XXII. 

Storraectigste    hoybaarne    første,     allernaadigste    koning    och 
herre. 

Paa  eders  kongelig  mayestets  naadigste  haandskrifvelse ,  date- 
rit  Rosenborg  den  17  julii  nestforskinnet,  belangende,  at  eftersom 
e.  kong.  mayt.  er  kommen  udi  forfaring,  at  rigens  hofmester  er  kom- 
met udi  rigit  igien,  hvorfore  os  samtlige  e.  k.  mayt''  och  Danmarckis 
rigis  raad  befalis  under  os  at  skulle  nefne  nogle  af  voris  middel 
u4,  som  kunde  af  velbemelte  rigens  hofmester  fornemme  hvad  paa 
hans  nu  mere  ofverstanden  ambassade  er  medgangen,  paa  det  e.  kong. 
mayt.  derom  kunde  hafve  nogen  vished,  er  voris  underdanigste 
svar  och  erklering,  at  velbemelte  rigens  hofmester  icke  endnu  er 
kommen  hid  til  stedit,  ey  heller  vidis,  hvor  snart  det  sker,  och 
com.missionen  udi  sig  self  efter  mange  sorgfeldige  tancker  os  siu- 
nis  underdanigste  usedvonlig  och  aldelis  uformodelig,  at  e.  kong. 
mayt.  om  velbemelte  rigens  hofmester  (41er  nogen  af  os  andre  sine' 
troe  raad  och  tienere  ville    hafve  eller    fatte  saadanne  tancker,    at 
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der  skulle  verre  mere  mact  anligg-endis  at  vide,  om  nogen  udi  saa 
maade  anvente  bekostning  end  hvis  mand  efter  medgifvene  in- 
structioner  til  e.  kong.  mayt^  och  disse  rigers  tieniste  och  vel- 
stand nogenstets  kunde  hafve  negotierit,  ey  tviflendis,  at  e.  kong. 
mayt.  jo  naadigst  ndaf  her  hofmester  self,  saa  snart  hånd  kom- 
mer tilstede,  erfarer  saadanne  forretning  baade  udi  det  ene  och 
det  andet,  at  det  hannem  naadigst  paalagte  verb  maa  findis  samme 
omkostning  verd.  Bede  derhos  underdanigst,  at  e.  kong.  mayt. 
udi  ingen  maade  vilde  tvifle  paa  hannem  eller  nogen  af  alles  vo- 
ris  underdanigste  troplictige  tieniste  udi  alt  hvis  e.  kong.  mayt. 
och  disse  riger  kand  komme  til  ære,  respect  och  velstand.  Udi 
synderlighed,  allernaadigste  herre,  begeris  och  formodis  under- 
danigst, at  eders  kong.  mayt.  os,  sine  troe  raad  och  tienere,  for 
saadanne  besverlige  och  høyt  eftertenckelige  befalingers  forretning 
naadigst  ville  hafve  undskyldt,  ey  tviflendis,  at  rigehs  hofmester 
foruden  nogen  saadanne  beskichelse  sig  self  vel  emod  e.  mayt.  udi 
alting  tilbørligen  erklerer. 

Eders  kong.  mayt.  vi  underdanigst  til  ald  kongelig  prosperitet 
och  velstand  ville  hafve  udi  Guds  den  allennegtigstis  naadigste 
gode  protection  befalet,  forblifvendis  altid 

Odense  den  19  julii  1647.  eders    kongelig    maiestets    under- 

danigste raad. 

Christian  Thomeseti.      Anders  Bille.      O.   Gedde.    Hanniball  Sehestett. 

Mogens  Kaas.     Christoffer  Vlfeld.    Olluff  Parszheriigh.    .Jørgen  Seefeldt 

Christofferszen.      Hanns  Lindenoiv.     Iffuer  TFmd.     Jiirgen  Brahe. 

Frederich  Redtz.     N.  Trolle. 

502.     Kristian  Thomesen  til  Kongen,  19  Juli. 

Koncept:    RR.  n.  56,  XXI. 

Eders  k.  m.  naadigst  svar  paa  min  underthanigst  erklering, 
Malthe  Juls  æd  anlangendis,  hafver  jeg  underthanigst  bekommed 
och  kand  ickc  underlade  eders  k.  ra.  endnu  underthanigst  at  er- 
mahne,  at  jeg  en  saadan  mistancke  maatte  vere  undskylt,  eftersom 
det  skal  befindes,  at  jeg  saadant  aldrig  har  fortient,  och  udi  di  af 
rigens  raadts  æd,  som  jeg  icke  har  veret  tilstede,  der  di  ere  tagen 
i  æd,  skal  æden  dog  befindis  at  hafve  veret  lige  lydendis  med  den, 
som  Malthe  Jul  giort  hafver,  hvilcket  nest  Gudts  hielp,  naar  jeg 
kommer  til  Kiøbenhafn,  nochsom  saa  skal  befindes. 
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Hvad  oders  k.  mayt^  uaadigst  schrifvels  om  formelder,  at  ri- 
llens hofmester  och  jeg-  os  skulle  erklere  mod  vores  medtbrodre 
hans  ambassade  i  Holland  aulangendis,  saa  haabes  jeg  imder- 
thanigst,  at  eders  kong.  [mayt.]  naadigst  af  samptlig  rigens  raadts 
schrifvelse  min  uskyldighed  derudi  hafver  fornommet,  och  skal  nest 
Gudts  hielp  det  for  eders  k.  mayt.  vel  giore  saa  klart,  naar  Gud  vil 
jeg  kommer  til  Kiobenhafn,  at  eders  mayt.  icke  skal  hafve  aarsag 
udi  nogen  saadan  mistancke  vider  at  continuere. 

Gud  regiere  eders  k.  m.  och  forbyde,  at  nogen  mistancke 
skulle  faa  mact  i  eders  mayt«  hierte  mod  eders  mayt«  tro  tienere, 
som  miener  det  saa  fuldkommen  trolig,  iblant  hvilcke  jeg  haabis 
som  en  erlig  mand  at  leffe  och  doe  eders  mayt«  tro  och  under- 
danigst tiener. 

503.     »Acta    in   senatu   i   Odense  (Jul  det  mode  anno  1647 

in  jimio«. 

Optegnelser  af  Kansleren:    RR.  n.  56,  LXXVI. 

Blef  bevilget,  at  paa  frembed  korn  skulle  settes,  som  efter- 
følger : 

Rog,  byg,  malt,  hvede'' 16  ;3  tonden 

,    Gemen  mel  tønden 24  y3 

Sictet  mel 3  ^ 

Hafre  tonden |  ^ 

Smor j  ricts  daler  tønden 

Barck,  som  udforis. 

Frembed  jernkackelofn. 

Den  reisendc  at  gifve  sig  an  eller  i  losamenterne  at  ansøges. 

Then  14  jul.  blef  proponerpt  at  gifvis  4  p  i  kiøbstederne  af 
hver  tønde  rog  eller  mel,  som  maalis;  det  samtycte  Offe  Giedde, 
her  Christ.  Urne;  Hannibal  Sested  voteret  om  6  p  och  alt  hvis 
anno  28  hafde  veret  om  consumtions  middel  paaboden;  her  Olf 
Pasb[erg]  samtycte;  her  Christoffer  Ulfeld  mente,  det  vaar  vel 
lidet;  Hans  Lindenov  och  jeg  samtycte  och. 

Rigens  mårs,  her  Mogens  Kaas,  Jørgen  Sefeld,  Ifver  Vind, 
her  Jørgen  Brahe,  her  Fr.  Retz,  Niels  Trolle  vaare  in  contraria 
opinione,  mest  for  det  benaadiugs  bref,  som  kiøbstederne  for  skats 
forskøn sel  gifvet  vaar  paa  trei  aars  tid. 

a  I  Randen  tilfpjet:  I  Danmark. 

m.  26 
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Samme  dag  blef  errindret  om  magasin  at  oprette  i  liver  pro- 
vints  och  tale  med  adelen  derom  til  farste  mode.  Item  om  bref 
til  r.    mårs   om  den  festing  ved  Biersodde  at  begynde. 

Item  blef  lest  r.  marsis  bref  1.  om  militien  at  forstercke  en- 
ten af  jordeigne  eller  andre  gaarde,  eller  at  hver  sogn  holt  en 
rytter,  hvilcket  r.  raad  vel  actet  got,  om  kongen  kunde  for  land- 
gild  faa  vederleg  och  bønderne  der  imod  for  anden  stor  besvering 
med  rytterhold  och  store  -skatter  fick  nogen  forlindring. 

2.  Om  magasin. 

3.  Om  festinger    at    lade  bygge  och  synderlig    om   Julland". 
Blef    och   samme    dag  i  bref  til    hans   mayt.    indfort,    at    di, 

som  gaf  falsk  sisesedlor  ud,  [sic]. 

Then  15  jul.  blef  landcommissariernc  paa  deris  indleg  an- 
langendis  udschrifning  paa  deris  godts  svaret,  at  det  skulle  hans 
m.  blifve  refereret,  och  hvad  di  conditiones  anlanger,  skulle  di 
och,  som  af  hans  mayt.  vaare  ratificeret,  blifve  efterkommet,  och 
dersom  noget  tviflactig  indfalde  kunde  och  med  rigens  marsch  be- 
giertis  derom  at  confereris,  erbyder  haud  sig  til  al  venlig  con- 
ferents. 

Ellers  talde  Hanibal  Sested  och  Niels  Trolle  med  commissa- 
riejne,  at  den  opmaning,  som  icke  maatte  skie  uden  med  commis- 
saries  vidskab,  at  den  saa  skulle  forstaais,  at  naar  riget  noget  paa- 
kom,  och  kongen  efter  rigens  raadts  samtycke  befol  rigens  mårs  at 
opmane  folcket,  och  det  commissarierne  af  hannora  blef  notificeret, 
dennem  daa  strax  at  rette  sig  derefter. 

Then  19  jul. 
Eigens  raadts  mening  om  proviant  til  magasin,    at   paa  cro- 
nens  kunde  2  schipper    enten    rog    eller  byg   giffes  af  en  gaard''. 
Dog    vaar    en    part    af  raadet  der  imod,    at   der   icke  kunde  giffis 
uden  en  schippe. 

Then  27  jul. 

Mynten  afsettis  efter  Hollands  daler  mynte  inden  Michaelis, 
i  ^N'orge  til  Martini. 

At  tilskicke  rigens  mårs  di  legsroller  om  di  fem  soldater  af 
hver  leg. 

a  Først  stod  der:  om  den  ved  Bi[ersodde].    b  I  Randen:  8  schipper  i  tønden. 
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It  bref  til  her  Frodrich  Retz  udi  sit  lolin  at  fli  en  corporal 
och  22  rytter  qvartier  i  sit  lehn  for  betaling. 

It  bref  til  rigens  nuirsch  at  forfahre  hos  lensnienden  och 
bonder  i  hver  lehn,  ora  nogen  vil  for  frihed  af  skat  och  egt  och 
arbed  och  en  ringe  afslag  paa  landgild  holde  en  rytter  och  erkloring 
derpaa. 

Bref  til  rigens  raad  i  hver  provints  at  tale  med  landconimisr 
sarierne  och  adelen  at  tencke  paa  nogen  raiddel  til  magasin. 

En  mand,  har  boet  paa  Ingeborg  Ulst[an]dts  i  Silleberg,  er  nu 
tolder  paa  grentsen  ved  Aasen,  er  gaait  herredags  domb  ofver  for 
at  liafve  beligget  tvende  sin  kones  dotter. 

20  Septbr.    Delvist  Raadsmøde  i  Kjøbenhavns 

6  Septbr.  befalede  Kongen  Eaadet  (ligesom  ogsaa  Adelen 
i  Sjælland,  Skaane  og  Laaland)  at  møde  i  Kbhvn.  20  Septbr., 
og  naar  hans  Søns  Lig  opførtes,  da  at  følge  det^.  Liget  an- 
kom til  Kblivu.  29  Septbr.  ^  —  Først  i  Oktbr.  var  Korfits  Ul- 
Jelcl,  Kristian  Thomesen,  Ove  Gjedde,  Kristoffer  Urne,  Tage 
Tot,  Hans  Lindenov,  JNiels  Trolle  og  Malte  Jul  i  Kbhvn.; 
midt  i  Maaneden  ses  ogsaa  Jørgen  Sefeld  og  Frederik  Redtz 
at  være  til  Stede. 

1  Oktbr.  (?)  rettede  Korfits  UJfeld  og  Hans  Lindenov  den 
Anmodning  til  Kristian  Thomesen,  Kristoffer  Urne,  Tage 
Tot  og  Isiels  Trolle,  at  de  vilde  intercedere  hos  Kongen  til 
Fordel  for  Kirstine  Munk^.     De   tilskrevne  afslog  samme  Dag 


'  Jfr. herom  S.B.Smith,  Leon.  Christ.  Åvgust,  men  var  blevet  udsat  til 

I.  156-58.  d.    12   eller  13  Septbr.     Afskrift: 

-  Brevet  udgik  til  Hr.  Korfits  VI- '       Allens  Papirer  n.  18. 

feld,    Hr.   Kr.    Thomesen,    Ove  "  Hindsholms  Dagbog  S.  18 ;  Slange 

Gjedde,  Hr.  Kristoffer  Urne,  Hr.  S.  1446. 

Kristoffer   TJlfeld,    Hans  Linde-  *  Orig.  med  Korfits  Ulfeids  Haand 

nov,  Jørgen  Sefeld,  Hr.  Frederik  og  to  Segl:  Kirstine  Munk,  Fase. 

Eedtz  og  Niels  Trolle:    Sjæl.  T.  2,  n.  22  b.   Datum  synes  at  være: 

XXIX,  249  (Brevet  til  Korfits  Ul-  Kiøbenh.  den  1  Octobr.  1647,  men  er 

feld:    Folke,   udg.  af  Barfod,  I,  blevet  utydelig,  maasko  fordi Hot- 

247).   3  Septbr.  taler  Durel  i  sin  mesteren  først   Jiar  været  i  Færd 

Indberetning  om  et  MødeafRaa-  med  efter  sin  Sædvane  paa  Fransk 

det,   der  skulde  være  afholdt  26  at  skrive:  d'octobr.     I  Raaderncs 

26* 
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{n.  304)  at  gjøre  dette  og  opfordrede  Korfiis  Ulfeld  til  at 
udsone  sig  med  Kongen^  Kansleren  forebragte  dog  Sviger- 
sønnernes Ønske  for  Kongen,  der  derefter  7  Oktbr.  udtalte,  at 
om  de  kunde  opnaa  »menige  D.  R.  Eaads«  Intercession,  vilde 
han  svare  efter  Eaadernes  Ønske,  for  at  det  kunde  hedde,  at 
i  hans  Tid  havde  de  adelige  Fruentimmer  »erlanget  paa  Ri- 
gens Raads  Intercession  det,  at  de  maa  gjore  deres  Mænd  til 
Hanrej  og  fylde  en  Hob  Rottekrudt  i  ham,  naar  de  ere  kjede 
af  ham«  K     Se  ndfr.  S.  416. 

5  Oktbr.  skrev  Kongen  fra  Ibstrup  til  Kristian  TJiomesen, 
at  der  skulde  tales  med  »Raadet,  som  ved  Haanden  er« ,  om 
Traktament  af  de  nu  ankomne  moskovitiske  Gesandter  {Egenli. 
Br.  n.  365).  6  Oktbr.  svarede  6  Raader,  at  de  nødvendige 
Penge  vel  vilde  blive  skaffede  af  Hofmesteren,  om  Kongen  vilde 
give  ham  hans  tidligere  Myndighed;  derved  vilde  ogsaa  Mang- 
lerne paa  Holmen  bedst  kunne  bringes  i  Orden  (u.  505).  Kon- 
gen erklærede  7  Oktbr.  fra  Frederiksborg,  at  han  kun  ikke 
vilde  tillade  Hofmesteren  at  have  noget  at  skaffe  med  Hof- 
staten, hvorunder  Holmen  ikke  hørte ^,  og  tilføjede:  »Naar  de 
gode  Herrer  in  pleno  consilio,  me  præsente,  tager  Rigens  Ind- 
tægt for  og  demonstrerer  mig,  forst,  hvorfra  min  Hofstats  og 
Regeringens  Midler  skal  tages,  da  skikker  sig  det  andet  alt- 
sammen vel.  Hvad  mig  og  Regeringen  da  tilfalder,  det  kan 
jeg.  Gud  være  lovet,  uden  Hofmester  forestaa;  for  Resten  la- 
der jeg  Holmestereu,  R.  Admiral  og  Viceadmiral  sørge«  {Egenh. 
Br.  n.  366)^.  Raaderne  var  dog  rejste,  før  Kansleren  fik 
dette  Svar. 


Svar  angives  Datum  at  være:  29 

Septbr.  — S.  B  Smith,  Leon.  Christ. 

156  læser  5  Septbr.  og  mener,  at 

det  af  Eaaderne  besvarede  Brev  er 

forskjelligt  fra  dette. 
>  Egenh.  Br.  n.  366,  Efterskriften, 

jfr.  n.  367. 
^  Samme  Dag  .skrev  Kongen  ogsaa 

til  Korfits    Ulfeld  bl.  a.,    at   de 


njlig  ankomne  moskovitiske  Ge- 
sandter skulde  trakteres  solito 
more.  »Baadsmændene  ville  vi  og 
naadigst,  at  I  skal  undsætte  lade 
med  Fetalie,  efterdi  Eigens  Eaad, 
som  i  Kbhvn.  til  Stede  ere,  for- 
mener Eder  at  vide  Eaad  dertil«. 
Kbhvn.  Dipl.  V,  n.  711. 
^  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  367. 
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Kongen  besluttede,  at-  de  moskovitiske  Gesandter  skulde 
have  Avdiens  paa  Ibstrup  \  og  15  Oktbr.  befalede  h;in  fra 
Frederiksborg  Ham  Liiulenov,  Jørgen  Sejeld,  Hr.  Frederik 
Redtz,  Ove  Gjedde.  Hr.  Kristojfer  Urne  og  Hr.  Tage  Tot  at 
rette  deres  Lejlighed  efter  at^være  i  Kbhvn.  senest  d.  21  Oktbr. 
for  at  være  til  Stede  ved  de  russiske  Gesandters  Avdiens'-^,  og 
18  Oktbr.  befalede  han  sammestedsfra  Kristian  Thomesen  at 
>lade  Hofmesteren  forstaa,  at  han  med  de  andre  Raad  skal 
•være  hos  samme  Avdiens « ^.  Avdiensen  fandt  Sted  22  Oktbr.*, 
en  ny  vistnok  Ugedagen  efter  ^.     Jfr.  ndfr.  S.  451. 

504.    4  Raader  til   Hr.   Korfits   Ulfeld  og  Hans  Lindenov, 

1  Oktbr. 

Kanslerens   ^Copia  af  det  bref,   her  Christoffer  Urne,    her  Tagge  Tot,   Niels  Trolle  och 

icg  schref  rigens  hofmester  och  Hans  Lindenov  til  tlieu  1  octob.  anno  1647  til  svar  paa 

deris  bref"':    Saml.  Kirstine  Jli.nk,  Fase.  2,  n.  20. 

Nest  vores  venlig  hilsen  och  al  tienstvillig  erbydelse  gifve 
vi  eder,  gode  herrer,  venligen  at  vide,  at  eftersom  vi  eders  schrif- 
velse  dat.  Kiøb.  then  29  sept.  har  bekommet,  hvor  udi  I  ere  be- 
gierendis,  vi  hos  hans  k.  mayt.  underthanigst  ville  anholde,  at  f. 
Kirstine  Munch,  grefvinde  til  Slesvig  Holsten,  maatte  igien  stilles 
udi  sin  frihed,  drage  hvor  hende  lysted,  och  alting  efter  den  af- 
sked, som  hans  k.  mayt.  under  sin  egen  haand  then  14  april,  anno 
1646  dat.  gioit  och  lofved  hafver,  maatte  forbliffe,  saa  hafve  vi 
nodig  eractet  eder,  gode  herrer,  først  venligen  at  føre  til  gemyt, 
at  efterdi  rigeus  hofmester  endnu  icke  har  veret  hos  hans  k.  mayt. 
och  derfor  sig  icke  sin  bestillings  forretning  vil  antage,  som  vel 
behof  giordis  och  vi  gierne  saae,  saa  er  al  rigens  raadts  sampt- 
lig  mening,  raad  och  begiering ,  at  dette ,  som  os  nu  aumodis  at 
søge  hos  hans  k.  mayt.,  saa  lenge  maatte  opsettis,  iadtil  rigens 
hofmesters  egne  sager  som  det  forncmmist  och  høieste  mact  an- 
liggeudis  kom  udi  lafve,  hvortil  rigeus  raad  alle  sig  venligen  er- 
byder hos  hoistbemelte  hans  k.  m.  underthanigst  at  arbede  och 
errindre,  och  naar  det  vaar  skied,  tvifle  vi  icke  paa,  at  der  jo  daa 


Egenh.  Br.  n.  369.  *  Hin(lsl)olin  S.  19 

Sjæl.  T.  XXIX,  270.  »  Jfr.  Egenli.  Br.  n.  .377. 

Egcnb.  Br.  n.  372. 
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vel  skal  findes  middel  med  større  fruct  ocli  bedre  eifect  paa  fru 
Kirsten  Muncliis  vegne  at  uegotiere.  Ocli  efterdi  vi  icke  tvifle. 
at  I  gode  herrer  jo  derudi  ere  aldielis  ens  met  os,  at  vores  høieste 
forsorg  i  disse  fahrlige,  forvirrede  verdens  tider  och  i  vores  aller- 
naadigste  herres  och  konges  høie  alderdomb  bør  at  vere,  at  vi 
med  største  varlighed  och  omhue  alting  forkommer,  som  den  yn- 
skelig  rolighed,  som  Gud  saa  naadelig  serdielis  har  skiencket  os 
af  himmelen,  icke  skulle  i  nogen  maader  fristes  eller  forstyrres, 
saa  tvifle  vi  och  icke,  I  gode  herrer  jo  lader  eder  befalde  alt 
hvis  dertil  sickerst  och  tienligst  kand  vere,  at  samtycke  och  be- 
fordre. Derforuden  saa  er  eder  nochsom  bekiendt,  at  dersom  mand 
endskiont  ville  tage  sig  for  med  al  underthanig  flid  paa  eders 
vegne  om  frue  Kirstens  frihed  at  negotiere,  och  mand  intet  skrift- 
lig derom  hafde  fra  eder  at  fremvise,  saa  er  intet  andet  end  for- 
geflig  omhue  at  formode,  efterdi  mand  uden  schriftlig  begiering 
skriftlig  svar  at  erholde  icke  kunde  os  giore  nogen  fortrøsting 
paa.  Stiller  det  derfor  venligen  til  eders  egen  fornuftig  beten- 
ckend,  om  I  icke  ville  lade  eder  vel  befalde  det,  som  saniptlige  her 
verendis  rigens  raad  for  best  och  raadeligst  ansehr,  och  vores  vel- 
mente errindring  i  beste  mening  formercke,  och  naar  om  fru  Kir- 
sten Munchis  sager  noget  skulle  talis,  daa  intet  udi  hvis  skriftlig 
begieris,  maatte  indforis,  som  kunde  tiene  til  andet  end  den  inten- 
tion, mand  hafver,  at  facilitere  och  befordre. 

Vi  erbyde  os  ellers  venligen  til  alt  hvis  vi  kunde  forstaa  med 
nogen  god  succes  at  kunde  paa  I  gode  herrers  vegne  forrette,  yn- 
skendis  eder  al  behagelig  velsignelse  af  Gud  almectigste,  och  for- 
bliffer  I  gode  herrers 

villig  tienere. 

505.     Raadets  Erklæring,  6  Oktbr. 

A.     Orig.  med  Tage  Tots  Haand  :    ER.  n.  56,  VI.      B.    Koncept    med    Kristoffer  T'rnes 

Haand:  smstds. 

Stormectigste ,  hoiborne  fyi-ste,  allernaadigste  herre  och 
konningh. 

Paa  eders  kong.  mt^  naadigste  schrifvelse  belangendis  mid- 
delen til  de  muscovitiske  gesanter  och  medhafvende  comitat  deris 
traittement ,  saa  vel  som  foræring  til  dennom,  naar  di  skulle  her- 
fraa,  och  hor  megit  det  skal  være,    item   hor   pengene  erre  at  er- 
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lange,  som  derpaa  spenderis  skal,  disligeste  hvem  der  skal  være 
deris  marskalch,  saa  och  hvem  och  hor  mange  der  skal  dennom 
opvarte,  er  vorris  underdanigste  erklæring,  raad  och  begieriug,  at 
eders  kong.  rats.  naadigstc  ville  befalle,  at  rigens  hofmester  fuld- 
kommeligon  som  tilforn,  och  det  sig  bor,  hånds  bestillingh  forvalte, 
saa  paatvifle  vi  intet,  at  han  jo  nochsom  finder  raad  til  saadan 
expens  som  forbemelt.  Herhos  eders  kong.  mt.  underdanigst  at 
andrage  tor  vi  icke  underlade,  at  formedelst  mangel  paa  proviant, 
klæder  och  penge  befryctis  baade  tøramermend  och  baasmend 
Holmen  med  det  forste  undvige,  och  vide  vi  ingen  hædre  middel 
til  saadan  och  anden  stor  coufusiou  disver  nu  paa  dette  sted  och 
andensteds  her  udi  rigit  at  afskaffe  och  forrekorame  end  der  vid, 
at  rigens  hofmester  maa  tilstædis  accessum  hos  eders  kong.  mt. 
igen  och  sin  bestilling  tilbørlig  forrette,  eders  kong.  mt.  sielfver  til 
større  rolighed  och  eders  kong.  mt^  undersåtter  til  contentement 
och  beste.  Belangendis  opvartningen,  da  kand  sligt  beqvemmelig 
vid  tvende  cantseli  herremend  som  sedvanligt  forrettis.  Under 
Gruds  den  allerhøyestis  beskermelse  eders  kong.  mt.  til  langvaren- 
dis  fredsommelige  regimente  vi  nu  och  altid  troligen  befale  och 
forblifve  etc.     Af  Kiøbenhafn  d.  6  octob.  1647. 

Ch.  Thomesni.     Offue  Gedde.      Christopher  Vrne.     Thage  Thott  O. 
Niels  Trolle.     Malthe  Juli. 

9  Oklbr.    Sjællandsk  Adelsmøde  i  Roskilde. 

Dette  var  det  første  af  de  aarlige  Møder,  som  den 
sjællandsk-laalandske  Adel  holdt  i  Henhold  til  Kongens  Bevil- 
ling. Den  vedtog  dels  en  ny  Udfærdigelse  (n.  506)  af  den 
Vedtægt,  som  de  sjællandske  Raader  og  Adelsfuldmægtige 
havde  aftalt  6  Juli  (ovfr.  S.  370),  dels  en  Memorial  til  Land- 
kommissarierne  {n.  507)  om  de  Punkter,  disse  skulde  fore- 
bringe Kongen  og  Raadet 

506.     Den  sjællandske  Adels    Vedtægt.,  9  Oktbr, 

Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  193. 
Eftersom    kongelig    mayt.    [osv.    som    n.    496,    første  stykke], 

Da  liafve  vi  underschrefne  af  adel,  som  biugge  och  boe  i 
Sielland,  Laaland  och  Falster,    i  dagh,    som    ehr  Dionisi  dag,    paa 
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voris  egne  och  voris  epterkommeres  regne,  adelstanden  tliil  bestyr- 
chelse  och  federnelandet  thil  tliienniste,  giordt  ocli  indgaaed  denne 
epterschrefne  vedtegt  ocli  paa  dend  siellandsche  ocli  laalandsche  adels 
vegne,  som  nu  biugge  ocli  boe  i  Sielland,  Laaland  och  Falster, 
saa  och  paa  voris  arfvinger  och  epterkommeres  vegne  udi  for"'' 
provincier,  hvad  officie  och  bestilling  de  och  betienne,  bepligte 
och  forobligere  os  och  dennem  aarligen  dend  8  octobr.  om  aftenen 
at  moede  udi  Eaadschilde,  paa  det  vi  samptligh  om  anden  dagen, 
som  ehr  Dionisi  dagh,  kunde  forsambles  paa  raadhuset  eller  et 
andet  beleiligh  sted,  inden  klochen  ehr  otte  for  middag,  och  der 
udi  byen  thilstede  at  forblifve  och  besøege  adelens  landemoede  saa 
longe,  som  behoef  giøres  och  noget  ehr  at  forrette,  och  hvis  vi 
(la  paa  samme  voris  moede  sluttendis  eller  begierendis  vorder, 
derom  schal  voris  landcommissari  epter  kongl.  mayt^  naadigste  be- 
villiug  och  thilladelse  med  rigens  raadt  i  Sielland,  hvilche  de  aar- 
ligen at  comparere  och  naadigst  skriftligh  ehr  befallet,  fortroelig 
communicere,  at  de  kunde  giore  velbemelte  rigens  raadt  udfoerligh 
relation  om  voris  begieringer  och  propositioner,  paa  det  de  saa- 
dandt  medt  dennem  disbedre  och  hans  kongl.  mayt.  underdanigst 
kunde  andrage,  och  lofver  vi  iche  fra  hinanden  at  schilles,  inden 
alting  thilbørligen  och  udfoerligen  ehr  forrettedt  och  rigens  raad 
med  os  moedet  opgifver. 

Dersom  och  nogen  af  os  eller  vore  arfvinger  af  adel, 
som  bygge  och  boe  i  Sielland,  Laaland  och  Falster,  noget  aar 
forsømmer  at  besøege  samme  adelige  landemoede  paa  for°*^  dag, 
thidt  och  sted,  som  forschrefvet  staaer,  uden  hånd  hafver  lovglig 
och  thilbørlig  forfald,  hvilchet  hånd  ved  sin  skriftlig  undschyllingh 
schal  demonstrere  och  derforuden  begiere  af  en  anden  adelsmand, 
som  møeder,  at  hånd  paa  hans  vegne  vil  svare,  da  schal  hånd, 
paa  det  dette  moede  des  bedre  kand  hafve  sin  frembgangh  och  iche 
forsommes,  hafve  forbrut  tiufve  rix  daller  in  specie  thil  lande- 
kisten, eptersom  det  aleniste  ehr  anset  thil  landsens  conservation 
och  voris  stands  bestyrchelse.  Paa  samme  moede  [osv.  som  ovfr.  s. 
393  indtil]  eptorkomerc  af  adel  udi  Sielland,  Laaland  och  Falster  det 
fast  och  ubrøedeligen  holde  ville,  som  forschrefvet  staar,  hafver  vi 
thrygt  voris  signeter  her  neden  fore  och  med  egen  haand  under- 
schrefvet.     Actum  Roschild  Dionisi  dag  anno  1647. 
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r)07.     Adelens  Memorial  til  Lcuidkommissarierne,  9  Okthr. 

A.     Orift. :  RK.  ii.  56,  XLVI.     B.  Afskrift  i  Sjæl.  Laudebog  Fol.  100. 

Anno  1647  don  9  octobris,  som  var  DioiiN-sii  dag,  bk'f  det 
forste  adelsmodo  efter  koni-l.  mayt*  naadigste  bevilling  holdet  ndi 
Boschilde  och  proponerit  och  begierdt,  at  landcommissarierne  dette 
eftersohrefne  for  rigens  raad  venligcn  ville  andrage  och  med 
dennem  om  naadigste  svar  och  resolution  hoes  hans  kongl.  mt. 
underdanigst  anholde : 

1.  Blef  vedtaget,  at  paa  pergament  schnlle  concipcris  et 
bref  paa  adcllens  aarlige  mode,  hvilcket  adellen  i  Sielland,  Laal- 
land  och  Falster  for  dennem  och  deris  efterkommere  skulle  under- 
skrifve,  paa  det  samme  mode  dis  bedre  kunde  bekreftes  och  frem- 
delis  i  verck  stilles. 

2.  Begeres,  at  Danmarckis  riges  høyvise  raad  ville  der  paa 
drifve  och  tilhielpe,  at  rigens  hofmester  motte  i  sin  betroede  be- 
stilling igen  stadfestes,  Danmarckis  och  Norges  indbyggere  til 
befordring  och  forfremrjelse  udi  hvis  de  med  hannem  hafver 
at  forrette.  Derhos  ochsaa,  at  Norge,  som  hidindtil  hafver  veret 
under  kongl.  raayt^  och  samptlige  rigeus  raads  forvalting,  motte 
uden  separation  och  serdelis  special  ofrighed  blifve  under  Dan- 
marcks  efter  aalganimel  vedtagen  sckich  och  sedvane. 

3.  Begeris,  at  kongl.  mt.  med  rigens  raad  i  disse  besver- 
lige  och  vytudseende  vanskelige  tider  ville  anse  vores  egne  ringe 
vilckor  och  derfore  arheide  paa  nogen  tryg  confoederation  med  Hol- 
stein, Hamborg,  Lybech,  Holland  och  andre  vores  naboer  til  vores 
fædernelands  støre  forsickring  och  tiTggere  velstand,  hvilcket  alt- 
sammen hoj'ligen  fornoden  eragtes,  hvortil  vy  och  forhaaber  de 
nochsom  sckulle  vere  inclinerede,  eftersom  deris  velstand  deraf 
Siunes  ochsaa  at  dependere. 

4.  At  rigens  rostieneste  af  lensmendene,  baade  af  de  lehne, 
de  nu  forvalter,  saa  och  af  de  understuchne,  motte  holdes,  som  af 
arilds  tid  sked  er,  och  ey  penge  derfore  i  steden  at  udgifves,  efterdi 
det  rytterie,  det  mand  i  landet  hafver,  er  mand  vis  paa  och  kand 
hafve  tieneste  och  troskab  af,  anseendes  saadant  altid  i  forige 
hoygloflige  kongers  tider  saa  vel  som  hid  indtil  hafver  veret 
brugligt. 

5.  Adellen  siuntes  hest,  at  deris  sidste  bevilgede  soldatescha 
til  hest  och  fods  blef  stillet  under  sehr  compaguier  och  hafdo  deris 
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egne  officerer,  dansclie  karle,  och  iche  blendes  under  andre  com- 
pagnier;  thi  det  er  ickun  en  bevilling  til  en  vis  ocli  bestemte  tid 
och  var  ellers  adelens  frieheder  for  nær,  och  begeris  da ,  at 
landtcomraissarierne  sig  med  forschrefne  bevilgede  folch  til  hest 
och  fods  her  efter  som  tilforne  ville  befatte,  eftersom  anno  1638 
sluttet  var,  dog  rigens  marsis  hoyhed  upræjudicerlig. 

B.  Begeris  af  adellen,  at  landtcommissarierne  med  flid  hos 
kongl.  mt.  och  rigens  raad  ville  drifve  paa  hvis  memorialler  se- 
nesten udi  Odense  saa  vel  som  paa  andre  forige  maader  er  blefven 
af  dennem  ofvergifven,  paa  det  paa  hver  punct  noygagtig  svar  kunde 
bekommes  och  siden,  riget  til  gafn  och  gode,  i  verck  stilles,  for- 
nemmelligen  om  rigens  raads  election,  de  gamle  frieheders  ved- 
ligeholdelse, begrafvelser,  bryllupper  med  smyckerie,  dragen  och 
anden  pract  sampt  klededragters  misbrug  at  afschaffes  och  regu- 
leris. 

7.  Eftersom  her  udi  riget  iche  kand  hafves  tilbørlig  for- 
nøden correspondents  ved  schrifvelser  fra  en  provincie  til  en  an- 
den uden  stoer  bekostning  til  extraordinarie  buddelon,  da  begeris 
paa  det  venligste  af  rigens  raad,  at  ordinarie  postbud  motte  be- 
schichis  emellom  provinderne  udaf  hvis  penge  dertil  aarligen  af 
nndersotterne  udgifves  och  der  til  i  begyndelsen  vare  forordnede, 
hvilcket  tilforne  atschillige  gange  hafver  veret  begeret. 

8.  At  landtcommissarierne  nlle  fordre  dend  revers  af  kongl. 
mt.,  som  de  schal  hafve,  forend  dend  sidste  udlofvede  contribution 
udi  Odense  udgifves. 

9.  Begeres,  at  landtcommissarierne  hoes  rigens  raad  ville 
anholde,  at  hvis  de  her  epter  med  dennem  tracterendis  vorder,  de 
det  schriftlig  under  deris  hender  ville  begere,  paa  det  det  efter- 
kommerne til  underretning  kunde  findes  och  des  tryggeligere  stad- 
festes. 

10.  Var  at  ynsche,  at  nogen  god  forhandling  om  oxenhan- 
delen  kunde  treffis,  eftersom  adelens  beste  indkompst  der  udi  och 
udi  korn  bestaar. 

11.  Lensmendene  begerer,  at  crouens  bonder  motte  legges  i 
sckat,  eftersom  de  hafver  i  brug  i  marchen  til,  paa  det  de  disbedre 
lyghed  kand  giore,  och  i  saa  maader  siunes  richtigst  den  rigere 
af  sin  støre  brug  at  hielpe  dend  fattige,  som  af  sin  eyendomb  iche 
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lige  meget  kand  bringe  til  veye.  Her  hos  begerer  de  saa  vel  som 
adellen,  at  der  nogen  lindring  motte  hafves  i  agt  med  bøndernes 
schatter,  eftersom  det  deunem  er  snart  umugligt  i  lengden  at  ud- 
staae,  anseende  at  de  for  hvis  vare  de  hafver  at  afhende,  saare 
lidet  kand  af  kiobmanden  bekomme,  naar  de  ere  i  saa  maader  be- 
trengde,  at  de  skulle  samme  schatter  clarere,  saa  at  adellen  der 
ofver  maae  miste  deris  rettigheder,  och  tit  eragtes,  at  samme  skat- 
ter hos  atschillige  sig  fast  hoygre  end  deris  landgilde  belober, 
som  de  aarligen  ere  deris  ofrighed  pligtige  efter  j ordbogen,  hvil- 
ckct  de  dog  siden  icke  ere  mectige  til  at  udgifve,  naar  schatterne 
ere  erlagde,  uden  hosbuuden  aar  efter  andet  vil  hafve  odegaarde. 

12.  Eftersom  dagligen  erfares  och  beklages  det  ulovlig  maal, 
som  begaaes  med  tiende  korn  at  anamrne  och  tienderne,  som  ofver 
sedvanlig  brug  och  deris  verd  forhoyes,  saa  begeris,  at  der  paa 
nogen  vis  ordre  och  billighed  motte  giores,  hvad  der  af  skulle  gifves, 
och  hvordan  dend  skulle  anararaes,  baade  dend ,  som  det  skal  * 
udgifve,  och  dend,  som  det  schal  annamme,  til  underretning  och 
uden  sckade. 

13.  At  tysdche  officerer  ey,  emod  gammel  brug,  settes  ofver 
vores  dansche  rytterie. 

14.  Xogle  af  adellen  besverger  sig,  at  deris  gaarde  i  kiob- 
stederne  paalegges  sckat  och  tynge  lige  ved  andre  borgeres,  hvil- 
chet  de  formener  at  vere  emod  deris  adelige  frilieder,  anseende  at 
hvem  saadanne  gaarde  i  leye  hafver,  deraf  gifver  af  hvis  nehring 
de  bruger,  lige  ved  andre  medborgere,  och  gaardeu  self  formedelst 
hosbundeu  bor  frie  at  vere. 

15.  Fergemends  och  vogenmends  ubillige  fracht. 

16.  Thieneste  tyndes  store  løn  paa  landsbyerne. 

17.  Eftersom  lensmendene  til  dend  paabudne  tid  icke  kand 
bringe  schatterne,  som  de  geislige,  borgere  och  bønderne  schuUe 
udgifve,  til  veye,  saa  er  vedtaget,  at  lensmendene  aarligen  schal 
lade  deris  bud  møde  i  Kiøge,  Nedstved  och  paa'  Halstedcloster  at 
lefvere  schatterne  til  tre  terminer,  den  første  den  lOnovemb.,  den 
anden  om  dagen  for  julieaften  och  dend  tredie  (om  noget  kand  re- 
stere) løfverdagen  for  palmesøndag,  paa  hvilcke  forschrefne  tre  ti- 
der, terminer  och  steder  landtcommissarierne  eller   deris    visse  bud 
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schal    mode    sclvattenie    at    anamme    och    derfore   qvitere.     Actum 
die  et  loco  ut  supra. 

Siuerdt  Vrne^.     Christen  Skiell  As.^     Vincenz  Bille.    F.  Parsb^.     Went- 

zell  Rotkirch.     O.  Brahe.    Olujf  Daa^.    Joachim  von  Bredov.    Melcker 

Oldellavdt^.    Stehen  Beck^.     Rønnov  Bille.     Jacob  Gnibbe  K.^     Biørn 

Vljf'eld.     Køne  Jochim  Grabow.    Lauge  Beck^.     Nicolaus  Parsberg. 

Oluff  Brockenhuus^.      Hendrich  Lindenow. 

ii  Jørgen  Fries.    Paa  Melchor  Oldelands  och  min  egen  vegne :  Olluf  Brocken- 

hus.     Paa  min  faders  och  min  egen  vegne:   Vilhelm  Pasbierg.      Paa  Sten 

Bechis,  Arendt  van  der  Kulovs,  Jacob  Grubbes,  Fredrich  Paapenheims  och 

min  egen  vegne :  Sivert  Urne  b  . 

Novbr.    Møde  af  Raadet,  Adelen  og  Landkommissarierne  i 

Kjøbenhavn. 

24  Septbr.  indbodes  hele  Kaadet  til  at  overvære  Prinsens 
Begravelse  i  Frue  Kirke  8  Novbr. ,  hvorfor  de  skulde  møde 
allerede  6  Novbr.  ^  —  Raadet  kom  til  Stede  fuldtalligt,  ene 
Frederik  Redtz  undtaget.  Ved  Ligbegængelsen  8  Novbr.  gik 
det  umiddelbart  efter  Kongen  og  de  fremmede  Udsendinge; 
Prinsessen  førtes  af  Korjits  Ulfeld  og  Kr.  TJiomeseii^. 

Adelen  og  Landkommissarierne.  9  Novbr.  for- 
handlede Landkommissarierne  med  Marsken  om  forskjelligt 
vedrørende  den  ny  Rostjeneste  (n.  508)^.  10  Novbr.  mød- 
tes hele  Adelen  med  Marsken  og  begjærede,  at  de  af  den  be- 
vilgede Soldater  maatte  blive  under  særlige  Kompagnier,  samt 
at  Marsken  med  Landkommissarierne  vilde  anholde  hos  Raadet 
om,  at  det  hos  Kongen  vilde  udvirke,  at  Lensvæsenet  maatte 
blive  i  sin  gamle  Orden  ^,  og  at  der  sluttedes  et  trygt  Forbund 

a  Fattes  i  B.     5  Fattes  i  A. 


Sjæl.    T.    XXIX  i    257.       Ligesaa  ^  Jfr.  herom  den  sjællandske  Adels 

indbodes  Adelen,   de  højlærde  og  Memorial    af   9    Oktbr.    {u.  '507, 

11.     En  Del    af   Adelen  fik   siden  §  5). 

Brev  allerede  at  møde  27  Oktbr.,  ■•  7  Septbr.  var  der  udgaaet  Mis- 
til  hvilken  Tid  en  Del  af  de  ind-  sive  til  alle  Lensmænd,  at  Eos- 
biidne  fyrstelige  Personer  vente-  tjenesten  ikke  skulde  holdes  læn- 
des: smstds.  273.  ger  end  til  1  Maj  (1648):  Sjæl. 
Ceremoniel:  Sjæl.  E.  XXI,  730;  T.  XXIX,  250.  Jfr.  herom  ovfr. 
jfr.  Egenh.  Br.  n.  380.  Jørgen  S.  329  og  Memorialen  af  9  Oictbr. 
Brahe  (Vedel  Simonsen  S.  89, 90).  (n.    507,   §  4).     Slange    S.    1455 


1647.  413 

med  Nabostaterne'  {u.  50f>).  12  Novbr.  rettede  Landkommis- 
sarierne  en  Memorial  til  Raadet  angaaende  de  to  sidste  Punk- 
ter {n.  510).  Efterat  nogle  af  Raaderne  havde  forebraat  denne 
Begrjæring  for  Kongen  paa  Rosenborg,  uden  af  denne  at  have 
kunnet  opnaa  et  gunstigt  Svar-,  tilraadede  hele  Raadet  16 
Novbr.  {n.524^)  indtrængende  Kongen  at  opgive  den  bebudede 
Afskaffelse  af  Rostjeuesten*.  Denne  Skrivelse  overleveredes 
Kongen  af  Hannibal  Sehested;  Kongen  svarede  19  Novbr.,  at 
dersom  Raaderne  vilde  foreslaa  ham,  at  Adelen  under  en  vis 
Straf  skulde  have  Rostjenesten  parat,  skulde  Lenenes  Ros- 
tjeneste ogsaa  blive  holdt,  men  da  han  var  vis  paa,  at  man 
vilde  nægte  dette  under  Henvisning  til  »den  store  Krigspres- 
sur« ,  vilde  han  heller  ikke  graveres  ved  Rostjenesten  af  Lens- 
mændene. Derfor  vilde  han  blive  ved  det  første  Svar  [Egenh. 
JJr.  n.  5^7)5.  Raadet  affattede  Dagen  efter  et  skarpt  Svar 
(n.  525'^),  som  dog  ikke  blev  overleveret  Kongen,  da  denne 
gav  efter  og  23  Novbr.  afgav  den  Erklæring  til  Raadet,  at  det 
med  Rostjenesten  skulde  forblive  som  for'.  Samme  Dag  med- 
delte Raadet  Landkommissarierne  dette  {n.517^),  og  24  Novbr. 
udgik  et  Missive  til  Lensmændene  herom  ^. 

15  Novbr.  indgav  Landkommissarierne  en  Memorial  til 
Marsken,  især  angaaende  deres  Udbetalinger  til  Militien  af 
Skatterne,  der  nu  skulde  leveres  i  Landekisterne  (//.  511):  ved 


kombinerer  uheldig  Missivet  af  7  ring  om  Svar  (?i.  512).  jfr.  ogsaa 

Septbr.  1647   med  Kongens  Brev  ii-  511,  §  6. 

af  30  Novbr.  1646.  ^  Jfr.  ogsaa  Egenh.  Br.  n.  388. 

*  Jfr.  Memorialen    af   9   Oktbr.  {n.  ^  Blandt  Underskriverne  fattes  Jør- 
507,  §  3).  gen  Sefeld  og  Iver  Vind. 

2  Jfr.  Egenh.  Br.  n.  387  og  Kaadets  '  Orig.  med  Segl :  RE.  n.  56,  LXVll : 

Referat  i  Indledningen  til  n.  525.  Koncept  af  Kansleren  med  Datiim 

Slanges  Gjengivolse  af  Svaret  (S.  22    Novbr.:    smstds.      Slange    S. 

1456)    er    kun     en    Kombination  1458    59. 

heraf  med  Egenh.  Br.  n.  388.  *  Jørgen  Sefeld  har  ikke  medunder- 

'  Korfits    Ulfeld    har    ikke    med-  skrevet, 

underskrevet.  9  Sjæl.  T.  XXIX,  286.    Jfr.  Egenh, 

*  Samme  Dag    miudede   Landkom-  Br.  1645-48,  S.  359  Anm. 
missarierne  efter  Adelens  Begjæ- 
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en  personlig  Henvendelse  fik  de  herpaa  26  Novbr.  Marskens 
mundtlige  Svar  (n.  520).  18  Novbr.  udtalte  Kommissarierne 
sig  om,  hvorledes  Forholdet  mellem  dem  og  Generalkrigskom- 
missarien  skulde  ordnes  {n.]  513);  Knud  Ulfeld  protesterede 
19  Novbr.  imod  de  foreslaaede  Indskrænkninger  i  hans  Myn- 
dighed [n.  514);  Landkommissarierne  svarede  Dagen  efter  (n. 
515),  og  Knud  Tllfeld  replicerede  («.  516).  24  Novbr.  med- 
delte Raadet  mundtlig  Landkommissarierne  (n.  519),  at  Kon- 
gen ikke  vilde  holde  nogen  Generalkrigskommissarius  i  Freds- 
tid. 30  Novbr.  befaledes  det  Lensmændene  at  lade  Tolderne 
indbetale  Kommissarietolden  fra  1  Maj  1647  og  indtil  videre 
Ordre  til  Landkommissarierne  i  vedkommende  Landsdel  samt 
selv  at  betale  disse,  hvad  der  udgaves  for  Officersgaarde  i 
Lenet  ^. 

16  Novbr.  bad  Landkommissarierne  Raadet  at  udvirke  en 
Revers  af  Kongen  for  de  af  Adelen  bevilgede  Ydelser  {n.  512)^. 
En  saadan  udstedtes  22  Novbr.  ^  —  23  Novbr.  udtalte  Land- 
kommissarierne sig  efter  Raadets  Begjæring  om  Ordningen  af 
Øxenhandelen  («.  518).  —  27  Novbr,  henvendte  to  Kommis- 
sarier sig  atter  til  Kansleren  om  Tronfølgervalget  (jfr.  ovfr.  8. 
370)  og  fik  nu  det  Svar,  at  en  Valgdag  var  udskrevet  {n.  521) ; 
se  ndfr.  S.  415. 


Sjæl.  T.  XXIX,  290.  Missive  2  til  Kansleren  om  sin  Utilbøjeli-r- 
Dccbr.  til  Hannibal  Sehested  her-  hed  til  at  give  Adelen  Eeveis, 
om:  Norske Rigsreg.  VIII,  591,  jfr.  »aldenstund  det  er  deres  Skyl- 
dog  allerede  o62.  11  Decbr.  anviste  dighed  at  hjælpe  deres  Fædrene- 
Kongen  ogsaa  en  Udbetaling  af  land*  i  dets  Nødstilstand :  Egen  li. 
den    norske    Kommissarietold    til  Br.  n.  381. 

Albert   Baltser  Berns,    der   først  *3    ligelydende    Orig.    med    Segl: 

var   henvist    til    Hannibal  Sehe-  RR.  n.  56,  LXVI;  Sjæl.  R.  XXI, 

sted,    til  de  skaanske   Landkom-  742,   hvorefter  Reversen  blev  ud- 

missarier:  Skaanske  T.  VII,  170.  stedt  i  5  Exemplarer.     Afskrilt  i 

Jfr.  ovfr.  S.  B69,  sml.  den  sjælland-  Sjæl.    Landebog    Fol.    210    og    i 

ske  Adels  Memorial  af  9  Oktbr.  (n.  Jydske  Fol.  142. 
507,  §  8).  Kongen  skrev  4  Novbr. 
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Raadets  Forhandlinger.  9  Novbr.  skrev  Kon<;en  til 
Raadet,  at  han  ikke  kunde  gaa  ind  paa  at  anvende  noget  af 
Sandtolden  eller  Fyrstendommerne  til  Flaaden,  der  burde  under- 
holdes af  Rigets  Midler;  Raadet  burde  skaffe  ham  Penge  til  at 
besørge  Regeringen  og  Hofstaten  ligesom  de  selv  nød  Kronens 
Len  for  deres  Tjeneste  {Egenh.  Br.  n.  382).  Raadet  udtalte 
hertil  11  Novbr.  {n.  522^\  at  det  var  umuligt  at  forøge  Ri- 
gets Indtægter,  hvorfor  Udgiften  maatte  mindskes.  —  13 
Novbr.  foreholdt  Kongen  Raadet  Nødvendigheden  af  at  tagnke 
paa  et  Tronfolgervalg  og  anbefalede  sin  Søn  Hertug  Frederik 
{Egenh.  Br.  n.  384).  Raadet  svarede  15  Novbr.  («.  523'')\ 
at  Stænderne  burde  indkaldes*.  Jfr.  ovfr.  S. 414.  27  Novbr. 
befaledes  det  derefter  Raadet  at  møde  i  Kbhvn.  17  April 
1648^  og  28  Novbr.  udskreves  med  Raadets  Raad  og  Sam- 
tykke Stænderne  til  at  møde  samme  Dag  for  at  foretage  Val- 
get, efter  paa  forudgaaende  Provinsmøder  at  have  beskikket 
Fuldmægtige*^.  4  Decbr.  udskreves  fra  Frederiksborg  Herre- 
dagen til  14  April  1648  ^ 

Raadets  Forhandlinger  med  Kongen  om  Rostjenesten  af 
Lenene,  se  ovfr.  S.  413. 

14  Novbr.  tilskrev  Kongen  Raadet,  at  Salpetersyderiet  for- 
mentlig kun  bragte  Riget  ringe  Profit,  medens  det  tilføjede 
saavel  Bønderne  som  Skovene  ikke  ringe  Ulejlighed  og  Skade, 
hvorfor    han    befalede  det  at   ytre  sig  herom  ^.   —    26  Novbr. 


'  Blandt  Underskriverne  fattes /lor-  ^  Sjæl.  T.  XXIX,  287. 

fits  Vlfeld,  Kristoffer  Urne,  Eri-  «  Smstds.  287,  jfr.  288-89  (Kbhvn. 

stoffer  Ulfeld  og  Malte  Jul.  Dipl.  I.  n.  463-64  efter  Orig.,  da- 

-  Korfits  Ulfeld   og   Hans  Linde-  teiede  29  ;Novbr.).    7  Decbr.  ind- 

nov  har  ikke  medunderskrevet.  kaldtes  fra  Frederiksborg  Hanni- 

*  Allerede  14  Novbr.  spurgte  Kon-  bal  Sehested  til  Valgmødet:  Nor- 
gen  Kansleren,  hvorvidt  der  kunde  ske  Eigsreg.  VIII,  593.  —  De 
være  noget  i  Vejen  for  at  med-  indledende  Proviusmøder  afhold- 
dele  Hertug  Frederik,  hvad  Eaa-  tes  delvis  endnu  i  Kristian  IV's 
det  havde  besluttet  »i  den  be-  Levetid,  men  skal  dog  ikke  be- 
kjendte     Sag,     ham    angaaende«  handles  i  dette  Værk. 

(Egenh.  Br.  n.  385).  '  Sjæl   T.  XXIX,  291. 

*  Jfr.  ogsaa  Egenh.  Br.  n.  388.  »  Smstds.  280. 
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indstillede  Raadet  til  Kongen  («.  526^),  at  den  Englænderne 
lovede  Erstatningssuni  betaltes  til  Omslaget.  —  27  Novbr.  ud- 
gik med  Raadets  Eaad  og  Samtykke  en  Yåg.  om  Kvinder,  der 
henlægger  og  forlader  deres  Børn-. 

9  Novbr.  henvendte  Kirstine  Munks  5  Svigersønner  et 
Bønskrift  til  Rigsraadet  om  at  intercedere  hos  Kongen,  at  Fru 
Kirstine  maatte  faa  sin  Frihed  3;  jfr.  ovfr.  S.  404.  11  Novbr. 
begjærede  Raadet  paa  det  underdanigste  og  tilraadede  Kongen 
at  opfylde  Svigersønnernes  Ønske  ■^.  Kongen  sendte  dette  Brev 
tilbage  til  Raadet  med  den  Paategning,  at  det  i  denne  besvær- 
lige Sag  skulde  raade  ham,  »saaledes  som  de  selv  vilde  tage 
sig  for  med  deres  Fruer«  {Egenh.  Br.  n.  388).  18  Novbr. 
erklærede  Kongen  derefter,  at  han  paa  Grund  af  Raadets  In- 
tercession  vilde  give  Fru  Kirstine  Frihed  paa  visse  Betingelser 
{Egenh.  Br.  n.  386)'. 

22  Novbr.  sendte  Marsken  Anders  Bille  Raadet  en  Skri- 
velse angaaende  de  til  Militien  nødvendige  Pengemidler^;  en 
Forhandling  herom  svnes  doe  at  være  blevet  udsat '. 


1  Af  de  tilstedovæicnde  Raader  har  ■*  Orig.  med  Iver  Vijicls  Haand, 
otte  ikke  underskrevet.  underskrevetaf  14  Raader:  smstds. 

2  Sjæl.  T.  XXIX,  289;  Fdg.  efter  En  anden  Orig.  med  Iver  Vinds 
Recessen  Fol.  Tiij  og  Paus  S.  Haand  og  12  Underskrifter:  Kir- 
837.  Derimod  nævnes  Raadet  ikke  stine  Munk  Fase.  2 ,  n.  21  a.  Kon- 
i  Mandatet  10  Decbr.  om  Værd-  oept  af  Kr.  Thomesen:  smstds. 
sætteisen  af  Guld-  og  Sølvmøn-  21  b.  Trykt  efter  Koncepten: 
ter:  Sjæl.  T.  XXEK,  293;  Durel  Holberg,  Danm.  R.  Hist.  v.  Levin 
omtaler    dog    dette    som  »en  Re-  II,  605. 

solution    af  Kongen  og  R.  Raad«  *  Jfr.  S.  B.  Smith,  Leon.  Christ.  I, 

(Indberetning  17  Decbr.  Afskrift:  159  —  61.    Om  den  samme  Dag  ud- 

Allens  Papirer  n.  18).  stedte  Generalkvittering  til  Eor- 

3  Orig.  med  Korfits  TJlfelds  Haand  fits   Ulfeld  se  smstds.  k— Ixj. 

blandt     Kongens     egenh.     Breve  ®  Danske  Mag.  5  R.  I,  287. 

(Danske  Kg.  Hist.  n.  95  bb).  '  Jfr.  smstds.  276  og  ndfr.  S.  452. 
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A.     Adelen  og  La  ndkommissarierne. 

508.     Landkommissariernes  Forhandlinger  med  Marsken. 

9  Norhr. 

Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  19G. 

Landcommissaviernis  botenchonde  ooh  tliilbvult  thil  rigens 
niarsch  ved  tlivinde  af  deris  niidol  anlangendes  adelens  nye  ryt- 
terie. 

Anno  1647  dend  9  noverab.  var  det  alles  voris  betenchende 
at  foye  rigens  marsch  raedt  det  ny  bevilgede  rytteri,  saafrembt 
adelens  roesthienniste  maa  verre  under  dansche  officerer,  som  af 
gammel  tbidt  brugeligt  hafver  verret,  och  epter  denne  dagh  ingen 
fremmed  officerer  at  settes  ofver  det  dansche  folch,  saa  och  at 
landcomraissarierne  maa  foreslaa  rigens  marsch  de,  som  schal  set- 
tes  ofver  det  bevilget  folch,  och  hannem  med  deris  raadt  och  be- 
tenchende at  udvelge  det  diugtigste,  da  ville  vi  sambtyche,  at  de 
bevilgede  rytter  settes  under  andre  compagnier  (dogh  at  vi  til- 
forne  maa  thalle  med  adelen  i  alle  provincier  derom,  epter  som  de 
baade  mundtlig  och  skriftlig  hafve  begierdt,  at  de  maatte  verre 
under  ser  compagnier),  och  at  det  ellers  i  alle  maader  blifver  ved 
fundamentet  och  indgangene  vedtegter  och  conditional  bevillinger, 
som  paa  adschillie  moeder  giordt  ehr.     Actum  Hafniæ  ut  supra. 

Kigens  marsches  svar. 

1.  De  fremmede  officerer  belangendes,  da  ville  band  med 
thiden  mage  det  saa,  at  de  epter  handen  kand  komme  bort,  och 
her  epter  ingen  fremmede  at  settes  ofver  det  dansche  land  rytterie. 
hvor  thil  hånd  af  formuen  lofvede  at  thilhielpe. 

2.  Rigens  marsch  erbiuder  sig  med  officerer,  at  dersom  det 
ny  rytteri  blifver  stuchet  under  det  gamble,  och  commissarierne 
paa  adelens  vegne  recommenderer  nogle  dansche  diugtige  karle, 
da  deris  recommendation  at  hafve  udi  goed  agt;  ellers  schal  med 
dend  bevilgede  nye  roesthienniste  forholdes  epter  vedtegten,  nemblig 
iche  at  commanderis  ud  af  landet  eller  i  andre  maader  dermedt  at 
forholdes,  end  adelen  sambtygt  hafver. 

3.  Rigens  marsch  ehr  och  tilfreds  (om  adelen  det  begierer), 
at  adelens  bevilgede   ny   rytterie    stilles    under    seher   compagnier, 
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och  landcommissarierne  da  setter  ocli  forrestiller  de  officerer,    som 
derthil  beliofvis. 

At  rigens  marscli  gaf  os  dette  svar,  bekieuder  vi  med  egne 
hender. 

Christen  Skiel  A.  S.  Niels  Krabbe. 

509.     Adelens  Begjæringer,  10  Novbr. 

Kopier,  A  ved  9  Iiandkommissarier,  B  ved  Kristen  Skel:    RE.  n.  56.  LIV  og  LIV  a. 
C.  D.  Afskrift  i  SjæL  Landebog  FoL  196  og  i  Jydske  Fol.  127. 

Anno  1647  den  10  novemb.  hafver  samptlig  adelen  af  alle 
provincierne  verrit  thil  stede  och  forsammelit.  och  eftersom  rigens 
raarsch  hafver  sat  det  udi  deris  egen  villie  at  disponere  med  der- 
ris  bevilgede  soldatesca  thil  hest  och  foedts,  da  ehr  af  dennem 
samptlig  samthycht  och  begiert,  at  de  raaate  verre  och  forblifve 
under  ser  compagnier  och  deris  egene  officerer,  dansche  karle  eller 
rigets  indbygere,  och  i  saa  maader  forser  sig  til,  at  ingen  af 
andre  dennem  forredragis. 

Monstringen  och  exerceringen  belangindes,  da  saae  de  heldst, 
at  de  indeferenter  kunde  blifve  monstredt  paa  de  nermiste  steder 
och  enhver  best  beleiligt  och  ellers  udi  alle  maader  at  forholdis 
efter  førige  beviling  och  vidthegter.  Herhoes  er  samptlig  adelens 
begiering,  at  rigens  marsch  ville  folgis  med  landt  commissarierne 
och  anholde  hoes  mieuinge  Danmarchis  riges  raad,  at  de  udi  ald 
under  danighed  ville  hoes  hans  kongl.  mayts.  forhielpe,  at  dette 
efterschrefne  naadigste  motte  blifve  bevilget: 

1.  At  kongl.  mayt*  leh.ne  motte  forblifve  efter  dend  taxt, 
som  høybemelte  hans  kongl.  mayts.  dennem  efter  sin  her  fader, 
hoyloflig  ihuekommelse,  hafver  annammit  baade  med  afgift  och 
roestieniste,  saa  och  at  de  understuckene  lehne  maate  schielis  ad, 
officererne  udi  landet  efter  en  hver  sin  charge  met  at  aflege,  hvor 
vid  mange  penge  kand  forschaanis,  som  ellers  aarligen  schulle 
udgifvis. 

2.  At  en  tryg  confederation  med  voris  naabor  maate  stiftis 
och  bekreftis,  eftersom  ofte  til  forne  ehr  erindret  och  begiert,  och 
ellers  andet,  som  af  voris  landt  commissarier  til  forne  ehr  insinue- 
rit  och  paa  voris  och  landtsens  veigne  anmodit.  Forhaabindes 
och  fuldkommelig  os  til  forsier,  at  samptlig  Danmarchis  riges  hoy- 
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vise  raad  for  nemlig  arbeider  derpua,  at  Danmarch  och  Norgis 
rigger  uden  nogen  forandring  motte  ofver  lefveris  thrl  voris  poste- 
ritet,  som  di  det  hafver  af  voris  forfædere  annammit. 

Yi  forblifver  alle  och  en  hver  hans  kongl.  mayts.  til  ald  under- 
danigste plichtschyldig  thieuiste  med  lif  och  blod  stedse  lydige  och 
samptlige  Danmarchis  riges  raad  til  ald  æhre  och  thieniste  berid 
viligh.     Actum  Kiøben  Havfen  ut  supra. 

Othe  Brahe.  Henrich  Hvidtfeldt.  Falch  Løeke  Peder  Langhe.  Knud 
Gabriel.  Christian  Erichsen.  Erich  Juel.  Frandts  Lycke.  Corfidts  Ga- 
briel. Ifver  Xrabe.  Falch  Giøe  Henrichsen.  Mogens  Høeg.  Manderup 
Due.  Henrich  Eandtsov.  MogLMis  Sehested.  Vendsel  Eoedtkierch.  Palle 
Uhrne.  Otthe  Thot.  Ericli  Eoesenkrants.  Mogens  Arnl'eldt.  Jørgen 
Sehefeldt.  Christen  Skiel.  Lavridts  Ulfeldt.  Olluf  Daa.  Jørgen  Maar- 
svin.  Jens  Høeg.  Axsel  Juel  Ifversen.  Henrich  Rammel.  Volf  Hiero- 
nimus  Kratz*.  Gunde  Roesenkrands.  Axsel  Urup.  Olluf  Brockenhus. 
Jocim  Gersdorf.  Niels  Krabbe.  Rubech  Pors.  Henrich  Sandbergb. 
Johan  Uhrne.  Clavs  Gagge.  Ebbe  Ulfeldt.  Jocim  v.  Bredov.  Lave  Bille. 
Othe  Qvidtsov.  Niels  Parsbergb.  Køen  Jocim  Grabowb.  Stehen  Beck. 
Christopher  Bille.  Fleming  Ulfeldt.  Heiiing  Poviscb.  Yoldemor  Lycbe. 
Hans  Juel.  Jens  Ga<:ge.  Henrich  Lindeno.  Eiller  Høeg.  Ifver  Krabbe. 
Mogens  Bille.  Voldemor  Daa.  Jacob  Grubbe.  Jacob  Sehefeldt.  Cortidts 
Ulfeldt  c.  Jørgen  Høegh.  Othe  Kragh.  Jørgen  Schuaud.  Casper  Due. 
Christopher  Hvas. 

510.     Landkommissarierne  til  Raaclet,  12  Novbr. 

A.    Orig.  med  Paategnina  af  Kansleren:  Kane.     B.    Orig. :    KH.  n.  56,  LVl  a.     C.    Orig. 

med  Datum  14  Xovbr. :  smstds.  LVl.    D.  E.   Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  198  og  i 

Jydake  Fol.  129. 

Erlige,  velbyrdige  Danmarckis  rigis  hoivise  raad,  hoiærede 
slecht  och  gode  venner. 

Eftersom  vi  erfare,  hvorledis  hans  k.  mt.  voris  allernaadigste 
herre  och  konge  skal  være  kommen  udi  sinde  at  giore  forandring 
paa  sine  och  cronens  slotters  och  lehnis  baade  gamle  sædvanlig 
afgift  saa  och  af  voris  forfædre  vel  stiftede  rostieniste,  som  til 
rigernis  fornoden  defension  hidendtil  er  blefven  underholdet, 

Saa  ville  vi  eder,  I  gode  herrer,  efter  menige  rigens  adels 
och  ridderskabs  begiering  venligst  hafve  ombedet,  at  I  hos  hans 
kong.  mt.  underdanigst  ville  anholde  och  met  mueligste  flid  til 
veie  bringe,  at  hans  k.  mt.  sig  naadigst  endnu  vilde  lade  befalde, 

a  Fattes  i  B  og  C.     h    \:  Grube,     c   Fattes  J  D.     d  B  og  C  :  Schuaue;  fattes  i  D. 
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at  begge  croners  Danmarctis  och  Norgis  lehnis  saa  ■\'el  afgift  som 
rostieniste  met  andet  mere  motte  stedse  forblifve  udi  deu  staud. 
som  de  vare,  da  lioistbemelte  hans  k.  mt.  deunom  efter  lians  maye- 
stæts  herre  faders,  høiloflig  ihukommelse,  hans  dødelig  afgang  un- 
der sit  naadigste  kongelige  regimente  hafver  annammet. 

Vi  tvifle  ingenlunde  paa,  hans  k.  mt.  sig  jo  udi  ald  konge- 
lig naade  vil  erindre  den  store  huldskab  och  troskab,  hans  k.  mt. 
nu  udi  trende  forgangene  onde  feiders  besverligheder  af  alle  Sten- 
der och  stater  niet  lifs,  godsis  och  forranfvis  opsettelse  hafver  for- 
nummet, och  sig  derved  til  ald  kongelig  naade  alle  steuder  igien 
at  bevise  naadigst  ville  lade  bevege. 

Dernest  efterdi  vi  ved  voris  egne  middel  icke  kunde  end  om 
stunder  formedelst  omrørte  besverlige  tider  och  uleiligheder  imod- 
staa  nogen  stoer  fiendtlig  magt,  dersom  den  os,  det  Gud  naade- 
ligen  afvende,  saa  som  tilforne  sket  er,  skulle  ofverfalde,  da  haf- 
ver och  menige  ridderskabbet  os  ombedet  hoes  I  gode  herrer 
venligst  at  anholde,  at  I  haus  k.  mt.  underdanigst  derhen  ville 
disponere,  at  gode  confoederationer  met  voris  naboer,  hvilcke  udi  voris 
conservation  icke  lidet  ere  interesserede,  maatte  oprettis;  och  i 
synderlighed,  paa  det  commercierne  her  i  riget  tillige  met  voris 
forsickring  kunde  komme  igien  udi  nogen  flor,  begieris  under- 
danigst och  venligst,  at  fornemmeligen  den  fortrolighed,  som  vi 
alle  gladeligen  hafver  fornummet  met  de  unerede  nederlandske 
provinder  ved  her  rigeas  hofmesters  seniste  ambassade  at  være 
til  veie  bracht,  icke  aleniste  vel  at  maatte  ved  lige  holdis,  mens 
endochsaa  jo  før  jo  bedre  til  nærmere  alliance  at  trædis. 

Den  hele  ridderstand  saa  vel  som  alle  Stender  och  stater  for- 
ser sig  nu  fuldkommeligen  til  eder,  I  gode  herrer,  at  fædernelan- 
dens  velfart,  som  eder  af  Gud  och  riget  met  hans  k.  mt.  er  for- 
troet  ocli  anbefalet,  saaledis  maatte  hafvis  udi  acht  och  derhen 
dirigeris,  at  altingest  kunde  geråde  Guds  helligste  nafn  til  ære, 
hans  kong.  mt.  och  efterkommere  til  bistandig  lyckelig  regimente, 
alle  undersaatterne  til  forskaansel,  forlindring  och  velstand,  och  at 
i  synderlighed  alle  gode,  gamle  sædvaner,  sorne  lover,  statuter  och 
handfestninger,  hvorved  mand  sig  saa  vel  hafver  befundet,  maatte 
forblifve  udi  deris  vigor  och  esse,  paa  det  at  dette  loflige  konge- 
rige   saaledis    til    voris    efterkommere    maatte  ofverantvordis ,    saa 
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som    vi    det    af    voris    forfædre,    berømmelige    patrioter    och    rette 
diinske  mend,  liafver  aniuiinmet. 

Vi  forventer  paa  alt  furskrefne  I  j;'ode  herrers  skriftlige  och 
{Srode  svar,  forblifvendis  til  allis  och  en  hvers  af  I  gode  herrers 
tieniste  altid  for  voris  personer  beredvilligste.  Kiobenhafn  den 
12  novembris  anno  1647. 

Peder  Langhe.     Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.    Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  J.s.      Hcnrich  Rantzorr.      Lauritz  WUJfeldtt^.      Ghmde 

Rosenkrandtz^.      Oluff'  Daa<^.     Niels  Krabbe.    Erick  Rosenkrantz  H.  ^ 

Joachim  Gerstorff. 

oli.    Landkommissarierne  til  Kigens  Marsh,    lo  Novhr. 

A.    OriR.  Gjenparf.  KE.  n.  50,  LVH.     B.  C.  Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  199  og  i 
Jydske  Fo).  130. 

Paa  denne  underschrefne  och  forfatede  memorial,  hvor  om  at 
erindre  for  nøden  eragtis,  erre  vi  her  rigens  marschis  goede  reso- 
lution paa  dedt  venligste  begierindis  och  formodinde: 

1.  Epterdi  landt  commissarierne  efter  hans  mayt*  naadigste 
befahling  efter  denne  davg  skal  annamme  unions  schaterne  och 
commissarie  tholden,  der  af  igien  efter  rigens  marschis  ordre  at 
betalle  niilitien  en  hver  udi  sit  provincie,  om  rigens  raarsch  sigh 
ville  laade  befalde,  at  os  specialiter  nafne  paa  de  officerer,  høye 
och  lafve,  som  for"®  penge  lefveris  schal,  motte  meddellis,  och  det 
enhver  qvartal  vid  en  rigtig  underschrefne  rulle  af  enhver  ofver 
officerer  paa  for"®  officerer  och  deris  besolding,  som  udi  thienisten 
ehre  och  under  hver  regimente  betallis  schal.  Disligeste  at  office- 
rerne ofver  adellens  bevilgede  soldatesche  ilige  maader  epter  rigens 
marschis  ordre  thagge  deris  besolding  paa  dend  thid  och  sted, 
cronens  officerer  deris  blifver  lefverit. 

2.  Naar  pengene  efter  rigens  marschis  ordre  schal  til  offi- 
cererne udgifvis,  om  pengene  da  schal  lefveris  til  obristen  alenne 
paa  hans  qvitance  eller  och  til  obristen,  obrist  lieutenanterne  och 
majorerne  tilhaabc  paa  deris  samptlige  eler  och  serlige  qviteringher. 

3.  Begieris  och  venlig,  rigens  marsch  det  saaledis  ville 
lempe,  at  os  af  general  krigs  commissario  Knud  Ulfeldt  en  vis 
fortegnelse  maate  thilstillis  paa,  hvor  meget  thil  det  geworbene 
unions  folch,  officerer  och  gemenne  knegte  hver  qvartal  hannom 
schal  lefveris. 

o  Fattes  i  B  og  C.    h  Fattes  i  B.    c  Fattes  i  C 
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4.  Och  epterdi  haus  kongl.  mavt^  naadigste  befahling  linder, 
at  laudt  commissarierue  unions  schaterue  och  commissarie  tolden, 
som  udi  landt  kisterne  indlegis,  schal  epter  dend  ordre  och  desig- 
natiou  i  hver  provincie  udgifvis,  som  rigens  marsch  til  landt  com- 
missarierne  efter  hans  mayt"  naadigste  befahling  om  hvis  foleh 
af  hver  provincies  landt  kiste  betallis  schal,  epter  fornødeuhedt 
gifve  schal,  da  ehrre  vi  venlig  begieriudes,  rigens  marsch  ville 
verre  os  beforderligh,  at  de  ey  til  andet  at  udgifvis  maate  be- 
fahlis  ind  til  dend  brug,  de  ere  til  destinerede,  och  dersom  andre 
brefve  for"^  penge  til  anden  brug  at  udgifve  thil  os  forhverfvis 
kunde,  erre  vi  i" lige  maader  venligh  begierindis  at  vidde,  hvor- 
ledis  dermed  da  forholdis  schal. 

5.  Begieris  och  venlig  rigens  marsch  det  med  rigens  raad 
saaledis  ville  befordre,  at  landt  commissarierne  hvert  aar  en  gangh 
maate  for  rigens  raad  giore  deris  regenschab  paa  det  aars  indtegt 
och  udgift,  at  de  der  forre  aarligen  noyagtigen  kunde  blifve  qvi- 
terede. 

6.  Anlangende  adelens  nu  bevilgede  compagnier  thil  hest, 
da  ehre  voris  begieringh,  at  de  i  alle  maader  maate  hafvis  udi 
lige  consideration  och  agt  lige  som  andre  geworbene  compagnier 
och  dend  gamle  rigens  rosthieniste  udi  sin  verdighed  och  respect 
at  forblifve  som  af  arilds  thid. 

rdi  exerceringen,  nm  rigens  marsch  det  for  gaat  befandt, 
kunde  saaledis  holdis,  at  hver  compagnie  efter  landtsens  stoerhed 
och  vitloftighed  udi  en  hver  provincie  kunde  corporalsvis  paa  be- 
leilige  thider  och  pladtser  efter  adelens  commoditete  exerceris. 
Dersom  och  rigens  marsch  siuutis,  det  alt  paa  en  thid  och  sted 
en  gang  om  aarit  schulle  monstris,  kand  det  sted  med  rigens 
marschis  egen  goede  thoche  der  til  forordenis. 

Officererne  anlanginde,  som  allerede  der  thil  udi  bestaldiugh 
ehre  thagene,  da  hvis  dansche,  goede  mend  och  patrioter  i  saa 
maader  erre  antagne,  begiere  vi,  de  derthil  maate  brugis  och  forre 
stillis,  mens  hvis  fremede  officerer  saaledis  ehre  bestildt,  forsie 
vi  os  venlig  til  rigens  marsch,  at  hånd  ville  tilhielpe,  at  de 
paa  andre  steder  maate  brugis  och  employeris,  paa  det  at  voris 
landt  folch  iche  af  fremede  imod  voris  goede  gamle  dansche  brugh 
och  friheder  schulle  comraanderis. 
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7.  Eptorsom  Christianprisis  festningh  af  dendt  pruvincif 
Judtlandt  scluiUe  provianteris,  och  pengene,  som  af  unions  schat- 
terne  och  commissaric  tholdene  baade  cronens  och  adelens  ofticc- 
'rer  sampt  det  geworbeue  folch  at  betahle  ehr  deputerede,  mueligt 
iohe  altid  vil  tilslaa,  saa  festningen  udi  des  manquement  kunde 
komme  udi  faare,  da  om  rigens  marsch  sig  det  forslavgh  ville  laade 
befalde,  dersom  af  det  geworbenue  unions  folch,  som  dog  rigtigen 
betallis  sekal,  en  fornøden  guarnison  kunde  henlegis,  hvilche  sig  siden 
af  deris  visse  qvartal  besolding  viste  at  underholde,  eller  och  der- 
som de  dansche  knegto  ved  saadan  schulle  til  krigs  exercitie  vennis 
och  ofvis,  om  iche  da  rigeus  marsch  kunde  thieuligh  oragte,  at 
af  de  geworbene  knegte  en  del,  och  saa  vit  guarnisonen  kunde  verre, 
kunde  licenteris  och  siden  af  de  afthacktis  besoldingh  en  dansche 
knegtis  guarnison  kunde  underholdis  och  der  vid  och  til  krigs  brugh 
ofvis  och  eserceris.     Actum  Hafniæ  den  15  novemb.   1647. 

Peder  Langhe.     Erich  Jnell.     Falck  G-iøe  Henrichsen.     Mannderup  Due. 

Christen  Skieel  As.     Henrich  Rantzoto.      Lavridts  Ulfeldt  a.      Joachim 

Gerstorff.      Gimde  Bosenkrandtz.      Olof  Daaa.       Niels  Krabbe. 

Erich  Rosenkrandts  a . 

512.     Landkommissarierne  til  Baadet.,  16  Novbr. 

Å      Orig.:  KK.  n.  5f>,  LIX  A.     B.    Orig.   Gjenpart:  Bmstds.  LIX  a.     C.  D.    Afskrift  i  Sjæl. 
Landebog  Fol.  201  og  i  Jydske  Fol.  132. 

Af  Danmarckis  rigis  hoyvise  raad  crre  vi  paa  det  venligste 
deris  goede  befordring  och  resolution  begierendis  i  efterschrefne 
poester : 

1 .  At  os  paa  meninge  adelens  vegne  hans  kongl.  mat^  revers 
paa  di  penge,  rigens  gield  med  at  aflegge  erre  udlofvede,  saa  och 
paa  den  soldatescha  til  landtsens  defension  af  meninge  addel  be- 
vilget er,  motte  tilstillis,  paa  ded  at  slig  underdanig  och  frivillig 
hielp  ey  os  eller  voris  efterkommere  paa  voris  addelig  friheder 
andre  tider  skulle  komme  til  hinder  eller  forfang  i  nogen  maader. 

2.  Eftersom  meninge  addel  i  alle  provinder  af  os  hafver 
verret  begierendis  paa  di  siste  til  rigens  raad  ofvergifne  begierin- 
ger  om  skriftlig  svar  at  anholde,  da  ere  vi  och  paa  det  venligste 
begierendis,  di  goede  herrer,  Danmarckis  rigis  hoyvise  raad,  her- 
paa  deris  skriftlige    svar    och    goede    resolution   os    ville  meddell«, 

«  Kun  )  c. 
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paa  det  at  adelen  devora  kande  gioris  relation.  Vi  forblifver  de 
goede  heiTer  alle  tider  til  al  ærris  och  thieunistis  bevisning  vil- 
lige och  beridde.     Kiobenhafn  den  16  novembr.  anno  1647. 

Feder  Langhe.     Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.   Mannderup  Due  a , 

bPaa  Erich  Eosenkransis  vegne b:  Christen  Skieel  As.     Henrick  Rantzou' 

Oliiff  Daa^.  Joachim  Gerstor ff  a. ,    Niels  Krabbe^.  Grunde  Rosenkrandtz "■ 

Lauridts  Ulfeldt  d. 

513.    Landkommissarierne  til  Raadet,  18  Novbr. 

A.  Orijr.  med  Paateguing  af  Kansleren:  Kane.     B.  Orig. :  ER.  n.  56,  LXn.  CD.  Afskrift 
i  Sjæl.  Landebog  Fol.  201   og  i  Jydske  Fol.  133. 

Efter  her  cantselers  och  rigens  marschis  begiering  voris  me- 
ningh  skriftlig  at  gifve  tilkiende ,  hvorledis  imellem  laud  commis- 
sarierne  och  generalcommissariom  rictighed  om  udgift  och  regen- 
schab  giøris  kand,  ville  vi  de  goede  herrer  paa  det  venligste  først 
hafve  ehrindret  om  lives  af  adelen  paa  atskiellige  maader  ere  be- 
gier dt  : 

1.  Addelens  fuldmectigis  første  indleg  och  begiering,  forend 
soerne  land  commissarier  blefve  i  provincierne  forordnede,  sub 
dato  Kiobenhafn  den  25  augiisti  1645,  indeholler,  at  rigens  raad 
hans  kongl.  mayt.  underdanigst  derhen  ville  bevegge,  hånd  naadigst 
ville  tilstede,  at  unions  skatterne,  hidindtil  baade  af  Danmarck 
och  Xorge  udgifvit  er,  sampt  och  den  forordnede  commissarii  told 
motte  her  efter  udi  hver  sin  provincie  ved  sine  dertil  forordnede 
commissarier  af  addel  opbergis  och  udi  en  visse  landkiste  hen- 
leggis,  deraf  til  general  krigs  commissarium  unions  folck  med  at 
betalle  schuUe  leveris,  mens  officererne  ofver  forschrefne  land  com- 
pagnier  af  landkisten  at  betallis. 

Denne  bemelte  forslagh  och  begiering  ehr  af  adelens  depute- 
rede foregifven  efter  derom  gifven  fuldmact,  hvilcken  af  Knud 
Ulfeld,  general  commissario,  er  med  andre  goede  mend  uuder- 
schrefven. 

2.  Anno  1647*^  den  16  maii  i  Kiobenhafn  var  land  commis- 
sarierne  af  fire  af  rigens  raad  at  møde  sammenkaliet,  iblant  an- 
det med  dennem  om  pengene,  som  i  landkisten  at  indleggis  er 
begierit,  at  conferere,  och  begierede  da  raadet,  at  land  commis- 
sarieme  dennem  paa  nogle  poester  schulle  resolvere,  først  hvorledis 

a  Fattes  i   A.     6    Fattes    i  B;    D  anfører  i  Stedet  hans   Underskrift,     c  Fattes  i  B. 
d  Kun  i  D.     e  A,  C  og  D :  1G46. 
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med  commissariorno  i  Skaaiu-  schullo  her  efter  forhollis,  item 
hvorledis  med  peniiennis  uduifvelse  imellem  land  commissarierne  och 
general  commissarium  schal  forhollis,  da  hafver  land  commissa- 
'rierne  sig  saaledis  erkleret:  Enddog'  vi  vel  ehrachte  [osv.  som  ovfr. 
s.  343  indtil]  udgifvis  schullo.  Paa  samme  manere  er  det  af  adelen 
paa  adtschiellige  maader  begiert  och  nu  senisten,  der  de  at  com- 
parere  af  hans  ma}".  naadigst  den  16  apr.  vare  forschrefne,  her 
foruden  af  alle  provinciers  fuldmectige  den  8  maii,  begge  gange 
her  udi  Kiobenhafn,  indstendigt  er  urgert  at  motte  erholdis  nogen 
goed  bescheden  paa,  som  de  i  sig  sielf  vidre  medfor,  saa  at  alle 
andre  bevillinger  altid  paa  dette  som  et  fundament  er  grundet  och 
funderit. 

For  det  andet,  eftersom  voris  erklering  begiertis,  hvorledis 
met  pengis  udgifvelse  imellem  landt  commissarierne  och  general 
krigs  commissarium  schulle  forholdis,  da  tvifle  vi  icke,  I  goedo 
herrer  eder  jov  vel  erindrer  hvis  af  adelens  fuldmectige  depute- 
rede her  udi  Kiobenhafn  den  25  augusti  1645  da  blef  derom  fore- 
gifvit,  nemblig  at  deraf  til  general  krigs  commissarium,  unions 
folcket  met  at  betale,  skulle  lefveris,  som  tilforue  vidtløftig  er 
indfort,  hvilcket  i  lige  moeder  paa  alle  voris  provincial  moeder, 
nest  forleden  aar  1646  udi  hver  provincie  holdet  blef,  er  af  me- 
ninge  addel  begierdt  at  motte  efterkommis.  Saaledis  er  allis  voris 
høyeste  begiering,  at  alle  skatter  och  commissarie  tolde  af  landt 
commissarierne  udi  hver  province  motte  opbergis  och  forvaris  udi 
proviucieruis  landkister,  saa  de  derfor  kunde  giøre  rigtig  rece 
och  regenschab  hvert  aar,  hvad  de  deraf  aarlig  baade  til  landsens 
nytte  saa  och  til  general  krigscommissario  hafve  der  af  udlagt  och 
lefverit  til  soldateschens  af  tackning.  Datum  Hafuiæ  30  junii  1646. 
rdi  lige  mening  och  fast  med  lige  ord  er  och  af  den  jydsche  ad- 
del begiert  Viburgi  21  julii  1646  saavelsom  af  udi  Lund  af  dend 
skaausche  addel  den  14  julii  och  udi  Fyen  af  den  fynsche  adel 
Oddense  den  18  julii  1646. 

3.  Anno  1647  den  16  apr.  begierdte  adelen  af  alle  provin- 
eierne,  at  laud  commissarierne  derpaa  iblandt  andet  ville  drifve, 
hvilcken  deris  skriftlig    begiering    saaledis    linder:    Ere    vi    endnu 

som    tilforne    [osv.    se  ovfr.  s.  338]. 

4.  Udi  Odense  den    19   julii   sidst    forleden    gafve    samptlig 
.    rigens  raad  os  iblandt  andet  svar,    som  efterfølger:  At  fortegnelse 
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paa  unions  skatterne  [osv.  se  ovfr.  s.  sss].    Imellem  general  krigs  oom- 

missarium  [osv.  se  ovfr.  s.  388].     . 

Efterdi  da  paa  alle  forhergaaende  samptlig  adelens  under- 
danige begieringer  hans  ko.  ma.  naadigst  hafver  ladet  sig  befalde 
ved  sit  derom  udgaugne  obne  bref  sub  dato  Ki'Gbenhafn  den  22 
raaii  1647  unions  skatterne  ocb  commissarie  tolden  i  landkisten 
at  lade  indlegge,  kunde  vi  derfor  ey  fragaa  meninge  rigens  adels 
begieringer  formellendis  pengen  paa  det  geworben  unionsfolcb  til 
general  commissarium  at  maatte  leveris  ocb  land  officererne  af 
land  commissarierne  paa  sine  til  forordnede  steder  at  udgifvis,  alt 
efter  rigens  raarscbis  ordre  efter  hans  kongl.  ma^  derom  udgifne 
befallinger. 

Eegenscbaber  belangendis,  da  ebrbiuder  vi  os  af  alle  provin- 
cier  for  Danmarckis  rigis  raad  paa  indtegt,  udgift  ocb  bvis  bebold- 
ing  vere  kand,  at  giore  rictig  rede  ocb  regenscbab  ocb  det  aar- 
ligen  ved  en  eller  flere  af  voris  middel. 

Ofver  inspection  med  rigens  festninger  forblifver  ved  riirens 
raads  goede  direction,  som  af  arilds  tid  altid  brugeligt  veret  baf- 
ver.  bvormet  vi  os  intet  bafver  at  befatte  efter  voris  for  ber  ind- 
førde  indleg. 

Vi  forser  os  venligst  til,  at  ingen  sig  lader  misfalde  dette 
voris  velmente  forslagb,  mindre  sig  det  til  præjudits  optager,  an- 
seendis  at  intet  bermed  soegis,  uden  bvis  som  bans  k.  ma.  ocb 
voris  fæderneland  kand  vere  til  tbieniste  ocb  beste. 

Yi  forblifver  de  goede  berrer  til  al  æris  ocb  tbienistes  bevis - 
niug 

Actum  Kiøbenhafn  den  18  novembr.         stetse  beredvillige 
anno  1647. 

Feder  Langhe.     Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Mannderup  Due. 

Christen  Skiell  As.     Henrich  Bantzoiv^.    J.  Gerstorff^  .     JSiels  Krabbe. 

Gunde  Rosenkrandtz  » . 

514.     Knud  L'JJeld    (samt  Kristoffer  Uljeld)  til  Baadet. 
19  Novhr. 

A.  Orig.:    Kane.     B.  Kopi  ved   9  Landkommissarier:  ER.  n.  56,  LXIU.     C.  D.    Afskrilt  i 
Sjæl.  Landebog  Fol.  204  og  i  Jydske  Fol.  136. 

Tbil  de  gode  berrer  rigens  raad  er  dette  paa  landt  commis- 
sariernis  indleg  ocb  forslagb  anlangendis  mig  ocb  dem  mit  korte 
svar : 

a  Fattes  i  A  og  D. 
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1.  Hvis  min  t'uUhuag-t  en  gang  udgifveu  sig  belanger,  da, 
naar  den  fromleggis,  schal  den  noch  som  udvise,  at  den  mig  til 
ingen  præjudits  kand  andragis. 

2.  Adelens  forsamlinger  anlangendis,  da  hafver  jeg  verid  til- 
stede udi  den  allerførste  anno  1645  her  udi  Kiobenhafn,  der  vi 
efter  kongl.  may  naadigste  befalling  vare  sammenkaldede,  udi 
hvilchen  adelen  begierede,  at  alle  pengene,  som  thil  militicn  var 
deputered,  maatte  lefveris  general  krigs  commissario  eller  andre 
erlige  adelsmend,  hvilcket  Otte  Brahe  Stensen  och  Christen  Schel, 
da  fuldmegtige  af  Sielland,  med  os  andre  ochsaa  underschref. 

Hvis  adelens  fuldmegtige  oftere  kand  hafve  begiered  (sorn 
land  commissarierne  best  kand  vere  bekiendt,  som  self  hafver  ver- 
rit  fuldmegtige  eller  dem  adjungered),  formener  jeg  iche  at  kunde 
præjudicere  mig  i  min  bestilling,  staar  migh  iche  heller  an  som 
en  kong.  tienner  at  indgaa  nogen  accord,  mens  )naa  nøyes  med 
kong.  may.  min  allernaadigste  herris  naadigste  befallingh.  Hvis 
min  thienniste  augaar,  ere  vel  de  goede  herrer  vitterligt  derom, 
hvorledes  jeg  kom  til  den  och  saa  lenge  er  blefven  i  den;  der  jeg  hafde 
tient  kong.  may.  udi  9  aar,  och  fire  goede  mend  hafde  verrid  commissa- 
rier  paa  rad  hver  3  maaneder  eller  nogle  lenger  och  ville  iche  blifve  der 
ved  for  bestillingens  besverlighed  schyld,  neniblig  Thonne  Fris,  Mo- 
gens Sested,  Gregers  Krabbe  och  Henning  Valchendorf,  da  blef  mig 
naadigste  befallit  ved  salig  her  cantseler  Christian  Fris  och  da 
statholder  her  Chorfedts  Ulfeld  at  verre  i  denne  plats,  och  der 
jeg  iche  kunde  eller  burde  imodstrebe  naadigste  befalling,  maate 
jeg  mig  det  paatage  och  hafver  verrit  der  udi  (forsvarligen,  som 
jeg  forhaaber)  udi  otte  aar  med  stor  umage ,  som  der  hafver  fuldt 
udi  trende  thog  och  krigh,  baade  der  armeen  laa  vinteren  ofver  til 
Fuelsbyttel,  siden  der  folchet  gick  mod  Hamburgh  och  nu  den 
gandsche  besverlige  krig  ud,  udi  hvilchen,  enddog  jeg  gierne  hafde 
haft  hielp,  maate  jeg  dbg  iche  alene  forrette  alt  det,  som  det  ge- 
vorbene  folch  vedkom,  mens  end  och  saa  alt  landfolchet,  ja  och 
adelens  egne  compagnier. 

Der  nu  friden  anno  1645  var  forligt  och  velbaarne  her  Tage 
Thot  for  sin  alderdom  schyld  efter  sin  underdanigste  begiering  blef 
forlofvet  fra  general  commissarii  bestilling  udi  Schaane,  da  gaf  nu 
kong.  may.  mig  naadigste  schriftelig  befalling  at  verre  udi  hans 
sted  general  krigs  comraissarius  med   min    kierre   fader  och  alting 
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forrette,  som  de  thil  forue  forrettede  och  den  commission  vedkom, 
och  der  adelens  fuldmeg-tige  .oftere  begierede,  at  folchet  maatte  be- 
soldes udi  hver  provints  af  hver  provintses  commissarier,  da  haf- 
ver  konff.  mav.  med  rigens  høyvise  raad  fuldkommeligen  derhen 
slutted,  at  folchene  i  hver  provints,  gevorbcne  och  landfolch, 
schulle  betallis  af  land  commissarierne  och  siden  regenschaberne 
min  kierre  fader  och  mig  tilschickes,  paa  det  at  kong.  mav.  och 
riged  (efter  alle  loflige  rigers  och  republiquers  schich)  paa  et  stod 
och  hos  en  kunde  finde  rigtighed  om  alt  deris  krigs  folch,  indtogt 
och  udgift  til  militien  och  hvis  det  vedkom,  eftersom  och  saadant 
tilforne  her  udi  riged  hafde  verid  sedvanligt,  hvor  efter  mig  da 
ochsaa  blef  gifven  naadigste  bestalling  af  kong.  may^  dansche 
cantselie  under  kong.  mav*  hånd  och  segel,  lydendis  hentil  den 
samme  mening,  ved  hvilchet  jeg  mig  underdanigste  holder,  saa- 
lenge  kong.  may.  min  allernaadigste  herre  mig  der  ved  ville  hafve. 
Forstaar  och  iche,  at  det  kand  verre  disse  soerne  laud  commissa- 
rier i  nogen  maader  præjudicerligt  eller  adelens  begieringer  imod 
at  giore  det,  de  forige  gode  mend  och  commissarier,  nemblig  her 
Jørgen  Brahe,  salig  Thønne  Fris,  her  Frederich  Redts  och  nu  siste 
aar  udi  min  thid  Henning  Valchendorf,  Frandts  Povisch,  Vendtzel 
Rotkierch,  Erich  Eosenkrandts,  hafver  giort,  nemblig  som  aarligen 
hafver  til  førige  general  commissario  udi  Schaane,  saa  och  til  mig 
siden  indlefverit  regenschab  och  beviser  paa  alt  det,  de  efter  ri- 
gens marschis  ordre  hafver  i  hver  provints  udgifven,  hvorpaa  de 
hafver  taget  min  bevis  och  mig  siden  alting  ladet  i  et  regenschab 
for  rigtighed  schyld  indfore,  for  hvilchen  jeg  och  saa  aarligen  haf- 
ver giort  rigtighed  for  rigens  høyvise  raad,  som  mine  qvitantser 
kand  udvise.  Hvis  festningerne  concernerer,  hafver  jeg  paa  et 
aars  tid  haft  naadigste  kongl.  commission  derom  med  min  kiere 
fader,  hafver  dog,  formedelst  ingen  penge  indkom,  intet  kuudet 
ladet  reparere  derpaa,  och  hafver  min  formand,  her  Hendrich 
Hvitfeld,  verit  med  til  forne  udi  samme  commission.  Jeg  for  min 
person  hafver  intet  andet  eftertrachtet  end  i  al  underdanighed 
kong.  may.  min  allernaadigste  herris  befallinger  at  efterkomme 
och  er  paa  samme  manere  kaldet  och  kommen  udi  bestillingen, 
som  mine  formend,  den  ochsaa  forestandet,  som  jeg  vil  nest  Guds 
hielp  forsvare,  formoder  ochsaa,  at  rigens  hoyvise    raad  dette  saa- 
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ledes  hos  konprl.  mav.  ville  andrage  udi  den  beste  mening,  saa  jeg 

altid  maatte  beholde  en  naadig  herre  och  konniug. 

Iviøbonliafn  den  19  noveuibr.  De  gode  herrer  rigens  raads 

anno  1647.  tienistvilligste 

Knud  mjelld. 

Hvad  mig  or  anlangendis,  da  halver  jeg  vorit  ndi  denne  com- 

niissiou  med  her  Tage  Tot  och  her  Hendrich  Hvitfel,    siden    salig 

her  Anders  Bille  sig  dermed  afsagde,    och    nu    her    Tage  Tot    sig 

dermed  afsagde,  med  min  son  Knud  Ulfel    udi    den    bestilling  och 

hafde  gerne  forrettit  nogit  vid  testningerne,  dersom  pengene  til  os 

som  tilforn  hafde  blefven   lefverit.      Dersom    vi    os    nogit    hermed 

skal  befatte,  kan  vi  icke  andit  end  vise  udgiften    til    denom,    som 

pengene  oppeberger.     Ellers  er  jeg  nu  en  gammel  aflegs  mand  och 

begerer  for  den  skyl  forskonsel.      Actum  Køfvenhafn  den   20   no- 

vemb.  1647. 

Christoffer  Vlfeld. 

515.     Landkommissariernes    Gjemvar  til   Knud   Uljehl, 
20  JSovhr. 

A.    Orig.:  Kane.    B.   Kopi:  KE.  n.  58,  LXIV.     C.  D.   Afskrift  i  Sjæl.  Landebog   Fol.  200 
og  i    Jydske  Pol.  130. 

Er  dette  voris  venlig  svar  paa  Knud  Ulfeids  erklering: 

Belangende  at  hånd  foregifver,  at  adelens  begiering  skal  hafve 
veret,  at  alle  pengene,  som  til  militien  var  deputeret,  motte  gene- 
ralcommissario  lefveris, 

Da  linder  adelens  begiering  i  sig  self  ord  fra  ord  saaledis, 
at  hans  k.  mt.  naadigst  ville  tilstede,  at  unions  skatterne  afDan- 
marck  och  Norge  sampt  och  commissarie  tolden  motte  udi  hver 
provinces  landkiste  indleggis  och  af  visse  commissarier  af  adelen 
opbergis,  deraf  til  general  krigs  commissarium,  unions  foleket  met 
at  betale,  skulle  lefveris,  men  officererne  ofver  laudt  companierne 
af  samme  penge  at  betalis  och  ellers  met  for"^  kiste  efter  forige 
vedtagne  skick  at  forholdis  i  alle  maader. 

Saa  nocksom  af  samme  adelens  begiering  kand  forstaais.  de- 
ris  tancke  ey  hafver  haft  den  udseende,  som  den  hentydis. 

Hvis  sig  belanger,  at  Knud  Ulfeld  sig  paaberaaber,  at  gode 
mend,  her  Jørgen  Brahe,  her  Fredeiich  Eetz  och  andre  flere  gode 
mend,    aarligen    hafver    til    forige   general    commiss.    udi    Skaane, 
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saa  och  til  haunom  siden  iudlefveret  regenskab  och  beviser  paa 
alt,  de  efter  rigens  marscbis  ordre  hafver  i  hver  provincie  udgif- 
vet.  hvor  paa  de  bafve  taget  bans  bevis,  ocb  band  siden  alting 
ladet  i  et  regenskab  for  rictigbeds  skyld  indføre,  for  bvilcket  band 
och  aarligen  hafver  giort  rictigbed  for  rigens  høivise  raad, 

Saa  vide  vi  vel,  at  for"'^  gode  raend,  dog  som  hans  mt^  lens- 
mand, skatterne  bafve  opboret  efter  hans  mt^  special  befaling  ocb 
dem  igien  efter  Knud  Ulfeids  ordre  udgifvet  och  derpaa  taget 
hans  beviser,  men  nu  auamme  vi  som  soerne  lånt  commissarier 
af  adelsstanden,  efter  kongelig  benaading  der  til  ndvalde  och  af 
hans  mt.  naadigst  approberede,  begge  rigers  skatter  sampt  och 
commissarie  tolden  ocb  skal  dem  igien,  efter  hans  mt^  naadigst 
befaling  och  rigens  marscbis  ordre  och  ingen  andens,  til  folcket 
udgifve,  hvor  efter  vi  os  ocbsaa  underdanigst  ville  forbolde  och 
for  sligt  rigens  raad  och  ingen  anden  regenskab  ville  giøre. 

Hvis  angaar  den  meldung,  som  sker  om  andre  velforordnede 
riger  ocb  republiquer,  da  se  vi  ey,  hvorledis  udi  dette  fald  noget 
argumentum  a  simili  kand  andragis,  anseende  at  Danmarckis  rigis 
adels  friheder  alletider  hafver  veret  udi  den  verdigbed  holdet,  at 
ingen  middel  person  er  blefven  admitteret  imellom  voris  naadigste 
herre  ocb  konge,  Danmarckis  rigis  raad  (hvilcke  vi  os  udi  al  un- 
derdanigbed och  met  tilbørlig  respect  undergifve)  ocb  imellom  adel- 
standen, hvis  fuldmectige  vi  ere. 

Vi  tvifle  ingenlunde  paa,  at  hans  k.  mt.  och  I,  gode  herrer, 
udi  dette  saavelsom  alt  andet  jo  rammer  fædernelandets  tarf  ocb 
beste,  begierendes  paa  det  underdanigste  och  venligste,  at  alting 
i  den  beste  mening  optagis. 

Vi  forblifve  I  gode  herrer  til  al  angeneme  tieniste  steds  vil- 
lige beridde.     Datum  Hafniæ  20  novemb.  1647. 

Peder  Langhe.  Erich  Juell.    Falck  Giøe  Henrichsen.    Christen  Skied  As. 
Niels  Krabbe.    Joachim  Gerstorjff. 

516.     Knud  Ulfeids  Svar  paa  Kommissariernes  Replik 
{omtr.  20  Xovbr.). 

Orig.:  Kane. 

Ebr  dette  mit  venlige  svar  paa  commissariernes  replique: 
Hvis  sig  belanger  den  forsamling,  adelen  vare  kaldede  til  her 
i  Kiøbenbafn  anno    1645,    er    der    mange,    der    iche    scbal  kunde 
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iiechte;  aarsasren,  hvor  fore  jei*-  don  aiidras'er ,  er  denne,  at  jeg 
ville  ousched,  at  nogen  vilde  da  i  den  besverlige  tid  antaged  min 
bestilling,  och  jeg  maatte  vist  det,  schulde  jeg  verred  læt  at 
bringe  til  at  stande  den  af.  De  fleste  af  rigens  raad  och  nogle 
af  comraissarierne  vide  vel  self,  at  naar  jeg  onschede  migda  der  fra, 
de  mig  da  raade  at  blifve  der  ved  och  thienne  mit  fæderne  rige. 

At  adelens  fuldmegtige  hafde  siden  begierid  pengene  at 
maatte  alle  komme  i  land  kisten,  er  mig  nochsom  vitterligt,  mens 
de  vide  och  saa  vel,  at  kong.  may.  och  alle  rigens  raad  gafve  de- 
nem  til  svar,  at  pengene  schnlle  udgifvis,  som  de  pleiede,  mens 
hvis  der  blef  til  ofvers,  schulde  ko.mme  i  landkisten. 

Der  nu  adelen  vare  forschrefne  til  Odense  at  bevilge  (saavit 
mig  er  bekiendt)  hielp  til  rigens  gield  at  aflegge,  da  gafve  kong. 
may.  dennem  naadigste  bevilling,  at  efter  land  commissariernes  be- 
giering  alle  pengene  motte  komme  i  landkisten  med  nogle  condi- 
tiouer,  der  hos  iblant  andre  efter  den  accord,  som  mellum  os 
kunde  sche,  om  betalling  och  regenschabet. 

Hvorpaa  jeg  hafver  foreslaged  den  samme  manere,  som  hid 
indtil  hafde  vered  holdet  med  de  andre  gode  mend  efter  den  schick, 
iblant  republiquer  holtis,  som  jeg  af  ringe  erfarenhed  hafde,  och 
som  hid  indtil  hafde  verid  brugelig  i  dete  rige,  och  jegh  mener 
adelens  begieringer  iche  at  verre  imoed.  Mens  naar  andre  kand 
finde  nytteliger  manere  och  kong.  may.  och  rigens  høyvise  raad 
det  approberer  (hvilche  jeg  hidindtil  och  her  efter  for  mine  her- 
rer alene  erkenner  och  mig  med  tilbørlig  respect  undergifver), 
noyes  jeg  ofver  maadeg  gierne  dermed.  Jeg  ved  och  iche,  hvad 
middel  personer  sig  setter  mellum  dem  och  adelen,  hvorom  jeg 
lader  andre  dømme.  Ellers  fortreder  en  hver  sin  anbetrode  be- 
stilling, det  beste  hånd  forstaar,  och  tviler  iche  paa,  at  en  hver, 
som  min  bestilling  hafde  vered  betroed,  giorde  jo  det  samme,  jeg 
gior.  De  forrige  gode  mend,  som  var  coramissarier,  gafve  den 
ordinarie  besolding  ud  til  krigs  folched  och  hvis  videre  kunde 
falde,  efter  rigens  marschis  ordre  och  iche  efter  min.  For  min 
persone  hafde  jeg  lige  saa  ugierue  antaged  noget,  som  var  used- 
vanligt  och  unottigt,  som  kong.  may.  och  Danmarchis  riges  raad 
hafde  haft  consideration  at  befalle  och  committere  mig  eller  nogen 
saadaut,  ønschendis  af  hierted,  at  alting  maa  forblifve  efter  kong. 
may  s  och  rigens  hoyvise  raadts  direction. 
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Bedeudis  ocli  saa  paa  det  underdanigste  ocli  venligste,    at  de 
alting  til  den  beste  mening  ville  udtyde  och  optage. 
De  gode  herrers  til- thienniste  villigster 

K^nid  Wllfelld. 

.  517.    Raadet  til  Landkommissarierne.  23  Novbr. 

Å.     Orig.:  KB.  n.  56,  LXVm.    B.  C.    Origina  er:    smstda.   LXVUl  a— b.     D.    E.    Afskrift 
i  Sjæl.  Landebog  Fol.  211  og  i  Jydske  Fol.  141. 

Erlige  och  velbiurdige  mend,  slegt  och  synderlige  gode  venner. 

Eftersom  os  af  de  gode  mend  land  commissarierne  er  blefven 
tilstilledt  en  schriftlig  begiering  paa  meninge  ridderschabets  veigne 
anlangendis  lehnenis  afgift  och  rostieniste  ofver  begge  riggerne 
saavel  som  confoederation  med  vore  naboer  och  gamble  love  och 
handfestning  ved  lige  at  holde,  saa  hafve  vi,  foren  nogen  erindring 
derom  af  eder  eller  adelen  til  os  er  schcdt,  intet  forsømmet  hans 
kongl.  mayt.  underdanigst  at  raade  och  fore  til  sinde  alt  hvis  vi 
udi  dette  saavel  som  andre  tilfelde  billigen  burde  ridderschabet 
och  alle  stenderne  til  heste  at  hafve  udi  acht  och  consideration, 
och  halver  hans  kongl.  mayt.,  saavit  dette  eders  indleg  andlanger, 
svaredt,  at  hans  kongl.  mayt.  udi  sin  hele  regiering  intet  hoj'ere 
hafver  ladet  sig  vere  angelegen,  end  hvorledis  hans  mayt^  kiere 
och  troe  undersaatter  udi  alle  Stender  ved  goed  velstand  maatte 
erholdes,  och  derfore  aldrig  til  noget,  hvormed  nogen  stand  kunde 
graveris,  uden  ugierne  och  af  trengende  nøed  foraai'saget  villet  re- 
solvere; saa  hafver  hans  mayt.  och  aldrig  med  lehnenis  afgifter 
eller  rostienisten  at  forandre  nogen  tid  giort  sig  nogen  tancher, 
dersom  iche  den  stoere  och  daglig  mangel  af  penge ,  som  saa 
landkyndig  er,  hans  mayt.  hafde  foraarsaget  at  oplede  de  middel, 
hvormed  mand  kunde  haabis  indkombsten  at  forbedre  och  dermed 
rigets  nødtørftig  regiering  uden  spot  och  fortrædelig  uro.e  at 
underholde.  Mens  dersom  noget  lehn  kunde  befindes  saaledis  at 
vere  forhøyet  och  opsat,  at  lensmanden  med  billighed  hafde  sig 
derofver  at  besverge,  da  ville  hans  kongl.  mayt. ,  naar  sligt  hans 
mayt.  blifver  tilboiiigen  tilkiendegifvet,  sig  saaledis  derpaa  er- 
klere,  at  ingen  med  billighed  schulle  sig  hafve  derofver  at  beklage. 

Rostienisten  anlangendis,  da  er  hans  kongl.  mayt.  och  naa- 
digst  tilfredts,  al  den,  som  til  Philippi  Jacobi  forstkommendis  hev 
i  riget  vaar  opschrefven  at  schulle  af  lehnene   afschaffis,  maae  til 
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videre  deliberation  och  hans  mayt*  naadigst  andordning  forblifvo  udi 
don  stand,  som  det  hid  indtil  vorit  hafver,  eftersom  dot  aldrig  er 
kommen  udi  hans  mayt'  tanker  riget  sin  defonsiou  i  nods  tid  at 
formindsche  eller  betage,  mens  heller  giøre  den  andordning,  at  ri- 
gets defension  derfore  iche  schullo  i  nogen  maade  forverris. 

Hvad  c-onfoedoration  mod  haus  mayt"  naboer  och  i  synderlighed 
med  staterne  af  de  unierede  provinder  anlanger,  da  vil  hans  mayt. 
dermed  efter  Danraarkis  riges  raads  raad  och  betenchende  intet 
forsomme,  som  riget  kand  komme  til  sicherhed  och  goede,  meget 
mindre  tilstede,  at  gamble  love,  statuter  och  handfestning  schulle  joe 
vorde  udi  billig  acht  och  observants  bestandig  underholdet,  efter- 
som hans  kongl.  mayt.  udi  sin  hoye  aldordomb  intet  andstaar  at 
lade  nogen  af  riggernes  fundamental  statutis  i  nogen  maade  vio- 
leris eller  forkrenkis.  Hvilchet  vi  de  gode  mend  land  commis- 
sarierne  paa  deris  schriftlig  indleg  at  svare  hafver  uodig  eragtet, 
forblifvendis  de  gode  mend  til  ald  behagelig  venskab  at  bevise 
stedtsc  ofverbodige.     Actum  Kiøbenhavfn  den   23  novembris  1647. 

Corfitz  Wllffeldt^.  Ch.  Thomesen.  Anders  Bille.  Offue  Gedde. 
Christopher  Vrne^.  Rannibnll  Sehestett.  Mogens  Kaas.  Thage 
ThottO.  Christoffer  Ylfeld-^.  Olluff  Parszberiigh.  Gh-egers  Krabbe^. 
Hanns  Lindenow^.  Iffuer  Wind.  Jiirgen  Brahe.  Niels  Trolle. 
Malthe  Juli. 

518.    LandJwmmissariernes  Betænkning    om  Øxenhandelen, 

23  Novhr. 

A.    Kopi  med  Paatet^ning  af  Kansleren:  Kane.     B.    Afskrift  i   Sjæl.  Landebog  Fol.  207. 

Efter  Danmarchis  riges  hoyvise  raads  begleringh  hafve  vi 
denne  voris  korte  betenchende  her  forfattede  anlangendes,  hvor- 
ledis  øxsen  handelen  udi  Danmarch,  hvor  udi  en  •  goed  del  indby- 
gernis  indkom  bestaar  och  nu  formedelst  alle  haande  mesbrugh 
och  adschillige  tilfalde  gandsche  meget  ere  sveckede  och  kommen 
til  achtérs,  den  igien  nogenlunde  efter  haanden  kuude  komme  paa 
foede  och  indbygerne  til  nytte  och  gafn  geråde. 

Da  er  voris  korte  betenchende  denne,  dogh  paa  I  goede  her- 
res egen  goede  behavgh  och  til  bedre  eftertenchende,  at  end  dog 
saadandt  nu  dete  aar  iche  kand  for  adschillige  aarsagers  schyld 
stelles  i  verck,  dog  om  saadandt  i  frembtiden  I  goede  herrer 
kunde  got  befinde,  at  practiceris: 

a  Fattes  i  B. 
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1.  Dersom  det  kunde  bringes  der  hen,  at  oxsen  uiarchind,  som 
nu  paa  Elven  holdis,  kunde  herefter  Settes  at  holdes  for  Eibbe 
(adelen  dog  ey  her  met  formiendt  imod  dieris  gamble  velherbragte 
privilegier  til  fremmede  eller  indlendische  kiøbmend  deris  øxseu  af 
stalden  at  selge  som  af  arildstid),  efterdi  for  Ribbe  och  udi  den 
egen  ofver  flodig  forraad  paa  foringh  findis,  som  iche  bedre  nogen 
steds,  saadandt  indnu  kand  och  af  mange  mindis  i  gamble  dage 
brugeligt  at  hafve  veret;  der  som  nogen  da  paa  oxsen  marchindct 
uden  sin  schade  iche  kunde  selge,  da  kunde  hånd  enten  drifve  til- 
bage med  dem  eller  kunde  enda  tillig  noch  faa  schib  til  dem  och 
lade  dem  gaa  paa  Haaland. 

2.  Eftersom  den  store  meugde  af  oxsen,  som  udforis,  mar- 
chindet  iche  aleune  forderfver,  at  de  fremede  iche  -saa  mange  oxsen 
for  desse  onde  tiders  schjld  kand  trecke  eller  bruge,  men  ind  och 
meget  ringe  och  smaaet  fæ  af  landet  uddrifves  til  største  schade, 
da  siunis  det  i  saa  maader  at  kand  forschonnis: 

Først  dersom  den  stalden  och  opsetten,  som  prester  och  bøn- 
derne paa  landsbyer  til  største  forprangh  och  handelen  til  schade 
drifve.  aldeles  och  med  alle  mote  vere  strengelig  forboden  och  af- 
schaffis,  som  och  i  fordumb  tid  veret  hafver,  eftersom  den  iche 
udi  ret  mange  aar  er  blefven  brugt,  men  bønderne  sig  der  imod 
paa  kior  och  ung  fæ  hafver  beflitet.  som  i  frerabtideu  til  stald- 
øxsen  kunde  tieue. 

Dernest  schulle  ingen  tillades  at  drifve  eller  handele  med 
øxsen  uden  de.  som  den  handel  velforstod  och  formuendis  vaare; 
der  imod  schulle  alle  handtverchsfoick,  bonder,  thienest  drenge  och 
andre  saadandt  at  drifve  och  giore  aldeles  verre  forbodet,  men  en- 
hver at  uere  sig  ved  det  haudtverck,  som  band  hafver  lert.  Och 
eftersom  saadane  folch  udschibber  mange  oxsen  under  borgeris  nafn 
och  sedel,  da  de,  som  saadandt  underslif  giore,  derfor  tilbørligen  at 
mote  straffes  och  oxsen  halft  til  byen  och  halft  til  den  anklagende 
ven-e  forbrut  foruden  dend  tilborlig  straf,  de  borgere,  det  giøre, 
bøer  at  udstaa,  som  de  imod  dieris  borgelig  æd  och  de  rette 
øxsen  kiøbmend,  dieris  medborgerre,  til  største  schade  och  for- 
derfvelse  saadandt  giore. 

For  prangerre,  som  och  giør  en  stor  forderf,  burde  och  med 
flid  at  epter  ses  och  tilbørligen  straffis.  Herforuden  dersom  och 
ofver  aldt  paa  haus  may^  och  cronnens  slotte  och  ladegaarde  sambt 
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och  adelens  egen  gaarde  (met  dieris  bevilling  oeh  sambtyche,  hvor 
om  med  dennem  handeles  vil)  kunde  for  fauris  under  enhvers  haand, 
som  de  det  vil  ansvare,  en  visse  antal  paa  hvor  mani^e  oxsen  (det 
ene  aar  hielpe  dot  andet)  hvert  aar  kunde  opstaldes  och  di-r  af 
paa  tu  aars  tid  motte  ved  tages  och  sambtyches  iche  uden  de 
tho  parter  at  schulle  opsettes  til  staldoxsen ;  udi  stedet  for  den 
tridie  part  kunde  kior  och  ungfæ  til  opfodinger  eller  och  unge 
oxen  ind  kiobes  for  en  lidelig  pris,  som  det  neste  aar  nest  Guds 
hielp  for  goede  staldoxsen  kunde  foris. 

Saadanne  forberorte  rulle  och  fortegnelse  (paa  hvis  oxsen  for 
de  thov  parter  opstaldet  blef)  schulle  findis  paa  toldstedet,  at  der 
af  ærfaares  kand  ingen  underslif  der  met  at  begaaes.  Var  det 
och  mueligt,  hans  kong.  mays.  sigh  och  nådigst  ville  lade  bevege 
den  hoye  told,  som  aar  efter  anden  opstiger,  at  forringere,  var  det 
baade  den  kiobende  och  selgende  til  storste  gafn  och  fordel. 

Eftersom  och  fast  hver  aar  en  stoer  parti  gresøxsen  och 
ungefæ  efter  den  bestembte  och  i  konglig  forordingh  tillate  tid 
ved  ser  kongelig  benådninger  af  riget  uddrifves,  hvilchet  siden  paa 
fremmede  hafner  til  Holland  ofver  schibes,  der  om  vinteren  op- 
staldes, hvor  ved  baade  feet  i  riget  formindschis  och  prisen  for- 
hoyes,  saa  vel  som  och  saadandt  i  Haalland  opstaldet  fe  er  strax 
om  fororet  fede  paa  veyderne,  forind  voris  oxsen  herfra,  udmatede 
och  forsultede,  kand  sildig  fremkomme,  som  de  af  vinden  ofte  ar- 
resterris,  nar  veyder  ere  mesten  forgroede,  hvilchet,  efterdi  det 
och  er  oxsen  kiobmendene  til  stor  schade,  begieris  indnu  som  och 
til  forne  underdanigste  hans  kong.  may.  ville  lade  sig  befalde,  at 
saadane  uddrifven,  af  hvem  det  och  kunde  begieris  nådigste  ey 
motte  bevilges  eller  tilstedes. 

Vi  forhaabe  vist,  at  dersom  det  mote  vel  considereres ,  efter 
tenches  och  i  verch  stilles,  det  jo  i  lengden  den  handel  til  alle 
indb3'gernis  gafn  och  beste  schulle  korne.  Dersom  och  hans  kong. 
may.  och  I,  goede  herrer,  saadandt  for  slavgh  god  befinde,  det  och 
ærfaares  kunde  inden  bemelte  tho  aars  tid,  riget  och  indbygerni' 
paa  den  handel  gafnligt,  kand  saadandt  vidre  eftertenches,  forbedris 
och  hvis  hinderligt  er,  afschaffes  och  remederes.  Datum  Kioben- 
hafu  den  23  novembris  anno  1647. 
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510.     Lcnidhommissai  ternes    Vidnesbyrd  om   Baadets    St-ar, 

24  Novbr. 

A.     Orig. :    KE.  n.  56,  LIX  B.     B.    Kopi   ved  Kristen  Skel:    smstds.   LIX    a.     C.  D.     Af- 
skrift i  Sjæl.  Landebog  Fol    209  og  i  Jydske  Fol.  140. 

Sambtlijre  rigens  raadts  mundtlige  svaer  anlangende  pengenes 
udgift  iraellemb  landcommissarierne  ocli  general  commissarium  Knud 
rifeldt,  gifvit  i  raadstuen  dend  24  uovembr.  anno  1647: 

Hvis  sig  anlanger  pengenes  udgift  iniellenib  landt  comraissa- 
rierne  och  general  commissariiiiu,  da  bafver  bans  kougl.  mayts.  det 
saavit  uaadigst  for  goedt  anseliet,  at  epter  naadigste  forige  resolution 
alle  sebatterne  ocb  commissarie  tolde  scbal  udi  en  bver  provinces 
land  kiste  indlegges  ocb  der  af  igien  til  militien  udi  en  bver  pro- 
vince  at  udgifves,  ocb  epterdi  af  det  geworben  folcb  nu  en  stoer 
del  er  aftapcket,  saa  bans  kongl.  mayts.  derfor  for  stoer  ombkost- 
nings  scbyld  unodig  eracbter  en  general  krigs  commissarie  udi 
fredts  tid  at  bolde  det  at  betalle,  da  bafver  bans  kongl.  mayts. 
med  rigens  raads  raaed  ocb  betencbende  for  goedt  befundet,  at 
det  geworben  folcb,  her  epter  udi  freds  tid  udi  en  bver  proviuce 
liggendes  ebr,  af  for"^  landt  commissarier  scbal  efter  bver  tilfor- 
ordnede qvartaler  betales  af  bvis  scbatter  ocb  commissariertolde 
der  indlagt  vorder,  for  bvilcket  land  commissarierne  engangb  hvert 
aar  igien  epter  dierres  egen  erbydelse  til  rigens  raaed  bafver  at 
giore  et  general  rede  ocb  reigenschab. 

Dette  for°^  svar  blef  paa  alle  provinders  veyne  gifven  os 
underscbrefne. 

Peder  Langlie.    Erich  Juell^^.     Falck  Giøe  Henrichsen.    Christen  Skieli. 
Gunde  Rosenkrandt:.     Niels  Krabbe^.    Joachim  Gerstorff^. 

520.     Landkommissariernes    Vidnesbyrd  om  3Iarskens  Svar, 

26  Novbr.    . 

A.     Orig.:  EE.  n.  56,  LXX.     B.  C.    Afskrift  i  Sjæl.  Landebog  Fol.  212    og   i  Jydske 

Fol.  143. 

Anno  1647  dend  26  novembris  vaar  vi  underscbrefne  Erricb 
Juel,  Falck  Gioe,  Christen  Skiel  ocb  Gunde  Eosenkrandts  af  saraptlig 
landt  commissarierne  ombedet  venlig  at  erfahre  rigens  marscbis 
goede  svaer  paa  vorris  til  bannem  senigste  indlagde  memorial  siib 
dato  dend  15  novembr.  1647,  bvilcket  band  os  och  saa  mundt- 
lig gaf,  som  epter  følger: 

a  Overstreget  og  ikke  optaget  i  Afskrifterne. 
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1.  Eptersom  udi  dend  forste  pi^nct  bcgierdtes,  at  os  af  ofti- 
c.ererne  en  richtig  rulle  paa  hvis  folch  af  os  schal  betalles  at 
maate  tilstilles ,  svarrede  liand,  at  oflioercrne  en  del  allerede  der- 
omb  hafver  faaet  befalling,  en  del  ocli  deronib  endnu  scliulle  faae 
ord er. 

2.  Eptersom  begierdtes  at  vide.  hvilcke  af  de  hove  officerer 
da  schulle  gifve  qvitance  paa  de  penge,  som  til  besoldingen  ud- 
gifvis  schulle,  svarredc  hånd ,  at  alle  ofver  officererne,  nemblig 
obristen,  obristleutcnanterne  och  mayorerne,  schulle  derfor   qvitere. 

3.  Paa  dend  thridie  post,  omb  vichtighed  imellemb  os  och 
Knud  Ulfeldt,  deromb  hafver  rigens  raad  samptlig  os  dierres  svaer 
mundtlig  allerede  meddelt. 

-t.  Paa  dend.fierde  post,  formeldendes,  at  dersom  pengene, 
som  os  lefveres,  ved  ser  brefve  til  anden  brugh,  end  de  erre  til 
destiueret,  befalis  at  udgifve,  hvorledes  mand  sig  da  hafve  at  for- 
holde, svarrede  hånd,  at  hånd  met  os  och  vi  met  hannem  sampt- 
lig udi  dend  fald  schulle  remonstrere,  pengene  ey  til  andet  end  til 
det  folch  nu  fra  dend  1  octobris  at  angaae  och  saa  frembdelis  at 
betalle,  som  til  landtsens  defension  nu  oprettet  ehr,  ehr  depu- 
teret. 

5.  Dend  fembte  postes  resolution  omb  reigenschab  et  hvert 
aar  for  for°^  penges  indtogt  och  udgift  at  giørres  maa,  forblifver 
ved  Danmarckes  rigidts  raadts  os  senigste  mundtlig  gifven  erkler- 
ringh. 

6.  Anlangendes  compagniernis  til  hest,  adelens  och  de  an- 
dres dierres  marchse,  da  hafver  rigens  marsch  sig  derpaa  saaledes 
erklerret,  at  lige  som  esquadronerne  och  compagnierne  er  rettede 
och  udi  rullerne  indforde,  saa  schulle  de  marchsere  ocli  en  omb 
dend  anden  hafVe  avantguarden ;  doeg  udi  kriegsretten  schulle 
altid  hafvis  dend  cousideration,  at  de  af  vorris  nation  de  andre 
præfereris. 

7.  Paa  dend  siufvende  post  omb  Christianprises  forhold  blef 
os  ingen  endelig  resolution  meddelt. 

Des    til    vidnisbiurd    hafver    vi  dete  med   vorr  s   egen   hender 
underschrefvidt.     Datum  Hafniæ  anno  et  die  ut  sup.  a, 
Peder  Langhe^ .    Erich  Juell.     Falck  Giøe  Henrichsen.     Christen  Skieli. 

Gumle  Rosenkrandtz.      Niels  Krabbe^.     Joachim  GerstorJ/'-^. 

a  Overstreget  og  ikke  optaget  i  Afskrifterne. 
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521.     Landkoinmissariernes    Vidnesbyrd    om    deres  Henven- 
delse til  Kansleren  angaaende  Tro nføl gervalget,  27  Novhr., 

A.     Orig.:  EB.  n.  56,  LXXll.     B.    Kopi  ved  Kristen  Skel:    smstds.    LXXll  a.     C.  D.   Af- 
skrift i  Sjæl.  Landebog  Fol.  212  og  i  Jydske  Fol.  145 

Kiendis  vi  eftersclirefne  Peder  Lange  ocli  Erich  Juel.  at  efter- 
som vi  paa  alles  voris  medbrødres  veigne  udi  Ottense  den  17  juUii 
uerverendis  aar  vor  ombedet  hos  h.  canceler,  forg'if vendis,  at  efterdi 
den  almegtige  Gud  efter  sin  foderlig  villie  ved  den  timelig  dod 
den  hoyeborue  herre  voris  allernadiste  prindts,  høyloflig  ihukom- 
melse, hafde  bort  kaldet,  och  bege  des  loflig  kongeriger,  Danmarch 
och  Xorge,  nu  udi  haus  kong.  may^  vor  allernadiste  herres  hoye 
och  besverlig  alder  ere  met  en  meget  trubel  tids  tilstand  alle- 
vegne omringede,  baade  fordi  h.  canceler  hånd  sampt  de  andre 
goede  herrer  rigens  raad  derpaa  med  flid  ville  arbeyde,  at  met  det 
første  til  en  ny  vahl  til  en  Danmarchis  och  Norges  prinds  motte 
tredis;  hvorpaa  velbemelte  h.  canceler  os  da  svarede,  at  inddogh 
dete  vel  vor  hoyt  fornoden,  siuntes  dogh  saadandt  iche  vel  at 
kunde  sche,  forind  høybemelte  hans  prindtslig  ligh  til  jorden  vor 
bested. 

Hvorfor  vi  nu  igii-ii  den  27  november  efter  bemelte  goede 
mends  begieringh  atter  hafve  besøgt  velbemelte  her  canceler  same 
verf  at  aflege,  hvorpaa  hånd  gaf  os  til  giensvar,  at  saadan  hoi- 
foruoden  gieringh  at  befordre  (hvorpaa  alles  indbygeris  udi  disse 
loflige  riger  dieris  velstand  bestaar)  vor  saavit  befordret  allerede, 
at  alle  Stender,  baade  riderschabet,  geislig  och  verslig  stand  udi 
Dannemarch,  enhver  udi  sit  provincie  til  en  vis  tid  och  sted  at 
mode  med  snareste  schulle  forschrifves  paa  samme  vhal  ved  eli- 
gerede  fuldmcgtige  at  giore  en  begyndelse,  hvilche  fuldmegtige 
siden  den  17  aprilis  udi  nestkommendis  aar  udi  Kiobenhafn  nest 
Guds  hielp  schulle  comparere,  da  samptlig  med  electionen,  som 
iche  uden  største  schade  och  forderf  kand  opholdes,  til  en  endelig 
ende  at  giore.  Det  ydermere  vindisbiurd  hafver  vi  dete  med  egne 
hender  underschrefvet.     Datum  Hafniæ  27  november   anno  1647. 

Peder  Lavghe.  Erich  Juel. 
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B.      Haadeis    Forhandlinfier. 
522.     Kaadets  lSrai\  11  Novbr. 

A.     Orig.  lueil  Jørgen  Sefelds  Uaaiid :  RK.  n.  50,  LV.    B.    Koncept  med  KristofferUrnea 
Hannd  :  smstds.  LV  a. 

Stormoctigste,  hoybaarne  første,  alleniaadigste  koiiiny  ocli 
hcrro. 

Eftersom  af  o.  k.  mayt'  uaadigste  skrifvelse,  daterit  Rosen- 
borg den  9  luijus,  vi  underdanigst  fornemme,  at  e.  k.  mayt. 
endnn  er  udi  den  mening,  at  rigens  indkomst  vel  kand  forbedris, 
da  begere  vi  allerunderdanigst,  at  e.  k.  mayt.  jo  naadigst  vil 
ofverveie  hvis  vi  nogle  gauge  tilforn  bevegeligen  derom  hafve  er- 
riudrit,  och  jo  icke  ved  videre  juaaleg  ''(hvortil  vi  nu  lige  saa  lidit 
som  tilforn  tor  raade)''  spende  den  hoiere  for  e.  k.  mt^  udarmede 
undersaator,  "paa  det  deris  suck  och  klagemaal  icke  skal  for  megit 
tiltage  och  endeligen  til  desperation  udslaae''.  E.  k.  mt.  ville  ey 
heller  videre  incliuere  til  farlige  forandringer  med  lehnene  och 
rostieuisten  eller  udi  andre  nuaade,  hvorofver  adelen  som  den  for- 
nemeste  stand  her  udi  rigit  deris  hid  indtil  bestandig  tro  och  op- 
richtig  affection  end  ochsaa  kunde  altereris,  som  Gud  naadeligen 
udi  disse  farlige  och  ustadige  tider  forbyde.  Vi  vide  ingen  anden 
middel  "udi  denne  elendige  tilstand*,  hvorved,  nest  Guds  hielp,  e. 
k.  mt.  och  rigit  kand  hielpis,  end  at  alting  ved  beqvemmelig  di- 
rection  saaledis  maa  modereris,  saa  at  rigernis  indkomst  til  uod- 
vendig  expens  och  udgift  kand  forslaae. 

At  vi  hos  e.  k.  mt.  ere  mistengte,  lige  som  vi  icke  med  al- 
vor ville  tencke  paa  middel  til  flodens  fornødenhed,  da  hafve  vi 
ey  ringe  aarsage  til  derofver  os  at  bekymre;  den  aldvidende  Gud 
er  voris  uskyldighed  allerbest  bekiendt  och  at  vi  icke  hense  til 
privata,  mens  til  it  roligt  och  ynskeligt  regimente  for  e.  k.  mt. 
udi  sin  hoie  alder,  och  at  vi  med  andre  e.  k.  mt^  undersaate  un- 
der e.  k.  mt^  naadigste  protection  och  beskermelse  stedse  maa 
forblifve,  hvortil  Gud  allermegtigste  naadeligen  ville  hielpe  och  e, 
k.  mt.  til  akl  kongelig  prosperitet  lenge  bevare.  Hafniæ  den  11 
uovemb.  aar  1647. 

E.  kong.  mts    underdauigste  raad. 

Ch.    Thomtsen.       Anders   Bille.       Offue  Gedde.       Hanniball   Sehestett. 

Mogens  Kaas.     Thage   Thott  O.     Olluff  Parszberiigh.     Jørgen  Seefeldt 

Christofferszen.      Ch'egers  Krabbe.      Hunns  Lindenoio.      Iffuer    Wind. 

Jiirgen  Brahe.    Niels  Trolle. 

a  Er  i  B  tilføjet  i  Kanden. 
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523.  Raadets  Svar.  15  Novbr. 

Orig.  med  Jørgen  SefelUs  Haand:  RK.  n.  56,  LVUl 

Stormectigste ,  hoybaarue  forste .  allevnaadigste  koning  ocb 
herre. 

Af  eders  kongelig  mayt^  naadigste  proposition,  daterit  Eosen- 
borg  den  13  uovemb.,  liafve  vi  e.  k.  mayf  naadigste  omsorg  for 
voris  kiere  federnelands  velstand  end  ocli  efter  e.  mayt^  dodelig 
afgang  underdanigst  forstanden,  och  at  derfor  rigens  raad  skulle  i 
tide  tencke  paa,  hvem  det  skulle  vere  voris  hofvit  och  herre,  naar 
Gud  allermegtigste  e.  k.  mt.  skulle  bortkalde,  saavelsom  ochsaa, 
at  e.  k.  mayt«  elskelige  kiere  søn,  hans  forstelige  naade  hertug 
Friderich,  icke  at  hafve  forskyldt  at  skulle  vorde  forbigangen  udi 
saadanne  tilfald,  naar  e.  k.  mayt.,  den  Gud  naadolig  lenge  bevare, 
nogit  menneskeligt  skulle  tilfalde.  Saa  tacke  vi  e.  k.  niayt.  for 
saadan  sin  faderlig  omsorg  for  disse  rigers  och  landes  velstand 
och  eragte  nodig,  at  tid  och  sted  blifver  nafngifvit,  naar  sten- 
derne,  som  sligt  vedkommer,  kunde  forskrifvis,  och  naar  dennem  da 
dette  blifver  foreholdit.  och  en  hver  kand  vorde  tilborligen  och  noy- 
agtig  forsikerit  paa  sine  privilegier  och  friheder,  som  de  af  deris 
forfedre  och  forige  konger  i  Danmark  lovligeu  herbragt  hafve,  da 
formode  vi  underdanigst,  at  naar  derom  med  stenderne  blifver  de- 
libererit,  ingen  aarsag  at  skulle  findis,  at  h.  f.  naade  hertug  Fri- 
derich skulle  vorde  gangen  forbi,  och  til  den  ende  siunis  os  be- 
qvemligst,  at  alle  stendernis  fuldmectige  hid  blifve  til  den  17 
aprilis  forskrefne,  och  da  dermed  efter  gamle  vel  herbragte  skick 
och  manier  med  alting  videre  forfaris.  Datum  Hafniæ  den  15 
novembr.  1647. 

Eders  kong.  mayt  s  underdanigste  raad. 

Christian  TJiomesen.      Auders  Bille.      Ojfiie  Gedde.     Christopher  Vrne. 

Hanniball  Sehestett.   Mogens  Kaas.    Thage  Thott  O.     Christoffer  Vlfeld. 

Olluff  Parszberiigh.      Jørgen  Seefeldt  CJiristoff'erszen.      Gregers  Krabbe. 

Iff'uer  Vind.    Jilrgen  Brahe.     Niels  Trolle.     Malthe  Juli. 

524.  Raadets  Svar,  16  Novbr. 

Oiig.  med  Iver  Vinds  Haand:   RE.  n.  56,  LXl.    B.    Koncept   med  Kristian   Thomesens 
Haand:  smstds.  LXXX. 

Stormegtigste,  hoygbaarne  fnrste,  alllernaadigste  herre  och 
koning. 

Eders  kongelig  mayt.  kunde  vi  icke  forbigaae  underdanigst  at 
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andrage,  at  eftersom  menige  ridderschab  ofver  dette  hele  konge- 
rige ved  landcommissarierne  hafvo  til  rigens  raad  nu  ladet  utVer- 
lefvere  en  scliriftlig  begering,  "som  e.  k.  m.  underdanigst  er  foro- 
lest*,  fornoiulig  den  store  forandring  med  lehuens  afgift  och  ros- 
tieniste,  som  nu  ofver  begge  rigerne,  Danmark  och  Norge,  giort 
er,  at  maatte  igen  bringis  i  den  stand,  som  det  tilforn  verrit  haf- 
ver,  och  nogle  af  vore  middel  e.  k.  mt.  saadant  underdanigst  hafve 
gifvit  tilkionde  och  dog  iehe  erlangit  det  svar,  som  vi  gierne 
hafde  ynskit  och  formodit,  dog  med  stor  glæde  fornummen,  at  e. 
k.  m.  sig  berommeligen  ercklerede,  iche  aleniste  ilde  ey  at  optage 
hvis  rigens  raad  underdanigst  och  velment  raadde  och  erindrede, 
mens  och  saadant  af  e.  k.  m.  udi  billig  consideration  at  holdis, 
saa  hafve  vi  iche  kuud  forbigaae  paa  ny  igen  e.  k.  mt.  voris  un- 
derdanig och  hoyguodig  betenckende  at  gifve  tilkiende,  at  vi  for- 
mene, vi  det  iche  for  Gud  i  himmelen,  e.  k.  m.  och  voris 
fæderneland  kunde  forsvare,  dersom  vi  iche  e.  k.  ni.  troligen  och 
underdanigst  advaret,  hvad  farlig  consequents  det  kunde  medføre, 
dersom  det,  som  den  fornemste  stand  her  i  rigit  paa  det  aller- 
underdanigste soge  och  begere,  och  det,  som  menige  rigens  raad 
*  befinde  saaledis  beschaffen,  at  vi  och  voris  forniend^  trohierte- 
ligen  raade  och  formane,  schulle  vorde  aldelis  afslagen  och  be- 
negtet. 

Summen  paa  det  fornemste  af  begeriugen  bestaar  deri,  at  af- 
giften af  lehuene  maatte  til  billighed  modereris,  saa  de,  der  af 
schulle  tiene  och  lefve,  maatte,  som  herremend  och  forfædre  tilforne 
giort  hafver,  hafve  at  lefve,  och  e,  mt.  och  crouen  alt  det,  som  billigt 
er,  beholde.  Det  andit,  at  rostienisteu  af  croneus  gods,  som 
til  Philippi  Jacobi  er  opschrefven  at  schulle  afschaffis,  maatte 
blifve  i  den  stand,  som  det  harver  verrit  i  alle  e.  k.  m.  forfædris 
och  e.  mt^  egen  berommelig  langvarende  regering,  som  den  lands 
defension,  som  rigit  uden  stor  bekostning  af  sine  egne  indfodde 
altid  kand  hafve  i  bcredschab  och  sig  med  miust  bekostning  bedst 
tilforlade,  iche  schulle  os  betagis  och  alle  indbygerne  der  ofver 
foraarsagis  at  slippe  alle  tancher  til  at  arbede  och  bekoste  paa 
deris  defension. 

Denne  underdanige  anmoding  och  begering  lenene  belangendis 
er  icke  ny,  mens  er  efter  e.  k.  ni.  her  faders  dod,  strax  der  begraf- 
velsen  hafde  ende,  saaledis  rigens  raad    af    ald   den  anden  ridder- 
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schab  blefven  proponent  och  foreholdit,  at  risrens  raad  liafver  vent 
nød  til  sig  dertil  at  beqvemme  och  scbiche  i  tiden.  Eostienisten 
hafve  adelen  sig  nu  langt  lioyre  ercklerit  til  at  underholde  end  no- 
gen tid  tilforne.  aleniste  til  deris  herris  och  konings  och  fæderne- 
lands  conservation  ^i  denne  farlige  tid*,  mens  sclmlle  cronens  ros- 
tieniste  ^af  indfodde  dansche  folch*  deremod  afschaffis  och  i.  det 
sted  maa  sche  fremmede  at  tagis,  sora  nn  mere  ere  vont  til  lande 
och  riger  at  udplyndre  och  forderfve,  da  kund  umueligt  andit  end 
ulige  och  farlige  mistancker  deraf  foraarsagis.  Vel  vide  vi ,  ,  at 
den  lioye  uod  och  trang,  som  rigit  nu  for  mangel  af  penge  er  udi 
hestcd,  hafver  gifvit  e.  k.  nit.  anleidmg  til  saadan  extraordinarie 
middel  at  forsoge,  medens  efterdi  de  middel  ere  saa  farlige,  at  der 
mere  er  hoes  at  tabe  af  hierter  och  affection,  end  den  ringe  summa 
penge  kand  forslaa,  som  paa  den  maner  kand  samlis,  och  vi  al- 
drig hafver  vegret  os  udi  alle  de  ])enge  middel  at  optencke  och 
bevilge,  sora  undersaatterne  nogenlunde  kunde  taale  at  paaleggis, 
da  formode  vi  underdanigst,  at  denne  voris  trohiertig  raad  och 
erindring  iche  schuUe  hoes  e.  k.  m.  kraftlos  blifve.  Mens'  schulle 
eraod  ald  voris  underdanigst  raad  och  begering  alt  saadant  iche 
til  nogen  guod  forandring  e.  m.  kunde  bevege,  ^och  en  ringe  ind- 
kumst  ho3Te  end  undersaatternis  affection  och  rigens  raads  tro- 
hiertige  raad  blifve  anset  och  æstimerit*,  da  kunde  vi  iche 
underlade  e.  k.  m.  underdanigst  at  advare,  at  det  fast  forgefvis 
schulle  verre  stenderne  til  nogen  election  at  forschrifvc,  *och  hvis 
her  til  den  ende  af  os  nu  beraadslagit  och  forfattit  er,  gandsche 
derudofver  ufrucktl)ar  at  blifve*,  eftersom  vi  klarlig  se  for  øyne, 
hvad  confusiou  her  paa  ville  folge,  om  stenderne  nogen  deris  gra- 
vamina  schulle  forgefvis  soge  at  remederis,  och  vi  derofver  emel- 
lom  os  self  schulle  hafve  at  tviste  och  disputere,  *och  maa  sche 
fremmede  derofver  kunde  fatte  farlige,  dette  rige  præjudicerlige  con- 
silia='.  Hvorfore  vi  underdanigst  iche  tvifle,  at  efterdi  her  intet 
audit  end  e.  k.  m.  och  fædernelands  rolighed  och  velstand  søgis 
at  forsickre,  det  jo  i  kongelig  naade  vel  blifver  optagen.  Skulle 
yi  mod  voris  underdanigst  raad  och  advarsel  intet  udrette,  det 
Gud  dog  uaadelig  forbinde,  da  ville  vi  for  e.  k.  m.  och  den  gand- 
sche posteritet  verre  undschylte,  om  det  nogen  ulyche  schulle  for- 
aarsage,  och  naar  vi  siden  ald  muelig  raad  vilde  lede  efter  at  be- 
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tenche,  da  schuUe  det  »maasche  verve  for  sildig-  och*  intet  vere   i 
voris  magt  nogit  at  styre  och  forandre.     E.  k.  ni.    altid  ndi  Guds 
den  allermegtigstes   protection  befalit.     Dat.    Hafniæ    16    uovenib. 
,1647. 

Christian  Thomesen.      Anders  Bille.      Ojf'ne  Gedde.      Christopher  Vrne. 

Hanniball  Sehestctt.     Mogens  Kaas.     Thage  Thott  O.     Christoffer  Vlfeld. 

Olliiff'  Parszberiigh.     Jørgen  Seefeldt  Christoffcrszen.      Gregers  Krabbe. 

Iffner  Wind.      Jiirgen  Brahe.       Hanns  Lindenotc.       Niels  Trolle. 

Malthe  Juli. 

525.    Eaadets  Svar,  20  JXovhr. 

A.    'Orig.  med  Malte  Juls(:-)  Haand :  RR.  n.  66,  LXV.     B.   Orig.  med  Tage  Tots  Haand: 

smstds.  LXV  a.     Paa  Bagsiden  af  B  staar:  Denne  raadsens  underdanigst  svar  paa  hans 

mt«    repllca    blef  intet    ofverlefveritj,    efterdi   hans  mt.   det   afstod  efter  det  svar ,    som 

landt  commissarene  bekom. 

Stormeclitigste,  lioibarue  fyrste,  allernådigste  koning  och 
herre. 

Af  eders  kong.  niaiestetis  nådigste  svar,  dateret  Kiøbenhaf- 
vens  slot  then.  19  novemb. ,  hafve  v.i  underdanigst  fornommen 
eders  kong.  maiestedt  ennu  at  vere  til  sindts  at  forblifve  ved  den 
resolution,  som  nogle  af  voris  medel  for  nogen  dage  siden  i  haf- 
ven  paa  Eosenborg  lehnens  rostieniste  anlangendis  blef  gifven,  af 
aarsage  fornenimeligen,  at  eders  mayestet  icke  kunde  vere  forsicke- 
red,  at  adelen,  ingen  undertagen,  skulle  holde  deris  rostieniste. 
som  ded  sich  burde,  och  derforre  ubilligt,  at  croneu  skulle  dermed 
mere  end  adelen  besvergis.  Derforuden  errinderer  eders  maiestedt, 
at  ingen  uden  faa  opvartere  af  adelen  lod  sich  derhos  finde,  der 
eders  mayests.  sin  sundhed  och  formue  til  rigens  tieniste  hafver 
opsat. 

Paa  dette  os  underdanigst  at  erklere  begere  vi  underdanigst, 
eders  maiestedt  ville  vere  forsichered,  at  ingen  af  adelen  sich 
understar  under  straf,  som  forordningen  tilsiger,  at  blifve  ude  med 
sin  rostieniste,  nar  den  opmanis,  och  er  saa  langt  fra,  at  nogen 
sich  tor  eller  vil  for  nogen  sin  uformusomhed  fra  sin  rostieniste 
at  holde  undskylde,  at  adelen  langt  mere  bevilged  hafver  deris 
rostieniste  at  forhoie,  saa  die  nu  fast  dobbelt  saa  stor  rostieniste 
hafve  sich  forplichted  at  holde,  som  die  aldrig  i  nogen  konges  tid 
giort  hafver,  och  derforre  saa   moged    dismere    sich  besverger,    at 
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cronens  rostieniste  skulle  afskaffis ;  hvorforre  vi  enmi  underdanigst 
rade  ocli  begere,  eders  kong.  maiestedt  ville  lade  ded  med  ros- 
tienisten forblifve  ved  ded,  som  i  alle  eders  maiestetis  forfedris 
tid  ocli  eders  maiestetis  egen  laugvareude  regiment  berymmeligen 
vered  bafver,  ocli  icke  afskaffe  ded,  som  landed  skal  med  forsvaris 
och  defenderis. 

Vi  tor  aldieles  inted  rade  eller  samtvcke,  at  i  sted  for  sed- 
vanlig  gamel  rostieniste  af  indfodde  danske  folck  nogen  fremmede 
mercenarii  eller  leisveune  landed  til  besvering  och  fahre  skulle  os 
paaforis,  mens  paa  ded  allerunderdanigst  rade  och  begere,  at  eders 
kong.  maiestet  nådigst  ville  betencke,  hvad  fahre  der  er  hos,  och 
hvad  eftortale  ded  eders  maiestedt  i  sin  graf  skulle  foraarsage,  at 
eders  maiestedt  imod  alle  sine  trov  mends  rad  och  formahning 
ville -afskaffe  ded,  som  landed  skulle  med  forsvaris,  som  aldrig 
nogen  konge  tilforne  giort  hafver.  Eders  maiestedt  hafver  aldrig 
befunded  sig  ilde  af  at  liafve  fuldt  sine  trov  mends  rad  och  under- 
danigst errindering. 

Mens  skulle  eders  maiestedt  ded  nu  anderledis,  ded  Gud  for- 
byde, vilde  forsoge,  da  befrychte  vi,  at  os  henger  ulycke  och  Gudts 
straf  ofver  hofveded,  eftersom  vi  mange  andre  vichtige  motiver  i 
voris  faarige  underdanigst  errinnering  vidtleftig  indført  hafve  och 
underdanigst  begere  at  matte  considereris. 

At  eders  kong.  maiestedt  och  errindrer,  ickunt  faa  opvarter 
af  adel  at  hafve  vered  tilstede,  der  eders  maiestedt  til  rigens  tie- 
niste  sin  sundhed  hafver  tilsat,  daa  er  nocksom  vitterlig,  at 
mange  begierte,  som  icke  auded  serdielis  vare  befaled  at  forrette, 
at  hafve  den  ehre  och  vahre  paa  eders  maiestedt,  som  Ifver  Vind 
vel  er  bevist,  at  ded  af  eders  maiestedt  blef  udslagedt.  Forhaa- 
bis  derforre  underdanigst,  eders  kong.  maiestet  lader  denne  for- 
andring med  rostienisten  forblifve,  at  riged  udi  sin  gammel  de- 
fension  icke  forhindris,  och  vi  herpaa  eders  maiestetis  gode  reso- 
lution underdanigst  matte  bekomme.  Af  Kiobenhafven  den  20 
novemb.  anno  1647. 

Eders  kong.  maiestedts  underdanigste  raad. 

Corfitz  Wlljf'eldt.       Christian  Thomesen.      Atiders   Bille.      Offue  Gedde. 

Christopher  Vrne.    Ecmniball  Sehestett.     Mogens  Kaas.     TJiage  Thott  O. 

Christoffer  Vlfeld.  Olluff  Parszberiigh.     Gregers  Krabbe.    Hanns  Linde- 

noic.    Jiirgen  Brahe.     Niels  Trolle.     Malthe  Juli. 
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526.    liaadet  til  Kongen,  26  Novbr. 

A.     OiiR.  mod  Tapo  Tots  Haand  :  KK.  n.  5C,  LXXl.      B.    Koncept  med  Kristian  Thome- 

sens  }Iaaiid  og  Paaskrift   nf  samme:    ,.11.    raadts  bref  til  hans  m.  anno  1047  then  20 

decb."  [I]:    snistdg.  LXXl  a. 

Stornioctis;sto,    lioiborne    fyrste,   allcrnaadigste   herre   och   ko- 
iiiugh. 

Eders  kong.  mt.  foraarsagis  vi  underdauigst  at  errindre,  lior- 
ledis  med  di  Engelske  anno  1645  er  blefven  accorderit  efter 
eders  mt^  egen  naadigste  befalling  for  hvis  gods  dennom  vid  con- 
fiscation  baade  til  Glychstad  och  her  var  fraa  tagen,  om  en  vis 
summa  penge  paa  terminer  at  betale,  hvilchit  efterdi  det  icke 
efter  forste  accord  hafver  kundit  blefven  efterkommit,  er  forgangen 
aar  efter  eders  kong.  mf  naadigste  befallingh  paa  ny  vorden  ac- 
cord med  dennom  om  betallingen  i  aar  at  præstere  blefven  opret- 
tit,, mens,  efter  at  den  lige  saa  lidet  som  den  forrige  hafver  kunde 
blefvit  hollit,  er  nu  i  aar  paa  ny  och  paa  flere  och  lengre  ter- 
miner med  dennom  giort  nforbigengelig  foreningh,  saaledes  at  til 
neste  omslagh  24.971  V2  rixdaler  dennom  skulle  betallis  och  re- 
sten siden  i  nest  efterfølgende  aaringer  efterhonden  afleggis,  hvil- 
chit och  menige  rigens  raad  med  eders  kong.  mt.  paa  deris  ære 
hafver  forplictet  at  skulle  efterkommis,  horforre  af  eders  kong.  mt. 
vi  underdanigst  begiere  af  eders  kong.  mt.,  at  efterdi  vi  formode  di 
30  M.  daler,  som  til  hans  forstelige  naade  prinsens  regse  vare 
optagne,  at  skulle  kunde  blifve  bestaaendis  paa  rente,  da  di 
24.97172  daler,  som  di  Engelske  ufeilbar  erre  bebrefvit  ocli  til- 
sagt paa  ære  och  redelighed  nu  til  forste  omslag  at  skulle  be- 
talis, motte  af  hvis  adelen  hafver  bevilgit,  blifve  erlagt.  Der- 
som det  icke  sker,  da  er  det  eders  mt.  och  det  hele  senatui  en 
stor  spot  och  maa  ske  farligt,  om  di  Engelske,  som  hafve  lyst  til 
fribytteriet,  skulle  derofver  giøre  søen  usicker  baade  for  Danmarch 
och  Norgie,  som  di  sig  och  hafver  forliudit.  Saa  kunde  ochsaa  af 
den  samme  adelig  bevilgede  contribution  betalis  di  ellufve  eller 
toif  tusende  daler,  som  af  Christianprises  contribution  resterer, 
hor  med  eders  mt^  tilkraf  paa  andre  restanser  forhaabis  at  vorde 
befordret.  Och  eftersom  det  nu  er  den  aller  besverligste  tid  om 
aarit  at  regse,  da  hafve  vi  iche  kunde  forbigaait  af  eders  k.  mt. 
underdanigst  at  begiere  och  raade,  eders  k.  mt.  icke  ville  hasardere 
och  besvergie  sin  egen  helbred  med  regseu  udi  lånte  Holstein,  mens 
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skonne  ocli  conservere  sig  sielt,  som  derpaa  er  laugt  mere  end  alt 
det  andit  magt  liggendis,  och  denne  vorris  underdanigste  ocli  vel- 
mente errindring  i  beste  •meningli  naadigst  optage.  Vi  befalei 
eders  kong.  mt.  luli  den  allerlioyestis  beskerraelse.  Af  Kiobenbafn 
den  26  novemb.   1647. 

Qi.  Tliomesen.     Anders  Bille.    Hannihall  Sehestett.     Mogens  Kaas. 

Thage  Thott  O.   Olhiff  Parszheriigh.     Gregers  Krabbe.     Iffner  Wind. 

Jnrgen  Brahe. 

Stændermøde  i  Norge,  ikke  afholdt? 

8  Avg-ust  befalede  Kongen  Hannibal  Sehested  og  Jens 
Bjelke  at  forskrive  Adelen,  alle  Bisper,  Lagmænd  og  Kjøb- 
stædernes  Befuldmægtigede  med  forderligste.  Adelen  skulde  i 
Henhold  til,  hvad  den  havde  reverseret  ved  Tilstaaelsen  af 
dens  n3-e  Privilegier  \  bevilge  de  samme  Ydelser,  som  Adelen 
i  Danmark  nu  havde  bevilget'.  —  Mødet  er  næppe  kommet  i 
Stand. 

Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne  i  1647. 

Indlandet.  13  Januar  befalede  Kongen  fra  Frederiksborg- 
det  i  Kjøbenhavn  tilstedeværende  Rigsraad  at  erkj-ndige  sig 
hos  Hannibal  Sehested  om  de  to  Sogne  i  Norge,  som  de 
Svenske  tilholdt  sig  mod  Fredstraktaterne  ^,  dertil  at  deliberere 
indbyrdes  om  Grænsetolden  overfor  Sverige  samt  om  Penge 
til  Baadsfolkenes  Aftakkelse  og  til  at  kontentere  Henrik  JMøl- 
ler,  Tolder  i  Kbhvn.,  for  hvad  han  havde  leveret  til  Varbergs 
Fornødenhed  (jfr.  ovfr,  S.  105)  ^ 

27  Febr.  befaledes  det  Hr.  Kristoffer  Urne  at  begive  sig^ 
til  Kbhvn.  til  17  Marts  ufejlbarligen  og  da  tilligemed  Hr. 
Kristian  Thomesen  forhøre  Rente  mestrenes  Regnskaber^ 
(jfr.  ovfr.  S.  315).     9   April  fik  Rentemestrene   Kvittering  for 


'  Jfr.  ovfr.  S.  293.  Henrik    Møller    24.000   Edl.     af 

^  Norske  Eigsreg.  VIII,  566 — 70.  Kommissarietolden  af  Bergen  og 

•'  Jfr.  herom  Slange  S.  1471 — 72.  Kjøbenhavn:  smstds.  1.31;  Norske 

*  Sjæl.  T.  XXIX,  129.     18  Januar  Eigsreg.  VIII,  464. 

anvistes     der    fra    Frederiksborg  *  Sjæl.  T.  XXIX,  141. 
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Regnskaberne  for  Vs  1641  —  \r,  1(>43^  og  1(U3— 46,  afla,t,He  i 
Nærværelse  af  de  to  nævnte  Raader-.  Samtidig  kvitteredes 
Rentemestrene  for  Re«^mskabet  for  Vs  1640  —  ^  5  1641,  af- 
lagt i  Nærværelse   af   Korfits  ZJJjeld  og  Kristian  TJiomesen  ^. 

29  Marts  befaledes  det  Hr.  Kristo;ffer  Urne,  Hr.  Fredb- 
rik Bedtz^  Vincens  Bille  og  Oluf  Brokkenhus  snarest  at  gjen- 
nemse  Kristen  Skels  Regnskab  som  Kommissar  i  Sjælland 
fra  den  Tid,  de  sidst  havde  bort  bans  Regnskab*.  Jfr.  ovfr. 
S.  198. 

18  Maj  befaledes  det  Rudbek  Pors  og  Lave  Bek,  Lands- 
dommer i  Laaland,  at  forhøre  Laalands  Lande  kistes 
Regnskaber  angaaende  de  tre  Skatter,  som  Kristoffer  Stensen 
oppebar,  da  han  var  Landkommissar  =  ,  medens  det  samme  Dag 
befaledes  Erik  Rosenkrans  siden  at  tage  Landekisten  til  sig 
med  hvad  deri  restere  kunde  *^.  Ordren  til  de  forste  gjen- 
toges  13  Novbr. '' 

18  Maj  fik  Hr.  Tage  Tot  og  Hr.  Kristoffer  Ulfeld  Kon- 
gens Kvittering  for  Kommissarietolden  fra  1629  til  1646 
i  Henhold  til  Regnskab,  aflagt  for  de  dertil  beskikkede  Raader 
1640  og  1643^  samt  for  Anders  Bille  og  Oluf  Parsherg  25 
April  (for  Regnskaberne  1641-46)'\ 

22  Maj  befaledes  det  Hr.  Mogens  Kaas  og  Iver  Vind 
snarest  at  forhøre  Hr.  Jørgen  Brahes  Regnskab  for  Kom- 
missarietolden i  F3'n  fra  den  Tid,  de  sidst  blev  gjennem- 
sete  af  dem  og  afgangne  Hr.  Hans  Lindenov^^. 

24  Maj  fik  Hr.  Kristofer  Uljeld  Kvittering  for  hvad  han 
havde  udgivet,    medens   han   under  Krigen  laa  i  Kristiausstad 


1  Om  dette  se  ovfr.  II.  624.  *  Smaal.  T.  VI.  587. 

-  Sjæl.  K.  XXI,  615,  623.  «  Smstds.  588;  jfr.  593. 

9  Smstds.  631.     Jfr.  ovfr.  II,  624  '  Smstds.  611. 

*  Sjæl.    T.   XXIX,    155.     8  Marts  «  Se  ovfr.  II,  584  og  638. 

havde  Kristen  Skel  anmodet  Kans-  *  Skaanske  E.  V,  478. 

leren  efter  dennes  gode  Lolte  om  '^  Fynske  T.  V,  438. 
en  saadan  Befaling.     Orig. :   Ind- 
læ? ov.  alle  Lande  1647. 
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(fra  3  April  1644  til  8  Febr.  1646),  efter  Regnskab,  aflagt  for 
Anders  Bille  og  Oluf  Parsberg  ^. 

3  Juli  befalede  Kongen  fra  Frederiksborg  Hr.  Kristian 
Thomesen,  Ove  Gjedde,  Hr.  Kristoffer  Urne,  Hannibal  Sehe- 
sted ogNiels  Trolle  at  høre,  hvad  Martin  Tancke,  Resident  i 
Holland,  havde  at  proponere  til  Trafikens  Forbedring  og  andet 
til  Rigernes  bedste,  overveje  det  og  med  første  meddele  deres 
Betænkning  derom  ^. 

17  Juli  befaledes  det  Hr.  Kristoffer  Urne  og  Niels  Trolle 
med  forderligste  at  forhøre  Hofmonsterskriver  Hans  Bojesens 
sidste  Omslagsregnskaber  og  kvittere  ham  derfor'. 

8  Avgust  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  til  Raadet  i 
Jylland,  at  da  han  havde  bevilget,  at  der  af  Kronens  Tje- 
nere ligesom  af  Adelens  skulde  stilles  en  Karl  af  hver  200 
Td.  Hartkorn  til  at  arbejde  paa  Fæstningerne  i  Jylland  ^  skulde 
Raaderne  gjøre  en  Taxt  bertil  over  Lenene  i  Jylland  og  ind- 
sende den  i  Kancelliet.  Et  lignende  Brev  fik  Raadet  i  Fyn^. 
Taxten  for  Fyn  affattedes  27  Septbr.  i  Odense  af  Mogens 
Kaas,  Iver  Vi)id  og  Jørgen  Bralie^\  Taxten  for  Jylland  5 
Febr.  1648  i  Viborg  af  Anders  Bille,  Oluf  Farsberg  og  Gre- 
gers Krabbe  og  indsendtes  til  Kansleren ". 

21  Avgust  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  til  Raadet  i 
Sjælland,  Fyn  og  Skaane:  Eftersom  vi  naadigst  kommer  i 
Forfaring,  hvorledes  Øxenh  an  delen  skal  tage  af  til  vore 
TJndersaatters  mærkelige  Skade,  da  bede  vi  Eder  og  naadigst 
ville,  at  I  med  forderligste  de  fornemste  Kjobmænd  i  lud  lan- 
det forskriver,  forfarende  deres  Mening,  hvad  Aarsagen  dertil 
skulde  være,  og  hvorledes  Øxenhandelen  igjen  kunde  forsættes 
og  komme  paa  Fode,    os    og    vore    Uudersaatter   til.  Gavn  og 


»  Skaanske  R.  V,  482.  ^  Jjdske  T.  XI.  358. 

-  Orig.    Missiver   (Sjæl.  T.  XXIX,  *^  Orig.:  Indkomne  Breve  til  Kane. 

230,    her   med    Datum    23    Juli).  Missivet  anføres  heri  som  dateret 

Jfr.  Slange  S.  1466-67.  5  Avgust. 

3  Sjæl.  T.  XXIX,  226.  ^  Orig.  med  3  Segl:  smstds. 
*  Jfr.  herom  ovfr.  S.  368. 
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Fordel,  og  derom  med  forderligste    eders   underdanigste  "Rela- 
tion i  vort  Kancelli  indskikke«  ^     Jfr.  ovfr.  S.  414. 

30  Septbr.  mødtes  de  jydske  Raader  og  Landkommissarier 
i  Yiborg  og  indstillede  i  Henhold  til  Privilegiet  af  3  Septbr. 
1645  (ovfr.  n.  419)  7  Mænd,  blandt  hvilke  Kongen  skulde 
vælge  to  Rigsraader  {n.  527). 

527.     Indstilling  til  Rigsraadsvalg.,   30  SejJtbr. 

Orig.  med  Anders  Billes  Haaud :  RR.  n.  56,  IV. 

Eftersom  for  uogeu  tid  siden  af  den  provints  Jylland  tvende 
rigens  raad,  nemlig  her  Jost  Høg  och  Knud  XJlfeld,  ved  døden  er 
avgaugen,  saa  hafver  vi  med  landcommisarierne  udi  forschrefne 
provints  verret  forsamled  (efter  haus  kougl.  mayt^  naadigste  adellen 
meddelte prevelegie)  efterschrefue  guode  mend hans  kongl. mayts.  under- 
danigst udi  dieris  sted  at  navngifve  och  forreschla,  nemlig  Niels  Krag, 
Mogens  Hog,  Hendrich  Eammel,  Henning  Valckendorp,  Mogens 
Scsted;  Niels  Krabbe,  Lavrs  Ulfeld  och  Christen  Skel,  underdanigst 
begierrendis  hans  kougl.  mayts.  uaadigst  ville  lade  sig  befalle 
tvende  af  disse  forschrefne  guode  mend  udi  di  avdodis  sted  thil  ri- 
gens raad  at  tage,  hans  kougl.  mayts.,  riget  och  proviutsen  thil 
gavu  och  bestyrckelse.  Vi  forbliver  hans  kongl.  mayt'  under- 
danige raad  och  thienuere.  Ex  Viborig  den  30  sep.  1647. 
Anders  Bille.    Olluff  Parszheriigh.     Gregers  Krabbe. 

12  Oktbr.  befuldmægtigede  Kongen  fra  Frederiksborg 
Jørgen  Sefeld  og  Hr.  Frederik  Bedtz  til  at  overgive  de  Prin- 
sesse Magdalena  Sibylla  i  Livgeding  nu  tillagte  Len^  Jfr. 
ovfr.  S.  372  og  ndfr.  S.  450. 

12  Novbr.  befaledes  det  Ove  Gjedde  og  Niels  Trolle  sna- 
rest at  forhøre  M.  Kristen  Klemendsens  Regnskaber  fra  den 
Tid,  han  forestod  Herlufsholm  Skole,  forsaavidt  de  be- 
faudtes  at  være  uforhørte  ^  18  Novbr.  befaledes  det  de  samme 
med  Flid  at  overhøre  den  forrige  Forstander  paa  Herlufsholm 
j\r.  Niels  Andersens  uforhørte  Regnskaber*. 


>  Sjæl.  T.  XXIX,  241.  ^  Sjæl.  T.  XXIX,  279. 

»  Smstds.  2(i8.  *  Smstds.  283. 

m.  29 
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15  Xovbr.  befaledes  det  Jørgen  Sefeld  og  Hr.  Frederik  Redtz 
(jfr.  ovfr.  S,  449)  at  anuamme  til  sig  hvad  Losøre  der  kunde 
tilkomme  Kongen  efter  Prinsen,  kvittere  derfor  og  siden 
lade  det  levere  til  Kongen  ^  De  samme  fik  Dagen  efter  Be- 
faling at  undersøge,  hvilke  Restancer  der  fandtes  ved  Lenene 
i  Laaland  og  Falster,  hvilke  nu  efter  Prinsens  Død  med  Rette 
tilkom  Kongen  2.  —  29  Decbr.  befalede  Kongen  fra  Frederiks- 
borg Jørgen  Sefeld  snarest  at  forføje  sig  did  for  at  gjøre  ud- 
førlig Relation  om  hans  Forretning  og  Kommission  i  Laaland  ^. 

27  Novbr.  befaledes  det  Hr.  Tage  Tot,  Hr.  Kristoffer 
Olfeld  og  Malte  Jul  snarest  at  gjennemse  Gunde  Rosenkrans' 
Regnskaber  for  den  skaanske  Landekiste,  hvilken  han 
havde  haft  i  Forvaltning  nogle  Aar  før  sidste  Fejde,  og  kvit- 
tere ham  derfor*. 

Sidst  paa  Aaret  (?)  fremsatte  Kongen  (for  Kansleren  ?)  en 
Række  Punkter,  hvorom  der  skulde  forhandles  paa  det  kom- 
mende Møde  med  Raadet  {Egenh.  Br.  n.  303).  Deriblandt 
var  bl.  a.  Privilegier  for  fremmede,  der  vilde  nedsætte  sig  i 
Kbhvn.  30  Decbr.  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  (til  de  til- 
stedeværende Raader?):  Efterdi  Jørgen  Sefeld  er  til  Stede ^  og 
Hr.  Frederik  Redtz  forventes,  kan  I  bedst  af  dem  erfare  de- 
res Mening  om  Privilegierne  til  de  fremmede  {Egenh.  Br.  n. 
392). 

Udlandet.     Korfits  Ulfeld  i  Frankrig,  se  ovfr.  S.  322. 

En  engelsk  Udsending,  Richard  Jenkes,  forhandlede  med 
dertil  kommitterede  Rigsraader*^,  nemlig  Kristian  Thomesen, 
Ove  Gjedde  og  Hannibal  Sehested.  Den  af  disse  trufne  Af- 
tale stadfæstede  Kongen   paa   Frederiksborg    12    Juni',    og    9 


1  Sjæl.  T.  XXTX,  281.  ^  Sml.  ovfr. 

-  Smstcls.  282.  ^  UdsendingensIndlæglSMaj:  Eng- 

3  Smstds.  297.  land. 

*  Skaanske  T.  VII,  168.    10  Decbr.      ^  Udkast:  smstds. 

befaledes  det  Hr.  Henrik  Hvitfeld 

og  Falk  Lykke  at  deltage  i  dette 

Hverv:  smstds.  170. 
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Juli  udstedte  Kongen  derefter  fra  Antvorskov  et  Gjældsbrev 
paa  24.971  Rdl.  24  lybske  Skilling,  for  hvilken  Sum  R.  Raad 
gik  i  Borgen  ^ 

Da  den  udvalgte  Prins  Kristian  2  Juni  var  dod  i 
Sachsen,  besluttede  Kongen  at  sende  en  Legation  hertil  for 
at  hente  Liget  ^.  25  Juni  befalede  han  fra  Frederiksborg 
Malte  Jul,  der  3  Dage  før  havde  aflagt  Raadsed  (ovfr.  S.  323), 
at  mode  i  Liibeck  den  . .  Juli ,  hvor  den  tyske  Kansler  Dit- 
lev Reventlov  ogsaa  skulde  indstille  sig,  for  at  de  siden  sammen 
kunde  forrette  den  dem  betroede  Ambassade  efter  den  derpaa  givne 
Instrux'.  19  Juli  befalede  Kongen  fra  Frederiksborg  Malte 
Jul  at  møde  snarest  i  Kbhvn.  for  26  Juli  at  gaa  til  Sejls  der- 
fra paa  den  ham  betroede  Ambassade  til  Dresden  *.  Rejsen 
tiltnuidtes  30  Juli;  17  Avgust  kom  Udsendingene  til  Dresden. 
Tilbagerejsen  tiltraadtes  30  Avgust;  Liget  førtes  ad  Elben  til 
Zollspicker,  derfra  over  Land  til  Heiligenhafen,  siden  til  Søs 
til  Kbhvn.,  hvor  Ankomsten  skete  29  Septbr.  ^  Jfr.  ovfr. 
S.  403. 

Til  at  forhandle  med  de  russiske  Udsendinge  (jfr. 
ovfr.  S.  404 — 5)  befuldmægtigedes  Ove  Gjedde,  Kristoffer  Ulfeld 
og  Frederik  Redtz.  Udsendingene  fremsatte  23  Oktbr.  deres 
Propositioner,  og  Underhandlingerne  fortsattes  d.  25;  d.  28 
Oktbr.  fik  de  deres  Rekreditiv  af  Konsen^ 


'  Udkast:  England.  Kegnskab:  Danske  Kancelli, Eegn- 

2  Jfr.  Egenb.  Br.  n.  312.  skaber.  Sendefærden  kostede  3988 

3  Sjæl.  T.  XXIX,  217,  jfr.  218.  Edl.,  hvorfor  Malte  Jul  19  Xovbr. 
*  Skaanske  T.  VII,  158.  gjorde  Kegnskab  i  Eentekamme- 
^  Tysk  Relation  af  Malte    Jul    og  ret:  Rentemesterregnsk.  16-17-48, 

Ditlev  Reventlov,  dateretHeiligen-  Indtægt. 

hafen  21  Septbr.     Orig. :  Sachsen      «  Protokol   (Rusland    n.    20),    Eol. 

n.  56.     P.  Vinstrups  Ligprædiken  109,  111,  112. 

over   Malte    Jul    S.   66-68.    — 
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Raadets  Virksomhed  udenfor  Møderne. 

23  Januar  sendte  Kongen  fra  Frederiksborg  en  Skrivelse 
fra  R.  Marsk  ^  (til  de  tilstedeværende  Raader?)  og  forlangte  Be- 
tænkning om,  hvad  der  skulde  svares  [Egenh.  Br.  n.  395).  25 
Januar  skrev  Kongen  fra  Frederiksborg  til  Anders  Bille,  at 
han  havde  modtaget  dennes  Skrivelse  og  gravamina,  hvis  Af- 
hjælpelse  dog  skulde  opsættes  til  førstkommende  Møde  eller 
Herredag  i  Kbhvn.^ 

10  Febr.  befaledes  det  fra  Frederiksborg  Hr.  Kristofer 
Urne  og  Niels  Trolle  snarest  at  forhøre  Hofmønsterskriver 
Hans  Bøjesens  Om  si  ag  s  regnskab  for  1(348  og  kvittere 
ham  derfor  '^. 


^  Hermed   menes    vel   næppe  Mar-      -  Jydske  T.  XI.  405. 
skens   Indlæg    til   Eaadet   af   22      »   sjæl.  T.  XXIX,  309. 
Xovbr.  1647,  se  ovfr.  S.  415. 


Oversigt  over  de  enkelte  Raaders  Virksomhed. 


Hrd.  o:  Herredag.  Kdm.  o:  Eaadsmøde.  Indkald,  o:  Indkaldelsesbrev. 
Under  »Eetterthinget«  meddeles  efter  Herredagsdombøgerne,  hvilke  Raader 
der  deltog  i  Domsafsigelserne.  Tallene  angiver  den  Eækkefølge,  hvor 
Eaaderne  underskrev  Betænkningerne,  opregnes  i  Kancelliets  Kopibøger 
el.  lign.;  i  Stedet  for  Tallene  sættes  Stjærner,  hvor  Rækkefølgen  ikke  kan 
bestemmes  eller  hvor  vedkommende  har  været  til  Stede  uden  dog  at  have 
underskrevet. 
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23.  29.  31. 
23.  29.  31. 
8.  16.  31. 


4    14.  27.  1.  9 

4.14.19  22.23  27.11.  9 

4.  14.  23.  24.  27.    1.  9 


4.25  27.30.     8.  16.23.  29.31.  4.14.22.23.24  27.]  1.  9 
J7. 30.  I  8.  23.  29.  31.        4.14.22.23.24.27.  1.  9 


9.  12.  !  14.  22.  23. 24. 27 

Niels  Trolle      14.  22.  23.  24. 


1.  9 


12.  17.27.     2.  7.  11.  18. 
12.  17.27.     2    11.  15.  18. 
12.  17.27.  2.  7  11  13.15.18. 
12.  17.27.  2.7.11.13.15.18. 
12.   27.        2.  7.  11.  15.  18. 
12.  17.  27.     2.  11.  1.5.  18. 


Tillæg. 


I.    Regisler  over  Breve  i  Rigsraadets  Brevkiste  (1640). 

Denne  Registratur,  der  omfatter  18  Blade  i  Folio,  findes 
i  Kristiania  Universitetsbibliothek  ^  Efter  sin  Overskrift  skal 
den  være  affattet,  da  Mandrup  Farsher  g  i  April  1621  afleve- 
rede Raadets  Breve  til  Eske  Brok  (vistnok  fordi  denne  blev 
den  ældste  i  Raadet,  naar  don  førstnævnte  traadte  ud,  hvad 
der  skete  forst  i  A.  1G22}.  Imidlertid  strækker  Registraturen 
sig  lige  til  1640  og  er  helt  igjennem  skrevet  med  samme 
Haand;  Overskriften  gjælder  da  aabenbart  kun  en  ældre  For- 
tegnelse, der  her  foreligger  afskrevet  og  fortsat. 

Nedenfor  er  Registraturen  gjengivet  i  Sammendrag.  De 
Stykker,  der  haves  endnu,  er  noterede  blot  ved  Datum  og 
Henvisning  til  den  Side  i  nærværende  Samling,  hvor  de  findes 
omtalte;  ved  de  ikke  faa  og  delvis  interessante  Breve,  der  ikke 
kjendes  mere,  er  Registraturens  Ord  anførte  fuldstændig.  De 
lidet  talrige  Brev-Registraturer,  der  ligger  forud  for  Kristian 
IV's  Tid,  er  medtagne  her,  hvad  der  næppe  trænger  til  For- 
svar -. 


Folio  n.  136.  Dr.  juris  V.  A. 
Secher  har  velvillig  gjort  mig 
opmærksom  paa  dette  Haandskrift. 
Af  disse  Breve  findes  nu  kun  de 
færreste  i  Samlingen  »Eigsraads- 
breve«.  som  det  vil  ses  af  de  til- 
føjede Citater.  I  denne  findes 
derimod  nu  af  Breve  ældre  end 
1588:  1.  en  lille  Række  Breve 
1492 — 1551,    vedkommende    Fyns 


Adel  og  deus  Vedtægter:  2.  Ko- 
pier af  den  danske  Adels  Protest 
i  Halmstad  10  Okthr.  mod  Krigs- 
artikler  af  8  Septbr.  og  Daniel 
Eantzaus  og  Frans  Brokkenhus' 
Svar  derpaa,  14  Oktbr.  1567;  3. 
Forordningerne  angaaende  Adelen 
af  18  Oktbr.  1577  og  19  Juni 
1582. 
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Registor  paa  hvis  brefvo  som  finclis  udi  rig-ens  raads  for- 
varing och  bref  kiste,  Danmarchis  och  Norg-is  riger  ocli  lande 
anrorende,  som  de  fantis,  [da]  de  blefve  leverit  fra  Manderup 
Parsberig  til  Eske  Brock  deud  4  aprilis  anno  1621  och  blefve 
registerit  af  bemelte  Eske  Brock  och  Holger  Eosenkrantz  paa 
Dronningborg,  aar  och  dag  som  bemelt  er,  efter  enhver  dis 
datering,  som  de  findis  iidgifven  och  schrefveu  at  verre. 

1513.  Kr.  II"s  Haandfæstning.  1523.  Frederik  I's  Reces  (i  en  af 
Kongen  beseglet  og  avtoriseret  Kopi).  1527.  Odenseforordningcn.  1533. 
Unionen  med  Holsten.  15  34.  Kr.  IH's  Forpligtelse  (i  2  Expl.).  1535. 
Sammes  Forpligtelse  til  Adelen  i  Skaane.  15  86.  Recessen.  Haandfæst- 
ningen.  1538.  Kr.  IIFs  Stadfæstelse  paa  Fred.  Is  Brev  om  Kr.  IFs 
Fængsel.  153  9.  Kr.  III's  to  Breve  om  Gjæklens  Aflæggelse  (3  Expl.  paa 
Pergament,  1  paa  Papir).  3  Forpligtelsesbreve  (af  Malmø,  Jørgen  Mønt- 
jnester  og  Landskrone).  1  540.  Register  paa  Perg.  over  Kr.  III's  Gjæld. 
1542.  Kr.  III's  Revers  til  Adelen.  Sammes  Skadesløsbrev  til  danske  og 
holstenske  Raader  som  Forlovere  for  Frk.  Elisabets  Brudeskat.  Sammes 
og  Dronningens  Forpligtelsesbrev  ved  Hertug  Frederiks  Hylding.  154fj. 
Avskulteret  Kopi  af  Forliget  mellem  Kr.  III  og  Kr.  II.  1547.  Instrument 
om  Mødet  i  Kolding.  Recessen.  1551.  Recessen.  1554.  Kongens  og 
Raadets  Dom,  at  Lensmændene  ikke  maa  pante  Adelens  Tjenere  for  Kon- 
gens Skat,  uden  det  lovlig  forfulgt  er.  15  56.  Maribos  Fundats.  1557, 
Fred.  II's  foreløbige  Løfte.  1558.  Recessen.  1559.  Fr.  ll's  Haand- 
fæstning.  15  60a.  »Firre  pergamentis  brefve,  Herlofsholms  skoles  funda- 
tion  anlangende,  efter  hosliggende  registerings  liudelse;  dog  det  tredie 
...  icke  nu  paa  denne  tid  fantis  derb'ies  tilstede«  b.  1460.  Kopi  af  de 
holstenske  Privilegier.  1566  —  67—68.  Fred.  II's  Reverser  til  Adelen'. 
1570.  »Ko.  Frid.  dend  2.  bref,  raadet  tilschrefvet  sidst  udi  dend  svensche 
feyde,  och  raadens  giensvar  derpaa« '.  Sammes  Revers  til  Adelen •''.  1571. 
Sammes  Revers  paa  den  bevilgede  7  Aars  Skat*.  1573.  »Eiusdem  re- 
vers paa  de  60.000  rdlr.,  som  ehre  bevilgit  hver  hans  kong.  mays  døtre 
til  brudschat«.  1576.  »Eiusdem  revers  paa  dot  bref,  hans  kong.  mayst. 
er  af  raadet  gifvit  om  en  hans  mayst«  døtre,  som  schulle  echtis  af  hviichen 
herre,  som  kunde  blifve  udvaldt  til  disse  rigers  konning,  saa  frembt  hans 
kong.  mayst.  ingen  mandlig  arfviug  efterlader«^.     1580.    Fred.  II's  For- 

a  I  Randen:  Disse  hører  til  anno   15C5  och  anno  loC7.     h  I  Kanden:     Dete  bref  blef 
siden  funden  och  lagt  hoes  di  andre. 


1  Orig.   af  6  April  1566,   12  Febr.  *  Orig.  af  4  April:  RR.  n.  27. 

1567  og  15  Maj  1568:  RR.  n.  22  c,  ^  Denne  Revers  synes  tabt  ligesom 

23  a,  23  d.  selve  Raadets  Brev,  der  fandtes  i 

■^  Smstds.  n.  24— 25  (trykt:  Danske  Dronning    Sotics    Brevkiste,    jfr. 

Mag.  3  R.  V,  2—8."  .Schlegel,    Saml.  II,    H.  4.  S.163. 

••  Oriff.  af  12  Marts:  KR.  n.  26.  Sml  Egenh.  Br.  n.  16. 
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pligtelse   Tcd  Ivr.  IV's    Valg    (i    2    Expl.).      1585.    Instriix    for   Mandrup 
Parsberg  og  Henrik  Bclov  til  Skotland. 
1588,  April  15  (S.  2),  Juni  12.  14  (S.  13). 
15  96,  Åvgust  17.  12.  5.  12  (S.  80). 

1602,  Maj  1  (Revers  i  2  Expl.,  S.  112). 

1603,  Juli  2  (S.  118). 

1604,  Avgust  18  27  (S.  125).  ^Copia  udaf  kong.  mayst*  gieldbref 
paa  140.000  dir.,  droning  Sophia  gifvit,  datteret  pindtse 
dag  1605^'. 

1608,  Jan.  3  (S.  147),  Maj  25  (S.  148  Anni.  2). 

1609,  Jan.  22,  29  (S.  167). 

1610,  April  3  (Revers,  S.  186),  Juli  22,  Avg.  2  (S.  187). 

1611,  Jan.  30,  Febr.  9,  10  (S.  196),  Register  (jfr.  S.  196). 

1612,  Mandrup  Parsbergs  Revers  (S.  206) i>. 

1615,  Kongens  Proposition  Q'fr-  S.  218)  og  Raadets  Bevilling  (S.  219). 

1616,  Decbr.  1.  3  og  Replik  (S.  225  f.).  —  Juni  15°  (S.  222).  —  Decbr. 
1  (S.  225). 

1617,  Oktbr.  24  (S    229). 

1618,  Proposition-  og  Svar,  Febr.  15  (S.  237). 

1619,  Proposition  (Septbr.  4.  S.  254)  og  Raadets  Resolution 2. 

1620,  Febr.  28.  Marts  7  (S.  263). 

Ko.  Christian  4.  proposition  raadet  udi  Odense  forgifven,  och 
raadens  resolution  derpaa  in  martio  och  aprilis  gangen^. 

1621,  Jan.  27,  Febr.  9  (S.  308);  herhoes  fandtis  tvende  casserede 
pergamentis  brefve,  som  blefve  hoes  de  andre  indlagt  at 
forvarre. 

Ko.  ma^  schadeslosbref,  rigens  raad  gifvit  paa  100.000 
rdlr.  lofte  til  droning  Sophia,  och  en  copia  derhoes  af  gield- 
brefvit,  droningen  gifvit  ehr^. 

Maj  26   (S.  316);  propositionen*'    beholte   cantseller,    thi   det 
vahr  iche  uden  it  missive  bref,  ham  tilschrefvet. 
1623,  It  convolut  brefve  om  det  moede  til  Rensborre. .." 

a  Fejlt  indført  ved  1C25,  hvilket  er  rettet  i  Banden.     6   Ligeledes,     c  I  Afskriften  an- 
gives: 16  Juli. 


1  Jfr    S.  134.  niaaske  liører  disse  Breve  til  1619 

-  Denne  fattes  nu.  (S.  247). 

'  Ligeledes.  ^  Jfr.  S.  308-09. 

■*  Der  synes  at  være   Fejl   enten  i  ''  Jfr.  S.  315. 

Maanedsangivelsen  eller  i  Aaret;  '  Jfr.  S.  S91. 
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Decbr.  29  [1622],  (S.  340).   Juni  17  (S.  360).    Septbr.    5    (S.   3()4). 
Fcbr.  8  og  9  (S.  3.54  Anm.  4).    Marts  8,  13  (S.  352). 

Copia  udaf  it  latiensclie,  kongen  af  Francherigc  er  til- 
schvefvet  om  Frandtz  Randtzovs  preseptors  fengsel. 

1624.  April  14a   (S.   401).     Juli  (?),    Juli   22,    25,    Åvgust   o   (S.  409). 
Marts  12  (S.  401). 

Kigens  raads  skrifvelse  til  hans  mayst.  om  don  legation 
til  Sverigh,  datterret  Kiøbenhafn  in  aprili  1624  ^ 

Copia  ndaf  kong.  mayt*  sclirifvelse  til  riggens  raad.  som 
vahre  commissarier  ved  Kneroe,  datterit  dend  30  mav  1624  ^. 

1625,  Juli  29  (S.  454).     Proposition^  og  Svar,  Decbr.  15  (S.  455).  Febr. 
4*,  11,  19  (S.  439). 

Rigens  raadts  ofverslag,  livor  mange  soldatter  som  i 
festingerne  hollis  sclial,  sine  datto.     Bevillingen  (S.  440). 

Kong.  may^  naadigste  svar  paa  rigens  raadts  under- 
danigste erklering,  hvor  udi  de  utienlig  erachte  med  Enge- 
land  och  Franchrige  udi  alliance  sig  at  begifve,  at  hans 
mayst.  dog  ingenlunde  fra  dette  verek  vige  kand,  forhaa- 
bendis  at  rigens  raad  eller  ingen  hans  mayst.  fortenche 
kand,  datteret  Kiøbenhagen  dend  13  febr.   1625. 

Memorial  til  cantseler  h.  Christen  Fris,  primo,  at  hans 
mayst.  udi  rigens  raadts  begiering  sig  gandsche  gierne  acco- 
modere  (scilicet  at  gaae  dene  krig  forbie^),  saa  framt  hans 
mayst.  iche  anderledis  lofvet  hafde,  hvor  fra  hånd  uden  hans 
største  disreputation  [icbe]  vige  kand,  begerer  derfor,  at  de 
ville  aquiessere;  2.  om  penge,  som  hans  mayst.  bafver  for- 
schut  til  floedens  udrøstening;  3.  penninge  at  laane  af  dron- 
ning Sophia,  dog  uden  rente  och  paa  terminer  at  betalle. 
Datteret  Kiøbenhagen  dend  15  febr.  1625^. 

Indleg  for  [!]  raadet  at  eligere  en  rigens  marsch  och  dens 
gieusvar.     Dateret  dend  15  febr.  1625. 
Febr.  15  (S.  440). 
1626,  Juni  2,  10,  16,  28  (S.  475),  Septbr.  29  (S.  488). 

a  Afskriften  bar:  4  Avgust{!).    5  Tilføjet  i  Kanden. 


1  Jfr.  S.  434  f.  •'  Denne  fattes  nu. 

"^  Egenh.  Br.  n,  154  (Kopien:   EK.      ^  Ligeledes, 
n.  43  O).  *  Jfr.  S.  440. 
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*Xu  efterfolger  tractata  i  Odeuse  in  jan.  1627 
och  i  Kolliug  in  au  g.   162  7^. 

Kong.  niayst^  missive,  rigens  raad  tilsclirefvet,  sig  iche 
at  liafve,  at  stenderne  schnlle  forschrifvis ,  dateret  31  .jan. 
1627  ^ 

Kongens  missive,  h.  cantseler  tilschrefvit ,  raadet  at 
proponere,  at  Skelschior  och  Slagelse  scliulle  legis  til 
Kaarse  ocli  Kaarsøer  slot  schulle  fortificeris.  Datteret  dend 
9  jan.  16271 

Kong.  mayst*  misive ,  at  liand  tilschicher  rigens  raad 
dend  edt,  som  at  sverge  er  forordineret,  at  den  af  rigens 
raad  igiennum  lesis.  Ittem  eden  med  kongens  egen  haand 
følger  hoes  samrae  missive.  Ittem  kong.  mayst^  forklaring 
och  udtydening  paa  samme  edt,  dateret  dend  27  jan.  och 
dend  30  jan.  1627  2. 

Kong.  mayst*  missive,  rigens  raad  tilschrefvet.  om  10 
puuchter:  Primo,  at  der  schulle  flere  i  raadet  indsettis,  2 
.....  8  at  det  iche  er  fiendens  alvor  at  vil  giore  fred,  at 
tenche  paa  midel.  hvorledis  mand  sig  montenere  kand,  och 
at  rigit  iche  hafver  nod.  saalenge  armeen  ehr  paa  benenne, 
9  .  .  .,  10  .  .  .  ^ 
Betænkningen  af  10  Febr.  («.  112). 

Kong.  niay^  replica  paa  raadtsens  ercklering  och  hans 
raayst^  svar  paa  forschrefne  petita,  datteret  dend  lo  febr. 
1627, 

sampt  ochsaa  rigens  raadts  underdanigste  giensvar  paa 
same  hans  mayst«  replica,    datteret  dend  16  febr.  1627. 

Eigens  raadts  giensvar  anlangendis  bygningen  ved  s. 
Anna  brov,  datteret  dend  17  febr.   1627. 

Ittem  och  rigens  raadts  betenchende,  at  printsen  iche  i 
dene  farlige  tied  schulle  forsendis  ud  af  rigit,  dateret  dend 
27  febr.  1627. 

Keyserens  giensvar  til  hans  niayst.  om  et  geleydts  bref 
om  disputation  dagh,  datteret  28  jully  1627. 

a  Staar  i  Banden. 


1  Jfr.  II,  3.  3  Kaadets  Svar  af  samme  Dag:  II 20. 

-  Eaadets  Svar  herpaa.  se  II,  28.        *  Propositionen  er  nu  tabt,  jfr.  II,  3. 
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Juli  25  (II,  114  Anra.  5),    Avg.  22  a   (II,  32),    Avg.    16,    21    (li, 
29-31),  Avg.  (II,  31  Anin.  1). 

Nu  efterfølger  tractata  i  Odense  in  septemb. 
et  octob.  1627. 

De  Lybschers  3*  missiver,  at  de  klager  paa  comraersien 
ehr  dem  tilsperrit,    och   copia  ud  af  Gabriel  Krusis  missive 
om  it  scliib,  som  uden  for  Travven  tagit  ehr,  som  hafde  mu- 
nition  inde,  datteret  in  septemb.  1627  ^. 
Septhr.  24.  Oktbr.  5  (11.  43). 

Rigens  raadts  betenchende  om  delegering  med  det  ge- 
Yorbone  folch  i  Fyen  in  sept.   1627^. 

Septbr.  24.  26  (II.  43),  Oktbr.  (II,  44  Anm.  4),  4,  5  {LI,  44),    2b 
(II,  116).  9  (II,  45). 

Kong.    maj'st®    undschylding    at   maa   forandre  sin  forige 
mening  om  Eostochers  øls  føring,    datteret   deud  10  october 
1627. 
OktlT.  11  (II,  45),  Novbr.  3  (II,  65),  Septbr.  25,  27  (II.  43). 

Christian  Thommesens  misive,  h.  cantseler  tilschrefvet, 
med  tidinger  fra  Engolaud,  datteret  Lunden  dend  27  sept. 
1627^ 

Tractata  i  Slafvelse  in  novemb. 
Oktbr.  29.  Novbr.  14,  Oktbr.  29,  Novbr.  8  (II.  60,  62). 

NB.  Doch  herhoes  schal  erindris,  at  hans  mayst.  schref 
siden  it  bref  til  h.  cantseler  at  hafve  raadet  her  udi  icke 
mient,  och  hvis  deris  nafn  derudi  vahr  benefnet,  det  vahr 
schedt  uforseendis,  hvelchen  kongelig  erklering  h.  cantseler 
dog  hos  sig  selfver  beholdt  och  skref  Clavs  Daa  til,  at 
hånd  saadan  it  hans  mayst^  bref  hafde,  dateret  den  4  de- 
cemb.  1627''. 
Novbr.  9c,  11,  12,  15,  4,  3C  (II,  60—63),  12,  30  (II,  65). 

a  Datum  anføres   som   28   Avgust.     h   Datum  anføres  som  6  Oktbr.     c   Anført  med 
Datum  8  Novbr. 


1  De  to  nævnes  II,   31;    det  tredje  *  Er  raaaske  det  II,  51  trykte,  uda- 
(af  15  Soptbr.),  stilet  til  Kongen:  terede  Stykke. 

RR.  n.  44  H  1.  *  Datum    er    rimeligvis    fcjiskrevet 

2  o:  Brev  til  Liibeck  2  Septbr.  Kopi:  for:  30  Septbr.;  jfr.  Il,  122. 
RR.  n.  44  H  h.     Jfr.  n.  IIS  ^o.  ^  Jfr.  II,  60  Anm.  3. 
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Vogen  Yogensens  schrifvelse ;  liand  klager  paa  und  or- 
diuants  ocli  vil  hans  compania  resegnere  ^. 

Peder  Bassis  sampt  de  mend  af  Stege  deris  suplication 
om  forschonsel  paa  inqvarteringh -. 

Copia  udaf  en  Icrigsordiuants.    droning  Sophia  hafver  la- 
det ofverleverre. 
Septbr.  2  (II.  31).  Novbr.  20  (II,  63). 

Tractata  i  Kiobenhagen  in  decemb.   1627. 
Marts  19  (II,  o  ,  Decbr.  4  (II,  94  Anm.  5). 

Kong.  raavst^  missive  om  vivres  til  floedens  uuderholling. 
datteret  den  19  decemb.   1627  ^. 

Jan.  4  (II,  94),  Decbr.  22  (II,  93),    Jan.  21  (II,  97),    Jan.    (II,  9ti 
Anm.  10),  10,  13  (II,  96;,   27  (II  97  Anm.  3),  8  (II,  94). 

Kong.  mayst*  resolution  paa  f.  Anne  Lyckis  suplication 
om  hindes  erleding  ex  carcere*. 

Jan.  17,  20  a,  21  (II,  95).  Betænkning  (n.  134),  Jan.  22  (II,  61). 
1628,    AprU  22  (II,  127).    27    med    Svar    (II,   124  f),     29,    Maj  7 
(II,  126;,  6b,  15  (II,  125). 

It  convolut  brefve  om  rengrefvens  aftachning,  alle  da- 
teret 1628. 

Hafnie  in  agusto  1628. 
Avgust  29,  Septbr.  2  og  særskilte  Betænkninger  (II,  137),  Propo- 
sition og  Svar  (II,  138j. 

Xybore    16  28.       Oktbn  8,  9  samt   »Diskursen«  (II,  151). 

Tractata  Hafnie  19  martii  [1629]. 
Marts  14,  16.  19,  22    (II,  173  f),   21,  24  (II,  175);    Egenh.  Br.  n. 
327  (jfr.  II,  173  Anm.). 

Tractata  i  Kiobenhagen  den  20  may  1629 
om  fridts  tractation. 

Kong.  mayst^  missive,  rigens  raad  tilschrefvit,  at  Gud 
for  freden  iche  nochsom  er  at  fuldtache,  vil  och  freden 
acceptere,  nahr  rigens  raad  paa  efterfølgendis  punchter  sig 
resolverer:   1.  Eestitution  for  stifterne,    hans   mayst*  sønner 

a  Ved  Fejlskrift  dateret  20  Juni.     h  D.ituni  anføres  som  S  Maj. 


'  Orig.    af    8    Oktbr.    til  Mogens      ^  Jfr.  II,  94. 

Kaas:  ER.  n.  44  P.  *  18  Xovbr.  1627:  Egenh.  Br.  1625- 

2  3    Breve    af  30    Oktbr.:  ER.    n.         dl.  u.  108. 

44  P  f,  g,  b. 
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t|vit  blifvor:  2.  Kt'stitusion  for  de  rlcnitdicr  ncli  pandt,  som 
udset  clir;  i^.  Reslitusion  t'or  do  braiinsvigisclie  ponge;  4. 
Hviirlcdis  bona  cuni  r('])iitatione  folchct  kunde  afladiis  odi  det 
furnodon  t'olcli  iiiuiorlitdlis;  5.  At  demonstrere  lians  ma.vst., 
ex  quo  capite  tViden  er  at  acceiitere;  6.  At  bevilge  ])rud- 
schat  til  hans  nuiyst^  døtre. 
Maj  IK,  IS,  30.  30  (11,  18<i). 

MB.    Copia  af  fridts  fordragit  si-hal  aifordris. 

Traetata  Odenswe  in  agusto   1629. 
Avgust  IS,  Septbr.  5a,  (II,  192f),  Juli  29,  Septbr.  4  (II,  195). 

Adellen  i  Skaanne  och  Halland   besverer   dem    ofver   nlof- 
lig  øxen  kiøb,  som  drifvis. 
Avgust  31,  Septbr.  3  (II,  194t). 

Traetata  Hafnie  et  Hadersli^f  (le.n  2  7  martii  och 
den  4  april  is  16  30. 
Marts  21,  27,  April  3  (II.  224 f.  227). 

Traetata  Hafnie  20  maji''  163<».    Maj  12.20  (11.231). 

Traetata  Hafniæ  8  juni  16  80.      juni  8  (II,  231). 

Traetata  Hafniæ  in  julio   1630.    Maj  1«,  Juli  25,  26, 
23  (II,  230  f). 

Traetata  Hafnia^  in  januario  1631.     Jan.   5,   7,  16, 
16  (II.  269  f).^ 

Traetata  Hafniæ  in  juni  o   1631. 
Juni  22,  26  (II,  278) c.  1«  med  de  .særskilte  Svar  (II,  278).  Juli  4 
lII,  278). 

Traetata  O  d  e  n  s  ø  e  den  4  a  g  u  s  t  i   1631. 
Juli  29,  Avgust  4  (II,  298). 

Kong.  raayst*  proposition  om  Cronneboris  reparation  sampt 
rigens  raadts  underdanigste  erklering  ^. 

Traetata     Roskilde     in     novemb.      163  1      och     i 
Odonse,  saa  och   i  Kolding  in  april  i  s   1632. 
Nov.  15  (II,  307),   April    4.   8,   5,  \il.   7,  Marts  31,  April  5,  7  (11, 
317  f). 

Rigens  raadts  underdanigste   erklering ,    at   de   dertil   for- 
ærrer 40.000  sp.  daller  ^ 

a  Det  hedder  herom:  „och  i  samme  erklerinf<  disse  efterfølgendis  ))unehter  yder- 
mere indføris,  som  cantseler  muntli^  proponeret."  Herefter  maa  Bemærkningen  S. 
192—9.3  ændres.  I  Afskriften  har:  marti.  c  Det  tilføjes:  NB.  Hans  ma.vst.  liafver  til 
dis  samme  erklering  iche  ville  acceptere. 


'  Jfr.  II.    230.  -  Jfr.  II,  317.  Auui.  7. 

III.  30 
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Febr.  28  og  April  'I-i.  »bege  i  en  mening«  (II,  HIB,  :il8),   April  23 
(II,  318). 

Kong.  mayst.  lofver  en  revers  at  udgifve  [osv..  se  II,  318]  a. 
April  24  (II,  318  ,  5  (II,  316). 

Trat-tata  i  herredagene  anno  16  32.  Thvende  raadt- 
sens  resolutioner,  o:  Juni  12  med  Tillæg  'II,  329;  Juni  28  11, 
330). 

Kong.  mayst^  revers  anlangendis  den  festning  i  Holsten. 
Cbristianpris. 

Kong.  niayst^  projjosition  den  8  decemb.  1632  och  rigeus 
raads  erklering  derpaa  ^. 

Tractata  Hafniæ  den  26  decemb.  1632.  Decbr.24. 
26,  26  (S.  339  f). 

Tractata  Hafniæ  in  april  li  s  16  33.  April  5,  9.  12. 
13  (S.  363). 

Tractata  Hafniæ  in  julio   1633.     Juli  20,  22  (S.  370  . 

Tractata   Skanderborg    anno    163  3. 
Kong.    mayst^    skadisløs    bref    til    rigens    raad    udgifvit    paa 
1(10.000   rdlr.  løfte  til  omslag  foruden  42.000  daller-. 

Tractata  Hafnie  den  28  juni   1634. 
Juli  1  (S.  380).  Avg.  19  (S.  382). 

Concept  af  den  sub  spe  ratia  opretede  forbundt  imelum 
Danmarch  och  fyi-stendommet  Slesvig  och  Holstien  ^. 

Tractata  Hafniæ  in  octobri  1634.  1.  Om  de 
26.000  rdlr.,  som  er  bevilgit  i  Danmarck  och  Norge  at  ud- 
gifvis  i  steden  for  baadts  raendts  udschrifvening.  2.  Om 
echte  personner.  som  forschrifver  sig  at  echte  ander.  midelei- 
tid  [de]  ehro  i  echteschab.  3.  Alle  landtstingene  schal  hol- 
dis  paa  en  onsdag.  4.  Om  den  spansche  residentis  besol- 
ling.  o.  Om  monterede  schibe  at  seylle  til  Spanien  efter 
saldt.  6.  Verger  at  nyde  i  fridts  tidt  100  rdlr.  til  besol- 
ling  for  hvor  hest  at  holde.  7.  Om  letferdige  qvindfolck, 
som  føder  børn  udi  dolsmaal.  8.  De.  som  tager  obenbarre 
schrifte  och  liufver  i  schreftemaal. 

Tractata  Kolding  10  febr.   1635.      Febr.  lo  (II  393). 

a  I  Randen  staar  med  anden  Haand :  „Benne  revers  ha  ver  cant[8]eler  at  schal  for- 
ferdig.'' 


1  II.  339;  Propositionen  fattes  nu.     "  Jfr.  II,  389. 

2  Jfr.    II,  373. 
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Tractata   Hafnia'   in   mav  o    1  (i  3  5.    Msj  '2(>.  ±i  med  Til- 
læg og  Bilag  (II.  395  . 

It    lidit    convolut    om    dot    mode    i    Kdjdinu-    inicilmn    liaii> 
niayst.   ooh  fyrstinden  af  Holstein  ^ 

Tractata  Odense  in   nm-eml).    16;Jo'.    Deibr.   :i.   ■!,  »i 
(II.  404). 

Tractata  Hafnia«  in  mayo   I63(i.    Maj  8,  8, '2.3  (II.  41  li). 

Tractata    Kolding    den    3    sejttiMn.    1636.     Sept.  4 
(II,  4U)i. 

Proposition  oc  rigens  raadts  resolution  udi  liorredagen«'  in 
octol).   1636  -. 

Proposition  .  .  .  och  nogle  af  rigens  raadts  svar.    datteret 
14  jan.  1637  3. 

Tractata  Hafnia«  in  maio  163  7.     Maj  4,   m  dl.  4:55). 

Herredagene    163  7    i  Kinbenhagen.     Maj  J 7  (11.4.35). 
Maj  20,  27  (II,  457  f). 

Tractata  Odensøe  27  octobri  1637.    Oktbr.    27   (Il 
44t)). 

Tractata   Odensoe  iu  novemb.   1637.     Novbr.   17,    IH 
(II,  449). 

Tractata  Kolding  in  a  pr  i  li   1638.     April  2.    11.   IH. 
21  (II,  459  f). 

Tractata  Kolding  den   19  sept.   1638. 
Om    vindter   qvarter    i    Holsten   til   liest   och  foedts  at  redu- 
cer is  \ 

Tractata  Kolding  deu  4  deceiub.    1638.      Decbr.  4. 
20  (II,  495). 

Tractata  Kolding  den  19  decemb.  1  6  38.  Decbr.  lo. 
Decbr.  4?  (II,  495). 

Tractata    Kolding    iu   decemb.    1638    o  c  li    in  ja- 
nu  ar  i  o   16  39. 

Decbr.  29,  Jan.  (3,  Decbr.  .30.  Jan.  7  (II,  •)03  f),  Decbr.  4  (II. 
495.  n.  277),   Jan.  4  (II,  503). 

Tractata    Hafniæ    in    aprili    1639.     Maj  3.   13.  15. 
(II,  518). 

a  Afskriften  liar:  1634. 


»  Jfr.  II,  412.  •  ••  Er    sikkert    Betænkningen  at    1<) 

^  II,  419:  Propositionen  fattes  uu.  Septbr.  (11,490),   skjønt  denne  or 

^  II.  427.  dateret  fra  Odense. 

30* 


468 

Tractata  Hafniæ  in  in  av  o  1639.  Maj  2r).  25?  (II, 
5 IS  ti. 

Tractata  OdenJse  in  auiiusto  1  (ioij.  Åvgust  i;3  (II, 
529)  a.  1H38  Septbr,  fi  (II,  470). 

Tractata  Hafniæ  in  niayo  1640.  Maj  26,  Juni  ],  1 
(II.  ri42). 

Tractata  Odcn^oc  den  3  octob.  1640.  Oktbr.  b 
(n,  547). 

Tractata  Koldinii  dt-n  1  miveiub.  1640.  Novbr,  1 
(II,  558\ 

2.    To  udaterede  Breve. 

Af  de  to  efterstaaende  Breve  er  det  første  skrevet  af  Al- 
hret  Skel.  altsaa  i  Tiden  1616  —  39;  en  nærmere  Bestemmelse 
af  dets  Tid  kan  kun  ske  sjennem  et  mere  indgaaende  Studium 
af  de  schwabstedtske  Stridijrlieder.  end  jeg  har  haft  Lejlighed 
til  at  foretage  ^.  Det  andet  er  en  Begjæring,  udgaaet  fra  Ade- 
len til  Kongen  i  Krigsaarene  1644 — 45;  bestemt  at  sige  til 
hvilket  af  Adels-  eller  Stændermøderne  i  disse  Aar  det  hører, 
synes  mig  ikke  muligt. 

Raadets  Betænkning  i  den  schiuabstedtske  Sag. 

Udateret    Udkast    med   Albret  Skels  Haand :    RK.    n.    48,  XV.       l'aategning  af  Kr.  Fris: 

Raadets  resolution,  hvorledis  forholdis  ^kal  med  de  irringer  mellom  stift  Svaveeted  och 

Gottorp  och  Husem.     Manu  Alberti  Scheel. 

Er  af  rådet  slnttit,  at  mand  skal  med  skrifvelse  och  commis- 
sarier  alvorligen  forre  hertugen  thi!  gerant,  at  eftersom  hans  maie- 
stet  saa  vol  som  hertugen  och  hertuginden  paa  den  anden  side 
thil  forne  hafver  bevilget  commisarier  om  samme  tvist,  och  ded 
thil  adskillige  thider  althid  af  hertugen  er  blefven  forhindret,  och 
hånds  maiestet  der  ofver  i>aa  ny  igien  hafver  skrefvit  hertugen 
thil  igien  och  ingen  svar  helder  resolution  derpaa  bekomit,  da  vil 
hans  maiestet  endnu,  paa  dod  al  goed  corrospondens  och  venskab 
kand  blifve  ved  mact,  endnu  bevilge,  at  der  engong  inden  poske 
maa  komme  paa  begi  sider  commisarier.   der   paa   samme  lei lighed 

o  Det  hedder,  at  de  gottorpske  .,aiislag"  var  „at  lade  handelen  gaae  imellum  Øster- 
søen och  Vestersøen  først  paa  Fridericlistad  och  siden  ofver  landts  paa  Eckelen- 
tiord." 


'  Gram  bar  ved  en  Paateguing  henført  Brevet  til  Ajiril  1632. 


4G9 

at  forfare  och  comniissioncn  at  fiiklsjinrre  ndi  lad«'  liaiinoni  der 
hoes  vide.  Saa  frombt  hånd  ded  ichi  iiuliiiia  vil,  da  vil  hans 
maiestet  omlolip-  brui,^e  di  saninu'  niidcl .  liand  aiort  havor.  och 
tage  dod  in  possesione  och  siden  ladt>  hannoni  trette  der  paa.  '''sa:i 
vit  med  h)v  och  ret  skie  kand''.  Don-  skal  thid<'n  havis  i  ad. 
forind  hans  maiestet  ded  ginr. 

Adelens  Begjæring  {1644 — 4o). 

Samtidig  Kopi:    KK.  n.  65,  XXXVIl. 

Erro  vi  paa  det  underdanigste  af  kongl.  )iiay.  vor  naadigste 
herre  begierendis.  at  der  maatte  forordnis  flere  goede  mend  udi 
raadet.  som  landsens  vilkor  och  leilighed  vel  er  bevist,  och  som 
ville  frimodigh  efter  tenche  stendernis  beste.  iiani  i)lus  vident*"  oculi 
quam  oeulns,  och  alvorligen  angifve  hvis  rigget  och  alle  steuderne 
vor  notigt,  sinii  de  ville  ansvare  for  (hid  och  rigget ,  och  om  det 
iche  saalige  kundi>  vere  ad  placitum.  det  dog  maatte  traclites  och 
efterkommes:  thi  muligt,  dersom  der  hafde  verit  saamauge  goede 
mend  i  raadet,  som  der  vor  i  hoiloflig  forfedris  tid.  torde  der  ind 
nogen  verred  opliust  och  betrachted,  der  Svenschen  kom  ofver 
Elfven;  ti  mand  viste  vel,  der  vor  tomme  och  øde  lande,  som  hånd 
schulle  opholde  sin  krigsher,  at  haml  der  torde  vel  angribe  Hol- 
sten och  vor  lande,  erindris  sig,  hA^ad  de  giorde  os  anno  24.  der 
de  rytter,  sfalig]  Holch  hafde  verbet,  blef  aftachet,  saa  vel  som 
hvis  underfundighed  de  saa  mange  aar  her  siden  i  Sundet  hafvcr 
brugt,  och  lidet  raad  kong.  ma.  alle  stenderne  at  forschrifvis  och 
i  lige  deliberereis  ()m  modstand  och  ald  luunition  der  til  hørendis, 
dersom  det  vor  sched  politie,  at  talle  om  det  uformoedendis  listige 
indfald,  det  nest  (xuds  hielp  blef  forekommen,  och  den  uboedelige 
spot  och  Schade,  rigget  ehr  vederfaret,  afvendet. 

2.  Kunde  och  stendernis  begieringh  och  annioedingh  blefven 
anset  och  sambtocht.  at  ald  rigget  hafde  faaet  gewer  nock  och 
blefven  e[.K]erserit.  da  hafde  vi  nu  exercerit  folch  och  gewer  noch. 
ofver  hvilche  nu  ei-  megtig  mangel  paa  alle  landene  d<es  vehr,  saa 
och  blefven  festninger  i  landet,  som  hehofvis,  och  Christianpris 
bedie  haft  i  acht  och  forset  med  folch  och  muuition,  och  goed 
corraspondens  med  vore  naboer  blefven  holden,  hvilche  udi  denne 
tid  hafde  verrit  landene  til  støre  bestorchningh,  nøtte  och  gafn;  saa 
det  iche  er  adellens  schyld,  at  denne  heftige   spot  och  schade  rig- 

a  Tilføjet  i  Banden,      h  Kopien  hat  :  vedent. 
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get  ehr  ofverkommeu :  thi  de  nocli  i  tide  om  saadan  defention  och 
munition  anholdt,  som  kand  sche  dennem  nu  af  denne  haab  til- 
leggis .  at  di  iche  hafxer  haft  ndi  acht,  och  kong.  ma.  nu  sielf 
bedre  erachter.  hvad  schade  riget  af  adellens  begieringh  iche  er 
blefven  efterkommet. 

3.  Och  dersom  det  svensche  raads  bref  hafde  stenderne  ver- 
ret  tilkiende  gifvit.  hafde  vel  nogen  kand  sche  det  bedre  achted 
och  efter  des  beschyldingh  tencht  sig  om.  at  inted  gaat  naboe- 
schab  vor  at  formoede,  thi  deris  aflection  imoed  os  viste  mand  vel 
for,  som  af  deris  gierninger  noch  knnde  erachtis .  och  derofver 
raad  hans  mav.  stenderne  at  forschrifve,  om  grindseniis  defention 
libererit  och  dennem  med  ordere  maner  forsneget,  saa  mand  iche 
saa  jilndsligen  hafde  blefven  ofverromplet. 

4.  Alle  rostienniste  af  lenen  maate  idelig  holdis  som  til- 
forne  i  fordum  tid,  saa  hafde  mand  dennem.  naar  behof  giøris, 
thi  mand  kand  ichf  altid  faa  tid  och  stunder  til  at  verbe,  exempli 
extrinsecus|?p. 

5.  At  hans  mav.  af  fode  mildhed  ville  favorisere  adelen,  som 
hånd  pleiet.  och  dennem  omgaas  at  hørre,    at    enhver   kunde   sielf. 
sit  erinde  hoes  hans  mav.  underdanigst   forrette,     och    hans    may. 
kandsche  sometid  af  diseurs  mod  adellen  hørre  .     hvad  band  kunde 
løste'',    och  riget  gafn  udaf. 

6.  At  officererne,  ritmesten*.  leutenanter  Ofh  fendricher,  som 
iche  hafver  lehn.  maate  beteuchis  med  canicke  domme,  efter  di  udi 
fordum  tid  er  kommen  fra  adellen:  saa  hafde  mand  mere  løst  til 
at  forsøge  sig  udi  krigen  och  lere  militien  ret.  deris  federne  land 
til  bestørchelse.  sit  dulcis  mercede  labor*". 

7.  At  de  gaat  folch.  som  nu  hafver  lied  stoer  schade.  maate 
med  det  geistlig  goeds  betenchis. 

8.  At  ingen  mandater  maate  udgaae,  som  alle  stenderne  ved- 
kommer, uden  menige  Danmarchis  rigis  raads  samtøche,  saa  vel 
som  di  eistis  betrachtning  af  alle  stenderne,  saa  och  at  alle  mo. 
nopolia.  ny  paaleg  och  usedvanlige  told  maate  ved  et  alvorlig  gene- 
ralmandat endelig  afschaifes  och  aldellis  forbiudis.  som  foraarsagis 
dyrtid  i  landene. 

y.     At  alle  stenderne.    ingen    undertagen,    maate    nyde    deris 

a  Kopien  har:  Exempel  gratia  Vtunuis :     6  Læs:   høster     c  Kopien   har:    sit    dulcit 
mercrede  labor  I 
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tVihodor  odi  |)ri\  ili.i;ii'r.    som    df   uf   arilds    tid    liaft    liafver.    i  allo 
maadcr  iiforkrem-lict. 

[10.]  Ingoii  forhud  at  .nioris.  at  fremmede  nu  iiiaa  føre  i 
riget  hvis  alle  stenderae  kunde  vere  gafnligt. 

11.  At  forsørge  landene  med  proviant,  munition,  som  frem- 
mede krigs  folch  kand  med  underholdis  saa  som  voris  eigne,  och 
maatte  giøris  ordre  i  alle  maader,  hvor  och  hvordant  riget  her 
efter  kunde  forsichris  for  saadant  tindtlig  indfald ,  saa  hvordan 
mand  best  kunde  giøre  tinderne  afbrerh  odi  dennem  baade  til 
lands  och  vands  beringe,  saa  bofvedet  saa  vel  som  lemmerne  kunde 
blifve  ved. 

12.  Mand  burde  inted  at  raade  hans  mav.  til  neutralitet, 
saavit  Holstein  belanger;  date  Oæsari  que  sunt  ("æsaris.  thi  mand 
sehr  nu,  hvad  thach  mand  hafver  af  de  Svensche. 

13.  Dersom  hans  may.  ville  unde  de  Engelsche  saate  en 
kierehe  her  i  rigget  til  forbundtnis  bestørchelse  med  dennem,  vor 
det  des  vessere.  paa  det  de  hafde  nogen  gemenschaf  med  os,  och 
vi  sielf  bruger  de  ceremonier,  voi-  Herre  indsaatte.  Saa  sielf  dend 
allermegtigste  i  ]-iget  forhielp  och  forøgh  det  med  iolch  och  for- 
mufve. 


Tilføjelser  o^'  Rettelser, 


Til  første  Bind. 

.s.  1,  Anm.  ii.     Trykt:  Kørdain,  Kirkelovc  II.  436. 

-  y,  Anm.  ti.     Orig:.,  nu  afleveret  til  Rifjsarkivet  (med  ,7aAoi  6'e/eW.s  Under- 

skrift forholder  det  sig  som  formodet).  De  to  ny  Eegeringsraader  med- 
underskrev allerede  en  Fdg.  af  '^  Juli  (Kørdam,   Kirkelove  II,  511). 

-  5,  L.  H.     Arild  Hvitfeld   har  ligeledes   medunderskrevet  2  Maj  (Rør- 

dam, Kirkelove  II.  .509). 

-  37.  Anm.  2.     Trykt:  Egenh.  Br.  1589-162.5,  n.  1. 

-  47,  Anm.   1.     DJ  Novbr.  skrev   (Regeringsraaderne)    »in   der   Raths   na- 

men«  til  Dronning  Sofie  om  at  fastsætte  Tid  og  Sted  for  Udsen- 
dingenes Avdiens.  Koncept:  Inlend.  Koncepte.  »Anpunktuationen« 
af  10  Novbr.  findes  i  Koncept  anf.  St. 

-  61,  Anm.  4.     Trykt  i  liirkeh.  Saml.  3  R.  VI.  .580. 

-  — ,  Anm.  7,     Rordam.  Kirkelove  II.  506. 

-  62,  Anm.  2.     Fdg.  af  30  Juni  trykt  i  Kirkeh.  Saml.  3  R.  VI.  .581. 

-  71,  Anm.  5.     3  Oktbr.    1596  lagde  Kristian  IV  atter  Bønnidsgaard  til 

Dronningens  Livgeding.  hvilket  »etter  vort  elsk.  D.  H.  Raads  For- 
ordning« blev  annammet  under  Kronen,  »efterdi  vi  vel  kunne  er- 
agte, for  hvad  synderlig  Aarsags  Skyld  vor  kjære  Hr.  Fader  lod  sig 
være  anliggende  forskr.  Gods  sig  at  tilforhandle«:   Smaal.  R.    V,  3. 

-  74,  L.  4.     9  Novbr.  havde  Udsendingene  Avdiens  i  Nærværelse  af  tiere 

Kigsraader:  Hist.  Tidsskr.  4  R.  V,  666. 

-  77.  L.  8.     Tilføj:  Peder  Munk  forordnedes  fil  R.  Marsk. 

-  — ,  Anm.  5.     Rørdam.  Kirkelove  II.  545. 

-  83,  Anm.  2.     21  Septbr.  og  6  Oktbr.  fældede  Rigsraadet  et  Par  Domme  : 

Secher,  Rettertings  Domme  1595—1604.  S.  123,  126.  Den  første 
afgaves  i  en  Sag.  der  fra  Herredagen  var  udsat  til  Kroningen 
(smstds.  113),  men  Raadernes  Tilstedeværelse  ved  Kroningsmødet 
har  dog  kna]i  varet  saalænge. 
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S.   90,  1..   l.{.     Wolmerstedl.  læs  Wolniirstedt. 

-  91,  L.     ;>.     V»  Febr.  læs  2  Febr. 

"     — ,   W-    -'''.      Orig.  med  Kri8teii;Fris'   llaau   ,    mi  iiuilupt  i  RK.  ved  n.  30.     (l'nder- 
skrifter  som  angivet  S.  600). 

-  101,    Anni.  9.     Jt'r.  Hofnasrel  (Norsko  Mag.  II.  17(i— 7H). 

-  108,    Anni.  ti.     Trykt:  Eørdam.  Kirkelove  III,  13. 

-  120,    L.  17,     Tilføj    som    Anmærkning:      Alle    de    nævnte    Raader 

ledsagede  virkelig  Kongen  og  oppebar  siden  af  Eentekammeret  Er- 
statning for  33  Dages  Kejse  frem  og  tilbage  til  Kolding  (11 
Oktbr.  —  12  Novbr.),  nemlig  3  Mk.  pr.  rustet  Hest  for  hver  Nat. 
Kvitteringer:  Bilag  til  Rentemesterrgnsk.  1603.  Oluf  Rosen- 
sparres Deltagelse  i  Rejsen  berøres  ogsaa  i  hans  Ligjirædiken. 

-  122.    Paa   Kjøbstadmøderne   vilde   Kongen  vel  ogsaa  have  søgt  Støtte  i 

Borgerstanden  for  at  aabne  Krig  med  Sveiige;  hertil  hentyder 
vist  hans  Ytring  om  Borgerstanden  i  Propositionen  af  18  Avgust 
(S.  125).  —  Det  af  Slange  omtalte  Raadsniøde  i  Haderslev,  hvis 
Rigtighed  jeg  betvivlede,  har  dog  virkelig  fundet  Sted.  Det  om- 
tales af  Ægidius  Lavridsen  under  21  Febr.  (»medens  jeg  var  i 
Haderslev  til  Herredagene):  Kirkehist.  Saml.  3  Række  IV,  37. 

-  133.    Overskriften:  Raadets  Virksomhed  osv.  flyttes  til  S.  130. 

-  134,    Anni.   7.     Kongen  sendte  Enkedronningen  Raadets  Kavtion  8  Av- 

gust.    Egenh.  Br.  1589—1625,  n.  13,  jfr.  n.  12. 

-  136,    Indskyd    under    1606:     Af  Raaderne    døde   Henrik    Belav   7 

Decbr. 

-  137.    Aniu.  1.     Joh.  Stephanius  fortæller  i  et  Brev  til  Provst  Niels  Mule 

(Rovdam.  Kbhvns.  Tniv.  Hist.  IV.  560),  at  den  med  Raadets  Sam- 
tykke udrustede  Flaade  til  Grønland  havde  lettet  Anker.  Srastds. 
hedder  det:  In  comitiis  regni  publicis  mense  Martio  celebratis  ni- 
hil  actum  esse  scimus,  nisi  quod  ad  pacem  horum  regnorum  et 
commune  subditorum  commodum  spectare  videatur.  Nam|  quod 
de  serenissimi  regis  et  senatus  amplissimi  discordia  ex  causa  et 
obsidione  Brunsvicensi  oborta  isthic  loci  et  alibi  forsitan  sparsuiu 
fuit,  id  nihil  est.  Certum  est  commonitum  fuisse  serenissimum 
regem  ofhcii  sui,  cuni  ab  aliis.  tum  vero  graviter  et  mascule  a 
Mandrupio  [Parsberg],  sed  oonstat  ipsius  majestatem  placide  om- 
nia  accepisse.  nec  quicquam  inde  turbarum  extitisse. 

-  137,    Aum.   n.      I    det    anførte  Brev    fra   Stephanius  findes  ogsaa  nogle 

Bemærkninger  om  Kongens  Forhandlinger  med  Raaderne  om  Ex- 
orcismen.  Brevet  til  Theologerne  se  nu  Rørdam,  Kirkelove  III,  25. 

-  148,    Anm.   1.     Ganske  overensstemmende  hermed  er  Eske  Brok.     Til- 

føj :  dog  gjør  denne  ved  Fremstillingen  af  selve  Valget  ingen  For- 
skjel  paa  .'\delen  og  de  andre  Stænder  (^-d.  24  var  rigens  radt 
och  Stender  uili  vor  Frue  kyrche  forsamlet  och  af  dem  samptlige 
bevilget,  at  den  unge  prins,  hertug  Christian,  skulle  udyelles«). 

-  148.    Aum.   3.     Rørdam,  Kirkeime  111,  28. 
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S.  151,  L.  3.  Hanns  Jul.  I  1608  levede  der  iugeu  Adelsmand  af  dette 
Navn:  Underskriften  er  meget  utydelig,  og  det  har  ikke  været 
muligt  at  klare,  hvad  der  staar. 

-  151.    L.  2  fra  n.     Udskrifter,  læs  Underskrifter. 

-  154,    Anm.     Fris',  læs  Skels. 

-  155,    Note    b.     Trykt:  Matzen,  Kbhvns.  Univ.  Retshist.  1,  Tillæg  S.  45, 

-  178,    Anni.    1.      Mønstringslister    i    Danske    Kane;    efter    disse    deltog 

Jørgen  Fris  i  Mønstringen  i  Jylland,  medens  Henrik  Ramel  ikke 
nævnes  ved  den  skaanske  Mønstring. 

-  18t5,    Anm.  6.     Trykt:  Rordam,  Kirkelove   III,   33.      Smstds.   32  findes 

en  Fdg.  om  Straf  mod  Kvinder,  der  ligger  deres  Børn  ihjel,  af 
samme  Dag  og  ligeledes  efter  Overvejelse  med  Raadet. 

-  196.    L.  15.     Det  nævnte  Register   (jfr.  III,  4H0)    er  underskrevet  af  de 

samme  Raader  som  n.  40.  dog  Henrik  Lykke  undtaget:  Orig..  nu 
indlagt  i  RR.  n.  42  G  a:  om  de  derved  bevilgede  Paalæg,  se  S. 
19(>— 7. 

-  208,    L.  10  f.  n,     9  Juli,  læs  17  Juli. 

-  211.    Anm.  2.     Jfr.  ogsaa  Folkevisen  hos    Sv.  Grundtvig,    Danm.  gamle 

Folkeviser  111.   688. 

-  -212.    Anm.  4.     Trykt:  Rørdam,  Kirkelove  111,  39. 

-  —  ,    Anm.  5.     Filg.  om  Papisterne:   Rørdam.  Kirkelove  III,  38. 

-  215.    L.  1.     Tilføj  som  Anm.:     Da  den  norske  Kansler  Anders  Gren 

døde  i  dette  Aar.  udnævntes  Jens  Bjelke  til  hans  Efterfølger, 
»uden  Rigens  Raads  Vidskab^  .  som  det  hedder  i  Jørgen  Bjelkes 
Selvbiografi  (jfr.  Norsk  hist.  Tidsskr.  2  R.  VI.  85). 

-  216,    Anm.  1.     Mønstringslister  i  Danske  Kane.    7  MartB  1614  taxerede 

Kongen  selv  den  nørrejydske  Adel  paa  Koldinghns  i  Nærværelse 
af  Kr.  Fris.  Manderup  Parsberg,  Jørgen  Fris,  Preben  Gylden- 
stjerne, Eske  Brok  og  Kristian  Holk,  og  10  Marts  den  fynske  paa 
Hindsgavl  i  Nærværelse  af  Kr.  Fris.  Breide  Rantzau,  Axel 
Brahe  og  Jakob  Ulfeld.     Liste:  smstds. 

-  217,    L.  11.     Johau  Frederik,  læs  Joakim  Frederik. 

-  219,    L.  14.     Tilføj:    Under   Herredagen    var   den  svenske  Sendemand 

Johan  Skytte  i  Kbhvn.  18  Marts  havde  han  Avdiens  hos 
Kongen  i  Rigsraadots  Nærværelse;  Dagen  efter  forhandlede  Kri- 
sten Fris,  Sten  Brahe  og  Manderup  Parsberg  med  ham,  og  d. 
24  fik  han  sit  Svar  af  de  samme  tre.  Lindblom,  Legatio  Johan- 
nis Skytte  10,   17—21,  22—28;  Svaret:  Svenske  Acta  III,  254. 

-  221,    Anm.  5.    Jfr.  Zeitsehr.  d.  Ver.  f.  liibeck.  Gesch.  II,  405—7,  411. 

-  225,    Anm.  4.     Jfr.  Egenh.  Br.  1.589—1625,  n.  76. 

-  —  .    Anm.  5.     Raadsudnævnelsen  fejres  i  et  anonymt  Digt  (Hjelmstj.  4to 

2187);  blandt  de  ny  Raader  nævnes  her  ogsaa  Holger  Rosenkrans. 

-  227,   L.  3  f.  n.   Indskyd  Overskriften:  Raadets  Virksomhed  uden- 

for Møderne  i  1616. 
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S.  229,  Anni.  2.  Brevet  til  Holger  Bosenkrans.  Kiikehist.  Saml,  3  R. 
VI.  m.  Eske  Brok  modtog'  Indkaldclsésbrevet  8  Oktbr.  (Danske 
Maj,'.  4  E.  V,  310). 

-  —  ,  Anm.  H.     Trykt:  Rørdam,  Kirkelovc  111,  59. 

-  234,    Anm.  2.     Ta.xationen    holdtes    5    Ai>ril  i  Viborg.      Liste:    Danske 

Kane. 

-  — ,    Anm.  3.     Ta.xationen  holdtes  i  Lnnd  30  Maj,    i    Kbhvn.  27   Juni 

oj,'  i  Odense  10  Juli.     Lister:  smstds. 

-  —  ,    Anm.  5.    Jfr.  ogsaa  Eske  Brok  under  13  Oktbr.    (Danske  Mag.  4 

R.  V,  310,  sml.  308). 

-  244,  L.  24.    Tilføj  som  Anm.:   20  Juli  skrev  Udsendingene  fra  Sles- 

vig til  Kansleren  herom  og  var  da  betænkte  paa  Dagen  efter  at 
begive  sig  tilbage.     Orig.  med  Segl:  Adelsbreve  Fase.  19.  n.  (57. 

-  —  ,    Anm.  1.     Samme  Befaling  til  Æ'oi^er  i?ose«/rraMS :  Kirkehist.  Saml. 

3  R.  VI,  37.  Den  egenhændige  Optegnelse:  Egenh.  Br.  1589— 
1025,  n.  90. 

-  245,    Anm.  6.     Det  er  vel  denne  Protokol,  der  i  Afskrift  fandtes  blandt 

Jens  Rosenkrans"  Papirer  (Suhm.  Nye  Saml.  III.  131).  Sml.  Kirke- 
hist. Saml.  3  R.  V,  761. 

-  24«i,    Anm.  3.     Kreditiv,  se  Egenh.  Br.  1589—1625  n.  97. 

-  254.    L.  2.     16    Juli,     saaledes   Herredagsdombogen    (Y.    Nielsen,    Jens 

Bjelke  S.  91  har:  19  Juli). 

-  254.    1620  nævner  Kr.  IV  i  et  Brev  til  Kansleren   (Egenh.   Br.  1589— 

1625,  n.  150),  at  Raadet  »i  Fjor«  skriftlig  resolverede,  »at  man 
de  bøhmiske  Stænder  med  100.000  Dl.  skulde  forære«,  hvilket  dog 
ikke  blev  sat  i  Værk.  Resolutionen  er  vel  taget  paa  Kolding- 
mødet. 

-  260.    L.  22.     Ogsaa  Oluf  Rosensparre  var  til  Stede:  Ligprædikenen. 

-  264,    Anm.  o.     Trykt:  Rørdam,  Kirkelove  III.   72. 

-  277.    Anm.   i.     Norske  Rigsreg.  V,  106. 

-  306,    Anm.  8.     Journalen  er  trykt  i  Svensk  hist.  Magasin  1849  S.  5. 

-  309,    Anm.  2.     Raadets  Udtalelser  om  Fdg.  om  Klædedragt  osv..  se  ovfr. 

S.  288-89. 

-  —  ,    Anm.  4.     I  det  Missive,  hvorved  de  to  Fdg.   af  16  Febr.  sendtes 

til  Bisperne,  siges  dog.  at  »Kongen  nicd  vore  elsk.  D.  R.  Raad 
har  f(»r  godt  anset'  at  lade  de  to  Mandater  udgaa:  Rørdam.  Kirke- 
love  III,  81. 

-  310,    Anm.  1.     Trykt:  Rørdam,  Kirkelove  111,  78. 

-  316,    Anm.  3.     Trykt:  smstds    83,  85. 

-  352,    Anm.  5.     Egenh.  Br.  1589 — 1625,   n.   209   (Udgiverne  mener  lige- 

som Molbech,  at  Bemærkningerne  er  skrevne  før  Raadets  Betænk- 
ninger; Forholdet  forekommer  mig  ret  tvivlsomt). 

-  360,    Anm,  2.     Trykt:   Liinig,    Collectio  nova  II,  877  (her  med  Datum 

7  Juni). 
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S.  365.    Anm.  2.     Trykt:  Eørdain,  Kirkelove  III.  98. 

-  374,  L.  1.     Læs  resolution  tast. 

-  389.    Eske  Broks  Brev  er  tidligere  meddelt    af   Vedel  Simonsen  I,  123, 

-  399,  L.  lo  f.  n.  at  ti,  læs  at  i. 

-  400,    Anm,  2.     I,  131.  læs  I,  121. 

-  410,    Anm.  5.     Eørdam,  Kirkelove  III.  109. 

-  427.    Anm.  5.     Nu  trykt  i  Danske  Mag,  5  E.  I,  l(i:{. 

-  433.    L.  19.     ndfr.  8.  450,  læs  ndfr.  S,  458. 

-  440,    Anm.   1.     Jfr.  Eørdam.  Kirkelove  III,  113. 

-  — ,    Anm.  5.     p]t  trykt  E.xpl.  af  Våg.  i  Kane.    har  Kanslerens  Paateg- 

ning:  ))Eeviderit  af  raadet  tliil  Fredrichsborg    den    21    maji  anno 
1625^.   I  Textcn  er  3-4  Steder  foretaget  smaa  stilistiske  Rettelser. 

-  467,    Anm.  2.     Jfr.  Egenh.  Hr.  1589—1625,  n.  326. 

-  474.    L,  1.     Styndt  Bekis,  læs  Ssyu[er|dt  Bekis. 

-  503.    I  Listen  for  Dom  6  Febr,  1611    udgaar:    4  (Peder  Munk).     Jfr, 

Seclier,  Eettertings  Domme  1605 — 14,  S.  375. 

Til  andet  Bind. 

1627.  Hans  Mikkelsen  noterer  i  .sin  Dagbog:  Ajiril  19.  Hafniam 
appuli.  divertens  ad  Eesenium,  20.  Post  concionem  litaniarum  |iroposi- 
tionem  audivimus  a,  m.  dn.  cancell,.  ad  quam  responsum  deliberationem 
petivimus  ...     22.  Scripto  nos  resolvimus.     (Saml.  t.  Fyens  Hist.  V,  403), 

-  Dette    synes    at   henpege  ])aa  et  Møde  af  Gejstligheden,    hvorom  ellers 
næppe  findes  Oplj'sninger, 

S.    1,    L,  6.     Tilføj:   Iver  Jul  døde  23  Novbr. 

-  2,  L,  1,  21  Oktbr.  1626  tilskrev  fra  \iborg  Kristian  Hnlk.  Jakob 
Ulfeld  og  Iver  Jul  Superintendenten  i  Ribe.  at  Gejstligheden  i 
hans  Stift  skulde  sende  Fuldmægtige  til  Viborg  15  Novl)r.  Super- 
intendenten omsendte  28  Oktbr.  denne  Skrivelse  til  Stiftets  Prov- 
ster, idet  han  til  Fuldmægtige  foreslog  Hr.  Lavrids  Jensen  i  Stav- 
ning. Hr.  Jens  Nielsen  i  Gjellerup  og  Hr.  Jens  Nielsen  i  Omme, 
Provster  i  Bølling,  Hammerum  og  Hind  Herred:  han  berørte  til- 
lige, at  Adelen  var  sammenkaldt  til  d.  13  Novbr.  17  Novbr.  skrev 
Superintendenten  fra  Viborg  til  Provsterne:  »Maa  1  venligcn  vide, 
at  her  skal  anstilles  et  Defensionsværk  med  Ryttere,  Fodgængere 
og  Befæstninger,  som  vil  løbe  paa  nogle  Tdr.  Guld,  og  tror  jeg 
derfor,  at  vi  skal  ikke  være  Mand  for  at  lægge  den  Sum  ud  fra  os. 
og  vide  vi  endnu  ikke,  hvad  enhver  af  os  kan  tilkomme,  hvorfor  vi 
have  (som  Adelsstamme  gjort  haver)  begjæret  deliberandi  spatium 
per  aliquot  dies  og  siden  udi  Fyn  eller  Sjælland  at  møde  og  da 
derudi  os  at  resolvere ,  hvorfor  vi  skulle  have  en  Udskud  paa  ny 
igjen.  At  I  derfor  kunde  give  en  Fuldmagt  paa  mig  og  mine  med- 
følgende Provster  paa  den  gamle  Stil«.  Dog  mente  han.  at  man 
burde  supplicere  Kongen,  »at  os  ikke  paalægges  det,  som  vi  aldrig 
kan  taale  eller  udlægge«,  og  befalede  derfor  Provsterne  at  sende 
ham  en  Fuldmagt  med  24  Skilling  fra  hver  Præst  inden   1  Deebr. 
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eller   selv    møde.       Breve    i    Holmans    Herreds    Provsteboj?    (Kigs- 
arkivet). 
S.   2.    Om   det   sjællandske  Provinsraødo   vides    intet.     «  Januar  tilskrev 
Kristen  Fris,  Anders  Bille  og  Krisfojf'er  Ulfeld  Universitetet  om 
at  sende  to  Fuldmægtige  til  Odensemødet:  Danske  Mag.  o  R.  I,  70. 

3.  Anm.  1.     Ogsaa  i  Ligiirædikenon  o\cr  Jost  Høg  angives  29  Februar. 

-,    Anm.  2.     Udgaar:  bans  Ed:  Kopi  i  Diplomatariet. 

-  4,    L.  29.     Tilføj:  I  Norge  paalagde  Kongen  Adelen  '/s  af  dens  Ind- 

komst og  de  2  Procent,  bonvisende  til,  at  D.  E.  Raad  havde  bevilget 
en  saadan  Hjæli)  af  Adelen.     Norske  Eigsreg.  V,  585. 

-  4.    Bureus  indberetter    17  April    om   de  nye  Skattepaalæg  og  tilføjer: 

»Det  sags,  at  konungen  bade  forst  begårat  en  beskatning  upjiå  de- 
ras  boskap.  såsom  det  sker  i  Sverige,  men  de  bafva  det  intet  velat 
ingå.  Bonderne  voro  ocli  med  kallade  til  henadags,  men  nar  de 
komrao  dit,  blefve  de  straxt  hemviste  derifran  hem  i  gen,  och  sa- 
des  dem,  de  hade  der  intet  at  gora«.  ;^ Afskrift:  Allens  Papirer  n.  5.) 

-  32,   L.  8.    Tilføj    som   Anm.:     Jfr.    ogsaa   Hertugens   Skrivelse   af 

samme  Dag  til  Kr.  JFVis  og  Albret  Skel.     Orig.  med  Segl:   Kauc. 

-  32.    1  Efterskrift   til    Indberetning  af  30  Avgust  skriver  Bureus:     Jag 

fornimmer,  at  de  halla  bar  nu  en  herredag  i  Kåldingc  uti  Jutland,  der 
de  fornamligast  skola  handia  om  en  legation,  som  skal  skickas  til 
kejsaren,  dertil  cantsleren  Christen  Fris  och  en  benamnd  JostHog 
skola  vara  lorordnade.  bjelfva  vcrfvet  skole  vara,  at  de  danske 
riks  rad  vela  sig  excusere,  at  de  intet  hafva  med  detta  kriget  at 
bestalla  emot  kejsaren,  och  at  de  aldrig  hafva  consenterat  dertil, 
utan  konungen  hafver  gjort  det  af  sit  eget  råd  och  så  got  nåstan 
som  dem  emot.  Och  efter  detta  riket  iir  electif,  vela  de  des  mera 
vara  undskyllado  deruti.  och  at  konungen  bafver  det  gjort  såsom 
en  hertig  af  Holsten,  dermed  de  intet  hafva  at  gora«.  Han  berører 
atter  den  paatænkte  Legation  under  8  Septbr. ;  dog  nævnes  da 
Tage  Tot  i  Stedet  for  Jost  Høg.   (Afskrifter:  Allens  Papirer  n.  o.) 

-  62,  Anm.  7.     Skattebrevene  til  Norge,  dat.  2   Decbr. :    Norske  Eigsreg. 

V,  H41. 

-  84  ff.  og  98  rt'.     Ved    en  Fejl    i   Nummerfølgen  er  Numrene  134—138 

brugt  to  Gange. 

-  93,  Anm.  3.     Trvkt:  Rørdam.  Kirkelove  III,  128. 

-  108,  n.  14S.     En  anden  Afskrift:  Gml.  kgl.  Saml.  4to,  1468.  Trykt  her- 

efter i  Kirkehist.  Saml.  3  E.  VI,  336. 

-  121,  L.  1.     Tilføj:     De  danske  Udsendinge  ankom  23  Decbr.  og  havde 

Avdiens  Dagen  efter.  Joh.  Bureus;  (Klemming):  Ur  en  samlares 
anteckningar  1883—86,  S.  77 — 78. 

-  137,  Aum.  5.     Rørdam,  Kirkelove  III,  135. 
Indberetningen  er  fra  1630.  ikke  fra  1629. 
Trykt:  Eørdam.  Kirkelove  III,  135. 
Trykt:  smstds.  140. 
Trykt:  smstds.  139. 


-  154, 

Anni. 

6. 

-  212, 

Anm. 

1. 

-  213, 

Anm. 

2. 

-     — 

Anm. 

3. 
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S. 270,  Anm.  'å.     Trykt:  Eørdam,  Kirkelove,  III.  182. 

-  279,  Anm.  1.     Jfr.  smstds.  III,  193. 

-  303,  Anm.  3.     Missivet  til  Fyn:    smstds.  III,   197.     Om    Skattens    Lig- 

ning mellem  Præsterne  i  Eibe  Stift,  se  Jens  Dinesens  Rundskri- 
velse af  27  Novbr.:  smstds.  193  (hvor  Udgiveren  dog  urigtig  for- 
moder, at  der  er  Tale  om  Skatten  af  22  Juli). 

-  330,  Anm.  4.     Jfr.  smstds.  III.  221. 

-  352,  L.  4.     Kiistianspris,  læs  Kristianoiiel. 

-  362.    Indskyd  under  Aaret  1633:     Af  Raaderne   dode  Anders  Bille  i 

Oktbr.  1633  (Meidell,  Fam.  Bille  I,  273). 

-  378,  L.  14.     Udslet:  Amiders  Bille  i  Begyndelsen  af  Aaret, 

-  387,  Anm.  2.     Tilføj:  Jfr.  ogsaa  Ligprædikenen  over  Kr.   Thomesen. 

-  393,  Anm.  4.     Trykt:  Eørdam,  Kirkelove  lil,  246. 

-  394,  Anm.  4.     Jfr.  smstds.  II,  248. 

-  436,  Anm.  1.     Trykt:  smstds.  III,  260. 

-  492,  Anm.  o.     Jfr.  S.  537,  læs  jfr.  S.  535. 

-  493,  Anm.     17  Novbr.  1644    ...  Hr.  Frederik  Redtz,  læs   Hr.  Frederik 

Redtz  (ban  var  da  endnu  ikke  optaget  i  Raadet.  men  aabenbart  de- 
signeret til  at  blive  det). 

-  529,  Anm.  2.     Jfr.  Rørdam,  Kirkelove  III,  282. 

-  569,  Anni.  2.     Jfr.  smstds.  III,  287. 

-  570,  L.  1.     .  som  dog  ikke  synes  opfyldte  af  Kongen,    læs:    i  Henhold 

hertil  udgik  med  Eaadets  Eaad  29  Novbr.  fra  Fulsbiittel  en  Fdg. 
(trykt  særskilt)  i  7  Paragrafer,  svarende  til  n.  313  §  6,  12,  10. 
11,  3,  4  og  7:  herved  opfyldtes  bl.  a.  flere  af  de  af  Adelen  frem- 
satte Ønsker. 


Til  tredje  Bind. 

s.  26-27,  efter-  ere,  læs  efterkomere. 

-  124,  Anm.  2.     Jfr.  Eørdam,  Kirkelove  III.  319. 

-  125,  L.  3.     Ogsaa  Fyns  Stifts  Gejstlighed  bevilgede  den  forlangte  Hoved- 

skat, hvilket  ses  af  en  Optegnelse,  indført  i  Præsten  Peder  Bredals 
Kopibog  (Kaliske  Saml.  4to  472,  jfr.  herom  Kirkehist.  Saml.  3  R. 
VI,  792).  Her  staar  følgende:  »Postulata  s[ereni3simi]  r[egis; 
m[ajestatis],  quo  ad  clerura  in  eonventu  Othon.  indicto  15  maji 
1645«.  Derefter  følger  en  Angivelse  af,  hvad  Hovedskat  der  øn- 
skedes af  Gejstligheden  (gjengivet :  Rørdam,  Kirkelove  UI,  321.  dog 
med  urigtig  Overskrift).  Saa  følger:  »Hvad  som  helst  k.  M.  naa- 
digst  har  begjæret  af  Gejstligheden  efter  ovenskrevne  Fortegnelse, 
det  har  alle  gejstliges  Fuldmægtige  i  Fyn  underdanigst  bevilget  i 
Odense  d.  16  Maj  1645  og  lovet,  at  de  det  ville  fremsende  inden . .. 
13  Juni  førstkommende,  og  jeg  tvivler  ikke,  at  det  samme  jo  sker 
af  Gejstligheden  i  Laaland  efter  denne  lidelige  Anmodning.  Hans 
Mikkelsen  s[uperintendens]  F[ionensis]  m.  p.f 
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S.   150,  L.  22.     dog  med  et  Forbehold,    læs   dog   saaledes  at  Adelen  ikke 
som  Helhed  skulde  deltage  i  Indstillingoii  og  med  et  Forbehold. 

-  151,  Anm.  7.     Trjkt:  Rørdam,  Kirkelove  III,  322. 

-  165,  n.  413.     Trykt  efter  en  Kopi:  smstds.  III,  :i2:^. 

-  212,  Anni.  .!.     Trykt:  smstds.  III,  312. 

-  — ,  Anni.  5.     Bleking  og  Møn.  læs  Bleking  og  Bornholm. 

-  214,  Anni.  4.     Den  ved  Udunvelsen  savnede  Crig.  til  Marskens  Betænk- 

ning   er    nu   fundet   |>aa   det  kgl.   Bibliothek  og  afleveret  til  Rigs- 
arkivet. 

-  331,  Amn.  10.     Jfr.  Rørdam,  Kirkelove  111,  33it. 

-  369.  Anm.  3.     Jfr.  smstds.  III.  340. 


Sag'oversigt, 

systematisk  ordnet. 

ludbold:  I.  Koni,'e.  Kongehus,  Hof.  II.  Riget,  Nationen.  III.  Høj- 
hedsrettighederne over  Havet.  IV.  Norge.  Fyrstendømmerne.  V.  Forhold 
til  Udlandet  i Diplomati,  Traktater).  VI.  Rigsembedsraænd.  Regering, 
Kancelli.  VII.  Finanser.  VIII.  Told  og  Sise  (Sundtold).  IX.  Skatter, 
a.  bevilgede. af  Rigsraadet,  b.  bevilgede  af  Stænderne  (Landekommissarier, 
Landekister).  X.  Lensvæsen,  Krongods,  Slotte.  XI.  Fæstninger.  XII.  Hær 
og  Flaade.  XIII.  Krige.  XIV.  Retsvæsen.  XV.  Adelen.  XVI.  Religion, 
Gejstlighed.  Skolevæsen.  XVII.  Borgerskabet  og  dets  Næringsveje.  XVIII. 
Mønt.  Maal  ug  Priser.  XIX.  Bondestanden.  Landboforhold,  Vejvæsen. 
XX.  Naturforhold,  Sygdomme  og  Lægevæsen. 

Hvor  det  samme  Forhold  omtales  saavel  i  Aktstykkerne  som  i  de  ind- 
ledende Oversigter,  er  der  knn  henvist  til  ét  af  disse  Steder  og  da  især 
til  Indledningerne,  forsaavidt  her  tillige  er  meddelt  supplerende  Oplysnin- 
ger. Undtagelsesvis  er  dog  Citatet  til  Aktstykkerne  tilføjet  i  Klammer, 
naar  dette  syntes  hensigtsmæssigt.  —  Rigsraadet  og  Stændermøderne  er 
ikke  omtalte  i  denne  Sagoversigt,  fordi  der  over  deres  Fremtræden  med- 
deles en  Udsigt  sidst  i  hele  Værket,  livortil  henvises  i  det  følgende  med 
Paragraf  tegn. 

i.    Konge,  Kongehus,  Hof. 

a.  K "11, yens  Opdragelse  -17-o0.  Myndighedserklæring  70.  Hyl- 
ding  i  Norge  44.  Kroning  70.  75.  79-81.  Giftermaal  HO.  jfr. 
221.     Ægteskab  med  Kirstine  Munk  221.  jfr.  III.  403  f,  416. 

Hosebaandsorden  136. 

b.  Møder  med  Gustav  Adolf  260.  11.  217. 

Rejser:  til  Norge  44  (jfr.  4),  87,  124.  144.  186  f,  212,  224, 
339.  394.  565;  til  Gotland  og  Bornholm  426:  til  Fyrstendøm- 
merne 66,  73,  84.  315.  II.  318:  til  Tyskland  76  f,  89  (jfr.  85), 
120,  214.  221,  400.  461.  II.   137;  til  England  140  f,  216. 

c.  Raadet  fraraader  Kongen  personlig  at  vove  sit  Liv  221,  344, 


I.     Konfjp,  Kongehus,  Hof.  481 

jfr.  443,  449,  478.  4S2,  snil.  osrsaa  III,  445  f.    Slette  Diskurser 
om  Kongens  Forhold  til  Jyllands  Romning  II.  60. 

d.  Dronningens  Kroning  97  f.     Livgeding  87. 

e.  Enkedronningens  Formynderskab  i  Fyrstendømmerne 
48,  57  f.  66,  116,  (gjor  ikke  Krav  paa  Formynderskab  i  Riget 
7  f).  Ret  til  Kongens  Efterladenskaber  14-6.  Livgeding  8,  14f, 
47-9,  55.  60,  63.  67-71,   144,  II.  175,  III,  472. 

f.  Tronfolgerens  Valg  138,  147-60.  Hylding  184-7.  Første 
Mode  i  Rigsraadet  319.  Bor  ikke  sendes  udenlands  III,  462. 
Forlening  med  Malmohus  II.  166.  Strid  med  Rhingreven  II,  194, 
218,  267  f,  269.  C4iftermaal  II,  230,  269  f,  317,  368.  370,  376. 
378,  382  f,  386  f :  moralsk  Levned  II,  384.  Livgeding  II,  384, 
388  f.  420.  III.  332.  Hofstat  og  Pengeforhold  II.  413.  420, 
436,  460,  633  f,  III,  297.  332  f,  445.  Livregiment  III,  85.  Hans 
Ligs  Hjemforelse  III,  451,  403.  jfr.  368.  370.  397  f.  Be«-ravelse 
III,  412,  jfr.  370.  Enkes  Livgeding  III,  372,  449  f.  Kongens 
Arv  efter  Prinsen  III.  450. 

Forberedelser  til  nyt  Tronfolgervalg  III,  370,  414  f. 

g.  Frederik  II's  Brødres  Arveret  efter  Kongen  14f.  Tron- 
følgeret for  Kongens  vntixe  Sønner  218.  III.  298;  for  Frederik 
IFs  Dattermand  III,  459,  jfr.  I,  218. 

Prinsernes  Arveret  i  Fyrstendømmerne  II,  349,  414.  For- 
sørgelse med  Schwabstedt  Len  11  If,  186,  II,  5;  med  gejstlige 
Fyrstendømmer  i  Tvskiand  32,  238,  269,  307,  402,  438  f,  II, 
102.  130,  172,  364,  549  f,  III,  298,  464  f. 

h.  Prinsessernes  Underhold  af  Moderens  Livgeding  47-9, 
55,  60,  68  f.  Medgift  og  Udstyr  34,  48,  60,  219.  Brudeskatter 
se  IX  d. 

i.  Fyrstelige  Daab  118.  134.  142  f,  179,  204,  II,  137,  III, 
212,  214.     Rigsraaderne  som  Faddere  134,  204. 

Fyrstelige  Giftermaal  (og  Planer  dertil)  27,  34,  36-8.  43  f, 
81  f^  84,  117,  136,  165,  II,  339  f,  377,  413.  416,  641;  i  Ud- 
landet, overværede  af  danske  Udsendinge,  58,  146,  214.  306,  II, 
458  f.     Kongens  Døtres  Bryllupper  II,  382.  419.  531.  618. 

Fyrstelige  Jordefærd  6,  12  f,  41,  103,  214.  228,  407.  438, 
II,  114  f,  306,  375,  387.  Ceremoniel  12  f.  Kondolationsrejse  263. 
Kondolenceskrivelser  7. 

k.  Hof.  Hofordning  80.  Kongens  Hotlager  II,  573;  Kongens 
Fadebur  og  »ganske  Hoflager«  360.  Taffelsølv  15  f:  Laan  af 
Sølvtøj  hos  Adelen  II,  376.  Hofholdningens  Indskrænkning  III, 
40:  Udgift  III,  333.  Klædedragt  214.  Liberi  214,  305.  Sorge- 
klæder 115,  228.  II,  387.  Musik  291.  Ridderspil  80,  120. 
Ringrenden  97.  291.  BryllupixM-.  holdte  af  Kongen,  59,  77,  108, 
II,  382,  633.    Ridderslagning  11,  370,  383;  Ordenstegnet  11,370. 

Kongens  Hofmester  3,  14,  18,  22,  39,  55;  Præceptor  55.  Hof- 
marskalk 59.  Kammerjunker  IT,  44.  Hofjunkerne  III,  40. 
111.  31 


482  II.    Riget,  Nationen.  —  III.  Højhedsret  over  Havet. 

Hofprædikant  II.  562.  Dronningeus  Hofmester  98.  Prinsens  Hof- 
marskalk II,  466.  634,  III.  297.  Hertug  Frederiks  Hofmester  236 : 
Hofmarskalk  III.  298.  Kongens  Tjenere  i  Byerne  387.  III. 
240,  i  Kbhvn.  II,  569,  601,  III.  5.  Gaver  til  Kongens  Tyende  17. 
Vinskjænk  II,  410.     Kammertjener  424. 

Fyrstinde  »gelejdet«   gjennem  Landet  57,  142,  212. 

Jagthus  68. 

il.    Riget,  Nationen. 

a.  Krouingsceremoniel  80  f.  (Dronningens  97  f ).  Rigsregalerne 
13.  80  f,  97  f,   185.  226.     Eigets  Faner  13,   17.     Blodfanen  185. 

b.  Raadet  beder  Kongen  respektere  sine  indfødte  Undersaatter 
fi-emfor  fremmede  196.  Adelen  ønsker,  at  den  umyndige  Konge  skal 
have  en  indfødt  Hofmester  18,  jfr.  22,  39;  at  udenlandske  Lens- 
mænd maa  afsættes  18,  jfr.  23.  Den  rette  indfødte  danske  og 
norske  Adel  har  Adgang  til  Sorø  Akademi  292. 

Landfolkets  Officerer  saavidt  mulig  indfødte  Danske  II,  106: 
ligesaa  Officererne  over  Adelssoldaterne  II,  480.  578,  580,  583, 
618,  III,  179  f.  290,  410,  417.  øversterne  af  indfødt  dansk 
Adel  II,  580,  III,  233  f. 

Adelen  ønsker,  at  indfødte  Danske  maa  foretrækkes  til  Officerer 
fremfor  fremmede  III,  7,  188,  245,  at  tyske  Officerer  ej  sættes 
over  danske  Ryttere  III,  411,  jfr.  417.  422.  I  Krigsretten  skal 
>;de  af  vores  Nation  de  andre  præfereres  III.  437.  -Gode  danske 
Patrioter     III.   158. 

Kollision  mellem  indflyttet  Adelsmands  Pligter  mod  hans  gamle 
og  ny  Fædreland  67  f.  Ex.  paa  tyskfødt  Adelsmands  danske 
Sprog  162. 

Nationalliad  mollem  Danske  og  Svenske  II.  226. 

III.    Højhedsrettigheder  over  Havet. 

:i.      >. Danmarks  Strømme'    II,   228.  236,  jfr.  I,  362. 

Højhedsretten  over  Øresund  170,  III,  44.  (Plan  til  Forsænk- 
ning af  0.  III,  83).  Passering  af  fremmede  Tropper  114,  330, 
349.  476  f,  494  f.  II.  218,  269,  388;  af  fremmede  Orlogsskibe 
230,  476,  II,  393  (den  hollandske  Flaade  1645:  m,  48,  109);  af 
Ammunition  349  f,  476  f,  II,  105,  169,  393,  626;  af  Kjøbmænd 
II,  213.  Konfiskationer  i  Sundet  350;  af  Skyts  II.  625  f.  Orlogs- 
skibes Sejlads  gjennem  Storebælt  tilladt  476. 

Højheden  over  Østersøen  187.  192  f.  249,  287.  313.  325, 
336  f.  362,  401,  IL  194,  225,  227,  233,  272,  339,  369,  452; 
truet  af  Katholikerne  235  f,  II,  31.  221,  235  f.  Toldpaalæg  i  0. 
af  Svenskerne  II,  231,  272,  377.  453,  541  ;  af  Polen  II,  449. 

Højheden  over  Elben  og  Elbtoldstriden  265.  268,  II,  229-32, 
329,  379,  441,  445,  457,  588,  613  f.  628.  631,  IIL  51.  59. 
66.  73,  76  f.   137.  141,  177. 


IV.    Norfre,    FyrstendømnuM-ne.   -  -   \'.    Forhold  til  Udlandet.       483 

Hojhodcn  over  Vestorsoeu  171  f. 

b.  Fremmede  Skibes  Overgreb  i  danske  Farvande  102.  105  f, 
125f,  131,  189.  Kapere  (Fribyttere,  Udliggere)  II,  105  f,  347. 
403.  III.  30,  79  f;  danske  86,  192  f,  II,  47,  639;  svenske  193; 
polske  134.    261  f;    Diinkerkorne    II,    50,    347,    397,    529,    533. 

Kontiskation  af  engelsk  Gods  98;  engelske  Priser  III.  313. 
Strid  om  bjærget  Gods   137. 

IV.    Norge.    Fyrstendømmerne. 

a.  Norges  Krav  paa  Orknoerne  og  Hetland  138  f,  301.  Grænse- 
strid om  Finnerne  og  Lapmarken  med  Sverige  91  f.  131,  145, 
.167-77,  187.  189  f.  191  f,  194.  201;  med  Rusland  139,  168,  170, 
173-7.  324  f.  337,  344.  Grænsestrid  med  Sverige  om  to  Sogne 
III.  446. 

b.  Fvr stendommernes  Union  med  Kongeriget  342  f;  dens 
Udvidelse  1623:  360.  391,  jfr.  354,456,  —  1637:  II.  457  f,  jfr. 
318,   380,   389  f  (III,  466).  419,  435,  499  f,  591  f;  Forlængelse 

II,  632  f.     Hærhjælp    efter    Unionen,    se    XII   i.    Retsmøder  efter 
Unionen  42  f,  245.  390  f,  II,  313,  412. 

Slesvigs  Forhold  til  Riget  II,  322.  418,  622.  Lensforholdet 
14,  31,  33,  51,  118,  225  f,  360,  II.  44,  370.  Bør  ikke  skatte 
til  det  romerske  Rige  456  f.  Raadet  onsker  Sikkerhed  i  Slesvig  for 
sin  Kavtion  486. 

c.  Fyrsternes  Valg  og  Hylding  31,  38,  41  f,  55,  57  f,  66, 
228.  Venia  ætatis  af  Kejseren  50  f,  66.  Overhøjheden  over  Ham- 
burg 31.  109.   120.   128.  jfr.  Elbtoldstriden  (III  a). 

Landdage  31.  39.  41.  55,  57  f.  66.  73.  89,  391.  H.  313. 
318,  389  f,  457,   589.     Landretsdag  60. 

(I.  Stridigheder  om  Bispedømmet  Slesvig  eller  Schwabstedt 
Len  41,  73,  99,  235.  243-5,  250,  259,  349,  jfr.  358,  III,  468; 
—  mellem  Ribe  og  Haderslev  Amter  42  f,  47-9,  60,  365;  —  om 
gejstlig  Jurisdiktion  paa  Als  og  Ærø  40,  43.   179,  jfr.  217. 

Schwabstedts  Forhold  til  Kronen  113,  186.  Paatænkt  Magelæg 
af  Schwabstedt  mod  Femern  454,  466. 

Stridigheder  om  Jagt  434.  om  Fiskeri  i  Slien  245,  om  Dige- 
forhold  221,  390,  II,''551,  625,  om  Gods  191.  207  f,  212  f.  221. 

V.     Forhold  til  Udlandet. 

a.  Residenter  (Agenter)  III,  364;  i  Stockholm  II,  219. 
419,  426,  449,  458,   515,    558,  626,    III,    296;    i   Nederlandene 

III,  64.  83,  448:  i  Brtissel  II,  530  f  (ønsket);  i  Dtinkerken  og  i 
Frankrig  III.  296;  i  Spanien  II.  330  f.  531,  III.  466. 

b.  Sendefærd,  se  ved  Slutningen  af  hvert  Aar.  Sendemænds 
Tærepenge  246,  263,  II,  378;  Klenodier  307;  Regnskaber  44. 
77.  146.  236.  II,  122,  217,  314,  426,  427,  459.  563,  564. 
595,    640,    III.    451.     Sendefærd    bør  udredes   af   Rigets  ordinære 
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Indtægter  II,  325.  368,  400  f.  Udgifterne  betalte  af  Rentekamret 
135,  II,  596;  af  Lenene  263,  II,  426.  Særlige  Bevillinger  til 
Sendefærd  II,  317,  368  f.  jfr.  381,  400  f,  633.  635-7.  III,  149, 
212,    sral.  L    278  (jfr.  282). 

c.  Diplomatisk  Ceremoniel,  Titelstridiglieder  o.  1.  58.  114, 
260,  435-8,  II,  232,  313,  377,  383,  458  f,  588,  595  f.  Den 
svenske  Konges  Titel  145,  169,  176,  201;  den  polske  Konges 
226,  229,  262  f. 

Lejdebrev  II.  268  f,  378.  Ratifikationers  Udvexling  213,  II, 
168.  224,  III.  199. 

Traktament  af  fremmede  Gesandter  III,  404;  Vogne  til  G.  423; 
Gaver  til  G.  III.  200.  Pas  for  svenske  Bud  325.  Anholdelse  af 
fremmede  Bud  og  Brevdragere  120  f,  135,   194,  II,   124,  167. 

Arrest  paa  Skibe  III,  80.  Advarsel  mod  Forbindelse  med  Frank- 
rig 341. 

d.  Enkelte  Traktater. 

Haagske  Konføderation  II,  234,  :=  Burgundiske  Forbund  II,  233,  272. 

Freden  i  Speier  III,  B3,  65. 

Forliget  i  Passau  368. 

Odenseske  Reces  32. 

Freden  i  Stettin  92,  95  f.  126,  131,  145,  163  f,  168,  177.  182  f, 
192-4,  204-6,  230,  233,  280,  495,  II,  225,  417. 

Freden  (i  Tevsina)  1595:   170, 

Freden  i  Knærød  cl.  Sjørød  210.  213;  jfr.  226,  233,  394,  438, 
III.  55. 

Freden  i  Liibeck:  Forhandlinger  II,  23  f,  31  f,  43-5,  60  f.  96  f,  126  f, 
167  f,  170  f,  185  f;  Afsluttelse  223  f,  jfr.  217  f ;  anføres  II,  321,  497,  501. 

Freden  i  Prag  II,  415  f. 

Regensburgske  Rigsdagsbeslutning  II,  588  f. 

Freden  i  Brømsebro  III.  41-77,  jfr.  31  f,  131  f,  189 f,  199;  paaføl- 
gende Grænseregulering  III,  199;  Freden  berørt  III,  117,  149,  446. 

VI.  Rigsembedsmænd,  Regering,  Kancelli. 

a.  Rigens  Hofmester  III,  5,  7,  210,  404f,  409;  »vi- 
earius  regis«  II,  563:  >prorex<  II,  595.  —  Kristoffer  Valken- 
clorf  1596-1601,  Frans  Rantsaii  1632-32,  Korfits  Ulfeld  fra 
1643:  78,  107,  II,  314,  317,  338  f,  627. 

b.  Kongens  Kansler  II,  285,  585;  kan  kun  beskikkes  af 
Kongen  selv  70.  Embedslen:  S.  Knuds  Kloster  II,  404,  450.  — 
Niels  Kaas,  til  1594,  Kristen  Fris  t.  Borreby  1596-1616,  Kri- 
sten Fris  t.  Kragerup  1616-39,  Kristian  Thomesen  fra  1640: 
66,  70,  78,  222,  225.  II,  514,  542.  —  Manderup  Parsberg 
som  »Vicekansler^^    1594-96:  74. 

c.  Rigens  Marsk.  Embedet  ønskes  besat  449,  II,  28,  jfr, 
III,  461.  Tilforordnet  af  Kongen  og  R.  Raad  78;  efter  Indstil- 
ling af  Raadet  184  f;  efter  Votering  af  Raadet  225;  efter  Af- 
stemning af  Adelen  II,  5  f  (hvorefter  Strid  om  hans  Sæde  i  Raa- 
det II,  29,  58  f,    63,    65,  92  f);    ^anmodet«    om   sin   Bestilling  af 
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Adelen  III,  192;  Kongens  Valg- upræjudicerligt  for  Kaadet  II,  317. 
Forhold  til  Adelen  78,  253,  II,  86,  89,  98,  115,  148,  265,  374, 
584,  III,  129,  412  (418);  til  Rostjenesten  III,  307,  309  f.  Strid 
med  Kongen  III,  191-3,  209  f.  Vestervig  som  Marsklen  147,  II, 
598.  sml.  III,  313.  —  Feder  Gyldenstjerne  til  1593  (f  1594). 
Hak  Ulf  stand  1593-94,  Feder  Mnnh  1596-1608  (11623),  Sten 
Maltesen  Sehested  1610-11,  Jørgen  Lunqe  1616-19,  Jørgen 
Skel  1627-31,  Jørgen  Urne  1632-42,  Anders  Bille  fra  1642: 
61  f,  66,  78,  146,  184  f,  195,  225,  II,  1,  5  f ,  268,  316  f,  596, 
598. 

d.  Ri  gen  s  Admiral  II,  507,  III,  404.  Embedet  ønskes  be- 
sat 449,  jfr.  II,  77.  Ed  225.  —Mogens  Ulfeld  1610-16,  Al- 
bret  Skel  1616-23  (traadt  tilbag-e).  Klavs  Daa  1630-41,  Jørgen 
Vind  1643-44,  Ove  Gjedde  fra  ^1645:  183,  185,  225.  340,  352, 
II,  232,  564,  627,  III,  1,  42,  jfr.  II,  1,  173. 

e.  Rigens  Kansler.  Ed  II,  224.  Rang-  III,  210.  Rigens 
Segl  overgivet  Efterfølgeren  III,  210,  sml.  II,  232;  midlertidig 
overleveret  en  Stedfortræder  204,  213,  221,  307,  332,  400,  II, 
171,  313,  361,  640,  III,  85,  293.  —  Arild  Hvltfeld  til  1609 
(t  s.  Aar),  Jakoh  Ulfeld  1609-30,  Kristian  Thomesen  1630-40. 
Jost  Høq  1640-46,  Kristoffer  Urne  fra  1646:  166,  II,  224, 
232,  542,  III,  210. 

f.  Statholder  i  Kjobenhavn  191,  227,  II,  36,  39,  44, 
105,  114  f,  285,  409,  618,  623.  Instrux  og  Indtægter  II,  434. 
—  Brcide  Bantzau  1601-18,  Frans  Bantsau  1627-32,  Korfits 
Ulfeld  1637-41:  108,  236,  II,  3,  434. 

g.  Statholder  i  Norge.  Instrux  16;  Rang  III,  210.  Ind- 
kaldes ofte  ikke  til  Herredagen  i  Danmark;  Befaling  til  ikke  at 
udeblive  77  f.  Tilladelse  til  at  rejse  til  Danmark  140,  II,  415, 
541,  547;  taget  tilbage  II,  541,  III,  3.  —  Axel  Gyldenstjerne 
1588-1601,  Jørgen  Fris  1601-08,  Enevold  Kruse  1608-18,  Jens 
Jul  1618-29,  Kristoffer  Urne  1629-42,  Hannibal  Sehested  fra 
1642:  1,  108,  146,  236,  II,  182,  596. 

Norges  Kansler  101,   124,  187,  485,  III,  474. 

h.  Formynderstyrelsens  Ordning  2-12  (Dronning  Sofie 
gjor  ikke  Krav  paa  Del  heri  7  f). 

Regeringens  Ordning  under  Kongens  Fraværelse  1597: 
89,  1606:  140  f,  1611:  204,  1614:  216,  1625-29:  461  f, 
492  f,  II,  5,  31,  47  f,  110-2,  158,  213,    1645:  III,  42  f. 

Adelen  ønsker,  at  2  Rigsraader  skal  følge  med  Kongen  til 
Fyrstendømmerne  II,  585. 

Fdg.  om  Supplikatser  II,  414. 

i.  Kancelliforvandterne  80;  Kancelliherremænd  111,  407. 
Sekretærer  83,  86,  101,  115,  122,  213,  242,  II,  182,  246,  255, 
260,  300,  562,  570,  588,  598,  III,   47.   98,    122.    Øverstesekre- 
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tærer  164.  II,  29.  93,  538.  III.  32.  81  f.  106.   110  f.  116,  124. 
129,  202.  369. 

Kaucellibøgerne  II,  574;'  Teguelser  II,  251;  Kopier  og  Regi- 
stranter forelægges  hele  Eaadet  i  Formyndertiden  11.  Breve  for- 
færdigede ikke  i  Kancelliet,  men  hos  Kongen  II,  29,  jfr.  I,  236. 
Mutilerede  Pergamentsbreve  II,  370.    Recepisse  179,  194  f,  246. 

Breve  i  Raadets  Xavn  7,  40,  jfr.  140  f;  i  Prinsens  Navn  462. 
Segl  for  Formynderstyrelsen  11  :  under  Prinsens  Breve  462:  under 
Fredstraktat  II,  224.  Formløshed  i  Kancelliet  6;  nbeseglet  Brev 
II,  266:  »egen  IIaand<  eller  >manu  propria  .  I.  3,  jfr.  Forordet. 
Chiffersystem  III,  46. 

Kancellibud  II,  59.  Buddenes  Rejser  III,  370,  398.  Brev 
gaaet  tabt  ved  Forsendelse  II,  42  f,  jfr.  I,  309.  Jfr.  Postvæsen 
(XIX  d).  Underskrifter  eller  Segl  tilvejebragte  ved  Omsendelse  af 
Brevet  180,  210,  213. 

Tyske  Kancelli  II,  224.     Adelen    ønsker,    at   Kansleren    skal 
fore  Tilsyn  hermed  II,  585. 

VII.    Finanser. 

a.  Renteriet.     Reuteskrivere  II,  260,  595. 

Renteriets  Kvittanser  til  Lensmænd  II,  366,  jfr.  X  b.  Restan- 
cer i  Renteriet  II.  413.  415.  Indvisninger  for  Kjøbraænd  i  Lene- 
nes Indkomster  II,  340. 

Rentemestrenes  Regnskaber,  kvitterede  efter  Revision  af  tilfor- 
ordnede Raader,  40,  52,  56  yfr.  4).  76,  103,  108  f,  220,  227  f, 
305,  348,  II,  113,  118,  154,  157,  214,  252,  310  f,  353  f,  373, 
409,  457,  509,  537,  593  f,  624,  639,  III,  315,  446  f.  Decision 
af  Mangler  II,  360,  409  f,  509 ;  bedre  Orden  onskes  indfort  i 
Regnskaberne  433. 

Kieleromslagsregnskaber  II,  253,  351.  370.  623,  638  f,  III, 
448.  452,  jfr.  IL  211. 

b.  Overvejelser  af  den  finansielle  Stilling  i  Almindelig- 
hed, se  især 'il  74  f  Gfr-  81).  240  f,  428,  435,  550  f,  III,  87, 
148  f,  190  f,  196  f,  328-33,  370-2,  404,  415  f. 

Landkommissariernes  Forslag  til  Forbedring  af  Finanserne  III, 
242-8. 

Ønskeligheden  af  et  Reservefond  422. 

Overs  la  2"  af  Rentemestrene  over  Rigens  Indtægt  og  Udgift 
452  f  (Gjæld^en),  II,  241,  362  f,  367,  395,  543,  597,  III,  194, 
303,  307,  329,  333,  361,  365. 

c.  Kronens  egen  Indtægt  eller  Rigens  ordinære  Indkomst: 
hertil  horer  Indkomsten  af  Lenene  (Kongens  Planer  se  X  a),  By- 
skatterne  (jfr.  XVII  b),  Tolden  (sml.  II,  460),  dog  ikke  Sund- 
tolden, jfr.  II,  513,  545.  Heraf  bør  foruden  Hofholdningen  og 
Flaaden  ogsaa  bekostes:    Slottenes   Vedligeholdelse  II,    367,   Fæst- 
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ningerno,  II,  505,    jfr.    XI.    Sondefærd,    se    V  b.      Utilstrækkelig- 
liedon  horaf  II.  862,  513,   542. 

d.  Kigsraadet  beder  Kongen  ikke  sondre  mellem  sine  og  Kro- 
nens Indkomster  III.   195,  218.  :]03.  309.  355,  358. 

Kongens  » eget  Kammer  ^^  II,  191,  193,  198.  296,  335, 
399,  427,  496,  510,  519.  547.  566.  593.  610,  612.  III.  118. 
121,  355.     Kongens  Kammorpenge  III,  355. 

Pengelaan  til  Adelen  139;  Pengegave  til  Adelsmand  (>.   16. 

Kongens  Forstrækninqer  til  Riget  319.  357,  406.  II.  393  -447  f, 
542,  566,  634-7,  III,  149.  210.  296. 

Erstatning  til  Kongen  1629:  10  Td.  Guld  at  indbetale  i  Kon- 
gens eget  Kammer  II,  185  f.  jfr.  241  :  dertil  senere  Bevillinger 
til  Kristianspris  (XI  d).  Prinsens  Bilager  (I  f)  og  Legationer  (V 
b):  Afregninger  herom  II.  279,  295  f,  334  f,  394  f,' 399-404,  599  f 
(612),  ifr.  415.  436.  443.  Yderligere  loves  nogle  Td.  Guld  II, 
611.  622. 

e.  La  an  (mod  Kavtion  af  Rigsraadet): 
l.o.fXK)  Dl.  i  og  28.000  DI.  i  159(3:  83. 
70.000  Dl.  i  1590:  103.  sml.  ogsaa  113. 
80.000  Dl.  i  16  02:  113. 

140  000  Dl.  i  IH 05:  134    Hil,    4H0).    jfr.    279,    282.    382,    401,    415, 
417  f. 
290.500  Dl.  i  16  12:  206  f,  jfr.  239,  241,  344'. 

100.000  Dl.i  i  1621:    308  f  (HI.  460),    jfr.  315,  320.   382.  401,  415, 
417  f.  425,  sml.  401. 

40.00(1  Dl.  M  1628:  D,  94. 
14.(J0O  Dl.  i  1629:  II.  214. 
100.000  Dl.  og  20.000  Dl.  i  1631:  II,  307.  jfr.  335,  369. 
60.000  Dl.  i  1633:  II,  370. 

100.000  Dl.  (+  42.000  Dl.)  i  s.  A.:  II,  372  f  (III.  466). 
40.000  Dl.  i  1634:  II.  380. 
80.000  DI.  i  16.  ..  at  forny  1642:  II,  599. 
220.000  Dl.  i  1641:  II,  589,  jfr.  636  f. 
70.000  Dl.  i  16  46:  III,  212,  jfr.   297. 
Laan  bos  Undersaatterne  III,    3.    jfr.   13-18,  332.     Laan  imod 
Pant  i  Krongods  493,  II,  30  f.  114,    jfr.    600,    III,  32,  120,  jfr. 
219.    Laan,  bevilgede  af  Stænderne,  i  Penge,  Smvkker  eller  Natura- 
lier in.  118  f,   121  f. 

Udlaan  til  Nederlandene  328.  356  f,  III.  475.  »Gratifikation* 
til  England  444  f.  jfr.  409. 

VIII.    Told  og  Accise. 

a.  Tolderne  II.  144-8.  260.  III.  364.  Regnskabsaflæggelse 
II,  409,  III,  365. 

Konvojpenge  361.     Afgift  af  Saltskibe  II,  404. 

Told  i  Xorge  62,  II,  414,  III,  65,  211.     Tommertold  34,  112. 


Hos   Enkedronning   Sofie.     Rest-         hvorfor  nyt  Gjældsbrev  udstedes: 
gjælden    er    1630:     150.000    Dl.,  II,  267. 
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II,  542,  544.  558 :  paatænkt  Fritagelse  for  Xederlæuderne  III, 
297.     Siseprivilegier  i  Xorge  45. 

Svenskernes  Toldfrihed  323.  II,   175.  201.  248  f.  jfr.  A' III  f. 

Sisesedler.  Fdg.  herom  237.  jfr.  XY  o.  Falske  Skibspasser 
487  f. 

Adelen  foreslaar  Tolden  (især  Sundtolden)  pantsat  til  Xeder- 
lænderne  III,   137,  141. 

b.  Tolden  forhøjes  for  Kalmarkrigens  Tid  197;  nv  Taxt 
1615:  219.  Told  paa  udenlandske  Varer  1621:  316:  forhøjes 
1628  for  Krigens  Tid  II.  125  (135  f).  138;  udvides  174  f:  ned- 
sættes 193.  Forhøjelse  1640:  II,  542.  Xy  Toldrulle  1643:  II. 
631,  jfr.  634,  III,  303,  399.  Toldpaalæg  1647  til  Flaadens 
Behov  III,  372  (398,  401). 

c.  Sisen  (Tolden)  forhøjes  til  Defensionsværket  1615:  219. 
jfr.  242,  449,  er  delvis  Ølaccise  420.  451;  atter  forhøjet  1624- 
25:  410  (420),  448-50,  jfr.  491;  oppebæres  fra  1625  tilligemed 
»Sraaatolden«  af  de  skaansko  Kommissarier:  458-60.  se  XI  a. 
Disse  indbetaler  dog  12.000  Dl.  til  Kenteriet,  459  f,  indtil  Kon- 
gen giver  Afkald  herpaa  II,  336.  De  oppebærer  ogsaa  Rorstolden 
460,^11,  309  og  Vinaccisen  (Vintolden)  II,  309,  421.  Af  Smaa- 
tolden  bevilges  12.000  Dl.  til  Fæstningernes  Proviantering  II,  5. 
Accisen  forhøjes  1628  for  Krigens  Tid  II,  125  (135  f).  Smaa- 
tolden  forhøjes  1629:  II,  193:  1632:  11.330  (336).  Accisen  for- 
højes med  en  Sjettedel  1646:  III,  212,  jfr.  303.  Koraraissarie- 
toldeus  Indlægning  i  Landekisterne  se  IX  i. 

d.  Accise  af  dansk  01,  bevilges  som  Erstatning  for  Tabet 
ved  Forbud  paa  tysk  01  285  f;  paabydes  1621:  309;"  udvidet  til 
Brændevin  337:  forhøjet  (?)  361.  Erstatningen  er  utilstrækkelig 
346,  405;  Mindrebeløbet  erstattet  ved  Skat  425.  Ølaccisen  af- 
gives ikke  til  de  skaanske  Kommissarier  460.  Raadet  foreslaar 
Accisen  hævet  II.  22  f.  40,  jfr.  29:  Befaling  herom  1627:  II, 
30 ;  synes  ikke  udført,  jfr.  42,  44,  53  f,  80,  208.  Kongen  kla- 
ger over  Tabet  ved  Forbudet  imod  Tyskol  II,  395,  403. 

Accise  (Told)  paa  Vin  1622:  337;  deputeret  til  Fæstningerne 
361,. II,  193;  oppebaaret  af  de  skaanske  Kommissarier,  se  ovfr. 

Told  paa  tysk  01  1632  (til  Defensionsværket)  II,  330  (336); 
s\'nes  forhøjet  III,  372.     Ønskes  hævet  III.  257. 

Forøget  Accise  paa  01  og  Vin  ønskes  af  Kongen  III,  31. 

e.  Toldpaalæg  bevilget  til  Bvgningen  ved  S.  Annæ  Bro  1627: 
II,  5  (22);  forlænges  II,  230  (240-2),  270,  375  (jfr.  379),  536, 
sml.  359. 

f.  Øxentolden  (Udførselstolden),  ønskes  forhøjet  433;  indbetales 
ikke  til  de  skaanske  Kommissarier  460.  Paalæg  til  Defensions- 
værket bevilges  491:  forhøjes  for  Krigens  Tid  II,  174f;  opgives 
193.      1  Orts  Forhøjelse    til    Defensionsværket   foreslaas    II,  294, 
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336;  paabvdos  360.     Foihojet  liJ.  :>\'2.   jfr.    303.     Adelens  For- 
hold, jfr.  XIX  b. 

Hestetolden  (Udforsolstold),  ønskes  forhøjet  433;  indbetales 
ikke  til  de  skaanske  Komraissarier  460.  Paalæg  til  Defensions- 
værket  bevilges   491,   II.    336,  og  paabydes  II,  330.     Forhojelser 

II,  519,  631,   111,  212,  jfr.  303. 

Laudkoniinissarieine  foreslaar  Afgift  af  fremmede,  der  udfører 
Heste  eller  Kvæg,  III,  247  f. 

g.  Sundtolden,  jfr.  III  a.  Indtægter  129,  11,  74,  81,  175, 
365  f,  513  (er  Kongens  »Haandpenge«),  548,  612,  III,  211  (ved- 
kommer ikke  Eaadet),  333,  365.  Toldrullen  III,  50  f;  toldfri  Va- 
ren- 426.  Kegnskab  II,  409;  Pundtseddeler  III,  65.  Forhøjelser 
197,  II,  174f  (jfr.  180,  193,  201),  311,  329  f.  435.  jfr.  III. 
84,  90. 

Ballasttolden  hæves  17;  Lastepenge  32  f.     Fyrpenge  II,  365. 

Told  af  Englændere  III,  79  f;  af  Hanseater  32  f,  100,  III.  50  f: 
af  Nederlændere  II,  595,  III,  47  f,  57,  63,  65,  90,  jfr.  146;  af 
Skotter  16. 

Svenskernes  Toldfrihed  (jfw  VIII  a)  II,  619,  625,  III,  45,  48. 
Stridigheder  herom  137,  213,  232  f,  245  f,  392  f,  434;  Klager 
over  de  svenske  Certifikater  II,    201,    453,    565,    570,  625,  639, 

III,  2. 

Bælttold  197.  476,  II,  177.  Mandat  om  Sejlads  gjennem 
Bæltet  med  fremmede  Varer  167.     Toldmelet  af  Nyborg  III,  110. 

iX.    Skatter. 

A.     Bevilgede  af  Rigsraadct;  jfr.  Oversigt  §  16. 

a.  Regler  for  Oppebæreisen  321,  445,  II,  26,  142,  197.  Paa- 
ligningen  III,  410  f ;  Husbonden  bør  paaligne  Skatten  II.  146. 
Fogder  og  Skrivere  ikke  gjore  sig  Fordel  derved  II,  147  f. 

Kun  halv  Skat  af  visse  Provinser  II,  26,  142,  341  f ;  af  visse 
Byer  II,  197.  Forarmede  skaanes  II,  145,  197,  298,  efter  Bevis 
ved  Thingsvidne  II,  342,  518,  585. 

Ugedagsbonder  fritagne  for  Pengeskat  II,  26,  405,  særlig  Ade- 
lens II,  142,  179  (jfr-  174),  III,  126  f;  fritagne  for  Madskat  II, 
264,  særlig  Adelens  II,  162,  315,  341. 

Lensmændenes  Regnskabsaflæggelse  se  X  b.  Skatternes  Frem- 
sendelse 462,  III,  411  f. 

Pengeskatters  Beløb  409,  417  f,  425,  445,  II,  79.  308,  368,  401-3, 
612,  623. 

Af  Norges  Skatter  skal  Halvdelen  blive  dér  i  Landet  III.  293 
jfr.  330. 

b.  De  enkelte  Pengeskatter: 
1595':  75  (til  Kroningen). 

*  De  angivne  Aar  gjælder  Skattens  Udskrivning,  ikke  dens  Udgivelse. 
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1600:  105  (til  Kjøbet  af  Møgeltønder). 

1603:  118  (til  Bygning  paa  Fæstninger  o.  1.). 

1606:  137  (til  Sejladsen  paa  Grønland). 

1608:  148  (til  Kbhvns.  Éefæstning). 

1610:  186. 

1611-14:  196  f  (Krigsskat  under  Kalmarkrigen),  ]h.  187,  212. 

1617:  226  (232-4). 

1618:  238  (til  Fæstning  paa  Amager). 

1620:  277,  jfr.  409,  417.  425. 

1621:  316  (for  2  Aar). 

1623:  bevilget  1618  for  1622:    237  (241),    1620:    276  f,    udsat  paa  et 

Aar:  328.  udgivet  335,  jfr.  409,  417,  425. 
1623:  bevilget  1620  for  1624:  276  f,  udgivet  allerede  1623:   364(382), 

jfr.  409,  417.  425. 
1624:  409. 

16  25:  440  (Skat.  bevilget  1615  for  l(i25:  219,  udsat?  jfr.  282). 
1626:  468  og  488,  jfr.  II.   12. 
1627:  II,  5  og  62.  jfr.  82,  91  f. 
16  28:  II,  95  og  137. 
1629:  II,  193'.  jfr.  215,  311.  3^5. 
1630:  II,  231',  jfr.  241.  335. 
1631:  II,  278  P. 

1632:  II,  318  og  330',  jfr.  317,  335,  401. 
1633:  II,  363',  jfr.  402  f. 
1634:  II,  372,  jfr.  402  f. 
1635:  II,  394,  jfr.  612. 
16  36:  II,  413,  jfr.  612. 
1637:  II,  435  f,  jfr.  612.  og  446 ^ 
1638:  II,  459-  og  .509  f^  jfr.  472,  489. 
1639:  II,  495  f*  og  519-'. 
1640:  II.  529  og  .542'  (jfr.  565)  og  547  ^ 
1641  :  II,  5932  og  5692,  jf^.  589. 
1642:  II,  599-  og  618  S  jfr.  ogsaa  619. 
1643:  II,  631%  jfr.  111.  24. 
1644:  III,  2'^  og  32.  jfr.  31. 
1645:  III,   190'^. 

1646:  III,  212-,  jfr.  282,  300,  308. 
1647:  III.  331,  jfr.  363. 

Bevilling  nægtet  1619:  248. 

c.     Madskat    eller    Kornskat    til    Flaadens  Udrustning,    plejer 
kun  at  udgives  i  Fejdetid  II,  261,  jfr.  262. 

Bevilget  1610:   187;  —   1627,  jfr.  II,  25-7;  —   1628:  II,  94 


Bestemt  til  Erstatningen  til  Kon- 
gen og  oppebaaret  ved  Kommis- 
sarier,  jfr.  II.  191,  197.  Disses 
Eegnskabsatiæggelse  jfr.  II,  502  f. 
Unionsskat,  bestemt  til  flærydel- 
sen  til  Fyrstendømmerne,  oppe- 
baaret af  Kommissarier,  jfr.  III, 
427  f.  Disses  Eegnskaber  ll,  533  f, 
561  f,    594.     Generalkrigskoramis- 


sarien  II,  519,  593,  599,  618, 
631,  637,  III,  2,  180,  212  f,  262, 
291,  297,  332,  344,  427  f;  hans 
Eegnskaber  II,  561,  624,  627, 
III,  39,  197  f :  Forhold  til  Land- 
kommissarierne  III.  345,  382, 
388,  414  (jfr.  421,  424-32);  Em- 
bedet ophæves  III,  436.  General- 
kommissar  i  Norge  III,  294. 
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(jfr.  104),  137.  158;  —  1629:  II,  174;  —  1630:  II.  251  (jfr. 
2481),  260  (jtV.  272);  —  1632:  11,  314;  —  1633:  II,  339;  — 
1635:  II,  404:  —  1636:  II,  416;  —  1639:  II,  503  ^  (jfr.  500, 
531);  —  1640:   II.   558;  —   1641:  II,  569;  —  1642:  II,  618; 

—  1643:  II,  634;  —  1644:  III,  31,  40;  —  1645:  jfr.  III, 
107  f:  —  1646:  III.  212  (jfr.  303);  -  1647:  III.  331.  jfr. 
398,  402. 

Bevillingen  onsket  II,  46,  80;  nægtet  II,  272.  459  f,  531. 

d.  Forskjellige  Skatter:  Brudeskat  26  f,  62,  81,  117; 
nægtet  II,  105,  jfr.  III,  465. 

Afgift  af  Bunder  i  Akershus  Len  61  ,  af  Bonder  til  Bro  64, 
af  Bonder  i  Sjælland  og  Sniaalandene  til  Kbhvns.  Befæstning  144, 
af  Kjøbstæderne  til  afbrændt  By  254.  af  Bonder  og  Kjobstæder  til 
Garnisonerne  459  f.  af  Tjenestedrenge  II,  199,  af  Grundejere  i 
Kblivn.  til  Byens  Befæstning  III,  331. 

Kobber-  og  Tinskat  III,  212  f. 

Afgift  af  Tienderne  445,  469,  III,  331,  jfr.  397. 

Arveafgifter  487.     Skibsafgift  til  Baadsmandsboder  se  XII  1. 

Bonders  Arbejdspenge  (jfr.Ægter  XIX  a)  410  (423  f),  475,  480, 
II,  427;  Eckepenge  II,  161  f,  527.  III.  370,  398;  vedkommer 
ikke  Eigsraadet  III,  211.  Spindepenge  II,  161.  Skriverskjæppe 
II,  527^     Afgift  for  Skydsfærd  i  Xorge  III,  303. 

Konsiiniptionspenge  onskes  af  Kongen  III,  211  f;  fraraades  af 
Kaadet  III,  398  f,  jfr.  401. 

B.     Skatter,    bevilgede  af  Stænderne. 

e.  S  tænder  møder  1627:  II,  4,  jfr.  25  f;  —  1627-28:  II, 
93  f,  jfr.  114f  (i  Xorge  123):  —    1631:  II,  302  f,  jfr.  308,  401; 

—  1638:  II.  467-71.  491  f  (i  Xorge  517);  —  1644:  III,  4f, 
25  f.  28;  —  1645:  III,  1 24  f  (Hovedskat),  jfr.  132,  193,  217; 
150-2. 

f.  Adelen  bevilger  1626:  100  Dl.  af  liver  Rostjcnestehest: 
470-72;  —  1627:  V5  Indkomst,  2  Proc.  af  Eentepenge ,  1  Td. 
Hartk.  af  Læsten:  II,  9  f,  jfr.  5;  —  1628:  Vs  Indkomst:  II. 
99  f;  —  1629;  50  Dl.  af  hver  Eostjenesteliest:  II.  181  f,  jfr. 
198;  —  1631;  det  samme;  II.  302  f,  jfr.  401;  —  1638;  24 
Skill.  af  hverTd.  Htk.,  2  Proc.  af  Eentepenge :  II,  477;  —  1641; 
8  Skin.  osv.  som  før:  II,  568  (579  f)  2;  —  1642;  24  Skill.  osv. 
som  for  ftil  Kbhvns.  Befæstning):  II,  600  (615)^';  —  1644: 
Pengeydelser  samt  Afgift  af  Hartkornet  og  Rentepenge:  III,  12-18, 
jfr.  25  f.  28;  —   1645:  Penge  i  Stedet  for  Hovedskat:  III,   124  f, 


*  Delvis  til  Fæstningernes  Provian-      -   Samme   Ydelser    paalægges    ufri 
tering.  Indehavere  af  frit  Gods. 

'  Ligeledes. 
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132;  —  1645:  4  Mk.  af  hver  Td.  Htk.  og-  2  Proc.  afEeutepeuge 
samt  6  Skill.  af  hver  Td.  Htk.  til  Landekisteu :  III.  175,  jfr.  148, 
150:  —  1646:  det  samme' til  Landekisten  (for  10  Aar):  III.  271 
f\  jfr.  351;  —  1647:  78  Dl.  af  hver  312  Td.  Htk.  og  2  Proc. 
af  Rentepenge:  III,  369  (375  f),  jfr.  382,  3871 

Adelen  maa  ikke  paalægge  sine  Bønder  den  af  den  selv  bevil- 
gede Skat  II,  495  f. 

Indkrævelse  af  Restancer  af  Adelsskat  II.  10,  148  f,  157  f, 
335,  355.  387,  III,  5.  Maade  for  Indkrævelse  af  udeblivende 
Adelsskaf  II.  478  f,  482,  491,  579  f,  583,  III,  15,  271  f  (277, 
287  f,  jfr.  285,  291),  379,  384  f;  Boder  for  Forsømmelighed  II, 
480,  482,  491  f,  580,  583,  III,  15.  Forbehold  herimod  III,  16; 
Protest  herimod  II,  491  f. 

g.  Landkommissarierne  af  1638:  II.  468.  470f(478- 
80,  482,  487).  491-4.  520,  535,  554,  568,  579.  580,  583,  601, 
617,  III,  5,  26,  28.  275.     Vogne  til  L.  II,  583. 

Stiftskommissarierne  II,  468,  470  (478  f),  493,  568, 
583,  601,  III,  379. 

h.  Landkommissarierne  af  1  6  45  (sml.  Oversigt  §  4),  bevil- 
ges af  Kongen  efter  Adelens  Ønske  III,  150  (159,  184  f).  Deres 
Valg  III,  153,  200-5;  Bestallinger  III,  200,  202-4,  jfr.  327,  340  f. 
L.s  Vedtægt  III.  207-9;  Underskrifterne  under  deres  Indlæg  III, 
214  f:  Laudebøger  III,  208.  jfr.  Oversigt  ^  33.  Ønsker  skriftlige 
Svar  III.  255.  410,  423  f.  Skriver  hos  L.  III,  206;  Vogne  til 
L.  III,  204. 

Møder  én  Gang  aarlig  eller  oftere  med  Rigsraadet  i  hver  Provins 
III,  159,  185,  272  f,  278  f,  292,  341,  349,  408.  Ønskes  over- 
værede af  Fuldmægtige  for  Gejstlighed  og  Borgerskab  III,  184;  ønskes 
befuldmægtigede  til  at  konsiiltere  og  slutte;  III,  259  f  (jfr.  266, 
272  f).  Afholdt  III,  273,  315  f  (jfr.  324);  indstiller  til  Rigs- 
raadsvalg  III,  449.  jfr.  389.  Udvidet  til  Adelsmøder  provinsvis, 
jfr.  III,  278  f,  409,  se  XV  b. 

Fællesmøder  af  L.  III,  203;  ved  Raadsmøder  IH,  214-16  (222- 
70),  326-8  (336-54),  369-70  (381-92),  412-14  (417-38j. 

Borgerskabets  Provinsmoder  skal  overværes  af  en  Landkommis- 
sar  III,  152,  jfr.  311.  L.  lover  at  fremme  den  borgerlige  Stand 
III,  208;  indgiver  Suppliker  paa  Kjobstædernes  Vegne  III.  215  f 
(jfr.  225.  240-2,  254,  256-8.  267  f).  273,  339  f,  382  f. 

L.  opkræver  Skat  III,  176  f,  376,  411  f;  Jordebøgerne  indsendes 
til  dem  III,  382;    besigtiger   Fæstningsanlæg    sammen  med  Marsk 


*  Bevilget  ogsaa  af  Universitet  og      -  De    2    Procent    paalagdes    ogsaa 
Kapitler.  uadelige. 


X.    Lensvspsen.  Kronpods,  Slotte.  '493 

oir  RifTsraader  III.  216  (jfr.  228,  264);  skal  føre  Tilsyn  mod 
Fa^stniumsbygning  III,  266.  jfr.  259,  385. 

L.s  Tilsyn  med  Landfolkets  Monstring  ni.  ni.  III,  260  (jfr.  263, 
266),  347,  351,  369,  410,  417.   Forhold  til  Opmaning  se  XII  g. 

L.  onsker  at  ordne  Indkvarteringen  III,  225.  jfr.  265;  at  af- 
sjore  Klatiemaal  mellem  Borgerne  og  de  indkvarterede  III.  225, 
259  (afslaaet  265):  at  bestille  Posterne  III,  258  f. 

i.  Landekister  nnder  stændersk  Tilsyn,  oprettede  1638:  II, 
468  f  (478  f,  484).  Heri  indlægges  de  i  1638  og  1641  bevilgede 
Skatter  samt  de  i  1645-46  bevilgede  6  Skill.  aarlig.  af  hver  Td. 
Htk.,  se  ovfr.  e  og  f.  desuden  Boder  af  Adelen,  se  ovfr.  f,  jfr. 
III,  231.  Heri  foreslaas  indlagt  Bonderues  Afgift  for  Udskriv- 
ningsfritagelse,  se  XII  f.  Afgifter  for  Rostjenestefrihed,  se  XII  e, 
og  Afgiften  af  solgte  Tiender  III,  247,  252;  ligeledes  en  Heste- 
og  Øxentold  III.  247  f,  jfr.  ogsaa  III,  231  f. 

Unionsskatterue  og  Kommissarietolden  onskes  indlagte  i  Lande- 
kisterne III,  150  (180),  224,  237,  254,  256,  260;  Kongen  be- 
vilger kun,  at  Overskuddet  maa  betales  til  L.  III,  262.  Ønsket 
gjentages  af  Adelen  III.  276,  284.  287.  290  f.  af  Landkommis- 
sarierne,  bevilges  III.  327  f- (342-6,  348,  350),  jfr.  414,  426. 
(Forhold  til  Generalkrigskommissarien  se  ovfr.  J),  Anm.).  Derved 
foranledigede  Forslag  og  Ønsker  III,  348  f,  381,  388,  421  f,  437. 

Af  Landekisterne  betales  Ammunition  II,  482,  III,  235,  Vaaben 
II,  579,  Sko  III,  4,  Hvervepenge  III,  12,  jfr.  38,  244.  Heraf 
udredes  Laan  til  Kongen  III,  4,  jfr.  II,  628,  III.  369  (Anm.  7). 

Sjællandske  Landekistes  Plads  II,  494,  III,  206,  273;  i  den 
indlægges  Kontributionen  af  Laaland-Falster  II,  492,  601,  af  Is- 
land II,  517  og  den  norske  Koinmissarietold  III.  180,  jfr.  363. 
Xorsk  Landekiste  II,  516,  jfr.  488. 

Maaden  for  Landkomraissariernes  Reguskabsaflæt^-gelse  for  L. 
II,  494,  III,  206  (jfr.  198),  349,  jfr.  422,  426,  437.  Regn- 
skaber II,  493,  III,  198,  313.  447.  450. 

X.  Lensvæsen,  Krongods.  Slotte. 

a.     Adelens  Ønsker  angaaende  Lensvæsenet  18  f,  22-4. 

Kongens  Planer  til  Ændringer  i  Lensvæsenet,  især  Afgifternes 
Forhøjelse  og  Lens-Rostjenestens  Afløsning,  samt  Modstanden  her- 
imod II,  427  f.  435,  513.  597,  599,  IIL  87,  190  (195),  211, 
296,  329  f  (359  f),  409.  412  f.  Omtaxation  af  Lenene  1593:  62, 
jfr.  63:  —  1646:  III.  211.  Lensbetingelseme  vedkommer  ikke 
Eaadet  III,  211. 


'  Kongen   er   villig   til  at  bevilge         Fæstningsanlæg:  111,  324. 
Kommissarietolden   af  Jylland  til 
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Lenenes  Samraenlægning  og-  Adelens  Misnøje  hermed  18  f,  23. 
III,  236,  254.  329.  De  under  de  store  Len  lagte  Sraaalen  og-  de 
gejstlige    Len    ønskes    anvendte    til    fordrevne    Lensmænd    (1628) 

11,  101. 

Arvelen  (Ralswik  paa  Eygen)  83,  426. 

b.  Lensmænd  vælges  i  Formyndertiden  af  hele  Eaadet  2,  7 
(12),  16,  jfr.  64.  70  f,  73.  Lensmand  opsiges  Lenet  83.  Enken 
beholde  Lenet  i  et  Aar  efter  Lensmandens  Død  12.  80. 

Stiftslensmænd  32.  52.   184.  —  Embedslen,  se  VI  b,  c. 
Slotslove  1,  454,    II,   173:  især  ved  Grænseslottene  12.     Genaut 

12,  360.  Adelsmænd  (o:  Lensmænd)  følge  Kongen  el.  a.  paa  Eej- 
sor  38,  43,  66,  73,  76  f,  85,  jfr.  III,  473.  Lensmænds  Over- 
holdelse af  Mandater  284,  jfr.  XIV  a.  Deres  utilbørlige  Skovhug 
og  Brændsel  402.  Regnskabsaflæggelse  (især  for  indkrævede  Skat- 
ter) 63.  423.  II.  137.  296.  366,  408,  504.  III.  333,  363,  365. 
Eegnskabernes  Fremskikkelse  360,  402.  II,  429-31:  Decision  af 
Mangler  deri  II,  409  f,  509.  Lensmænds  og  Fogders  Strenghed  i 
Norge  203.     Lensmand  dadlet  og  forflvttet  73. 

Avl  II,  429  f. 

f.  Krongods.  Kjob  af  Møgeltønder  103,  105.  Pantsæt- 
telser se  VII  e;  pantsat  Gods  at  indløse  239,  241,  II,  395.  Salg 
af  mindre  Len  foreslaas  II,  299.  Gods  bortskjænket  103.  Mage- 
skifternes Skadelighed  II.  204:  slesvigsk  tilskiftet  Gods  at  erstatte 
med  Gods  i  Kiget  81  f. 

d.  Klostre  18,  22;  solgte  eller  skiftede  til  Adelen  22.  Klo- 
strene er  stiftede  af  Adelen  18:  det  gejstlige  Gods  stammer  fra 
Adelen  III,  234,  470. 

c.  Slotte  (jfr.  XI,  Fæstninger).  Deres  Eeparation  bør  betales 
af  Lenenes  ordinære  Indtægter  II,  363  (367).  Bygningsarbejder 
paa  Xykjøbing  47-9,  Frederiksborg  II,  364,  Kronborg  II,  242, 
311,  S.  Knuds  Kloster  i  Odense  II,  404,  450.  Besigtigelser  m. 
H.  t.  Bygfældighed :  Landskrone  36,  Eiberhus  43,  Visborg  og  Ham- 
mershus 72,  Vestervig  Ladegaard    147.    Maribo  234,  jfr.  II,    420. 

XI.    Fæstninger. 

a.  Grænseslottene  (mod  Sverige),  holdes  i  Slotslov  12. 
Til  deres  Eeparation  deputeres  Vintolden  337,  se  VIII  d.  Eepa- 
ration og  Garnison  346,  358,  386,  438.  Garnisonernes  Størrelse 
406.  418  f,  432;  lønnes  foreløbig  af  Tolden,  underholdes  af  Kro- 
nens Bonder  402,  jfr.  460;  lønnes  af  Tolden  449  f,  hvis  Oppe- 
bæreise og  Anvendelse  overdrages  de  skaanske  Eaader  som  Kom- 
missarier ^  458-60,  II,  30,  193,  219,  267.   404,   421,  423,  501. 


1  Anders  Bille    1625-28    (458,    II,         314,  jfr.  427):    —    Henrik  Hvit- 
155),  Tage  Tot  1625-46  (458,  III,  feld  fra  1628  (11.155,  jfr.  638);  — 
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613.  Slottono  leiJiireres  af  Bønderne  481,  ogsau  Adelens  493,  II. 
30,  199,  325  f,  352  f,  408,  534,  ved  Hjæli«  af  Kommissarietolden 
II,  505  f.  12.000  Dl.  af  Smaatolden  til  Proviantering  II,  5.  Slottene 
provianteres  af  Lensmændene  II,  416,  ved  Hjælp  af  Madskatten 
II,  500.  Garnisonerne  II,  192.  Skytset  bør  betales  af  Kronens 
Indtægter  418,  II,  193  f;  Hjælp  hertil  af  Skat  II,  518.  Fæst- 
ningernes slette  Tilstand  II,  501  f,  503,  jfr.   560. 

Varberg:    Arbejde  af  Adelens  Bonder:  Oversigt  §  29. 

Halmstad:  Arbejde  af  Bønder  233.  af  Adelens  Bønder  178, 
Oversigt  §  29. 

Kristianopels  Bvgfældiglied  465;  Arbejde  af  Adelens  Bønder  II. 
199,  352;  Bestykning  II.  518. 

Kristiansstad:  Bestykning<'n  leveres  foreløbig  af  Kongen  402,  jfr. 

II,  518;  Arbejde  af  Adelens  Bonder  II,   199,  352. 

Skanse  ved  Helsingborg  Skibsbro  II,  77,  80:  Pæleværk  ved 
Luntertun  II,  161;  Skanse!.?)  ved  Ystad  II,  150,  jfr.  I,  491. 

Andre  Fæstningsanlæg  i  Skaane  ønskes:  Helsingborg  491,  II, 
95,  107.  193  (Midler  dertil  193,  jfr.  231),  199.  III,  233,  264. 
274;  —  Landskrone  491,  II,  199,  III.  233.  264.  274;  —  Malm.. 

III,  264,  274. 

Garnisoner  i  skaanske  Byer  II,  77.    107. 
Besætningen  paa  Visborg  323. 

b.  Sjælland.  Kjøbenhavns  Befæstning:  II,  107,  III.  270; 
Arbejde  af  Adelens  Bonder  hertil  ønskes  105,  143  f ;  Skat  144, 
148.  Den  ny  Fortifikation.  Arbejde  berpaa  af  Borgere  og  Univer- 
sitet III,  5,  '19,  21,  114f;  Skattetillæg  hertil  II,  618;  Hjælp  af 
Grundejere  III.  331.  af  Adelen  II,  600,  III,  325  f  (346);  Arbej- 
det ønskes  fremskyndet  III,  232  f,  296.     Garnison  II,  30,  77. 

Værk  paa  Amager,  Skat  hertil  238,  jfr.  232. 
Kastellet  ved    S.    Annæ   Bro    ønskes  491;    Toldpaalæg  hertil  se 
VIII  e,  jfr.  II,    542 ;    Stentilførsel  af  den  skaanske  Adels  Bonder 

II,  216. 

Blokhuse  ved  Havnen  III,  113.  Skanse  paa  Amager  III. 
68,   113. 

Andre  Fæstningsanlæg  i  Sjælland  ønskes:  Helsingør  491,  II. 
30,  95,  107  (Garnison  II,  77,  83,  107);  Kjoge  491;  Korsør  II, 
28,  III,  232. 

c.  Smaalandene,  Fyn  og  Jylland. 

Befæstelse  af  Nakskov  ønskes  481,  491;  Penge  hertil  II,  242: 
Arbejde  af  Adelens  Bønder  II,  326,    353,    III,    326;    Bestvkning 

III,  3. 


Kristoffer    Ulfeld    fra  1629    (II.  Kommissariornes  Regnskaber  II. 

215.    jtr.    I.    46U,    III,  429);    —  309,    334,    594,    638,    111,    447. 

Knud  Ulfeld    fra    1646  (III.  314,  Kommissarietolden  af  Fyn  II,  594. 

jfr.  427  f).  III,  314.  32ti.  4-17. 
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Befæstelse  af  jSTyborg  ønskes  481.  491.  Fæstning  vod  Lille- 
bælt onskes  III,  232,  jfr.  216. 

Fæstningsanlæg  i  Jylland  onskes  450.  481.  491.  II.  193,  198, 
235,  237  f,  242,  271,"  473,  488  f,  520.  524,  532.  Aalborg  II, 
300;  Arbejde  af  Adelens  Bonder  II,  295,  326,  353,  389.  Plan 
til  Fort  ved  Listerdyb  II.  619,  jfr.  III,  228  f.  Xye  Planer  1645 
tf:  III,  182.  228-32  (jfr.  216,  264),  296,  315.  324,  369  (379  f, 
385),  402;  Arbejde  herpaa  af  Adelens  Bønder  III.  368,  448. 

d.  Ved  den  tyske  Grænse.  Planer  til  Befæstelse  af  Rends- 
borg  450.  481  (jfr.  475),  II,  198.  327,  af  Danevirke  II,  193, 
ved  Kielerfjord  II,  198,  227,  242,  271,  278,  298,  302  f,  307,  o: 
Kristianspris  II,  318,  323  f,  327,  339,  381,  634,  III,  331. 
Fæstningen  at  sikre  den  danske  Krone  II,  318.  Dens  Garnison, 
II,  318.  in.  239;  Skvts  II.  449.  518;  Proviantering  III,  203, 
312. 

Planer  til  Skanser  ved  Rødemis  II,  449,  ved  Sehwabstedt  II,  327. 
Proviantering   af  Gliickstadt   og   Krenipe  II,    158f.    166,    220, 
238,  506. 

e.  Norge.  Bygningsarbejder  ved  Akershus  Fæstning  61,  316, 
II,    399.       Planer    til    Fæstningsanlæg    III,    197,    ved    Flekkero 

II,  395. 

f.  Planer  til  Forsvarets  Nyordning  1645  ff,   se  XII  a. 

1644  bevilger  Adelen  1  Karf  af  hver  200  Td.  Htk.  til 
Fæstningsarbe:ide  III,  150  (182f),  jfr.  230,  232;  fornys  271  f, 
atter  (undt.  af  Skaane)  367  f,  jfr.  325  f.  Borgerskabet  bevilger 
tilsvarende  III,  169,  jfr.  317  f.  Lignende  Ydelser  af  Kronens 
Gods  III,  254.  263.  274.  305.  448. 
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a.  Planer  til  Forsvarets  Nyordning  1645  tt'.  af  Adelen  III, 
150  (177-83),  jfr.   187,  214  f,  sml  137f;  af  Landkommissarierne 

III,  215  (227-38),  jfr.  265;  af  Borgerskabet  III.   172-4;  af  Mar- 
sken III,  214;  af  Rigsraadet  III,  295.     Norges  Forsvar  II,  518. 

b.  Krigs  kommis  sarier^  204,  320. 

Under  Kejserkrigen:  Generalkrigskommissar  hos  Kongen  467, 
493.  495,  II,  112;  Regnskaber  II,  114,  155.  Kvarterkomraissa- 
rier  II,  43.  Generalkrigskommissarier  i  hver  Provins  II,  95,  jfr. 
37  f,  104,  125,  150,  153,  158.  Krigskoramissarierne  II,  51,  80, 
84  (jfr.  64),  94,  106,  152  f,  155,  175;  Regnskaber  II,  158,  214. 
Generalkrigszahlkommissar  (Niels  Krag)  II,  125,  jfr.  153,  177; 
Regnskaber  II,  213,  215. 


1  Fra  Krigsaarene  er  kun  det  vig-  "^  OgsaaKommissarieruevedUnions- 
tigste  medtaget;  jfr.  ogsaa  XIII,  skatterne  (IX  b)  kaldes  saaledes. 
Krig. 
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Under  SYonskokrii^oii :  Gencialkoinniissarier  i  hver  Provins  lli, 
2f;  i  Jylland  III,  28.  49,  147,  190.  313:  i  Fvn  III,  25,  4(), 
118,  121,  1;51.  165;  i  Laaland-Falster  III,  85,  106  f,  119, 
121,  131,  151,  315.  Kommissarier  i  Sjælland  ønskes  III,  7,  11  ; 
tilforordnes  III,  78,  jfr.  42,  49,  109.  121,  130,  sml.  205  f. 

c.  Kigens  Arkeli  108,  421,  II,  512.  Arsenalet  II,  610, 
615;  Tøjhuset  II,  37,  40,  52,  107,  242,  364,  451,  492,  518. 
Klædekammeret  416. 

Artilleri  II,  152  f.  III.  86.  312.  Udgift  hertil  II,  74.  Heste 
hertil  III,  39;  Adelen  bevilger  Kustvognsheste  II,  3,  5.  Arke- 
bnserer  til  Hest  421. 

Ammunition  bør  skaftes  af  Kongen  418.  Salpeter  II,  523; 
Sålpeterlader  II,  161.  og  Krudtmoller  II.  40.  Kobber  II,  518. 
Skyts  tilvejebragt  ved  Omstøbning  af  Kirkeklokker  108. 

Ingeniører  291,  II,  50,  104.  199,  326.  345,  489.  III,  182, 
228.  297.  305. 

Hofmonsterskriver  II.  569.  593,  599.  623  f,  627;  Eegn- 
skaber  II.   624,    se  ogsaa  Kieleromslagsregnskaber  (VII  a). 

Proviant  II,  42,    44,    III,  39,   115;    jfr.    XI.     Proviantlmset 

II,  347.  Proviantmagasin  III,  105,  402  f.  Generalproviantkom- 
missar  III,  314.  Proviantskriver  II,  410.  Proviantskriver  i 
Kblivn.  494;  hans  Regnskaber  II,  534.  Proviantmester  III, 
14,     Taxt  for  Forstrækning  af  Naturalier  III,  213. 

Krigsforhor  207.      Krigsret  III,  437. 

d.  Hærpligt  ikke  udover  Grænsen,  naar  Kaadet  ikke  har  be- 
vilget Krig,  jfr.   199.     Fdg.  om  Leding  i  Xorge  II.  384. 

Mønstring  i  Kjøbstæderne  28,  53. 

Bosseskvtters  Tjenestetid  222;  holdes  af  Kjøbstæderne  II. 
13.  17  f,  .309,  411. 

Hof  fanen  421,  II.  64.  88.  91;  bør  underholdes  af  Rente- 
riet II,  155.     Hofsinder  i  Maanedssold  II.  612. 

e.  Adelens  Rostjeneste  II,  88.  184,  617.  III.  6,  13, 
252,  470.  Fdgr.  herom  440  (jfr.  346),  II,  138,  III,  111  f,  jfr. 
413,    443.        Rostjenestens    Forøgelse    1645,     se    ndfr,    g,    jfr. 

III,  422. 

R.  bør  monstres  aarlig  422  f,  jfr.  450 ;  holdes  marschfærdig 
465.  Ikke  tjene  videre  end  i  Fyrstendommerne  355;  sendes  til 
Fyrstendommerne  457  f,  jfr.  II.  115.  457;  onskes  hjemforlovet 
n,  174.  R.  i  ^oxge  II.  565,  632,  III.  197.  Heste  til  R.  432. 
R.  af  Lenene  se  X  a. 

Børglum  fritaget  for  R.  som  henlagt  til  Sorø  362,  388.  R.  af 
Kristianspris  II,  451.  Lensmænd  i  Norge  fi-i  for  R.  422.  Land- 
komniissarierne  ønsker  Afgift  til  Landekisterne  af  de  for  R.  fritagne 
III,  247  (jfr.  265).  353.  382,  388.  R.  ønskes  ogsaa  ydet  af 
gejstligt  Gods  IL  488.  581.    Umyndiges  R.  11.393.  jfr.  III.  466. 
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Taxationer  til  Rostjeneste  27-9,  5(3,  109,  178.  215  f.  23-1, 
253,  361,  400,  426  f,  460  f,  II,  330,  354  f,  III,  320  (jfv.  332). 

Mønstring-er  af  E.  28.  36,  52  f.  124.  178  f.  184  f.  203.  II. 
245  f,  410. 

Ritmestre   422,    426,    II,   4,  26.    148-50,    157,  335,  III.   112. 

Adelsskatter  beregnede  efter  Rostj enestetast,  jfr.  IX  f. 

f.  Staaende  Hær  indrettet  216,  219,  jfr.  237;  Ordinansen 
ændret  241  f.  4000  Md.  (hver  9  Bønder  stille  1)  266.  271-3. 
309,  jfr.  330:  er  utilfredsstillende  363,  jfr.  419,  448,  II.  161. 
Ønskes  suppleret  ved  Almenvæbning  450  f.  486  f :  Vaaben  hertil  ' 
481,  486  f,  488.  Landfolkets  Lou  272  f.  Officerer  til  Landfolket 
419  f,  490  f. 

12000  Md.  at  udskrive  (1627)  II,  30,  115.  Officerer  II,  38. 
44,  102,  108  (jfr.  96).  Almindelig  Mønstring  II,  38  f.  Landfolket 
under  Kejserkrigen  IL  48,  52  f,  133,  143.  Vaaben  og  Krudt  II,  38, 
101,  104,  108.    Hver  femte  Mand  udskrives  II,  95  f,  106,  jfr.  161. 

Landfolket  ønskes  opretholdt  II,  220.  274,  293.  295: 
Ordinansen  om  Militien  at  gjennemføre  II,  326  f,  328.  330,  355, 
jfr.  506  f,  524.  Officerernes  Gage  ændret  II,  404.  jfr.  423.  451 : 
ny  at  antage  II.  506  f.     Vaaben  II,  534  f. 

Almenvæbning  ønskes  af  Borgerstanden  II,  203,  205  f.  486,  af 
Adelen  II,  556,  jfr.  III,  469.  Borgervæbning  foreslaas  II,  475  f 
(jfr.  469).  Alnienvæbning  under  Svenskekrigen  III,  6,  11,  13- 
16,  23,  25,  109.  Officerer  hertil  III,  12f,  15,  23  f.  Vaaben 
III,  30.     Landfolket  under  Svenskekrigen  III,  12,  61,  92. 

Landkommissarierne  foreslaar  Bondeudskrivning  afløst  ved  Penge- 
afgift til  Landekisten  III.  181,  233,  237,  jfr.  254,  263,  276, 
284,  351;  men  Exercits  for  alle  til  Landeværn,  som  kun  maa 
bruges  indenfor  Grænsen,  III,  181  f.  233.  jfr.  254,  260.  263, 
266,  276,  284,  351-3,  379. 

Officerer  til  Landregimenterne  III,  264,  302,  352,  470:  Under- 
officerer III,  224.  Fodfolket  at  forstærke  ved,  at  5  Gaarde  giver 
ligesaa  meget  som  før  9:  III,  321.  jfr.  402  f.  Pengemidlerne  til 
Militien  III,  438. 

Landfolket  i  Norge  III,   197. 

g.  Raadet  ønsker,  at  Adelen  skal  stille  Bondesoldater  II,  293. 
336,  jfr.  387  f. 

Adelen  bevilsrer  1638  2  Karle  af  hver  300  Td.  Htk.  II.  468 
(479  f),  jfr.  488,    491  f:    forlænget  II,    552  f,    jfr.  519;    fordoblet 

II,  567  f:  ønskes  forlæuffet  II,  637,  IIL    323,  jfr.    335:    fornyet 

III,  369  (378),  jfr.  382,  384,  402.  Officererne  (at  betales  af  Kommis- 
sarietolden)  II,  481  f,  578,  580.  Soldaternes  Uniform  II,  482,  Vaaben 
II,  482  (hertil  Pengehjæl])  II,  579.  583,  600).  Sko  III.  4. 
Exercits  II.  579-83,  Sold  II,  600,  jfr.  503.  Krigsberedskab  II. 
617  f.     Kun  at  opmanes    under  høj  Nød  II,  481.  og  kun  indenfor 
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Kigssrrænsen  ou'  med  Landkommissariernes    Sanitvkki'    II.   oo-l.   jtV. 
III,  ^2. 

Tilsvarende  Udskrivning'  paa  Kronens  Gods  II.  568,  578,  jfr. 
581,  583,  588.  C:>12.  III.   12;  af  Kjobstæderne  II,   509,579,588. 

Adelen  bevilger  1G45  1  Evtter  af  hver  4i>0  Td.  Htk.. 
III,  150  (179  f),  jfr.  235,  255  f-  Bevillingen  fornys  III.  271  f. 
jfr.  304,  382:  ogsaa  af  Kapitlerne  III.  271  f,  jfr.  347.  Tilsva- 
rende af  Kjobstæderne  III,  169;  af  Kronens  Gods  III,  273  f,  295 
(300),  314  f,  320,  jfr.  254.  Ikke  at  opmanes  uden  Bevilling  af 
Kigsraad  og  Landkommissarier  III,  180  f,  jfr.  254,  290.  378'; 
delvis  bevilW  III,  262.  jfr.  402,  417.  Officerer  hertil  III.  226. 
234,  236,  256,  264,  302.  Vaaben  hertil  III.  235,  291:  at  fa- 
brikeres i  Landet  selv  III.  237.  jfr.  254,  264.  347.  381,  387  f. 
Exercits  og  Mønstring  III,  418,  422. 

R}i;tertjeneste  af  Selvejerbønder  foreslaas  III.  235,  256,  jfr.  254; 
udsat  263. 

Adelen  ønsker,  at  de  af  den  bevilgede  Soldater  niaa  blive  under 
sær  Kompagnier  under  Landkommissariernes  Direktion  III.  346 
(jfr.  369).  409  f,  412  f  (417  f). 

h.  Hvervede  Tropper.  Laufgeld  ved  Hverving  II.  381. 
Monstermaaned  III,  40.      »Anretspenge«  III,  344. 

Tropper  at  hverve  1621:  312,  315  f.  2000  Md.  at  understøtte 
Bremen  med  1622:  342.  364.  Aftakkes  406,  416.  beholdes  fore- 
løbig 427. 

Evttere  og  Fodfolk  at  underholde  af  Stænderne  1624:  410  f 
(420  f),  1627:  II.  2,  jfr.  I.  488,  III,  476.  Faren  ved  den  frem- 
mede hvervede  Hær  483.  II,  75,  140,  156:  jfr.  XIII  b.  Penge 
til  de  hvervede  Tropper  II.  30,  33.  125  f.  Et  Eegiment  af  idel 
danske  Knægte  1627:  II,  112.  Tropperne  ønskes  afskedigede  II. 
45,  74.  137,  192.     Afregning  med  Officer  II.  213. 

Planer  til  Hverving  1631 :  II,  279;  —  1639:  II,  514,  518(521. 
524);  —  1643:  II.  629,  636.  Hvervede  Tropper  som  Unionshjælp. 
jfr.  ndfr.  i.  Kbhvn.  vil  oprette  1  Kompagni  II,  485  (jfr.  III. 
5,  21  f):  lignende  Bevillinger  ønskes  af  de  andre  Kjobstæder  II.  471. 
Hvervede  Tropper  under  Svenskekrigen  III,  4.  12.  23  f,  26.  33. 
101-3.  344.  Hvervede  Tropper  efter  Fejden  III.  201,  213,  300. 
423.  Officerer  III,  213.  300.  Hvervede  Troppers  Aftakkelse  efter 
Fejden  oii  Midlerne  dertil  III.  132.  145.  147,  149,  151  f.  177. 
196.  202  f.  224.  jfr.  233,  255.  Afregninger  III.  106,  116,  197. 
199,  213,  312-4,  319,  332.     Indkvartering  III,  201,  203,  300,  318. 

i.  Hærhjælp  til  Fyrstendommerne  efter  Unionen  (jfr.  lY 
b):  300  Heste  af  Rostjenesten  342  f,  jfr.  355,  458;  600  Heste, 
hvervede  Folk,  hvortil  Adelen  bevilger  Pengehjælp  469-72.  jfr. 
456-8  (Adelen  ønsker  Hjælpen  fordelt  paa  alle  Stænder  II,  116); 
udskikket  to  Gange  under  den  tyske  Krig  II.  437. 

32* 


500  ^n.    Hær  og  riaade. 

Efter  den  udvidede  Uuion  600  Evttere,  3000  Fodfolk,  jfr.  II, 
322  f.  III,  180;  hvervede  Tropper  II,  4J5.  441.  446,  449,  457, 
460,  499,  560,  592;  ouskes  reducerede  11,490.  542,  599,  jfr.  III, 
466;  bor  ikke  afskediges  II,  558,  593.  Hertil  Unionsskatter,  se 
IX  b;  jfr.  om  Pengemidlerne  II,  459  f,  510,  551,  555,  561,  565, 
599,  III,  243.  Indkvartering  før  Fejden  III,  240.  efter  Fejden  III, 
223,  225,  238  f,  248  f,  259  f,  264  f,  269  (jfr.  216);  Service- 
penge foreslaaet  i  Stedet  for  Indkvartering  III,  225  f,  jfr. 
255,  265,  270.  Eytterne  onskes  reducerede  III,  224-6:  onskcs 
erstattede  med  Laudfolk  III,  245.  jfr.  254;  Kongen  vil  i  Stedet  for- 
dele Rvtterne  blandt  Bonderne  III,  261,  se  ovfr.  g. 

k.  Holmen  (Bremerliolra)  II,  242,347,  III,  39,  69,95.  Dele- 
skriver paaHolmen  II,  410.  Dok  II,  404  (»Synkeværk«  ved  Bahus  III, 
77).  Forsvaret  af  Havnen  III,  84,  89,  93^,  116,  jfr.  Befæstningen 
ved  S.  Annæ  Bro  (XI  b). 

Admiralitetsdommerne  III,  39. 

Eigens  Admiral,  se  VI  d.  Viceadmiral  III,  49,  69,  111,  404. 
Admiral  II,  77  f,  563,  III,  39,  81  f.  Flaadens  Officerer  II,  507. 
Kaptejner  II,  37. 

Madskat  til  Flaaden  se  IX  c.     Bagen  til  Flaaden  II,  80. 

I.  Baadsmandshold  af  Kjobstæder  II,  13.  Baadsmænds 
Tjenestetid  222.  Udskrivning  422,  453,  II,  80  (af  Adels-  og  gejstligt 
Gods);  ouskes  aflost  II,  243,  jfr.  262;  aflost  ved  Pengeafgift  II,  270, 
jfr.  330  (337  f),  355,  365,  393,  449,  III,  263,  466.  Baadsmænd 
maa  beller  hverves  end  udskrives  II,  560;  Udskrivning  III,  81  f, 
Aftakkelse  III,  446.     Fdg.  om  bortromte  Sofolk  II.  330. 

Boliger  for  Skibsfolk,  hertil  bevilges  Skibsafgift  II,  270,  jfr. 
279,  fornyet  375,  536,  jfr.  542.    Fetalie  til  Baadsmænd  III,  404. 

m.  Flaaden:  Vigtighed  II,  50  f,  57,  139.  143,  176,  238; 
er  forbedret  II,  364,  428;  bør  holdes  rede  250,  358,  451,  II,  48, 
49,  54,  222,  226,  393,  524,  560;  vanskelig  at  udrede  II,  139, 
235,  jfr.  III,  82;  skal  udrustes  II,  128  f;  bør  ikke  udrustes  401  f. 

Flaaden  bør  underholdes  af  Rigets  ordinære  Indkomster  421,  jfi-. 
II,  51.  Omkostning  ved  Udrustning  415  f,  453.  Det  fornødne 
Antal  Skibe  III,  330  (361).  Holmen  og  Flaaden,  Omkostning  der- 
til II,  542;  Laan  os  Bevillinger  hertil  IH,  11,  jfr.  12  ff,  26,  36; 
tillægges  300.000  Edl.  aarlig  III,  330  f,  jfr.  329,  333,  364,  398, 
415.  Toldpaalæg  hertil  III,  372.  Skibes  Størrelse  300.  Xorske 
Flaade  II,  200.     Stykker  til  Skibene  III,  82,  jfr.  ovfr.  c. 

Flaaden  at  sende  i  Søen  II,  107:  ikke  at  sende  i  Søen  II,  227, 
231,  243,  339,  III,  112  f.  Skibe  at  udlægge  i  Sundet  og  Bæl- 
tet 476.  Flaaden  sendt  til  Bornholm  III,  110;  til  Norge  37,  45, 
II,  403,  III,  87-105  (jfr.  61,  62  f,  67-70);  mod  Sverige  189, 
197,  287;  paa  Elben  265.  269  f,  II.  231  f,  jfr.  265;  mod 
Liibeck  477  f;  ved  Trave  II,  30  f,  46  f,  49  f;  paa  Weser  n,  440 ; 
paa  Vestersøen  II,  315;  til  Skotland  62. 
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Udrustniug  mod  Fribyttere  62,  II,  4(J5,  rt'M>.  Danske  Udligj^ere 
se  III  b.  Koiivojering- 194.  223,  361,  4.'i2,  II,  395.  Troppeover- 
forelse  II,   152.     Polen  ønsker  Laan  af  Orlogsskibe  94  f. 

Defensionsskibe  (Handelsskibe  til  Krigsbrug)  331,  416,  II,  253, 
505,  III,  5.  20  f,  85,  89,  92-6,  100  f,  104  f,  171,  245  f,  330(361). 

Skibsarter:  Bojert  II.  531.  Galej  II.  139,  200.  Galliot  III,  93. 
Jagt  II,  208,  530,  III.  293.  Krejer  II.  276.  376.  536.  III,  364. 
Pinage  II.  341.  Pinasse  11,139.  III.  113.  Pinke  170.11.37.  200. 

Enkelte  Skibe:  Havhesten  II,  301.  Lindormen  og  Lammet  II. 
564.  Norske  Løve  III,  293.  Patientia  II,  562.  Samsing  Galej 
III,  77.  St.  Sofia  II,  595,  III,  69,  77.  Skildpadden  II,  214.  Spes 
III,  293.  Trefoldigheden  III,  10,  39,  113,  293.  Kongens  Livskib 
Victor  106.  —  Kristianshavn  (østind.  Kompagni)  II.  388.  423.  Han- 
delsskibet den  flyvende  Engel  193. 

XIII.    Krig. 

a.  Fejdebrev  205  f. 

Ordning  af  Forsvaret  204,  206,  207.  Ordinans  nm  Landets 
Defension   1628:  II,   108,  jfr.  96;  1645:  III,  109.    Allarmpladser 

II,  80;  Bavner  (Landbaal)  II.  39.  Strandvagt  206,  II,  39,111,  5, 
9,  22,  78;  Vagt  ved  Grænserne  207.  Vognborg  II,  70.  0])- 
brænding  af  Kornet  ved  Fjendens  Nærmelse  II,  34,  40  f. 

Fanger  II.  52,  132,  III,  2;  deres  Underhold  III,  38:  Behandling 

III,  44.     »Kvarter«   om  Udvexling  af  Fanger  209. 

Overløbere  III,  82.  Spioneri  11,107,  jfr.  95;  Kundskab  meddelt 
Fjenden  II.  175. 

b.  Enkelte  Krige. 

Grevens  og  Skipper  Klements  Fejde  127. 

Syvaarskrigen  128.  IT,  441.     Fred  se  V  d. 

Kalmarkrigeu.  indledende  90  f.  125.  167,  179  f.  187.  191-9, 
204;  Krigen  205-13  (Fred  se  V  d),  jfr.  239,  241,  343,  417, 
421,  IL  25,  75. 

Tyske  Krig  (kejserlige  Fejde),  se  Krigsaarene,  sml.  II,  208  f. 
437.  572  f,  III,  161.  Angaar  ikke  Rigerne  i  sig  selv  480, 
483^  II,  44,  55  f,  61,  87,  97,  131,  III,  477.  Umuligt  at  ad- 
vare mod  ludfaldet  II,  44  f,  jfr.  60.  Hæren  fastsat  til  70(>0 
Md.  II.  74,  82.  jfr.  103  f.  143,  176.  Troppernes  Indkvarterin- 
n.  43-5,  64  f.  72,  75,  77,  85,  91,  95,  101,  107  f,  116,  124, 
138  f,  142,  151.  156,167.  Deres  Plyndringer  II,  47-9,  68-71 
(jfr.  63  f),  86  f.  89,  90.    Strid  mellem  Ryttere  og  Bønder  II.  111. 

Fredens  Ønskelighed  479,  483,  II.  54-7,  82,  87,  90  f,  100; 
Freden  se  V  d. 

Krigens  Følger  II.  202,  204-6,  214  f.  226,  244,  251-3.  263, 
265,  295.  298.  354.  428,  474  f.  5.50.  555,  III.  218. 

Den  protestantiske  Union    214,    263-5.    267  f.    310.  312.  314. 
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317,  319  f,  412:  den  katholske  Liga  264,  267.  271  f.  370.  410- 
4,  442,  II,  189. 

Sidste  svenske  Krig-,-  se  Krigsaarene,  sml.  III.  220,  231, 
243,  332. 

Hærens  slette  Tilstand  III,  123.  Indkvartering  II.  633,  III,  1, 
21  f,  30,  38,  82,  85,  106  f,  119,  125,  130.  151  f,  165,  170  f, 
175,   188.     Plan  til  Hærens  Underhold  af  Landskaberne  III,  38. 

Forsvaret  af  Jvlland  III,  28  (Vaabenanskaffelse  III,  275,  291, 
386,  jfr.  369);  af  Kendsborg  III,  189;  af  Fyn  III,  25,  38,  109  f; 
af  Laaland-Faister  III,  40.  82,  85  f,  106-9.  176;  af  Sjælland  III, 
4,  40,  109;  af  Skaane  III,  38.  39,  82,  447  f;  af  Bornholm  III, 
81,  191;  af  Øsel  III,  38. 

Freden  ønskes  IIL  12.  121.  jfr.  131  f.  Adelen  ytrer,  at  da 
Krigen  ikke  er  foraarsaget  af  Rigets  Stænder,  bør  der  afstaas 
noget  af  Kongens  Arvelande,  Danmark  som  frit  Valgrige  ubeskaa- 
ret.  III,  137.  Freden,  se  V  d.  Svenske  Hærs  Bortmarsch 
IH,   190. 

Krigens  Følger  III,  158,  178.  183,  220,  243  f,  318,  332,356, 
367.     Undersøgelse  af  Landets  Tilstand  III,  190  f. 

XIV.    Retsvæsen. 

a.  Lands  Lov  10,  274,  II.  76,  III,  192.  Jydske  Lov  322 
(paa  GotlandV.  skaanske  Lov  (paa  Gotland)  74,  jfr.  72;  norske 
Lov  124,  II.  535  f.     Lov  paa  Gotland  74.  243.  316  (322  f). 

Loven  og  Recessen  10,  24,  274,  323.  384;  Haandfæstningen, 
Loven  og  Recessen  18;  Ordinansen,  Recessen  og  Haandfæstningen 
III,  195. 

Haandfæstningen  18,  22,  82,  139  {§  20),  148,  175,  198  f, 
360,  449,  II,  76,  78.  246,  280-91.  431,  532,  556  f.  569,  577, 
III,  125,  127,  211,  330;  Kristian  IVs  80.  Ældre  Haandfæst- 
ninger  blandt  Raadets  Breve  III,  459.  Haandfæstning  kan  kun 
gives  af  mvndig  Konee  11. 

Recessen  19.  24~^  74,  284,  288  f.  330.  366,  386,  406,  II, 
206  f,  211.  246,  280-90.  443,  575  f,  III,  241;  Recesserne  322, 
II,  294,  433.  Kristian  IIFs  285.  II.  577,  IIL  340;  §  59  ind- 
skærpet 247.  Frederik  ITs  III,  339.  Lille  Reces  1615:  219, 
jfr.  II,  556.  Store  Reces  1643:  II,  628,  jfr.  II,  587,  III,  241; 
Ældre  Recesser    i  Raadets  Brevkiste  III,  459. 

Rigeus  Ret  os  Dele  328.  Birkeretten  341,  348.  Gaardsretten 
346,  384,  433."  Stadsretteu  353.  II.  431  f. 

Ordinansen.  se  XVI  a. 

Breves  Kundgjorelse  II.  247,  329.  Mandaters  Overholdelse  232, 
252,  279.  284,  337.  346.  353.  II,  273. 

b.  Rettergang  II,  350.  490,  III.  372.  paa  Laahmd  og 
Falster  39. 
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Kettorthing-  til  almindelig-  Herredag',  Oversigt  §  7  f.  Stævnin- 
gers Udstedelse  11.  II.  58  (jfr.  111);  Fdg.  heroin  II,  413.  Rets- 
sagernes Folgeerden  II,  384.  Kongens  Navn  skal  anføres  i  Dom- 
men, skjont  han  er  fraværende,  3 IH.  (4Vidstjeneste  under  Herre- 
dagen III,  328. 

Retterthing  i  Norge,  paa  Gotland,  Bornholm  og  Osel:  Oversigt 
i;   Kl.     Retsdage  i  Jylland  II.  214. 

Landsthinget  II.  247.  Holdes  om  Onsdagen  III,  46»). 
Klokkeslet  01.  Yidnestævning  til  L.  II,  295.  Opsættelse  af  1j. 
paa  Grund  af  Landsdommers  Fraværelse  III.  197.  Thingfred  paa 
L.  .39.  Viborg  Snapsthing  388,  II,  259,  III,  157.  159^  .Dom- 
stuen«   i  Odense  III,  324. 

Thingdage  II,  393.     Adelens  Birkething  III,  273. 

r.  Rigens  Kansler  se  VI  e.  Rig-ens  Skriver  166.  »Rigens 
Boger.  Breve  og  Registre«    166. 

Landsdommer  99,  264,  458,  II.  59.  94.  211.  214  f, 
301.  350.  III.  191.  364;  valgt  i  Formyudertiden  af  hele  Raadet 
2.  En  Rigsraad  forskaanes  for  Landsdommerembedet  235.  L.  første 
Landsthing-  36.  Residens  II,  374,  Fri  for  Rostjeneste  422. 
Raadet  raade  L.  i  tvivlagtige  Sager  II,  21 .  L.  lader  Herredag  kund- 
gjore  32,  forkynder  Adelen  Møde  II,   181. 

Herredsfogder  185,  234;  om  Kost  og  Tæring,  som  H.  dommes 
i,  34.  H.  og  Skrivere  19,  24.  Birkefogeder  II,  407.  Sandemænd 
185.     Fogeder,  Ridefogeder  og  Skrivere  421. 

d.  Retter gangsmaaden.  Flertallet  gjælder,  naar  de  dom- 
mende  er  uenige,  80.  Sandemænd  39.  Høringsdele  61.  Sande- 
mænds og  Nævningers  begrænsede  Domsret  over  Adelen  39;  alle 
Dommere  ogsaa  dømme  Adelen  i  Sager  om  Hjemmel  33  f.  Adelen 
forholdes  Retten  paa  Thinge  19,  24. 

Mod  Opsættelse  paa  Thinge  69.  Uendelige  Domme  II.  413. 
Delsvidner  II,  295.  Skudsmaal  40.  Altfor  lange  »Forsætter«  op- 
tages ikke  i  Domme  61.     Vidners  Løgnagtighed  III,  364. 

Rigens  Forfølgning  og  Hektelse  19.  24.  Rigens  Forfølgning 
ikke  i  Sager  under  20  Dl.  251. 

Appel  fra  Landsdommer  til  Konge  og  Raad  234.  II,  173;  fra 
Underretterne  til  Landsdommer  323,  II.  404.  Tidsgrænse  for  Ap- 
pel IL   518  f. 

Trætler,  foraarsagede  ved  Fjendens  Indfald,  II,  295,  298.  III.  191 . 

e.  Ejendomstrætte  99,  II,  403.  Værnbrev  for  Gods  under 
Ejers  Fraværelse  90.  Pantsættelse  paa  Bornholm  73.  Under- 
jiant  II,  319.     Skjøder,  Gave-  og  Pantebreve  skal  thinglæses  334. 

Gjældssager  222,  361.  Gamle  Gjældsbreves  Fornyelse  137. 
Mindreaariges  Gjæld  251.  Gjældslovgivningen  begunstiger  Adelen 
II,  203,  208,  jfr.  316,  435  f,  519.'  Forskrivninger  til  Omslag 
253.     Rentetermin  II.  619. 
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Arv  II,  319.     Arvestrid  488.    Adelsenker  og   andre  arve  Halv- 
delen   af  »Baarschaft«   14  f.     Arv  skal  registreres  II,  518  f. 
Enkers  Retsforhold   124.    338. 
Værge ma al  124,  251,  II.  404. 

f.  Tjenestefolk  137,  254.  256,  279,  346,  m,  411. 
Løsgængere  254.    279.    II,    194.    342,   586.     Løse  Kvinder 

II,  347.     Tatere  33. 

g.  Lensmanden  sørge  for  Fængselsstraf  334.  Misdæderes  Hen- 
rettelse 212. 

Fredløsmaal  264.  Fredløse  Folk  279.  284  f.  Drabssag  99.  II, 
194.     Manddrab  264.     Mandebod  er  18  Dl.  Kurant  274. 

Mindre  Tj'verier  II.  404.     Tyve-  eller  Hovednøgler  II.  270. 

Eder  II,  393.  Mened  II.  211.  Sværgen  og  Helligbrøde  365.  II, 
36.     Signen  og  Manen  229  (232  f). 

h.  Letfærdighed  229.  IL  393.  IIL  466.  Lejermaal  186, 
233;  af  Studenter  III,  331.  Blodskam  IL  58,  III,  403.  Un- 
dersøgelse af  Frugtsommelighed  II.  411  ;  af  ægteskabeligt  Forhold 
II,  411.  Ihjelliggen  af  Bom  137.  II.  586,  III.  474.  jfr.  364. 
Kvinder,  som  henlægger  og  forlader  deres  Børn,  III.  416. 

Uskikkelighed  i   »Krøgerhuse«   62,  jfr.  II.   36. 

i.  Forholdsregler  imod  Luxus.  især  i  Klædedragt,  229  (232), 
237,  288  f,  309  (jfr.  347),  n.  270.  577.  585,  IH.  257  (jfr.  260, 
266),  347.  381,  388.  391:  hos  Borgerstauden  L  316.  Forbud 
mod  Yindrikning  hos  ufri  316.     Spillekort  II.  544. 

Fdg.  om  Adelens  Fæstensol  365.  426  (Overtrædelse  heraf  352, 
jfr.  288).  om  Brvllupper  og  BrvUupsgilder  119.  186,  234,  365, 
II,  265-7.  270.  \542.  600,  III.  389  f.  »Velkom«  ved  B.  251. 
Brudeseng  II.  265-7. 

Adelens  Begravelser  112.  II,  265,  331.  III.  389  f. 

XV.    Adelen. 

a.  Adelens  Klager  ved  Frederik  II's  Begravelse  13.  jfr.  III, 
441  f.  Suppliker  fra  Adelen  IL  155.  184,  532.  554,  57(1-78 
(jfr.  569  f,  in,  478),  593.  H,  6,  8,  122.  338,  409,  469. 

Misnøje  med  Adelen  II.  209  f,  III,  6;  Frygt  for  Borgerkrig  127. 
Adelens  Rettigheder  kritiserede  af  Borgerstanden  II.  203,  III, 
168  f.     »Ufri  Mand«   326,  385,  jfr.  udfr.  f.  g,  h. 

b.  Adelen  paa  Stændermøder,  se  IX  f  og  Oversigt  §  27-35. 
Fyns  Adels  Laudemode  IL  553.  Landkommissarierne  se  IX  g,  b. 
Adelens  aarliae  Provinsmoder  III,  271  f:  afholdt  III.  407.  Vedtægt 
herfor  III.  392,  jfr.  407  f;  Bøder  for  Udeblivelse  IH,  392  f.  408. 
Adelen  ved  Udarbejdelsen  af  Gaardsretten  433.  Indkaldt  til  Kon- 
gens Kroning  79. 

Adelens  Breve  indsatte  i  Kapitlet  II.  592. 

c.  Adelens  Pligt  til  at  værge  Fædrelandet  18 ;  bør  derfor  for- 
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sorges  mod  Len,  jfr.  I,  19.  28  f.    111.   137.   KiH.  :^ll.    22»).  441. 
Adelens  Eostjeneste  se  XII  e. 

d.  Adelen  overfor  Dommere  39;  Kaadet  som  Adelens  Dommere 
237 ;  Admiralitetsretten  vil  ikke  domme  Adelsmand  paa  Livet  III. 
39.     Adelens  Forloftesbreve  316.  Jfr.  XIV  d,  e. 

Adelsmænd  fængslede  med  Urette  II,  577.  Adelens  Tjenere  maa 
ikke  fængsles  1 9.  24. 

Adelen  maa  ikke  tillade  sine  Bonder  at  jage  46:  dens  Friheder 
til  Jagt.  Fiskeri.  Olden  og  Skovhug  indskrænkede  af  Frederik  IT: 
19,  24.  Dens  Eet  til  Øxenhandel  som  dens  vigtigste  Indtægts- 
kilde II.  184.  248,  294,  III,  410.  jfr.  herom  XIX  h. 

e.  Adelen  protesterer  mod  Hovedskat  III,  124-9,  jfr.  192  f. 
Adelen  fri  for  Ølaccise  286;  vil  ikke  opgive  Accisefriheden  III. 
27  If.  Dens  Misbrug  med  Sisesedler  IL  175,  III,  371  f.  jfr. 
395.  402. 

Adelens  Krav  paa  Vogne  og  Xatteleje  af  Klostre  18 .  22  f.  jfr. 
360,  362. 

Adelens  Bonder  fri  for  at  underholde  Garnison  404.  os:  Hær  II, 
88;  fri  for  Arbejdsydelser  105,  491,  II,  352,  III,  ^287.  jfr. 
130  (doe  ikke  for  Vejarbejde  338.  eller  for  Fadebursæsrter  II. 
429-31). 

Adelens  Ugedagsbønder  fri  for  Udskrivning  II.  37,  88,  91,  479, 
fri  for  Skat,  se  IX  a.  Forhold  til  Indkvartering-  III.  38.  85, 
106  f,   119. 

Adelen  bevilger  Maal  for  sine  Bønders  Vogne  259,  330;  bevil- 
ger Arbejde  af  Bonder  paa  Vej  243,  II.  215  f ,  paa  Fæstninger 
143  f,  178.  243.  493,  II,  30,  150,  199.  389,  534.  eller  Penge  i 
Stedet  II,  352  f.  408.  se  endvidere  XI  f.  Raadet  vil  ikke  bevilge 
saadant  I.  105;  opfordrer  Kongen  til  at  henvende  sig  til  Adelen 
450,  491.  II.  242.  295,  300,  317.  Adelen  nægter  Bevilling  II. 
8,  10.     Adelen  bevilger  Kornafgift  for  at  fri  sine  Bonder  II,  9. 

Modtager  Eeverser  af  Kongen  for  ydede  Bevillinger  473  Cjfr. 
471),  II.  5  (jfr.  80),  93,  181,  303,  470,  568,  600,  III,  28,  124. 
414  (jfr.  369.  382,  410),  jfr.  II.  554.  Ældre  Reverser,  bevarede 
blandt  Raadets  Breve.  III.  459.  Kongen  utilbøjelig  til  at  give 
Revers  III.  414. 

f.  Adelsgods,  som  Kongen  tilforhandler  sig,  253.  Frit  Gods  i 
ufris  Eje  II.  568;  Adelen  anker  herover  II.  532,  557,  575  f.  584, 
587.     Rostjeneste  af  saadant  II,  337,  andre  Ydelser  jfr.  IX  f. 

Adelens  Patronatsret  274  f,  II.  535,  jfr.  XVI  f. 
Adelens  Gjæld  i  Holsten  127. 

g.  Dueller   237. 

Ægteskab  mellem  adelig  Kvinde  og  ufri  II,  586.  Adelens  Sæde- 
gaarde II,  9.  Adelens  Bryllupper  og  Begravelser  se  XIV  i. 
Adelig  Begravelse  217.  og  derved  foranlediget  Mode  II.  2.  III. 
204.  ^ 
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h.  Maribo  adelig  Jomfruklostev  (Oversigt  §  22)  75  f,  78,  dets 
Nedlæggelse  til  Fordel  for  Soro  289,  292  f.  306,  329,  388. 

Adeligt  Akademi  paa  Soro.  se  XVI  h;  Adelens  Forhold  hertil 
II.  421.  449:    >\\frU<  Born  at  fjærne  herfra  293  f. 

i.     Bornholms  »Frimænd  <   147  f.  152  f. 

Adelen  i  Norge  44-6,  411.  II,  27,  414,  445.  517.  III,  293, 
446,  477. 

Svensk  Adelsgods  paa  Fyn  278,  282. 

Fremmede  Adelsmænd  i  Danmark  TI.  576  f.   584.  587. 

XVI.    Religion  og  Gejstlighed. 

a.  Haandhævelse  af  den  augsbnrgske  Konfession  9,  18,  21, 
69.  79.     Keformationsfest  229. 

Ordinansen  267,  274  f,  366,  384,  III.  166,  195;  skal  opret- 
holdes 9,   18,  21.     Kirkeforordning  1629:  II,  212  f. 

Anklage  for  uret  Lære  69.  Domme  i  Keligionssager  305,  se 
Oversigt  §  9.  Arminianer  II.  313.  Papister  212,  II.  547.  Munke 
vg  Jesuiter  426:  Jesuiter  II,  188.  Prøvelse  af  Præceptors  Reli- 
gion 223.     Kirke  at  unde  de  Engelske  III,  471. 

Sakramenterne  II,  435.  Bornedaab  III.  212;  Exorcismen  ved 
Daaben  137.  Løsagtiges  Adgang  til  Alteret  309.  Bryllupper  se 
XIV  i.     Gifterraaal  i  beslægtede  Led  II,  435:  Blodskam  se  XIV  h. 

Faste-  og  Bededage  II,  30,  138,  227,  270.  484. 

Frikjobelse  af  Fanger    i  Tyrkiet  II,  242  f. 

b.  Gejstlig- heden  paa  Stændermoder  44.  147  f  (153-6).  185, 
186,  484.  II,  if  (in,  476),  4f,  93  f  (III,  476),  122,  254',  303, 
455  f,  467-9,  III,  4f,  2.5,  28,  121  f,   124  (478),  130-2,  147-51. 

Skattebevillinger  410  f.  II,  4f  (11,  25),  93  f.  303,  456,  469  f 
(483-.5).  III.  4f,  28.  119.  121  f.  125  (478).  151  (164-6), 
212  f. 

Suppliker  III,   166. 

0.  Bisper  (Superintendenter)  1.  21,  87,  137,  H,  212,  309; 
Valg  52.  Ved  Stændermoder  149.  160.  185,  484,  II.  93.  302, 
469,  III,  28.  Forhandler  med  Gejstligheden  om  og  indkræver 
Skat  410,  n,  114,  144,  148,  470,  III,  119,  151,  212  f.  Del- 
tager med  Raadet  i  Domsafsigelser,  se  Oversigt  §  9. 

Sjællands  Biskop  er  Ordinator  ved  Kroningen  80,  98. 

Provster  185.  484.  Provstemoder  237;  Provstesynode  156. 
Konventshus  155,  156.     Stifts-  eller  Landekiste  II,  310. 

d.  Kapitlerne  paa  Stændermoder  149,  153-6.  160,  185, 
484,  II,  11,  25,  93  f,  2.54,  303,  374,  469  f  (485),  III,  270-3. 
Skat  paa  K.  321.  445,  II.  142  f,  197,  568,  601.  Bevillinger, 
se  ovfr.  b,  jfr.  II,  374.  Laan  II,  260,  III,  119.  Hjælp  til  Soro  II, 
449.  Regnskaber  af  capitulares  II,  31<i.  Kapitlet  undtaget  ved 
Forleningen  af  Schwabstedt  113. 


XVI.     Religion  og  Gejstlighed.  .107 

f.  Præster.  Præstckalds  Besættelse  87,  2W.  309.  ;il»i. 
Præster,  som  kjober  sig  Kald,  61. 

Prædiken  6(3.     Proveiirædiken  II.  517. 

Præsters  Kesidenspligt  233.  Præsters  Drukkenskab  II,  4Hit. 
Præster,  som  ægter  løsagtige  Kvinder,  II,  .586,  jfr.  III,   167. 

Præsternes  Frihed  for  Ølaccise  286;  deres  Eet  til  Øxenfedning 
III,   167. 

Landeskat  af  Præsterne  ijfr.  IX  b)  321,  4-1:5.  II.  142,  197,  III. 
87.     Præsterne  onsker  nogle  Aars  Fritagelse  derfor  III,  167. 

Afgift  til   »Lektoriets«  Bygning  69. 

Forholdet  mellem  den  danske  og  den  tvske  Præst  i  Helsingor 
III."  191. 

f.  Kirker.     Domkirker  II.  469.     Kirker  paa  Gotland  72. 
Indkomst  316,  II,  423-5.    Kirkeregnskaber  II,  309.    Bygninger 

II.  535,  561,   574. 

Tiendens  Udgivelse  62,  77.  II,  213.  244.  III.  411. 

Patronatsforhold  II,  423.  535.  Landkommissarierne  foreslaar  Salg 
af  Kronens  Patronatsret  III,  246,  250-3,  255,  jfr.  265,  350,   363^. 

Stolestader  II.  424  f.  De  fattiges  Bøsse  384.  Kirkeklokker 
108.     Klokkeringning  ved  Kongens  Død  1. 

Hjælp  af  Kirker  til  Kollegiegaardens  Bygning  61,  til  Soro  II, 
449.  til  tyrkiske  Fangers  Udlosning  II,  243. 

Hospitaler  II.  243,  244. 

g.  Universitetet  21,  52;  dets  Fundats  330,  330  f,  III,  19, 
163,  280. 

Paa  Stændermoder  155,  160,  185.  484,  III,  124  f,  132,  148, 
271,  326,  331,  jfr.  II,  303,  469. 

Skat  445,  II.  25,  470  f,  .569,  601,  III,  114f.  Skattebevilling 
II,  471.  III,  4.  125,  151,  280;  nægtet  III,  114  f.  Laan  III,  3, 
119,  122.  Indlæg  i  det  ostindiske  Kompagni  II,  260,  423.  Skal 
holde  Kyrasserer  421. 

Konsistorium  305,  III,  331.  Theologiske  Professorer  137,  II, 
212,  270.     Professorerne  ved  Ligfærd  II,  387. 

Studenters  Klædedragt  III,  364.     Testimonier  324. 

Kollegiegaarden  (Lektoriets)  Opbyggelse  61.  69.  Examina- 
tion  af  de  100  Studenter,  der  underholdtes  efter  Frederik  IFs 
Fundats,  61. 

h.  Soro  adelige  Skole  22.  Akademi  28<>.  289-94,  329,  362, 
387  f,  II,  202,  216,  421  f.  436,  449  (454  f).  519  (528  f),  542. 
631,  jfr.  XV  h.     Kegnskaber  465,  II,  389. 

Stift  s  skol  er  (Gvn^nasier.  Kollegier)  267.  275.  310,  IL  42ti. 
519,  546,  III,  272.^ 

Skoler  II,  244.  310;  paa  Gotland  72.  Skolemester  i  Aalborg 
153;  Læsemester  i  Odense  154. 
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a.  Border  s  tanden  paa  Stændermoder  44.  147  f  (156-60), 
185,  187.  485.  IL  1  f ,  4  f  (12-20,  25  f.  28  f).  92-4.  122,  254, 
303,  455  f,  467-9,  jfr.  471  (474.  485-7).  570.  III.  4f  (20-5).  25, 
28,  121,  123  f.  130-2,  147-52. 

Særlige  Kjobstad moder,  se  Oversigt  §  28.  Aarlige  Provinsraøder 
bevilges  Kjobstæderne  III,  152,  jfr.  225,  241.  Kjøbstadmøde  an- 
gaaende  Postvæsenet  III,  311.  Provinsmøder  af  Kjobraænd  ønskes 
III,  383,  388.     Landkommissarierne  overfor  Borgerskabet,  se  IX  h. 

Borgerskabets  Suppliker  og  Ønsker  386,  II,  28  f,  202-4,  III, 
170-2  jfr.  IX  h.  Snpplik  fra  nogle  Kjobstæder  365.  fra  Skaanes 
Kjøbstæder  39.  fra  Kjøbenhavns  Borgere  40.  494. 

b.  Kjøbstad  anlagt  243  (Kristiansstad  har  derfor  Skatte- 
frihed II,  17).  at  anlægge  ved  Listerdvb  II.  618  f.  at  nedlægge 
238,  241.  II,  28  (III.  462).  III,  229  {. 

Stadsret  353,  II.  431  f.  Smaabyerne  paa  Bornholm  har  intet 
kgl.  Privilegium   159. 

^Bys  Udgifter  II,  16,  III.  5.  Underhold  af  Tropper  II,  151. 
Byskat,  Bosseskytter  og  Baadsmaudshold  II,  306.  386;  i  Norge 
Borgelejepenge  II.  275  f.  Skattens  ulige  Fordeling  III.  239;  ny 
Taxation  onskes  III.  171.  Skattenedsættelser  II.  309.  312,  354, 
386,  408.  411,  422. 

Toldfrihed  for  Bv  i  nogle  Aar  III,  364.  Skattefrihed  i  3  Aar 
for  Bv  II,  408.  Byerne  skattefri  i  3  Aar  efter  1645:  III,  224, 
241.  '  Kronens  Sagefald  tilstaaet  By  280,  286  f. 

Afgift  af  Ikke-Borgere,  som  besidder  Kjøbstadejendom,  III,  331, 
363;  Adelen  mener,  at  dens  Kjøbstadejendomme  bør  være  skattefri 
III,  411.     Kongens  Tjeneres  borgerlige  Næring  og  Tynge,  se  I  k. 

Friheder  for  dem,  der  bosætter  sig  i  Kjøbstæder,  saa  og  ud- 
lændske  Folk  335.  for  fremmede  ved  Nedsættelse  i  Kbhvn.  III, 
450.  Fdg.  om  Udlændinges  Nedsættelse  i  Kjobstæderne  69;  om 
Arv,  som  fremmede  udfører.  237;  Udlændinge,  der  forlader  Landet, 
skal  efterlade  ^'g  Formue  186.  Formuende  Borgere  bør  hindres  i 
at  flytte  paa  Landet  III.  383,  jfr.  273.  389. 

«'.  Magistrat  353.  Borgemestre  346;  Beskikkelse  II.  204; 
Afsættelse  III.  116.  Piaadmands  Valg  II.  594;  R.  ej  være  By- 
foged II.  408.     Fdg.  om  Embedsmænd  i  Kjøbstæder  254. 

Strid  mellem  Magistrat  og  Borgerskab  II,  312.  »Partisk  Sam- 
ling af  Borgere«  i  Visby  322,  jfr.  316:  Tumult  af  Haaudværkere 
og  Menigmand  i  Aalborg  433.     Strid  med  Lensmand  73.  243. 

Stadsseglet  44,  156.   185,  187.     Gildehus  II.  468. 

Ildebrand  i  Byer  157,  254,  II,   17  f.     »Stenhus«   161. 

d.  Næringslovgivning,  jfr.  II,  434.  De  smaa  Kjøbstæder 
i  Jylland  lever  mest 'af  Avl  II,  346,  jfr.  434. 

ilaandværksfolk.  Fdg.  herom  219.  327  f,  335;   indkaldte   fra 
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Nf'dorlaiuloiio  2()»i.  270.  Lavs  Segl  157  f.  Skraaer  og  Lavsrcttrr 
afskaffede  212:  gjenoprettede  327  f.  Fdg'.  om  Giildsmedarbejde 
149.  Juveler  35,  288:  Smykker  111.  121.  Deraants  Smykke 
111,  13,  17.  Beskyttelsestold  for  Jern-  og-  Messing-arbejde  ønskes 
,  III,  383,  jfr.  389. 

Danske  Kræmmere  ntilbojelige  til  at  kjobe  indenlandske  Fa- 
brikata  266,  jfr.  270.     Bornelmse  og  Haandværksskoler  II,  434. 

Klædekompagniet  353 ;  onskes  hævet  II,  28  f.  Segelhuset  og 
dér  fabrikerede  Varer  353.  Valkemoller  II,  161.  Silkevæveri  i 
Danmark  353;  Fdg.  om  Silkehandelen  440. 

Forbud  mod  Indførsel  af  Silke  og  Bomuldsvarer  347,  353. 
Silketoj,  Fløjl,  Kaffa,  »stycket  bindicke«  og  »perleforleg«  289. 
Knipling  og  »strickeverk«  288.  Kniplingers  Indførelse  forbudt 
III,  331  (363).  jfr.  383,  389.     Udenlandsk  Klæde  299. 

e.  01.  Det  tyske  01  volder  Skade  280,  285:  Indforselen  for- 
budt 309,  jfr.  333:  Forbudet  onskes  hævet  U,  5  (22,  29);  hævet 
II,  30,  jfr.  46,  53,  III,  463.  Borgerskabet  ønsker  Forbud  mod 
fremmed  øl  III,  256  f  (jfr.  260,  266),  347,  381,  388. 

Kostockerols  Forfalskning  237.  Pryssing  285.  Sundisk  01 
II,  19. 

f.  Laudkjob  og  Forprang  39,  40,  II,  203,  207,  375,  III, 
240  f:  paa  Gotland  243.  Bissekræmmere  252,  279,  285,  365. 
Humleforere  285. 

Markeder  252,  335,  II,  20,  410.  Axeltorv  II,  17.  Bønder- 
nes Torvehandel  322  f.      Vragen  af  Vin  osv.  i  Kjøbstæderne    134. 

Havne,  privilegerede  323;  lovlige  354;  ulovlige  34,  III,  241; 
Landsbyhavnene  li,  375.    Fri  Handel  med  søfarende  ved  Limfjorden 

II,  456,  ved  Vesterhavet  III,  340.  Havneanlæg  ved  Grenaa  II, 
312.  ved  Listerdyb  II,  620.  Afgift  til  Helsingborg  Skibsbro  II, 
559.  Ladeplads  for  By  346  f,  jfr.  341.  Havnepenge  III,  331  (364). 

g.  Handelsveje  II,  456,  548,  551.  Borgerlig  Næring  lider 
mest  ved  Krigen  III,  161.    Overvejelser    til   Trafikens    Forbedring 

III,  448.      De  privilegerede    Stænders  Indgreb   i  borgerlig  Næring 

II,  203.     Borgerskabet   ønsker   Tolden    mellem   Provinserne  hævet 

III,  241.  257  f  (jfr.  260,  266),  382  f,  nægtet  389.  Hansestæ- 
dernes Privilegier  81,  100,  352,  III,  50  f;  i  Trælleborg  241;  i 
Bergen  215.  352,  jfr.  II,  236.  Nederlændernes  Handel  paa  Øster- 
søen III,  38. 

Klage  over  Monopoler,  af  Borgerstanden  II,  28,  207; 
af  Adelen  II,  28,  532,  556.  573  f,  584,  m,  470;  af  Landkom- 
missarierne  III,  215  f,  240,  jfr.  263.     Fdg.  herom  II,  601. 

h.     Udførselsforbud,  paabudte  og  hævede: 

Rug,  Havre,  Flæsk  og  Fedesvin  76',  jfr.  87;  udvidet  til  magre 
Svin  88;  hævet   103  ^ 


^  Efter  Overvejelse  med  Eiysraadet. 


510  XVII.     Borgerskabet  og  dets  Næringsveje. 

Rug  83  S  348.  364',  jfr.  390,  460:  Forbud  fraraades  329. 

Byg  og  Malt  87-9  >,  99\  99^.  103'.  348  f;  Forbud  ouskes  40  f, 
fraraades  364. 

Havre  53'.  361.  jfr.  364:  Forbud  fraraades  329. 

Korn  af  alle  Sorter  388  fV^  410  ^  429  f  2.  jfr.  463  2.  II. 
163  S-,  1941,2,  2111,2.  i^jfj.  248),  2542,  (jfr.  279^).  Korn  fra 
Norge  167  '. 

Korn  02-  anden  Proviant  II,  64  ^  (78  ^j,  137  ^  (143  2,  jfr.  1.56  f, 
158).  230  1  (2372.  jfr.  248).  III,  117',  jfr.  26,  28.  30.  Borger- 
skabet om  Kornfori)ud  II.  203.  207  f.  III,   172. 

Fedevarer- 440. 

Smør  II,  214'. 

Heste,  Græsøxen,  Kvæg,  magre  Svin  og  Faar  III,   117'. 

Magre  Svin  87  f.  212',  II,  230,  592. 

Saltet  Kjød  108  *;  saltet  Oxekjod  27. 

Heste  og  Foler  17,  62 1.  493,  II.  269'.  496  Jfr.  503  2).  512, 
519',  III,  1171.  jfr.  198. 

Øxen  493;  Staldøxen  34,  Græsoxen  29. 

Bondstager  II,  542. 

Gjort  Guld,  Sølv  og  Kjedelkobber  119'.  Kobber  119;  Salpeter 
og  Krudt  88  ',  II,  1 38. 

Forbud  mod  Indførsel  af  Rug  og  Mel  309',  af  tilberedte 
Huder  og  Skind  264 '  (266  2),  440  \  af  hvidt  Salt  234,  af  spansk 
og  fransk  Salt  og  Vin  354'  (jfr.  327.  331).  Forbud  mod  frem- 
medes Indførsel  til  Norge  af  visse  Varer  34. 

i.  Danskes  Gjældskrav  i  Udlandet  107,  116.  Krav  paa 
Svenskere  og  omvendt  115,  125  f,  131,  137,  II,  395,  III,  295. 

Danske  besværede  med  Told  i  Sverige  137,  232  f,  306.  335. 
350,  391  f.     Danske  skadelidte  i  Spanien  II,  522. 

Fdg.  ora  søfarende  Folk  234.  Forbud  mod  at  sælge  Skibe  til 
Udlændinge  II,  386. 

Sejlads  paa  Nordlandene  298:  paa  Grønland  136  f.  298;  paa 
Spitsbergen  II,  523,  574;  paa  Riga  115.  126  f.  131.  188  f.  193  f. 
197,  204;  paa  Narva  111. 

Hvalfangst  under  Grønland  og  Norge  218,  222,  345. 

S  alt  handel  en  234,  327,  331,  354,  462,  494.  De  spanske 
Saltkompagnier  331,  347  f,  354,  II,  310;  opgivne  462,  494. 
Gotlandske  Kompagni  316,  323;  i  Hast  kasseret  II,  17.  Fdg. 
om  Handel  paa  Spanien  335,  458;  Nederlænderne  ønsker  den  for- 
budt 140.  Koffardiskibe  paa  den  spanske  Fart  325,  III,  466. 
Danske  Konsuler  i  Spanien  og  omvendt  453.  Saltudforselen  fra 
Spanien  II,  563;  Forhandling  med  Kjobstæderne  herom  II,  570. 

Fdg.  ora  Vin  234:  om  fremmedes  Vinoplag  i  Kjobstæderne  69. 
Rhinskvin  HI,  215  f. 


^  Efter  Overvejelse  med  Eigsraadet.     '-'  Rigsraadets  Betænkninger  er  be- 
varede. 
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Handelen  med  Kr  vddi'iie  r  11.  .'-»(i^t.  573  1'.  Peber  3<)8.  Tobak 
II,  544. 

Østindiske  Kompagni.  Privilegier  364  f,  II,  530.  Indhi'i,'- 
deri  og  Skibsndrustnin-er  388.  417  f,  453.  II.  17,  28,  12(.»,  256. 
260.  388,  394.  409.  423.  Stvrelse  447  1'  II,  379,  504  (508). 
Regnskaber  494.  II,  354.  364  (369),  373  f,  388,  51 1  f.   ()24  f. 

Udenlandske  Eftertryk  af  danske  Bøger  234. 

XVIII.     Mønt.  Maal  og  Priser. 

a.  Monten  186.  233.  247.  252.  277.  313.  324.  329  f,  334. 
358,  440,  II,  194,  III.  258  (jfr.  260.  266).  347  f.  363.  381. 
388,  402,  416.  Smaamont  458,  II.  194.  536.  Kronemont  237. 
Gnldmont  II.  518,  537  f. 

Daler  sat  —  60  Skill.    112.    134:    =68  Skill.  161,  167: 
80  Skill.  222:    ^    84    Skill.    237;    =   96   Skill.  254.  jfr.  284. 
309,  313,  324.     Rigsdalers  Sjældenhed  II,  13,  17,  III,  347  f. 

Slesvigsk  Mont  134;  sønderborgsk  Mont  134;  svensk  Mont  gjæl- 
dende  i  Danmark  og  omvendt  121. 

Udenlandske  Møntsorter  II,  176;  Fireskillingsstykker  254,  313. 
335;  Dalere  335.  Forbnd  mod  Indførsel  af  Penge  af  »Pavraent« 
II,  592. 

Møutskrivere  II,  260.     Kieleromslag  252  t. 

h.  Maal:  Aabomaal  II,  26,  III,  252.  Læst  Hartkorn  ^  36 
smal  Tønder  II,  9.  25.  Fdg.  om  Tondemaal  112,  jfr.  144;  om 
Alen  osr  Væat  212.     Byernes  Bvskjæpper   ønskes  sat  -=  Kblivns. 

II,  567  f. 

c.  Priser  paa  Korn  I,  430,  II.  100,  241,  255,  256,  263. 
405,  560,  in,  151,  176  f;  paa  Smør  II,  241;  paa  Kjød  n,  315: 
paa  Øxen  III,  17:  paa  01  286:  paa  Yin  II.  365:  paa  Kniplinger 
288.     Taxt  for  Kvæg,  Korn  osv.  III.   118. 

Td.  Hartkorn  sat  =  50  Rdl.  III.  168  f.  Td.  Htk.  aarlig 
Indtægt  sat  =  1  ^  2  R^H-  H,  9,  25.    Taxt  for  Jordebøger  III,  332. 

Lønninger  ved  Sorø  Akademi  291  f. 

XIX.    Bondestand,  Landboforhold,  Vejvæsen. 

a.  Bondestanden  paa  Stændermoder  185.  se  Oversigt  §  35: 
i  Norge  44,  187,  II,  122. 

Odel  i  Xorge  411.     Odelsbønders  Arv  i  Jæmtelaud  40. 

Bondens  slette  Tilstand  II.  615.  Sædekorn  at  laaue  Bønderne 
431,  II,  240.  Øde  Gaardes  Talrighed  127,  II,  240;  paa  Gotland 
74.  Bøndergaardes  og  hele  Byers  Afbrydelse  III,  167,  317.  Om- 
taxation  af  Landgilde  II,  215. 

Bønders  Klagemaal  mod  Lensmænd  52.  72  f.  88,  212.  425.  jfr. 

III,  209. 

Fare  ved,  at  Bønderne  har  Bosser  II.  488.  490,  533.  567,  586. 
jfi-.  Løsgængere  (XIV  f). 


512  ^IX.     Bondestand.  Landboforhold.  Vejvæsen. 

Hoveri,  især  Ægter  4 ;  ønskes  afløst  med  Arbejdspeuge  359  f, 
402,  se  IX  d,  sml.  Borgerskabet  herom  II,  2'04.  Fadebursægter 
ogsaa  af  Adelens  Bønder  II,  429-31.  Skydsfærd  i  Norge  II,  359, 
afløst  III.  303.  Bondervogne  ikke  bortlaanes  af  Kongens  Tjenere 
279.     Vornedskab  II,  372,~  374,  382  f;  Frikjøbelse  III.  211. 

Soldaterudskrivning  blandt  Kronens  Bønder  se  XII  f,  ogsaa 
Universitetets  330 ;  paahviler  dem,  der  er  fødte  paa  Kronens  og  ikke 
tjener  paa  Adelsgaarde  eller  hos  Borgere  487.  Bonderdrenge, 
som  løber  af  Kronens  paa  Adelens,  338;  Erstatning  indrømmet  af 
Adelen  II,  355.  Udskrivning  blandt  Adelens  Bønder,  se  XII  g; 
derfor  Stavnsbaand  II.  470.  480,  487,  568.  582.  583,  jfr.  III, 
173  f. 

b.  Hamp  at  saa  II.  175.  Abild-.  Pære-  og  andre  Frugttræer 
samt  Pile  247. 

Stodheste  334  (338).  Eide-  og  Vognheste  114.  Brøst  paa  Rug- 
foder 114.     Hestetold  se  VHI  e. 

Øxen.  Fde.  om  Græsøxne  251.  Fdg.  om  Øxenkjøb  123,  334 
(338).  361,  365;  Fdg.  ønskes  skærpet  11,  194,  211,  294,  518; 
Fdg.  om  Misbrug  i  Øxenhandelen  III,  372.     Øxenudskibning  354. 

Øxentold  se  VIII  e.  Svenskeres  Øxenkjøb  II,  175,  201  ;  om 
Adelen  bør  udlægge  Told  for  Øxne,  solgte  til  fremmede  Kjøbmænd, 

II,  245. 

Øxenhandelen  at  bringe  paa  Fode  III,  383,  388,  410  f,  433-5, 
448  f.  Adelen  klager  over  Indgreb  i  dens  Rettigheder  II,  184, 
532,  556  f.  574  f,  575,  III,  381,  410,  465.  Borgerskabet  ønsker 
Øxenhandelen  frigivet  II,  203. 

Smør  430.  Slagteri  II,  19.  Svinenes  Næsebor  at  ringes  251, 
279.     Olden  430,  II,  261. 

c.  Fdg.  om  Mølletvang  234.  Klager  over  Vejr-,  Heste-  og 
Skvatmøller,  som  er  Kronens  og  Adelens  rette  Landgildemøller  til 
Fortræugsel,  og  Fdg.  derimod  II,  28.  330,  359  f.  471  f,  518  f, 
528,  577,  585. 

Saltbrændins-  II.  351.  Salpetersyderi  III,  415.  Teglovn  III, 
231,  317. 

Tømmerlast  34,   112,  III,  241  f,  340. 

Skovhuo-  II.  350  f.     Krybskytter  II,  490.    Elenshud  II,  545. 

Jagt  og  Fiskeri,  Fdg.  II,  298.  Fiskeri  III,  339;  i  Slien  245. 
Sildefangst  331.     Rav  samlet  ved  Stranden  II,  574. 

Save  i  Norge  II,    197,    445.     Kalk    II,    326.     Bjergværk  447, 

III,  363.     Sølvbjerget  II,  366.     Kobberbjergværk  II,  624.     Sten- 
brud paa  Gotland  72. 

»Opstovning«  i  Slesvig  II,  360.  Inddigninger  II,  364,  jfr.  IV 
d.     Sluser  II,  313. 

d.  Vejes  og  Broers  Færdigholdelse,  Fdg.  334  C338),  jfr. 
330.     Veje  og  Vaser  ved  Kristiansstad  243,  II,  215  f.      Maal  for 


XIX.     Houdestaiid,  Laudboforhold,  Vejvæsen.  5-13 

Vogne  258  f,  330  (Mide  vogne«  279).  Afgift  af  Bonder  til  Bro 
64;  Hjælp  af  Kronen  til  Bro  II,  GU». 

Kroer  paa  Landsbygden,  Fdg.  237.  Udtapning  i  Kroer  II,  36. 
Herberger  280,  III,  263.  Logi  for  Rigsraader  II,  633.  Tilsyn 
med  Færgesteder  27o,  279,  285,  II,  107;  Korsør  et  vigtigt 
F.  280.  Færgemænds  og  Vognmænds  ubillige  Taxter  III.  411. 
Strandfogeder  276.  Passer  279,  285,  II,  107,  III,  38,  352;  for 
gjennemroj sende  Svenskere  280,  jfr.  V  c. 

Postvæsen  426,  III,  203,  258  f  (jfr.  260,  266),  311.  410. 
Postvogne  II,  429  f,  Postbudde  III,  44.  68  f,  77;  Trompeter  som 
Bre^•forer  III,  46,  54,  66,  69. 

Plan  til  Fjærnelse  af  Løgstør  Grund  i  Limfjorden  II,  455  f, 
III,  340,  til  Kanal  gjennem  Holsten  II,  529  (III,  438).  Udgrav- 
ning af  Aa  n,  350  (sml.  I,  36). 

XX.    Naturforhold,  Sygdomme  og  Lægevæsen. 

Oversvommelser  ved  Jyllands  Vestkyst  II,  255;  Vandflod  ved 
Ribe  II,  408.  Tilsanding  af  Aa  36,  "^11,  350;  af  Sæbys  Havn  III, 
230;  Sandflugt  ved  Skanor  II,  312.  Hagl  og  Uvejr  II,  18.  Øde- 
læggelser ved  Mus  II,  19  f. 

Misvæxt  og  Dvrtid  348,  361,  366,  389,  430,  II,  16,  158, 
165,  255,  258  f,"  260,  261,  265,  272,  312,  405.  Hunger  389. 
Kollekt  i  Anledning  af  Dyrtid  II,  253,  jfr.  264.  Borgerne  faur  Til- 
hold  om  at  indkjobe  Rug  og  Mel  i  Tyskland  348. 

Kvægsvge  II,  261,  509;  »Styrtesygen«  II,  533. 

Pestilens  56,  114,  251,  465,  II,  16,  459;  Fdg.  om  Pest  458. 
»Podalsk  Svaghed«  II,  588. 

Bardskær  16;  Fysikus  i  Kbhvn.  III,  116.  Apotbekerues  Privi- 
legier II.  573  (jfr.  569),  III.  263.  Baderejse  II,  460;  »Surbrønd« 
II,  464  f. 
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samlet  af  stud.  maff.  Marius  Kristensen. 


Dette  Glossar  er  i  alt  væsentligt  udarbejdet  efter  de  samme  Prin- 
ciper som  Dr.  V.  Å.  Sechers  til  »Rettertingsdomme«.  Af  de  rent 
franske  og  latinske  Ord  er  kun  faa  medtagne,  derimod  saa  mange  som 
mulig  af  danske  og  fordanskede  tyske  Ord.  Hvad  den  alfabetiske  Orden 
angaar,  bemærkes,  at  æ  aldeles  ikke  er  brugt,  eller  hvor  det  bruges,  an- 
bragt under  e.  og  at  Ord  med  c  (i  Lydværdi  =  /c),  ch  og  q  maa  søges 
under  k. 


Aarsagis  9.3. 

aasiun,  Paasyn  II.  89. 

adelburs,  Underofficer  419,  II,  200, 

326. 
af  brug,  Afbræk  II,  247. 
afgaa  (och  udstillis)  .302. 
aflade,  undvære  III,  6. 
aflegge,    afbetale  328,  405;    II,  364, 

545,  609;  III,  129,  .3.55. 
atiegs  III,  429. 
afløben,  udløben  249. 
afskeds  Bestemmelse  201,    325,  350, 

395,  397  o.  fl.  St. 
afsked-,  Dimission  274,  324;  II,  390 
afskede,  tage  Bestemmelse  323. 
afskedning  (=  afsked »)  III,  384. 
afskrecken  448. 
afsky  295. 

aftog,  Afsætning  270. 
afvenskiold  II,  423. 
altingist  5,  25  o.  fl.  St. 


ame,  Maal  for  Vin  321. 

anbiingen.  Andragende  344. 

andendis,  andensteds  hen  95. 

angaa  II,  .337. 

angiellendis  312. 

aalange  20  o.  fl.  St. 

anliggen,  yangelegen-^  231. 

anlofve  III,  21. 

anordere,  anordne  II,  76. 

anscnlig  189;  III,  154. 

anstaa,  have  »A^istand«  (Henstand) 

405. 
anstand,  Stilstand  428. 
ansvare,  staa  til  Ansvar  III,  6. 
anten,  enten,  261,  268,  281  S. 
antruet  II,  320. 
arfve  herschafte  265. 
argvonne,  Uvilje  92. 
atsldllig,    forskjellig    10;    II,     186; 

III,  16.  » 
axeltorf  II,  294. 
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Baar,  7-cde  {Penije)  II,  478. 

bagstand.  Restance  11,  415. 

balgen'  (ofver  balgen)  291. 

balgen-,  Kiv  II,  107. 

bastant,  tilstrækkelig  362,  416  o.fl.  St. 

bavne  II,  617. 

bebinde  {=  forobligere)  398,  II,  321, 
348. 

bebrefve  III,  445. 

bedage,  tidsætte  405.  425:  II,  489, 
511,  616. 

befalde,  behage  å6,  415;  11,331,560; 
III,  60  o.  fl.  St. 

befridige  sig,  lade  sig  nøje  265. 

begafven,  begavet  II,  139. 

begribe,  indbefatte  II,  131. 

behafte,  befænge  95,  III,  95. 

behendige,/7it;e  i  Hændelll,  51, 76, 310. 

behiertige  III,  104. 

behollen  III,  112. 

behøfvende,  nødtørftig  III,  25. 

bekreftige  138,  150. 

beladen  413;  11,  106. 

belache  III,  206. 

belange  387,  436;  II,  119,  322,  418, 
508;  III,  418. 

belofve  III,  101. 

beraøde,  anstrænge  I  El,  69,  141. 

benøye  sig,  nøjes  394:  III,  155. 

bepegle,  pallisadere  III,  89. 

beraadslag  II,  127. 

beraadslage  277:  II,  138. 

beredskaf  II,  33. 

beskede,  give  BeskedlS  485;  III,  342. 

beskedige,  skade  298. 

beskering.  Opfyldelse  III,  44. 

beskøne  (ocli  forsvare)  377. 

beslutte,    bringe  til  Ende  196. 

besorgelig,  besørgelig,  fuld  af  Be- 
kymringer 381;  III,  9. 

bestaalde  (=  beleygre)  189. 

bestede  ',  stede  2.39;  11,  135. 

bestede  2,  stede  til  Hvile  III,  438. 

bestercke,  styrke  444,  483. 

bestrickelse.  Fængsling  24. 

bestrickning  i;=  foreg.)  19. 


besverge',  betynge  II,  135;  III,  139, 

206,  381,  443. 
besverge^  (besvore)  (sig), /øie  sig  be- 
sværet ved,  klage  over  (eg.  ■=■  forege 

12,  218,  223  o.  fl.  St. 
besvering'      (ji/r.     besverge '-'*)      12, 

272;  II,  85;  III,  357. 
besvering'^,  Besværgelse  137. 
hesøge\ ansøge2(n,  267,  297;  111,382. 
besøge'''    (anlange    ocb  tiltale),    søge 

for  Retten  20. 
besøge',  undersøge  II,  36. 
besørgelig  se  besorgelig. 
betage,  ophæve  261. 
bete,  vise  11,  46;  III,  21. 
betrede,  træffe  II,  37;  III,  352. 
betvge,  bevidne  132. 
betønge  132. 

bevegelig  481;  II,  555;  III,  126. 
bevere,  bevæbne  II,  37,  293,  554;  III, 

6,  21,  3.35,  386. 
bevintheber,  Direktør  II,   120,  508, 

511. 
bevist,  fornævnt  441. 
bierck  (eller  kiøbing)  274. 
bindicke  289. 
bispringe  480,  483. 
blodstyrtning  126. 
blods  udstyrtung  103. 
bodoni,  »Boden«,  Land  II,  205. 
boyert.  Skib  II,  531. 
borgeriet  II,  81,  556;  III,  29. 
bortskyldig,     som   skyldes    452;    II, 

582;  III,  176. 
bredde,  Rand,  Margen  111,  68. 
brefviser  76. 

butenverck,  Udenværk  III,  114. 
bygfeldighed,  Brøstfældighed  II,  199. 

420. 
Datlig,  aktiv  310,  314,  372  o.  fl.  St.; 

sml.  thåtlig. 
delle,  Bjælke  II,  581;   III,  68,   182, 

231,  306,  317. 
delogerung,  Indkvartering  II,  117. 
diforinerung ,      Mishandling      {sml. 

uform)  II,  90. 
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drabelig,  vægtig  239. 

dragen  III,  390,  391. 

drifvelse  II,  366. 

drickelsvare  II,  23. 

dyrke  \  Dyrtid  366. 

dyrke  ^  en  Slags  Skyts  III,  20. 

Efterdel,  Skade  298. 

efterfølge,  tilkomme  286. 

efterlade  *  (och  forpasse),  tillade  127. 

efterlade  2,  eftergive  286. 

eftertal,  -tale  21,  198. 

egner,  passer  sig  III,  158. 

egt  II,  429,  431;  III,  403. 

ecke  (=  foreg.,  Moth)  II,   161,  429, 

430. 
eckepenge  II,  161,  162,  527. 
elenshud,  Elsdyrshud  II,  545. 
emt  II,  417,  418. 
endige  197. 

endomstunden  III,  358. 
endsier,  endsige  LL  550. 
enfectig  (=  folg.)  II,  295. 
enfold,    enfoldig',    enkelt   {Skat)    II, 

92,  104,  357. 
enfoldige,  enfoldig  III,  135. 
engde,  Snævring,  Landtange  II,  134. 
enkende  (daler)  I,  284,  291  o.  fl.  St. 
enten,  en  af  to  297.  299:  II,  321. 
entstaa  129,  $39,  311,  369;  III,  6. 
erbyde,  tilbyde  299:    II,    19,    25,  26 

o.  fl.  St. 
erbydelse  413,  477;  II,  16,  28  o.  fl.  St. 
erbødigi,    villig    II,  23;    III,    188, 

342,  343. 
erbødig-,  ærbødig  III,  277. 
erklere,  forklare  27. 
erledige,  fritage  321. 
erliden,  lidt  383. 
erring,  267,  se  irring. 
ertappe  II,  207. 
erøfrei,    erobre   128,    297,    298;    II, 

130,  199. 
erøfre  ^,  overskyde  II,  453,  547. 
esse,    Existens    301,    375,    395;    II, 

443;  III,  263. 


eventyr.  Risiko  95,174,223;  11,497. 

eventyre  140,  189. 

Favfner,  Faner  17;  III.  173*. 

farende  bafve.  Løsøre  297. 

fattelse,  Mangel  171. 

feil.  Mangel  II,  24. 

feile,  mangle  484. 

felig  95,  303. 

feligbed  315. 

feltlager,  et,  421. 

fengelig',  til  at  faa  II,  220.  246. 

fengelig^,  som  Fange  95;    III,  352. 

ferdige,  forfærdige  II,  200. 

findt,  fjendtlig  II,  522. 

fli»,  mage  II,  248. 

fli  2,  fly,  levere  325. 

flumsavg,  Savmølle  II,  197. 

forafskede  64,  125,  149,  150  o.  fl.  St. 

forbede,  afbede  II,  195. 

forbide,  afvente  248. 

forbidelse  399. 

forblottis  35,  412. 

fordagt.  Mistanke  318,  444. 

fordagtinge,  sikre  (ved  Traktater)  25. 

fordedige,   forsvare    189;    II,    128; 

III,  23. 
forderligste    (med  det  f.)     270,    417 

o.  fl.  St. 
fordrag  92  f,  126,  226  o.  fl.  St. 
fordrelse,  Fremhjælp  303. 
fordringskab.  Befordring  385. 
forefatte,  affatte  II,  202. 
foreføre,  forebringe  383. 
foregifve,  foreslaa  261. 
forendering  255. 

forene,  bringe  til  Enighed  III,  154. 
forevende  II,  327;  III,  100,  250. 
forevendelse  {z=.  undskyldning)  301. 
forfang  30,  35,  297. 
forfaringe.  Erfaring  45,  331. 
forfengelig  168. 
forforskis  II,  21. 
forføUing  (rigens  f.),  19,  24. 
forbande,  for  Haanden  268. 
forknippet,  forpligtet  92. 
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forknytte  (=  forbinde)  III,  188. 

forlag  (=  føk-)^  Il  397.  oO». 

forlcf?',  Udlæg  270. 

forleg-  se  perleforleg. 

forlette  II,  76. 

forlettelse  II,  490. 

forlinding  III,  302. 

forlindris  424;  11,  51. 

forloben,  Jorladt  (Gaard)  II,  15(3. 

forlyst,  Tab  256,  sml.  II,  133. 

forlystig  395. 

forløfve  323,  326;  11,  233,  259,  273 

o.  fl.  St. 
forløfte  325;  II,  589. 
formindris  III,  23. 
formodende,     formodendis,     ventelig 

III,  9. 
formøgsomhod  II,  615. 
fornotluQg,  Fornødenhed  II,  186. 
fornøye\  stille  tilfreds  382. 
fornøye^,  forny  312. 
forpasse  127,  189. 
forplict.  Pligt  242. 
forpraug.  Handel  201,  207,  351;    II, 

240. 
forprangeri  III,  381. 
forraad  35,  63,  324. 
forrøfve  II.  89. 

forse  25,  190.  226,312.414:  III.  133. 
forset.  Indlæg  61. 
forsiune,  tilse  10. 
forschat,  forstrakt  III.  15. 
forschub,  Forskud  II.  46. 
forsnildelse  III,  277. 
forstecke  (=  hæle)  279. 
forstendige  298;  II,  34,  304;  III.  60, 

114. 
forstille,  overordne  II,  205. 
forstrøyet,  adspredt  II,  52. 
forsvar,  Varetægt  324. 
forsvecke  II,  99;  III,  22. 
fortage,  foretage  238. 
fortenkt.  betænkt  paa  ny  23. 
fortog,  Tøven  96. 

fortroende  (och  correspondens)  383. 
fortrolig,  paalidelig  III,  158. 


fortrøste,  love  177. 

fortofve,  afvente  47. 

forvantere  310,  311,  382  Anm. 

forveigre,  afslaa  351. 

forvende ', /ore^ii'C  244;  II.  27. 

forvende"  (=  e.xhaurere),  444. 

forvexle,  omhytte  II,  396. 

forvid  (=  forfang),  35. 

forvide  sig.  være  sig  bevidst  247. 

forvitelse  132  (sml.  vitisniaal). 

forøfre  290,  292;  II,  365,  543,  545. 

fred  ferdig,  fredelig  II,  557,  572,  628. 

fredig,  fredelig  II,  25. 

fredsfordrag  394;  II,  225,  289:  III, 
396. 

fremfarne  398:  II.  200;  III,  285, 
291,  373,  378. 

fremtarf  290;  \L  546. 

frilig,  frit  III,  208. 

fromhed  (och  enfoldighed),  Skikke- 
lighed 139. 

fruentimmeret  II,  266. 

fuldbringe,  fuldføre  III,  354. 

fulddrifve  {=:i  foreg.),  311;  II,  615; 
III,  229. 

fuldgiøre  (=  foreg.},  III,  469. 

førderligst  (se  forderligst),    III,  306. 

førig,  fo7-egaaende  393;  11,210;  III. 
277,  391. 

føyei  (godt  f.),  381;  III,  388. 

føyeS  ringe  350,  375:  II,  139. 

føylig,  passende  266;  III,   385.  389. 

Gadehusmend  321,  423  f ;  II,  26,  414. 

gebør,  gebur,  det  passende  132,  182. 

gegenver.  Modværge  II,  89. 

gehør,  Avtoritet  91. 

gelange,  naa  261. 

geleidt  287. 

geleiste,  yde  373. 

gelinge,  lykkes  265. 

gemes,  »gemåss*  322:  II,  119,  210; 
III,  343. 

geraøt.  Sind  199. 

geneyget,  villig  357. 

geschrei,  Rygte  249. 

gestatte,  tillade  II,  556. 


518 


Ordliste. 


gesteudig  (være  g.),  tilstaa  170,  396. 

gevartig.  ventende  paa  II,  558. 

gierd,  et,  Skat  404. 

giersel,  Gærdetræ  385. 

gift,  Gave  79. 

giørlig,  tydelig  377. 

gresbed,  Græsning  III,  226. 

grul  (=  uville)  202. 

guds  lasterlig  384. 

gynde,  unde  II,  220. 

[Haand].    tage    under    hender,    lægge 

Haand  paa  278. 
handel  (militariske  h.),  27:  III,  23. 
bandtering,  Haandværk  123. 
bandtfanger,  Artillerist  II.  152. 
bandtgim-ning,  Udjørelse  274. 
bandtbafve  9,  10,  20,  21  o.  fl.  St. 
bandthefve  240,  279. 
bandtlofve  III,  29. 
heden  stille,  henstille  379. 
hcdenstrecke,  naa  396. 
begte,  hæfte  {om  Gjæld)  325. 
hegtelse  19. 

helle,  hellie,  hæle  284,  298. 
henbeskede,  henvise  149.  172. 
hende,  tilfældig  komme  23,  94,  299; 

II,  22,  90. 
benment  283. 

henrettet,  henvendt  242,  336. 
henvende ',  anvende  II,  180. 
henvende-,  forandre  288. 
berde,  hærge  128. 
hiemstille,    henstille   181,    182,    375; 

II,    70,    333;    III,    182,    253,  316, 

394. 
biulbare.  Hiulbør  II,  580. 
hofvitstol,  Kapital  417. 
bommelfører  285. 
humiliavidt  II,  332. 
hustru,  Madmoder  II,  36. 
børsombedt  326. 
bøyangelegen  199. 
høytvistig  301. 

høyuscbet  (o:  høyynsket),  295. 
Iland  (i  i.),  ain  eilend*  II,  326. 
ildebrandt  405. 


indbilde,  belære  om  290. 

indiging  II,  364. 

indiste,  Indsidder  321. 

indlagt,  besat  [af  Tropper)   III,  29. 

indleg  ^ ,    Forestilling   III ,    75 ,    94, 

104. 
indleg«,  Indskud  II,  120. 
indlegning  318;  II,  91. 
indtrang.  Indtrængen  175,  189. 
indvide  udi,  tiltræde  22. 
indvisning,   Anvisning   (=   indførsel 

i  et  Dødsbo)  456;  II.  340. 
insul,  0  II,  398;  III,  20. 
intet,  ikke  II,  83. 

irring  127,  192,  233,  281,  296  o.  fl.  St. 
Jernkackelofn  III,  401. 
j notificere  {=  antaste)  193;   II.  4.54. 
Kaffa,  en  Slags  kostbart  Tøj  289. 
kiersey  {og  andre  Tøjer),  353. 
cicrkeriet  94. 
klinckert,  »Klinker*  321. 
klipper,  en  let  Hest  110. 
koefarte  {Koffardi-)  skibe  127. 
conniverer  174. 

koste.  Kyst  37,  83,  140:  II,  376. 
kovring.  Brød  11,  142. 
kreier.  Skib  II,  276,   376,   .536;    III, 

364. 
kringcldrifver,  Smughandler  II,  207. 
krøgersbus.  Kro  62 
kundskaber,  Spejder  II,  107. 
quartal,  Ijæ.rding  III,  11,  172,  205, 

421,  436. 
quarter^  {zizz  Joreg.),  III,  11. 
quarter^,  Udvexling  af  Fanger  209. 
Laanekorn  II,  361. 
laase,  skyde  450. 
land,  Provins  279:  II,  25,  34. 
landboel.  Bavner  II,  39. 
landkiøb,  gængs  Pris  324;  II,  479. 
landsaatter  20.  80;  11,494;  111,206. 
landsbygden  267. 
landsprang,  Landhandel  II,  206. 
landstriper,  Landstryger  II,  207. 
larmplats  II,  39,  80,  106. 
las.  Læs  405. 
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last  (last  och  brast)  II,  91. 

lange  alder.  »Lavnhlcr"  9. 

leg,  Læffd  330;    II,    104.    83«;   III, 

254,  350. 
Icgsrolle  III,  402. 
leiglending  II,  342. 
leirsmaal  II,  442. 
leiste,  yde  365. 
lemer  (=  consorter)  371. 
letter  (sml.  latter  III,  182),   Lænter 

lll,  317. 
lidelig,  taaleliff  126,  261,  270  o.  fl.  St. 
lige  maadige  200. 

lob,  Løb  (s»tZ.  indlob  III,  114),  II,  82. 
lod  273,  297;  II,  36,* 38,  74. 
lue.  Hue  II,  274  a. 
MaaP,  ^  Gange*  II,  79. 
maaP  (foder  och  m.)  III,  22. 
madskat,  se  Sagoversigt  (ovfr,  S.  490). 
mact  anliggende  456. 
niandere,  bejale  176. 
manere,  behandle  291. 
manering  III.  125. 
marcken  (ligge  til  m.),  358  (bis). 
meden,  men  299. 
medhafvende  godts  285. 
menlandet,  Fastlandet  173. 
middel  (paa  deris  egne  och  deris  mid- 
dels vegne)  III,  184. 
middele,  mægle  II,  557. 
middelverck.  Mellemværk  289. 
misforstand    (och    vitløftighed)    358; 

sml.  ogsaa  249. 
mistroende,  Mistro  311. 
mitvatters,  midtvejs  paa  Vandet  336. 
mode,  Møde,  saal.  stadig:  møde  kun 

428. 
momsnack  II,  78. 
motinere  (och  for  urette)  II,  92. 
raunstre  {sml.  mustre)  II,  106. 
musterskrifver  II,  104. 
mustre,  mønstre  96,  416;    II,  37,  57 

o.  fl.  St. 
Nagdel,    Skade   {sml.    efterdel)    198; 

II,  288,  539. 


nere,  nærme  II,  293. 

nidorleggis,  hæves  II,  333. 

numer,  nu  for  Tiden  279:    11,    437; 

III,  306 ». 
nødtorft    (i  sidste  Sammensætnings- 
led skrives  snart  o,  som  275,  4.32; 

snart  u,  som  286,  290,  293;  snart 

0,  som  279,  337). 
nødtrengt  312. 
Odel  II,  275. 
ofvengefver  11,  107. 
ofverbødig    (=    villig)  24;    II,    196, 

463  (øfverbødig),466;  III,  18,164, 

218,  284  f,  433. 
ofverdrage',  bære  over  med  198. 
ofverdrage -,  besætte  II,  205,  210. 
ofverdragelse,  Besættelse  II.  210. 
ofveremple,  overrumple  III,  29. 
ofverlast  (och  gevalt)  II,  87, 
ofverslage,    gjøre    et    Overslag   233; 

II,  57. 
ofvervinde,   overbevise  II,  H'8. 
ofvervold    (=  gevalt,    tyranni),    189 

369;  II,  7. 
ofvervoldsmend  9. 
oldgamrael  III,  277,  285. 
olding,  Olden  II,   261, 
olofskif.  Orlogsskib  {se  orlof),  111, 17. 
ombattere  III.  6. 
ombære,    undvære  174:  II,    128:  II 

19. 
omdreget,  som  det  drejer  sig  om  III 

223. 
omstande,  omstcnde  325,  365,  381. 
omstrippe,  strejfe  om  il,  586. 
opberge '  (=  oppeberge),  445,   4.50: 

II,  1.35  o.  fl.  St. 

opberge-  {synes  at  være  =^  o[)hringe), 

III,  13  (o.  och  laane). 
opbringe,  skaffe  til  Veje  405. 
opdrage,  afstaa  II,  129,  140. 
opdømme  (=  paakiende)  II,  28. 
opgifve,  frigive  II,  237,  248,  2.59  (?). 
opmane,  udskrive  II.  106.  554,  556; 

III,  180,  254,  262,  443. 
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opmaning  III,  402. 

oprautse,  paadutte  200. 

oppeberge,    oppebære    74;     II,    407; 

III,  15,  65. 
opsette,  sætte  paa  Spil  19;  III,  443. 
opskrifve,  opsige  {Len,  Fengelaan)  64, 

127. 
opstaa,  henstaa  346. 
opvarters,  Paapassere  371. 
ordele,  afgjøre  en  Retssag  166,  183. 
orlofskib  223,  230. 
ort  lauds,    Landstrækning  190,   201. 
Paa  eske  284;  II,  476;  III,  179. 
paa  henge  11,  190;  II,  320. 
paalade,  skaffe  paa  Halsen  312. 
paaslaa  II,  322. 
paastaa,  vedvare  II,  135. 
pasbordt.  »passe-port«  23. 
pebersvend  II,  207;  III,  27. 
pen  (=  straf),  »poena*  126. 
perleforleg  289. 
persiller,  Smaadele  313. 
pinasse,  Skib  II,  139,  341;  III,  11.3. 
pinke,  lille  Skib  170:  II,  37,  200. 
practiciere  II,  196. 
praktiker.     Rænker    169,    190,     197 

o.  fl.  St. 
Raadsom,    raadelig     149,     231,    269 

o.  fl.  St. 
renteriet  II,    25,    38,    337;    III,   127 

o.  fl.  St. 
red  (paa  r.),  i  Række  II,  262. 
ringhed  190. 
rotter.  Bander  373. 
rundstjcker,  svensk  Mønt  396. 
rømraelig^  rummelig  357. 
rønimelig-,  berømmelig  II,  72. 
Sambyrd,  enstemmig  261. 
samfelde,  samfulde  112. 
samt   (oeh.    sær)    363;     samtlig    och 

sær  II.  128. 
sayen,  en  Art  Klæde  359. 
segerverk,  Ur  II,  113. 
selingkarl  (seilendis  karl)  II.  275. 
sertrenuete,  forsprængte   (izertren- 

nete^)  II,  52. 


setterie  (hafner  och  s.)  202. 
sisefri  III,  274. 
sisesedler    II,  177;  III,  402 
skinbarlig,  aabenbar  320,   363,  414 

II,  35,  308. 
skitnings  baade,  Skydsbaade  171. 
skovessen,  Skueretter  252. 
schrot  (oc  korn)  447. 
schutsbref  407. 
sqvatmøUe  II,    330,    338,    359,    360, 

518,  527,  585. 
skyt.  Skyts  297. 
sleffe,  sløjfe  II,  398. 
slutning,  Bestemmelse  H,   554;  III, 

349. 
smal  tønder,   et  Maal  II,  9. 
sod,  Gh-æstørv  II,  242. 
spese  {=  Ildgift),  »expensæ*,  II,  242. 
spinnepenge  II,  161. 
springe  bi  [sml.  bispringe)  372. 
stakeler  (=  fattige  folck)  424c. 
stappel.  Oplag  299. 
stater,  Stænder  II,  89,  90;  III,  267. 
statisk,    nederlandsk   413,    444;    II, 

333;  III,  55,  57. 
stede  1  {sml.  udstede)  II,  201. 
stede-,  fæste  II,  583. 
stedsmaal  (oc  sagefald)  480. 
stille  hiem  (sml.  hiemstille)  397;  II. 

119,  192. 
■stillinger.  Stilladser  III,  231,  317. 
storhofvet,  stolt  III,  54. 
storlighed  II,  342. 
strandsidder  II,  275. 
strandsiden  275  f. 

strefkatter,  en  Art  Firskillinger  256. 
strengis,  fare  frtm   med    Strenghed 

423. 
.stripe    {sml.    omstrippe),    strejfe    II, 

207. 
Støb,  sml.   Rietz:  sv.   Dialektordbog 

S.  640,  støp\  II,  257. 
støcker,  Kanoner,  448;  II,  36,  84  o. 

fl.  St. 
svang  1,  Blomstring  329;  II,  46 
svang-,  almen  Brug  (gaa  i  s.)  398. 
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syndro,  skille.  198. 

synkverk,  Dok  111.  77. 

søkoston  II,  80  {sml.  koste). 

sønderlighed  11,  (59. 

søsling  '629. 

Taallif?  261:  II,  104. 

tiding  5,  358. 

tilfald  312. 

tilflie,  (jjøre  i  Stand  17. 

tilfolle,  slutte  sig  til  238. 

tilfordriste  200. 

tilforsc,  tage  sig  af  242;  II,  9. 

tilforsigt  364. 

tilforvante  267. 

tilgedan  150:  III,  285. 

tilgeneiget  173. 

tilhørig  9. 

tilmode,  tiltmike  298 

tilrecke  (=  formaa)  190;  III,  394. 

tilslaa,    times  200;    tilslaais  II,    109, 

133. 
timelig,  passonde  II,  205. 
torp  (eneste  torp)  II,  571. 
trctVe,  Forlig  {»treugæ«)  331. 
trefiig  {sml.  drabelig)  478. 
[tro],  til  trover  hånde  20. 
trolig,  trofast  II,  116. 
tro  pligtig  319;  II,  286. 
tro  skyldig  (=  foreg.)  III,  285. 
tunge  (pimd  t.),  II,  489. 
tygmei.ster  II,  152. 
tynge  18,  393  o.  fl.  St. 
tyngsel  203. 
tatlig,  thatlighed  268,  269,  287,  376 

{sml.  datlig). 
Ubeneget,  utilbøjelig  206.  266. 
uberystet,  uudrustet  III,  95. 
ubevarit,  uden  Besætning  364. 
ubilliger.  Ubillighed  407. 
udfetallie  301. 
udflyning,  Medgift  35. 
udføre,  udbrede  III,  208. 
udgiøre*,  udrede  190. 
udgiøre^,  udvælge  III,  153,  156. 
udligge,  udrede  312. 
udligger.  Kaper  189,  192,  265. 


ndragelig  480. 

Ildrotte,  udrydde  375. 

uilryste,  udruste  II,  128;  III,  20. 

udrystning  III,  461. 

udskoren,  kastreret  838. 

udskud',  Udvalg   20,  149,    15u,  457; 

II,  298,  472,   491,   601;   III.  9,  10. 
udskud*,  Udskrivni7ig{?)   II,  486. 
udslaa*  (-slage),  afslaa  95,  483,    II, 

210,  219,  220,  239,  416. 
udslaa^,  slaa  ud  III,  439. 
udsprenge,  udsprede  (et  Rygte)  177; 

II,  66,  67. 
udstand  247. 

udstede,  tillade  Udjørsel  af  30. 
udstillis  (afgaa  och  u.)  302. 
udø  454. 

udøst  {sml.  forblottef)  III,  182. 
uegienkallende  296. 
uerdragelig  II,  332. 
ufelig  1B2. 

uforbigengelig  II,  396. 
uforklaret,  urevideret  63. 
uform,  Overlast  10. 
uformotlig   268,    382:    II,  108:    III, 

165. 
uformuesom  II.  439,  448. 
uformøgsomhed  11,501;  III,  443  (/Jflrt 

dette  Sted  stavet  ufornausomhed). 
uforrette,  forurette  10,  24,  113,  132, 

169. 
uforrettelfee  189.  197,  201. 
uforrettung  II,  144. 
uforsømmet  II,  234. 
uge  (søes),  2  Mil  174;  III.  84. 
Underdes,  imidlertid  II,  244. 
undcrliafvendis,  undergiven  II,  68. 
underlade,  undlade  III,  222. 
undersked,    Forskjel   442;    III,    303. 

355. 
underskedlig  (-skellig)  188.  201,448. 
undertageudis,  undtagen  11, 188, 198; 

II,  51. 
undertagit  (=  foreg.)  329. 
undfaa,  modtage  II,  164. 
undfalde,  svigte  380. 
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undstaa.  opstaa  127. 

uiikostning,  Omkostning  202. 

uomgengelig,  II,  5.50;  III,  6 ,  373,  31^t4. 

uplict  113. 

uraadelig  384:  II,  164,  192,271,545. 

uraadsom  II,  164,  257. 

uraad,sommelig  405. 

usamie  (svensk?)  182. 

utimelig  II,  66. 

utoldfrihed  395. 

utrolig,  utro  279. 

utviflbar  265. 

utvifvelagtig  268;  II,  548. 

Vardein,  Guardejn  447. 

ved  bør  322:  II,  208.  582. 

vcdergiøre,  erstatte  193,  357. 

vederleg  III.  241. 

vederpart  265,  380;  II,  614. 

velde  (::=  gevalt)  176. 

velfart  302,  431,  449,  451,  483. 

velferte,  hjælpe  298. 

vel  j'iiskende  311. 

verbegelder,  Mvervepenge  III,  J2. 


verckb  esser  II,  70. 

verre  (i  v.)  198. 

vide,  sørge  for  95. 

vidervertig  295:    II,  46;    III,   360    o. 

fl.  St. 
vide  vogne  279. 
vidskab  11,    278,    369,  380;    II,  147; 

III,  2.54,  268.  402. 
vidtørfvende,  trængende  293. 
vild,  Partiskhed  299:  III.  159. 
vitismaal  (svensk),  Forseelse.  131. 
vitløftighed  241. 
vit  udseende  (—  vitløftig)  240,  269, 

311,    312,    318;    II,   332   {Ordene 

adskilte).  555,  590;   III,  409. 
vog.  Vægt  170. 
vognborg  II,  70. 

vundit  (af  vinde,  vidne).,  II,  195. 
vust,  øde  II,  475. 
Øg  (hods  0.),  Hoppe  338. 
[øye],    for   øyen    strebende    III,    10; 

for  øyne  svefvende  III.  267. 
ørkesløs  II,  433. 
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Forkortelser:  Bgm.  o:  Borgemester.  Hgd.  o:  Hovedgaard.  Hrd. 
o:  Herred.     S.  o:  Sogn. 

Desuden  ved  Eigsraader:  RR.  o:  Rigsraad.  Betænkn.  o:  særlig  Be- 
tænkning (og  derefter  i  Klammer  Henvisning  til  de  af  vedkommende 
skrevne  Fællesbetænkninger).  Revls,  o:  Revision  af  Regnskaber,  Afreg- 
ninger o.  lign.  Mpnstr.  o:  Kommissar  ved  Mønstringer,  Taxeringer  o.  lign. 
I  Udi.  0:  sendt  til  Udlandet  (herunder  Fyrstendømmerne).  —  Rigsraaders 
Underskrift  eller  deres  Nævnelse  blot  som  fraværende  eller  som  Ikke- 
underskrivere  af  Betænkninger  er  ikke  medtaget,  heller  ikke  Landkommis- 
sariernes  enkelte  Møder  (hvorom  se  Sagoversigten,  foran  S.  492). 

Ved  Byer  eller  Slotte  anføres  særskilt  Møde,  o:  Mødested  for  Stænder- 
forsamlinger eller  andre  Sammenkomster,  og  Dat.,  o:  Dateringssted. 

Aaby  S..  Vends  Hrd.  154.  Aalstrup,   Hgd.,    Sønder    Hrd.    LaaL 
Aagaard,  Hgd.,  V.  Han  Hrd.  H,  518.       99,  152,  160. 

Aagesholm,  Hgd.,  Gers  Hrd.  160.  Aarhus  156,  197,  275,  11,15,19,244, 
Aahus  158.  386,    420,  457,  468,  479,  486,  519 

Aakirkeby  159.  III,  321;    Dat.  76  f,  153,  II,  310 

Aakjær  Len  153.  —  Kapitel  153.  160,  II,  4, 11,  568 

Aalborg  153.  156.  160.  433,450,458,       Stift  28,  153,  160.  309.  389  f,  II 

481,    II,  13,    15,    19,    69,  71,  199,       31,  197,  214  f,  244,  253,  309,  401 

204,  208  f,  279,  295,  298,  300,  310,       479,   484,    509,  533.    —   Len  1 53 

317,  326,  353  f,  386,  389,486,574;       II,  27. 

Møde    II,    468,    476;       Dat.    154;  Aasen,  o:  Hallandsaas,  III,  403. 

-    Stift    160,    185.   310,    II,   209,  Aasmark,    nu     Knuthenborg,    Hgd., 

456,    509,    533,    569,  601.  —  Aal-       Musse  Hrd.  152.  160. 

borghus  Slot  og  Len  II.  4,  27,  69,  Aastrup,  Hgd.,  Merløse  Hrd.  151. 

263,    279,    III,  321;    Dat.  2.56,  II,  Aastrup.  Jylland,  III,  261. 

347,  359.  Aasum  Herred  154. 

Aalholm,  Slot  og  Len,   II,  638,  III,  Abildgaard,  Eggerd  151. 

5,  86,  145;  Dat.  II,  182,  III,  121.  — ,  Mandrup  III.  334. 
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Abrahamstrup  III,  321. 

Adriaterhavet  249. 

Agdesiden  TI,  509. 

Agerkrog,  Hgd.,  0.  Horne  Hrd.  101. 

Aggershus,  se  Akershus. 

Aggersvold,   Hgd.,    Tudse  Hrd.  151. 

Ahnen,  Klavs  v.  454. 

Akeleje,  Jakob  Gabriel  151. 

-,  Jakob  Gabriel  II.  183.  185. 

— .  Knud  Gabrielsen    III.    288,    337, 

373,  419. 
— .  Kc>rfits  Gabriel  474.  III,  419. 
-,  Korfits  Gabriel  III.  288. 
— ,  Kristian  Knudsen  151. 
-,  Torben  Gabrielsen  II,  99. 
Akershus  37.  316,  454.  II,  173.  182, 

399,  111,213,  311;  :Møde  101,224. 

II,    432.    III,    197;    Len    II.  .326; 

Dat.  III,  271. 
Albrecht,      Ærkehertug     i     Brabant. 

223  f. 
Albæk.  Hgd..  Hornum  Hrd.    II,  520. 
Aldeveldt,  Jørgen.  Borger,  158. 
V.  Alefeld.  Baltasar  221.  235. 
— .  Benedikt  109. 

Henrik  65,  II,  124. 

Jørgen  II,  313. 

Kaj    II,  278,   292  f,   298  f,  307. 

313. 
Alexander,  Hertug  af  Slesvig,  II,  370. 
Algier  249. 

Alnerup,  Hgd.,  Bare  Hrd.  III,  261. 
Als  40,  43,  82,   154,   179,   217.  357, 

484,  11,  58,  306,  483. 
Alsted  Herred  155. 
Alten  Elv  170,  191. 
Altona  II,  631. 
Amager  232.  238.    II.  5()6.    III,  68, 

83,  113  f. 
Ambros  Ambrosen.  Bgm.  158. 
Amsterdam  146,  350,  IL  258,  III,  82. 
Anckarhjelm,  Martin  Thisen  II J,  92. 
Anders  Andersen  156. 

—  Bengtson,  Svensker.  131. 

—  Egertsen  III,  135. 

—  Hansen,  Rigens  Skriver,  166. 


Anders  Hansen  II,  487. 

—  Ibsen  II.  456.  486. 

—  Jakobsen.  Bgm.  158. 

—  Knudsen  III,  135. 

—  Kristensen  474. 

—  Kristensen  II,  486. 

—  Lavridsen,  RaaJm.  158. 

—  Mortensen  II,  487.  III,  25. 

—  Nielseo,  Provst,  154. 

—  Rffemussen,  Raadm.  158. 

—  Svensson,  svensk  Agent,  349. 
Angel  II,  186. 

Anna,    g.  m.   Jakob  I  (VI),    13,    27, 

34-8,  43,  48,  136,  263. 
— .  Kurfyrstinde  af  Brandenburg,  306. 

—  Katharina.  Dronning,  87,  90,  97  f, 
200;  død  II.  375. 

Anne  Hansdatter,  se  Baden. 

Anstruther,  Robert,  engelsk  Diplo- 
mat, 218,  409,  439. 

Antvorskov  Kloster,  Len,  23,  57,  360, 
362,  IL  27,  64,  III.  321,  368; 
Møde  1,  236,  251,  263  f,  306,  455, 

II,  120;    Dat.    4.  8,  56,  58,  143  f, 
259,    454  f,    459  f,    465   f,   468 1, 

493,  II,  59  f,  62.  92.  118.  lv!2,  192, 
423,  433  f,  439,  441.  444,  448, 457, 

III,  5,  200,  371  f,  395,  451. 
Arctander.  Niels  Lavridsen.  M.,  Super- 
intendent, 153. 

Arendal.  Dat.  III.  315. 
Arensburg.  Ø.sel,  86,  II.  78. 
Arent,  Jakob  v.  III.  288. 
Arløse,  Hgd.,  Halland.  11,  183. 
Arnfeld,  Axel     242,    433  f,    462,    II, 
113  f,  154  f,    231,    237,    2.58.    383, 

494,  .532,  602  4.  631,  III.    2,  120, 
128,  155,  207.  278  f,  336.  377. 

— .  Jørgen  III.  123,  140.  157.  334, 
337. 

— ,  Mogens  III.  292,    334.  337,  419. 

— ,  Niels  (Hansen)  IL  411. 

— ,  Niels  (Henriksen)  20,  151. 

Arnsberg,  Hans  Nielsen  II,  486. 

Arrebo.  Anders  Kristensen,  Super- 
intendent, 339. 
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Arts  Horred  155. 

Åscherslcben,  Hans  151. 

— ,  Eilleborj?  III,  377. 

— ,  Jørgen  151. 

Åsdal,    Hgd.,    Veunebjcrg     Hrd.   II, 

518. 
Assendrup,  Hgd.,  Eingsted  Hrd.  160. 
Assens  157,    485.  II,    13  f,    18.    139, 

318,460.  III,  162  f,  170,  172,  174; 

Dat.  III,  2  f,  37  f. 
Assens  S.,  Bjerre  Hrd.  153. 
Astrup.    Hgd.,    Nørre   Hrd.    Salling, 

II,  593. 
Avaskær,  Bleking,  88. 
d'Avaux,  fransk    Diplomat,  II,  382  f, 

392. 
Avgusta,  Hertuginde  af  Gottorp,  81 1, 

84    212.  307,  II,  412. 
Axel  Aagesen,  se  Gere. 
—  Kristensen  II,  15,  19. 
Axclrold.  Hgd.,  Rønneberg  Hrd.  160. 
Baad,  Kjeld  151. 
Baag  Herred  154. 
Baarse  Hi-rred  155. 
Baastad  III,  364;    Dat.  III,  199. 
(Baden),  Anne  Hansdatter  (Eustachius 

van  Tynens)  473. 
— ,  Kristen  Hansen  152. 
— ,  Søren  Axelsen  152. 
— ,  Trud  Axelsen  152. 
Bagesønner  (i  Ribe)  III,  313. 
Baggaard,  Klemensker  S.,  Bornholm, 

152. 
Bagger,  Klavs,  Bgm.  158. 
Bahus,  Len,  213,  262,  435.    III,  77, 

89,  134,  146,   213,  311;   Made  II, 

445. 
Baiern  II,  361,  635. 
Ballum,  Slesvig,  III,  228. 
Baltzer  Jensen,  Bgm.  158. 
Baner,  svensk  General,  II,  505,  515, 

524,  547  f. 
Bang,  Hans  II,  14,  18,  III,  163,  170. 
— ,  Hans  Nielsen,  Bgm.  157,  II,  14. 
Banner,  Otto  151. 


Bardleben,  Kurt  v,  152. 

Barnekov,  Hans  471,  474,  II,  99. 

— ,  Joban  69,  71,  83. 

— ,  Kristian  83,  89,  107.  160. 

Barnewitz,  Frederik  III,  336. 

— ,  Joakim  65,  152;  død  473,  488. 

Bartholin,  Kasper  II,  213. 

Bartbnlomæus  Haagensen,  Proviant- 
skriver,  II.  410,  534. 

Basnæs,  Hgd.,  V.  Flakkebjerg  Hrd. 
160. 

Basse,  Anne  (Korfits  Tots)  II,  7,  III, 
156,  336. 

— ,  Hans  Nielsen  151. 

— ,  Jesper  Nielsen  151. 

— ,  Kristoffer  473,  II,  99. 

— ,  Peder  151,  470.  473,  II.  306, 
III,  464. 

Baudissin,  General,  II,  43,  51  f.  63  f, 
68-71,  78,  316.  360,  III,  38. 

Bauer,  Generalmajor,  III,  32. 

Baumgarten,  Richard  104  f. 

Bavelse,  Hgd.,  Tybjerg  Hrd.  160,  217; 
Dat.  II,  159,  164. 

Bay,  Jens  161. 

Becker,  Kristian  II,  393. 

Bek,  Anne  III,  120,  336. 

— ,  Jakob  152. 

— ,  Joakim  II,  183,  185,  III,  15, 
139  f,  156,  160. 

— ,  Lave  (Jokumsen)  28,  109. 

— ,  Lave  (Siverdsen)  III,  15,  17,  120, 
155,  278  f,  336,  412,  447. 

— ,  Siverd  151,  207;  Rentemester 
220,  228,  304,  248;  død  474  (jfr.  III, 
476),  II.  113,118,  1^4,  III.  15.17. 

— ,  Sten  II,  310  f,  353,  532  f,  602, 
604,  IIL  7,  14-6,  140,  155  f,  207, 
278  f,  336,  412,  419. 

Bek,  Peder  Nielsen  II,  487. 

Bekkeskov,  Hgd.,  Villands  Hrd.  112. 

Beldringe,  Hgd.,  Baarse  Hrd.  152. 

Belgien  II,  563  (Belgæ,  o:  Neder- 
lænderne, 411). 

Bellinge,  Hgd..  Sønder  H.  Falster  152. 
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Belov,  Frederik  III,  157,  373. 

— ,  Henrik,  RE.  13,  64,  67,  79.  140; 
Eevis.  52,  76;  Mønstr.  28,-36.  56, 
109;  i  Norge  124;  i  Udi.  32,  38, 
40,43f,  58  f,  60f,  66,  73,  89,  117, 
120,  122;  død  III,  473. 

— ,  Henrik  III,  334,  337,  460. 

— ,  Klavs  151. 

Beltebjerg,  Hgd.,  Lndgude  Hrd.  36, 
120,  160. 

Berend  Ottesen  158. 

Bergen  111,  170,  174,  215,  352.  II, 
;94,  200,  236,  275,  397,  432,  530, 
III,  446;  Møde  101,  124,  144, 
339,  II,  297,  444,  564.  —  Stift  339, 
II,  310.  —  Bergenbus  II,  445; 
Møde,  II,  432. 

Berlin  214,  467. 

Bernekov,  se  Barnekov. 

Berner,  Henrik  158. 

Berneuts,  se  Earnewitz. 

Bernhard,  Hertug  af  "Weimar  II, 
523. 

Bernt  Gjerdsen,  Eaadm.  159. 

Bernt,  Albert  Baltscr  III,  368  f,  386, 
397,  414. 

Bertel  Frederiksen,  Eaadm.  159. 

—  Hansen  II,  487,  III,  135. 

Besche,  Anders  Jensen,  Provst,  155. 

Bethlen  Gaber,  Fyrste,  II,  24,  189. 

Bidenback,  Vilhelm,  Dr.  II,  595. 

Bieregaard,  Bornholm,   152. 

Biersgaard,  Hgd.,  N.  Asbo  Hrd.  160. 

Biersholm,  nu  Bjersjøladugård,  Hgd., 
Fers  Hrd.,  Dat.  II,  266. 

Biersodde  el.  Bersodde  (ved  Frede- 
ricia) III,  306,  402. 

Bigum[gaard],  Bigum  Sogn,  Nørlyng 
Hrd.   II,  576. 

Bild,  Kristoffer  20,  152. 

— ,  Niels  73  f,  160. 

— ,  Preben,  Hofmarskalk  59. 

Bildt,  Henrik  151. 

— ,  Jens  III,  334. 

— .  Knud  20. 


Bille,  Anders  (Eriksen)  II,  99, 
156,  310;  EE.,  E  Marsk  598, 
619,  624,  628,  632,  III,  25-7,  32, 
37  f,  40.  43,  48  f,  94,  103,  109. 
118.  121,  124 f,  130,  132.  139, 
190-3  198.  200  f,  203,  209-11, 
213-7.  223. 226  f,  248  f,  262  6,  271  f, 
289  f,  296-8,  300  f,  304  f,  310-4. 
321,  328,  332  f,  363.  367,  370, 
401-3,  412-4,  416-8,  421-4.  426, 
436  f,  449,  452:  Betænkn.  III,  71, 
128  (449);  Eevis.  III,  314,  447; 
Mønstr.  III,  316,  320,  448 

-,  Anders  (Stensen)  209,  216;  ER. 
225,  234.  243.  262,  305,  308,  341, 
348,  352,  386-8,  426,  429,  433. 
435,  462,  465,  471  f,  492-4,  II,  1  f, 
III,  477,  II,  7,  23,  31,  38,  53,  77, 
80,  101,  104,  110-2,  114  f,  123  f, 
137, 155,157,165,  200,211,215,217, 
232,  253.  260,  269,  302,  309,  312, 
314,  338  f,  374  f;  Betænkn.  257, 
374,  428,  495,  II,  160,  220,  247, 
256,  262.  266,  285,  297.  356  f;  Eevis. 
305,  348;  Mønstr.  234,361.  400, 411, 
427,  461;  skaansk  Kommissar  458- 
60,11,  155,  308;  i  Norge  253;  paa 
Gotland  425,  11,300;  ved  Grænsen 
259-61 ;  død  II,  378,  III,  429,  478. 

— ,  Ejler  III,  286,  333. 

— ,  Erik  Franssøn  20. 

— ,  Erik  Stensøn  20.  251,  II,  156. 

— ,  Eske  (Jørgensen)  20,  160. 

— ,  Eske  (Pedersen)  151. 

— ,  Hans  III,  29,  140,  157. 

— .  Hartvig  II,  456. 

— ,  Henning  150. 

— ,  Henrik  II,  310. 

— ,  Holger  151. 

— ,  Jens  J(en)sen  151,  151. 

— ,  Jørgen  (Eskesen)   19. 

— ,  Jørgen  (Henningsen  II,  99. 

— ,  Karen  II,  2. 

-,  Klavs  53    152. 

-,  Kristoffer  III,  333,  419. 
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BiUe,  Lavo  II,  383.  554,  638,  III,  128, 

134,  148,  155.  158.  160, 183  f,  189, 

278  f,  377,  419. 
— ,  Liscbet  (Siverd  Boks)    473.   111, 

15.  17,  336. 
— .  Markus  (Markvard)   160,  473,  II. 

2,  11,  51,  86,  156. 
— .  Mogens  Henriksen    II,  596,  III. 

334,  337.  419. 
—    (31uf  20. 
-;  Ove  151. 
— ,  Peder  Ovesen  II,  37. 
— ,  Rønnov  II,  383,  602  f,   638,  III, 

377,  412. 
-,  Sten  (Eriksen)  II,  383,  517,  616-8, 

641,  III,  105,  286,  324,  336  f,  377, 

380. 
— ,  Sten  (Jensen)  58  f. 
— ,  Sten  (Jonsen)  II,  7. 
-,  Tønne  II,  99. 
— .  Vincens  473,  II,  383,  493  f,  532, 

571,  602  f,  III,  10,  12,  14  f,  112, 

123,  128.  198,  278  f,  297,  325,  337, 

377.  380,  412,  447. 
Billesholm,  Hgd.,    Ludgude  Hrd.  .58, 

II,  482;  Dat.  540. 
Bing,  Ånders,  RR.    13;    Mønstr.    28. 

36;  død  32. 
Birkholm,  nu  Løvenborg,  Hgd.,  Mer- 
løse Hrd.  160. 
Bjelderuij,  Hgd.,   Torne  Hrd.  152. 
Bjelke,  Jens  2.53,  411,  454,  II,  122  f, 

297,  310.  379,  423.  432.    445,  516, 

535,  565,  631.  III,  3,  197,  446. 
— ,  Ove  III,  334. 
Bjelke  (svensk),  Erik  Klavson  100 f, 

104,  106. 
-.  Svante  100  f. 
Bjerge  Herred,  lyn,  154. 
Bjerge  Herred,  Skaane  II,  256,  500. 
Bjerre  Herred  153. 
Bjerregrav  S.,  Søndcrlyng  Hrd.  153. 
Bjeverskov  Herred  155. 
Bjorn,  Jakob  20. 

Bjørnstrup,  Hgd ,  N.  Asbo  Hrd.  152. 
i:leking  28,,87f,    93,    99.    112.    159. 


234,  258,  262,  425,  451,  461  f.  470, 
484,  II,  16,  26.  38,  95,  182-84. 
247.  253,  302  f,  305,  309,  338,  341, 
352-54,  401,  480,  486,  510,  531, 
534,    552,    559.    567,  580,  III,  55. 

134,  1J6,  159,  185,  191,212,2381, 
249,  272.  312,  320,  323,  377,    384. 
Blik.  Ove  III,  292. 
Bio..,  Jens  II,  183. 
Blok,  Mikkel  111,  25. 
-,  Søren  II,  15,  19. 
Blome,  Hans  42  f,  47-9,  60  f. 
Blykoppegaard,  Nyker  S. ,  Bornholm, 

152. 
Bo  Lavridsen,  Bgni.  157. 
Bodekuld,  Bleking,  II,  20. 
Bogense  157,    II,    14.    18,    576,  III, 

162  f,  170;  Møde  122  f. 
Bogwindhusen,  se  Buwinckhausen. 
Boitzenburg,  Dat.  II,  121. 
Boller,  Hgd.,  Bjerre  Hrd.  159;   Dat. 

388,  390. 
Bommelberg,  Reinhard  Fuchs  v.  103. 
Bonde,  Jens  t.  Pillegaard  152. 
Boris,  Tsar  116. 
Borkhorst,  Peter  III,  25. 
Bornevitz,  se  Barnevitz. 
Bornholm  12,  147  f,   152,  159,  192  f, 

336,  361,    426,    484  f,   n,  16,  107, 

197,    254,    276,  303,  309,  III,   55, 

58,  46,  75,  77,  81,  110,   113,    264; 

Retterthing  72  f.  2421'   II.  300. 
Borreby,  Hgd.,  Flakkebjerg  Hrd.  112. 

125,  188,  219.  225.  11,63;  Dat.  II, 

162. 
Borreby,  Hgd.,  Torne  Hrd.  160. 
Borum  (Bordum),  Kristen,  Dr.,  Præst, 

339. 
Boserup,  Hgd.,  Onsjø  Hrd.  152. 
Braera.  Johan  487,  II,  504,  508,  518, 

574,  III,  82,  258. 
Brahe,    Anna   (Otte    Lindenovs)  474. 

II,  7. 
— ,  Anna  (Ejler  Qvitzovs)  III,  27. 
— .  Anna   (Sten   Maltesens)   474,   II, 

183. 
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Brahe,  Axel  62,  KR.    78,   81,  88,  99,  Brahetrolleborg,  se  Eantzausholm. 

101, 140. 162.  204.  210,  221:  Mønstr.  Brandenburg  32,  107,  122,  125,  130, 

109,  178.  216,  III,    474;    i  .Norge  133  f,  143,  165,  214.  287.  306,467, 

144,    186;    V.    Grænsen    110,    114,  II.  349,  416,  458,  522,  60.5. 

209:  i  rdl.   116,120.177;  død 222.  Brandt  Hansen  II.  14. 

— ,  Axel  III,  377.  Braunschweig,  se  Brunsvig. 

— ,  Erik  473.  Breda    (Bredov),    Achim    (Joakim)  v. 

—,  Jørgen  (Ottesen)  37.  II,  602,  604,  III,  278  f.    336,  412, 

— ,  Jørgen  (Stensen)  470  f,  473,  II.  2  f,  419. 

11,  79,  112,  121  f.  197,  245,  253  f,  Bredal,  Peder,  Præst.  III,  478. 

302,  305,  309.  354,  368.  379,  423,  Bredsted  254;  Dat.  307.  309,  391. 

431,    467.    471.    481  f.    491  f,    531,  Bregne  Herred,  Bleking  II,  500. 

552.  578,  581,  594.111,2.25;  ER.  Brejning    (Bredning),    Hgd.,  Bølling 

III  31.  42.  50  f,  79,  85,88,103,1161,  Hrd.  159. 

122,  198-202.  216, 271  f,  283, 296  f,  Bremen,    By,    36f,    2283,    II,    524; 

314,    320-2,    324,    333,    342,    346,  Møde  102,  117,  332  f,  354,  II,  126, 

364,    367,    371,   401,    428  f,    447;  129,  167. 

Betænkn.    91    (63,    124  f);     Eevis.  — ,  Ærkestift64,  85.  236  f,  246,  265, 

39,  106.  197;  Mønstr.  85,  448.  269,  307,  340-4,  368.  434,   439-41, 

— ,  Karen  II.  305.  467,  II,  74,  131,  440,  547-50,  III, 

— ,  Knud  159.  44,  54  f,  59,  125,  298. 

— ,  Otte  Pedersen  152,  II,  383,  494,  Bremerholm,  se  ved  Kjøbenhavn. 

532,  553,  død  III.  15,  128.  Bremersvold,  Hgd.,  Fuglse  Hrd.  152, 

-,  Otto  Stensen  160,  470.  473.  II,  160. 

11,  99,  383,  481,  5.53,  571,  602-4,  Brender,  Jakob,  Eaadni.  158. 

638,  II],  7,  10.  12f.  15  f,  120.123.  Breslau  II,  378. 

128.  134,  139,   144,  1.55,   158,  160.  Brittannien,  se  England. 

183 1;  189,  278  f;  412,  419,  427.  Brockdorf,  Daarteke    v.    (Gerd  llant- 

-,  Peder  19.  160.  zaus)  II,  214. 

-,  Sofie  II,  59.  Brok,  Ame  II,  183. 

-,  Sten.    RR.    1,    4,    8,    13,    36  f,  — ,  Eske  20;    RR.    78,    80,    98,  122, 

45.    61    (Regeringsraad,  jfr.  3.  6),  143,  164,  204.  206  f,  210,  212,  III 

79-81,     88.     99      103,     119,    133,  475, 1, 228, 234  243.  246.  254,  256 

143  f,     161  f,    184 f,     204,    210  f,  305,  327,  341,  347,  369,  388  f,  401 

218,  III,  474,   I,   220,    226.    234,  429,  432  f.  4.58.  463.  III,  458  f;  Be- 

243;    Revision   56.    108,   220,227,  tænkn.  389  (197,  230,264,281,  343) 

305;    Mønstr.    28,    53,  109,  178  f,  Mønstr.  11.5,178,111,  474,  I,  309, 

203,  215,  234.  259;   i  Norge  124;  400, 426f,  433; i  Norge  101, 124,  186, 

V.   Grænsen  114,  120;    i  Udi.    43.  339;  v.Grænsen  120.  209,  434;  iUdl 

56-8.    66.    85,    90,    104,    117,  141,  110,  120,  135,  141,  214. 244  f.  259 

146,  205:  død  263.  310.  332,  390  f,  400,  434;  død 439, 

— .  Sten  III,  336.  Brokkenhus,  Anna  (Henning  Valken 

— ,  Tyge  16,  34,  88.  dorfs)  III,  27. 

— .  Tyge  II,  90,   99,    183,  383,  467.  — ,  Birgitte  III,  377. 

481  f,  494,  532.  — ,  Frans  III,  458. 

Brahe,  Magnus,  Greve,  213. 
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Brokkenhus,  Johan  (Kjeldsen)  II,  90, 

III,  27.   123,  140,  292. 
— ,  Johan  (Olufsen)   150. 
— ,  Kjeld  20.  150. 
-,  Klavs  151,  473.  II,  99.  517.  III. 

27,  286. 
— ,  Lavrids  133. 
-,  Oluf   LU,    7,    10,    14,  •123,    128, 

140,    155.    198,    207,    278  f,    836  f, 

412,  419,  447. 
-;  Otte  II,  562,  570,  588,  598. 
— ,  Siverd  III,  134,  140,  334. 
Brokuiand.  Jesper  II,  213,  216.  III. 

10,  151,  165. 
Brun,  Hans  Madsen.  Provst.  155. 
— ,  Hartvig  151. 
— ,  Søren  Jensen.  Provst,  154. 
Brunsvig,  Hertugdømme,   38,  43.  54, 

135,  165,  221,  245,  281  f,  304.  312, 

314,    316.    326,   333,  400,  495,  II, 

497,    505,    III,    465;    —    By   221, 

III,  473;  Møde  495. 
Brusk  Herred  154. 
Bryske,  Ejler  19.  160. 
— ,  Gerd  150. 
— ,  Karl  19,  110.  151. 
— ,  Trud  150. 
Brussel  II,  529-31. 
Brømsebro,  Møde  114,  163,  III,  42-4. 

49  f,  190,  199. 
v.  Buchwald.  Ditlev  III,  333. 
— ,  Frederik    III.    2.    38,    189,    213, 

245,  249. 
-,  Joakim  III.  286. 
— ,  Kasper  II.  44. 
Buckingham,  Marquis,  263. 
Budde,  Gudtslof  150. 
Budæus,  Nicolaus,  procurator  capit. 

Århus.  II,  12. 
Bueck,  Hans  III,  163,  170,  172. 
Bugenhagen  21. 
Bure,  Jonas  II,  95,  118,  217. 
Burgundiske  Hus  II,  189. 
Bursvig,  Havn  paa  Gotland,  323. 
Bursøgaard,  Hgd. ,  Fuglse  Hrd.  152. 
Busk,  Kristen,  Bgm.  158. 
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Busse  (Busk),    Theodor,   Dr.   II.  129. 

216. 
Bustrup,  Hgd.,  Rødding  Urd.  212. 
Buwinckhausen, Konrad,  Bgm  157.164. 
Bygholm  Len  153. 
Biilow.  Joakim  v.  151;  død  II.  7. 
— ,  Kristian  II,  183,  185. 
— ,  Levin  III.  2. 
— ,  Ritmester,  III,  249. 
Butzow.  Mecklenburg,  67.  438. 
Bækkeskov,  Hgd.,  Tybjerg  Hrd.  152. 
Bælt,  (Store)  167,  351.  476.  478,  II, 

43.    177.    241.    276.    111.    84.    93, 

101. 
-,  Lille,  27.  H.  182,  III,  2.32. 
Bøhmen  249  f,  263-5.  267  f,  276.  279. 

283,  466,  II,  314.  III.  54,  475. 
Bølling  Herred  III,  476. 
Bønnedsgaard,  Len,  69-71,  III,  472. 
Børglum  Kloster,   Len  362.   388. 
—  Herred  153. 
Bøvling,  Slot  og  Len,  154.    II,  345. 

356,  III,  321;    Dat.   468.    II,  252. 

345. 
Cajaner  169. 
Cajanska  Sembla  169. 
Caiais  II,  396. 
Calbe,  Møde  466. 
Calenberg(s  Regiment)  II,  52. 
Camerarius  263. 

Capo  Verde  345,  447.  496,  II.  224. 
Carieston,  Dudley,  Sir,  246. 
Celle,  Hannover,  221. 
Ceylon  299.  II,  224. 
Charisius,  Jonas,    Dr.   106,  117,  122. 

146,  213.  249,  263. 
Cirabritshavn,  se  Sømme  rshavn. 
Cisesvitz,  Tonnies  152. 
Colditz,  Brunsvig,  165. 
Cracau,  se  Krakau. 
Crappé,   Roland   H,   504,  508,  511  f, 

536. 
Daa,  Dorothea  II.  602,  Hl.  15  f. 
— ,  Elisabet  III,  15,  155. 
-,  Herluf  151. 
— ,  Ide  II,  602,  III,  377. 
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Daa,  Jørgen  (Eriksen)  19.  Damsbo,  Hgd.,  Salling  Hrd.  111,289. 

-,  Ålbæk  II,  520.  Danevirke  II,  193,  198. 

— ,  Jørgen    (Klavsen)    II,    602-,    III,  Danzig  94.    193.    401,  404,  II,   168, 

128,  377.  193.  198.  213.  227.  231,  233,   268, 

-,  Klavs   150:   EE.   439.   458.   461,        377,  449.  452,  540,  III,  77. 

465,    492,   II,   1,  4,   7.  23.  31.  33.  Deberents,  Ritinestor,  III,  249. 

41,    43  1.     49  f,     52.     59  f    (III,  Delmenhorst  II,  440. 

463),  63  f,  80.  95.  97.  110-2,  123  f.  Diede,  Ernst  151. 

151,   157  f,  167  f,    182,    193  f,  198,  Dieppe  327. 

208,   211.    213:    E.    Admiral  224,  Ditmarsken  II,  130. 

.    231  f,     235.    246,     253.    260.    279.  Dobbelstein,  Johan  II.  395. 

287  f,  292.  309  f,  331.  337,  339,348,  Dobberan,  Mecklcnburg,  Dat.  55,  57, 

355  f,     370.      3721.     375  f.     380,        70. 

3S3,  387,  394  f,  403,409,  423,427,  Domesnæs,  Kurland,  192f. 

431  f,  446,    460,    467,    472,    478,  Dorn.  Eeimarus,  Dr.  II,  313.  412. 

491.  493-5.  503.  507,  510,517,531.  Dorothea,  g.  m.  Kristian  111,  26. 

536.  541  f.  547.  552  f;  Betænkn.  464,  — ,  Datter  af  Hertug  Hans,  13. 

11,  112  f.   147.    162.  255.  261.  283,  Douchet,  Ingeniør,  II,  39,  70,    77. 

311.  315,  538,  (II,  32.  47.  49.  54.  62,  Drageholm  (nu  Drakcsholm),  Skaane, 

68.  71,    75,    77.    79,    98    105,  129,        Dat.  II,  162,  222,  248,  257,  266. 

139  41.    172,    179.    186,    197,  225,  Dragsholm,  Slot  og  Len,    II,    7.    33, 

232,  240,  270,  307,  319,  327.  334,       III,    321;    Dat,    162,    166.  465,  II, 

340,     347,     374,     380,     384.     399,        195,  262,  538. 

405.  450.  454,  461.  463f,  496.  501,  Dragør  III.  51,  77. 

528.  549,  551.  559:  Eevis.  II,  113f,  Dresden  117.  467,    II,    378,  400,  III, 

118, 154  1, 157. 213-15.  252,  311,  354,       451 

360.  373,3881,  4091,457.  509,511,  Dresselberg,  Anders  20,  160. 

533  f,  537,  561  f;   Mønstr.  II,  245.  — ,  Folmer  20. 

354:  i  Norge  453  f,    II,    297,  379,  — ,  Hans  20.  151. 

444  f;    i   Udi.    467,    493.    495,    II,  -,  Vilhelm  160. 

298.  313  f,  318.  412,   594;  død  II,  Dreyer.  Jakob  II,  574. 

564,  jfr.  512.  Dronningborg,  Slot  og  Len,  141,  153, 
-,  Knud  151.  II,    389,    III,   321,   372,  459;    Dat. 

-,  Kristian  II,  602,  IIL  128.  54,  66  f,  390,  463. 

— ,  Oluf  (Klavsen  d.  æ.)  19.  Druken,  Peder  Jensen  II,  487. 

-,  (Oluf  Klavsen  d.y.)  II,  491  f,  532,  Due,  Johan  152,  241 

571,6021,111,7,10,78,123,128,140,  -,  Kasper  III,  286.  333,  419. 

204f,  278,  325,  377,  380.  412.  419.  — ,  Manderup  11.  194  f,  593,  III, 
-,  Valdemar  III,  7,  292,334,337,419.  78,  123,  134,  140,  144,  157,  205, 
Dal,  Oluf,  Provst,  153.  292,  321,  337,  376.  380,  419. 

— ,  Søren,  Byfoged,  157.  Dueholm,  Len,  III,  321. 

Dala  Grænsen,  Sverige,  262.  Duegge  (nu  Dufeke),  Hgd.,  Ludgude 
Dallund,  Hgd.,  Skovby  Hrd.  19, 160.       Hrd.  152. 

Dalum  Kloster,  Len,  16,  II,  54;  Dat.  Dufirich,  Hans  II,  14. 

162,  276,  852,  461.  II,    3,  o,  43-5,  Dybek,     Hgd.,     Vemmenhøgs    Hrd. 

59  f,  62,  64,  84,  98,  116-8.  152. 
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Dybvad.  Jørpen  144.  Enggaard,     nu     Gyldensten,     Hdf,'., 

-,  Kristoffer  305.  Skovby  Hrd.  160. 

Dunkirchen  249,    111.   296   (Kapore,  Enf,'land  S6.  89  f,   98,    102.  106,  117, 

se  ovfr.  S.  483).  122.  136,  138  41,  172  f,    196,    202, 

Dyre,  Hans  151.  215.  218,  222-4.  249-51,  253.  263, 

— ,  Iver  151  276,  278  f,  281  f,  287,  294-302,  304, 

— ,  Karen  (Niels  Arnfelds)  11,  411.  308.  310-2,  314-6,  317,326-8,  332, 

— ,  Klavs    (Iversen)    111.    157.    292.  345,    397,    400.    409.   411-5,    440, 

334.  442  5.  467,  494.  II,   24,   79,  120-2, 

— ,  Klavs  (Jensen)  151.  189,   226,    298,    314,    365,    396  f, 

Eckernførde  II,  548,  111.  468.  438.    505,    523,    530.     574.    618. 

Eggebret,  Nicolaus,  Sekretær  i  tyske  627.     635.     637,    Ul,   41.    78-80, 

Kancelli,  407,  II,  129.  83.  149.    200,   313,   321.  445.  450, 

Eggert  E<;gertsen  158.  461,  463,  471. 

Egholm,  Hgd..  Voldborg  Hrd.  151.  Erfurt  H,  514. 

Egstcu,  Ritmester,  III,  82.  Erik  Stensen,    adelig,    473.    11,    11, 

Egtved  S..  Jerlev  Hrd.  154.  183,  HI,  377. 

Ejderen  357,   II,  278.  Erik  Johansen,  Svensker,  171. 

Ejler  Jakobsen,  Bgm.  158.  —  Larson,  Svensker,  213. 

—  Pedersen  II,  14.  -  Nielsen  III,  10,  25. 
Elben  252,  264  f,    268-70.    342,    357.  -  Olufsen,  se  Torm. 

368.    379.    477  f,    II,    37,    74.  232.  Kriksholm,  nu  Trolleholm,  Hgd.,  On- 

234,  237,  265,  332,  334,  560.  590,  sjø  Hrd.    III.    286.    334:    Dat.    H, 

631,    III.    59.    76,    137,    141,  434,  162.  166,  258.  264. 

451,  469.  Ernst  Kasimir,  Greve  af  Nassau,  146, 

Eleonora  Kristina,  Frøken,  II,  419.  466. 

Elfsborg    94.    170,    194,    213,    232  f,  -  Ernstsen  H,  15.  19,  486. 

249,  259,  111,  72,  89,  92.  Eskilstrup,  Hgd.,  Ringsted  Hrd.  151. 

Elisabet,    Datter  af  Frederik    I,   49,  Eskisgaard,  Bornholm,  152. 

III,  459.  Esperød,  Hgd.,   Herrestad  Hrd.  152. 

-.  Datter    af   Frederik  II,    Hertug-  Estland  III,  45. 

inde  af  Brunsvig,  13,  27.  34  f,  38,  Estrup,  Hgd. ,   Sønderhald  Hrd.  188, 

43,  48,  142.  219;     Dat.  H,  220,  251,  261. 

— ,  Dronning  af   England,    89,    102,  Estvadgaard,  Ilgd.,  Ginding  Hrd.  8, 

106,  117.  112.  125. 

—  Åvgusta  II,  531.  Etterup,  Hgd.,  Tøndersjø  Hrd.  152. 
Elmelund.  Møn,  Dat.  120.  Eutin,  Møde  434:  Dat.  Il,  214,  224. 
Elvedgaard,  Hgd.,    Skovby  Hrd.  112,  Evropa  II.    386.    448.    518.   550.  III, 

125,  188,  219.  187,  358.  374. 

Embden  106,  117,  II,  108.  Faaborg  157,  II,  13  f,  III,  162  f,  170; 

Enevold  Nielsen    (Randulf),     Præst,  Dat.  154. 

III,  10,  18,  165,  283.  Falk(?)  Olsen  II,  487. 

—  Rasmussen     II,    487,    III,    163,  Falkenberg  159.  460,  II,  15.  18,  487. 
170.  Falster  28,  36.    56,   61,  87.  89,  107, 

Engelsholm,     Hgd.,      Tørrild    Hrd.  109,  143  f,  147,  152,  155,  157,  160, 

159,  178,    215,    234,    484  f,    II,    4,  15, 
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27,  38,  40,  48.  52-4,  95, 116  f,  143, 
151,  158,  160,  178,  181-3.  301, 
303,  305,  310,  312,  336,  354,  372, 
375,  383.  420,  446,  467,  472.  482  f, 
487,  492  f,  496,  500,  509  f,  531. 
533,  535,  552,  580,  598,  601,  633, 
637,  III,  2f,  40,  85-7, 106-8, 117  f, 
121,  124,  131,  151.  162,  170,  190, 
201,  212,  249.  258,  271,  273,  315, 
320  f,  323,  367.  372.  407-9.  450. 
jfr.  Smaalandene. 

Falster,  Jens  19. 

Falsterus,  Jørgen  Jørgensen.  Pro- 
fessor, III,  272. 

Falsterbo  158,  II.  15.  III.  77. 

Fasti,  Palle  152. 

-,  Thomas  19. 

Faxe  Herred  155. 

Fechtel,  Jakob,  Bgm.  158. 

Fegræus.  svensk  Agent.  II.  186,  218, 
232,  267-70,  277,  279.  302,  313, 
316,  379. 

Femern  225,  454  f,  II,  37. 

Feodor.  Tsar,  110. 

Ferdinand  II,  Kejser.  II,  55.  97. 

Filip,  Hertug  af  Slesvig.  4,  14,  29, 
31,  33;  død  41. 

Filip  Ludvig,  Pfalzgreve,  221. 

Fincke,  Jakob,  Professor,  HI,  124, 
148. 

Finmarken  145,  167,  176,  298,  H, 
275. 

Fix,  Oberstlieutenant,  HI,  106. 

Fjelleberg,  Hgd.,  Halland,  109. 

Fjellebro,  Hgd.,  Salling  Hrd.  151. 

Fladstrand  H,  199. 

Flakkebjerg  Herred  155. 

Flakkebæk  (Flakkesøbæk),  Møde  53, 
110,  114  f,  120,  145  f,  168  f,  176, 
183,  197,  201. 

Flandern  lU.  69. 

Flensborg  44,  174,  306,  H,  458,  460, 
474,  576,  m,  67;  Møde  26,  31, 
38  f,  41  f,  56,  58,  66,  73,  391,  H, 
313.  437.  457;  Dat.  57.68,85,245. 


307,  II,  389,467,  511,513.  III.  198, 

201,  203.  214.  298,  312. 
Flensborghus,  Dat.  II.  445,  564.  HI. 

191.  199,  202.  209-11.  293,  312. 
Flie  n.  396  f. 

Flinterup,  Hgd.,  Halland,  152. 
Folding  S.,  Malt  Hrd.  154. 
Forbidt,  Kaptejn,  HI,  113. 
Fouell,  Oluf  m,  163.  170. 
Fovgh,  Søren,  Bgui.  158. 
Frankfurt  am  Main  II.  361. 

—  an  der  Oder  107.  U,  378. 
Frankrig  118,  173,  302,  340  f.  344.H, 

354,  357,  364-6,  383,  402,  405, 
440-2,  447  f,  475,  484,  486,  H,  24. 
79,  120-2,  189,  221  f,  226,  396  f, 
417,  419,  498,  505,  522  f.  530.  550. 
605.  607.  Hl,  33.  41,  55,  132,  199, 
212,  214,  296  f,  306.  322,  396.  450, 
461,  563. 

Frebjerg,  Jens  151. 

Frederik  I,  Konge,  358,  HI,  459.  - 

—  II,  Konge,  If,  6-8,  12  f,  17  f, 
20-3,  27-9,  32,  47  f.  59,  61,  69. 
78  f,  81  f,  218,  441,  III.  280,  282. 
309,  339.  459. 

— ,  Kr.  IV's  Søn,  Ærkebisp  af  Bre- 
men. 204,  H,  50,  179,  236,  238-40, 
307,  408,  413  f.  416,  439,  595,  HI. 
28, 32, 37, 214, 298,370,  397, 415,440. 

—  IH,  Hertug  af  Gottorp.  225  f,  228, 
235,  244  f,  259,  306  f.  349,  434,  454. 
466  f,  H,  43,  60  f.  96  f,  126, 167  f,  182. 
195  f,  198,  216,  271,  293  f,  313. 
318  f,  321  f,  380,  389  f,  412,  437, 
439,  450,  458.  547  f,  625,  632,  638, 
IH,  40,  332. 

—  af  Pfalz.  Konge  af  Bøhmen,  318, 
320,  409,  411-5  (jfr.  Bøhmen). 

—  Kristian,  Greve  (Kr,  IV's  Søn>, 
H,  114. 

—  Ulrik,  Hertug  af  Brunsvig-Liine- 
burg,  217,  333. 

Frederiksborg  Slot  59  f,  68,  211  f. 
237.  323.  H.    270.    364.   375.    419. 
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532,  t)18.  H27.  IH,  321,  323; 
Møde  459,  U,  211;  Len  103,  155; 
Dat.  37,  54-6.  82  f.  86,  88,  98  f, 
106  f.  111,  135,  142,  207,  213  f, 
216  f.  228,  236,  243,  245,  251,  253, 
258,  263,  267,  307,  315,  364,  391. 
439,  454.  459,  461-3,  II,  38,  193  f, 
215  f,  225,  244,  267,  277-9.  297  f, 
300,  309-11,  313  f,  316,  350,  362, 
372,  412,  493,  558,  564,  618,  623, 
628,  631.  640  f.  El,  3,  31  f,  37.  39, 
43,  47.  78,  81  f.  110,  112  f,  118  f,  270, 
273,  275,  296.  323,  329,  331,  368- 
70,  372.  393,  395,  404  f,  415,  446, 
448-52. 

Frederiksstad  Norge,  485,  II,  276. 

Friedland.  Hertug  af,  se  Wallenstein. 

Friedrichsstad,  II,  313. 

Fris.  Albret,  EE.  13,  29.  40,  42,  64, 
79,  83.  85,  88;  Kevis.  52;  Mønstr. 
28,  36,  56;  p.  Gotland  72;  i  Udi. 
99;  død  107. 

— .  Berte  III,  334. 

— .  Henrik  151. 

— .  Iver  86,  150. 

— .  Jesper  II,  96,  99,  108,  305. 

— ,  Johan  473,  H,  2,  11,  99,  156. 

— ,  Jost  n,  593,  m,  334. 

- .  Jørgen (Godskesen)  150.  II.  11, 123. 

— .  Jørgen  (Iversen)  19;  EE.  78, 81, 83, 
Statholder  i  Norge  108,  124.  140, 
143  f:  fiatraadt  s.  Stath.  146,  210f, 
227;  Monstr.  III,  474;  i  Norge  86^ 
212;  død  222. 

— .  Jørgen  (Kristiansen)  III,  412. 

— ,  Kristoffer  II,  593. 

— .  Kristen  (Henriksen)  d.æ.  t.  Borre- 

l'V,  EE.  og  Kongens  Kansler^  6, 
78,  80,  82  f,  88  f.  HI,  473, 
1.  98,  100-03,  113,  121.  125,  133, 
135.  138,  143,  145,  147  f,  161, 
163  f,  167,  185.  194  f,  204,  206  f, 
210.  213,  215.  218,  222;  Eevis. 
103,  108,  220;  Mønstr.  179,  216, 
III,  474,  i  Norge  124,  144,  186  f, 
212.     224:     ved     Grænsen     109  f. 


113  f,  120.  209  f;  i  Ddl.  90.  106, 
120,  122.  141,  216;  død  222,2241". 
Fris.  Kristen  (Jorgcnsen)  d.  y.  t. 
Kragoni]t  161.212;  EE.  ogKongens 
Kansler  225  f.  229,  236  f.  241,  243. 
245-7,  251,  255,  262,  267.  305, 
309,  315-17  (III,  460),  327,  330, 
333,  339,  341,  346,  364,  387-9, 
4001,  409,  415.  433.  440  (0,461), 
455  f,  458  f,  461,  463.  467  f,  471, 
473,  492.  494  f.  II.  1-4.  7  f ,  16, 
m,  477,  II.  28  f  (III.  462),  31, 
33,  41,  43  f,  58-60,  62-4,  66,  69, 
94  f,  97  f.  106,  109-11.  114,  120, 
122-4  (111,  463),  137,  150,  154  f, 
159,  163,  165,  167  1,  170  f, 
185,  187,  194,  202,  212,  216-18, 
225,  227.  229.  231  f.  239.  246,  253, 
261.  266-8.  277,  285,  294,  296, 
298.  301  f,  305,  309.  313.  318,  330  f, 
339,  344,  351,  355  1'.  360  f,  372, 
375,  383.  386-8,  390,  394  f.  403  f, 
407, 420. 432,  434-6, 445  f,  450.  459, 
465,  485,  495  f,  504.  518.  530,  536, 
541;  Betænkn.  II,  164.  255,  281 
(232  f,  247  f.  2.52.  264,  277.  284, 
2S7f,  314,  319,  328.  350.  361.365, 
367,  378,  386,  425.  434.  III.  476, 

I.  477  f,  484,  n,  20,  138,  141, 
144,  192,  314,  351,  377.  520); 
Eevis.  305,  348.  465,  II.  113.  155, 
157,  214,  252  f,  310  f,  353.  373,  389, 
409  f,  457,  509,  534 ;  v.  Grænsen 
259  f,  434;  i  Udi.  228,  H,  112, 
120  f,  126,  170  f,  223  f,  318,  412, 
457,  jfr.  m.  477;  død  II.  514,  III, 
427. 

-.  Kristian  (Kristensen)  II,  602,604, 

m,  157. 

— .  Lavrids  151. 

— ,  Lisebet  II,  183. 

— ,  Niels  (Henriksen)  19.  160. 

— ,  Niels    (Jørgensen)     t.     Krastrup 

159,  363,  n.  368,  479;  død  493. 
— .  Niels  (Jørgensen)  paa  Skovstrup 

II.  520. 
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Fris,  Niels  (Pallesen)  111,  286.  292. 
— ,  Niels  Tønnesen  111.  333. 
— ,  Sofie  (Fred.  Munks)  IQ,  367. 
-,  Ti^nne  433.   H.   11,    69.    78,    99. 

197.^  363,  401.  446  f,  460.  479.  496, 

503.  510.  519.  542.  547,   569.  593, 

111.  427  f. 
Fris,  Kristoffer  Pedersen,  Bgm.  157. 
— ,  Peder,  Bgm.  158. 
Frøslev,  Hgd.,  Stevns  Hrd.  1.55. 
Frøstrup.  Hgd.,  V.  Horne  Hrd.  11.  88. 
Fuiren(Fjren),  Henrik  (gamle)  158,160. 
Fulsbuttel,    Holsten.    IH.    427:   Dat. 

n,  567-70,  588. 
Fusinge.  Hgd.,    Sønderlyng  Hrd.  8, 

159.  III,  155;  Dat.  II.  '.^62,  302. 
Fyn  28.  36.  53.  56  f,  61.  89.  97. 109. 

122  f,  137.  147.  151.  154,  157. 
159  f,  178.  184  f.  207,  216  f.  234, 
252.  278.  309.  330.  347-9.  389. 
411.  429-31,  461.  470  f.  473,  484  f, 
487.  491.  II.  1.  4.  6.  11.  14.  25-7. 
33.  38.  43.  48  50,  58,  65.  72,  74, 
84,  88.  95  f,  100.  103  f,  114-8  124. 
139  f,    142  f,      151-3.     155.     158, 

160.  162.  180  3,  192,197.211.213. 
223,  245.  250  253  f,  277.  296. 
301-3.  305  f.  314,  335  f,  354.  366. 
375  f,  379,  384.  387,  391,  401.410, 
423,  427  f,  446.  454.  457,  467, 
471  f,  478.  480.  482  f,  489.  491-3. 
495  f,  503.  506,  508,  510.  517,  519, 
531,  533-5,  549,  552  f,  562.  567. 
569  f,  580,  594,  597,  601.  631,  IH. 
2  f.  14.  25  f,  38.  40  f,  43.  48.  70. 
74.  8.1  f,  118  f,  121,  124.  131-3. 
139.  147  f,  151  f,  159,  162  f,  168, 
170-2,  174,  176  1,  184  f.  189-91. 
198,  201-5,  212,  215  f,  225,  229, 
232,  238  f,  241,  249,  262,  264. 
271-3,  300.  314.  320.  323  f,  363. 
367,  377,  447  f,  458  463.  -  Stift  185, 
220,  330.  11,  93,  303,  309  f,  III.  478. 

Fyrstendømmerne  Slesvig  og  Hol- 
sten 6.  13  f.  26,  29-33.  38-43.  47-52, 
55-8.  60,64-6.  73.  82.  84,  89,  99  f, 


109,  113,  116.  118,  120,   127.  134. 

179.    191.    196.    198,    207  f.    212  f, 

216  f.  221,  225  f,  228,  235,  243-5. 

259,    265,    306,    312.    315  f,    319. 

324  f,  333,  340,  342  f,   349.  354-8. 

360.  366,  368,  390  f.  411.  421.  434. 

441.    454-7.  466,    470-2,   475.  477. 

484  6.  11,  23,  44,   47,   51.   55  f,  68, 

71-4,    79  f,    82.    91,  96,  102  f,  115. 

124,  130  f,  160,  167.  169.  185.  187. 

190-2,    198.    205,    216.    224.    228. 

241  f.    279.    283,    292,    294  f,    299. 

312,    316,    318-23,  327  f,  334.  336, 

341  f.  349,  360  f,  370.  380.  388-91, 

412    414  f.   417-21,   435-41.   446  f, 

449-51.  453,  457,  459  64,  471,485. 

488,    490.    495-502.    504  f,  509-11, 

515,  521.  529  f,  549-51,   558.   560, 

568.  589    591  f.  597,  599.  613.  622. 

625.    632  f.   636.    639,   111,  40    55, 

67.    69,    100,   102.   125,   177,    180, 

188,  198,  214,  218.  226  f,  356,  362. 

365  f,  397,  405,  409,  415,  445,  459, 

467,  469-71. 
Færøerne  421,  H,  517. 
Førslev,  Hgd.,  0.   Flakkebjerg  Hrd. 

109,  151. 
Gaas,  Niels  151. 
-,  Oluf  151. 
Gadebygaard,  0.  Marie  S.,  Bornholm, 

153. 
Gagge,  Holger,  Domprovst.  155.  474. 
— ,  Jens  111,  123,  156,  288,  336,  419. 
— ,  Klavs  (Åndersen)  til  Arløse  474, 

U,  183. 
— ,  Klavs    (Holgersen)   II.    37.    183, 

m,  336,  419. 
— ,  Klavs  (Jørgensen)  III,  373. 
-,  Peder  HI,  373. 
Gaikebøl,  Nordstrand.     Dat.  11,  167. 
Galde,  Kristoffer  20,  152. 
Galskjøt,   Thomas  Kristoffersen,    M., 

Provst,  153. 
Galt,  Axel  151 
— ,  Knud  151. 
— ,  Mogens   151. 
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Galt,  Niels  Persen  \o2. 
— ,  Peder  151, 193  f.  11,  W).  111,37,39  f. 
Cialten  S.  of?  Herred  153. 
Galtung,  Lavrids  111,  373. 
Gamborg,  Fyn,  Dat.  111,  2  f . 
Gammelby,  Sønderjyll.  191,  221. 
Gammelgaard,    Hgd.,    Sønder    Hrd. 

Laal.  152,  160. 
Gavnø,  Hgd.,  Hammer  Hrd.  151. 11.638. 
Gedsholm,  Hgd..   Ludgude  Hrd.  152. 
de-  Geer.  Louis  II,  169, 
Genoralstaterne,  se  Nederlandene. 
Georg    (Jørgen),    Hertug    af    Liine- 

burg,  11,  498,  505.  523. 
(Gere),  Axel  Aagesen   152. 
— ,  Henrik  Aagesen  152. 
— ,  Most  Hansen  152. 
Gers  Herred  111.  332. 
Gersdorf,  Joakim  El,  10.  14,78,134, 

148.  156,  160.  183  f,  189.  202,  204 f, 

288,  321,  332.  336  f,  373.  377.380, 

419. 
— ,  Kasper  UI.  292.  334. 
— ,  Kristoffer  150. 
— ,  Peder  lU,  29  f,  78,  134,  140.  144, 

156-8.  160,    183  f,    189,   292,   324, 

336  f,  376.  380. 
Gjedde,  Brostrup  20,  114   152. 
-,  Ove  447  f,  474,  496,    11,  37,    Hl, 

31;     EE.     og    R.    Admiral      111, 

42  f,  49  f.  61.    79,  87  f,  90  f,  93  f, 

96,  98,  100-3,  105,  107.   HO,    190. 

196,    293.    313.    328  f.   332  f,    368, 

370,  401,  403-5,  448-51;  Betænkn. 

88,  109.  HL  361;  Revis.  314. 
Gjedsør  107,  117,  133,142:  Dat.  48. 
Gjellerup,  S.,    Hammerum   Hrd,    111, 

476. 
Gjelskov,  Hgd..  Salling  H.  160. 
Gjemsing  S.,  Hjerm  Hrd.  64. 
Gjerlev  S.,  Horns  Hrd.  155. 
Giersiics,  Hgd.,  Jærcstad  Hrd.  1.52. 
Gjessinggaard,  Hgd.,  Nørhald  Hrd.  13. 
Gjø,  Absalon.  ER.    1.   b.   13.    16,  40, 

42.    45  f,    57,    59,    71,   79:    Ravis. 


76;  Mønstr.  28.  36,  53.  56,  109;  i 
Udi.  38,  66,  84;  død  111. 

Gjø,  Birgitte  293. 

— ,  Eskil  473,  11.  11,  88,  99,  .520. 

— ,  Falk  (Falksen)  H,  11,  99. 

— .  Falk  Henriksen  II,  493,  533,  554, 
III.  158,  160,  183  f,  189.  202.  205, 
273.  286,  324.  337.  377.  380.  419, 
578,  .581.  .585.  616-8.  111.  26  f,  118, 
148,  151. 

— .  Henning  19. 

-,  Henrik  20,  151, 

— ,  Kristoffer  II.  509. 

— .  Mogens  (Andersen)  19,  118.  152, 
160. 

— ,  Mogens  (Falksen)  19.  151. 

-,  Otte  II.  383,  494.  .532.  553.  571, 
603;  død  HI,  155. 

— ,  Sibylle  II,  411. 

Gjødstrup,  Snejbjerg  S..  Hamme- 
rum Hrd.  154. 

Gjørding,  Jens  Jensen.   Provst.    153. 

Glimminge,  Hgd.,  Jærestad  Hrd.  152. 

Glorup,  Hgd.,  Gudme  Hrd.  8,  160, 
HI.  27. 

Glucksburg,  Dat.  II,  495,  501,  519. 
562,  565,  .588,  595  f,  631-3,  111,80. 

Gluckstadt  313.  U,  74,  126,  129, 
133.  158  f,  166.  220.  235,238,370, 
418,  459  f,  502.  506.  562.  .585.629, 
III,  2,  30.  .36,  67,  177,  386.  445: 
Dat.  II,  30.  42  f,  115,  230  f,  298, 
300  f,  304  f.  312,  314,  360  f, 
375,  377-9,  387,  415,  435  f,  445, 
458,  492,  495,  501,  509  f,  513,  .536, 
542,  .547,  .558,  563.  565,  .588,  591, 
593,  595,  598.  633,  640. 

(Godske).  Godske  Mogensen  151. 

Gotland  12.  74.  112  ^  137.  185.  316, 
.322  f,  336,  415  f,  433,  454,  II,  16. 
107.  197,  254,  303.  510.  HI,  1:34, 
146:  Retterthing  72  f,  242  f,  425  f, 
11,  300. 

Gotskalk  Jonsen  262. 

Gottorp  Slot  og  Len   99.    228,    235, 
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243-5,    259,    349.    434:    Dat.    84  f, 
II,    32,    168,    216,    313,    318,   458. 
634,  11 1.  468. 
Grabov,  Køn  Joakim  473    II,  99.  III, 

7,  336,  412,  419. 
Gravesend,  England,  II.  396. 
Gregers  Ottesen  II,  15,  19. 
Gren,    Anders,    norsk    Kansler,  124, 

140,  144,  187. 
Grenaa  156,  II,  25,  312,  386. 
Grensten  S.,  Middelsom  Hrd.  153. 
Grevensvænge,    Hgd.,    Hammer  Hrd. 

151. 
Gripsholm,  Sverige,  392. 
Gris,  Arve  152. 
-,  Bagge  151, 
-,  Palle  151. 
— ,  Vogn  151. 

Gris,  Hans  Rasmussen  II,  486. 
— ,  Lavrids,  Bgm.  157. 
Grisbæk,     Niels    Hansen,     Eaadm., 

156. 
Groboe.  se  Grabov. 
Grub,  Di  drik  II,  486. 
Grubbe,  Ejler  152. 
— ,  Else  (Joakim  Biilows)  II.  7. 
-,  Erik  m,  78,  157,  334,  337. 
-.  Jakob    K(nudsen)    III.    140,  288, 

321,  335,  373,  412. 
-,  Jakob    L(avridsen)    II,    .520,    III, 
29.  78,    140,    157.    160.    292,    333, 
337,  419. 
— ,  Jesper,  død  474. 
-.  Jørgen  Ejlersen  II.  88,    99,   152. 
383,  532,  553;    død  II.    602  f,    III, 
15,  155. 
-,  Knud  (Jakobsen)  152,  474,  II,  7, 

99.  183,  185. 
— ,  Knud  (Lavridsen)  88. 
-,  Kristian  152,  473.  II,  11.  99, -383: 

død  603. 
-.  Lavrids  (Eriksen)  152,  160.  11,93. 

183,  253,  302,  326,  353. 
— ,  Lavrids  (Jakobsen)  152. 
-,  Merret,  Frue.  III,  336. 


Grubbe,  Peder(Eriksen)20,99, 152, 160. 
-,  Peder  (Kristensen)  III,  120,  278  f, 

336. 
-,  Eegitse  II.    377,   602  f,   UI,  128, 

336. 
-,  Siverd  105,   147.   160,  214,   262, 

348,  428,    474,    II,    3.    7,   23,  114, 

150,  183. 
Grubbe,  Lavrids,  Svensker.  II,  515. 
Grubenhagen.  Fyrstendømme.  217. 
Grønbæk,  Isak,  M.,  Præst.  66.  69. 
Grøner,  Peder  II,  624. 
Grønland  136  f,  139,  218,  222-4.298. 
Gudmand  Nielsen,  Bgm.  157. 
Gudme  Herred  154. 
Gudum  Kloster  III.  37. 
Guldsmed,  Bent  Asmundsen.  Raadra. 

159  f. 
Gulland,  se  Gotland. 
Gunderslevholm ,    Hgd.,    0.    Flakke- 
bjerg Hrd.  151. 
Gundestrup,  Dat.  II,  160. 
G  undetved,  nu  Selchausdal,  Hgd.,  Løve 

Hrd.  151. 
Gustav  Adolf,  Konge,  se  Sverige. 
Gyldenløve.  Hans  Ulrik  II,  532,  563, 

602,  604,  638,  HI.  120. 
Gyldenstjerne,  Axel.  RE.  13;  Stat- 
holder i  Norge  16,  33,  37,  40, 
46.66,  77,  79,  lOOf,  103;  fratraadt 
108;  ved  Grænsen  110,  113;  i  Udi. 
116;  død  118. 

— ,  Berette,  Frue,  II.  383. 

— ,  Gabriel  151. 

— ,  Hannibal  19. 

— ,  Henrik  472,  474.    11.  7.  99,    183, 

185,  UI,  27,  286,  333,  367. 
-,  Jytte  (Kristian  Grubbes)  H,  603. 
-,  Jytte  (Otte  Tots)  H,  382. 
— ,  Karen   (Axel  Gyldenstjernes)   77. 
— ,  Karen     (Godske    Lindenovs)    H, 

603,  638,  UI.  128. 

-,  Knud  Axelsen  150.  243,  341.  470, 
473,  U,  11,  90,  99.  114,  183,  197, 
215.  410,  437. 
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Gyldenstierne,  Kristian  20^  151. 

-,  Laxmand  152,  474.  II,  OM.  IKl. 
6Ui-8,  111,  325.  33t>f. 

— ,  Lisbet  473. 

— ,  Mogens  (Mogensen)  IHO. 

— ,  Mogens  (Mogensen  d.  y.)  474.  II, 
78,  195.  383,  111.  123. 

— ,  Niels  151. 

-,  Peder,  R.  Marsk  69,  4,  (i,  8.  13, 
33,  35,  42,  4H ;  fratraadt  som  Marsk 
'  61 ;  Mønstr.  28.  36.  53,  56,  111,  474; 
i  Udi.  38,  41;  død  66. 

-,  Preben.  RE.  78,  81.  140,  147, 
210;  Mønstr.  109,  178:  i  Norge 
186,  212;  ved  Grænsen  164;  i  Udi. 
117,  120;  død  222. 

Giinter,  Frederik  II,  129,  631. 

Giinther,  Greve  af  Oldenburg,  246. 

Gi'istrow,  Mecklenburg,  117;  Dat.  70, 
81, 

Gønge  Herred  11,  338. 

Goteborg  170,  188,  190.  336,  II.  245, 
247  f,  250,  III,  36,  68.  72,  99,  101, 
105. 

Haag  146,  332,  467,  496,  II,  234, 
314,  111.  322. 

Haderslev  42.  118,  179.  11,  139.  294, 

387,  427.  460.  504.    111.   203,  312; 

Møde    56.    58,    122   (III,    473),   II, 

227,  234,  565;    Dat.  84,  89-91,  97, 

99.  122.  136,  215  f,  236,  309,  488, 

II,  410.  426,   432,  449  f,  457.  459, 

495.    503.    510,    512.    514,    517  f, 

533-5.  537,  541,  628,  632.  111.  201, 

209;  -  Haderslevhus,  Dat.  82. 178, 

245,  348  f.  427.  433  f,  II,  404.  413, 

425  f,    492,    504,    529,    535,    567, 

640  f ;  Len  47,  365  f,  385. 

Hageløse.  Hgd..  Skyts  Hrd.  152. 

Hagenskov,  Len,  216,  II,  27,  UI,  283. 

Hagishdlm.  Hgd.  (nu  nedlagt).  Hovl- 

bjerg  Hrd.  8,  112,  125.  188,  219. 

llalberstadt,  Bispedømme.  369,  374  f, 

379,  439. 
Hald,  Len,  243,  II,  410,  III,  321. 
Halkjær,  Hgd.,  Aars  Hrd.  lU,  261. 


Halland  28,  36,  87,  89,  152. 159,  178, 
215,  233  f.  258,  262,  461  f,  470, 
484.  11.  15,  26.  38,  54.  88.  95,  117, 
182-4.  253,  256,  302  f.  305.  309, 
338,  311,  352-4.  384,  401,  480,486, 
510,  531.  534,  552.  559.  567,  580.  111, 
55.  72.  75,  134,  146  f,  199,  213, 
230,  465. 

Hallogaard,  Olsker  S.,  Bornholm,  152. 

Halmstad  156,  159  f,  178,  233,  254, 
406,  419,  485,  II,  15.  17,  421.  426, 
487.  500,  III,  15,  115;  Møde  259  f, 
11,  326,  352:  Dat.  116,  256.  III, 
458:    -  Len  178,  II,  500.  534 

Hals  475,  481.  491,  II,  199,  111,230, 
306. 

Halsted  IGoster,  Len,  99,  II,  93,  111, 
86,  261,  411. 

Halsted  S.,  Nørre  Hrd..  Laaland,  155. 

Hamar  Stift  IL  310. 

Hamburg  31.  109,  120,  128,  245,  249, 
254,  265,  268-70.  283,  299  306, 
316,  324.  11,  31,  92,  108,  229,231, 
235.  239,  329.  331,  333  f,  343,361, 
379,  392,  445.  456-8.  540,  588, 
590.  600,  613,  628,  631.  635  f,  lU, 
51,  59,  66,  73.  76,  137,  141.  177, 
227,  254,  312.  322,  386,  409,  427; 
Møde  n.  61,  126,  167  f;  Dat. 
119,  122. 

Hamehi,  Dat.  466. 

Hammelmose,  Hgd..  Børglum  Hrd. 
Dat.  II,  251. 

Hammer  Herred  155. 

-  S.,  Kjær  Hrd.  153. 
Hammer,  Niels,  Bgm.  158. 
Hammershus  72,  II,  300  f.   III.   191; 

Dat.  426. 
Hammerum  Herred  154,  III,  476. 
Han  Herred  154. 
Hans,  Kcnge.  299. 

—  d.  yngre,  Hertug  af  Sønderborg, 
7,  13  f,  40,  43,  82  f,  179,  217; 
Sønner  360. 

-,  Hertug  (Kr.  IV^s  Broder),  116; 
død  II,  349. 
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Hans  Berilsen  (adelig)  152. 

—  Bøjesen,  Hofmønsterskriver,  II, 
569.  593.  599,  623  f,  639,  III,  448, 
452. 

—  Davidsen,  Raadm.   158. 

—  Findsøn  20. 

—  Gjødesen,  Raadin.  157. 

—  Hansen,  Eaadm.  af  Slangerup  158. 

—  Hansen  af  Mariager  156. 

—  Hansen    af  Nvsted  III    163,  170. 

—  Jakobsen  H,  183. 

—  Jørgensen  af  Landskrone  II    15. 

—  Jørgensen  af  Nakskov  III.  163, 
170. 

—  Jørgensen  af  Næstved  158. 

—  Kristensen    af  Kjøge  III,    10.    25. 

—  Kristensen  af  Nykjøbing  II.  14. 

—  Lavridsen,  M..  Provst,  156. 

—  Lavridsen,  af  Roskilde  Kapitel  Hl. 
283. 

—  Mikkelsen,  Superintendent,  II, 
93 f,  484.  III,  272,  478. 

—  Mikkelsen,  Bgm.  158. 

—  Mikkelsen  af  Slangerup,  II.  14.  18. 

—  Nansen  111,  10. 

—  Nielsen,  se  Basse. 

—  Nielsen,  Bgm.  i  Odense,  lU.  163, 
170,  215. 

—  Nielsen  af  Faaborg  II.  14. 

—  Nielsen  af  Stege  II.  15. 

—  Nielsen,  Svensker.  121. 

—  Nikeisen,  se  Lund. 

—  Olsen,  Raadm.  158. 

—  Olufsen,  Bgm.  156. 

—  Pedersen,  se  Litle. 

—  Pedersen,  Kaptejn,  IH.  213. 

—  Pedersen,  Kammertjener,  427. 

—  Pedersen,   Borger,  II,  15. 

—  Rasmussen.  M.,  Professor,  155. 

—  Rasmussen  159. 

—  Sørensen,  Bgm.  1.59. 

—  Sørensen  (af  Aalborg)  II.  204, 
208.  331,  486.  574. 

—  Vernsen  II,  487. 
Hansestæderne  yvendiske  Stæder,  Sø- 
stæderne)  .32  f,  81,  100,  161  f,  196, 


202.  221.  226  f,  231.  241.  246.252. 

256.  264,  268  f,  278,  281,  283.  285, 

296,  311.  314.  352.  354.  358.  373  f, 

II,  31.  33,  40,   79,   226.  234.  236  f, 

523,   550,  600,  626,   Hl.    43,  50  f, 

58-60.  63,  79,    138.  142,  227. 
Har  Syssel  III,  340. 
Harbov,  Jens  Mogensen  72.  151. 
— ,  Kristen  151. 
— ,  Kristen  III,  334. 
— ,  Niels  (Jørgensen)  151. 
— ,  Niels  (Ottesen)  II.  520. 
Hardenberg,  Erik,  RR.  40,    43.  451. 

56  f,  79,  119;   Mønstr.   28,   36,  53, 

109;  død  122  f. 
Hardenberg,  se  Krenkerup. 
Harrenberg,  Kaptejn,  II,  85. 
Harridslevgaard ,    Hgd.,  Skovby  Hrd. 

lU,  26,  202,  261. 
Harritskjær  (Haraldskjær),  Hgd.,  Tør- 

rild  Hrd.  8. 
Hart,  ved  Kolding,  215, 
Harte,  Jens  Sørensen,  M.,  Provst.  154. 
Hartvig,  Mikkel,  Bgm.  159. 
Harvestedgaard  (nu  Herrestad),  Hgd., 

Herrestad  Hrd.  152. 
Hase,  Herman  111.  170. 
Hasle  159,  II,  16. 
Hassen,  Abraham,  Raadm,  1.57. 
Hassing  Herred  154. 
des   Hayes,    fransk   Sendemand,  439, 

II,  224. 
Havemand  (Hauuiand).  Hans  H,  511. 

624  f. 
Havervad,    Brøns    S.,    Hvidding    H. 

Dat.  42. 
Heckeberga,  se  Hikkebjerg. 
Hedenstrup,  Erik  151. 
Hedvig,  Frk.   13,   117,   Kurfyrstinde 

af  Sachsen  136.  165. 
Hegelund,  Hans,  Raadm.  156. 
— ,  Peder,  M.,  Superintendent,  154. 
— ,  Søren,  Bgm.  157. 
Hegeman,  Wolter  Hl,  332. 
Heiligenhafen,    Holsten,    II,   37.   HI, 

370,  397,  451. 
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Heldt,  Peder,  Raadni.  156. 

Helene-Kilde  III,  74. 

Helgenæs  S.,  Mols  Hrd.  153. 

Helgoland  298. 

Hellested  S.,  Stevns  Hrd.  155. 

Heino  Kirke,   Len,  Hl.  261. 

Helsingborg  158,  485.  491.  11.  15. 
77.  80.  95,  107,  161,  19:J,  199. 
231,  487,  5.59,  111,  233,  264.  274, 
Møde  110,  215;    Dat.  Il,  258,  265, 

—  267,  376,  425.  -  Slot  og  Len 
216,  472.  II.  7,  155,  160,  165. 
216  t.  256.  263.  .309,  500.  III.  286. 
321,  334. 

Helsingør  28,  36,  43.  53.  106.  116. 
121,  155.  157.  160.  164,  485,  491. 
U.  14,  17,  30,  39,  50,  63.  77,  83, 
95,  107,  167,  254.  487.  626.  633, 
m,  5.  14,  22-4.  40.  62,  66,  106. 
135,  162  f,  170,  191,  270;  Told 
16  f,  427,  II,  174,  260-.  Dat.  11, 
218,  619,   111,   116. 

Heltborg  S.,  Rcfs  Hrd.  154. 

Henning  Jensen  IH,  135. 

Henrik  VII,  Konge  af  England.  299. 

—  Frederik,  Prins  af  Oranien,  466, 
496. 

—  Julius,  Hertug  af  Brunsvig-Liine- 
burg,  38.  145  f,  163  5  180.  182: 
død  214. 

—  Aagesen,  se  Gere. 

—  Henriksen  II,  15. 

—  Jespersen,  se  Myling. 

—  Pedersen  II.  487. 

—  Sørensen  III.  163,  17U. 
Herfølge  S.,  Bjeverskov  H.  155. 
Herluf  Eriksen  (adelig)  473.  11.  576. 
Herlufsholm,    Skole,    294.    111.    449. 

jfr.  ndfr.  Oversigt  §  22. 

Herlufstrup.  nu  Juellund.  Hgd..  Bje- 
verskov Hrd.  151. 

Herman  Eggersen  II.  487.  III.  25. 
163,  170. 

—  Henriksen,  Bgui.  156. 

—  Jensen,  Landfoged  paa  Gotland. 
72. 


Herrisvad  Kloster,  Len,  II.  160.309. 

Hes,  Anders,  Bgm.  116. 

-,  Henrik,  Kaptejn,  U.  83,  85. 

Hesselager,   Hgd.,  Gudme  Hrd.  160. 

Hesselholm,  Hgd.,  Gønge  Hrd.    152. 

Hessen  31.  41.  ,57.  II.  523. 

Hetland  136,  138  f,  301. 

Hieron^'mus  Eriksen,  Præst.  217. 

Hikkebjerg,  Hgd.,  Bara  Hrd.  8.  152. 

Hilders(?),  Johan  III.  24. 

Hildesheim,  Møde  217. 

Hillerslev  Herred  153  f. 

-  S..  Hillerslev  Hrd.  1.54, 

Hillerød  II.  375.  III.  162. 

Himmer  Syssel  lU.  340. 

Hind  Herred  154, 

Hindborg  Herred  153. 

Hindsgavl.    Len,    II.    446:    Dat.    11, 

537. 
Hjarbæk,  Vorde  S..  Nørlyng  H.  341, 

346  f. 
Hjelmslev  Herred  153. 
Hjermind,  Jens  Andersen.  Præst,  153. 
Hjermitslevgaard.  Hgd..  Hvetbo  Hrd, 

219,  II,  520, 
Hjort,  Lavrids  IH,  163.  170. 
Hjuleberg.  Hgd..  Halland,  152. 
Hjørring  156.    11.   15.  486.    111.  230; 

Dat.  153. 
Hobro  28.  156.  II.  15.   19.  457.  486. 
Hock.  Jørgen  II.  14.  19. 
Hoep,  Alexander,  Raadm.  1.56. 
Hofdal,  Hgd..  Gønge  Hrd.  160. 
Hofmausgave,  se  Quitzovsholm. 
Hofvadt,  paa  Lister,  Møde  101. 
Hogenschild,  Svante  104 
Hogin  Hansen,  Raadm.  157. 
Holbo  Herred  155. 
Holbæk  157.  II.  14.  4.32.  487.  IH.  25. 

82.  135.  162  f,  170,  270.  321. 
Holbækgaard,  Hgd..  Rugsø   Hrd.    II. 

570, 
Holckenhavn,  se  Ulfeldsholm. 
Holeby  S.,  Fuglse  Hrd.  155. 
Holk.  Bertel  150. 
— .  Ditlev  118.  122.  151.  214. 
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Holk,  Ejler  11.  7.  99,  533.  111,  134. 
139,  156,  160,  288,  336,  373. 

-.  Henrik,  Greve,  H,  52,  112;  IH, 
469;  død  II,  383. 

-.  Kristian,  RE.  78.  80.  98, 
101,  104.  133.  140.  143.  204.  210, 
212-6.  221.  228.  236.  243.  330, 
347,  356.  388-90.  407.  409.  429, 
433^  458.  492  f,  II.  1,  HI.  476.  II, 
4,  23.  58.  62  f,  110  f.  123  f.  157, 
214  f.  253:  Betænkn.  257.  371.  II, 
144,  159.  164.  246  (I,  197.  238, 
267,  294.  310,  314.  320.  341.  343, 
378,407.  411  f.  414  f):  Mønstr.  109, 
178,  216  (in.  474).  234.  361.  427; 
paa  Øsel  86;  i  Norge  101,  224. 
253,  339;  v.  Grænsen  434;  i  Udi. 
102, 105  f,  116,  118,  120,  133  f,  244, 
310,  332,390;  entlediget II, 232,244. 

Holland,  se  Nederlandene. 

Holm,  Jakob  Jensen.  Superintendent, 
154. 

— ,  Jens  Nielsen,  M.,  Provst,  153. 

Holmgaard  (Holliimgaard),  Hgd., 
Skodborg  Hrd.  188,  m,   156. 

Holme(gaard) ,  Hgd.,  Hammer  Hrd. 
m,  261. 

Holst.  Hans.  Kaptejn,  UI,  213. 

— ,  Jakob  Kristensen,  Raadm.  157. 

-,  Klavs.  Raadm.  158. 

Holstebro  154,  156,  11.  15.  19.  69. 
71,  345,  486;  Dat.  154.  II.  215. 

Holsten,  se  Fyrstendømmerne. 

Holsteinborg,  se  Troldholra. 

Holvejen,  Sverige.  128. 

Homble,  se  Humble. 

Hondorf,  Jørgen  474.  H.  183,  185. 

Horn,  svensk  General .  209,  111,  67. 
117. 

Horne  Herred  UI,  476. 

-  S.,  Salling  H.  H,  85. 
Hornige,  se  Hjørring. 
Horns  Herred.  Jylland.  153. 

—  Herred,  Sjælland.  155. 
Horsens   156.  485,    II,   15.    19.    198, 


486;  Møde  122.  166.  339;  Dat. 
153. 

Hor8en3,HansPedersen,M.,Kaunik,153, 

von  der  Hude,  Hans  II,  486. 

Humble,  Markus  Kristensen,  Præst, 
lU,  166. 

Hundborg  Herred  154. 

Hundemark.  Klavs  20. 

Hundsbæk.  Hgd.,  Malt  Hrd.  III,  156, 
261. 

Hundstrup  S.,  Hillerslev  Hrd.  153. 

Husum  99,  235,  244,  254,  III,  468; 
Møde  307. 

Husum,  Thomas  v..  Bardskær,  16. 

Hvas.  Kristoffer  III,  334,  337,  419. 

Hvas,  Morten.  Bgm.  157. 

Hvedholm,  Hgd.,  Salling  Hrd.  III, 
283,  342. 

Hven  88,  155. 

Hvetbo  Herred  154. 

Hviderup,  Hgd.,  Froste  Hrd.  Dat. 
163. 

Hvidkilde,  Hgd.,  Sunds  Hrd.  160, 
III,  26,  202,  261. 

Hvit.  Jon  262. 

Hvitfeld,  Arild,  R.  Kansler  1,  3-6, 
(III,  472),  13  f.  34.  36,  45,  52.  54, 
62.  71,  75  f,  79,  98  f,  101,  103, 
119,  133,  140,  144,  162;  Revis.  56, 
76,  103,108;  Mønstr.  28,  36,  53;  i 
Norge  86;  ved  Grænsen  109  f;  i 
Udi.  54,  89  f,  106,  117;  fratraadt 
og  død  166.  Il,  206. 

— .  Henrik  470  2,  II,  11,  150,  155, 
183.  185,  267,  309,  312.  353,  383, 
.386.  446.  492,  510,  535,  554,  569, 
571.  578,  581,  599,  631,  638,  I  li, 
2.  5,  10,  13,  15  f,  19,  123,  128, 
134,  139,  144,  147,  156,  160,  189, 
279,  288,  325,  335-7.  377,  419, 
4:^8  f,  450. 

— ,  Povl  28. 

Hiibner.  Joakim.  Dr.  135,  146.  165, 
191,  214. 

Hvilinge  S.,  Voldborg  Hrd.  156. 
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Hiinickcn,  Oberst,  il,  Hli,  136-41.  170. 

Høg,  Ejler  III,  27,  286,  333,  419. 

— ,  Erik  III,  334. 

— ,  Gregers  III,  27,  333. 

-,  Jakob  19.  loO. 

— ,  Jens  II,  254,  301,  456,  181  f, 
578,  III,  333,  337.  419. 

— ,  Jost  (Jakobsen)  151. 

— ,  Jost  (Styggesen)465;  RR.  II.  3. 
23,  43,  50,  52,  63,  97,  110-2,  114, 
124,  157,  194,  211  3.  217,224,232. 
253.  260.  279,  301,  3131,  316,318, 
331,  339,  355  f,  372  f,  375,  380, 
382  f,  387  f.  409,  420,  427,  431, 
467,  485.  494  f.  512,  532,  536;  R. 
Kansler  542.  552,  567,  588,  591,593. 
597,  599,  632.  III,  4.  14,  16. 
19f,  40-2,  79,  85,  88,  103  f, 
110,  115,  122,  155,  190,198,  200  f, 
203,  207, 211,  311  f,  321;  Betænku. 
II,  163,  166,  259,  265,  291,  540, 
111,94,  111  (II,  54,  299,  319,  325, 
340,  416,  429,  543,  565,  585,  605  f, 
608  f,  619  f,  628,111,62):  Rev.  II,  118, 
154,  157,  354,  III,  39;  i  Udi.  II, 
640,  jfr.  III,  477 ;  død  III.  210, 449. 

— ,  Jørgen  II,  518,  593,  III,  29, 
123,  134,  139,  157,  334,  419. 

-,  Kristen  151,  II,  11,  214. 

— ,  Mogens  II,  456,  518,  HI,  3,  27, 
156-8,  160,  183  f,  189  f,  313,  333, 
337,  419,  449,  578.  581.585,616-8. 

— ,  Ove,  død  II.  214. 

— ,  Sidsel  m.  27,  377. 

— ,  Stygge  150. 

Højelse  S..  Ramsø  Hrd.  155. 

Højgaard,  Hgd.,  Nørvang  Hrd.  112, 
125. 

Hønborg  Ladegaard  III,  229. 

Hørbygaard,  Hgd.,  Tud.se  Hrd.  152. 

Hørje  Len  103. 

Ibstrup  Slot  m,  405;    Dat.  IH,  404. 

Ingelstad,  Hgd.,  Ingelstad  Hrd.  152. 

Ingolstadt.  Baiern,  II,  361. 

Irland  IL  388. 

Isefjord  HI,  23. 


Islaml   2"t.s.    I::;!  .    U,   \i\-jt,   r,l7,    111. 

146. 
Italien  11.  132. 

Ilzeho,  Mødo  31;  Dat.   11,  547. 
Iver  Hansen  11,  14,  18 

—  Iversen,  M.,  l'ræst,  3.39. 

—  Jakobsen  II,  17. 

—  Povlsen,  Raadm.  158. 

—  Povlsen,  Borger,  116. 
Iversnæs,  nu  Vodelsborg,  Hgd.,  Vands 

Hrd.  U.  638,  IlL  275. 
Jakob  VI  af  Skotland.   1  af  England 

37  f,  122,  138,  141,  263. 
Jakob  Gabriel,  se  Akeleje. 

—  Hansen  II,  15,  487. 

—  .Jakobsen,  M.,  Provst.  154. 

—  Jacobsen  W.,    Præst,  111,  166. 

—  Jensen,  Superintendent.  160. 

—  Jensen,  Borger,  11.  14. 

—  Jensen,  Deleskriver,  II,  410. 

—  Lavridsen,  Byfoged,  157. 

—  Mikkelsen  H.  485,  504. 

—  Nielsen  II,  576. 

—  Pedersen,  Kaptejn,  111,  213. 

—  Pedersen,  Borger,  II,  487. 

—  Petri  III,  10. 
Jemteland,  se  Jæmteland. 
Jenckes.  Richard,  engelsk  Udsending, 

III,  321.  450. 
Jens,  Oberst,  U,  505. 
Jens  Enertsen,  Bgm.  158. 

—  Gjødesen,     M.,     Superintendent, 
153. 

—  Hansen  II,  17. 

—  Jensen,  Bgm.  156. 

—  Jørgens  U,  16. 

—  Klavsen,  se  Mormand. 

—  Kristensen,  Bgm.  156. 

—  KristenstMi,  Raadm.  158. 

—  Kristensen  II,  456. 

—  Kristoffersen  III,  135. 

—  Mogensen,  se  Harbov. 

—  Nielsen.  Præst    i   Gjellerup.     HI, 
476. 

—  Nielsen,  Præst  i  Omme,  111,  476. 

—  Nielsen,  Bgm.  i  Holstebro  156. 
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Jens  Nielsen,  Bgni.  i  Slangerup, 
158. 

—  Nielsen,  Bgm.  i  Storehedinge, 
158. 

—  Nielsen,  Raadm.  158. 

—  Olufsen  II,  15,  19.  486. 

—  Pedersen,  Bgm.  157. 

—  Pedersen,  Kaadm.  158. 

—  Pedersen  (af  Maribo)  111,  163, 
170. 

—  Pedersen  (af  Nykjøbing  p.  M.) 
Il,  456. 

—  Pedersen  (af  Rudkjobing)  II,  14, 
19. 

—  Povlsen.  Professor,  III,  272. 

—  Povlsen  II,  14,  18 

—  Severinsen,  Raadm.  156. 

—  Thomsen,  Bgm.  157. 
Jep  Hansen,  Byfoged.  158. 

—  Pedersen,  Bgm.  15S. 
Jerlev  Herred  154. 
Jerslev  Herred  153. 
Jesper  Hansen  lU.  163,  170. 

—  Nielsen,  se  Basse. 

—  Thomesen  H,  14. 

Joakim  Frederik,  Kurfyrste  af  Bran- 
denburg, Admin,  i  Magdeburg,  90, 
130,  133. 

Joakim  Frederik,  Hertug  af  Witten- 
berg, 217. 

Johan  111.  Konge  af  Sverige,  58.  172. 

—  Karl  IX's  Brodersøn,  135,  137. 
~   Gustav  Adolfs  Broder,  209  f. 

—  Adolf,  Hertug  af  Gottorp,  49, 
55,  57  f,  60.  64  f,  73,  81  f,  85.191, 
208,  212,  221,  228. 

—  Frederik,  Hertug,  Ærkebiskop  af 
Bremen  85,  118,  307. 

—  (ieorg,  Kurfyrste  af  Sachsen ,  II, 
23,  44,  55,  61,  72  f,  103. 

—  Kasimir,  Pfalzgreve,  263. 

—  Sigismund,  Kurfyrste  af  Bran- 
denburg, 214. 

Johan  Borkardsen,  Superintendent, 
II,  484. 

—  Ettersen  487. 


Johan  Hansen  III,  24.  163.  170. 

—  Villumsen,  Raadm.  157. 

Jon  Povlsen  262 

Jonas  Tolder  JIl.  65. 

— ,  se  Charisius. 

Jonstrup,  Hgd.,  Smørum  Hrd.  151. 

Jordeberg,  Hgd.,  Vemmenshøg  Hrd. 
109.  160. 

Jucllinge,  se  Valby. 

Juellund,  se  Herlufstrup. 

Jul,  Axel  Iversen  H,  456.  III.  7.  419. 

— ,  Axel  Nielsen'  H,  456,  III,  123, 
292.  334,  337. 

— ,  Elsebe,  Frue,  III.  157. 

-,  Erik  470,  473.  II.  11,90,  114,  456, 
481  f,  485.  491.  533,  554.  578.581, 
585,  616  8.  III,  3,  29  f.  37.  96,  156, 
158.  160  183  f.  189  f,  205,  292.  313. 
321.  337,  376,  380.  419. 

-,  Hans  151,  jfr.  III    474. 

— *  Hans  (Fransen)  III,  157,  334,  337, 
419. 

— ,  Herman  73. 

— ,  Iver  159;  RR.  225  310.  347, 
352,  389.  429.  433.  458  492  f,  II.  1, 
IH.  476.  II.  23.  43,  110  f,  114; 
Betænkn.  257,  373,  390,  428,  468 
(226.  267,  310,  343.  415);  Mønstr. 
234.  410  f,  427:  paa  Gotland  242; 
i  Ddl.  235,  259,  390  f;  død  III, 
476. 

-,  Jens  (Hermansen)  216,  220:  RR. 
225.  234  f,  243:  Stath.  i  Norge 
236.  253,  316.  339.  341,  388,  411, 
454.  II,  59,  122,  151,  157:  fra- 
traadt  s.  Stath.  173.  192.  245.  253, 
260,  277,  310.  812.  314,  318.  326, 
350,  353  f.  375.  379:  Betænkn.  H, 
249,  251,  257.  263,  286.  297,  344, 
358  (230.  11.  227);  i  Norge  II, 
297  f;  i  Udi.  235 f,  H,  360;  dødU, 
378. 

-,  Jens  Pedersen  207.  II.  310. 

— ,  Jørgen  HI.  334. 

— ,  Malte  474,  II.  99,  183.  403,  IH, 
31,  49,  202,  288.  336  f,    363,    373; 
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ER.  323.  368,  371.  400.  4U3.  443; 
Re  vis.  4,o0;  i  Udi.  4.51. 

Jul,  ^logens  11.  593 

-,  Ovo  11.  427,  593. 
,  — ,  Peder  151. 

— ,  Thomas  150.  11.  11.  111.  292. 
333. 

— .  Tønne  III.  336. 

Jul,  Niels,  Raadm.  1.57. 

Jungshoved,  Len,  47,  52;  Dat   234. 

Jylland  (Nørrejylland)  28,  36  53, 
56.  61,  75.  89,  97.  109  f,  114. 122  f, 
137,  147.  150.  159,  178.  184  f, 
204,  207.  216.  234,  252.  254,  309, 
347  f,  359.  388  f,  410,  429.  433. 
4.^8.  460.  465.  470  f,  484  f,  488  f, 
491.  II.  If,  4.  6.  11.  15,  19.  25-7. 
34,  38.  42-5,  47-9.  51.  58.  60,  65- 
74,    79,    82,    86  f,    89  f,    98.   100  f, 

111,  114  f,  123  f,  127  f,  129-31, 
136.  138,  157.  160.  169.  174,  176  f, 
187,  190  f,  193.  197  f,  202-6. 
209  f,  212,  215,  226.  228,  234  f, 
237  f.  242,  244-6.  250-3,  255.  262  f, 
269-71,  276  f,  283,293,295.  298,301, 
303  f,  305  f,  314,  335  f,  341.  346. 
350  f.  354,  366.  373.  376,  379.  384. 
386-8,  391  f,  401.  405  408-10,418, 
423,  427  f,  446,  4.54.  457-9.  462, 
467  f,  470-5.  478-81.  483.  486,  488, 
491  f,  495-7.  500  f,  503,  505  f,  508. 
510,  519-21,  524.  531  f,  534  f,  542, 
548  50,  552,  555,  560,  567-9, 572  f, 
579  f,  583.  598.  601,  613,  HI,  2  f , 
8,    15-7.    28-30,    32.    37  f.  43,    55, 

112.  131  f,  147  f,  152,  156  f.  159, 
168,  174-6.  180.  182,  184  f,  190  f, 
198,  201.  203-6.  212,  216,  225, 
228.  230-3,  238  f,  241.  249,  258, 
261  f,  264.  271-3,  275,  296,  300, 
306,  311  f,  314-6,  318,  320,  324, 
367,  369,  375,  377.  379, 385  f,  389, 
402,  423,  448  f. 

Jytte,  se  Gyldenstjerne. 
Jæmteland  40.   III,  46,  55.  58,  134, 
146. 


Jæresta  Horrod  II.  309. 
Jonkøjiing  II,  395. 
Jørgen,  Hertug,  se  Georg. 
— ,  Andersen  (af  Helsingør)  111.  24. 
— ,  Andersen     (af    Saxkjøbing)     111, 
163.  170. 

—  Andersen  (af  Vordingborg)  II,  14. 

—  Baltsersen  111.  135.  163.  170. 

—  Bertelsen,  Professor,  111.  272. 

—  DanicLscn  II,  14.  17,  .511. 

—  Fransen,  Raadm.  157. 

—  Hansen,  Bgni.  159. 

—  Hansen  157. 

—  Klavsen,  se  Mormand. 

—  Kristoffersen,  M.,  Provst.  156. 

—  Lavridsen  158. 

—  Mortensen  III,  25.  135,  163.  170. 

—  Nielsen,  Raadm.  158. 

—  Olufsen,  Raadm.  156. 

—  Theophili,  se  Sadolin. 
Kaas,  Enevold  III,  334.  , 

— ,  Erik  (Hansen)  III.  286.  333,  337. 
— ,  Erik  (Mogensen)  III.  377. 
— ,  Erik  (Nielsen)  IH,  333. 
-.  Hans  151.  473. 
— ,  Hartvig  150. 
— ,  Herman  150. 
- .  Iver  n,  456.  111,  334. 
— ,  Jørgen  Emmiksen  151,  160. 
— ,  Kristen  HI,  334. 
-,  Mogens  (Eriksen)  141,    151:   RR. 
401,   426,   433.  4.58,  474,   488,  II, 

1.  23,  29,  32,  34.  44.  58,  60,  64, 
96,  98,  llOf.  123  f,  151,  157  f, 
167,  171,  182.  202,  214  f,  245, 
253,  260  277,  301  f,  310.  314.  370, 
375  f,  379. 382. 387. 392. 423. 431. 446, 
457,  467.  471.  478.  491.  493.  495, 
510,  531,  533,  535.  541,  552,  567, 
569  f,  593,  597,  599,  625,  628.  III, 

2,  27.  37  f,  40.  43,  48,  109,  118, 
121,  124.  128-30,  132.  189  f,  198, 
201  f,  210,  271  f,  283.  314,  320  f, 
324.  333.  367,  401.  448,  464;  Be- 
tænkn.  429,  432,  H,  146,  162, 
166,  249,  251.  257,  264.  287,  305, 
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358,538,  III,  71(11,187,  274,  436.  Kattrup,  Hgd.,  Løve  Hrd.  152. 

546);  Eevis.  II,  213,  594.  lU,  319,  Kejseren  66.    73,    128.    249,    367-82. 

447:  Mønstr.  433,  II,    354,. 410;  i  409-15,   440  4,    II,    126,     129-32, 

Udi.   434,    438,    466,  493,  495.  11,  140,    167,     171,    188.     191,     218- 

112,  412  21.    223      225  f,     228,    234,    236, 

Kaas,  Mogens  (Eriksen  t.  Lyngholm)  267  f,    320  f,    324.    333,    342.    347, 

151,  II,  456.  349.    361,    369.    377,    417-9,  448  f. 

-,  Mogens  (Jensen)  473,  II,  88,  99.  453,  460  f,  497  f,  504, 515,  591  f,  596, 

— ,  Niels,    Kongens   Kansler  og  Re-  605,    607,    614.    635,    III,    49,    76, 

gerin-sraad,  1-4,  6  f,   12  f,   17,  29.  149 ,    462.       Jfr.    Eomerske    Eigc, 

46,  48,  50,  54,  57,  71:  Mønstr.  28.  Tyskland. 

36,  53,  56;  i  Norge  44;  ved  Græn-  Keting  S.,  Als.  154. 

sen  53;  i  Udi.  31,  41  f,  66;  død  70.  Kieg,  Jens  Andersen  II,  15. 

— ,  Niels  150.  Kiel  327,  329,  11.  198.  369,  372,395. 

— ,  Otte  151,  U,  37,  520,  593.  400,  590  f,  609,  612.  Hl,  82;  Møde 

— ,  Staller  lE,    123,    140,    156,   160.  31,  89,  U,  167,  313;  Dat.   113,  U. 

288,  335,  337,  373.  5,  31,  110. 

— ,  Thomas    II,    456,   III,    123,    134,  Kielerfjord      II.      269.      271.      278, 

139,  157,  292,  334.  292  f,    298-300,     318,      323,      327, 

Kahlen,  Erik  v.  152,  474,  II.  183.  335. 

Kalenb.org  II,  69  Kindholm,  Hgd.  (nu  nedlagt).  Horns 

Kalmar,  Sverige,  180, 208,  n,  19, 111,  60.  Hrd.  1 52. 

Kaisund  (ved  Sveriges  Vestkyst)  HI,  King,  Generalmajor,  U,  438. 

68.  Kjeld  Jørgensen,  Bgm.  156. 
Kalundborg    158.   11,  4,  14,    18,  487,  Kjeldgaard,    Hgd.,    Nørre    Hr\l,    Sal- 
Hi.  25,  135. 162  f,  170.  270:  Møde  ling.  Dat.  339. 

461;    Dat.    155,    162.    II,    155,    —  Kjelstrup,  Hgd.,  Ods  Hrd.  8. 

Slot   og    Len,     II,    18.    413.    638,  Kjær  Herred  153  f. 

HI,  275,  321.  Kjærgaard,  Hgd.,    Gjørding  Hrd.  II, 

Kalø,  Slot  og  Len,  153,  H,  86,  199,  479,  III.  156.  261. 

216,    224,    258,    Hl,  321;    Dat.  11.  Kjærgaardsholm.  Hgd.,  Eødding  Hrd. 

116,  302,  346,  459,  539.  588.  H,  518,  HI,  156. 

Karen,  se  Gyldenstjerne.  Kjærsgaard.    Hgd..    Vends    Hrd.    II, 

Karl,  Hertug  af  Sødermanland.  2,  7,  641. 

58,  91-6,  100-2,  104-7, 113-5, 120 f,  Kjærstrup,    Taasinge    160;    Dat.    IL 

125-33;  IX,  Konge  af  Sverige,  129-  185,  187,  213. 

33,  135,  137,  145,  163-5,  179,  188;  Kjærteminde    157,    II,    14.    19,    197, 

død  396.  258,  IH,  162  f,  170,  172,174;  Dat. 

-I,  Konge  af  England,  246,  II.  122,  154. 

564.  Kjøbenhavns  paa  Stændermøder  1.58, 

-,  Hertug  af  Mecklenburg,  143.  160,  485,  H,  12,  14,  16  f,  28,  469, 

Karsten  Nielsen  157.  485,  570,  HI,  20-2, 124,  135,  162  f, 

Kastrup,    Amager,    Dat.    HI,  45,  85,  170.  174;  Borgerskab  40,  126,  271, 

12L  II,  161,  201,  395, 428,  531,  571,  574, 

1    Her  er  ikke  medtaget,  hvor  Byen  nævnes  som  Hødested  eller  Datenngs>ted. 
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624,  111,  20-22.  77.  84  f,  105,  450; 
Magistrat    327.     448,     462.     494. 

II.  409,  423,  435.  594.  111.  82. 
116;  Skatter  II,  12,  18,  94,  142, 
569.  III.  5,  125.  162.  269  f.  .331; 
Told    460,    III.     446;    Postvæsen 

III.  311  f;  Kirker  147  f,  155.  II, 
387,  484,  561;  Universitetet,  se 
Sagoversigt,  ovfr.  S.  507;  Læger 
16.  III.  116;  Pest  II,  459;  Be- 
fæstning og  Orlogshavn  105.  143  f, 
148.  II.  30.  33.  39,  77.  600.  615  f, 
618,  621,  III,  81,  83.  89.  91,  95, 
97,  113  f,  117,  232.  296.  305.  325. 
331,  346;  Bremersholm,  se  Sag- 
oversigt, ovfr.  S.  500;  S.  Ånnæ 
Bro  491.  II.  5.  20.  22,  216,  230. 
240  f,  270.  359.  375  f,  379.  536. 
542;  Sæde  for  Regeringen  2.  140-2, 
492  f,  II,  41  f,  llOf,  III,  42:  Kro- 
ning 79,  97  f ;  Slot  59  f,  III,  328 
(Raadstuen  se  Slutningsoversigten 
§.  14);  Statholder,  se  Sagoversigt, 
ovfr.  S.  485 ;  -  Len  488.  494,  II. 
429,  III.  321;  —  Rosenborg  196. 
251,  III.  296.  413,  443:  Dat.  II, 
176.  179,  543,  609,  III,  193,  204. 
295,  328,  354,  361,  371,  399.  439  f. 

Kjøge  28,    158.    485,    491,  II.  4,  14, 

18.    27,    31.    176.    254,    258,    306. 

487.    III.    25,    77,  135,  162  f,  170. 

172.  270.  411;   Møde  iL,  553,  111, 

204:  Dat.  IL  175. 
Kjøge,  Hans  Tagesen,  Provst.  155. 
Klauman,  Verner  II.  14.  17. 
Klavs  Hansen,  Bgm.  158. 

—  Hansen  II.  17. 

—  Jakobsen,  se  Mylting. 

—  Madsen  II.  14,  163,  170. 

—  Sandersen.  Raadra.  159. 
Kleraent,  Skipper,  127. 

—  Pedersen  IIL  25.  163.  170. 

—  Sørensen,  Bgm.  157.  II,  l.o.  104. 
Klyne,  David  Jensen,  M..  Præst,  153. 
— ,  Frederik  Andersen.  Præst,  III.  10. 
Kløcker,  Johan,  Raadm.  158. 

III 


Knap,  Kristen.  Bgm.   157, 

Knibbe.  Povl,  Dr.  37.  58. 

Knof,  Hieronym'iis  111.  10, 

Kniibstrup,  Dat.  II,  166. 

Knud  Gabrielsen,  so  Akeleje. 

—  Markvordsen,  Bgm.   158. 

Knudstrup,  nu  Knutstorp,  Hgd..  Liid- 
gude  Hrd,  8,  112.  188.  219, 

Knuthenborg,  se  Aasmark. 

Knærød,  Møde.  110,  113,  209,  213, 
260  f.  434,  IIL  461. 

Kofod,  Hans  1-52  t. 

— ,  Jens  152. 

— ,  Mads  152. 

-,  Peder  152. 

— ,  Povl  152. 

Kok,  Oluf,  Præst.  215. 

Kol(s  Regiment)  II.  85. 

Kolding  67.  156,  215.  450.  458.  485, 
491.  11,  15,  19,  31.  89,  139.  198  f, 
361.  422.  427.  486,  495,  520,  573: 
Møde  39  f.  52,  54,  66.  73,  77,  88, 
90.  119  f.  136,  191,  208,  212.2141. 
220  f,  225.  228.  245.  254,  305,  339  f. 
473  f,  II,  29,  58  f,  92,  102.  104. 
115.  313,  318.  330,  335,  386  f.  392, 
400,  412,  415,  437,  449.  459,  503, 
558,  625,  632  f,  III.  200  f.  203, 
459,  462:  Dat.  27,  39-44,  46,  64. 
68,  71,  79.  83,  85  f,  88,  123.  135  f. 
213,  215.  228,  307,  339,  496.  II, 
114,  384,  389,  391-3,  408  f,  460. 
509.  —Koldinghus.  Slot  og  Len,  154. 
II,  4,  25,  27.  29  f,  43.  III,  32L  332: 
Dat.  4-6,  349.  468.  493,  496.  IL 
352,  409,  536,  547.  562,  593  f,  596. 

Kolding.  Povl  Andersen.  Provst, 
163. 

— ,  Povl  Jensen,  M.,  Skolemester, 
153. 

Koltzouw,  Hans.  Borger  i  Rostock.  16. 

Kongelf  II,  276. 

Kongsbakke  159.  485.  II,  15.  18  .53: 
Møde  53. 

Kongsdal,  se  Tygestrup, 

Korfits  Gabriel,  se  Akeleje. 
35 
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Korsør  158.  277,  280,  286.  Il,  4,  14, 
27  f,  94,  152,  387.  487,  III.  25, 
135.  162  f,  170,  232,  270,'  462; 
Dat.  II,  94.  —  Slot  III.  462. 

Krabbe,  Erik  (Kristensen)  II.  168, 
219,  221,  III,  157. 

— ,  Erik  Olsen  t.  Raaø  152. 

— ,  Gregers  II.  368.  383,  446.  460, 
466,  481  f,  485.  503.  510,  514:  RR. 

II,  542,  569.  588,  591,  593.  597. 
599,  625,  632,  III,  3f.  14.  16, 
20,  31,  40 f,  43,  48,  51,  110, 
113,  115-17,  198,201,  203,  216,  271  f, 
289,  295,  297,  311  f,  314.  320  f, 
333.  342.  346,  367  f,  370.  427, 
448  f ;  Betænkn.  (II,  543.  589.  606, 
620,  622  628.,  III,  65  f,  68  f,  73, 
82.  106.  116.  124):  Revis.  II.  624, 

III,  197  f,  213.  313;  i  Udi.  II. 
563  f,  640. 

-,  Hans  III,  334. 

— ,  Henrik  III,  334. 

— .  Iver  M(ogensen),    III.   288.   336. 

373. 
— ,  Iver  Nielsen  II,  520.  535.  593. 
-,  Iver  (Nielsen)  III,  49. 
— ,  Iver  (Tagesen)  II,  183.  185.  195, 

437,  III.  70.  199,  337(?),  419(?). 
-,  Jakob  20.  151. 
-,  Kjeld  150. 
— .  Kristian  20,  150. 
— ,  Lavrids  Eriksen  152, 
— .  Margrete  II,  602  f. 
— ,  Mogens  152. 
— ,  Niels  III,  49,  115,  203.  205.  288, 

336  f,  373.  377,  419,  449. 
— ,  Tage  109,  160. 
— .  Tyge  19. 

Krafse,  Eske  20.  160.  473. 
— .  Hilleborg  (Henrik  Holks)  II.  383. 
-.  Kristoffer  20,  151. 
— ,  Otto  II,  532. 
Krag,  Henrik  150. 
— .  Jørgen  II,  99. 
— ,  Kjeld  III.  199. 


Krag,  Niels  Eriksen  151. 

-.  Niels  (Mogensen),  83.  101,  106  f, 

111.  164.  470.  473,  II.  3.  11,  125, 

135,  144    148.  153,  213.  215,    296, 

335.  401.  456,  481  f,  485.  491,  533, 

578,  581,  585.  593,  616-8,  III,  3, 

156,  158,  160,  1831,  189,  292,  313, 

333,  350  f,  449. 
-,  Otte  151. 
-,  Otte  III,    32,    47.    62,   66.  81-3, 

106,    110  f,    116,    124,    129,    202, 

207,  336,  419. 
Krag,  Jens  Åndersen,  Raadm.  156. 
-,  Niels,  Dr.  37,  59. 
Krageriip.  Hgd.,  Løve  Hrd.  225. 
Krakau,  nederlandsk  Resident  II,  598, 

III,  5,  63. 
Krapperup,  nu  Krapparp,  Hgd..  Lud- 

gude  Hrd.  160. 
Krastrup,  Hgd.,    Slet  Hrd.    19.    188, 

219,  II,  479. 
Kratzch,  Wulf  flieronimus  v.  111,  288, 

335,  337,  373,  419. 
Krempe  II.  74.  126.  129,   133.   159, 

203.  210.  220;    Uat.  264,    307.  II, 

29,  32,  194. 
Krenkerup,    nu   Hardenberg,    Hgd., 

Musse  Hrd.  152. 
Kristen  Albertsen,  Bgm.  158. 

—  Andersen  159, 

—  Bentsen  II,  624. 

—  Hansen,  se  Baden. 

—  Hansen,  Superintendent,  II,  484  f. 

—  Hansen,  Bgm.  158. 

—  Hansen  II,  14. 

—  Kaspersen  III,  135. 

—  Kjeldsen,  Provst,  153. 

—  Klemendsen,  M.  III,  449. 

—  Knudsen  156. 

—  Nielsen,  M.,  Provst,  154. 

—  Pedersen  III,  163.  170. 

—  Rasmussen,  Raadm.  157. 

—  Stensen  III.  25. 
Kristian  I,  Konge,  II.  206. 

—  II.  Konge.  III.  459. 
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Kristian  III,   KonKO,  21f,  49.  79.  292,  Kristianssæde.  se  Tbosterup. 

III,  280,  340.  459;  Reces  I,   2H5;  Kristina,  Dronning,  se  Sverige. 

Enke  I,  15.  — ,  Hertuginde  af  Holsten,  57. 

—  V,    udvalgt  Prins,  118.  138,  147-  Kristotler  Andersen,  Raadni.  158. 
60.    184-7,    316,    319,    454,    456,  —  Lavridsen,  Bgm.  158. 
459-63,  465  f,    468-76,    481,    485  f,  —  Nielsen,  se  Skade. 

488,  492-4,  496.  II,  1,  5  f ,  23,  42,  —  Trompeter  II,  195. 

45.  50,  69,  71.  154.  166.  194.  202,  Krogholm,  nu  Krageholm,  Hgd.,Herre- 

218.    230.    239.    268  f.    273.    302,  stad  Hrd.  160. 

316  f.    324.    330.    335.    861.    367  f,  Kronborg    37.    41.    46,    68.    89.  117, 

370-2.    376,     378.     382.     384-6,  125.  144.  339,  460.  11,33.  77.230, 

400  f.    413-5.    420,  436.  460.  464  f,  240.  242,    311,    564,    III,    23,    66, 

472.  534.  562.  599,  633  f,  111,  38-  105.  109,  116.  264,  321;  Møde  34, 

41.  85  f.  106  f.  209.  214.  297.  332,  108.   134,  426;    Dat.   16,   38,  43  f, 

368, 370, 374, 412, 438, 445. 450 f, 462.  90,  97,  110.  214,  227,  235,  243.  391, 

—  II,    Kurfyrste    af   Sachsen,    117,  LI,  136.  388,  395 f,  399.  409,  412, 
135  f.  165.  592,    596,    111,    88,    121;    —    Len 

— .  Hertug    af   Brunsvig  -  Liineburg,  155. 

221. 333,  367,  371.  376.  467.  II.  130  f.  Krukov,  Ejler  152. 

— .  Biskop  af  Minden,  495.  — ,  Jens  150. 

—  Eriksen  (adelig)  474,  II.  38,  99,  Krummerup  S.,  0.  Flakkebjerg  Hrd. 
183.  185.  III,  14  f,   120.   139.  156,  155. 

336.  373.  419.  Kruse,  Enevold  (Enevoldsen!  150. 

—  Knudsen,  se  Akeleje.  — ,  Enevold  Kristoffersen  II,  112  f. 
Kristiania   485.  II,  275.   420:   Møde  — ,  Enevold  (Tjgesen),  Eeutemester, 

II.  122.  154.  379,   516,    631,    111.  4,  56,76,103.109,  220:  ER.,  Stath. 
196.  213;  Dat.  III,  197.  i  Norge  146  f,  164,  184.  187,  212  f. 

Kristianopel  159.   406.  419.  465,  II,  '    216,  224;  fratraadt  som  Stath.  236, 

16.  25,  199  f,    240.    500.   518.  III,  258;  død  308 

264.487:  Møde  111,43.  49,  51.  54^  -.  Gabriel    474,    II.    49  f,    99.    329, 

60,  63,  65 f,  73,  76:  Dat.  111,189.  481  f,  493.    578.    601.    III.  14.  16, 

—  Len  425,  II.  534.  123.  134,  139.  156.  160.  403. 

Kristiansand  Hl.  340.  — .  Jørgen  IJ.  520.  III.  15.  120.123, 

Kristianshavn  II.  574.  139,  157,  292,  333.  337. 

Kristianspris  II,  318.  323.  327.  339,  -,  Kristoffer  151. 

342.  345.347.352.  367, 381,  389.  399-  — ,  Las  150. 

401.  449.  451.  454.  518.  633 f,  636,  -.  Las  151. 

III.  203.  216.   239.   312.  331,  362,  — ,  Mogens  151. 

423,  437.  445.  466.  469;    Dat.  11.  — ,  Otte  (Enevoldsen),  II.  99. 

388.  426.  597.                                .  -,  Otte  (Mogensen)  II.  99. 

Kristiansstad    243,    402-4,    406.   419.  — ,  Tyge  II.  99. 

474.  485.  II.  15.  17.  26.   199,  215.  — ,  Kaptejn,  III,  110. 

240.  352.  421,  487,  500.  503,  518.  Krutmeyer.  Herman  II,  486. 

619.  III.  15.   17  f,  43,  67,  69,  202.  von    der  Kula,    Arent   III.    17.    109, 

264.  447;  Dat.  II.  403.  —  Len  li.  207.  336,  412. 

309.  500.  534,  III.  321.  Kuliebjerg.  Hgd.,  Ludgude  Hrd.  152. 
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Kurland  188  f.  193  f.  201.  204,  336. 

Kurpfalz  283. 

Kursachsen,  se  Sachsen. 

Kvistrup,  Hgd..  Hjerm  Hrd.  63. 

Kyndegaard,  Nyker  S.,  Bornholm.  152. 

Køller.  Jakob,  152. 

Køln  an  der  Spree.  Dat.  II.  377. 

Køuigsberg  II.  449.  452. 

Kønigsmark  III,  29.  44. 

Kørbitz,  Johan  Kristotier  v.  III,  297. 

Laaland  28.    36,    39.    56.   61.  87.  89. 

109.    120.    143  f.    147,    152.    154  f. 

157.  160.  178.  215.  234.  348.  470. 

4841.    491.    II,   4.    11.  15.  27,  38. 

48  f.    52-4.    95  f.    103  f.   116  f.  143. 

151.    158.    160.    175.    178.    181-3. 

197.  230.  301.  303.  305.  310.  326. 

336.    353  f.    372.    :^75.   383  f.    420. 

446.    467.    472.    478.    480-3.    487. 

491-3.    496.    500.    509  f.    517.  531. 

533.  535.  552.  580.  598.  601.  633. 

637  f.  III.  2-4.   10.  14.  17.  49.  82. 

85-7.  106-8.  117  9.  121. 123  f,  131  f, 

147.  151.  159.  162f.  170.  176.185. 

190.    201.    204  f.    212.    223.    238  f, 

249.  25S.  271.  273.  278.  314f.  320  f. 

323.  325.  367.  372.  377.  380.  392  f, 

403.    407-9.    447.    4.50.    478.      Jfr. 

Smaalandene. 
Laholm    159.    406.    419.    II.    15.  17. 

421.  500.    —    Slot  og  Len  36.  73. 

114.  213.  II.  7,  500,  534. 
von  der  Lancken.  Ægidius  II.  195  f. 
Landskrone  158.  485.  491.  II.  15.  77, 

107,  193.  199.  309.  486,  III.  233, 

264.    274.    364.    459:    Møde   207. 

472,  474.  493.  —  Slot  og  Len  36. 

263.    II.    26.    216.    256.    263.  500. 

III.  321. 
Lang,  Oluf.  Bgm.  157. 
Lange,  Elisabet  III.  128. 
— ,  Erik  20. 
-,  Frederik  19.  160. 
— ,  Gunde  (Frederiksen)  151.  411.474. 

II.  122.  183. 


Lange.  Gunde  H(ansen)  II.  29  f.  43. 
115.  215.  244.  456.  493.  520.  593. 

111,  333. 

— ,  Hans  (Gundesen)  20.  159. 

— ,  Hans  K(ristensen)  151.  II.  58. 

— ,  Henrik  213.  III,  286.  333.   377. 

— ,  Iver  II,  58. 

— ,  Kjeld  IIL  334. 

— .  Kristen  151. 

— ,  Niels  (Gundesen)  111.  294. 

— .  Niels  (Kristensen)  151 

— ,  Peder   II.    90.    479.     481  f,   493. 

554,  578.  581,  585.  593,616-8.  III. 

156.  158.  160.  183  f.  189.  205.  292, 

337,  376,  380.  419. 
Langeland    (Laven,  Lavind),    28.    61, 

109.    154.    178.    185.  470.  473.  Il, 

4.  14.    27.    38.    48.    95  f,  103.  143, 

160.  183.  305  f.  310.336.401,4821. 

496.    533.    562,    567.    111.    2,   121. 

162,  190,  212,  239.  249.    272,  320, 

323. 
Langermann,  Dr.  II.  640. 
Langius.  Petrus  III.  10. 
Lapland,  Lapmarkerae.  91  f.  131.  136. 

139.    145,    167-75.    187.    194.  334. 

337. 
Lappelhavn.  Gotland,  323. 
Lappen  ved  Helsingør  II.  233. 
Lauenburg,  Dat.  494.    II,   6,  .30,  58, 

112,  121. 

Laven.  Lavind,  se  Langeland. 
Lavindskjobing  485.    o:  Eudkjøbing? 
Lavrids  Andersen  II,  487. 

—  Ebbesen,  se  Udsøn. 

—  Eriksen,  se  Krabbe. 

—  Hansen,  Bgm.  158. 

—  Hansen  (af  Aalborg]  II.  15.  19. 

—  Hansen  (af  Roskilde)  158. 

—  Jakobsen,  Bgm.  158. 

—  Jensen,  Præst,  III.  476. 

—  Kristensen  II.  487.  111.  10.  24. 

—  Mortensen,  Dr.  III.  10. 

—  Mortensen  III.  170. 

—  Nielsen,  Bgm.  III.  25. 135. 163. 170. 
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Lavrids  Nielsen  11.  48H. 

—  Olsen,  Eaadni.  159. 

—  Pedersen,  Eaadui.  157. 

—  Pedersen  (af  Falkenberg)  11,    18. 

—  Pedersen  (af  Roskilde)  II.  487. 

—  Pedersen   (af  Stubbekjøbing)   Jll. 
IHO,  170. 

—  Rasmussen  158. 

—  Stensen  II,  15. 

Laxmand,  Gabriel  II.  494.    532,  553, 
571,  602,  604. 

—  Sten  Madsen  152. 
Leipzig,  Slaget  ved  II,  302. 
Leith  (Letha),  Skotland,  43. 
Lekkende  (Lekkingegaard).  Len.  7.  47. 
LeUe,  Kaptejn,  III.  214. 

Lemvig    156,    II.    15.    19,    345.   456, 

486. 
Lerke,  Jakob  111,  163.  170. 
— .  Knud,  Præst,  III.  151. 
— ,  Mads  P(edersen),  Præst,  III,  166. 
Levensau  II,  302.  304. 
Leyel,  Villum  II.  508. 
Lidemarke,    Hgd. ,    Bjeverskov    Hrd, 

151. 
Liebau,  Kurlaud,  193. 
Lifland,  se  Livland. 
Lille  Herred  155. 
Lillebælt,  se  Bælt. 
Lime,  Morten  II.  14,  19. 
Limfjorden  481.  491.  Il,  455-7.   III, 

230,  339  f. 
Lindeman,  Thomas  (Roskilde  Kapitel) 

III,  283. 
Lindenborg,  se  Næb. 
Lindenov,  Godske  152;   død  II.  603. 

III,  128. 
— ,  Hans  (Hansen  d.  æ.)    151.  461; 

RR.  II.  2,  4,  18.  23.  43.  49  f,  52. 

95-7.    110  f,   114,    124.    157  f.   167, 

194.  21 1 .  214.  224.  232.  246.  253  f. 

260.  279.  301,  .303.   309.  314.  331. 

3.38  f.    363.    372,    375.  379  f.  382  f, 

387,  394.  401  f,  413,  419,423.427, 

431  f,    495,    531,    552.    567.    569. 

.597:  Betænkn.   II,   148.    163.   258, 


53H  (11,54.  -240.  324.  380);  Rev.  11. 
113.  118,  154,  213,  252,  310.  353. 
.360.  373.  389.  409  457,  562.  594; 
Mønstr.  II,  245.  3.54;  i  Norge  II, 
564  f;  død  II,  596,  IIL  27,377, 
447. 

Lindenov.  Hans  (Hansen)  d.  y.,  II, 
531  f ;  RR.  II,  542.  552  f,  567.  569, 
597  f,  602,  625  f,  638  f,  III.  5.  14, 
16.  39  f,  42,  50,  88,  103.  112  f, 
118.  120.  122,  124.  126.  155.  207, 
270-72.  275.  282.  321.  .325.  336, 
367.  373.  401,  403.  405;  Betænkn. 
III,  96:  Revis.  II.  562.  III,  105, 
199;  Møn.str.  III.  85.  320. 

— ,  Hans  (Søn  af  Hans  Kristoffersen) 
152. 

— ,  Hans  (Hansen)  151. 

— .  Hans  (Kristoftersen)  19. 

-,  Helvig,  død  III.  204. 

— ,  Henrik  II,  7.  638.  III,  7.  10, 
128.  140,  155,  160,  336  f,  412.419. 

— ,  Holger  473.  II,  11,  99. 

— .  Jakob  III,  292,  377. 

-.  Kristoffer  (Godskeseu)  III.  81  f, 
278  f,  293.  336. 

— ,  Kristoffer  (Kristoffersen)  19. 

— ,  Lavrids  II,  156. 

— ,  Otte  160;  død  474,  II.  7. 

-.  Otte  II,  183,  185. 

Lindersvold,  Hgd.,  Faxe  Hrd.  152. 

Linkøping,  Sverige,  106. 

von  der  Lippe,  Kristoffer  II,  378, 
640. 

Lister,  Norge,  101. 

—  Herred  II.  500. 

Listerdyb  U,  618    620-2,  III,  228. 

Litle,  Hans  Pedersen,  norsk  Kansler, 
101. 

Livlaud  125,  III.  4  5,  .52. 

Livø,  Hgd.,  i  Limfjorden,  151. 

Lofoden,  Norge,  171. 

London  90,  296,  332.  II,  122;  Dat. 
111,  463. 

Lorick,  Thomas  II,  14,  17. 

Ludvig  X  el.  XLKonge  af  Frankrig,  305. 
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Lumby  S.,  Lunde  Hrd.  154. 

Lund  28.  156,  158.  275.  310.   IL  15. 

309.  480.  487:  Mode  56.  109.  147, 

152.    178.    184  f,    m,  475.  I.  428. 

470  f,  II.  182.   184.  305.  325.  352. 

431.    467  f.    III.    272  f,    367:    Dat. 

156.    III,    320:    Kapitel    156.  160. 

II,  93  f.  260,  278.   568.   III,  271  f. 
Lund.  Haus  Nikolajsen,   Dr.  III.  10. 

135,  163,  170. 
— ,  Kristian  Hansen,   Professor,  III. 

272. 
Lunde  Herred  154. 
Lundenæs    Len    154.    II.    359.    III. 

261,  321. 
Lunge,   Elisabet   (Palle  Kosenkrans') 

III,  15-7.  336. 
— ,  Erik  19.  159. 

— ,  Ide  III.  157.  334. 

-,  Jørgen  147;  R.  Marsk  225  f.  2511; 
Betænkn.  253.  255;  i  Udi.  228; 
død  246.  II.  78. 

— .  Kristoffer  Ovesen  6. 

— ,  Ove  6.  19.  28. 

Lunov,  Erik  II,  520.  111.^.292.  334. 

— ,  Jens  151. 

— .  Las  Otsen  151. 

Luntertun.  Skaane.  II.  161. 

Liibeck  100.  102.  105.  12«.  202.211, 
221,  228.  283.  316,  324.  397.  475- 
78.  494.  II.  31.  33,  42.  44.  46  f, 
49.  53  f,  79.  83,  237.  378.  524.  540, 
III,  227.  254,  409.  451.  463;  Møde 
II.  61.  126,  129.  167  f.  170  f.  173, 
185.  191.  217.  223  f,  426  f. 

Lydzow.  Peder,  Raadm.  158. 

Lykaa.  Len,  88. 

Lykke,  Anna  II,  59.  IH.  464. 

— ,  Beate  III.  18. 

-,  Falk  425.  II.  11.  38.  99.  386, 
533.  616-8.  III,  13.  116.  134.  139. 
288.  337.  373.  419,  450. 

— ,  Frans  II.  90.  99.  481  f,  III.  15. 
17.  123.  128.  157.  324,  336  f,  376, 
380.  419. 


Lykke,  Hans  150.  386. 

— ,  Henrik  19.   71;   RR.  78.    81.  83. 

85,  98,  104.  118  f,  133.  140.  142-4. 

146. 159, 184;  Betænkn.  162;  Revis. 

103:  Mønstr.  109,   178;   i  Udi.  84. 

107,  143;  død  195. 
— ,  Iver  (Eriksen)  151.  II.  37. 
— .  Iver  (Kristoffersen)  151.  II.  576. 
— .  Jakob  151. 

— ,  Jørgen  Eriksen  473.  II.  99.  156. 
— .  Klavs  III,  213. 
-,  Niels  II.  383,  III.  2.  249.  334. 
— .  Valdemar  IH.  292,  337.  419. 
Lykkesholm,  Hgd..  Vinding  Hrd.  160. 
Liineburg,  Fyrstendømme,  217.  281  f, 

304,  312,   314.   326,    333.   II.   497, 

504  f ;  -  Stad,  Møde  333. 
Lyngbygaard.    nu    Trolle    Ljungby, 

Hgd..  Villands  Hrd.  8.   112;  Dat. 

II,  247. 
Lynge-Frederiksborg  Herred  155. 

—  Kronborg  Herred  155. 

—  S.,  Lynge-Frederiksborg  Hrd.  155. 
Lyse  Klostor,  Norge,  69. 
Lyskander,    Klavs    Kristoffersen.    M.. 

Provst,  155. 
Lystrup,  Hgd.,  Faxe  Hrd.  152. 
Lytzau,  Kirstine  III,  377. 
Læsø  IL  359,  IH.  81. 
Løgismose,  Hgd.,  Baag  Hrd.,  Dat.  III, 

129,  192. 
Løgstør  II,  455,  111.  340. 
Lønborg  Bispegaard  111.  321. 
Løve  Hen-ed  155. 
Løvenborg,  se  Birkholm. 
Løvested,  Hgd.,  Færs  Hrd.  152. 
Machabæus,  Johan  Vildmand  151. 
-,  Klavs  152.  474.  II.  183.  185.  .352. 
Madrid  H.  563. 
Mads  Albretsen,  Bgm.  159. 

—  Jakobsen,  Bgm.  158. 

—  Jensen,  Supcrinteudent.    II.  931, 
278. 

—  Madsen  H,  487. 

—  Povlsen  II.  486. 
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Mads  Kasmussen,  Bgm.  II,  18. 

—  Sørensen  158. 

Magdalene  Sibylla  II,  23tt.  27y.  324. 

378,  382-4.  386.  389,  111.372.412, 

449. 
Magdeburg,  Ærkestift,  32,  9U,  4(i(i. 
Magnus,  Grevo,  se  Brahe. 
Mainz  II,  361. 
Malmø    156.    158.  160,  485,  II,   13  f, 

39.  43.    77,    107,    194  f,    312,    486. 

III.   48.   67,   70,  74.  83.  117.  148. 

190.  264.  274,  459:   Møde  II,  597. 

III.  131,  147,  201.  324;  Dat.  III.  41. 

—  Malmøbus,  Slot  og  Len,  II,  27. 

166.  193.    216.    309.    500,  III,  28. 

82.  286.    321.    334;    Dat.  LI,  424, 

633.  III,  3.  72.  117.  .335. 
Malt  Herred  154. 

—  S.,  Malt  Hrd.  154. 

Mansfeld,  Greven  af,  341,  344.  362, 

369,  371.  376.  379.  434. 
Mariager  156,   II.  15.  486;  Dat.  11. 

264.  —  Kloster,  Len,  429.  II,  32. 

535.  III,  321. 
Maribo  155.    157,    290.    485,  II.    15. 

162  f,  170:  Møde    143  f,   147,   152. 

II,  305.  467.    III,    106.   132,   147; 

Dat.  15.5.  111.  107.  -  Kloster  75  f. 

78.  234.  277,  289,  292  f,   306.  .329, 

388,  465,  11,  420,  422,  111.  459. 
Marie  Eleonore,  Dronning  af  Sverige, 

306,  II.  562. 
Markdanner,  Kasper  150.  154. 
Markerød   451;    Møde    II.    213.   217. 

386,  III,  199. 
Marselis,  Gabriel  d.  ældre  11    360. 
-,  Gabriel  d.  yngre  III.  82. 
Marskalk,  Levin,  død  II.  216. 
Marsklandene  III.  51.  54. 
Marstrand   485,    II,    194,    200.    276, 

m,  68.  89,  92,  230:  Dat.  II.   65. 
Marsvin,  Helle  II,  183. 
-,  Jørgen  III.  157.  292,  419. 
— ,  Margrete     (Jørgen    Urnes  i    III, 

120. 


Marsvin,  Otte    152.   470  f,   11.  7.  71, 

183,  III,  15.   17.  156  f. 
— .  Poder  151. 

Martin  Thisen,  se  Anckarhjelin. 
Martinus  Claudius  111,  lO. 
Matthias,  Kejser,  211. 
Mattrup,  Hgd.,  Tyrstrup  Hrd.  8. 
Maximilian  II,  Kejser,  II,  417. 
Medelborg    (Melbrugske    Kompagni), 

se  Middelburg. 
von  der  Meden,  Martin,  Hofraad,  307, 

II,  268. 
Meissen  II.  200.  273.  514. 
Meklenburg    13.    41.    55.    116     143, 

281  f,    304.    402.    407.   477,  II.  .37, 

83.  221.  225.  345.  369,  541.  640. 
Melby  S.,  Strø  Hrd.  155. 
v.  Melen,  Hans  151. 
-,  Thale  474. 

Melste  Hrd.,  Bleking,  II.  500. 
Mengersten(?),  Oberstlieutenant,   II, 

134. 
Merløse  Herred  155. 
Metzner,  Leonhard,  Dr.  134.  165.  191, 

208.  213,  221,  228. 
Middelburg,  Nederlandene,  299. 
Middelfart  157.  III.  17:  Dat.  111.72, 

157.  II.  14.  18,    152.   520,  III.  17. 

162  f,  170;  Dat.   III.  72. 
Middelfarsund  III,  232. 
Mietzlaff,  Joakim  v.  466.  II.  195  f. 
Mikkel  Hansen  III,  10. 

—  Nielsen,  se  Tornekrans. 

—  Pedersen  158. 

—  Sørensen  II.  485. 
Mitau,  Kurland.  193. 
Mitzghefeld,  Caspar,  Oberst.  II.  218. 
Moe,  o:  Mov  S.,  Flæskum  Hrd.  111.  230. 
Mogens  Åndersen.  se  Vognseu. 

—  Eriksen  II,  486. 

—  Hejnesen  86 

—  Henriksen  III,  135. 

—  Nielsen  II.  15    104.  486. 
Mols  Herred  153. 
Molukker  299. 
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Mourad,  Johan,  Provst.  154. 
Morgan,  General,  II,  74,  174.  176. 
Morits,  Landgreve  af  Hessen,  131. 

—  af  Nassau-Oranien.  Slatholder.  89, 
308,  320.  392. 

Moritzburg,  Slot  i  Sachsen,    II.   378. 

Mormand,  Erik  152. 

-,  Herluf  II,  183.  481  f. 

— ,  Jens  Klavsen,  152. 

— ,  Jørgen  Klavsen  152. 

-[  Korfits  II,  183. 

— ,  Kristoffer  III.  15b.  335,  373. 

— ,  Morten  II,  183. 

— ,  Morten  Mogensen  152. 

— .  Sofie  Jørgensdatter  (Borkard   v. 

Weydens)  474,  II,  7. 
Mors  154,  III,  230,  340. 
Morten  Henriksen  III.  163.  170. 

—  Madsen,  Superintendent,  II.  244, 
484  f. 

—  Mogensen,  se  Mormand. 

—  Thursen,  Eaadm.  158. 

Moskva  111,  116,  H,  596,  640  f;  — 
Storfyrstendømmet,  se  Rusland. 

Most  Hansen,  se  Gere. 

Movrids  Jensen,  Bgm.  159. 

Mule,  Hans  Hansen,  Præst,  III.  151. 

— .  Jens,  Dr.  II,  576. 

— ,  Jørgen,  Raadmd.  157.  II.  14,  18. 

Mund,  Peder  103. 

— ,  Pros  II,  494,  516.  553,  602.  604, 
638. 

Munk,  Ebbe  151. 

— ,  Erederik  150;  død  IH,  367. 

-,  Kirstine  221,  II,  154,  III.  294, 
403,  405  f,   416. 

— ,  Kristen  (Nielsen  t.  Giessing- 
gaard)  13,  19,  28,  150. 

— ,  Kristen  (Nielsen  t.  Ørnhoved)  151. 

— ,  Ludvig  62-4,  83,  86. 

-.  Oluf  151. 

— .  Peder  151. 

— ,  Peder,  RR.,R.  Admiral, Regerings- 
raad  2  f ,  7,  13,  29,  46,  61;  Marsk 
78-80,  83,   88,    159;     Mønstr.    28, 


36,  53,  56,  109;  i  Norge  44; 
ved  Grænsen  53.  110,  113  f,  120, 
135;  i;Udl.  36  f.  43.  76f.  120;  ud- 
traadt  146  f,  161,  166. 

Munk,  Peder  Jakobsen,  Bgm.  158. 

Munkeliv  Kloster,  Norge,  II,  33. 

Munthe,  Ludvig,  M. ,  Ærkedegn, 
156. 

Musse  Herred  155. 

Miihlheim.  Møde,  254. 

Myling,  Henrik  Jespersen  151. 

Miiller,  Lorentz,  Dr.  109. 

Mylting,  Klavs  Jakobsen  151. 

Møgelkjær,  Hgd.,  Bjerge  Hrd,  159, 
IH,  261. 

Møgeltønder,  Len,  103,  105,  221, 
HL  321. 

Møller,  Henrik  III,  105,  446. 

Møn  28,  61,  155.  H.  15.  48,  107, 
413.  435,  496,  500,  III,  78,  212, 
238  f. 

Møntmester,  Jørgen  (o:  J.  Kok)  III, 
459. 

Møre,  Sverige,  104. 

Mørk,  Peder,  Kaptejn,  III,  213. 

Nakskov  157.  475,  481.  484  f,  491, 
II.  4.  15.  27,  223,  230,  240,  242, 
317.  326,  353,  487,  III.  3,  162f, 
170.  320;  Møde  II.  93;  Dat.  155, 
II.  123.  m.  86. 

Narva.  Livland,  111.  116. 

Navel,  Lavrids  150 

Nederby,  Bleking,  II.  20. 

Nederlandene  (Generalstaterne.  Hol- 
land) 70.  89  f.  126.  136.  140, 146  f, 
165,  170.  173  f.  194.  196.  202, 
222-4.  229.  237-41.  248-50,  264, 
268-70.  276.  278.  281  f.  287, 
296,  299.  301-4.  308.  310.  314, 
316.  318.  320,  326-8.  331-3.  338, 
350,  354,  356  f,  397 .  412.  466  f, 
487.  496.  II,  28.  79.  92.  108, 
120,  142.  189,  226,  231.  233-5, 
237  250.  258,  271  f.  314,  3-32, 
334.    346.    396  f.    438.    498.    505  f, 
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518.  539  f.  550.  55it-61.  574.  583 
588.  590.  594  f,  605.  607,  614.  III 
20.  30.  32  f,  35  f.  38,  41.  43.  47 
49-51.  55.  57,  60f,  63-5.  69.  73 
75,  80  f.  83  f.  88-90.  102,  109.  113 
132.  137  f,  141-3.  146.  211  f,  214 
2'Jl.  228.  294.  297.  322.  371,  396 
4U1  f,  409.  420,  433.  448. 

Nedersachsiske  Kreds  268.  283.  304, 
311,    314.    317,    319  f,    354-6.  359, 

■  364  f,  367-83.  386  f,  414.  440  f, 
479,  483.  495.  II,  24.  44,  55,  61, 
130,  171  f.  495.  497,  501  f,  505. 

Nested,  Nelavs  Povlsen,  Præst,  360. 

Nettelhorst,  Gerlof  152. 

Nevors,  Hertug  af,  118. 

Nexe  159,  II,  16. 

Nibe  153. 

Nicolaus,  S.,  Eusland'?,  172. 

Niels  Andersen.  M.  III,  449. 

—  Andersen  11,  15. 

—  Berendsen  t.  Gadebygaard  152. 

—  Bosen  III.  163.  170. 

—  Hansen  474. 

—  Iversen,  Bgni.  156. 

—  Iversen  III,  163,  170. 

—  Jakobsen,  Raadm.  156. 

—  Jakobsen  158. 

—  Jensen,  Raadm.  156. 

—  Jensen  158. 

—  Knudsen  II,  487. 

—  Lavridsen,  Bgm.  i  Hobro.  156. 

—  Lavridsen,  Bgm.  i  Væ.  159. 

—  Madsen,  M.,  Provst,  156. 

—  Madsen,  Bgm.  157. 

—  Madsen  (af  Helsingør)  II.  14.  17. 

—  Madsen  (af  Slagelse)  III.  25,  163, 
170. 

—  Nielsen,  Bgm.  157. 

—  Nielsen  (af  Nakskov)  III.  163, 
170. 

—  Nielsen  (af  Skjelskør)  III.  163, 
170. 

—  Nielsen  (af  Sømmershavn)  158. 

—  Olsen  II.  14. 


Niels  Pedersen,  Bgm.  156. 

—  Podersen  11.  14.  18. 

—  Persen,  so  Galt. 

—  Povlsen  (Scandorphius),  Præst,  11, 
484,  Professor,  III,  148. 

—  Rasmussen  II.  15. 

—  Svendsen  (af  Halmstad)  li.  17. 

—  Svendsen  (af  Laholm)  159. 

—  Sørensen,  Raadm.  156. 
Norby,  Johan  151. 
Nordhausen,  Møde.  165. 
Nordlandene  91  f.   145,   167.   169-73, 

176  f.  189  f,  200,  II.  165.397.619, 
III,  58. 

Nordstrand  11.  167. 

Nordsøen  II.  271.  III.  60  f,  88  f.  105, 

Norge  4, 16.  37.  40.  44-6.  62.  77.  86-8, 
92.  101,  108.  112.  124.  131,  138- 
40.  144-6,  161  f.  166-77.  184,  186. 
191  f,  194.  196.  203.  212.  214-6, 
218-20,  230,  241.  253,  262.  272, 
275,  298.  321,  324.  331.  337-9, 
344 f.  383.  411.  421.  445,  451, 
453-5.  476,  485.  487.  II,  7,  27, 
32,  37,  64.  74,  79.  81.  104,  122, 
142  f,  147,  151.  165,  173.  176, 182, 
185,  197.  200.  207.  226.  228.  235, 
243,  255,  258.  275.  308.  335.  341, 
358  f.  363,  366.  368.  370.  372.384. 
387.  393  f!  401-3.  405.  414  f.  423, 
431  f,  445  f,  449,  454.  471.  488  f, 
496  f,  501  f,  506  f,  510  f.  .516-9, 
521,  528.  530,  533  f.  537,  547.549, 
551,  558,  564,  567,  569  f.  618.  620, 
631,  III,  3.  30.  36.  43.  45.  61.  63, 
65.  77.  87-9.  91-105.  125.  137.  141, 
180. 195  f,  210f.  213.  224.  230  f.  237, 
260,  293  f.  297.  311.  313  f,  317, 
330,  340.  344.  348-50.  361,  374, 
402,  409.  419  f,  424.  429.  438.  441, 
4451,  459,  466.  477. 

Normand,  Ernst  474.  494.  II.  11, 

99.  383,  III.  120.  155. 
— ,  Kristian  II.  1.56. 

Novgorod  168. 
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Nyborg    154.    157.    332,    475  f,    481. 

485.  491.  II.  4.  12.  14,  18.  27, 197, 

387,    460.    IIJ.    162  f,    170;    Møde 

456 f,    469  f,    II.   151.    III,    464; 

Told  197,  111,110.  -  Slot  og  Len, 

214.  431.  III.  283;   Dat.  217,  327. 

428.    431.    II.    66  f,    85.   167.   306. 

358,  539. 
Nyenburg,  Brunsvig,  II.  74;  Dat.  467. 
Nykjøbing  paa  Falster  157.  485.  11, 

15.    254.    432.   562,   III,  162.  170. 

270:  Dat.  69.  71.  75.   98.   309.  II. 

231.  306.    599,    III.   297.   332.  — 

Slot  og  Leu,  47-49.  68,   III,  85  f. 

107. 
JSykjøbing  paa  Mors  28.  156.  II.  15. 

456.  486;  Dat.  154. 
Nykjøbing  p.  Sjæll.  158,   II,  14.  III. 

25,  135,  162  f,  170. 
Nykøping,  Sverige,  58,  104. 
Nyminde  491.  II,  209. 
Nyløse.  Sverige,  131. 
Nysted  157,  II.  15.  III,  162  f.  170. 
Næraa  S..  Aasum  Hrd.  154. 
Næs,  nu  Lindenborg,   Hgd.,   Helium 

Hrd.  8;  Dat.  II,  538. 
Næsbyholm,  Hgd.,  Tybjerg  Hrd.  III, 

1.55. 
Næstved  158.    485.    II.    14.  94,  487. 

111,  15.  25.  162  f.  170.  270.  411; 
Møde  147.  151,  203.  471.  473.  II, 
492,  567. 

Nørbolm,  Hgd.,   O.   Horne  Hrd.  II, 

53.  268. 
Nørlund.  Hgd.,  Aars  Hrd.  86. 
Nørprat(s  Regiment)  II,  33. 
Nørre  Herred,  Falster.  155. 
Nørre  Herred,  Laaland.  155. 
Nørre  Asbo  Herred  li,  338. 
Nørregaard,  Hgd.,  Musse  Hrd.  152. 
Nørrejylland,  se  Jylland. 
Odder,  Hgd.,  Vennebjerg  Hrd.  147. 
Oddersberg,    Hgd.,   Villands  Hrd.  8. 

112,  125. 

Odense    28.     109.     154,     157.     160, 
275.    310.  431,  485,    II,  3,  14.  18, 


64.  66  f.  98.  115.  197.  253.  304.  309, 
480.  519.  569.  60L  628. 641.  III.  162  f, 
170.  215.  272:  Møde  56.  84. 124.  147, 
151, 184.207.  246.  jfr.  251.  259.  276. 
305. 330. 352. 364. 391  f.  461. 4j67.470. 
II,  1.  42,  110.  192.  209,  212.  242. 
298.  305  f.  316.  368.  403.431.435, 
440.  445.  448.  457.  467  f.  490.  492. 
499.  510.  529.  547.  554.  565.  580. 
627.  633.  639.  III.  1.  25.  118.  123. 
132.  147  f,  162.  177.  201.  271.  273. 
324,  366  f^  462  f ;  Dat.  464.  II.  4. 
121,  155.  157.  167.  252. 256  f.  411. 
470  f,  491.  510  f,  516.  637.  III.  4, 
38.  109.  192.  321.  448,  460.  —  S. 
Knuds  Kloster  II,  33.  404.  450, 
455.  -  S.  Hans  Kloster  246.  - 
Odensegaard  II.  98.  411.  III.  27; 
Dat.  429.  461.  II,  411,  449  562.  634. 

Odense  Herred  154. 

Ods  Herred  155. 

Oldeland,  Hans  (Hansen)  151. 

— .  Hans  (Kristoffersen)  151. 

— .  Lavrids  151. 

-.  Melkior  HI.  10.  14.  123,  134, 
140,  155.  207,  278  f,  336.  412. 

Oldenburg  Land  (i  Holsten)    II,    37. 

-.  Grevskab.  246.  362.  409.  II.  440, 
547-50. 

Oldenburg,  Dat.  II.  297. 

Oldeslo  II.  460. 

Ole  Thøgersen,  Præst,  III.  166. 

Olmenes,  nu  Ølmanæs,  Hgd.,  Hal- 
land, 152. 

Oluf  Andersen,  Bgm.  1.56. 

—  Pedersen,  Bgm.  158. 

—  Rasmussen.  Raadm.  156. 

—  Thornssøn  156. 

Omme  S.,  Horne  Hrd.  III.  476. 
Orknøerne  136,  138  f,  301. 
Oslo  38;    Møde    44,    lOl.    186.   224; 
Dat.II,445.  -  Stift 339. 485, II. 310. 
Osnabruck  II,  6.32,  633.  635  f.  640. 
Ostfrieslaud  434. 
Otte  Knudsen  277.  431.  Il,  14.   18. 

—  Rasmussen,  Raadm.  157.11,15.19. 
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Ottestrup,  Hgd.,  Ringstod  Hrd.  151. 
(Otto    Ludvig),    Rhiiigrevo.    II,    85, 

124-6,     140,    170,    194,    202.    218. 

268  f,  273,  111,  464. 
Overgaard,  Hgd..   Gjerlev  Hrd.    112, 

125,  188. 
Oversachsiske     Kreds     367.    369-81, 

414. 
Oxenstierna,  Axel  213.  IT,  169,  339  f, 

347.    349,    361  f,    376  f,    379.    393. 
■  599,111,  59  f,  112. 
-,  Gabriel  349. 
Paaske  Jen.sen  158. 
Paaske.    Niels,   Kannik.  156.    .Super- 
intendent, 305. 
Pachs,  Kristoffer  III,  333.  376. 
-,  Mogens  152,  473.  II,  11.  99.383, 

494.  532,  571. 
-,  Morten  152,  II.  99. 
-,  Peder  152. 
Palen.  Frans  151. 

Paludan,  Johan,  Ur.,  Ærkedegn,  153. 
Panck.  Morten  II,  486. 
v.  Papenheim.   Alexander   Eabe  348. 

473,  II,  99. 
— ,  Jost  Frederik  II,  353,  467,  472, 

491,  509.  517.  531,  534.  .552.  554. 

633.    638.    111,    2f.    5.    119.    121. 

278  f,  321.  336,  377.  412. 
Pappenheim.    kejserlig    General,  II. 

119. 
Parsberg,    Frederik   473.    II.    11.  99, 

383.  494.  602  f.    IH.  7.   12  f,    15  f| 

123.  134.  139.  155.  209.  278  f.  368, 

412. 
— ,  Mandrup  (Frederiksen)  III.  .368. 
— ,  Mandrup    (Vernersen),   RE.   1.  4, 

40.    59,   61  f   (Regeringsraad .    jfr. 

8,  6).  64,    74,  82  f,    88.  98.    103, 

135,  140,  147f,  164,  185.  191,  206, 

(III,  460),    207 f,   210,  212 f,  215, 

III,  474.   I.  221  f,  228,    243,  255, 

309.  III.  458  f;  Revis.  52;  Mønstr. 

28.  36,  56,  109,  178.  234.  III.  474; 

ved  Grænsen  53,   110.   114  f,    120, 


209:   i   Udi.   38.   41  f,  54.  66.  84  f, 

90    106.    117.    120.    135.    III,  473; 

udtraadt  334. 
Parsberg,     Niels     (Vernorson    d.  æ,) 

28. 
— .  Niels  (Vernersen  d.y.)  II.  456.  III. 

334,  412,  419. 
-,  Oluf  II,  310.  423;    RR.    II.  541 

567,  597  f,  628.  III,  190,  272.295 

297,  314.  321,  333,  367,  401 ;  Rev 

II.  561.  624,  III,  198, 447  f;  Mønstr 

III,  320.    448;    i   Norge  11.  564;  i 
Udi.  II,  640  f,  III,  43.  10.5. 

— ,  Sidsel  (Jens  Sparres)  II.  383. 

— ,  Valdemar  19.  88. 

— .  Verner    150.    II,   11,    30<J.   520, 

III,  334.  368. 
— ,  Vilhelm  III.  368.  412. 
Paselik,  Frederik  151.  473. 
-,  Klavs  111.  151. 
-,  Knud  III.  10.  134.  207. 
PauUi,  Simon.  Fysikus,  Til.  116. 
Paven  .368  f.  380  f. 
Peder  Andersen,  Bgni.  157. 

—  Eskilsen,  Bgm.  157. 

—  Hansen,    Renteskriver,    II.    434. 
III,  149. 

—  Hansen,  Bgm.  156. 

—  Hansen  (af  Kalundborg)  III,    135. 

—  Hansen  (af  Luud)  IT,  15. 

—  Hansen  (af  Nykjøbing)  III.    170. 

—  Hansen  (af  Rønneby)  II.  20. 

—  Jakobsen,  Raadm.  158. 

—  Jensen,  Provst,  153. 

—  Kristensen  II.  486,  III.  25. 

—  Lassen,  Bgm.  156. 

—  Lavridsen,  Bgm.  157. 

—  Lavridsen,     Raadm.    (af   Rudkjø- 
bing)  157. 

—  Lavridsen,  Raadm.  (af  Ystad)  159. 

—  Lavridsen    (af    Vordingborg)    111, 
163,  170. 

—  Mortensen  (af  Kblivn,)  11.  485. 

—  Mortensen  (af  Slagelse)  II.  14. 

—  Mortensen  (af  Trælleborg)  159. 
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Peder   Nielson ,      svensk    Sekretær, 
104. 

-  Nielsen  (af  Kbhvn.)  II.  624. 

-  Nielsen  (af  Nyborg)  II.  14.  18. 

-  Nielsen  (af  Koskilde)  III.  135. 

-  Olufsen  II.  486. 

-  Ottesen  II.  14. 

-  Pedersen,  Eaadm.  156. 

-  Pedersen  II,  487. 

-  Povlsen,  Raadm.  159. 

-  Povlsen  II,  14,  17. 

-  Easmussen  (af  Holbæk)  lit.  135. 

-  Easmussen  (af  Slaj^else)  II.  487. 

-  Simonsen  III,  163.  170. 

-  Svendsen  159. 

-  Sørensen,  Kaptejn,  III.  213. 

-  Sørensen,  Bgm.  II.  486.  III.  313. 

-  Sørensen  (af  Thisted.i  11.  486. 

-  Sørensen  (af  Viborg)  II,   15,  19, 
210,  486. 

-  Thomesen  II,  14,  19. 

Pcntz,  Kristian,  Greve,  11,382.  565  f, 

608  f. 
— ,  Øllegaard  (Joakim  Bernewits')  473, 

II,  183,  383,  III.  377. 
Pernau,  Livland,  336,  II,  625. 
Perstrup,  Hgd.,  Halland,  II,  183. 
Pfalz  318,    328.     Il,    24.    Jfr.    Kur- 

phalz. 
Pdug,  Kristolfer  246. 
Pillau,  Preussen,  II,  231,  233  f. 
PiUegaard,  nu  Pilagaard,  Hgd..  Hal- 
land, 152. 
Pinneberg,  Holsten,  11,  440,  613. 
Plum,  Klavs  111,  10,  124. 
Podebusk.  Henrik  II,  2.  11.  554.  "  76. 

578.  581.  585.  111,    27,    286.    324, 

336  f,  380. 
— ,  Klavs  20.  160. 
— ,  Movrids  19,  52. 
'  Pogwisch,  Frans  111,  27.  212,  333  f, 

337.  363.  377.  428. 
— ,  Hans  151. 
-.  Henning  III.  27.  148.    158    160, 

183  f,  189,  286,  333,  377.  419. 


Pogwisch,  Otto  II,  69,  183,  383. 

-,  Siverd  387.  495. 

Polen  17.  90-6.  107.  115.  125.  128- 

30.  133-5.  165 f,  193.  200,  222 
225-7.  229-31,  239.  248 f,  254 
260-3.  281  f,  327.  330.  337,  349 
51.  362.  427  f,  475-7.  II.  25,  129 
393  f,  449.  452.  458.  529.  550.  III 

31.  33f,  38,  41. 

Pommern  281  f.  304,  366.  II,  30,34 
37,  40,  83,  137.  139  f,  345,  369, 
514,  541,  599,  605-7,  632. 

Pors,  Hans  151. 

— .  Klavs  (Klavsen)  III.  377. 

— .  Klavs  (Stisen)  152. 

— .  Mads,  M.  154. 

-,  Eudbek  (Klavsen)  II.  481  f,  571, 
111,  377,  419.  447. 

— .  Eudbek  (Stisen)  2.  151. 

— .  Sti  II,  377,  III,  2 

Portugal  140. 

Postfeld,  Engel,  Bgm.  158. 

Povl  Jakobsen  t.  Ørndrup  (adelig) 
151. 

—  Jakobsen  (af  Thisted)  II,  456. 

—  Kristensen,  Bgm.  158. 

—  Lavridsen,  Eaadm.  158. 

—  Madsen,  Superintendent,  52. 

—  Martensen.  Bgm.  158. 

—  Nielsen,  Eaadm.  157. 

—  Pedersen,  M.,  Kannik,  155. 
Pretz.  Dat.  II,  214. 
Preussen  II,  140,  142,  170,  220. 
Prinsen,  se  Kristian  V. 

Prip,  Iver  II,  401. 

-,  Niels  158, 

Pros  Knudsen  II,  268.  313,  377. 

Proudh(?),  Johan  246. 

Præstø  158,  II.  14,  94.  487,  III.  25. 

135.  162  f,  170,  270. 
V.  Pudevils,  Dionysius  II.  378. 
Putzlodt  ved  Tønder  II,  548.  551. 
V.  Qualen,   Otto  217. 
de  Quesne,    Abraham  327.    345.    Il, 

224. 
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Quitzov,  Ejler  160.    47:1    11.    -J,  51, 

86,  156;  død  III.  27. 
— .  Erik  E(jlersen)  III.  27.  286.  ^37, 

377. 
— ,  Frederik  160. 
-,  Otte  m,  419. 
Quitzovsholtu,  nu  Hofuiansgave.  Hgd.. 

Lunde  Hrd.  160. 
R.  (?)  Nielsen  II,  486. 
Eaabeløv,  Hgd.,  Villana>^  Hrd.  209. 
Kaaø.  Hgd.,  Halland.  152. 
Eache    (Eaebr     Eaar).   Mogens   III. 

10,  25.  135.  163.  170. 
Ramel,  Henrik  2  f,  14,  31  34,  39,  41-3, 

56  f,  59,  66;  ER.  78,  82.   98,   100, 

104.  109,    113,    133;    Mønstr.  178, 

III,  474;  ved  Grænsen  115;  i  Udi. 

84.  90.  104.  106,   116  f.    120,    122, 

136,  141.  165;  død  183. 
— ,  Henrik  II,  11,  99,  183,  352.  368, 

374,  467,  481,  492  f.  535,  567,  578. 

638,    III,  7.  10.  16.  120.  134.  139, 

144,    147  f,    156,    160,    183  f,  288. 

325,  336,  377.  419.  449. 
Ealswik,  Eygen.  83.  426. 
Eamsø  Herred  155. 
Banders  156.    485.    II,    15,    19,   104, 

244.  457.  486.  576.  III,  372;  Møde 

160;  Dat,  1.53.  II.  215. 
Eantzau,  Benedikt  103.  105,  151. 
— .  Breide,  ER.  1,  4f,  45  f,  75  f,  79, 

103;  Statholder  i  Kbhvn.  108.  113, 

119,    125,    140,    143.    162-4,    195, 

207.    210,    213  f,    216.    222.    236: 

Eevis.   108,    220;    Mønstr.  28.  36, 

53.  .56.  109,  178  f,  2151',   III,  474; 

paa    Øsel   86;    ved    Grænsen   110, 

114.  120  f;  i  Udi.  31.  34.  37.  42  f. 

66,  76;  død  236 
— .  Daniel  III.  458. 
— ,  Ditlev  11.3.  235,  II.  96. 
-^.  Elisabet  Sofie   (Hans  Lindenovs) 

III,  27.  377. 
-,  Frederik  II,    78.    518.   .5.54.   578. 

III,  10.  14;  død  156. 
— ,  Frans  (Breidesøn),  ER.,  ytath.  i 


Kbhvn.  Il,  3.  2.3,  30  f,  33,  44.  49  f. 

53.    .58  f,    63.    95.    97.    110  f.    114. 

123 f.    137.    139,    157.    164.    166. 

1671".    170.    175.    186.    194.    204. 

208  f,  211-3.   216.   218.   224  f.  227. 

231  f,  2.53.  277-9,   301  f;   R.  Hol- 
mester II.  317,  326.  330 1,  352.  355  f. 

361. 111, 461;  Betænkn.  II,  260  (11, 

21);  Revis.    Il,    113  f,    118.    154  f. 

157.  213-15.  252f,  310  f.  35J.3.53: 

i  Udi.  II,  318;  død  II.  314.  338  f. 

;i43f,  399. 
Rantzau,    Frans  Johansen     II.    520. 

III,  292,  334. 
— ,  Gerd  28,    113,    207,    235  f.    244. 

366.  390.  411.  462:  død  II,  214. 
-,  Hans  65,  151. 
— ,  Henrik.  Statholder.  65. 
— .  Henrik  (Fransen)  II.  99.  156.  481  f. 

518.  554,  578.  .581.    .585.  593.  616. 

III.   106.  157,  205,  292.    321.  337. 

376.  380.  419. 
— ,  Henrik  (Kaspersen)   II,  96,  102. 

126.  307. 
— .  Kaj  214.  .348. 
— .  Kristian  III.  32,  36.  337. 
— ,  Markvard    191;     død    208,    212. 

111.  224. 
— ,  Peder  42,  66. 
-.  Povl  II,  64. 
Rantzauholm .     nu      Brahetrolleborg, 

Hgd..    Salling    Hrd.    8.    112.    125. 

188,  219. 
Rasch,  svensk  Agent,  11.  59.  92.  119. 
Rasmus  Hansen  II.  14. 

—  Jensen.  Bgm.  157. 

—  Jørgensen  II.  15. 

—  Kristensen  III.  25.  163.  170. 

—  Lavridsen,  Raadni.  (af  Holstebro) 
156. 

—  Lavridsen.    Raadm.    (af  Vordini.'- 
borg)  158. 

—  Lavridsen  II,  14.  19. 

—  Madsen.  Provst,  153. 

—  Mikkelsen  H,  14. 

—  Nielsen  II,  14. 
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Rasmus  Povlsen.  Raadm.  158. 

—  Svendsen.  Raadm.  159. 
Ratlov,  Jokum  III.  82. 
Ravn.  Hans.  Provst.  156. 
— .  Mads  II.  14.  18. 

Ravnholt,  Hgd.,  Vinding  Hrd.    ItiO. 
Ravnskrog,  Hgd.,  Skotland,  152. 
Read,  Kristoffer.  Englænder,  86. 
Reading.  England,  II,  617. 
Redtz,  Frederik  152.  426.  472  f.  494. 

II.   11.  88.  96.  99.  155.  310.  383. 

493  f.    532  f,    553.    567.    571.    578. 

581.  585.  602-4.  626.  638.  III.  10. 

12  f,  15  f;   RR.  III,    31  f,  42.  50. 

78.    85.    88.    103.    120.    122.    124. 

126,  128.  153.  155,  204,  207.  270  f, 

273.  275.  282.  297.  320  f.  325.  336. 

364.  367.  371.  401.  403.  405.  412. 

428  f,  449-51;    Betænkn.   111.  91 

(332);  Revis.  HI.    106.  197  1,  213. 

313,  315,  447:  Mønstr.  III,  85. 
-,  Sten  III,  207. 
Refs  Herred  154. 
Refs(næs).    Hgd.,    Helium  Hrd.    III. 

275. 
Regensburg  II.  595. 
Reich,  Joakim  89.  99. 
Reinhold  Hansen.  Præst.  III.  283. 

—  Hansen.  Bgm.  III.  116.  135. 
Reinholt,  Jakob  IIJ,  10. 
Rendsborg   450.    475.    481,    II.    85. 

198.  292.  327.  499.  591  f.  Hl.  67. 
75.  77.  189:  Møde  391.  434.  466. 

II.  318  f,  III.  460:  Dat.  391.  II, 
30.  58,  114,  224,  260.  445,  449, 
510,  552,  III,  294.  296.  —  Rends- 
borghus  II,  515.  600:  Dat.  li, 
599. 

Resen,  Hans  Povlsen,  Prof.  215;  Su- 
perint.  II.  93.  213.   216.  254.  302, 

III.  115.  132.  148 f.  476. 
Renser,  Andreas  III,  313 
Reval  350,  III,  52. 

Reventlov,  Ditlev  II.  378.  390  f.  439, 
595.  625.  639,  III,  32.  41.  50  f, 
68  f.  71.  77.  79.  83.  451.   ' 


Rhinen  213. 

Rhingreven,  se  Otto  Ludvig. 
Ribe  156.    160,    275.    339.   348.  450, 
458.  491.  II.  14.   19.  108.  408.420. 

460.  486.  519.  575.  584.  633.  III. 
313.  434;  Dat.  154.  —  Kapitel  154, 
160.  II,  568. —  Stift  28.  154.  160. 
310.  389  f,  II,  108.  114.  197.  214  f, 
244.  253.  303,  309.  401.  456,  479. 
484.  493,  509.  533.  III.  476.  478. 
—  Riberhus  Slot  og  Len  42  f,  154, 
216.  365  f,  385.  111.289,321;  Dat. 
390.  428.  II,  111,  212,  247.  296. 
298,  330,  357. 

Ribolt,  Hans,  Vinskjænk  II.  410. 

Riga  115,  126  f,  131,  188  f.  194.197. 
201.  204,  336,  350,  II,  596,  III,  52, 

Rigitse  (III,  377),  se  Grubbe. 

Ringkjøbing  156,  485.  491.  II.  15, 
19.  345.  486. 

Ringsted  158.  II,  14.  480.  487.  III, 
25.  135.  162  f,  170.  270.  321 ;  Møde 
143.  207,  470.  II,  302.  305.  431  f, 
467.  485.  637.  III.  106.  123.  147  f, 
152;  Dat.  155.  II.  470.  —  Kloster, 
Len,  23.  360.  362.  III.  275. 

Ringsted  Herred  155. 

Ris,  Adser  II,  15, 

Rodneby,  se  Rønneby. 

Rodsten,  Markus  III,  286, 

— .  Palle  II,  99. 

— ,  Sten  III,  334. 

Romerske  Rige  161.  182.  268.  441, 
446.  456,  478.  II.  129  32.  189  f, 
235.  321  f,    343  f.    381.    416  f,  440, 

461.  543.  591.  605.  614.  Jfr.  Kej- 
seren, Tyskland. 

Ronneholm.  se  Rønneholm. 
Rosenborg  Slot,  se  ovfr.  S.  545. 
Rosendal.    Hgd.,    Skaane.    Dat.    258, 

429.    495.    II,    155.   166.  256.  263, 

358. 
Rosenholm,  Hgd.,   0.  Lisbjerg  Hrd. 

8,  159.  II,  427,  III,  261. 
Rosenkrans,  Anne,  Jfr.,  III.  27. 
— ,  Axel  (Eriksen)  152, 11,7. 
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Rosenkrans,  Axel  (Nielsen)  150. 

— ,  Børge  152. 

— ,  Edel  (Gabriel  Laxmands)  II,  638, 

111.  15  f. 
— ,  Erik  H(olgersen)  474,  II.  99. 18:j. 

185.  III,  10,  106,  119,  204  f,  278f, 

315.  321.  326.  337.  377,    380,  419, 

428. 
— .  Gunde    II.    492.    533,    571,   .578. 

581.    601.    616-8.    III.   5.    10.    14, 
•   ol.  134.  140.   155.  202.  204  f.   207, 

278  f,  288,  337,  377,  380,  419,  4.50. 
— .  Helvig  III,  315.  377. 
— ,  Holger    (Axelsen)    474,    II,    254. 

III,  189.  191,  278  f. 
— ,  Holger  (Børgesen)   II.  2.   7.    11, 

99.  III.  156,  288.  335. 
— .  Holger  Jørgensen  159.  225;  RE. 

229.  234  f,  246.  254.  276.  307.   .309, 

327.  330.  332.  341.  347  f.  352.  356. 

360.  388  f,  400,  429.  433, 469  f,  492, 

II.  If,  4,  6,  23.  42.  58  f,  110  f, 
115.  123 f,  III.  459.  474;  Be- 
tænkn.  376.  429.  463  (260.  267, 
281.  287.  355.  378.  4.54,  456.  II, 
20):  Revis.  348,  465:  Mønstr.  234. 
410.  427.  460  f;  paa  Gotland  242; 
V.  Grænsen  259  f;  i  Udi,  244  f 
(III.  475),  259,  306.  333,  391.  434; 
udtraadt  II.  98.  108.  127.  jfr.  155. 
171.  185,   212.   419,  593.  III.  160. 

— ,  Jakob  109,  160.  179.  216. 

— ,  Jørgen  H(olgerscn)  II.  520.  593, 

III.  7.  10,  29  f,  157.  292.  313,  .324. 
337,  376.  380. 

— ,  Jørgen  (Ottesen),  RR..  Regerings- 
raad  2-4.  7.  13,  27.  37.  39,  41  f, 
46-8,  50;  Mønstr.  28.  .36.  53.  56; 
ved  Grænsen  .53;  i  Udi.  66;  død 
77.  6. 

— ,  Mette  el.  Meye  (Otte  Brahes) 
III.  15,  128. 

— ,  Mogens  III,  14(J.  207. 

-,  Oluf  (Axelsen)  195. 

-.  Oluf  (Holgersen)  TIL  207. 

— .  Otte  (Holgersen)  II,  427. 


Rosenkrans,  Otte  Kristoffer  159. 

-,  Palle  (A.xclsen)  306.  320.  348, 
II.  96.  155.  197,  253.  301.  303, 
310.  326,  353.  '368.  383.  467,  472, 
491.  509.  531,  533  f.  552;  død  III, 
15-7,  336. 

-.  Palio  B(ørgesen)  II,  11.  88.  99. 
183.  185. 

— .  Timme  19. 

Rosensparre.  Lisbet  (Axel  Brahes)  235. 

— .  Oluf.  RR.  78.  80.  88.  98  f,  101, 
104.  140.  143.  186.  210.  220,  236, 
243.  III,  475.  I,  262.  308  f.  341, 
348.  352.  388;  Betænkn.  256.  368; 
Revis.  227.  305.  348;  Mønstr.  109, 
178.  203.  216.  234.  361.  426;  i 
Norge  144.  212.  224.  253  f.  339;  ved 
Grænsen  109  f.  259  ff;  i  Udi.  120, 
205.  III.  473;  død  1.  400. 

Eoserød,  nu  Rossared,  Hgd.,  Halland, 
152. 

Roskilde  18.  28.  103,  310.  II,  14. 
487.  519,  570.  III.  25.  135,  162, 
170.  270,:  Møde  12.  28  f,  36.  56, 
109.  462.  II.  302.  306.  327-9.  III, 
273.  279.  370.  392.  407:  Dat. 
16.  108  f.  111.  155  f,  306.  332,  II, 
446.  IIL  311.  -  Kapitel  155.  160, 
II.  93  f,  254.  260.  494.  568.  III, 
119.  271.  273.  —  Roskildegaard, 
Len,  II.  329.  III.  275,  321. 

V.  Rostei,  Frederik  II.  52. 

Rostock  16.  100.  107.  146.  163.  333. 
II.  45  f.  58.  79.  83.  507.  541 

Rostrup,  Gunde  II.  593.  III.  292.  333. 

-,  Hans  150. 

Rotenburg,  Dat.  467.  493. 

Rotentorn,  Baiern,  II,  361. 

Rotkirch,  Wentzel  II.  493.  532.  553. 
571.  603.  6.38.  III.  5.  7.  10.  14  6, 
78.  82,  120.  128.  134.  140.  15.5, 
278  f.  336  f,  412.  419.  428 

Rud.  Borkard  473.  II.  183.  383, 
603,  616  8,  III.  2.  119.  278f,  315, 
321.  377. 

-.  Dorothea  II,  602 f. 
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Eud,  Ejler  152. 

— ,  Elene,  se  Lene. 

— ,  Johan  159. 

— ,  Knud  t.  Sandholt  160. 

—    Knud  t.  Vedby  160. 

-!  Korfits  160.  470  f,  473.  II.  2.99. 

— ,  Lene  (Jørgen  Grubbes)  U,602f, 

111,  15,  155. 
Euden,  0  ved  Rygen,  II.  174,  178. 
Rudkjøbing    157.    II.    14.    19.    III. 

162  f.  170. 
Rusland  (Storfyrstendømmet  Moskva) 

110  f.  116.  130.   139.    167-77.  188. 

192.  254.  282.  304.  316.  324  f.  334. 

337,    341,    344.    352,  II.  361,  596. 

626,    635,   641,    III,    105.    404-6. 

451. 
Ry,  Møde,  II,  202. 
Rygen  II.  12.5.  132-4. 
Ryning,  Axel  104. 
-,  Erik  III.  117.. 
Rødby  II,  15. 
Rødding  Herred  1.53. 
Rødemis  ved  Husum  99.  235.  243  f, 

259.  11.  449.  451.  454. 
Røgle,  Hgd.,  Ludgude  Hrd.  152. 
Rønne  159.  II.  16. 
Rønneby    159,    485,    II.    4.    16,    19, 

487. 
Rønnebæksholm.  Hgd..  Hammer  Hrd. 

151. 
Rønueholm  (Rønneholm),  Hgd.,  Onsjø 

Hrd.  1.52. 
Sachsen.    Kurfyrstendømme,    32.    54. 

117,    135,    16.5.    281  f,   362.    374  f, 

379,    467.    II,    91.    239,    317.  324, 

349,    868.    378.    416-8,    426,    448. 

458.  522,  III.  451. 
Sadolin.    Jørgen    Theophili.    Præst, 

111,  151. 
Salling  III,  340. 
—  Herred  154. 

Salten  Len.  Lapland.  167.  171. 
Saltholm  III,  116. 
Salvius.  Johan,  svensk  Diplomat,  365. 

392-8.  II.  316  f. 


Samsø  153.  II,   140.    158.    214.    359, 

506,  III.  81. 
Samuel  Hansen  11.  16. 
Sandberg.  Henrik  111.  113.  157,  292. 

334,  337,  419. 
— .  Mikkel  151. 
— ,  Sofie  III,  157. 
-,  Ulrik  150. 
Sandby  Len.  Skaane.  103. 
Sandholt.  Hgd..  Salling  Hrd.  160. 
Sannerup.  nu  Sannarp,  Hgd..  Halland, 

152. 
Sass.  Niels.  Præst.  III.  166. 
Saxkjøbing  157.  11.   15.   III.  1621. 

170;  Møde  II.  375. 
Scavenius.    Lavrids    Mortensen    III. 

124. 
Schalle.  Hans  II.  14.  18. 
Schauenburg.  Greve  af.  466. 
V.  Schlamraersdorf.  Baltzer  .Jakob  II. 

43.  48.  50.  .54.  85.  140.  157.  213. 
Schlesien  II.  52. 
Schmede,  se  Smede. 
Schmidt.  Otto  II.  486. 
Schmol.  Hgd..  Holsten,  II,  .307. 
Schomaker.  Georg,  Dr.  107.  109. 
Schuldt.  Frans  II,  487.  III,  25.  135, 

163.  170. 
-.  Jakob  159. 
-,  Jørgen  III,  27,  333. 
— .  Kristoffer.  Dr.  II,  576. 
Schwabsted  73,  99.  111-3.    186.  235. 

243-5,    247.    250.    2-59.    327,  349. 

3.58.  400  f,  412,   454  f,   II.    5.    23, 

III.  468;  Møde  II.  360. 
Schwerin,  Stift.  402,  407  f.  438. 
Schønbach.  Johan.  Dr.  208.  213.  217, 

466.  II.  32. 
Sefeld,  Enevold  150. 
— .  Jakob,  RR.   13.   29.   40.  42.  46. 

59.  64.  67.  79.   82  f.  85.  98  f;  Re- 

geringsraad  3,  6.   70:   Mønstr.  28, 

36.   56:    i  Udi.  .38.   54.  66.   76  f: 

død  100. 
-.  Jakob    II.    520.    III.    123.    292, 

334.  .337.  419. 
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Sofeld,  Jørgen  (Enevoldsen)  II,  479, 
493,   593,  III.  292,  333,  337.  419. 

— ,  Jørgen  (Kristoffersen)  II,  113, 
119,  158.  214,  494,  532;  RR.  II, 
542.  553,  565,  569,  571,  595,  597  f, 
602-4,  624-6.  638,  III.  391".  103, 
120, 190,  198,  201,  270-2,  275,  282, 
293.  295,  297.  312.  314,  321  f, 
336,359,367,  401,  403,  405,  449  f; 
Betænkn.  II,  543,    545,   548.  5.59, 

•  591.  606,  608 f,  612.  622.  635, 
IJI,  33,  35,  46  f,  49,  51  f.  54,  59, 
61.  72  f,  113.  119.  189.  193,  217, 
219.  300,  302,  305,  307.  354,  395  f, 
399,  439  f;  Revis.  II,  561.  594, 
III,  39.  197-9,  312,  319;  Møn.str. 
III,  320;  V.  Grænsen  III,  42-4, 
145;  i  Udi.  II,  595. 

— ,  Peder  III,  334. 

-,  Viffert  III,  334. 

Segoberg  II,  1;  Møde  245,  250,  310, 
314.  318,  332:  Dat.  II,  260. 

Sehested,  Ditlev  151. 

-,  Hannibal,  RR.  II.  542,  570; 
Stath.  i  Norge  596.  599,  618,  624, 
628,  631  f,  III,  3.  43,  45,  49  f,  61, 
65.  70,  79,  87  f,  91.  94,  96,  103, 
105  f,  190,  195-7,  209f,  293-5, 
298,  311.  313  f.  328-30,  333,  359, 
363  f.  368.  370,  401  f,  413-5.  446. 
448,  450;  Betænkn.  III,  97,  104  f; 
Revis.  11.  561.  623  f;  i  Udi.  II. 
563,  565,  594.  640. 

— ,  Jørgen  42. 

-,  Klavs  U,  633,  III.  337,  377. 

-,  Kristian  Tbomcsen438;  RR.  439. 
461,  492,  II.  1,  23,  110.  155.  157, 
171.  186,  212-5,  217:  R.  Kansler 
224,  229  f,  253,  260,  278.  301  f, 
306,  309  f,  314,  330,  350,  354,  360 f, 
382  f.  386.  389,  392,  394,  408, 412, 
420,  422,  431  f,  445,  459,  467  f,' 
471,  474,  485,  509,  517,  520,  531, 
533,  535,  541;  Kongens  Kan- 
sler 542  f,  570,  588  f,  594.  597-9, 
618  f,  624  f,  632.  634.  639  f,  III. 
III. 


2.  4.  8,  9,  14,  16,  25  f,  30^ 
391,  50.  78.  94.  115,  128.  148- 
50,  152,  192  f,  197-9.  201  f,  209- 
11.  214  f,  273,  293-8,  310,  314, 
322,  328  f,  332  f,  349,  359,  368, 
370-2,  386,  388,  395,  403-5,  412, 
414 f,  438,  448,  450;  Betænkn.  II, 
258.  288,  345.  433,  539.  III,  103, 
393.  400  (476  f.  II,  21,  176,  227. 
232,  299.  307.  333  f,  390,  401.  436. 
446,  490,  499.  527.  626,  III,  36, 
46  f,  49.  51,  113,  158,  217,  221, 
248.  250.  253,  256,  266.  275,  280, 
300.  316.  357,  362  f,  365,  373.  375, 
377.  381  f.  401.  413,  419,424,433, 
440,  445):  Revis,  II.  561,  593  f,  623  f, 
638 f.  III.  199.  315.  446 f;  Mønstr. 
461,  II,  410;  V.  Grænsen  III,  42-4, 
102,  145;  i  Udi.  467,  496,  II,  79, 
121  f,  (III.  463),  216,  231,  235, 
267,  312  f,  363,  368,  392.  426  f, 
457,  513  f. 

Sehested,  Malte  K(lavsen)  IIL  112, 
292,  337. 

— ,  Mogens  II,  456,  503,  510,  III.  3, 
10,  14,  156,  158,  160.  183,  189, 
292,  313,  324,  336  f,  363,  380,  419, 
427,  449. 

-,  Povl  III,  86.  116, 

— ,  Siverd  151. 

-,  Sten  Maltesen  28,  140;  RR.  144, 
146;  R.  Marsk  183,  185.  195,  204; 
Betænkn.  163;  Mønstr.  178  f;  i 
Norge  144;  død  195.  474,  H,  183. 

— ,  Thomas  Maltesen  150. 

— .  Kaptejn,  II,  85. 

Sejbjerg  (Tørring  S.,  Skodborg  H. 
eller  Fav.sing  S.,  Hjerm  H.),  Dat. 
460. 

Sejlstrup,  Len,  II.  359 

Selchausdal,  se  Gundetved. 

Sellø,  Gammel,  Norge.  37. 

Selsø,  Hgd.,  Horns  Hrd.  109, 160,  219. 

Serridslev  S.,  Børglum  Hrd.  153. 

Servien,  Len,  Lapmarken,  167. 

Severin  Jen.sen  IT,  15. 
36 
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Seydel,  Mikkel,  Raadm.  157.  377.    388.    392  f.  403,    407-9,    427 

Sidsel  (Jens  Sparres),  se  Parsberg.  498.    -    Stift  52,  80,   87.  II,  93. 

Sigismund,  Konge  af  Polen,  58. -90-6.  270.  303,  309. 

106  f,    114  f,    128,    133  f,  204.  225.  Skaane  28.    36.    39.    53,    56.   61,  74. 

262.  87-9.    97  f,    100.    109  f,    137,    147. 

Silkeborg,  Len,    153.    309.    IH,  321:  152,  156.  158.  160,  178.  184.  207, 

Møde  212.  215  f,  234.  237.  239,  241.  243.254. 

Silleberg,    o:    Seileterga,    Ludgude  258,  262.  347  f,  359,  361.389  411, 

Hrd.  m,  403.  429,  451.  457,  459  61.  470  2,  474. 

Sim  Kirke,  o:  Sem  S..  Eibe  H.  385.  484  f.  -189.  491.  493  f,  H,  1.  6f,  11, 

Simon  von  Salling  35.  15,  21  f.  25  7    30,  33.  38  f,  48,  50. 

-  Kri.stensen  H,  456,  486.  54    64  f.  72.   74  f,  81  f,  86-8.   90  t. 

-  Pedersen  HI,  163,  170.  94  6,  100  f.  103  f.  106,  110.  114. 
Sindinggaard,  Hgd.,  Hids  Hrd.  72.  117.  151,  155.  160-2.  180  4.  192  f, 
Sinklair,  Anders  152.  225;  ER.  229.  197.  199.  211.  214  f,  226,  230,235, 

282.  305,  308.  352.  361.   388.  400.  245,  248.    250,    253  f.    256-8.    267. 

429;    i    Udi.    246,    263.    332:    dod  302  f,    305,    312,    314  f.    317,    325. 

439.  327  f,    335,    338.    341.   350.  352-4. 

Sjælland  28.    36.    53,  56.  61.  75.  80.  359  f,    366,  374-6,    379.    384    387. 

87.  89     97 1,    100.  105.  1091.  137.  401,    404,  407  f,    411.    421.  423  f, 

143  f.  147   151.  153,  155,  157. 160,  427  f.    446.    467,     472,     478.    480. 

178,    184.    203,    206  f,    215  f.    234,  482  f,     486.     491  3.     496  f,     500 1, 

251.  254.  309,  347 f,  359,389,411,  506,    508-10,    517,    519,  521.   524, 

426    457,    461,    470  f.  472  f,  484  f,  527.    531,    533  5,    549,    552.  559  f, 

491,  11.  1,  4,  6f,  11.  25  7.  33.  38,  567  9.    580,    586,    594,    597.    601. 

42.  48,  54.  64  f.  68.  72.   74  f.  81  f,  613,    619,    638.    UI.  3.  5,  8.  14-7. 

86,  88.  90  f,  94-6,  100,   103  f,  106.  38.  55,  75.    116,    146  8.    152,  155, 

108,    110.    116f,    151f,    158,    160,  159,  174,  183.  185,  189,  191.  199, 

162,    180-3.    192,    194,    197.    202,  201  f,  204  f,  212  f,    223,    225,    230. 

211,    240,    245.    250,    253  f,    277,  233,    238  f,    241.    249,    261.    264. 

296.  301-4,   305.   314 f,  329.  335  f,  271-3.   288.    300,    312,    314.    320, 

354.    366,    372.    374-6,    379.  383  f,  323  f,  343.  363.  367,  373.  377,  403, 

387,  423,  429.  431,  446,  459.  467  f,  425,  427-9,  448,  450.   459,  465.  - 

470.   472.    478,    480.    482  f.    487,  Stift   87.    330,    11,    93,    278,     309. 

491-3.496.500    503.506.508  10,  533. 

517,    531  3,    539,    547,   549.   552  f,  Skabersø,  Hgd.,   Bara  Hrd..  Dat.  11, 

567-9.  580,  583,  597  f.    601,   618  f,  539. 

637,  lU.  2,  4,  6-11.  13 f,  16-8,  20,  Skade,    Kristoffer    Nielsen    152.    II. 

39  f,    49.    78.    89.    91.    106  f,    109.  383. 

Ulf,    117-9,    121.    123-5.    129-31.  -,  Niels  152. 

145,    147  f,    151  f,    159,    162.    168,  -,  Otto,  Kaptejn,  HI.  249. 

170,    172.    174,    176  f,    180.    184  f,  Skagen  156,  H,  15,  III    67. 

190.    198.   200  f.    2041,    207,    212.  Skam  Herred  154. 

223,   225.    230    232  f,    238  f,    241.  Skanderborg,   Slot  og  Len,    86,  153. 

249.  264.  269.  271.  273,  278.  300.  167.  11,  27,  359,  458.  IH,  321.  332: 

314,    320.    323.    325  f,    366  f,    370,  Møde  U,  372  f,  379:  Dat.  76  83-5 
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160.  162.  165  f,  176.  179.225.228. 
234  f,  340  f.  388.  11.  307  370,  373, 
375  f,  378  f,  382,  386  f. 

Skanør  158.  II,  15,  312. 
♦     Skarholt.  Hgd.,  Frosta  Hrd.  112.125, 
188,  219. 

Skave,  Birgitte  11.  11.  383. 

Skel,  Albret  (Kristensen)  150.  154,  159, 
216;  KR.  og  R.  Admiral  225  f,  254, 
310,  327;  fratraadt  s.  Admiral  340  f, 

■  347  f,  352.  356,  385.  387-9.  400  f. 
429,  433.  458.469  f. 477.492 f.II  1.4, 
23.  31,  m,  477,  11,  41.  58  f,  63  f, 
97.  108,  110  2.  114  f,  123  f.  137, 
151,  157.  185  f,  191.  195.  214  f, 
244.  253,  260.  267,  277,  298, 
301-3,  309  f,  312,314.330.  350, 
363  f,  376,  379-82.  387  f,  392.  394, 
401.  408  f,  411.  415.  422  f.  431  f, 
4J6.  448.  460.  467.  471.4951.  509 f, 
517.  520.  533:  Betænkn.  2.55.  372. 
390.  428.  II.  145.  160.  165.  211. 
247.  252.  254  f,  262.  283.  296.  344. 
356.  375  (314.  317.  360.  415.  423, 
II.  102,  151.  239.  364.  III.  463) ; 
Revis.  n.  373:  Mønstr.  361,  410  f, 
427.  II.  354  f.  410:  i  Norge  339; 
i  Udi.  235.  244  f,  259.  306  f,  349. 
390  f.  434.  466.  II.  32.  126.  170  f, 
216.  223  f,  312  f,  360,  389.  412, 
457,  514:  død  II,  514 

— ,  Anne  (Mandrup  Dues)  II,   194. 

— ,  Ide  (Fred.  Rantzaus)  III.  156. 

-.  Jørgen  150,  470.  473.  II.  3.  11: 
R.  Marsk  II.  1.  6,  29.  41,  58f,  63, 
65.  75,  86.  88  f,  92  f,  95  f.  93, 
115  f,  123-5.  138,  150-3.  157. 181  f, 
186,  193.  198  f,  206.  213  5.  244  f, 
253,  260.  265  f,  269.  277-9,  2S5. 
309  f,  312;  Betænkn.  II.  144,  149. 
219,  251,  254,  261.282  (11.41.  102. 
106);  død  III.  268. 

-.Kristen  (Albretsen).  RR.  13.40.42; 
Revis.  52;  Mønstr.  28.  36. 56:  død  74. 

— .  Kristen  Albretsen  II.    383.    477. 


481.  492-4,  532,  553  f,  567,  570. 
578,  581.  585.  593,  601-4.  616-8. 
638,  III,  4,  7.  9f.  12  f.  15  f,  120. 
123,  128,  134,  139.  144  153.  155, 
157  f,  160,  183 1;  189.  198.  200, 
204  f,  278.  325,  334,  337.  377.  380, 
412,  419,  427,  447,  449 

Skol,  Kriston  Jørgensen  III.  157.  334, 
377. 

-.  Otte  (Albretsen)  II.  554,  593, 
III,  7.  9 

-,  Otte  (Kristensen)  150(?);  RR.  H, 
1-3.  97,  102  112.  123  f.  157.  170. 
182.  212,  214  f,  217.  232.  253.260, 
277,  301  306,  310.  314.  318,  326, 
331,  350,  353-5.  361.  382  f,  386, 
389 :  Betænkn.  II ,  163, 250,  252, 259. 
265,  290,  .546,  351.  358  (U,  64, 
70  f.  77,  79  f,  84,  101,  128,  132, 
134,  139.  141,  149.  187,  191,  196, 
243,  324,  327  f);  Revis.  H,  114, 
154,  310:  i  Norge  II.  154;  i  Udi. 
II.  120.  268,  312  f,  360,  363,  368, 
377,  392;  død  II.  378,  394. 

— ,  Otte  Ottesen  150. 

Skien  II,  275;    Møde  212,    253,  4.54. 

Skinkel,  Frans  III.  371 

-.  Gabriel  19 

-,  Lavrids  lU.  27.  286,  333  f,  337. 

— ,  Morten  20. 

— ,  Niels  20,  151. 

Skinkel,  Povl,  Bgm.  157.  IL  19. 

Skippinge  Herred  155. 

Skive  28,  153,  156,  11,  15,  4.56.  486. 
—  Skivehus  Len  IIL  321. 

Skjellerup,  Peder,  M',  Provst  155. 

Skjelskør  158  II.  14.  28.  487,  IIL 
25,  135,  162  f,  170,  270,  462. 

Skjærbæk  Mark  (?  Tavlov  S. ,  Eibo 
Hrd.)  42. 

Skotland  16,  34.  36-8,  43.  48.  58  f 
62.  253,  279,  295.  494,  III,  460. 

Skotterup,  Hgd.,  Halland.  152. 

Skovby  Herred  154. 

Skovgaard,  Anna,  Frue,  474. 
36* 


564 


Navne-Ee^ister. 


Skovgaard,  Jørgen  179.  192. 

Skovsbo,  Hgcl.  Bjerge  Hrcl..  Dat.  III. 
367. 

Skovstrup  (Skumstrup).  nu  Vilhelms- 
borg,  Hgd.,  Ning  Hrd.  II.  520. 

Skram,  Anders  151. 

— ,  Hans  20.  150. 

-,  Jakob  151. 

— .  Jørgen.  ER.  40;  Mønstr.  28,  36; 
død  54. 

— ,  Peder  151. 

— ,  Valdemar  III.  292.  334. 

Skrammer,  Adam  209. 

Skriver,  Anders,  Bgm.  158. 

— ,  Jakob  Lavridsen,  Eaadm.  157. 

— ,  Jørgen,  Bgm.  157. 

— ,  Peder,  Bgm.  157. 

— ,  Povl,  Bgm.  157. 

Skræm  S.,  0.  Han  Hrd.  154. 

Skrøbelev  S.,  Langeland,  154. 

Skytte,  Johan,  svensk  Eigsraad,  235, 
237.  IL  392.  III.  474. 

Slagelse  158,  II,  14,  28,  45.  64,  85,  487. 
III.  25.  135,  162  f,  170,  270,  462; 
Møde  1.  6,  454,  II,  59,  103  f.  IH, 
463;  Dat.  155. 

Slagelse  Herred  155. 

Slamistorf,  se  Schlammersdorf, 

Slangerup  103.  158,  II,  14.  18.  487, 
III,  135.  162,  270. 

Slavata,  (Joakim)  II.  58.  84.  134. 

Slavs  Herred  4. 

Slesvig,  se  Fyrstendømmerne ;  —  By 
228.  II,  378;  —  Stift  41.  186, 
455. 

Slibshavn  ved  Nyborg  H,  152. 

Slidehavn,  Gotland,  Dat.  426. 

Slien  245. 

Slutter,  Herman  159. 

Smaalandene  (jfr.  Laaland  og  Fal- 
ster) 347,  n,  6f,  33,  48,  54,  72, 
74,  81,  100,  106,  253.  366,  375, 
384,  503,  506,  534,  549,  567.  569, 
III,  107.  241. 

Smede,  Klavs  tor,  Bgm.  II.  14. 18,  31. 


Smedstrup.  Hgd.,    lugelstad    Hrd.  8, 
152. 

Smørum  Herred  155. 

Snedinge,  Hgd..  V.  Flakkebjerg  Hrd. 
151. 

Suejbjerg  S.,  Hammerum    Hrd.    154 

Sofia.  Dronning,  1.  7f,  12-7.  26,  31 
34  f,  37-9.  42  f.  47-52,  54-67,  69 
75.  80,  83  f,  98  f.  116  f,  134,  142, 
144,  185.  200,  234  f,  277,  279  282 
309.  315,  320,  341,  344,  382,  401 
405,  409  415.  417,  425,  II,  52  f 
94,  175.  178,  267,  306,  428,  546. 
III.  459-61.  464. 

— .  Kr.  IV's  Datter,  134. 

—  Elisabet,  Kr.  IV's  Datter,  U,  382. 

—  Jørgensdatter,  se  Mormand. 
Sokkelund  Herred  155. 

Solm,  Greven  af,  U,  170. 

Sorø  Akademi,  se  Sagoversigt  XVI  i ; 

Len  II.  638,  III.  321 ;  Dat.  II.  163, 

2.59,  265.  540. 
Spanien    74,    128.    136.    140,    213  f, 

247-50.    278     296,    304,    328.  331, 

338,  354,  361  f.   368-79,  400.   438. 

440,  452  f,  458. 489,  496,  U,  49.  331, 

396  t.  419  522  f,  529.  531,  563  565, 

570,  594,  6.35,  637,  HI,  466. 
Sparre,  Anne,  Frue.  III,  336,  377. 
— ,  Emmike  151,  473.  II,  99. 
— ,  Gabriel  20. 
— ,  Henning  69. 
— ,  Jens  152.  225,  II.  77,    122:    død 

383. 
Sparre  (svensk),  Erik  90,  104. 
— ,  Per  n.  383. 
Speier  65. 

Spens,  Jakob,  svensk  Øverste.  205. 
Sperling,  Jakob,  Præst,  HI,  166. 
Spinola,    spansk    General,    318,   320, 

412. 
Spiring,  P(eder)  II.  377.  IH,  35. 
Spitsbergen    o:    Grønland   223.    298, 

II,  523.  574. 
Spjellerup  S.,  Faxe  Hrd.  155. 


Navne-Register. 


5H5 


Sprogo  111,  84. 

Spøttrup,    Hgd. ,     Rødding    Hrd.    8, 

112 
Stade  85,    11,    112,    133,    59-i  f,  635; 

Dat.  488,   492  f,   II,  2f,  5,    113  f, 

118-21. 
StalTeu,  se  Stollen. 
Stake,  (Harald),  svensk  Anfører,  111, 

70. 
Statorne,  se  Nederlandene. 
•Stavanger    11,   275,    432;   Møde  101, 

144.  —  Stift  339,  n,  310. 
Staverskov.  Hartvig  151. 
Stavning  S.,  Bølling  Hrd.  111,  47tj. 
Steffen  Nielsen,  Raadm.  (af  Horsens) 

156. 

—  Nielsen,  Raadm.  (af  Thisted)  157, 

II,  15. 

—  Sørensen,  Raadm.  157. 

Stege  28,  158,  11,  15.  487.  III,  135, 
162.  270,  464:  Dat.  155. 

Stegen,  Norge,  169. 

Steinbtirg,  Holsten,  309.  352;  Dat. 
341,  111.  298. 

Stenbock,  Gustav,  svensk  General, 
209. 

Stenløse  S.,  Ølstykke  Hrd.  1.56. 

Stenmagle  S.,  Alsted  Hrd.  (fli.  Mer- 
løse Hrd.?)  155;  Dat.  II,  60. 

Stensbro  (Stenstrup)  Aa,  Halland, 
36,  II.  350. 

Sten(sen),  Erik  IlL  336. 

-,  Kristoffer    II,    183,    493,    616-8, 

III.  278  f,  325.  336,  377,  380.  497. 
-,  Vincens  III,  2. 

Stephanius.  Johannes  111,  473. 
Stettin  IH,  77. 
Stevns  Herred  1.55. 
Stiftsbjergby,  Hgd..  Tud.se  Hrd.  151. 
Stiplitz  n,  119;  Dat.  495. 
Stjernholm,  Len,    U,    359,    389.  446, 

HI,  321,  372:  Dat.  II,  375. 
Stockholm    213.    II.    267,    515.    558, 

562.  111,  113  f. 
Stoltzenau  466. 
Storbrittannien.  se  England. 


Store  Bælt,  so  Bælt. 

Storehedinge  158,  11.14.111,13.5.162, 

270. 
Stovgaard,  Hgd.,  Vrads  Hrd.  159. 
Straisund  100.  11,  138,    169  f,    606  f; 

Møde  163. 
Strassburg  2,  32. 

Straus,  Nikolaj,  Kaptejn.  111,  249. 
Struer  64, 

Strugso,  Hgd..  Halland,  152. 
Strø  Herred  155. 
Strømfelt,  Johan,    svensk   Diplomat, 

II,  599,  619,  625  f. 
Stuart,  Vilhelm  37. 
Stubbekjøbing    155.    157.    111.    162  f, 

170. 
Stygge,  Johan  151. 
Stæderne,  se  Hansestæderne. 
Støvringgaard,  Hgd.,   Støvring   Hrd. 

III,  283. 
Sundet,  se  Øresund. 
Sunds  Herred  154, 

Svane,  Hans,  Professor,  111.  148. 
Svaneke  159,  H,  16. 
S  vanholm,   Hgd.,  Horns  Hrd.   151. 
Svale,  Gabriel  152. 
Svave,  Jørgen  419,  II,  99. 
— ,  Mogens  152. 

Svavesholm,  Hgd..  Albo  Hrd.  1.52. 
Sveuborg    157,    485,    II,    12.   14.  19, 
III,  162  f,  170,    Dat.    154.  Il,  185. 
Svend  Kristensen,  Raadm.  156. 

—  Mogensen  159. 

—  Pedersen,  Bgm.  159. 

—  Povlsen  II,  456. 
Svenstrup,  Len,  7. 

—  Hgd.,  Torne  Hrd.  152,  111.  286, 
334. 

Sverborg  S.,  Hammer  Hrd.   155. 

Sverige  7,  46,  53,  58.  60,  90-7,  100  f, 
104-7,  109  f,  119-21,  125-33,  135, 
137,  142,  145  f,  163-5,  167-77, 
179-83.  187-211.  213.  226  f,  229- 
33,  235.  237,  239,  245  f,  248  f, 
252,  259-63.  264.  276-8,  280-2, 
287-8.    296,    306,    309,    311,    313, 
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323,  325.  331.  334-6.  345-52,  354, 
358 f,  362,  365,  391-9.  401-04. 
409,  410-2,  422.  427  f.  432,  434-8, 
440,  443,  448,  461,  475-7.  481. 
484,  489,  494  f,  n.  19,  25,  53,  62, 

83,  97  f,  105  f,  120  f,  124,  140, 
168-70,  178,  181,  186,  189  f,  194, 
200-2,  217-21,  225-8,  233-8,  245- 
51,  267-9,  271-3,  277,  302,  313. 
316 f,  320  f,  327.  333,  339-43.  345, 
347-9,  360-2,  376  f,  392.  395.  413, 
416-9.  425  f,  449,  453.  458.  495-8, 
501-5,  514  f,  518.  521-4.  541,  548- 
50.  558-63,  566.  599.  605-7,  614, 
619,  625.  632,  635,  639  f,  III,  1  f , 
20,  29.  33  6,  41,  43,  46-8.  50  f, 
54,  56-9.  61.  63  f.  70  f.  73-5,  82, 

84.  89,"  93,  95,  97-9,  101-4,  112-7. 
123.  131  f.  135,  138,  140-6,  190, 
199,  228-30.  240.  243,  295  f,  306, 
318,  356,  446,  461,  469-71. 

Svinning,  Peder  II,  19. 

Sæby  156,  II,  15,  486,  III,  230. 

Sæbygaard,  Hgd..  Dronninglund  Hrd. 

III.   156;  Dat.  III.  121. 
-,  Hgd.,  Nørre  Hrd.  Laal.  152, 
Sæm,  Hgd.,  Norge,  101. 
Særslev  S.,  Skovby  Hrd.  154. 
Søbo.  Hgd. .  Salling  Hrd.  188.  219. 
Sofde,  Hgd.,  Færs  Hrd.  160. 
Solinner  167-75,  192. 
Søgaard,  Hgd.,  Merløse  Hrd.  151. 
-,  Fyn,  Dat.  II,  259. 
Søholt,  Hgd.,    Fuglse    Hrd.    152.   Il, 

638. 
Sølvitsborg  II,  16,  487;  Dat.  464,  II, 

212.  2.50.  —  Len  II.  32.  500. 
Sømme  Herred  155. 
Sømmershavn  158,  II.    15,  411.  487; 

Dat.  II,  297. 
Sønder  Hrd.,  Laaland,  155. 
Sønderborg  40,  43,  134. 
Sønderlyng  Herred  153. 
Sønderskov,    Hgd.,    Malt  Hrd..    Dat. 

II,  344. 
Sørby.  Hgd.,  Gønge  Hrd.  152. 


Søren  Axelsen,  se  Baden. 

—  Bondesen,  Slotsskriver,  145,  163  f, 
192. 

—  Hansen  II,  487. 

—  Jakobsen  159. 

—  Jensen  474. 

—  Jensen  II,  456. 

—  Knudsen  (adelig)  151. 

—  Kristensen  II,  14. 

—  Movridsen,  Kaadm.  159. 

—  Nielsen  1.58. 

—  Povlsen,  Provst,  154. 
Sørup,  Hgd.,  Eingsted  Hrd.  151. 
Søvid,  Møde  209. 
Taarupgaard,  se  Tonipgaard. 
Taasinge  28. 

Tana  Elv  170. 

Tancke,  Martin  III.  64,  83.  89  f,  448. 

Taube,  .lørgen  150. 

Terkild  Kristensen,  Eaadni.  156. 

Theophilus,  Nicolaus,  Dr.  32,  54,  58. 

Thisted  28,  156,  II,  15,  456,  486. 

Thomas  Hansen,  Foged,  191  f. 

—  Jakobsen  II.  487,  III.  24. 

—  Lavridsen,  Eaadm.  156. 

—  Nielsen  III,  163,  170. 
Thosterup,  nu  Kristianssæde,   Hgd., 

Fuglse  Hrd.  152. 
Thubbe,  se  Taube. 
de  la  Thuillerie.  fransk  Sendemand, 

III.  41,  199  f. 
Thy  64,  III,  230,  329,  340. 
V.    Thynen,     Eustachius    151;     død 

473. 
Tilluf  Hansen  H.  486. 
Tilly  379,  H,  223. 
Tim,  Hgd.,  Hind  Hrd.  8. 
Tingsted  S.,  Falster  155. 
Tisvilde,  Dat.  III,  110. 
Tjele,  Hgd.,  Sønderlyng  Hrd.  8. 
Tjørring  S.,  Hammerum  Hrd.  154. 
Todbøl,    Hgd.,    Hundborg   Hrd.   II, 

518. 
Tommerup,  Hgd.,  JerrestadHrd.  152. 
Tontofts,  (nu  Nordborg  S.),  Als,  217. 
Torben  Gabrielsen,  se-  Akeleje. 
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TorkiKlstnij),  Len,  (39-71. 

Torlof  Knudsen  (adelijj-)  151. 

(Torm),  Erik  Olufsen.  Præst  III. 
165. 

Torndal,  Søren.  M.,  Provst.  155. 

(Tornekrans),  Mikkel  Nielsen  150. 

Torstedlund,  Hgd.,  Hornum  Hrd., 
Til,  289,  342. 

Torstensoii  II,  639,  111.  1  f,  28  f. 

Toruj).  Hgd.,  Mcilose  Hrd.  152. 

Turupgaard,  nu  Taarupt^aard,  Hird.. 
Fjends  Hrd.  n. 

Tot,  Anders  36. 

-,  Birgitte  (Otte  Gjøs)  III,  155. 

-,  Henrik  423,  lU,  7,  333. 

— ,  Kortits  152;  død  III    156. 

— ,  Kristen  151. 

— ,  Otte  T(agesen)  II.  382,  lU.  140. 
288,  335,  419. 

— ,  Tage  Andersen  II,  11.  88,  94. 
99,  183.  185,  195,  481  f.  616  8. 

-,  Tage  Ottesen  152.  209.  348;  RK 
401.  429.  433.  435.  462  465  f, 
471  f,  474.  492  f,  495.  II.  29.  31  f, 
49  f.  53.  Ulf,  114.  151.  157  f.  168, 
182.  215  f,  232,  253,  260.  302.  312, 
314.  338  f,  350.  352.  355  f,  360  f, 
369,  372-6.  379  f,  382,  387.  408, 
431  f.  446,  460,  467,  472,  478, 
491.  493.  496.  501.  509  f.  512, 
519,  531.  533  5.  541  f,  547.  552. 
558.  567,  569,  593  597,  599. 
626,  III.  2f,  43,  48  f.  75.  82.  103, 
117,  131,  148,  190,  201.  271  f, 
286.  288.  296.  312,  321,  334.  342, 
346,  367 f,  403.405;  skaansk  Krigs- 
kommissær  458-60.  II,  155.  200. 
267.  309.  423,  534,  594,  628  638. 
III.  314,  427.  429,  447;  Betænkn. 
464,  II,  147.  162,  166  212.  250, 
257,  264.  266.  288,  297.  423.  539. 
m.  72  (402,  441.  445,  447,  454. 
456,  II.  50.  52.  65,  73,  77.  81, 178, 
191.  235.  237,  240.  279.  294.  331. 
334,  349,  366,  371.  396  400.  405. 
414,  416,  42(j.  438,  440.  443,   450. 


465.  504.  507  1.  522,  5:J5.  529  f, 
605.  634.  III,  406.  443,  445:  Mønstr. 
461.  II  245.  354.  III,  320:  Re  vis. 
465,  494,  II,  114,  354,  373.  388, 
509.  511,  533,  537,  593  f.  624  f, 
III,  450;  paa  Gotland  425,  II.  300  f, 
i  Udi.  438,  493.  H,  62,  112.  121, 
370,  412,  425  f,  458  f,  513.  III. 
477. 

Totterupholm,  Hgd.,    Faxe  Hrd.  151. 

Tranderup  S.,  Ærø,  154. 

Tranekjær,  Len,  II,  32   III.  32.  36. 

Trave  II,  30,  36.  III.  463. 

Travemunde  II    31,  223. 

Trelborig,  o:  Trælleborg?.  152. 

Trene  II,  327. 

Troldholm,  nu  Holsteinborg,  Hgd., 
V.  Flakkebjerg  Hrd.  151.  II.  532, 
570,  III,  275.  342. 

Trolle,  Jakob  83. 

-,  Niels  II,  88,  99.  195,  352, 
467.  481  f,  492-4.  532  f,  547.  553  f, 
567-70  578,  581.  585.  593.  599, 
601-4.  616-8,  631,  638.  III,  1  f , 
4,  7,  10,  12,  15  f,  69.  78,  120. 123, 
128;  RE.  og  Viceadmiral  III,  42  f, 
48  f.  71.  110,  113.  198.  201,  204, 
207,  273.  275,  297.  313  f.  321.333, 
336,  342.  346,  367,  401-5.  448; 
Betænkn.  HI,  361;  Rev.  III,  198  f, 
448  f,  452;  Mønstr.  IH,  a20. 

Tromsø,  Len,  167. 

Trondhjem  111,  275,  II,  275,  111, 
363;  Møde  86.  453.  -  Kapitel  II. 
517.  —  Stift  169,  II.  310. 

Trondbjemgaard  83. 

Trud  Axelsen,  se  Baden. 

Trudsholm,  Hgd. .  Gjerlev  Hrd.  III, 
156. 

Tryggevælde,  Len,    III.  321. 

Trægaard,  Hans  II,  14,  17.  5njs  .Ml. 

Trælleborg  152(?;t,  158.  237. 

Trøl,  Thomas,  Raadm.  157. 

Tudse  Herr.'d  155. 

Tundbybolm,  Hgd.,  Ingelstad  Hrd. 
Dat.  HI.  202. 


568 


Navne-Rejjister. 


Tune  Herred  156. 

Tureby.  Hgd.,  Faxe  Hrd.  151.  II.  59. 

Tybjerg  Herred  156. 

Tyge  Olufsen  IH.  163,  170. 

—  Sørensen  H.  15,  19. 

Tygestrup,  nu  Kongsdal,  Hgd.,  Mer- 
løse Hrd.  II.  532.  m.  275. 

Tyrkiet  327.  330,  II.  230.  242, 

Tyrstrup  Herred  385. 

Tyskland  77.  89.  120, 161  f.  165, 173. 
214.  221.  250.  255,  277  f,  283  f, 
287,  305.  308.  310-3,  314  f,  317- 
20.  323.  348  357.  366.  369-82, 
387,  400.  425,  467,  481.  484.  489, 
493.  II.  8.  24  f.  57.  102  f.  119  f, 
188,  200.  221.  233.  272  f.  316.  320. 
327,  341.  346.  348  f,  362-5,  368. 
377,  388,  392.  400  f,  448.  464.  466, 
473,  521  f,  527  f.  550,  553,  605, 
613.  616,  635.  637,  III,  149.  218, 
228.  Jfr.  Romerske  Rige,  Kejse- 
ren. 

I'ønder  II.  167.  ,547  f:  Mode  390. 

Tønsberg  485.  II.  275;  Møde  224. 

Uddevalla  (Oddevald)  II,  276. 

(Udsøn ),  Lavids  Ebbesen  II ,  99,  III, 
155. 

Ugerup.  se  Urup. 

Uke,  Klavs  HI.  286.  377. 

Ulfeld,  Bjørn  III.  140,  288,  336,  373, 
412. 

-.  Ebbe    J(akobsen)    II.    618  f,    III, 

22,  116,  199.  292.  337.  419. 
-.  Elsebet  HI.  377. 

— .  Flemming  II,  571.  602.  638.  IH. 
2.  78,  123,  128,  140.  155.  419. 

-,  Jakob  (Jakobsen),  RR.  144;  R. 
Kansler  166.  191.  197.  204.  208. 
210.  212  f,  215,  218.  222.  234  f, 
254,  305.  308  f.  327.  330.  339- 
41.  347  f,  352,  387-9.  409.  469. 475. 
492 f,    U,    If   (HI,    476).    4.  6.  8. 

23,  31,  42.  58-60,  62.  64  f.  84. 
88-90,  94,  99,  110,  114 f.  118. 
123  f.  139.  151.  157  f.  167.  185. 
212.  218.  227.  251.  253  f:  Betænkn. 


163,  427.  429-31.  482.  II.  66. 116 f, 
165  (219.  328.  335.  356  360.  411  f, 
414.  441,  445.  447.  478.  484f, 
490):  Mønstr.  178,  234,  460  f.  II, 
245,  HI,  474:  i  Norge  144;  v.  , 
Grænsen  259-61.  434:  i  Udi.  146, 
179.  213  f.  216  f,  221.  235.  24.3-5. 
259.  307.  332  f.  391,  400.  438. 
466  f.  II,  121.  126.  170  f,  191.  223: 
død  II.  224.  232. 

Ulfeld,  Jakob  (Knudsen)  29. 

-,  Jakob  (Korfitseu)  U.  88.  99. 173. 

— ,  Jakob  Mogensen  II.  37  f. 

-,  Knud  (Jakobsen),  RR.  III.  31, 
42.  88.  103.  122.  190.  209:  Be- 
tænkn. III.  90  (44.  66.  140):  Mønstr. 
III.  85;  død  111.  200.  449. 

-.  Knud  (Kristoii'ersen)  II.  305. 481  f, 
492.  519.  560  f,  578.  581,  593,  598  f, 
618.  624,  627  f.  631.  637.  III,  2, 
17.  39.  106.  116.  134,  140.  156  f, 
197  f.  212  f.  297.  314.  332.  414, 
421.  424,  426.  429  f,  432.  436  f. 

-,  Korfitsf  Jakobsen)  t.Bavelse  160,217. 

— ,  Kortits  (Jakobsen)  II,  382;  RR. 
413,  419.  427.  431  f;  Stath.  i 
Kbhvn.  434  f,  457.  459.  467,  472, 
491  f.  494  f,  512.  518.  531-3,  536, 
537-9.  541  3.  552.  567.  569.  598  f, 
601,  618.  620.  624:  R.  Hofmester 
627.  633  f,  639  f.  III,  2-5,  7,  9,  14, 
16.  25  f.  35.  39-4L  82,  85.  94, 
103,  120  128.  150,  190-3,  198  f, 
201.  209  11.  217.  310  f,  313.  403-5. 
407.  412.  416.  427;  Betænkn.  H, 
510  f.  514  f  (HL  33);  Revis.  II, 
410.  509.  511.  533  f,  537,  561  f, 
623-5.  638  f,  III,  314.  447:  i  Norge 
II.  444;  V.  Grænsen  III,  42  f.  145; 
i  Udi.  II.  563  f.  595  f,  627,  III, 
297,  322,  371.  396.  399-401,   420. 

— ,  Korfits  (Jakobsen  d.  y.)  III,  140, 
292,  419. 

— ,  Korfits  Mogensen  II.  564. 

-.  Kristoffer  152,  316;  RR.  439, 
454.  462.    465  f,    468.    472.    492-5, 
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II.  2  (III.  477),  7.  23.  29.  32.  58.  95  f. 
110  f,  118.  124,  137,  157.  167.170, 
198,  211,  215  f,  224,  232.  248.253, 
260.  302,  303.  309,  312.  314.  338  f, 
350.  352,  355  f,  370.  372  5.  379  f, 
382.  394.  408.  412,  431.  432.  467. 
472.  491.  495  f,  501.  512,  531. 
533  f.  541.  552.  567,  569,  595.597. 
624-26,  631.  639.  Ul.  2  f.  14.  43, 
103.  190.  199.  201,  271  f.  286.  288i 
"296,  312,32] ,  334, 367,  401.  403, 447' 
451:  Betænkn.  II.  258.  265  f.  289. 
297.  376.  424,  539    478.  488.   490, 

II.  20,  34.  50  f,  57.  60.  62.  65. 
81.  101.  103,  105.  196  f.  225.  292. 
366.  393,  396.  406.  440.  461,  548, 
5.59  f:  Revis.  494.  II.  310,  353  f, 
409,  457.  509.  511.  537,  594,   625, 

III.  450;  Mønstr.  II,  245,  354.  III, 
320:  skaansk  Kommissar  460.  II. 
215.  267.  309.  423,  446.  510.  535, 
62S,  638.  III,  314.  429,  447;  i 
Norge  J53,  II.  297  f.  445,  564:  v. 
Grænsen  III,  199;  i  Ud).  IL  112, 
377  f. 

Ulfeld.  Lavrids  II.  383.  493.  Ul.  26, 

118,  202,  205.  286.  324.  387.   377, 

380,  419,  449. 
— ,  Mogens    109.    160;     ER.    ot,'    R. 

Admiral  183,   185,    195.   204.  207, 

210,    216,    218;    i    Ud'.  214;    død 

222. 
Ulfeldsbolm,  nu  Holckenhavn,  Hgd., 

Vinding  Hrd.  188.  219:   Dat.   146, 

163. 
Ulfsas,  Iver  474,  II,  183. 
Ulfsbæk,  Møde  209  f,  259  f,  434  f,  II, 

217. 
rifstand,     Else   Holgersdatter,    Jfr., 

474. 
— ,  Hak,  RR.  1,  13,   37:    Regerings- 

raad  3-7,    39,   56;    Marsk  61,   74; 

Mønstr.  28,  36.  53.  56;  i  Udi.  38. 

43,  66;  død  66. 
— ,  Holger  (Gregersen)  20,  150. 
— ,  Holger  (Jensen)  152. 


Ulfstand,    Ingeborg    (.førgen    Vinds) 

III,  128,  403. 
— ,  Molkior  20,  160. 
Ullorup,    Hgd..    Hillerslev    Hnl     11 

411. 
Ulm  283. 
Ulrik,  Hertug,   Søn  af  Fred.  II.    32. 

111-3,  186;  død  407  f.  438. 
— ,  Søn  afKr.  IV,  407,  II,  5.  23.  32^ 

50,  83,  339,  348  f,  377;  død  387    ' 
— ,  Hertug  af  Meklenburg,  7  f ,   14  f, 

26,  39.    47-52,    55,    57,   60  f,  64-7, 

70  2,  74  f.  81,  85.  116 
Ulstrup,  Hgd.,  Skaane?,  152. 
Urne,  Axel  473, 
-,  Ejler  473,  II.  37,  99,  383. 
— ,  Erik  151,  473,  II.  11,  37,  156. 
-.  Frederik   II.    99,    383,    388.  494, 

532.  553.  m,  336. 
— ,  Hans  151. 

— ,  Johan  (Johansen)  111,  419. 
— ,  Johan  (Klavsen)  19,  152. 
— ,  Jørgen  (Klavsen?)  19  f. 
— ,  Jørgen  (Knudsen)  473,  II.  11.  99. 

183;  RR.,R.  Marsk  11,317.  330, 352. 

354  f,    363,    370,   372,    374,    376, 

379  f,  382  f,  387-9.  392,  394.  408  f, 

411,  420,  422  f.  431.  446.  455 
464,  467  f,  471.  474,  478,  481  f 
492  f.  506.  509.  517  f,  531.  533, 
535,  541,  552.  567,  569,  591.  593. 
597;  Betænkn.  H,  343,  356,  538; 
Revis.  II,  534,  594;  Mønstr.  II. 
354,  410;  i  Udi.  II.  360,  368.  378. 

412,  457,  514;  død  IL  596.  III. 
120. 

-,  Klavs  J(ohansen)  474.  II.  183. 
185,  333. 

— .  Knud  99,  152,  160. 

— ,  Kristoffer,  Rentemester  305,  348, 
494,  n.  52  f,  113,  123,  151.  154, 
157,  183;  RR.,  Stath.  i  Norge  II, 
182.  214.  268.  297,  303,  307.  310. 
316,  370,  379,  383,  387.  402.  415, 
423,  431,  434.  445  f,  459,  471,  485. 
496.    510,    516  f.    51VI     h^H.    535. 
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541.  547,  564,  569,   593:   fratraadt  Valkendorf,  Henning  (Jørgensen)  160: 

s.  Stath.  596  f.    628,    639  f,  HI.  2.  død  111.  27. 

27,   31.    37  f.    40.  103.    120."    153,  — ,  Kristoffer,  ER.  1:  Regeringsraad 

190,    198,    200,    207;    R.    Kansler  2.    12  f,    16  f,    29;     fratraadt  som 

210.     212.     272,     296f.    307,    309,  saadan  8,  39;    -    5-7,  40,  45,  52, 

321,    325,    328 f,  336.    364,    367 f,  62,    71,    74-6;    R,    Hofmester  78- 

370,  401.  403,  405.  448:  Betænkn.  80.  82  f,  89.  98,  100-08;  Revls.  56, 

U.  359.  489.  511.  HI,  810  (HI.  406.  76.  103;   Mønstr.   28,    36,  53.  56; 

439);  Revis.  H,  625.  HI.  198,  312,  p.    Gotland    72;    i   Norge  44;  død 

315,  446-8.  452;  Mønstr.  HI.  320;  107. 

i  Norge  HI.  210,  293;  v.  Grænsen  Wallenstein,  Hertug  af  Friedland,  II, 

IH,  42  f,  145.  44,    54-6,   61,  72,  86,  91,  97,  102, 

Urne,  Lave  (Klavsen)    d.   æ,    19.   36.  168.  223. 

109.  Vallø.    Hgd,,     Bjeverskov    Hrd.    II, 

-,  Lave  (Klavsen)  d.  y.  19.  151.  638.  III,  261. 

-,  Lave  120.  160.  Valsbøl,  Sønderjyll.,  Dat,  254. 

-,  Otte  151.  Valsø,    nu    Vallsjø(?),    Hgd.,    Fers 

-,  Palle  474,    II,    7.    183.   185,  195,  Hrd.  152. 

IH,  336,  873,  419.  Walter,  Peder  II,  14,  18, 

-,  Siverd   H.    183,    185,    383.   494,  Vanaas  (Vandaas),    Hgd.,    0.  Gønge 

553.  571,   602  f,    HI,   78.  128,  128,  Hrd.  152. 

140,  207.  278 f.  325.  363.  377.  380,  Vandal,    Hans,    Superintendent,    II, 

412,  484  f. 

Urup  (Ugerup).    Axel    HI.  216.  264.  Wandsbeck,  Dat.  IL  121. 

269.  419.  Vang,  Hgd.,  Kjær  Hrd.  II,  301. 

-,  Jørgen  IH,  336.  373.  Varberg  37,  121,  159.  406,  418,  485. 

-.  Ove  19  f,  160;  død  H,  183.  II.    15,    18.   421,   487,  500,  502  f, 

Vadskjærgaard,  Hgd.,  Skodborg  Hrd.  III.  67.  98,  105  f,  115,  446:  Møde 

H.  593.  213.  —  Len  II,  27.  251,  500,  534. 

Vadspyd.  Erik  151.  Varde  157.  485.  H,  15,  19,  198.^354, 

-.  Jost  1.52.  486;  Dat.  154. 

Vadsø,  Nordland,  170.  Vardøhus,    Slot    og    Len,    145.    167, 

Vadtke,  David,  Raadm.  158.  169-71,  173,  189  f. 

Valby,    nu    Juellinge,    Hgd.,    Stevns  Warneniiinde    44,    90.    H,    453.  504. 

Hrd.  151.  507.  541. 

-  S..  Holbo  Hrd.  155.  Varsjav  106  f,  133  f,  166. 

Valdemar  Kristian,    Greve,    II,    596,  Wartho,  .Jagthus,  o:  Vartov?,  68. 

640 f.  Hl.  105,  191.  Vedby,  Hgd.,  Løve  Hrd.  160. 

Valden,  Hgd.,  Halland,  160.  Vedel,  Søren  Andersen,   M.,  Provst, 

Valentin  Kristensen  IH.  10.  339. 

Valkendorf,    Henning    (Henningsen)  Wedendorf,  Hgd.,  Holsten,  151. 

II,  2,  11.  51,  156,  481  f.  496,  510,  Vedersø,  Hind  Hrd.  154. 

519,  533.  542,  547,  561  f,  569.  593,  Vegholm,  Hgd.,  S.  Asbo  Hrd.  152. 

599,    631,    IH,    2f,    27.    109.    118,  Vejle  157.    485,    II,    13.    15.    19.  69, 

190.  212.  333.  337.  363.  377.  427 f.  104.    III.    229  f;    Møde  11.  42.  45, 

449.  HI.  28. 
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Vejle,  Hans  Knudsen,  M.,  Superinten- 
dent, 154  i\  22(1.  222. 
Vejle,    Hans  Sørensen,    M..    Provst, 

154. 
'   Vejrup,  Hgd.,  Bjerge  Hrd.,   Dat.  II, 

44,  162.  166.  257. 
Vendelbo  Stitt  28,  153,  160.  389.  II, 

197,  214  f,  253,  310.  401.  479,484, 

493. 
Vendiske  Stæder,  se  Hansestæderne. 
Vbnds  Herred  154. 
Vendsyssel   11,    58,    69  f,   209,    574, 

III,  230. 
Vennebjerg  Herred  153. 
Wensin,  Godskc  349. 
Vonstorniand,  Erik  20. 
— ,  Jørgen  152. 
-,  Knud  19. 

-,  Morten  t.  Søholt  20,  152. 
Verden,  Stift,  368;    IH,  298.  —    By 

85;  Dat.  466. 
Verner  Andersen,  Bgni.  159. 
Weser    249,    268,    342,    478,    II,    37, 

440. 
Vespenø  421. 
Vcstergøtland  III,  70,  99. 
Vestersøen  (Vesterhavet)   171  f,  190, 

192,  200,  251.  II.  13.  37,  271,315. 

341,    347.   398,   530,  548.  620,  IH, 

36,  72,  83,  91  f,  228,  468. 
Vestervig,    Len.    147,   II,   359,   481, 

598.    m,    37.   289,    321;    Dat.   U, 

246,  344,  356. 
Westfalske  Kreds  U,  130. 
Westhofen,  Willich  11.  485. 
Vestindien  298,  303. 
Wewitzer,  Morten  H.  169. 
Weyden,  Borchart  v.,  152;  død  II,  7. 
Vibe,  Mikkel,  Eaadm.  158. 
— .  Peder  II,  419.  426,  458,  505,  558, 

596,  626,  HI,  1,  62,   140.  207. 
Viborg  28.  157.  243,   341,   346  f,  H, 

15,  19.  209  f,  410,  420.  456.  480. 

-,  Snapsthing388:  Møde  27  f.  56, 

109,    147.    150.    178.    180.   183-85. 

470  f,    473.    IT.    2.    202.    305.  408. 


431.  455,  467  f.  472,  474.  486,517, 
552,  570,  592,  Hl,  201,  272.  315  C, 
324,  367,  449.  475  f;  Dat.  4,  29,  41, 
47.  153,  255.  257  f,  411,  426,  428, 

II,  250,  259,  264f,  354,  III.  448.  - 
Kapitel  153,  160.  U,  568,  593.  - 
Stift  28,  153.  160,  309,  389.  II, 
114.  197,  214  f.  253,  310,  401,456, 
479,  484.  493.  509,  533. 

Viborg,  Niels,  Bgra.  156. 

— ,  Peder  Jespersen,  Provst,  153. 

Viby,  Hgd.,  Ramsø  Hrd.  151. 

Wien  U,  379. 

Viffert,  Else,  Fru,  474. 

-,  Korfits,  ER.  4.  13.  36  f,  45,  47; 
Mønstr.  28,  36;  i  Norge  37;  i 
Udi.  38;  død  54. 

Vigen  249. 

Vildmand,  se  Machabæus. 

Vilhelm  Davidsen  II,  487. 

Vilhelmsborg,  se  Skovstrup. 

Willem,  Johan  de  277. 

— ,  Povl  de  II,  121. 

Villestriip,  Hgd.,  Hindsted  Hrd.  152; 
Dat.  390,  U,  43. 

Villnm  Andersen,  Raadm.  158,  160. 

—  Villumsen,  Bgm.  158. 

"Wilstermarsk  II.  52. 

Vind,  Henrik  II.  99. 

-,  Iver  II,  29,  59,  93,  125. 155, 166, 
182,246,  255,  260  f,  536,  538.  619; 
RR.  HI,  31  f,  42,  50,  87  f,  103, 116  f, 
122.  192,  201  f,  272.  293,  314, 
320f,  324.  333.  367,  371,401,  444; 
Betænkn.  II,  91  (45,  51.  54,  56,  60, 
70,  73  f,  76,  79.  81-3.  86. 103,  105, 
107  f,  113  f.  116  f,  120,  133.  298, 
302,  307,  354.  357,  359.  362,  395  f, 
399,  416,  440);  Revis.  II,  39,  105, 
197,  319,  447:  Mønstr.  II,  85,  448. 

— ,  Jørgen  474.  II,  2,  11,  214,  252  f, 
311.  351,  353.  415.  513,  533;  RR. 
542.  544.  567,  570.  597-9.  602, 
625:    R.    Admiral    627,    638.    640, 

III.  2f.  5.  14.  16.  41:  Betænkn. 
(II.  608);  Revis.  II.  512.  561.  .594. 
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623-5,  638  f:   i  Udi.  II.   562.   595. 

639;  død  111.  1.  128. 
Vind,  Niels  II.   571.   602  f,  638.  UI, 

4,  7,  17,  140,  207. 
Vind.  Oluf.  Præst,  UI.  18. 
Windau,  Kurland,  193. 
Vindbjholt,  Roholte  S.,  Faxe   H.  II, 

306. 
Yinderup,    Had.    (nu  nedlagt) .  Mer- 
løse Hrd.  151. 
Windheim,  Dat.  466. 
Vinding  Herred  154. 
Vindinge,   Hgd. ,    nu    Fuirondal;    O. 

Flakkebjerg  Hrd.  160. 
Vinduingaard,  Hgd.,  Middelsom  Hrd. 

U.  576. 
Vinstrup,  Peder.  Ur.,  Superintendent 

52,  155,  U,  484. 
Visborg,  Hgd.,  Hindsted  Hrd.  8,  II, 

479. 
Visborg  72  f. 

Visby  72-4,  322  f.  II.  16.  3U0  t. 
Vismand.  Maans  262. 
Wismar    II,    236.    III.    44.  84.  113  f: 

Møde  163-5,  179-82. 
Vissenbjerg  Birk,  Fyn,  U.  85. 
Vitrup,  Anna  (Jesper  Grubbes)   474, 

n,  183. 
-.  Barbara  IH,  17. 
Vladislavs  IV,    Konge    af   Polen,  11. 

458  f. 
Voget,  Augustus  11.  224. 
Vognserup,  Hgd.,  Tudse  Hrd.  160. 
(Vognsen),  Mogens  Andersen  151. 
— ,  Vogn  d.  æ.  151. 
-,  Vogn  d.  y.,  H.  38,  96.  HI,  334.  464. 
Vokslev  S.,  Hornum  Hrd.  153. 
Voldborg  Herred  156. 
Wolfanger.  Hans  III.  292. 
Wolfenbiittel    H,  74;    Dat.    64.    221, 

473,  475.  490,  495  f,  H.  112. 
Wolgast  n,  849;  Dat.  U,  137. 
Wolmirstedt  90. 
Vordingborg    142.    158.    212.    II.   14, 

94.    306.    4S7,    lU,   25,   135,  162  f, 


170.  270:  Møde  90;  Dat.  155,  162, 

465.    -    Slot    og  Len.   47.  49.  II, 

27,  IH.  275.  321. 
Vorm,  Ole  111,  132.  148. 
V.  Vosberg,  Kaspar  308. 
Vosborg.    Hgd..    Ulvborg    Hrd.    112, 

125,  188,  219;  Dat.  H,  249,  358. 
Wrangel.  Herman  II.  313,  377. 
— ,  Helmuth  III.  67.  77.  117. 
— ,  Karl  Gustaf  lU.  77. 
V.  Wustrow,  Michel  Viktor  207. 
Væ  156,  159. 
York.  England.  H.  564. 
Ystad  159.  485,  491.  II.  15.  150.486; 

Møde  II,  2,  7. 
Zechlin,  Brandenburg?,  143. 
Zelle.  o:  Celle  221. 
V.  Zernichow,  Kr.  Didrik,  Oberst,  III, 

312.  319. 
Zollspicker,  Holsten,  III.  451;    Dat. 

IL  112. 
Æbeltoft  157,  II.  15.  386. 
Ægidius    Lavridsen,    M.,  Ærkedegn, 

154. 
Ærø    40.    43.    82.    154.  179.  484,  II, 

64,  84,  483. 
O  i  Angel,  Dat.  II,  186,  223  f. 
Ødsted  S.,  Jerlev  Hrd.  154 
Ølgod,  Oluf  Pedersen,  Raadm.  157. 
ØUingsø,  Hgd.,  Sønder  Hi-d.  LaaL  152. 
Olmanæs,  se  Olmenæs. 
Ølstykke  Herred  156. 
Ørbæk,  Hgd.,  Vinding  Hrd.    86. 
Øresund  114  f.    129.    137.  193  f.  230,. 

232  f,    249.    327,  336,  349  51.  476. 

II,  48.    54,    105-7.    117,    124.  128. 

152.  169.  201.  209,  213,  228,  241. 

276.    388,    393.    395-7.    423.    453. 

530.  548,  560.    566.   625.  639.  III, 

2,    44,   48.    61.  63.  83,  89.  91.  93, 

95,  101,  109,  117.  146.  469. 
Ørknø,  se  Orknøerne. 
V.  Ørtzen,  Jasper  III.  298. 
Ørum,  Leu.  II,  359.  III.  321. 
Ørup.  Hgd..  Ingelstad  Hrd.  152. 


Navne-Reffister.  o73 

Osel  86.  193.  252,   336.   II.   78.  253.  41.    343.    345-7.    365.    369,    397 f, 

III,  38.  46,  55.  116,  134.  146.  452,  456.  496,  530.  lil,  36.  38.  83, 

Øster  Herred.  Blekinir.  88.  91.  101.  468. 

Østerdalen,  Norge,  II.  624.  Ostervelling  S.,  Middelsom  Hrd,  153. 

Østergarn,  Gotland,  323.  Østcrod,  nu  Ø.strø.  Hgd.,  Halland,  152. 

Østersøen    125.    187.    189.   235,  249.  Østindien   298.    303,    II.   260.   409, 

309.  313.  334,  336  f,  401.  404,  476.  III,  146. 

U.    13.    31,   46.    72.   83.  106.  194.  Østofte  S.,  Fuglse  Hrd.  155. 

200  f.    221.    225.    227.   229.    231.  Østrig  II.  129.  396,  529;    —   Huset 

233-37.    271  f,    293.  304,  306.  339-  0.  282,  318. 


Oversigt 

over 

Eigsraadets  og  Stændermødemes  Karakter  og  Myndighed. 

J.  Kristian  IV 's  Tid  stod  der  ved  Kongens  Side  to  Insti- 
tutioner, Rigens  Raad  og  Stænderne.  Af  disse  var  Rigsraadet 
vistnok  den  ældste;  dets  Del  i  Regimentet  var  allerede  for- 
længst fastslaaet  ved  Lov  og  Sædvane,  og  for  dets  Vedkom- 
mende betegner  Kristian  IV's  Regering  ikke  nogen  dybtind- 
gribende  Ændring.  Anderledes  med  Stænderne:  disse  havde 
for  Kristian  IV's  Tid  kun  en  yderst  begrænset  Andel  i  Stats- 
magten, men  deres  Myndighed  voxede  i  boj  G-rad  i  Løbet  af 
Kongens  lange  Styrelsestid.  I  den  efterfølgende  Oversigt  over 
Formerne  for  de  to  Institutioners  Fremtræden  vil  derfor  ved 
Rigsraadet  Kongens  Regeringstid  kunne  tages  som  Helhed, 
medens  ved  Stændermøderne  netop  L^dviklingen  maa  betones 
stærkest. 


A.    Danmarks  Riges  Raad. 

1.  Efter  sin  Haand fæstning  var  Kristian  IV  ganske  frit 
stillet  ved  Valg  af  Raader,  kun  at  han  ikke  kunde  optage 
nogen  Udlænding  i  Raadet  uden  dettes  Samtykke  (§  5)  ^     En 


1  Kongen  vides  ikke  at  have  sogt  Optagelse  i  Eaadet  1596.  Alle- 
et  saadant  Samtykke  f.  Ex.  ved  rede  1588  sad  der  to  Udlændinge 
Mekleuburgeren    Henrik  Ramels         i  Rigsraadet.  en  Meklenburger  og 
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ejendonimeliii"  Konflikt  frtMiikom,  da  Kongen  i  1627  havde  til- 
ladt Adelen  at  vælge  Higens  Marsk  og  derefter  nægtede  den 
valgte  Sæde  i  Raadet,  fordi  Adelen  ellers  vilde  indskrænke  hans 
fri  Eet  til  at  vælge  Raader  ^  1645  bevilgede  Kongen,  at  Raa- 
derne  og  Landkommissarierne  provinsvis  skulde  have  Indstil- 
lingsret ved  Raadsvalg-:  dette  udførtes  dog  ikke,  da  Malte 
Jul  i  Sommeren  1647  valgtes  til  Raad  ^,  men  i  Septbr.  samme 
Aar  afgaves  en  Indstilling  om  Valg  af  to  jydske  Raader 
(III,  449). 

2.  Raadets  Med  lems  antal  var  ubestemt.  Raadernes 
Antal  var  i  Kristian  IV's  Regeringstid  højst  i  Aaret  1596,  da 
der  var  21  Raader,  mindst  i  1616,  da  der  kun  var  9*.  1645 
ønskede  Adelen,  at  Raadets  Tal  skulde  fastslaas  til  22,  hvad 
Kongen*  dog  nægtede  at  gaa  ind  paa '".  Sædvanemæssig  iagt- 
toges, at  hver  Landsdel  var  repræsenteret  i  Raadet^.  —  Ndfr. 


en  Holstener,  saaledes  soui  Da- 
niel Rogers  fremhæver  i  sin  mær- 
lielige  Indberetning  om  Tilstan- 
den i  Danmark  af  10  Avgust  1588: 
Ellis,  Letters  2  Serie,  III,  146; 
han  mener  vel  Henrik  Belov  og 
Breide  Rantzau. 

1  Jfr.  Sagoversigten  VI  c. 

2  III,  150  (186).  Adelen  havde  øn- 
sket selv  at  være  med  ved  Ind- 
stillingen (III,  160).  -  Aaret 
forud  havde  Kongen  ladet  Raadet 
indstille  til  Valg:  III,  30. 

»  III,  323.  Adelen  bad  derfor  Kaa- 
det  at  sørge  for  Bevillingens  Ud- 
førelse :  III,  380,  jfr.  videre  385  t, 
387,  389,  sml.  410. 

•*  Raadet  talte  ved  Frederik  ll's 
Død  20  Medlemmer,  men  sank  til 
12  inden  Kristian  IV  i  1596  selv 
tiltraadte  Regeringen.  Der  ud- 
nævntes da  9  nye  Raader  (I,  78). 
1607  forøgedes  Raadet  med  to 
Medlemmer  (L  143),  1608  og  1610 
med  ét  (I,  147,  183);  1616  var 
Medlemstallet   sunket   til   9,    og 


der  udnævntes  da  6  nye  Raader 
samt  Aaret  efter  to  (I,  225,  229). 
1624  talte  Raadet  kun  11  Med- 
lemmer; i  dette  Aar  optoges  to 
nye,  Aaret  efter  tre  (I,  401. 
439),  fremdeles  5  i  1627  og  ét  i 
1629,  ét  i  1632,  samt  endnu  ét  i 
1686  (II,  1-3.  182,  317,  413). 
1640  levede  der  kun  10  Raader; 
der  udnævntes  da  6  nye  Raader, 
dertil  én  i  1642  (II,  541  f.  596). 
I  1644  forøgedes  Raadet  med  4 
Medlemmer  (III.  31),  i  1645  med 
to  og  endelig  i  1647  med  ét  Med- 
lem (III,  42,  323).  -  Raadets 
skiftende  Medlemstal  følges  let  ved 
de  til  hvert  Bind  føjede  tabel- 
lariske Oversigter.  De  af  Asche- 
houg S.  369  angivne  Tal  er  ikke 
rigtige. 

6  III,  150  (160,  186).  sml.  469. 

«  Jfr,  III,  160.  1598  var  der  10 
jydske,  2  fynske  5  sjællandske 
og  2  skaanske  Raader  (1.  97); 
1647  var  der  3  jydske,   3  fynske. 


576  Danmarks  Riges  Raad. 

S.  597  meddeles  en  Liste  over  Eaadets  Medlemmer  i  Kristian 
lY's  Tid. 

3.  Ea  ads  vær  di  o- lieden  gjaldt  for  Livstid.  Dog-  fore- 
kom det  ikke  sjældent,  at  Raader  i  en  høj  Alder  bad  Kongen 
om  Entledigelse  og  derved  udskiltes  af  Eaadet^  Holger  Bosen- 
h'cins  tiltvang  sig  selv  sin  Afsked  -. 

4.  Den  nyvalgte  Raad  aflagde,  hvis  han  modtog  Valget, 
Eaadsed.  hvorved  han  lovede  at  være  Kongen  tro,  at  ramme 
hans  og  Eigets  Gavn,  at  haandhæve  den  rette  Eeligion,  at 
dømme  retfærdig  samt  endelig  absolut  Hemmeligholdelse  af 
hvad  han  erfarede  ^. 

5.  Eaadernes  indbyrdes  Ea  ug  bestemtes  ved  deres 
Anciennitet  i  Eaadet,  dog  saaledes  at  de  forreste  Pladser  altid 
indtoges  af  de  høje  Eigsembedsmænd.  E.  Hofmester.  4vongens 
Kansler.  E.  Marsk  og  Eigens  Admiral,  hvortil  Kongen  1645 
føjede  E.  Kansler  og  Statholderen  i  Norge  (III,  210). 

Eaadernes  høje  Stilling  viste  sig  i,  at  de  i  Kongebreve 
tiltaltes  med  »I«,  ikke  med  det  sædvanlige  »Du«^  og  at  Kon- 
gen til  dem  oftest  anvendte  Formularen:  »bede  og  begjære«, 
sjældnere  det  strengere  -bede  og  ville«  eller    byde  og  befale«''. 


5  sjællandske  og  2  skaanske  Eaa-  Kanslerens  Eaad:  Egenh.  Br.  1641- 

der  (III.  367).  44,   n.  468-69    (før   trykt  i  Hist. 

1  ^Siå\cåQ&  Peder  Mniik,  Arild  Hvit-  Tidsskr.  I,  332);  i  denne  Ed  paa- 

feld.  Manderup  Farsberg  og  Eri-  lagdes  det  Raaderne  at  tilhjælpe, 

stian  Holk:  L  146.  166,  334.  II  at  Kongens    Forordninger    efter- 

232.     Den   sidstnævntes   Afsked :  levedes,  og  den  sværgende  lovede 

II.  244.  »intet  at  sætte  min  Haand  under 

'^11.   97  f ,    127.       Anders    Bille  det,  om  hvilket  mit  Votum  tilforn 

truede  med  at  følge  hans  Exem-  har    været    anderledes«.    —    Kr. 

pel:  II.  155.  T/iomesens  Strid  med  Kongen  om 

'  Formularen  fra  1596:  I,  78.    1627  Edens  Lydende:     III,   371.     Onj 

sendte  Kongen  Eaadet  Udkast  til  Hemmeligholdelsen,  jfr.  Kongens 

en    Edsformular;    Eaadet    gjorde  Ytring    I.  120. 
nogle  Bemærkninger  derom,  hvor-      ,  ^  j^_  ^^  .  ^^^  j^^  ^g2.  Kr.  Holk 

paa  Kongen  afgav  en  Forklaring  og  ^^^^^^^  denne  Titulatur  ogsaa  efter 
udtydning  paa  Eden:    III    462,  •  ,.      t  *i    r     i      /tt    oao\ 

TT    csr.      -T^.,    ,r        ,    T7-  sin  naadige  Entledigelse  (11.  232), 

11.  20.     1644  anattede  Kongen  en  tt  ?         d        j  i    •      j    i  i 

_, ,  ,         ,        ^^^     „„  *  Holger  Rosenkrans  derimod  ikke. 
ny    Edsformular   (III.    30),    som 

han    ændrede   lidt.    maaske    efter      ^  I  dette  Værk  gjengives  det  sidste 
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(j.  Raaderne  oppebar  som  saadanne  ingen  særlig  Løn, 
men  Haandfæstningen  fastsatte  (§  4),  at  Kongen  skulde  »be- 
sørge dem  med  Kronens  Len,  saa  at  de  ikke  skulle  have  Be- 
hov at  besøge  Herredag  eller  anden  Besværing  paa  deres  egen 
Kost  og  Tæringc.  Som  Følge  heraf  havde  Raaderne  ikke  blot 
Len*,  men  nod  disse  paa  særlig  gunstige  Betingelser  ^ ;  bl.  a. 
bevilgedes  det  dem  1698  selv  at  beholde  Vs  ^f  Oldengjælden  i 
deres  Len  (I,  99).  De  havde  desuden  Ægter  til  deres  Rejser  i 
Rigens  Ærender  ^  ligesom  der  sørgedes  for  Logi  til  dem  *. 


7.  Raadets  regelmæssigste  Syssel  var  dets  Domsvirk- 
s  om  hed,  der  viste  sig  i,  at  det  sammen  med  Kongen  sad 
Retterthing  til  de  almindelige  Herredage^     En  saadans  Af- 


Udtryk  oftest  blot  med  »befale«, 
det  første  med  »bede«. 
Jfr.  m.  168,  330,  333  Anm.,  415. 
1596  tillagdes  der  Jakob  Sefeld 
1000  Dl.  for  et  Aar,  da  han  intet 
Len  havde:  I,  3  (dog  nærmost 
som  Regeringsraad).  En  lignende 
Aarpenge  tillagdes  der  de  Raader, 
der  var  blevet  fordrevne  fra  deres 
Len  i  Jylland  under  Kejserkrigen : 

II,  157.  jfr.  94.      Sml.   ogsaa   III, 
313. 

I,  16,  II,   413.  jfr.  II.    599  Anm., 

III,  191  Anm. 

I,  360,     402,     423,    425,    jfr.    4 
Anm. 

II,  633.  Logi  under  Grænsemøder 
og  Rejsen  dertil:  I,  53.  114. 
Overfor  Sechers  Bemærkninger  i 
Indledningen  til  Kongens  Retter- 
tings  Domme  1595—1604,  S.  II, 
bør  den  nøje  Sammenknytning 
mellem  Retterthinget  og  Herre- 
dagen betones.  Der  findes,  om 
end  kun  undtagelsesvis,  Domme 
af  Konge  ogRaad,  fældede  uden- 
for Herredagen  (jfr.   ndfr.),    men 

ni 


en  Herredag  uden  Retterthing  fin- 
des ikte  i  den  officielle  Udtryks- 
maade;  til  et  almindeligt  Raads- 
møde  forskreves  Raadet,  men  det 
kundgjordes  ikke  offentlig.  —  Naar 
i  et  kgl.  Missive  Raads-  og  Stæn- 
dermødet  i  Odense  1627  kaldes 
»sidste  Herredag«  (II.  6),  er  dette 
ukorrekt;  det  stemmer  med  Sa- 
gens Realitet,  forsaavidt  som  Stæn- 
dermødet svarer  til  Herredag  i 
Ordets  gamle  Betydning,  og  med 
Danehof  eller  Parlament  (jfr.  I, 
11),  men  ikke  med  Samtidens  al- 
mindelige Udtryksmaade.  Korrekt 
er  det  derimod,  naar  det  i  Herre- 
dagsdombogen  noteres,  at  der  i 
1634  ikke  holdtes  nogen  Herre- 
dag paa  Grund  af  Prinsens  Bi- 
lager (II ,  378  ,  skjønt  Raadet 
netop  ved  den  Lejlighed  afgav  et 
Par  Domme  (II.  382).  Om  For- 
skjellen  mellem  Herredag  og 
Raadsmøde  se  ogsaa  Raadets  Ud- 
talelse 1604;  I,  133.  —  Paa  Tysk 
kaldes  Herredagen  »Reichstag«: 
I,  75. 
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holdelse  forkyndtes  flere  Maaneder  forud,  for  at  der  kunde 
være  Tid  til  at  udtage  Stævuiuger;  Brevet,  hvori  der  næsten 
altid  henvistes  til  Overvejelse  med  Eaadet^  kundgjordes  paa 
Landsthing  og  Herredsthing,  og  samtidig  udgik  der  Missiver 
til  hver  enkelt  Raad  om  at  indfinde  sig  til  den  fastsatte  Tid. 
Dagen  før  Retterthinget  blev  sat,  »udblæstes  Herredagen«. 
—  Formularen  for  Kundgjørelsen  af  Herredag  (se  Holberg, 
Danm.  Riges  Hist,  ved  Levin  III,  7  —  8)  holdt  sig  uforandret 
i  hele  Kristian  IV's  Tid^  Ogsaa  for  Missiverne  til  Raaderne 
opretholdtes  væsentlig  den  samme  Formular,  saalydende: 

Christian  etc.  Vor  sonderlig  gunst  tbilforn.  Vider,  at  vi 
acbte  nest  Gudts  hielp  udi  thette  nerverendis  aar  at  lade  holde 
almindelig  herredag  udi  vor  kiopsted  Kiøpnehavfn  sondagen 
nest  epter  s.  Jobannis  baptistæ  dag,  som  er  tbend  27  junii  forst= 
kommeudis,  ocb  der  sielf  udi  egen  person  at  verre  tbilstede,  ocb 
I  siden  med  tbe  andre  vore  elskelige  Danmarckis  riges  raad  at 
sidde  rettertbing  ocb  forbielpe  alle  vore  undersotter,  som  samme 
tbid  med  nogen  sager  for  os  ocb  eder  indkommer  ocb  lovgligen 
ere  stefnede  ocb  for  os  bor  at  ordelis,  saa  mogit  lovg  ocb  ret  er, 
hvor  om  vi  ocb  bafve  ladit  vore  obne  brefve  udgbaa  ofver  alt  ri- 
git,  at  hver  kand  sig  tber  epter  vide  at  forboldo.  Tbi  bede  vi 
eder  ocb  begiere,  at  I  retter  eder  epter  til  for'"'  tbid  at  verre 
buos  os  tbilstede  der  udi  vor  kiopsted  Kiopnebavfn  ocb  tber  epter 
med  tbe  andre  vore  elskelige  raad  at  sidde  domb  ocb  børe  sager, 
saa  vel  som  ocb  andre  rigens  bestillinge  ocb  abnliggende  at  be- 
raadslae,  tber  os  ocb  rigit  magt  paaligger.  Tber  med  scber  vor 
vilge.  Befalendis  etber  Gud.  Actum  Koldingbus  tbend  9  martii 
anno   91  ^. 

8.  For  Formvndertiden  fastsatte  Raadet,  at  der  hvert 
Aar  til  Hellig  Trefoldighedssøndag  skulde  afholdes  Danehof  og 
Parlament  i   Kbhvn.  med  Retterthing^    og    saaledes    skete 


'  En  Undtagelse,  se  I.  102.  Frederik  III  ind  i  Haandfæstnin- 

2  Sjæl.  T.  XVIII.  17.  gen  (§  .52). 

'  I,  11.  Bestemmelsen  kommer  med 
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det  virkelig  fra  1589  til  1596,  kun  at  Herredagen  i  1590 
holdtes  i  Kolding.  I  Kongens  egen  Regeringstid  var  der 
derimod  indtil  1630  mange  Aar,  hvori  der  ikke  holdtes  Herre- 
dag, nemlig  1597,  1600,  1601,  1605,  1607,  1609,  1611,  1612. 
1614,  1617,  1618,  1620,  1625  S  1628  og  1629.  Herredagen 
afholdtes  regelmæssig  i  Kbhvn.^  (kun  forlagdes  den  i  1619  til 
Antvorskov  paa  Grund  af  Pest  i  Kbhvn.),  og  Mødetiden  var 
Forsommeren  eller  Foraaret^.  Fra  1630  var  der  som  Regel 
Herredag  hvert  Aar;  paa  Grund  af  Prinsens  Bilager  holdtes 
dog  i  1634  ingen  Herredag  (II,  378),  men  til  Gjengjæld  to 
baade  i  1635  og  1636  (jfr.  II,  403).  Paa  Grund  af  Krigen 
blev  en  Herredag  i  1644  afsagt  (III,  4),  ligesom  der  heller 
ikke  holdtes  nogen  i  1645.  Mødestedet  var  Kbhvn.,  Tiden 
Forsommeren  eller  Foraaret  undtagen  i  1641 ,  da  Herredagen 
afholdtes  om  Efteraaret  ligesom  den  anden  Herredag  i  Aarene 
1635—36. 

9.  Ogsaa  udenfor  Herredagen  afgav  Kongen  og  Raadet 
undertiden  Domme*.  Ved  Domfældelser  i  gejstlige  Sager 
tilkaldtes  Superintendenterne  eller  andre  gejstlige  ^;  ved  en 
Afgjorelse  om,  hvor  vidt  Opbud,  sket  ved  en  Adelsmands  Be- 
gravelse, skulde  have  Gyldighed,  fældedes  Dommen  af  7  Raa- 
der  og  7  Adelsmænd*^. 

10.  I  Norge  afholdtes  Retterthing  af  dertil  beskikkede 
Rigsraader  i  Forening  med  den  norske  Kansler  og  undertiden 
en  eller  to  Adelsmænd.  Saadanne  Retterthing  afholdtes  1597 
og  1599  (I,  86, 101),  derefter  fra  1604  regelmæssig  hvert  tredje 
Aar,  altsaa  1604,    1607,   1610,  1613,  1616,  1619,  1622,  1625, 


^  Jfr.  ogsaa  I,  456.  458.  holde    en    Herredag    i   Decbr.:  I, 

2  En  Herredag  i  1627  skulde  have  136. 

været  afholdt  i  Kolding,  men  af-  *  I.  74.    III,    472,  I,    87,    101,  111, 

sagdes  og  erstattedes  ved  en  Herre-  196,    215,    326  f,    II,    4.    60,   212, 

dag  i  Kbhvn.  i  Decbr.   s.  A.:   II,  382,  558,  633. 

58,  92.  *  L  21.5,    220,    222,    339,    433,     II, 

8  1599   holdtes  Herredagen   dog   i  59,  277  f. 

Oktbr. ;  1605  var  det  paatænkt  at  '  Kirkehist.  Saml.  3  R.  V,  801 . 
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1628,  1631,  1634  og  1637  i.  En  norsk  Herredag  i  1640  blev 
udsat  til  1641  (II,  564);  derefter  holdtes  der  først  Herredag 
1646  (III,  293).  Mødesteder  var  Oslo,  Skien,  Stavanger,  Trond- 
hjem,  Bergen  og  Kristiania;  fra  1625  kun  de  to  sidstnævnte 
Byer. 

Paa  lignende  Vis  afholdtes  Retterthing  paa  Gotland  og 
Bornholm  1594  (I,  72),  1618  (I,  242)  og  1631  (II,  300), 
paa  Gotland  alene  1624  (I,  425),  paa  Øsel  1597  (I,  86). 


11.  Naar  Eaaderne  indkaldtes  til  Herredag,  var  det  dog 
ikke  blot  for  Retterthingets  Skyld,  men  tillige  for  med  Kongen 
»om  andre  Rigens  Bestillinger  at  raadslaa«.  Med  særlig  Hen- 
visning hertil  bades  Raaderne  ofte  at  møde  en  Uge  eller  saa 
før  Herredagens  Begyndelse,  og  desuden  sammenkaldtes  de 
ogsaa  udenfor  Herredagen  til  Raadsmøder.  Missiverne  om 
et  saadant  Møde  uden  Herredag  var  af  meget  vexlende  Torm 
og  Indhold ;  det  efterstaaende  meddeles  for  skarpt  at  vise  For- 
skjellen  fra  et  Missive  om  Herredage: 

Christianus  quartus.  Vor  synderlig  gunst  thilforn.  Vider,  at 
vi  naadigst  hafver  noget  at  tale  med  eder,  som  magt  paaligger. 
Thi  bede  vi  eder  och  naadigst  begiere,  at  I  retter  eders  leiligbed 
efter,  saa  I  thil  den  5  dag  martii  nu  først  kommendis  kunde  vere 
her  udi  vor  kiøbstedt  Kolding  hos  os  thil  stede  och  daa  videre  vo- 
res naadigste  vilge  at  forfahre.  Koldinghus  then  29  januar,  anno 
1614  2. 

12.  Raadets  Forhandlingsmøder  af  boldtes  oftest,  om 
end  langt  fra  altid,  paa  det  Sted,  hvor  Kongen  opholdt  sig,  og 
Raaderne  forblev  da  sammen,  indtil  de  fik  deres  Afsked  ^  eUer 


1  I.  124.    144,    186.    212,  224.  2.53.      ^  gjæi.  T.  XXI.  48. 
339,   453,  II,    154.  297,  379.  444.      «  I.  196,  212    (»vi   tog  vor  Afsked 
Aschehoug  S.  382  nævner  sikkert         fra  hverandre« :  I,  247,  254). 
med  Urette  en  Herredag  i  Bergen 
1682. 
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»forlovedes«  ^  af  Kongen.  Kongen  overværede  ikke  Raadets 
Forhandlinger:  et  af  dets  Medlemmer,  oftest  Kansleren,  fore- 
lagde Kongens  Proposition,  der  ikke  behovede  at  være  skrift- 
lige, og  efter  at  Sagen  var  blevet  drøftet  i  Raadet,  forebragtes 
dettes  Mening  for  Kongen.  Da  der  i  Haandfæstningen  taltes 
om  Samtykke  af  »menige  D.  R.  Raad<;,  optraadte  Raadet  i 
sine  Betænkninger  som  Helhed  ^  og  selv  den,  der  havde  gjort 
en  afvigende  Mening  gjældende,  ansaas  for  pligtig  til  at  under- 
skrive, hvad  Flertallet  havde  vedtaget*.  Kongen  ytrede  der- 
imod flere  Gange  det  Ønske,  at  hver  Rigsraad  skulde  afgive 
sin  Betænkning  særskilt,  hvad  Raadet  dog  bestemt  modsatte 
sig  5. 

13.  Undertiden  indkaldtes  til  Raadsmøderne  kun  en  Del 
af  Raadet,  enten  de  i  visse  Landskaber  hjemmehørende  eller 
de  nærmestboende ,  naar  Sagen  krævede  hurtig  Afgjørelse.  — 
Ved  mindre  vigtige  Sager  kunde  Raadernes  Betænkning  ogsaa 
afkræves  dem  enkeltvis,  uden  Mødes  Afholdelse;  det  brugtes 
især  ved  Kornforbuds  Paabydelse  eller  Ophævelse,  ved  Mad- 
skats Paalæggelse  eller  ved  lignende  Sager,  hvor  det  især  kom 
an  paa  hver  enkelt  Raads  Lokalkundskab  (sml.  II,   289)^. 

14.  I  Kjobenhavn  havde  Rigsraadet  sin  særlige  Mødesal, 


1  I.  119.  408,  II,  598,  III,  333.  Sehested   1645   fremkom   med  sin 

"^  Raadet  svarer  ikke  skriftlig,  fordi  Plan    om    at    sende    Flaaden    til 

Propositionen  ikke  er  skriftlig :  I,  Norge  (III,  87),  afgav   efter  For- 

247.  slagsstillerens  Ønske   (jfr.  III,  99) 

3  Da  tre    Eaader    rejste  til  Freds-  hver    Rigsraad  sin    særskilte  Be- 

mødet  i  Liibeck.  erklærede  de,  at  tænkning    derom,    ligesom  Sagen 

Raadet  skulde  være   beslutnings-  drøftedes   i  Kongens    Nærværelse 

dygtigt  uden  dem:  II,  172.  (III,  103,  jfr.  94).     Jfr.  ogsaa  III, 

*  II,  280,  jfr.  ogsaa  III,  45  Anm.  214.  —  Ved  en  i  Edsformularen 
I  1646  siges  en  Betænkning  ikke  af  1644  indført  Artikel  synes 
at  være  blevet  underskrevet  paa  Kongen  at  have  villet  hindre 
Grund  af  Uenighed  i  Raadet:  III,  Raaderne  i  at  underskrive,  hvad 
221,  jfr.  dog  Bemærkningen  der-  de  havde  voteret  imod,  se  ovfr. 
om  sidst  i  Betænkningen.  S.  576  Anm.  3. 

*  II.  126,  278,  III,  214.    Raadet  til-      "^  Saadanne  Henvendelser  ses  lettest 
■   bød    derimod    ved    vigtigere    Sa-  i    de    tabellariske    Oversigter  ved 

ger  at  forhandle  i  Kongens  Nær-  Slutningen  af  hvert  Bind. 
værelse   (II,  281).      Da   Hannibal 
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»Raadstuen«^  Denne  var  indtil  1622  sammen  med  Kan- 
celliet i  en  Fløj  af  selve  Slottets  Hovedbygning,  men  da  Told- 
boden i  det  nævnte  Aar  flyttedes,  kom  Raadstuen  og  Kan- 
celliet hen  i  den  gamle  Toldbodbygning  lige  overfor  Boldhus- 
gade .  medens  Herredagene  dog  vedblivende  afholdtes  i  det 
gamle  Kancelli  I  —  I  Kristian  IV's  Tid  førtes  der  ikke  nogen 
Protokol  over  Rigsraadets  Forhandlinger;  derimod  sørgede  Raa- 
det  for  at  bevare  ikke  blot  de  af  Kongen  modtagne  Propositioner, 
Reverser  o.  1.,  men  ogsaa  underskrevne  Gjenparter  af  de  afgivne 
Betænkninger.  Raadets  Breve  synes  i  tidligere  Tid  at  være 
overgivne  ét  af  Raadets  ældste  Medlemmer  til  Opbevaring^  se- 
nere ben  i  Kristian  IV's  Tid  gjemtes  de  dog  vistnok  i  Raad- 
stuen ^  hvorfra  Frederik  III  i  1660  lod  dem  overføre  til  det 
kongrelige  Arkiv  ^ 


t 


15.  Rigsraadets  Stilling  som  den  blivende  Myndighed 
overfor  den  skiftende  Valgkonge  fremtraadte  skarpest  i  Kon- 
gens Løfte  om  at  lade  alle  Slotslovene  lyde  paa  ham  »og 
D.  R.  Raad  igjen,  naar  os  forstakket  vorder«  (Haandf.  §  46),  og 
denne  Bestemmelse  er  vistnok  blevet  nøje  overholdt*^.  I  Sam- 
menhæng hermed  staar.  at  Kongen  var  uberettiget  til  at  træffe 
varige  Dispositioner  over  Kronens  Gods  uden  Rigsraadets 
Samtykke.  Dette  anføres  da  ogsaa  ved  Bortskjænkelse  af  Kron- 
gods (I,  103),  ved  Arveforleninger,   baade  fyrstelige    (Slesvig)^ 


1  I,    319,    333.    492,    II,    18(5.    224,  vinger    forskjellige    Kvitteringer: 

III,  3,  64.  78,  89,  109,  114  f,  131,  Sjæl.  T.  XXV,  161. 

210,  297,  328,  364.  *  A.  D.  Jørgensen,  De  danske  Rigs- 

-  Å.    D.    Jørgensen,     Udsigt    over  arkivers  Hist.  S.  39—40,  246. 

Centraladministrationens  Bygnin-  ^  Se  Lensbre vene  paa  Slotte  i  Norske 

gers    Hist.    S.    4.      Et    samtidigt  Rigsregistranter. 

Billede  af  Herredagssalen  er  gjen-  '  Lensbrevet     af    1603    medunder- 

givet  i  Bruun,  Kjøbenhavn  I.  488.  skreves    af    Rigsraadet    (I,    118), 

3  I,  206  f.     Registraturen  III.  458.  derimod  ikke  dot  af  1589    (I,  33, 

*  25  April    1633  befaledes    det  Hr.  hvor  det  dog  hedder,  at  Forlenin- 

Kristen    Fris    og    Iver  Yind,  at  gen  maa  afgjøres  af  det  samtlige 

de    skulde    udtage    af    Raadstuen  Rigsraad).      Jfr.    ogsaa    I.    225  f, 

og    levere    Frans  Rantzaus   Ar-  360.  II,  370. 


Danmarks  Kifjes  Raad. 


583 


og  andre  * ,  ved  Forleninger  paa  visse  Aar  (Schwabstedt)  *  og 
ved  Udlæggelse  af  Livgeding'.  Ved  Forleninger  af  almindelig 
Natur  var  Kongen  derimod  eneraadig  (jfr. -III,  211),  kun  at 
han  ikke  maatte  give  Udlændinge  Len  uden  Raadets  Samtykke 
(Haandf.  §  5)^. 

16.  Efter  Haandf.  §  9  (jfr.  §  6)  kunde  Kongen  kun  paa- 
lægge Adelens  Tjenere  almindelig  Landeskat  med  Raadets 
Samtykke  ^,  og  dette  blev  i  Praxis  til,  at  Kongen  overhovedet 
ikke  paabod  nogen  Skat  uden  med  Rigsraadets  Samtykke,  hver- 
ken Pengeskat ^  eller  Madskat'.  Ved  Afgifter  af  udpræget  lo- 
kal Karakter,  f.  Ex.  Skat  af  Kjøbenhavns  Indbyggere  til  Byens 
Befæ*?tning,  eller  ved  Arbejdsydelser,  var  Praxis  derimod  mere 
vaklende  ^  ligesom  det  er  vanskeligt  ret  at  præcisere  Raadets 
Bevillingsmyndighed  overfor  Toldpaalæg.  —  Naar  der  til 
Bevillingen  af  en  Skat  var  knyttet  visse  Betingelser,  f.  Ex.  en 
Begrænsning  i  Tid,  modtog  Raadet  en  Revers  derom  af  Kon- 
c^en^. 


Ealsvik  paa  Eygen:  I,  83  (men 
ikke  426 ». 
1,  112,  186.  II,  5. 
I.  87,  II,  384,  UI,  372.  Eaadet 
skal  underskrive  Livgedingsbrevet, 
derimod  ikke  Ægtepagten:  II, 
378  (en  Ægteskabskontrakt,  sam- 
tykt af  Eigsraadet:  I,  38). 
Bestemmelsen  vides  ikke  at  være 
efterlevet  saa  lidt  som  Løftet  om 
kun  at  uddele  Adelsskab  med 
Eaadets  Samtykke  (§  19).  Til 
Belysning  af  det  sidste  har  jeg 
efterset  alle  de  Adelsbreve  og  Na- 
turalisationsbevillinger.  der  næv- 
nes i  en  vistnok  ret  fuldstændig 
Liste  i  Genealogisk-heraldisk  Sel- 
skabs Arkiv,  Folio  90;  ikke  i  et 
eneste  anføres  Eaadets  Samtykke 
(Aschehougs  Udtalelse  S.  403: 
jiVed  Udfærdigelsen  af  danske 
Adelsbreve  iagttoges  Forskriften« 
i  Haandfæstniugen,   er  da  ganske 


sikkert  urigtig  for  Kong  Kristian 
IVs  Tid). 

°  Artiklen  citeres  af  Anders  Bille 
III,  192,  jfr.  Eaadets  Udtalelse 
III,  108. 

^  Eneste  Undtagelse  er  vistnok  en 
Skat  1607  af  Sjælland  m.  m.  til 
Kbhvns.  Befæstning:  1,  144. 

^  Kongen  fastholder  en  Madskats 
Størrelse,  skjønt  Eaadet  havde 
ønsket  den  nedsat:  II,  94.  Da 
de  sjællandsk-skaanske  Eaader  i 
1632  havde  bevilget  en  Madskat, 
bad  Kongen  de  fraværende  Raa- 
der  om  Bevillingen,  samtidig  med 
at  han  sendte  dem  Skattebrevene 
til  Kundgjørelse :  II,  314  f. 

»  I  61,  Anm.  Jfr.  Aschehoug  S. 
477.  479. 

^  I,  410,  II,  125.  En  ejendom- 
melig Eevers  for  en  almindelig 
Skat:  I.  119. 
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17.  I  Sammenhæng  hermed  staar  det,  at  Kongen  tilfor- 
ordnede enkelte  Rigsraader  til  at  revidere  de  vigtigere  Regn- 
skaber, før  disse- kvitteredes.  Dette  var  saaledes  en  staaende 
Skik  ved  Rentemestrenes  Regnskaber  for  Rigens  Indtægt  og 
Udgift  S  og  findes  ogsaa,  om  end  mindre  regelmæssig ,  ved  en 
Række  andre  Regnskaber^. 

18.  1  Forbindelse  med  Raadets  skattebevilgende  Myndig- 
hed staar  det  fremdeles,  at  Raadet  fik  Disposition  over  selve 
Skatternes  Anvendelse.  Dette  viser  sig  først  ved  Hen- 
læggelsen af  en  Del  af  Tolden  til  G-rænseslottene  under  Le- 
delse af  de  »skaanske  Kommissarier«  (Sagoversigt  XI  a).  Det 
træder  senere  frem  ved,  at  den  1628  bevilgede  Toldforhøjelse 
oppebåres  af  en  Greneralkrigskommissar  og  kun  anvendtes  efter 
Ordre  af  R.  Marsk  og  de  til  Krigskommissarier  forordnede 
Rigsraader  (II,  125,  jfr.  174  f).  Det  viser  sig  endelig  ved  de 
Skatter,  der  fra  1629  bevilgedes  til  Udredning  af  Erstatnings- 
summen,  og  de  fra  1635  bevilgede  Unionsskatter,  hvilke  alle 
oppebåres  af  Kommissarier  ^.  Den  herved  opnaaede  Indflydelse 
gik  dog  ved  Slutningen  af  Kristian  IV's  Tid  fra  Raadet  over 
til  Stænderne,  se  ndfr.  §  33. 

19.  Det  fulgte  af  Kongens  Stilling  som  Valgkonge,  at 
naar  der  skulde  rejses  La  an  til  Rigets  Tarv.  maatte  Rigs- 
raadet.  dels  dets  enkelte  Medlemmer,  dels  og  oftere  Raadet 
som  Helhed,  gaa  i  Kavtion  herfor,  hvad  der  ogsaa  stadig  var 
Tilfældet*. 


1  Se  Sagoversigt  VII  a.    Eegnskab  '  Se     Sagoversigt     IX    b.       Sml. 

for  Adelsskatter:  II.  157  f.  Ytringerne  IL  391.  462,    III,  137. 

*  Se  de  rundt  om  i  Sagoversigten  *  Se    Sagoversigt    VII    e,    sml.    I, 

nævnte  Regnskaber.       Som    lige-  485  f,    II,    31,    211,    307,    III,  32. 

frem     Regel     opstilles     Revision  •     Raadet    gaar    i    Kavtion    for    en 

ved    Rigsraader   af    Generalkrigs-  Gjæld  til  England:    III,    451.  -- 

zahlkommissariens        Regnskaber  Der  gjøres  Forskjel  paa,  om  Raa- 

(II,    125),    ligesom   Landkommis-  derne  har  kavtioneret  »paa  deres 

sariernes    Regnskaber    regelmæs-  og    deres    Efterkommere,    Rigens 

sig    skulde    revideres    af   to  Raa-  Raads  Vegne«,  eller  blot  personlig 

der  sammen  med  to   Adelsmænd.  for  sig  og  Arvinger:  I,  417. 
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20.  Rigsraadets  Samtykke  krævedes  efter  Haandfæstnin- 
gen  (§29)  til  Paabydelse  og  Ophævelse  af  Udførsolsforbudi, 
og  i  Virkeligheden  nævnes  der  ved  saadanne  som  oftest,  at  de 
er  udstedte  efter  Overvejelse  med  Raadet^;  selv  hvor  dette 
ikke  er  Tilfældet,  vides  Raadet  dog  undertiden  at  være  spurgt 
eller  ligefrem  at  have  samtykt -^  Tillige  hørtes  Raadet  som 
oftest  om  alle  Forordninger,  og  i  disse  anførtes  da  dets 
Betænkning,  Overvejelse,  Samtykke  el.  lign.,  men  der  kan 
liæppe  lægges  nogen  Vægt  paa  de  i  hvert  Tilfælde  valgte 
Udtryk,  heller  ikke  sluttes,  at  Raadet  ikke  er  spurgt,  fordi  det 
ikke  nævnes  i  Forordningen*. 

21.  Raadet  fik  undertiden  ogsaa  et  vist  Tilsyn  med  For- 
ordningers Udførelse;  saaledes  overdroges  det  det  at  paase,  at 
Klædekompagniet  ikke  fordyrede  Varerne  ubillig  (I,  353),  og  at 
have  Indseende  med  Mønten  (II,  194,  jfr.  536).  I  Recessen 
af  1643  befaledes  det  R.  Raad  i  hver  Provins  at  have  Til- 
seende med  dens  Efterkommeise  (II,  628,  jfr.  273,  587),  og 
en  Række  Regeringssysler  i  Landskaberne  overdroges  over- 
hovedet fortrinsvis  eller  alene  til  Medlemmer  af  Raadet,  saa- 
ledes Taxeringer  og  Mønstringer  af  Rostjenesten  (Sagover- 
sigt XII  e),  Indkaldelse  af  og  Forhandling  med  provinsielle 
Stændermøder  m.  m.  Om  disse  Raadernes  administrative 
Forretninger  findes  Oplysninger  især  under  Rubriken:  >Raa- 
dets  Virksomhed  udenfor  Møderne«,  hvorved  det  dog  bør  mær- 
kes,   at    det   ikke    altid  har  været  let  at  afgjøre,    om  vedkom- 


^  Sætningen  udtales  ogsaa  af  For- 
mynderstyrelsen :  I,  41. 

2  Se  nærmere  Sagoversigt  XVII  li.  — 
Forbud  udstedt  efter  Overvejelse 
med  kan  en  Del  af  Raadet :  I,  53, 
108.  Forbud,  udsendt  samtidig 
til  Betænkning  og  til  Kundgjø- 
relse:  I,  389.  Forbud,  udstedt 
med  Raadets  Raad  og  ophævet  af 
Kongen  alene:  I.  .53 

»  Se  f.  Ex.  II,  496  (503). 

*  Ex.  paa  det  modsatte:    I,   74.     I 


Formyndertiden  skete  det,  at  Raa- 
dets Samtykke  indførtes  i  Indkal- 
delsen til  det  norske  Hyldings- 
møde  uden  at  Raadet  (i  det  mind- 
ste som  Helhed)  var  adspurgt:  I, 
44.  En  Fdg.  af  1619  udstedtes 
først  for  Sjælland,  uden  at  Raadet 
nævnes,  derefter  for  hele  Riget 
med  Raadets  Raad :  I,  251;  Lerpaa 
findes  vist  Here  Exempler,  men 
den  Art  lokale  Paabud  er  ellers 
ikke  anførte  i  dette  Værk. 
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mende  Raad  ikke  snarere  optræder  i  Egeuskab  af  Lensmand 
eller  Rigsembedsmand  ^. 

22.  Efter  Kr.  IV's  Haandfæstning  §  36  skulde  den  alle- 
rede i  1536  bebudede  Skikkelse  om  Klostre  og  andre  gejstlige 
Len  gives  af  Kongen  og  D.  E.  Raad  med  flere  vise  og  lærde 
Mænd«.  En  saadan  Skikkelse«  fremkom  ikke,  og  af  Klostre  var 
der  ved  Kristian  IV's  Tiltrædelse  kun  ét  tilbage.  Maribo, 
hvilket  Kongen  med  Raadets  Raad  1556  havde  samtykt  >  al- 
tid at  være  og  blive  et  Adelskloster«^.  Raadet  sagdes  derfor 
at  have  Maribo  »i  Værge  og  Forsvar*,  og  en  ny  Fundats  af 
1596  udstedtes  ogsaa  med  dets  Raad^;  efter  Raadets  Be- 
gjæring  og  med  dets  Bevilling  indlagdes  Maribo  1623  under 
Adelsakademiet  i  Sorø^  overfor  hvilket  Raadet  da  kom  i  en 
lignende  Stilling  ^ 

Overfor  Herlufsholm  Skole  stod  Rigsraadet  efter  Stifter- 
nes Død  som  »Patron  og  Forsvar«;  det  skulde  tilskikke  en 
Adelsmand  til  Forstander,  og  denne  skulde  aarlig  »møde  til 
Herredag,  at  give  D.  R.  Raad,  som  Patron  er,  hvis  Lejlighed 
og  Brøst  paa  Færde  er,  til  Kjende««.  Stiftelsens  Skriver  og 
Foged  skulde  i  Forening  med  Forstanderen  aarlig  gjøre  Regn- 
skab for  D.  R.  Raad  eller  de  af  dette  dertil  beskikkede'. 

28.  Efter  Haandfæstningens  §  15  maatte  Kongen  ikke  be- 
gynde   eller    paaslaa    nogen   Krig,    uden   det    sker    med  D.  R. 


1  En  knriøs  Fremtræden  at  »Kaa- 
dets  Fruer«  se  II,  411. 

-  Fundatsen  af  1.556  (Kali-Rasmus- 
sen, Musse  Herred  I,  157)  gjemtes 
blandt  Eaadets  Breve:  IIL  459. 
I  den  ny  Fundats  af  1572  (anf. 
St.  I,  175)  fastsattes  bl.  a. ,  at 
Klostrets  Regos'kab  skulde  høres 
af  Hofmester,  Marsk  og  de  to 
ældste  eller  næst  ved  Haanden 
værende  Raader. 

3  I.  78. 

*  I,  388,  jfr.  292,  306. 

5  1,  388,  jfr.  292.  Sagoversigt  XVI  h. 

^  Fundatsen  1565:  Melchior.  Efterr. 


om  Herlufsholm,  paany  udgivne, 
S.  36  f.  Fundatsen  gjemtes  blandt 
Raadets  Breve:  HI,  459. 
Jfr.  Melchior,  anf.  St.  S.  42. 
Sml.  her  III,  449.  —  1624  mod- 
tog Herlufsholms  Skoleherre  og 
Forstander  et  Legat  til  Skolen 
»med  D.  R.  Eaads  Vidskab  og 
Samtykke«:  Lengnick,  Biskop 
Hans  Poulsen  Resens  Donation 
til  Herlufsholms  Stiftelse,  S.  3.  — 
1631  blev  Jens  Povlsen  af  Rigens 
Raad  forlovet  fra  Posten  som  For- 
stander paa  Herlufsholm :  Danske 
Saml.  2  R.  VI.  251. 
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Eaads  Vilje.  Fuldbj-rd  og-  Samtykke«.  Kr.  IV  æskede  ogsaa 
Raadets  Samtykke  til  Kalmarkrigen  og  fik  det  endelig,  halv- 
vejs aftvunget*;  1630  nægtedes  det  derimod ^  Kongen  maatte 
heller  ikke  give  eller  stadfæste  Udlændinge  Privilegier  uden  Raa- 
dets Samtykke  (Haandf.  §  18). 

24.  Afset  herfra  spillede  Rigsraadet  ingen  officiel  Rolle  i 
den  danske  Stats  Forhold  til  Udlandet,  hvad  der  i  For- 
myndertiden skarpt  viste  sig  deri,  at  alle  Forhandlinger  med 
Udlandet  da  gik  gjennem  Regeringsraadet  (I,  1)^.  Men 
Rigets  Udenrigspolitik  var  en  stadig  Gjenstand  for  Raadets 
Overvejelser,  og  Kristian  IV  lod  tillige  de  ankommende  frem- 
mede Udsendinge  forhandle  med  dertil  delegerede  danske  Rigs- 
raader,  ligesom  saadanne  anvendtes  til  vigtigere  Sendefærd  til 
Udlandet. 

25.  En  særegen  Stilling  indtog  Raadet  dog  overfor  Sve- 
rige, fordi  det  her  fra  gammel  Tid  var  Skik,  at  Konge  ikke 
blot  forhandlede  med  Konge,  men  tillige  Raad  med  Raad.  Ved 
Freden  i  Stettin  var  det  desuden  fastsat,  at  Stridigheder  mel- 
lem Rigerne  skulde  mægles  eller  paadømmes  ved  et  Grænse- 
møde  af  6  Rigsraader  fra  liver  Side.  efterat  disse  vare  fritagne 
for  deres  Ed  og  Pligt  til  Kongen '^.  Herfra  stammede  da  dels 
en  livlig  Brevvexling  mellem  de  to  Rigers  Raad  indbyrdes^, 
dels  ogsaa  hyppige  Grænsemøder''.     Derved  forklares  ogsaa,  at 


1  I,  125,  196,  jfr.  167,  187,  205.  lig  med  England  1645  vilde  Raa- 
Karl  IX  mente  ogsaa,  at  Raadet  det  ikke  underskrive  (III,  80).  — 
burde  have  medunderskrevet  Krigs-  En  Henvendelse  fra  Rigsraadet 
erklæringen:  I,  206.  til    Dronning  Elisabet:       I,  102, 

2  II,  225,  jfr.  227.  Til  Kristian  til  Wallenstein:  11,44,  til  Kejser 
IV's Deltagelse  i Tredive:mrskrigen  Ferdinand  II:  II,  97. 

gav  Rigsraadet  ikke  sit  Samtykke ;  *  Resen,  Fred.  Il's  Krøn.  S.  392. 

Krigen  betragtedes  som  ikke  ved-  *  En  Oversigt  herover  gives  under 

kommende  Rigerne,  jfr.  Sagover-  Rubriken:     Raadets     Virksomhed 

sigt  XIII  b.  udenfor  Møderne,  Sverige. 

^  Naar  Rigsraadet  underskrev  Trak-  ®  Fredslutningens  Bestemmelser  om 

taten  med  Nederlandene  1646  (III,  Grænsemøder    anføres    1,92,   jfr. 

322),  hænger  det  vel  sammen  med  ogsaa  229,  .336.   Møde  1591:  53, 

denne   Traktats  Bestemmelse  om  jfr.    7    Anm.,    172.      Mislykkede 

Handels-  og  Toldforhold.    Et  For-  Møder  1601:    109  f,  jfr.  107,  og 
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rredslutningerne  mellem  Rigerne  blev  ^medunderskrevne  af 
Rigsraadet  (1613:  I,  213.  1645:  III,  190). 

I  en  hermed  beslægtet  Stilling  var  Rigsraadet  kommet  ved 
Unionen  med  Fyrstendømmerne,  der  fastsatte,  at  Stridig- 
heder mellem  de  to  Parter  skulde  afgjøres  ved  et  Møde  i  Kol- 
ding af  8  Raader  fra  hver  Side,  der  ved  denne  Lejlighed 
skulde  løses  fra  deres  Troskabsed  ^ 

26.  Ligesom  Rigsraadet  under  Kristian  IVs  Mindreaarig- 
hed  overdrog  enkelte  af  sine  Medlemmer  som  Regeringsraader 
at  styre  Riget,  skete  det  samme  senere  midlertidig  under  Kon- 
gens Fraværelser,  idet  det  snart  overdroges  bestemte  Raader  at 
forestaa  Regeringen,  snart  Raaderne  skiftevis  besørgede  denne 
(i  Forening  med  Tronfølgeren),  snart  endelig  Regeriugssyslerne 
udførtes  af  »det  tilstedeværende  Raad«,  jfr.  Sagoversigt  VI  h. 


B.    Stændermøder. 

27.  Stændernes  Del  i  Regimentet^  var  ved  Kristian  IVs 
Tiltrædelse  saa  fuldstændig  overskygget  af  Rigsraadets,  at  den 
under    ordinære  Forhold  kun  viste  sig  ved  deres  Hyl  ding  af 


1602:  113-5,  Møde  1603:  120,  ^  Et  i  Frederik  Il's  Tid  udstedt 
jfr.  125—7,  131,  145.  168  f,  176,  Forbud  mod  Udførsel  af  Græsøxne 
183,  192,  197,  201.  Nyt  Møde  omtales  af  Kaadet(l,29)som udstedt 
ønskes:  135.  163  —  5.  181  f,  195,  efter  Beslutning  af  »alle  Stænder«. 
204,  206.  (Møde  om  Fangers  Ud-  Overfor  Enkedronningen  erklærer 
vesling  1612:  209  f).  Møde  Eaadetikke  at  ville  forøgeLivgedin- 
1612  —  13:  209  f,  213.  Møde  get,  fordi  det  ikke  kan  forsvare  saa- 
1619:  259  f,  jfr.  232  f,  261  f,  dantoverfor»Eidderskabetogdean- 
349.  Nyt  Møde  ønskes:  281  f,  dre  Stænder^' (I,  48,  jfr.  71  f).  1603 
288,  325.  Møde  16  24:  434—8,  taler  Kongen  om,  at  han  denne 
jfr.  392  f,  427— 9,  11,  626.  111,461.  Gang  ikke  vil  forelægge  sit  An- 
Møde  1629;  11,217,  jfr.  84,  119.  liggende  (Krig  mod  Sverige)  for 
Nyt  Møde  ønskes:  II,  413,  III,  1  «nogen  anden  Stand«  end  Eaadet 
f.  Møde  1645:  III,  43-77,  jfr.  (I,  119  f).  —  Karl  IX  af  Sve- 
131  f.  —  Kongelig  Agent  ved  rige  retter  en  Skrivelse  bl.  a.  til 
Grænsemøde:  I.  120.  Eigets  Stænder  (I,  206),  og  Gu- 
Unionen  af  1533:  Falck,  Staats-  stav  Adolf  ønsker,  at  Fredskommis- 
rechtl.  Drk.  S.  46,  jfr.  Sagoversigt  sarierne  skal  befuldmægtiges  af 
IV  b.  Stænderne  (1,209-11). 


Stændermødor.  -531) 

Kongen  eller  Tronfølgeren  ^  Saaledes  blev  Kristian  IV  1591 
hyldet  som  Konge  af  et  norsk  Rigsmode  i  Oslo  (I,  44),  of^ 
Kristian  V  som  Tronfølger  1610  paa  Provinsniøder  rundt  om 
i  Danmark  (I,  184  f)  samt  i  Norge  (I,  186).  Til  disse  Møder 
indkaldtes  hele  Adelen,  af  Gejstlighed.  Borgere  og  Bonder  der- 
imod kun  Fuldmægtige. 

28.  Afset  herfra  viser  der  sig  stor  Forskjel  paa  Adelen 
og  de  »ufri«  Stænder.  Adelens  Skattefrihed  foranledigede  ikke 
sjældent  Kongen  til  at  henvende  sig  til  den  som  Stand  for  at 
opnaa  Bevillinger ;  Borgerskabet  derimod  sammenkaldtes  kun 
ved  ganske  særegne  Lejligheder.  Saaledes  ønskede  Kongen  1604  at 
høre  Borgernes  Mening  om  Midlerne  til  Handelens  Forbedring, 
men  de  allerede  indkaldte  Provinsmøder  for  Jylland  og  Fyn 
synes  opgivne,  maaske  efter  Adelens  eller  Raadets  Ønske  (I, 
122,  jfr.  III,  473).  1629  gav  Kjøbstædernes  Krigsskade  og 
Borgernes  Misnøje  Kongen  Anledning  til  at  lade  Fuldmægtige 
for  de  jydske  Kjøbstæder  sammentræde  i  Ry;  de  ytrede  sig 
om  Rigets  Tilstand  og  talte  skarpt  imod  Adelens  Privilegier, 
hvad  der  siden  medførte  Klage  fra  Adelen  og  Forhør  over  Del- 
tagerne (II,  202,  331).  1637  holdtes  provinsielle  Kjøbstad- 
møder  til  Forelæggelse  af  den  nye  Stadsret  (II,  431).  I  den 
følgende  Tid  findes  kun  et  særligt  Kjøbstadmøde  for  Sjælland 
i  1645  (III,  129). 

29.  Henvendelser  til  Adelen  er  dog  indtil  1638 
heller  ikke  særdeles  hyppige.  De  drejer  sig  oftest  om  Bevil- 
ling af  Arbejde  af  Adelens  Bønder  ved  Fæstninger  el. 
lign.  og  rettes  da  til  en  enkelt  Provins'  Adel  eller  en  endnu 
snævrere  Kreds  af  de  Fæstningen  næstboende  (Sagoversigt 
XV  e)^;  beslægtet  hermed  er  et  jydsk  og  et  fynsk  Adelsmøde  i 


^  Sml.  Indledningsordene  i  Kristian  sidst  indrømme,  at  )>al  Myndighed 

IV's  Haandfajstniug.    I  1615  dis-  næst   Kongen    stod    lios  Raadet«. 

kuterede   den    svenske  Udsending  Lindblom,  Legatio  Joh.  Skytte,  S. 

Johan  Skytte    med  Kansler  Kri-  43—44. 

sten  Fris  om  Stændernes  Myndig-  ■^  Undertiden  lod  Kongen  ikke  sine 
hed  i  Danmark.  Kansleren  vilde  Ønsker  forebringe  for  et  Møde  af 
gjærne  hævde,  at  Stænderne  havde  Adelen,  men  henvendte  sig  umid- 
en Del   at  sige,  men    maatte  til-  delbart  til  hver  enkelt  Adelsmand. 
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1628,  drejende  sig  om  vedkommende  Laudsdels  Forhold  under 
Krigen  (II.  123.151).  I  1612  forhandledes  der  provinsvis  med 
hele  Adelen  om  Landsdelenes  Forsvar  (I,  207,  jfr.  ogsaa  206). 
I  1626  ønskede  Raadet,  at  der  om  en  Bevilling  til  Underhold 
af  Eyttere  skulde  forhandles  paa  et  Fællesmøde  af  Fuldmægtige 
fra  Adelen  (I,  457).  men  Modet  strandede  paa  utilstrækkelige 
Fuldmagter,  og  Sagen  behandledes  da  paa  Provinsmøder  af 
hele  Adelen  (I,  469—73).  1629  indkaldtes,  atter  efter  Raadets 
Opfordring  (II,  198  f),  Fuldmægtige  fra  Adelen  (den  jydske 
undtaget),  men  i  Virkeligheden  synes  hele  Adelen  at  være  mødt 
personlig  eller  de  enkelte  Adelsmænds  Bevilling  siden  indhentet 
(II.  181) ^  Delvis  overværede  Adelen  desuden  Raadsmoder  i 
1627  og  1628  (II,  65.  124),  Herredagen  i  1632  (II,  329.  jfr. 
331)  og  Prinsens  Bilager  1634  (II,  382  fy. 

80.  Fra  16  38  bliver  A  de  Ism o  der  derimod  meget  hyp- 
pige, og  den  repræsentative  Form  bliver  tillige  fra  nu  af  den  her- 
skende ved  Fællesmøderne.     Valget    af  Landkommissarier  for- 


1 


18  Septbr.  1598  bad  saaledes  Kr. 
IV  en  stor  Mængde  adelige,  der 
havde  Godser  i  Halmstad  og  Aar- 
stad  Herreder,  at  bevilge  fors kj  el- 
lige  Ægter  til  Hjælp  ved  Halm- 
stad Bys  Befæstning  (Skaanske 
T.  III,  65).  28  Maj  1600  bad 
Kongen  en  Del  Adelsmænd,  der 
havde  Gods  i  Varberg  Len,  at  be- 
vilge, at  deres  Bønder  i  4  Aar 
maatte  arbejde  lige  med  Kronens 
Bønder  paa  Varbergs  Befæstning 
(smstds.  104).  9  Septbr.  1601  op- 
fordrede Kongen  fra  Kronborg 
Adelsmændene  til  at  forny  den 
tidligere  paa  nogle  Aar  givne  Be- 
villing til  Arbejde  af  deres  Bøn- 
der paa  Halmstad  (smstds.  148). 
16Novbr.  1604  udgik  der  samme- 
stedsfra Brev  til  de  adelige,  der 
havde  Gods  i  Halmstad  og  Var- 
berg Leu.  om  for  2  Aar  at  forny  de 


tidligere  givne  Bevillinger  (smstds. 
198  i;  at  Bevillingen  er  blevet  given, 
ses  af  senereBreve,  hvorved  de  lovede 
Ydelser  kræves  (1607  og  1609: 
smstds.  282,  346).  Her  er  allevegne 
kun  Tale  om  Henvendelser  til  den 
enkelte  og  Bevillinger  af  denne, 
og  der  findes  muligvis  flere  Exem- 
pler  paa  saadant. 

'  Underskrifterne  under  n.  173 — 74 
viser  klart,  at  der  ikke  er  valgt 
Fuldmægtige  for  hele  en  Provins' 
Adel,  om  end  nok  en  eller  anden 
privat  har  givet  en  mødende  Adels- 
mand Fuldmagt  paa  sine  Vegne, 
Paatænkt  Adelsmøde  i  1634,  jfr, 
II,  387  f, 

-  Adelens  Tilstedeværelse  ved  Herre- 
dagen i  1603  og  et  Eaadsmøde 
Aaret  efter  beror  kun  paa  Slanges 
Avtoritet,  jfr,  1,  119  Anm..  125. 
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anledi£?ede  Provinsmoders  Afholdelse  i  1638  (II,  491)  o^  i 
Vintereu  1645—46  (III,  200);  de  paa  Ri^sdajieu  i  1638  givne 
Bevillingers  Fornyelse  førte  til  Fællesmøder  af  Adelsfuldmæg- 
tige,  valgte  paa  forudgaaede  Provinsmoder,  i  1639  (II,  517, 
531),  1640  (II.  552),  1641  (II,  567)  og  1642  (II,  597),  og  et 
lignende  var  forberedt  i  Slutningen  af  1643,  da  Krigen  udbrød 
(II,  637).  Til  et  Møde  i  Januar  1645  (III,  117)  mødte  Sjæl- 
lauds Adel  umiddelbart,  Fyns  ved  Fuldmægtige.  Da  Adelen  i 
Landkommissarierne  af  1645  havde  faaet  en  Art  staaende  Re- 
præsentanter, blev  det  Adelsmødernes  Rolle  at  vedtage  de  af 
Landkommissarierne  foreslaaede  Bevillinger  eller  støtte  dem 
under  deres  Forhandlinger.  I  1646  mødtes  Adelen  provinsvis 
for  Bevillingernes  Skyld  (III,  270),  Aaret  efter  var  der  to 
Gange  forskrevet  Fuldmægtige  af  Adelen,  valgte  paa  Provins- 
møder, som  sammen  med  Landkommissarierne  optraadte  over- 
for Konge  og  Raad  (III,  323,  366);  begge  Gange  mødte  dog 
ogsaa  andre  Adelsmænd  end  de  deputerede,  og  endnu  flere  ind- 
fandt sig  ved  Mødet  i  Anledning  af  Tronfølgerens  Begravelse 
(III,  412). 

31.  En  fuldstændig  Rigsdag  sammentraadte  først  1608' 
til  Valg  af  en  Tronfølger^.  Valget  skete  saaledes,  at Raa- 
det  og  Adelen  i  Forening  først  forelagde  deres  Valgbrev,  hvor- 
efter Gejstligheden   og  Borgerskabet  fremlagde  deres  ^.      1615 


1  Mødet  kaldes  Eigsdag  afEaadet: 
I,  164. 

*  Hertug  Ulrik  af  Mekletiburg  taler 
1592  om  »Rigsstændernes«  fri 
Valgret:  I,  55. 

*  Saaledes  maa  vel  Eske  Broks 
og  Lyskanders  paa  dette  Punkt 
noget  afvigende  Beretninger  for- 
enes (jfr.  I,  147  f,  111.  473); 
Raad  og  Adel  havde  en  For- 
stemmeret,  men  ikke  mere.  Hel- 
ler ikke  i  Reverserne  til  hver  en- 
kelt Stand  gjøres  der  nogen  For- 
skjel  mellem  Stændernes  Stilling 
til  Valget;  allevegne    hedder  det, 


at  vedkommende  Stand  havde 
»eligeret  og  udvalgt«  Tronfølgeren. 
Ligesaa  siges  i  Indkaldelsesbrevet 
til  det  norske  Hyldingsmøde,  at 
»menige  D.  R.  Stænder  ....  have 
samtligen  kejset,  kaaret  og  ud- 
valgt- Tronfølgeren  (Norske  Rigs- 
reg,  IV.  349).  —  Aschehoug 
S.  433  skriver:  '- Christian  IV 
fordrede,  at  Sønnens  Valg  skulde 
foregaa  paa  en  Rigsdag.  Rigs- 
raadet  nærede  imidlertid  Betænke- 
ligheder herved  og  indrømmede 
forst  Kongens  Fordring,  efterat 
han    havde   afgivet  en  Forsikring 
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nægtede  Raadet  derfor  ogsaa  at  indrømme  Kongens  yngre 
Sønner  Tronfølgeret  »uden  menige  Stænders  Bevilling«  (I, 
218  f),  og  da  den  udvalgte  Tronfølger  døde,  indkaldtes  et 
Stændermøde  til  at  foretage  det  nye  Valg  (III,  415). 

32.  Var  Rigsraadet  end  berettiget  til  at  bevilge  Skat 
(ovfr.  §  16),  kunde  det  dog,  naar  Skattebyrden  i  Forvejen  var 
særlig  stor,  ønske  Stændernes  frivillige  Bevilling^,  hvor- 
ved tillige  Adelen  kunde  komme  med.  Et  saadaut  Tilfælde 
indtraadte  ved  det  ulykkelige  Udfald  af  Kristian  IV's  Deltagelse 
i  Trediveaarskrigen,  og  under  Henvisning  dertil  foreslog  Raa- 
det Kongen  at  indkalde  Stænderne  2.  I  1627  afholdtes  virke- 
lig to  Stændermøder,  et  i  Januar  i  Odense  (II,  1)  og  et  andet 
i  Decbr,  i  Kbhvn.  (II,  92),  der  bevilgede  store  Ydelser  af  alle 
Stænder.  Da  Krigens  Gang  endvidere  havde  vist  Ønskelig- 
heden af  en  Fæstning  ved  Rigets  Sydgrænse,  foreslog  Raadet 
atter,  at  Stænderne  skulde  indkaldes  (II,  299);  dette  skete 
i  Kbhvn.  1631  (II,  301),  og  der  bevilgedes  en  stor  Sum  til 
Indkjøbet  af  den  nødvendige  Grund  til  Fæstningen  Kristians- 
pris^. 


om.  at  Stændernes  Indkaldelse 
ikke  skulde  komme  »Adelens  Pri- 
vilegier« til  Forkrænkelse«.  Dette 
støtter  sig  til  Slange  S.  241,  men 
det  er  aldeles  klart,  at  den  For- 
sikring, Slange  lader  være  ud- 
stedt før  Valgmødet,  er  identisk 
med  den  Eevers,  Kongen  afgav 
til  Eaad  og  Adelen  d.  25  Maj 
efter  Valget.  Der  staar  forEe- 
sten  bos  Slange  ikke  v Stænder- 
nes Indkaldelse«,  men  Stænder- 
nes Erklæring«;  Eeversen  har: 
»saadan  deres  Bevilling  og  Valg«. 
Aschehougs  >25  Maj  1610«  er 
en  Trykfejl  for  »25  Maj  1608«, 
o:  det  her  I,  148  Anm.  3  anførte 
Brev. 


'  Herved  kunde  rigtignok  de  »ufri« 
Stænder  let  ledes  til  at  tillægge 
sig  selv  Skattebevillingsret.  Denne 
Fare  søgte  man  at  undgaa  ved 
at  hævde,  at  der  kun  var  Tale 
om  frivillig  Bevilling  af  hver  en- 
kelt for  sig,  jfr.  II,  471. 

2  I,  480,  n,  79  f  {Jakob  Ulfeld  be- 
toner i  sit  Udkast  til  den  første 
Betænkning  særlig,  at  Krigen  ikke 
egentlig  angaar  Eigerne :  1,483  f). 
Ogsaa  Adelen  ønskede  et  Stæn- 
dermøde, medens  den  opfordrede 
Eaadet  til  ikke  at  samtykke  i  nye 
Skatter  (II,  87  f,  90,  jfr.  91). 

3  1 1637  afholdtes  et  lokalt  Stænder- 
møde  af  »menige  Stænder  paa 
Limfjorden  boendes«:  II,  455 f. 
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88.  I  163ft  sammenkaldtes  paany  et  Stændermøde  (II, 
467),  og  dette  kom  til  at  gjore  Epoke  i  Ft>rfatniugsudviklin- 
gen;  medens  de  tidligere  Rigsdage  havde  bevilget  store  extra- 
ordinære  Ydelser,  men  ikke  skabt  blivende  Institutioner,  ind- 
vilgede Adelen  nemlig  nu  i  at  underkaste  sine  Bønder  Ud- 
skrivning, en  Bevilling,  der  siden  stadig  fornyedes,  og  der  ved- 
toges Oprettelsen  af  Landekister  til  Opbevaring  af  de  af 
Stænderne  samtykte  Ydelser  og  under  Styrelse  af  dertil  valgte 
Landkommissarier^  Hvad  der  her  var  lagt  Grunden  til, 
udvikledes  senere  paa  den  store  Rigsdag,  der  holdtes  i  1645 
samtidig  med  Fredens  Afslutning  (III.  147)  ^  efterat  der  un- 
der Krigen  oftere  havde  været  forhandlet  med  Stænderne  pro- 
vinsvis'. Landkommissarinstitutionen  kom  herved  helt  i  Or- 
den; hver  Provins  valgte  sine,  der  aflagde  Ed  til  Kongen  og  af 
denne  fik  en  ret  vidtgaaende  Bestalling.  Medens  Landkom- 
missarierne  af  1638  havde  været  indskrænket  til  at  taxere 
Adelen,  indkræve  dennes  Ydelser  og  styre  Landekisten,  skulde 
de  senere  Landkommissarier  mødes  regelmæssig  med  hver 
Provins'  Rigsraader,  raadslaa  om  alle  Mangler  og  stille  For- 
slag om  deres  Afhjælpelse,  dertil  modtage  Besværinger  fra  alle 
og  forebringe  dem  for  Kongen.  Saaledes  havde  Adelen  i  Land- 
kommissarierne  faaet  en  Art  staaende  Repræsentanter,  der  til- 
lige var  de  andre  Stænders  Talsmænd,  og  i  1646—47  modtes 
da  ogsaaLandkommissarierne  stadig,  dels  provinsvis,  dels  og  oftere 
til  Fællesmøder,  raadspurgtes  af  Konge  og  Raad  om  alle  mulige 
Sager,  og  var  selv  meget  ivrige  for  at  udvide  deres  Virke- 
kreds*.    Især   deltog    de  i  den  store  Reorganisation  af  Rigets 


^  Sml.  i  det  hele  Sagoversigt  IX  g— i. 

2  Adelen  havde  opfordret  til  Stæn- 
dernes Indkaldelse:  III.  138.  jfr. 
142. 

»  1644:  III,  4,  2.5,  28.  1645:  III. 
121,  123,  130. 

*  Nærmere  se  Sagoversigten.  — 
Efter  Landkommissarierncs.  Ved- 
tægter (III.  208  f)  skulde  alle  de- 
res Forhandlinger  protokolleres  i 
m. 


saakaldte  Landebøger.  Af  saa- 
daune  er  endnu  bevaret  tiere  Ex- 
emplarer,  saaledes  to  sjællandske, 
Oluf  Daas  (Univ.  Bibi.,  Addit. 
Fol.  196)  og  Kristen  Skels  (Kgl. 
Bibi.,  Ny  kgl.  Saml.  Fol.  626  c) 
og  to  jydske  (Thott,  Fol.  841 
og  842.  denne  i  Kataloget  under 
en  vildledende  Titel),  dertil  et 
Brudstykke  af  en  Landebog  for 
38 
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Forsvarsvæseu,  der  paabegvndtes  i  disse  Aar.  og  til  Benyttelse 
hertil  hakkedes  det  deres  ihærdige  Anstrengelser,  der  støttedes 
godt  af  Adelsstanden,  at  formaa  Kongen  til  at  overlade  Lande- 
kisterne saavel  Unionsskatterne  som  Komniissarietolden  (sml. 
§  18),  Den  væsentligste  Del  af  Rigets  Indtægter  var  derved 
blevet  stænderske,  og  i  det  hele  stod  Stænderne  ved  Kristian 
IV's  Død  med  en  hel  anden  Indflydelse  end  ved  hans  Til- 
trædelse, havde  indskrænket  ikke  blot  Kongens  Myndighed, 
men  ogsaa  og  nok  saa  meget  Rigsraadets  ^ 

34.  Denne  stærke  Udvikling  i  stændersk  Retning^  skete 
ikke  uden  Modstand  fra  Kongens  og  Raadets  Side^,  men  sin 
største  Vanskelighed  havde  den  dog  deri,  at  mens  Borgerstand 
og  Gejstlighed  var  vant  til  at  beslutte  gjennem  valgte  Fuld- 
mægtige, saa  var  dette  Adelen  mere  fremmed  og  ikke  ret  for- 
eneligt med  hver  Adelsmands  Ret  til  kun  at  yde,  hvad  han 
selv  personlig  havde  bevilget^.     Følgen  deraf  var,   at  Adelens 


Aar  1645—46  (Ny  kgl.  Saml.  Fol. 
631,  nu  ligesom  de  førnævnte  af  det 
kgl.  Bibliothek  afgivet  til  Eigs- 
arkivet).  Alle  disse  Bøger  er 
ordnede  paa  samme  Vis;  foran 
bar  de  en  Slags  Avtorisation  med 
Henvisning  til  Landkommissari- 
ernes  Beslutning  om  at  protokol- 
lere Akterne  (Oluf  Daas  er  trykt 
i  Minerva ,  Jan.  —  Marts  1803. 
S,  189):  Aktstykkerne  selv  er  af- 
skrevne efter  de  i  vedkommende 
Landekiste  bevarede  originale 
Gjenparter.  —  I  dette  Værk  hen- 
vises ved  »Sjæl.  Landebog«  til 
Oluf  Daas,  ved  'Jydske  Lande- 
bog« til  den  førstanførte  af  de 
to  jydske;  Kristen  Skels  Lande- 
bog er  ikke  citeret,  da  der  i  den 
fattes  flere  Læg. 

Xorske  Stændermøder:  II.  122 
(jfr.  303  .  516.  631.  III,  196. 
293.  446.  Jfr.  Aschehoug  S. 
447—53. 


Et  mærkeligt  Udslag  af  denne 
er  Adelens  Begjæring  fra  1644 — 
45  (III,  469),  hvori  det  bl.  a. 
ønskes,  at  ingen  Mandater  maa  ud- 
gaa  »uden  D.  E.  Eaads  Samtykke, 
saavel  som  de  ældstes  Betragt- 
ning af  alle  Stænderne«. 
Kr.  IV  er  snart  vred  over,  at 
Adelen  tillader  sig  ^^at  contradi- 
cere,  hvad  af  Rigens  Eaad  og 
Kongen  befales«  (III,  192j,  snart 
truer  han  Eaadet  med  »at  søge 
menige  Eigens  Adel  og  Stænder 
ved  Landkommissarierne«  (III, 
296).  Landkommissarierne  beder 
Eaadet  sørge  for.  at  der  intet 
foretages  i  Eiget  uden  dets  Sam- 
tykke (III,  215). 

Jfr.  Oluf  Daas  Protest:  II,  491 
Anm.  Efter  Adelsmøderne  blev 
Bevillingerne  ofte  sendte  rundt  til 
de  enkelte  Adelsmænds  Under- 
skrift, se  f.  Ex.  11.  182. 
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deputerede  kun  modte  med  en  limiteret*--  Fuldmagt, 
og  at  de  af  Adelen  bevilgede  Ydelser  nægtedes  af  dem,  der 
ikke  havde  indfundet  sig  eller  underskrevet;  Konge  og  Raad 
modes  i  Klager  herover  ^  Nogle  Skridt  fremad  skete  dog  i  den 
Retning  ved  de  i  Odense  1638  og  senere  trufne  Bestemmelser 
om  Maaden  for  Indkrævelsen  af  udeblivende  Adelsskat^,  og 
alene  den  hyppige  Anvendelse  af  Repræsentantmøder  (ovfr.  § 
30)  gjorde  sit.  En  enkelt  Gang  udtaler  ogsaa  Sjællands  Adel 
den  Grundsætning,  at  Flertallets  Beslutninger  burde  gjælde  for 
alle  (III,  277),  men  de  andre  Landsdeles  Adel  gik  ikke  saa 
vidt  (III,  285,  291),  og  i  1647  gav  heller  ikke  Sjællands 
Adelsmænd  deres  deputerede  mer  end  en  limiteret  Fuldmagt, 
idet  de  forbeholdt  >enhver  for  sig«  at  samtykke  i  Bevillinger 
(in,  325,  jfr.  377). 

35.  Som  Rigeus  fire  Stænder  nævner  Kr.  IV  1608 
ved  Indkaldelsen  til  Tronfølgervalg:  Rigens  Raad,  Ridderskabet, 
Kieresiet  og  Borgerskabet^.  Derimod  taler  Raadet  1626  om 
*alle  Stænderne.  Adel,  gejstlige,  Borgere  og  Bønder«  (I.  480j 
og  medtog  ogsaa  Bønderne  i  sin  Angivelse  af  Maaden  for 
Stændernes  Forskrivning  (1 ,  484  f).  Til  Stændermodet  i 
Jan.  1627  forskreves  Bønderne  ikke  (sml.  dog  III,  477), 
og  endnu  i  Novbr.  henstillede  Raadet  til  Kongen,  om  »Bøn- 
derne skal  regnes  blandt  Stænderne«  (II,  80),  men  til  Mø- 
det i  Decbr.  s.  A.  indkaldtes  de  dog  ligesom  i  Norge  1628 
(II,  93,  122).  .1631  henvendte  Kongen  sig  derimod  kun  til 
Adel,  gejstlige  og  Borgerskab  (II,  304)  og  det  var  ogsaa  kun 
disse  Stænder,  der  siden  indkaldtes.  At  Raadet  regnedes  for 
en  særskilt  »Stand«,  er  der  intet  Exempel  paa  fra  Kr.  IV's 
senere  Aar  (Raaderne  deltog  f.  Ex.  undertiden ,    om    end    ikke 


'  II,    2bS    Anni,,    491,    III,    142,  tog  hele  Kaadet  i  Mødet,  og  »me- 

152—4.  323  f,  867.  nige  D.  E.  Raad«  udstedte  deres 

-  Sagoveraigt  IX  t.  Valgbrev     sammen    med    Adelens 

'  1, 149.  Efter  Indkaldelsens  Ordlyd  Fuldmægtige  (h.  31),  ligesom  de 

skulde  ogsaa  Eigsraadet  have  valgt  i     Fællesskab    modtog    Kongens 

et  Udskud;   i   Virkeligheden   del-  Revers. 
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oftest  i  Adelens  Valg  af  Fuldmægtige  ^  eller  Laudkommis- 
sarier  ^),  men  det  afholdt  sig  dog  fra  Deltagelse  i  Adelens  Eaad- 
slagninger  og  fra  at  underskrive  dens  Bevillinger^,  skjønt  Ade- 
len opfordrede  det  til  »ikke  at  afsondre  sig«*. 

36.  Forud  for  et  fælles  Stændermøde  gik  stænderske 
Landskabsmoder,  hvortil  Adelen  indkaldtes  i  egen  Person,  de 
andre  Stænder  derimod  kun  ved  Fuldmægtige.  De  her 
valgte  Fuldmægtige  til  Fællesmødet  godtgjorde  deres  Ret  ved 
en  medbragt  Fuldmagt;  til  Valgrigsdagen  medbragte  Kapit- 
lernes og  Byernes  Udsendinge  desuden  Kapitels-  og  By- 
seglet  ^ 

Ved  Mødets  Begyndelse  forebragtes  Kongens  Proposition  af 
Rigsraadet  eller  enkelte  af  dettes  Medlemmer,  særskilt  til  hver 
Stand*'.  Stænderne  forhandlede  ogsaa  hver  for  sig;  dog 
meddelte  de  undertiden  hinanden  deres  Svar,  før  det  blev  af- 
givet \  Fuldmægtigene  lovede  hverandre  Tavshed,  hvorved 
man  vilde  sikre  enhvers  Talefrihed^.  Stænderne  var  beret- 
tigede til  at  fremsætte  Begjæringer  og  benyttede  denne  Ret 
til  at  ytre  sig  om  de  forskjelligste  Anliggender. 


'  II.  602.  638,  III.  155.  44.  185.  187.     Fuldmagters   Prø- 

2  II,  494.  III,  207.  velse:  I,  147. 

^  Under    n.    33S   og    n.  3S9  findes  ^  jfj.    m    lyj. 

dog  Eigsraader  midt  iblandt  Ade-  '  1627   blev   Adelens   Svar   »for  de 

len.  andre    Stænder   proponeret<  :    II, 

*  III.  139  (jfr.  142  ,  3.37.  3.     Jfr.  III,  149. 

*  Jfr.   I.    153,    156.    sml.    ogsaa  I,  «  Jfr.  III,  157  f. 


Tillæg. 


Rigsraadets  Medlemmer  i  Kristian  tV's  Tid. 

1.  Niels  Kaas,  Kongens  Kansler,  dod  29  Juni  1594. 

2.  Peder  Gyldenstjerne,  R.  Marsk,    fratraadte   som  saadan  Juli 
1593;  død  25  Febr.  1594. 

3.  Peder  Munh,   E.  Admiral,   E.    Marsk   9  (?)  Juni  1596;    ud- 
traadt  1608    (død  1623). 

4.  Jørgen  Rosenkrans,  død  9  April  1596. 

5.  Kristoffer   Valkendorf,  R.  Hofmester  Juni  1596;  død  17  Ja- 
nuar 1601. 

6.  Sten  Brahe,  død  11  April  1620. 

7.  Jørgen  Skratn,  død  18  Febr.  1592. 

8.  Manderup  Parsherg,  iidtraadt  1622  (dod  omtr.   1626). 

9.  Erik  Hardenherg,  dod  13  Marts  16U4. 

10.  Hak   Ulfstand,  E.  Marsk  Juli  1593;  dod  10  Novbr.   1594. 

11.  Anders  Bing,  dod  16  Decbr.   15S9. 

12.  Henrik  Belov,  død  7  Decbr.  1606. 

13.  Axel  Gyldenstjerne,  Statholder  i  Norge  1588-1601;    dod  13 
Juli  1603. 

14.  Korfits   Viffert,  dod  Jan.   1592. 

15.  Absalon  Gjø,  død  15  April   1602. 

16.  Jakob  Sefeld,  død  15  Xovbr.  1.599. 

17.  Breide  Rantzaa,  Statholder  i  Kbhvn.  24  Januar  1601 ;  død  10 
Januar  1618. 

18.  Kristen  Skel,  dod  26  Avgust  1595. 

19.  Albret  Fris,  død  24  April  1601. 
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20.  Arild  Hviffeld,    K.  Kansler,    udtraadt    ]    Maj   1609  (død  16 
Decbr.  s.  A.).  » 

9  Jnni 1596: 

21.  Kristen  Fris  d.  ældre.  Kansler,  død  29  Juli  1616. 

10  Juni  1596: 

22.  Henrik  Ramel,  død  April  (?)  1610. 

23.  Jørgen  Fris.  Statholder  i  Norge  1601-1608:  død  i  Shitn.  af 
1616. 

24.  Preben  Gyldenstjerne,  død  23  Juli  1616. 

25.  Axel  Brahe,  død  14  Avgust  1616. 

26.  Henrik  Lykke,  død  26  Juni  1611. 

27.  Oluf  Rosensparre,  død  13  Januar  1624. 

28.  Eske  Brok,  død  15  Decbr.   1625. 

29.  Kristian  Holk,  udtraadt  31  Juli   1630. 

19  Juli  1607: 

30.  Sten   Maltesen   (Sehested),    E.    Marsk  13  Marts   1610;    død 
22  Avgust  1611. 

31.  Jakob   Ulfeld,  E.  Kansler  21  Juni  1609;  død  25  Juni  1630. 

^^  Maj  1608: 

32.  Enevold  Kruse,    Statholder   i    Xorge  1608-18;    død  8  Marts 
1621. 

Marts  1610: 

33.  Mogens   UJfdd.  E.  Admiral,  død  15  Juni  1616. 

1  Decbr.  1616: 

34.  Kristen  Fris  d.  yngre,  Kansler,  død  10  Oktbr.   1639. 

35.  Jørgen  Lange.,  E.  Marsk,  død  19  Avgust  1619. 

36.  Albret  Skel,  E.  Admiral,  fratraadt  som  saadan  Januar  1623; 
død  9  April  1639. 

37.  Iver  Jul,  død  23  Xovbr.   1627. 

38.  Anders  Bille,  død  Oktbr.  1633. 

39.  Jens  Jul,  Statholder  i  Xorge  1618-29;    død  26  Marts  1634. 

1  Febr.  1617: 

40.  Holger  Rosenkrans,  udtraadt  i  April  1628. 

41.  Anders  Sinklair,  død  17  Januar  1625. 
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Martiii  Ui24: 

42.  Mogens  Kauft. 

43.  Tage  Tot  Ottesen. 

Maj  10225: 

44.  Klavs  Daa,  R.  Admiral  25  Juli   1630;  død  30  Marts   1641. 

45.  Kristian    Thomesen    {Sehested).    K.    Kansler    Oktin-.    1630: 
Kong-ens  Kansler  Maj   1640. 

Juli  10;!25: 

46.  Kristoffer  TJlfeld. 

38  Jannar  16:37: 

47.  Hans  Lindenov,  d.  ældre,  dod  28  Avgiist  1642. 

48.  Otte  Skel,  død  17  Decbr.  1634. 

49.  Jost  Høg,  R.  Kansler  Maj   1640;  død  25  Maj   1646. 

50.  Frans  Bantzau,  Statholder  i  Kbhvn.;    K.  Hofmester  5  April 
1632;  dod  5  Novbr.  s.  A. 

Decbr.  1637: 

51.  Jørgen  Skel.  R.  Marsk  Maj   1627;  død   19  Juli   1631. 

April  1639: 

52.  Kristoffer   Urne,    Statholder    i    Norge    1629-42;    K.    Kansler 
1646. 

5  April  1633: 

53.  Jørgen    Urne.  E.  Marsk;  dod  19  Febr.   1642. 

33(0  Maj  1636: 

54.  Korfits  TJlfeld,    Statholder    i    Kbhvn.   April    1637;    R.  Hof- 
mester 1  April  1643. 

Maj  1640: 

55.  Oluf  Parsberg. 

56.  Jørgen   Vind,  R.  Admiral  10  April  1643;  død  17  Juli  1644. 

57.  Jørgen  Sefeld. 

58.  Hannibal  Sehested,  Statholder  i  Norge  1642. 

59.  Gregers  Krabbe. 

60.  Hans  Lindenov  d.  yngre. 

April  1643: 

61.  Anders  Bille,  li.  Marsk. 
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Decbr.  1644: 

62.  Knud   Ulfeld,  død  3  Juli  1646. 

63.  Iver   Vind. 

64.  Jørgen  Brahe. 

65.  Frederik  Bedtz 

29  Marts  1645 : 

66.  Ove   Gjedde,  E.  Admiral. 

Omtr.  1  Juni  1645: 

67.  Niels   Trolle. 

22  Jnni 1647: 

68.  31alfe  Jul. 


Selskabet  for  Udgivelse  af  Kilder  til  dansk  Historie 
har  den  15.  Maj  1881  besluttet  at  udgive  Aktstykker  og 
Oplysninger  til  Rigsraadets  og  Stændermødernes  Historie  i 
Kristian  IV's  Tid  ved  Professor,  Dr.  phil.  Kr.  Erslev  under 
Tilsyn  af  Bibliotheksassistent,  Dr.  phil.  J.  A.  Fridericia  og 
Geheimearkivar  A.  D.  Jørgensen. 

C.  F.  Bricka.        Kr.  Erslev.        J.  A.  Fridericia.        S.  Gjellerup. 
A.  0.  Jørgensen.  Fr.  Krarup.  W.  Mollerup.  0.  Nielsen. 

Henry  Petersen.        V.  A.  Secher.        S.  Birket  Smith. 
Johannes  C.  H.  R.  Steenstrup.        A.  Thiset.        G.  L.  Wad.        C-  Weeke. 


l±M  for  Udpelse  af  lildep  lii  M  Historie 

stiftedes  i  Januar  1877  med  det  Formaal  al  fremme  Studiet 
af  Fædrelandets  Historie  ved  OfTentliggjørelsen  af  nogle  af  de 
mange  Aktstykker,  Breve,  Krøniker  og  andre  Kilder,  som 
endnu  henligger  utrykte  eller  er  mindre  tilfredsstillende  ud- 
givne. Planen  for  Selskabet  er  den  at  betro  Udgivelsen  af  de 
enkelte  Kilder  til  et  eller  flere  Medlemmer  af  Selskabet  eller 
til  Udenforstaaende,  saaledes  at  de  almindelige  Regler  for  Ud- 
givelsesmaaden  vedtages  af  Selskabet,  og  saaledes  at  Udgivel- 
sen kontrolleres  gjennem  et  af  Selskabet  nedsat  Udvalg. 
Selskabet  har  hidtil  udgivet: 

Kong  Frederik  den  Førstes  danske  Registranter,  udgivne  ved 
Kr.  Erslev  og  \V.  .Mollerup.     187vt. 

Kong  Christian  den  Fjerdes  egenhændige  Breve,  udgivne  ved 
G.  F.  Bricka  og  J.  A.  Fridericia.  1—16  Hæfte 
(1632—1648  og  1596—1628).     1878—89. 

Codex  Esromensis.  Esrom  Klosters  Brevbog,  udgivet  ved 
O.  Nielsen.     1880—81. 

Danske  Kancelliregistranter  1535—1550,  udgivne  ved  Kr. 
Erslev  og  W.  Mollerup.     1881—82. 

Libri  memoriales  capituli  Lundensis.  Lunde  Domkapitels  Gave- 
bøger, udgivne  ved  G.  Weeke.  1884 — 90. 

Aktstykker  og  Oplysninger  til  Rigsraadets  og  Stændermøder- 
nes Historie  i  Kristian  IV's  Tid,  udgivne  ved  Kr.  Ers- 
lev.    1-2  Bind  og  3  Binds  1  Hætte.     1883—88. 

Corpus  constitutionum  Daniæ.  Forordninger,  Recesser  og  andre 
kongelige  Breve,  Danmarks  Lovgivning  vedkommende 
1558  —  1660,  udgivne  ved  V.  A.  Secher.  1  Bind  og  2 
Binds  1—3  Hæfte.     1887-90. 

Aktstykker  til  Oplysning  om  Stavnsbaandets  Historie,  udgivne 
ved  J.  A.  Fridericia.     1888. 

Forretningsudvalgets  Medlemmer  er  for  Tiden:  S.  Gjelle- 
rup,    Henry  Petersen,     A.  Thiset. 
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